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४, ७ (गे) ı. वर्णमाला का सातवाँ अक्षर; 
2. सग्री० स्वरमाला में 'ग' (स्वर) । 


Gabe (गाब) =&% [--, ॥] I. दान; 
2. भिक्षा, भीख; 3. देना; 4. प्रतिभा; 
5. साहि* भेंट, उपहार; 6. आयु० खुराक | 


दे० gang 

Gabel (गाबल) स्त्री" [—, -n]ı. काँटा; 
2. (खेती आदि में प्रयुक्त) पाँचा; 
3. (टेलिफोन के चोगे का) आधार; 


4. (बाइसिकल का) चिमटा; 5. द्विशाखी 
FT; 6. दिशाखन; द्विशाखी कोण; 7. तिराहा । 


gäbe (गेंब) 


Gabelfrühstück (गाबलफ्र्श्तुक) 77° 
(विशेष अवसरों पर) ग्यारह और एक बजे के 
बीच का नाझता । 


gabeln (MIT) I काँटे से 
उठाना या IA, Fe में फँसाना । 
II Fate sich “- (सड़क का) दो 
रास्तों में बँटना/विभाजित होना; 2. लाक्ष० 
' बाँटना, दो भागों में बाँटना । 


Gabelstapler (गाबलश्ताप्ल्‌) Yo, Fe 
भारी सामान को एक के ऊपर एक रखने की 
मशीन । 


Gab(e)lung IT) Er [-- 
-en] I. प्रशाखा मार्ग; 2. दविशाखन । 


Gabentisch (गाबनतिश ) 
रखने की मेज । 


पृ० उपहार 
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- gaffen (MET) 


gackern (MET) Hehe ı. (मुर्गी, 
बत्तख आदि का) कूँ-कूँ करना या 
कुड़कुड़ाना, कुकडूकूँ करना; 2. लाक्ष०बोल० 
चहकना; बकबक करना, काँय-काँय करना । 


Hehe, Togo कौतृहल 
से देखना, HE SIEH देखना, आँख फाड़कर 
देखना, टकटकी लगाकर देखना | 


Gaffer (गाफर) पृ० |-s, —] शि्प्र०, 
तुच्छ० टकटको लगाकर या कौतूहल से देखने 
वाला । 


Gag (MR) Te [-s, -s] 77 (फिल्म 
आदि में) हास्यजनक घटना या बात, 
ठिठोली । 


Gage (गाग) fe [--, -n] (कलाकारों 
को दिया जानेवाला) पारिश्रमिक या वेतन । 

gähnen (गैनन) अगनक्रि० I. TUE लेना; 
2. लाक्ष> (TEST आदि) बड़ा-चौड़ा और 
गहरा होना im Saal war de Leere 
हॉल बिल्कुल खाली था । 


Gala (गाला) स्त्री० [—, % एक०] in 
“- समारोह, उत्सव आदि पर बढ़िया वस्त्र 
पोशाक पहने हुए; बोल* sich वी १० 
werfen अच्छे कपड़े पहने हुए होना । 


Galadiner (गालादिनर ) 
दावत या भोजन । 


नपृ० शानदार 


Galan 


Galan (MATT) पु० [-s, -e] बोल-, 
तुच्छ० यार, प्रेमी । 


galant (META) . ि० (विशेष स्प से 
महिलाओं के प्रति) शिष्ट, ya । 


Galanterie (गालान्तरी) el 
-en] शिष्टता, भद्गता, शिष्टाचार । 


Galauniform (गालाउनिफॉर्म) Fk 
समारोह-परेड की वर्दी/वेशभूषा । 


Galavorstellung (गालाफोरश्तेलुग) स्त्री० 
l. सम्मान समारोह; 2. चेरिटी शो । 


Galaxie (गालाक्सी ) et [—, -n] 
Most आकाशगंगा I 


Galaxis (गालाक्सीस) fe [—, के० 
To] Teste आकाशगंगा-पद्टाति । 


Galeere (गालेर ) et [—, -n] छेति० 
(मध्ययुगीस) युद्धपोत । 


Galerie (गालरी) he |, -n] 
l. (कला भवन में) गैलरी, दीर्घा, Tel; 
2. (सिनेमा, थिएटर आदि में) गैलरी: 
3. गलियारा, बरामदा; 4. लाक्ष> कला-संग्रह; 
5. बोल* बहुत बड़ी संख्या (वृंद-) समूह 
eine > schöner Frauen सुंदर 
महिलाओं का समूह । 


Galgn (गाल्गन्‌) पृ० [-s, --] (फाँसी 
देने की) चौखट, मृत्युदोला, वधफलक an 
den “- kommen (को) फाँसी देना, फाँसी 
पर चद्ाना । 


Galgenfrit (गाल्गनफ्रिस्त) Fir बोल« 


आखिरी मोहलत, (फाँसी से पूर्व) अंतिम 
इच्छा । 


galoppieren 


Galgenhumor (गाल्गनहुमोर) Ye कष्ट 
में हँसना, कटु हँसी/विनोद | 

Galgenvogel (गाल्गनफोगल) पृ८ 
बोल*०,तुच्छ० नीच व्यक्ति, अधम व्यक्ति, 
कमीना आदमी । 

Gallapfel (गालूआप्फल) पृ० वन॑स्प० 
माजूफल । 

Galle (गाल) ik [--., :n] ı. पित्त; 
2. पित्ताशय; 3. लाक्ष० ihm läuft die १-० 
über उसे बहुत गुस्सा आता है; लाक्ष०, 
जिग्प्र- Gift und १< spucken बहुत 
SIT होना, कोप करना । 

salle(n)bitter (गाल(न)बितर) बि> बहुत 

- कड़वा, अत्यंत कटु | 

Gallenblase (गालनब्लाज) 5% 

पित्ताशय । है 


Gallenkolik (गालनकोलिक) स्त्री० 
पित्ताशब-शूल | 


Gallenstein (गालनश्ताएन्‌) पृ 
पित्ताश्म, पित्ताश्मरी । 


Gallert (गालत) 79° [-(e)s, ७] सरेस, 
जिलेटिन । | 

gallertig (गालर्तिष) वि० सरेस के समान । 

gallig (गालिष) TI I. कटु; 

2. चिड़चिड़ा । 

Galopp (गालॉप) पृ |-s, -e- -s] 

l. घोड़े की सरपट चाल; 2. लाक्ष० दुतगति, 
तेजी । | 
galoppieren (गालॉपीरन) Srobe°l. घोड़े 

का सरपट दौड़ना; 2. लाक्ष० दुतगति से 

भागना । 


Gaiopprennen 


Galopprennen (गालॉप्रेनन्‌) 77° घोड़े 
की सरपट दौड़ । 


galvanisch (गाल्वानिश) T% fa इंजी० 
गैल्वैनी । 


galvanisieren (गाल्वानिजीरन) समक्रि० 
विद्यु० Elle TEA या कलई चढ़ाना, (का) 
गैल्वनीकरण करना । 


Galvanometer (गाल्वानोमेतर ) 77° 
विद्यु० इजी० गैल्वनोमीटर, धारामापी । 


Gamasehe (गामाश) = [-, -n] 
जूतों का ऊपरी भाग । 


Gammastrahlen (MAIRATIT) बहु० 
[एक*» अप्रयु०] भ्ौति० गामा किरणें । 


gamm(e)lig (गाम(म)लिष) Mr शिग्प्र० 
सड़ा हुआ, खराब, सड़ा-गला | 


gammeln (TAT) Tede I. समय 
गँवाना; 2. आवारागर्दी करना; 3. बहुत धीरे 
धीरे काम करना । 


Gammler (MAI) पृ० [-5,--] To, 
तुच्छ० निठल्ला व्यक्ति, आवारागर्द, 
आवारा । 


Gang (MT) वि 5 und Gäbe sein 
प्रचलित होना, आम बात होना, (केवल 
निश्चित प्रयोग में) es ist "> und Gäbe 
यह (यहाँ की) रीत है/दस्तूर है । 


Gang! (MT) Yo [-(e)s, Gänge] 
l. [$ एक» | चाल; 2. (मशीन आदि का) 
चलना, चालन, परिचालन; 3. क्रम चक्र; 
4. [प्रायः बहु] जरूरी काम, कठिन काम 


ich muß noch mehrere N. in der 


Gangschaltung 


Stadt erledigen मुभो आवश्यक कार्य के 
लिए शहर जाना है; 5. तक० गियर; 

6. अंतिम यात्रा, शव यात्रा. auf seinem 
letzten Gang begleiten शवयात्रा में _ 
शामिल होना; 7. आच्छादित मार्ग; 8. सँकरा 
मार्ग; 9, गलियारा; I0. भोजन का कोर्स; 

. सुरंग; 2. (चूहे आदि का) बिल; im 
rn kommen आरंभ होना, शुरू होना 
(मशीन आदि का); im sein काम 
आदि का चलना; im ”- setzen (मशीन 
आदि का) चलाना, im halten 
काम/बातचीत जारी रखना । 


Gang? (गांग) &% [--., -s,] 7:7 
(चोरों आदि का) गिरोह, दल, गुट, टोली ı 


Gangart (गांगूआर्त) स्त्री० चाल, चलने 
का ढंग । 


gangbar (गांगबार) वि० ı. me: 
2. (विचार आदि) प्रचलित ı 


Gängelband (गैन्गलबान्त्‌ू) नपु" For 
jn. am führen किसी व्यक्ति पर 
अपनी चलाना, किसी पर अपनी छाँटना । 


gängeln (गेंन्गल्न) Wehe किसी को 
अपनी इच्छानुसार चलाना, अपनी चलाना । 

gängig (गैन्गिपष) वि० ı. प्रचलित; 2. खूब 
बिकनेवाला । 

Ganglienzellen (गांगूलिअनत्सेलन्‌) & 
3 [एक० अप्रयु०] चिकि० गुच्छिका- 
कोशिका । 

Gangschaltung (MIT) &% 
तक० गियर परिवर्तन, गियर बदली । 


Gangster 


Gangster (MER) 9 [—, -s] Te: | 


l. डाकू, डकैत; 2. गुंडा, आततायी; 
3, तस्कर-व्यापारी । 


Gangway (गांगवे) स्त्री I, -s] 
(जलयान/विमान पर ) आने-जाने का मार्ग/ 
सीढ़ी । | 

Ganove (MIT) 9° [-n, -n] Rrege 
चोर, ठग, धूर्त व्यक्ति, धोखेबाज । 


Gans (MUT) F% [—, Gänse] 
l. हंसिनी; 2. Tee मूर्ख स्त्री, फहड़ स्त्री । 


Gänseblümchen (गैन्ज़ब्लूंमशन्‌) 79° 
गुलबहार, डेजी (BA) । 


Gänseblume (गैंन्ज़ब्लूम) ab % 
Gänseblümchen 


Gänsefüßchen (गैंनन्‍्जफ्सशन्‌) ft 
[बहु०, एक० अप्रयु*] उद्दरण-चिहन । 


Gänsehaut (गैन्जहाओत्‌) स्त्री" सिहरन, 
रोमांच । 


Gänsemarsch (II) Ye बोल* 
im — gehen एक के पीछे एक होकर 
खसलना | 


Gänserich (TRY) Yo हंस, TER | 


Ganter (MAR) Ye [-s, —] & 
Gänserich 


ganz (ME) I वि० l. पूरा, सारा, 
समस्त, समग्र; 2. im (großen und) 
en सब मिलाकर, कुल मिलाकर; 3. सब, 
सारा; 4. बोल“ साबुत, अखंडित das. 
Fenster ist “- यह खिड़की साबुत है; | 
5. बोल“ बहुत; 6. Fer (केवल सख्या के 
साथ) केवल, मात्र । 


Ganztagsunterricht 


I BF ı. पूर्णस्पेण, बिल्कुल, हर तरह 
से, हर दृष्टि से, सर्वथा; 2. काफी; 

3. वास्तव में; मृह्मा० N und gar पूर्णस्पेण, 
पूरी तरह; N gewiß बिल्कुल, अवश्य ही; 
die 7-6 Nacht hindurch सारी रात | 


Ganze (TH) नपृ० [-0, -n] सब कुछ, 
सारा का सारा aufs  gehan सब कुछ 
ala पर लगा देना; ums “- gehen करो 
या मरो की बात होना । 


Gänze (गैंन्त्स) eb [-, $ एक“] 
साहि* पूर्णता, संपूर्णता, अखंडता zur N 
पूर्णरुपेण । 


Ganzheit (गान्त्सहाएत्‌) ih [--, -n] 
पूर्णता, संपूर्णता, अखंडता । 


ganzheitlich (गान्तसहाएतूलिष) वि० 
सम्थके, सर्वांगीण । 


ganzjährig (गान्त्सयेरिष) Me परे वर्ष, 
पूरे साल चलने वाला, वर्ष भर । 


Ganzlederband (गान्त्सलेद्रबान्त) Yo 
(पूर्ण) चमड़े की जिल्द वाली पुस्तक । 


Ganzleinenband (गान्त्सलाएननबान्त्‌ ) 
go (पूर्ण) कपड़े की जिल्दवाली पुस्तक । 


gänzlich (गैंन्त्सलिष) I वि० पूरा, पूर्ण, 
समस्त । 
व क्रिथवि० पूर्णण्पेण, बिल्कुल । 
Ganztagsschule (गान्तृसताक्सशूल ) 
El Toro पूरे दिन का सकल, पूर्णदिवसीय 
विद्यालय । | 


Ganztagsunterricht (गान्त्सताक्सउन्तरिष्त) 
To Tele पूरे दिन के सकल का शिक्षण । 


Ganzwaschung 


Ganzwaschung (गान्त्सवाशुंग) Bil 
चिकि० (पूर्ण) स्पंज स्नान । 


gar (गार) वि* ı. (भोजन) उबला हुआ, 
पका हुआ, गला हुआ; 2. (भूमि) तैयार das 
Gemüse ist ”- सब्जी पक/गल एई है, 
der Boden ist IA तैयार है । 


gar? (M) el ı. बिल्कुल, BE 
nicht बिल्कुल नहीं, कतई नही; 
2. (सर्वनाम के साथ) N keiner कोई 
नहीं; 3. ganz und पर्णस्पेण, पूर्णतया, 


बिल्कुल; 4. बोल* भी, भी तो; 5. बहुत 085 


ist —- nicht wahr यह बिल्कुल (कतई) 
सच नहीं । 

Garage (गाराज) & |, -n] गैरेज, 
TI | 


Garant (RE) पृ० [-en, -en] 
l. गारंटी देने वाला, गारंटीकर्ता; 2. व्यग्य० 
जमानत देने वाला; 3. 77° आश्वासन 
देनेवाला । 

Garantie (MA) el, -n] 
l. गारंटी; 2. जमानत; 3. आश्वासन; “>> 
Leistung गारंटी काल में मरम्मत । 


Garantieschein (गारान्तीशाएन).स'ूत्री० 
गारंटी कार्ड । 


Garantieleistung (गारानतीलाएस्तग) 
स्त्री० गारंटीकाल में मरम्मत । 


garantieren (गारन्तीरन) Wehe 
l. (की) गारंटी देना; 2. (की) जमानते 
देना । 

Garaus (गाराओस) Y: Fer (केवल इंस 


प्रयोग में) jm. den machen किसी 
को मारना या मार डालना । 


Gardine 


Garbe (गार्ब) ee [—, -n] ı. पूली, 
Ta; 2. (धान आदि का) ROT; 
3. (गोलियों की) बौछार | 


Garde (गार्द) स्त्री० [—, -n] ı. अंगरक्षक 
दल; 2. IM दल, वर्ग । 


Garderobe (IT) स्त्री० ı कपड़े, 
लिबास; 2. कपड़े रखने की जगह, वस्त्र कक्ष; 
3. (कलाकारों का) प्रसाधन कक्ष; 4. डयोदी 
में कपड़े टाँगने की अलमारी या खूँटी । 


Garderobenfrau (गारदरोबनफ्राओ) स्त्रीः 
(थियेटर आदि में) परिचारिका । 


Garderobenhaken (गादरोबन्‌हाकन ) पु० 
वस्त्र टाँगने की खूँटी । 

Garderobenmarke (गारदरोबनमार्क) = 
(कक्ष में कोट आदि जमा करने पर दिया 
जाने वाला) टोकन । 


Garderobennummer (गार्दरोबननमर ) 
Yo देः Garderobenmarke 


Garderobenschrank (गार्दरोबनश्ान्क ) 
Y कपड़े रखने की अलमारी । 


Garderobenständer (गादरोबनश्तैंन्दर ) 
To कपड़े टाँगने का स्टेंड । 


Garderobier (गार्दरोबिअर ) Yo 
(थियेटर आदि में ) कलाकारों का प्रसाधन 
परिचारक । 


Garderobiere (गार्दयोेबिअर) fh 
(थियेटर आदि में कलाकारों की) प्रसाधन 
परिचारिका । 

Gardine (गार्दीन) 8% I—, -n] 
(खिड़की का) पर्दा, @ele, Pe hinter 
schwedischen "on sitzen कारावास/ 


जेल में होना । 


Gardinenpredigt 

Gardinenpredigt (गार्दीननप्रेदिष्त) fr 
पत्नी द्वारा पति को दी गई डाँट-फटकार | 

Gardinenring (गार्दीनिन्रिंग) 9% पर्दे 
का Soc. | 

Gardinenschnur (TRITT) fr 
पद की रस्सी । 

Gardinenstange (गार्दीनिनश्तांग) =% 
पर्दा टाँगने का डंडा । 

- Gare (गार) त्त्री० [--, $ एक»] HR 


बीज बोने के लिए तैसार भूमि । 


garen (MT) I Hehe (मांस आदि को) 
पकाना, गलाना, उबालना । 
II Hefe (मांस आदि का) पकना, गल 
जाना, उबलना । 


gären (IT) Tee I. खमीर उठना, 
किण्वन होना; 2. Ale (जनता का) 
भड़कना; (जनता में) असंतोष फैलना । 


Gärfutter (TEA) 
में रखा हुआ चारा । 

Garn (गार्न) 79 [-(e)s, -०| I. धागा, 
ENT, 2. Rare जाल; लाक्ष० jm. ins N 
gehen किसी व्यक्ति का किसी के जाल में 
फँसना; fat ge था० N spinnen 
मनगढ़त कहानियाँ सुनाना; jn. ins 7० 
locken किसी व्यक्ति को अपने जाल में 
फँसाना । 


garnieren (MM) Te (घर आंदि 
को) सजाना, अलंकृत करना । 

Garnison (गार्निजोन) =% I, -en] 
l. सैन्य० छावनी; 2. छावनी में रहने वाला 
सैनिक समह । 


नपृ० कृषि० साइलो 
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Gartenbesitzer 


Garnitur’ OD) ab I, -en] 
l. (कपड़ों आदि का) सैट, जोड़ा; 2. दर्जा 
erste “- किसी व्यवसाय आदि के श्रेष्ठ 
व्यक्ति; zweite “-> किसी व्यवसाय आदि 
के मध्यम/औसत दर्जे के व्यक्ति । 


Garnitur? (गार्नितर) |, -en] 
(कपड़ों पर गोट-पटटी, मगजी, लेस आदि 
की) सजावट । 


garstig (गार्सतिष) वि० (व्यक्ति, 
मौसम) गंदा; 2. YET, अशिष्ट, अभदु; 
3. ffelein es Kind जिद्बी बच्चा । 


Garten (गार्तन) Y° |-s, Gärten] 
बगीचा, वाटिका, उद्यान, बाग, फूलवारी 
botanischer “- वनस्पति उद्यान I 


Gartenarbeit (MITTE) &% 


बागबानी, उद्यान कर्म । 


Gartenbau (गार्तन्‌ूबाओ) पृ० [कि० ve] 
l. उद्यान कृषि, बागबानी; 2. औद्यानिकी, 
उद्यान-विज्ञान । 


Gartenbauarchitekt 
misst) Yo उद्यान- 
वास्तुकार, उद्यानों आदि का अकिटेक्ट । 


Gartenbauausstellung 
(गार्तन्‌बाओआओसश्तैलंग). a 
बागबानी से संबंधित प्रदर्शनी, उद्यान 
प्रदर्शनी । 


64-०४९९ (गार्तनबेत्‌) 79° क्यारी । 


Gartenbesitzer (गार्तनूबजित्सर) पृ० 


बगीचे/उद्यान का मालिक या स्वामी | 


Gartenfest 8ls Gasbehälter 


Gartenfest (गार्तनफेस्त) 7% उद्यान- Gartenzwerg (MIT?) Y (उद्यान 


पार्टी । को सजाने के लिए उसमें रखा हुआ) चीनी 
Gartengerät (mA) नपु* उद्यान- मिट्टी का बौना । 
उपकरण । Gärtner (AT पृ८ [-5, --] माली, 
+ . लाक्षर den Bock zum " machen 
Gartenh MITEISTE) नप* 
उद्यानगह re में बना छोटा सा घर | किसी को ऐसा काम देना जिसके लिए वह 
I. पूर्णष्पेण अयोग्य है । 


गार्तनला ओब o गैंतनराए 
Gartenlaube (गार्तनूलाओब) सी Gärtnerei (गेत्तनराए) न्त्री० [--, -n] 


लतामउप, कुज । नर्सरी, पौधघर, रोपणी eine “-> 
Gartenmöbel (MIT) बहु० [एक० betreiben नर्सरी चलाना । 

ATI] उद्यान-फर्नीचर (कुर्सी, मेज gärtnerisch (गैंतनरिष) Pre 

आदि) । | I. बागबानी संबंधी; 2. उद्यान-कृषि संबंधी । 
Gartenschere (गार्तनशेर ) ea बगीचे Gärung (RT) = [—, -en] 

की कैंची, (बगीचे में हेज आदि काटने का) 4. Tr किण्वन, खमीर उठना; 2. re 

कैंचा । उत्तेजना, असंतोष । 
Gartenschirm (गार्तनशिर्म) पु० उद्यान- Gärungsprozeß (गैरुसप्रोत्सेस ) पु० 

छ्त्र । । रसा० किण्वन प्रक्रिया । 
Gartenschlauch (गार्तनश्लाओख ) पु० Gas (गास) 79° [-es, -e] गैस, N 

(बगीचे में फूल-पौधों को सींचने की) नली । abstellen गैस बंद करना; >> anzünden 


गैस जलाना, FE N geben (कार आदि 


Gartenstadt (गार्तनश्तात्‌) Sie उद्यान- 
को) गति/रफ़्तार बढ़ाना; N 


नगर । 
wegnehmen रफ़्तार धीमी करना; auf/ 
Gartenstuhl (गार्तनश्तूलू) Yo उद्यान- mit > kochen गैस पर खाना बनाना; 
कुर्सी । ‚aufs setzen गैस पर चढ़ाना । 
Gartentisch (गार्तन्‌तिश) Y उद्यान- Gasanstalt (गास्‌अन्‌श्ताल्त्‌) स्त्री० 
मेज । गैसघर । 
Gartentor (गार्तनतोर) 77° उद्यान- Gasanzünder (गासूअन्‌त्सुन्दर) पु» गैस 
फाटक । जलाने का उपकरण । 
Gertenzaun (गार्तनत्साओन) %: Gasbehälter (MAR) Y गैस की 


उद्यान-बाड़ा | टंकी । 


Gasbrenner 


Gasbrenner (MIIT) Yo गैस- 
ज्चालक, गैस-बर्नर । 
Gasdruck (गासदुक) Yo गैसीय दाब । 


Gaserzeugung (गासएऐरत्सॉएगुंग्‌) & 


गैस का उत्पादन । 


Gasexplosion (गासऐंक्स्प्लोजिओन ) 
alt. गैस-विस्फोट । 


Gasflamme (गासफलाम) स्त्री० गैस-ज्वाला, 


गैस की लौ । 

‚Gasflasche (MITA) Fl Tee 
गैस-सिलिंड' ı 

gasformig (गासफॉर्मिष) वि० गैस के रूप 
में, गैसीय, गैस जैसा । 

Gasgemisch (MARI) 79° गैस- 
मिश्रण । 

Gasgeruch (MT) पु० गैस की गंध । 


Gashahn (MEET) पृ“ गैस-टंकी, 
सिलिंडर की टोंटी । 
Gashebel (गासहेबल ) 

Gaspedal 
Gasheizung (गासहाएत्सुग) fr 

l. गैस-तापक; 2. गैस-हीटिंग, गैस द्वारा की 

जाने वाली तापन-व्यवस्था । 


Gasherd (गासहेत) yo गैस का चूल्हा | 


Gaskammer (MIST) ib 
(फासिस्टवाद के समय) विषैली गैस से 
मारने की कोठरी । 


Gaskocher (गासकोखर ) पृ० दे० 
Gasherd . 


पृ० दे० 
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Gastarbeiter 


Gaslaterne (MATT) =% (सड़क 


पर) गैस-लालटेन | 
Gasleitung (गासलाएतुग) न्त्री० गैस- 
पाइप । | 
Gasmaske (गासमास्क) Ffk गैस-मास्क, 
गैस-मुखपट । | 


Gasometer (गासोमेतर) पृ» गैसमापी ı 


Gaspedal (गासपेदाल ) 
त्वरित्र (एक्सिलरेटर) । 


77. गैस-पैडल, 


Gasreichnung (MIT) स्त्री" गैस 
का बिल । Ä 

Gasrohr (MAI) 790 गैस का पाइप, 
गैस-नली । 

Gasschlauch (गासश्लाओख) Yo गैस- 
चुल्हे की नली/पाइप । 


Gasse (गास) fe [--, -n] गली, कहा० 
er ist Hausdampf in allen "on वह 
बहुत चलता पूर्जा है । 


Gassenhauer (गासन्‌हाओअर ) पृ० 
Te लोकप्रिय गीत । 


Gast (MET) पु० [-es, Gäste] 
l. अतिथि, मेहमान; 2. मुलाकाती er 
arbeitet in diesem Theater als — वह 
इस थियेटर में अतिथि के रूप में काम करता 
el 


Gastarbeiter (गास्त्‌अरबाएतर ) Yo 
सन्ज“्ग० विदेशी श्रमिक, प्रवासी मज़दूर । 


Gastdirigent 


Gastdirigent (गास्तृदिरिगैन्त) Yo 
अतिथि-संगीत-निर्देशक (अतिथि के रुप में 
ऑकेस्ट्रा का निर्देशन करने वाला) । 


Gastdozent (गास्त्दोत्सेन्त्‌) पृ० 
(कॉलेज/विश्वविद्यालय में) अतिथि- 
प्राध्यापक, आमंत्रित प्राध्यापक, गैस्ट रीडर । 


Gästebuch (गैंस्तबूख) 7% ı. अतिथि- 
पुस्तिका; 2. (होटल आदि में) आगंतुक- 
फ्जी । 

Gästehaus (गुस्तहओस) नपृ« अतिथि- 
भवन, अतिथि-गृह, गैस्ट हाउस । 

Gästezimmer (गेंस्तत्सिमर ) नपृ० 
अतिथि कक्ष, अतिथियों का कमरा । 

gastfrei (गास्तफ्राए) Me दे० 
gastfreundlich 

gastfreundlich (गास्तफ्राएन्तृलिष ) Me 


मेहमान-नवाज़, अतिथि-सत्कार करनेवाला, 
सत्कारशील | 


Gastfreundschaft (गास्तफ्राएन्तशाफ़्त ) 
स्त्री मेहमान-नवाज़ी, अतिथि-सत्कार, 
आवभगत | रा 

Gastgeber (गास्तगेबर) Yo आतिथेय, 
मेहमानदार, मेजबान । | 

Gasthaus (गास्तृहाओस) 79 अतिथि- 
गृह, अतिथि भवन, (देहात में) सराय । 


Gasthof (METER) पृ० सराय । 


Gasthörer (गास्तहोंरर) Y अतिथि- 
विद्यार्थी । 


Gastronomie 


gastieren (MEAN) STobe (किसी 
कलाकार या कलाकार मंडली आदि का किसी 
अन्य नगर/स्थान पर ) अतिथि के रुप में 
काम करना । 


Gastland (MAMI) 79 अतिथि- 
देश । 


gastlich (गास्तृलिष) वि० मेहमान-नवाज़, 
अतिथधि-सत्कार करनेवाला, सत्कारशील । 


Gastlichkeit (MEET) ef 
[—, -en 38° अप्रयु०] मेहमाननवाज़ी, 
अतिथि-सत्कार, सत्कारशीलता, आवभगत | 


Gastmahl (गास्त्मालूु) 79° 379° 
प्रीतिभोज, दावत । | 


Gastprofessor (गास्तृप्रोफेसोर ) पु० 
अतिथि-प्रोफेसर, आमंत्रित प्रोफेसर । 


Gastrecht (MEIST) नपृ« अतिथि 
अधिकार "< genießen किसी देश में 
अतिथि के रुप में रहना; |. " 
gewähren किसी को अतिथि के रूप में रहने 
का अधिकार देना । 


Gastritis (गास्त्रीतिस) Fb am: 
जठरशोथ । 


Gastrolle (गास्त्रॉल) स्त्री" ı. Fer 
अतिथि-भूमिका; 2. er gibt eine “- वह 
अतिधि-भूमिका निभाता है; वह अक्सर काम 
से गुल रहता है । 


Gastronom (गास्त्रोनोम) पु० प्रशिक्षित - 
रसोइया/बावर्ची, मुख्य रसोइया । 


Gastronomie (गास्त्रोनोमी) = I—, 
के० Ve] I. पांक-कला; 2. भोजनालय का 
व्यवसाथ I 


gastronomisch 


gastronomisch (mE) 
I. पाक कला-संबंधी; 2. भोजनालय के 
व्यवसाय से संबंधित oe Einrichtung 
भोजनालय । 


Gastspiel (गास्तृश्पील) 79° (आमंत्रित 
कलाकार या नाटक मंडली द्वारा) प्रदर्शन | 
Gastspielreise (गास्तश्पील्राएज़) स्त्री० 
अतिथि-कलाकारों द्वारा (विदंशों में) की 

जाने वाली यात्रा । 


Gaststätte (गास्त्‌श्तैंत) = रेस्तराँ, 


जलपानगृह, भोजनालय । 


Gaststättenwesen (गास्त्श्तैंतनवेजन) 
रेस्टोरेंट प्रबंध/व्यवस्था | 


नपु० 


Gaststube (गास्तश्तूब) स्त्री" (विशेषकर 
गाँव में) छोटे रेस्टोरेंट का जलपान कक्ष । 


Gastvergiftung (गास्त्फेरगिफतुग ) eff 
गैस-विषाक्तन er starb an einer “- वह 
विषैली गैस के फैलने से मर गया ı 


Gastvorlesung (Mare) Fk 
कक्षा में आमंत्रित प्राध्यापक Sarı दिया गया 
भाषण या लेक्चर | 


Gastwirt (med) पृ० छोटे रेस्टोरेंट 
का स्वामी, छोटा भोजनालयम/जलपानगृह 
चलाने वाला । 


Gastwirtschaft (गास्तवितशाफ़्त्‌) स्त्री० 


l. सराय; 2. जलपानगृह, भोजनालय | 
Gasuhr (गासऊर) स्त्रीः गैस-मापक-यंत्र | 


Gaswerk (गासवैक) 79 गैसघर, गैस- 
वितरक-संस्थान | 


Gaukler 


Gaszähler (MÄR) Ye गैस-मापक- 
यंत्र । | 
Gatte (MT) पृ० [-n, -n] I. साहि० पति, 

घरवाला; 2. [बहु] आच* दंपति । 


Gatter (गातर) #79 [-5, —] ı. जाली, 
rl; 2. जंगला, बाड़ा । 


Gattin (गातिन ) fs [—, -nen] पत्नी, 


घरवाली । 
Gattung (TAT) fe [—, -en] 

l. प्रकार, किस्म; 2. जीव> जाति, नस्ल । 
Gattungsname (गातुन्ग्सनाम) 
जाति-नाम, किस्म का नाम । 

Gau (गाओ) पृ० [-(e)s, -e] ऐति० 
प्रशासन क्षेत्र । 

Gaudi (गाओदि) 7° [-, % wre] 
जिधि> मज़ा, रागरंग, N haben मज़ा 
लूटना das war ein — बड़ा मज़ा आया | 


Ye जीव* 


Gaudium (गाओदिउम ) नपृ० [-s, के० 
एक०] More Co Gaudi 
Gaukelei (गाओकलाए) Fe [—, -en] 


l. TE8° बाजीगरी, हाथ को सफाई; 
2. धोखेबाजी, दगाबाजी । 
gaukeln (MET) Sehe पंख 
फड़फड़ाते हुए इधर-उधर उड़ना | 
Gaukelspiel (गाओकलश्पील) 79° 
तुच्छ० |. बाजीगरी, हाथ की सफाई; 
2. धोखेबाजी, दगाबाजी | 
Gaukler (गाओकलर) पु० [-s, --] 
तुच्छ० I. बाजीगर; 2. धोखेबाज; दगाबाज़ | 


Gaul 


Gaul (गाओल) प* [-(e)s,] Te: 
मरियल घोड़ा; 2. प्रादे- टट्ट; #87 
einem geschenkten —- sieht man 
nicht ins Maul दान की बछिया के दाँत 
नहीं गिने जाते । 


Gaumen (गाओमन्‌) प* [-s, —] ताल 
ताल आल* etw. kitzelt den “- किसी 
वस्तु का बहुत FIR लगना, स्वादिष्ट वस्त 
देखकर de में पानी जाना; er hat einen 
verwöhnten N वह हमेशा बढ़िया 
पकवान खाना चाहता है । 


Gaumenkitzel (गाओमनकित्सल) Yo 
खाने की कोई वस्त॒ जिसे देखकर मँँह में पानी 
भर आए । 

Gaumenlaut (गाओमन्‌लाओत ) पृ० 
स्वन० तालव्य ध्वनि । 

Gaumensegel (गाओमनजेगल ) 
स्वन० कोमल तालु | 


नपृ० 


Gauner (MA) Te [-5, --] शिश्प्र०, 
TB ठग, धूर्त (व्यक्ति), धोखेबाज । 


Gaunerei (गाओनराए) : स्त्री० [--, -en] 
>> ठगी, धूर्तता, धोखेबाजी । 


Gaunersprache (गाओनरश्प्राख) स्त्री० 
ठगों, धूर्तों व धोखेबाजों की बोली । 
Gaunerstück (गाओनरश्तुंक) 79° 


शि“प्र-. Tee ठगी, चालबाजी, धोखेबाजी । 
Gaze (गाज) स्त्री० [--, -n] ı. पतला 

जालीदार कपड़ा; 2. Te गॉज; 

3. तारजाली । 


Gazefenster (गाजफेन्स्तर ) 
जालीदार खिड़की । 


नपृ० 
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gebärden 


Gazelle (me) Bir [—, -n] क्रंग 
(एक प्रकार का हिरण) RT छरहरे बदन 
का सुदर व्यक्ति । 

Gazette (गात्सेत) = [—, -n] 

l. बोल०, तुच्छ० समाचारपत्र, अखबार; 
2. राजपत्र, गजट । 


Geächze (MIT) 77° [-s, के० wre] 
(लगातार ) कराहना, (अनवरत) आर्तनाद । 


Geäder (गएँदर) 7% [-5, —]ı नसें, 
शिराएँ, नाड़ियाँ; 2. शिरोविन्यास ı 


geartet (गआर्ततू) I arten का भ्रृ० $e | 
I 9 स्वभाव का, प्रकार का, das Kind 
ist gut N बच्चा अच्छे स्वभाव का है; 
Het anders N sein (से) भिन्‍न होना, 
(से) भिन्‍न प्रकार का होना । 


Geäst (MITA) नपु० [-(e)s, के० एक०] 
शाखाएँ, टहनियाँ । 


Gebäck (MIR) 79° [-(e)s, के० Te] 
(मीठा या नमकीन) rege, dei, केक । 


Gebälk (गर्बेल्क) 79° [-(e)s, $e Vo] 
l. (भवन-निर्माण में ) शहतीरों का ढाँचा; 
2. शहतीरें; आल", बोल० es kracht im 
N अनर्थ की आशंका है । 


Gebärde (गर्बर्द) स्त्री [-, -n] 
l. हावभाव, भावभंगिमा, मखमंद्रा; 2. इशारा 
सकेत महा: etw. mit Worten und * ७ 
ausdrücken हाथ-पैर चलाते बात करना | 


gebärden (गर्बेदन) Fire sich 6 | 
व्यवहार करना, आचरण करना, sich wie 
ein Kind “- बचकानी हरकत करना, 
बच्चों का सा व्यवहार करना । 
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Gebaren (TITT) 79° [-s, — बहु० 
अप्रयु०| साहि० व्यवहार, आचरण । 
gebären (गर्बेरनू) Wehe I. (बच्चे को) 


जन्म देना, उत्पन्न करना, पैदा करना; 
2. (विचार) सृजन करना । 


Gebärmutter (गर्बैर॑मुतर ) स्त्री 
गभशिय, बच्चादानी | 
Gebäude (MUS) 79° [-s, —] 


l. भवन, इमारत; 2. लाक्ष> संरचना | 


Gebäudeblock (गबोएदब्लॉक) पुर 
इमारतों का ब्लाक । 


Gebädekomplex (गबाएदकॉम्प्लेक्स ) 
Yo इमारतों का समूह । 


Gebäudeteil (TUST) 
का भाग । 


पृ० इमारत 


Gebein (TUT) 79° [-(e)s, -e] 
l. कंकाल, अस्थिपंजर; 2. (मुर्दा) अस्थि; 

' महा> js. ve zur letzten Ruhe betten 
किसी की अन्त्येष्टि-क्रिया करना; die 
Schmerz fuhr ihm durch das “- उसके 
सारे शरीर में अचानक दर्द हो गया । 


Gebell (MIA) नपु० [-(e)s, $ एक*“] 
l. (लगातार) भौंकना, भौं-भौं; 2. 7er 
(व्यक्ति) खों-खों करना, (लगातार) खाँसी । 


Geber (गेबर) %> [-s, —] देनेवाला, 


दाता । 


Gebet (TA) 79° |-(e)s, -e] [. (हिंदु 
धर्म) प्रार्थना, पूजा; 2. (मुस्लिम धर्म) 
नमाज; बोल* jn. (tüchtig) की "० 
nehmen किसी को डाँटना-फटकारना | 


Gebietsanspruch 


Gebetbuch (गबेत्‌बूख ) 
पुस्तिका । 


नपृ० प्रार्थना- 


Gebetsmühle (गबेत्समूल) = (बौद्ध 


लामाओं का) प्रार्थना-चक्र । 


Gebetsteppich (गबेत्सतेपिष) Yo 
(मुस्लिम धर्म) जा नमाज, मुसल्ला, पूजा- 
आसन । 


Gebettel (गबेतल्‌) 7° [-s, % ve] 
तुच्छ० लगातार माँगना, मिन्‍नत करना । 


Gebiet (गबीत्‌) 79° [-(e)s, -e] ॥।, क्षेत्र; 
2. प्रदेश; 3. इलाका, प्रशासन-द्षेत्र; 4. राज्य 
क्षेत्र; 5. विषय; 6, कार्यक्षेत्र । 


gebieten (TAT) I oe (का) 
आदेश देना, (की) आज्ञा देना, (का) हुक्म 
देना । 
II eb I. शासन करना, हुकूमत चलाना; 
2. साहि० होना er gebietet über 
betrachtliche Mittel उसके पास काफी 
रुपया पैसा है; 3. आवश्यक होना etw. के 
कारण, को देखते हुए) bei diese Sache 
war Eile geboten इस मामले में जल्दी 
करने की आवश्यकता थी । 


Gebieter (गबीतर ) पु० [-s, —] 
l. शासक; 2. स्वामी, मालिक; YET mein 
Herr und “>> मेरा पति । 
gebieterisch (TARA) वि० 
l. आदेशपूर्ण, अधिकारपूर्ण:; 
2. अत्यावश्यक । 
Gebietsanspruch (गबीत्सअन्‌श्पुख) Yo 
क्षेत्र का दावा einen stellen 84 &T 
दावा करना | 


Gebietsforderung 


Gebietsforderung (गबीत्सफॉर्दरुंग) .स्त्री० 
दे० Gebietsanspruch 


Gebietshoheit (गबीत्सहोहाएत्‌) fl 
(क्षेत्रीय) आधिपत्य । 
Gebilde (गबिल्द) 79° [-s, —] 
l. चीज, वस्तु; 2. रचना, सरचना । 
‚gebildet (गबिल्दत्‌) I bilden का 
Yo De | 
II fe ı. पढ़ा-लिखा; 2. सुसंस्कृत, 
सुशिक्षित । 
Gebinde (गबिन्द) नपु« [-s, --] 
l. (फूलों का) गुलदस्ता, (फूलों आदि की) 
माला; 2. (ऊन या धागे का) लच्छा । 
Gebirge (Taf) #9 [-s, --] पहाड़, 
पर्वत । 
gebirgig (may) 7% पहाड़ी, पर्वतीय । 
6०७-25१40०र्न(गबिग्सदॉफ ) नपृ० पहाड़ी 
गाँव । | 
Gebirgskette (गबिग्सकेत) स्त्री० 
पर्वतमाला, पर्वत-श्रंखला । 
Gebirgsklima (गबिग्सक्लीमा) 79° 
पर्वतीय जलवायु, पहाड़ी आबोहवा । 
Gebirgsland (गबिग्सलान्त्‌) 79° पहाड़ी 
इलाका, पर्वतीय क्षेत्र । 
Gebirgsmassiv (गबिग्समासीफ ) 77° 
गिरिखंड, पर्वतखंड । 


Gebirgspaß (गबि्ग्सपास) Yo दर्रा । 


Gebirgsrücken (गबिग्ससुकन्‌ ) पु० 
पर्वत-क्‌ट (पर्वत का ऊपरी भाग) । 


Geborgenheit 


Gebirgsstraße (गबिग्सज्ज्ास) ar 
पहाड़ी रास्ता या सड़क । 


Gebirgszug TER) पु० 
पर्वतमाला, पर्वत-श्रृंखला । 


Gebiß (MAT) 79° [Gebisses, 
Gebisse] I. बत्तीसी, दंतावली; 2. नकली 
बत्तीसी/दंतावली; 3. दहाना, (लगाम की) 
मुखरी । | 

Gebläse (TI) 79° [-s, —] 

l. तक० (मोटर) अतिभरक; 2. धौंकनी, 
भाथी । 


Geblök(e) (गब्लॉंक(क)) 79° [-(es, 
-/-es, % एक०] (भेड़ों का) मिमियाना, 
रँभाना, में में करना । 


geblümt (MATT) Te (कपड़ा आदि) 
फूलदार, अलकृत | 


Geblüt (MT) नपृ« [-(e)s, के" To] 
(साहित्यिक) वंश, कूल । 


geboren (गबोरन्‌) Te. जन्म का गया 
Elsa Klein Ne Schulze श्रीमती एल्सा 
क्लाएन का विवाह से पहले का नाम शुल्त्स 
I; 2. जन्मजात er ist ein “er 
Künstler वह जन्मजात कलाकार है । 


geborgen (गर्बोर्गन) I bergen का 
DR 
[7 वि> सुरक्षित sich — fühlen सुरक्षित 
अनुभव करना, सुरक्षित समभना । 


Geborgenheit (गबार्गनहाएत्‌) af 
I—, -थ बहु अप्रयु०] I. सुरक्षा; 
2. निश्चितता; in “>> aufwachsen 
सुरक्षित वातावरण में बड़ा होना । 


Gebot 


Gebot (गबोत्‌) 79° [-(e)s, -e] 
ı. नियम, सिद्धांत; 2. आदेश, आज्ञा; 
3. माँग, अपेक्षा; महान ein — beachten 
oder befolgen नियम या आदेश का पालन 
करना; ein > erlassen oder 
verkünden आदेश जारी करना; ein “-» 
verletzen नियम या आदेश का उल्लंघन 
करना; das der Stunde समय की 
मांग; धर्म die Zehn ne ईसाइयों के दस 
धमदिजश; jm. zu ”e stehen की सेवा में 
होना । 


Gebotsschild (गबोत्सशिल्त ) 
(विशेष) यातायात-चिहन । 


77° 


Gebotszeichen (गबोत्त्साएषन ) 
दे० Gebotsschild 


नपृ० 


Gebräu (ST) 79° [-(e)s, -e] 
l. आसव; 2. (कोई भी) घटिया पेय । 


Gebrauch (ITS) पृ८ [-(e)s, 
Gabräuche] ı. [के० एक» | प्रयोग, 
इस्तेमाल; 2. [% VB] प्रथाएँ, परपराएँ, 
रिवाज; YET etw. in haben किसी 
चीज का प्रयोग करना; von etw. “>> 
machen किसी चीज को (अक्सर) प्रयोग में 
लाना; etw. in ” nehmen किसी चीज 
को प्रयोग में लाना । 


gebrauchen (गब्बाओखन) Wehe प्रयोग 
करना, इस्तेमाल करना, काम में लाना; मुहा« 
zu nichts zu N sein किसी काम का 
नहीं होना । 


gebräuchlich (गर्बोंएषलिष्‌) वि० 
l. प्रचलित, आम; 2. मामूली, साधारण । 
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gebraucht 


gebrauchsanweisung 
(गब्राओख्स्‌अनवाएजुंग्‌) le (मशीन 
आदि का) प्रयोग-निर्देश, प्रयोग-विधि । 


Gebrauchsartikel (गब्राओख्स्‌आर्तिकेल ) 
To प्रयोग या इस्तेमाल की वस्तु, उपयोगी 
क्स्तु । 

gebrauchsfähig (गब्ा[ओर्सफेंडष) Me 

प्रयोग या इस्तेमाल के योग्य । 


gebrauchsfertig (गव्राओख्सफेंर्तिष ) 
वि० प्रयोग या इस्तेमाल के लिए तैयार । 


Gebrauchsgegenstand 
(गब्बाओख्सूगेगनश्तान्त्‌ू) पृ“ प्रयोग या 
इस्तेमाल की वस्तु, उपयोगी वस्तु । 


Gebrauchsgüter (गब्राओख्सगूृतर ) 
Et [के० बहु०| प्रयोग या इस्तेमाल की 
वस्तुएँ, उपयोगी वस्तुएँ । 

Gebrauchsmuster (गबाओख्समुस्तर ) 
नपु* पेटेंट, एकस्व, रजिस्टर्ड डिजाइन, 
पंजीकृत नमूना । 

gebrauchstüchtig (गव्बाओख्सतुष्तिष्‌ ) 
वि० Too मजबूत, जो अधिक प्रयोग से न 
छीजे या न घिसे । 


Gebrauchsware (गब्राओख्सवार) fh 
उपयोगी चीज या वस्तु, काम की चीज । 

Gebrauchswert (गब्राओख्सवेर्त ) पु० 
उपयोगिता । 

gebraucht (गब्राओख्त) I brauchen 
का Yo Be | 


U पुराना | 


Gebrauchtwagen 


Gebrauchtwagen (TIIHEIITT) पृ० 
पुरानी कार । 


Gebrauchtwaren (गब्रओख्तवारन) fe 
[$ 8°] पुरानी चीज, पुराना सामान । 


Gebrauchtwarengeschäft 
(गबाओख्तवारनगशैंफत्‌) 7 पुरानी 
चीजों को दुकान । 


Gebrauste) (गब्राओस्‌(ज)) 79° [-es/ 
-, के० एक०| साँय-साँय । 


gebrechen (गब्ेषन) अगक्रि० (का) 
अभाव होना, (की) कमी होना, es gebricht 
ihm an nichts उसे किसी वस्तु का अभाव 
नहीं था । 


gebrechen (IT) नपृ० [-s, —] 
साहि* l. (शारीरिक) दोष, बीमारी, रोग; 
2. दुर्बलता, अशक्तता, अस्वस्थता; मृहा० 
jm. ein haben किसी में शारीरिक 
दोष/दुर्बलता होना; ein heilen 
शारीरिक दोष/दुर्बलता का इलाज करना; an 
einen leiden शारीरिक दोष/बीमारी से 
ग्रस्त होना । 


gebrechlich (गब्रेषलिष) % ı. (बीमारी 
के कारण) अशक्त, दुर्बल; 2. अस्वस्थ/ 
बीमार । 


gebrochen (गब्रॉँखन) I &e brechen 
का थू० कृ० । | 
II 9° I. (भाषा) टूटा-फूटा; गलत, अशुद्ठ 
er spricht nur es Deutsch वह 
टुटी-फूटी; जर्मन बोलता है; 2. Mr Ne 
Zahl भिन्‍नात्मक संख्या | 


Gebrüder (गबूंदर) [के० बहु] व्यापार० 
St] Mehta und ”- मेहता बंधु । 


Gebürengerhöhung 


Gebrüll (I) नपु० [-(e)s, के” एक“ | 
l. (भीड़) चिल्लाहट; 2. (शेर) दहाड़; 
3. Aloe (सागर) गरज, गर्जन; 4. तुच्छ० 
(बच्चों का) रुदन, रोना/चिल्लाहट | 


Gebrumm (गुम) 79° [-(e)s, के० 
एक» | I. (Hat) भिनभिनाहट; 2. (कार) 
चिल्ल-पों; 3. (हवाई जहाज) गड़गड़ाहट || 


Gebrumme (गबुम ) 77° [-s, $ Ve] 
तुच्छ० दे० Gebrumm 


Gebrummel (गबुमल) 79: [-s, % 
एक० | Fer अस्पष्ट स्वर में बोलना, 
बड़बड़ाना । 


Gebühr! (गबूंर) स्त्री" [--... -en] 
l. (सकल) शुल्क, फीस; 2. (कार आदि) 
किराया; 3. (पत्रिका) चंदा 86 ०“ 
bezahlen फीस देना, शुल्क देना, बिल 
चुकाना, किराया देना, चंदा देना । . 


Gebühr? (गबूर) ik [—, % एक“] 
(केवल विशेष प्रयोग में) I. nach 7 
यथोचित; 2 über “- बढ़ा-चढ़ा कर । 


gebühren (TITT) stehe ı. (किसी 
चीज का) पात्र होना; ( jm. किसी व्यक्ति के 
लिए) “- उचित होना; 2. मुनासिब होना; 
ihm gebührt Lob वह प्रशंसा का पात्र है; 
diese Posten gebührt ihm यह पद उसके 
लिए उचित है, महान wie es sich gebührt 
मर्यादा के अनुसार जैसा उचित हो । 


Gebührenbefreiung (गब्रनबफ्राएउंग ) 
et फीस माफी । 


Gebührenerhöhung (गब्रेनऐरहोंउंग) 
Elle फोस/शुल्क में वृद्धि । 


Gebührenerlaß 


. Gebührenerlaß (गबरनऐरलास्‌) 9° de 


Gebührenbefreiung 


Gebührenordnung (गब्रन्‌ऑर्तनुंगू) Pf 
शुल्क-नियमावली । 


Gebührensenkung (गब्रनजैन्कृग ) 
स्त्री” फीस में कमी करना, फीस का घटाया 
जाना । 


gebührend (aaa) विः यथोचित, 
मुनासिब, मर्यादोचित jn. N belohnen 
किसी को इनाम देना; jn. würdigen 
किसी का सम्मान करना; की. *- 
behandeln किसी से बताव करना । 


gebührendermaßen (गब्रन्दरमासन) 


क्रिगवि> यथोचित रुप से । 
gebührenderweise (गब्रेन्द्रवाएज ) 
BF यथोंचित ढंग से । 


gebührenfrei (गर्ब्रनफ्राए) I वि० 
निःशुल्क, मुफत । 
I Ber मुफत में, बिना किराए के । 

gebührenpflichtig (गब्रनप्फलिष्तष्‌ ) 
वि० सशुल्क die Benutzung des 
Parkplatzes ist — यह पाकिग प्लेस 
सशुल्क है । 

Gebührensatz (गबूरनजात्सू) Yo शुल्क, 
द्र । ह 

Gebumse (गबुम्ज) नपु« [-s, $ We] 
शि०प्र-, तुच्छ० धम्म-धम्म की आवाज । 

gebunden (गब॒न्दन्‌ू) I binden का 
!e F° | . 


Geburtsfehler 


II वि I. 9%, बाध्य, बँधा हुआ; 

2. (पुस्तक) सजिल्द; an etw. N sein 
किसी चीज/बात से बँधा हुआ होना; durch 
etw. sein किसी बात से ag होना, 
किसी बात के कारण बाध्य होना; er ist 
durch seine Krankheit aus Haus ०७ 
अपनी बीमारी के कारण वह घर में रहने के 
लिए बाध्य है । 


Gebundenheit (गबुन्दन्‌हाएत्‌) = 
I—, -n] I. बंधन, बद्ब॒ता; 2. बाध्यता | 
Geburt (aa) स्त्री I, -en] ı. 
(बच्चा, विचार ) जन्म; 2. प्रसूति, प्रसव । 
Geburtenkontrolle (गबर्तन्‌कॉन्त्रॉल) 
ft संतति-निग्रह, संतति-निरोध ।. 
Geburtenreg(e)lung (गबूर्तन्रेगू(ग)लुग) 
flo Te Geburtenkontrolle 
Geburtenrückgang (गबूर्तन्‌रुकगांग्‌ ) 
go जन्मदर में कमी । | 
Geburtenzahl (गबूर्तनत्साल) fr 
जन्मदर । 
Geburtenziffer (गबूर्तनत्सिफर) er 
देन Geburtenzahl 
gebürtig (गंबुर्तिष), 79 पैदाइशी, er ist 
ein er Berliner उसका जन्म बर्लिन में 
हुआ था, वह पैदाइशी बर्लिनवासी है । 
Geburtsdatum (गबूृतर्सदातुम) #79 
जन्मतिथि, जन्म-दिन । 


Geburtsfehler (गबूत्सफेलर) Yo 
जन्मजात दोष । 


Geburtshaus 828 


Geburtshaus (गबूत्सहाओस) 79° 
जन्म-गृह | 

Geburtshelfer (गबूत्सहिल्फर ) पु० 
प्रसावक, प्रसुति-सहायक, दायी । 

Geburtshilfe (गबर्त्सहिल्फ ) स्त्री० 


प्रसाविकी, प्रसाविका या दाई का काम । 


Geburtsjahr (गबुरत्सयार) 77° जन्म 
वर्ष । 

Geburtsland (गबूर्त्सलान्त्‌) 797 जन्म- 
स्थान (देश), जन्म-भूमि । 

Geburtsort (गबृत्सऑर्त) Yo जन्म- 
स्थान । 

Geburtsschein (गबर्त्सशाएन). Yo Fer 
जन्मतिथि प्रमाणपत्र । 

Geburtsstadt (गबूत्सश्तात्‌) ik 
जन्म-नगर | 

Geburtstag (TRUE) पृ० जन्म दिन, 


जन्म दिवस, वर्षगाँठ । 
Geburtstagskind (गबूर्त्सताक्सकिन्त्‌ ) 
. 79° बोल“, हास्य० व्यक्ति जिसकी वर्षगाँठ 
हो । 


Geburtsurkunde (गबूर्त्सऊरकुन्द ) 
le Ce Geburtsschein 


Geburtswehen (Its) Ei 
प्रसव-पीड़ा । 
Gebüsch (गबुश) 79° |[-es, -e] 


भाड़ियाँ, भाड-भंखाड़ । 


Geck (गैक) Yo [-en, -en/-s] तुच्छ० 
बाँका, छैला, छैल-छबीला, फैशन परस्त 
व्यक्ति, फैशनबाज । 


Gedächtnisrede 


geckenhaft (गेकनहाफत्‌) वि० (व्यक्ति) 


बाँका, Sa, फैशनपरस्त । 


gedacht (MIET) I denken का 

भू कृ० । 

II वि" (केवल इस प्रयोग में) für etw. jn. 
n sein San चीज/व्यक्ति के लिए 
होना, die Blumen waren für die 
Mutter n फल माँ के लिए थे । 


Gedächtnis (गर्देष्तनिस ) 79° |-ses, 
-se बहु" अप्रयु०] I. स्मरणशक्ति, याददाइत; 
2. स्मृति, याद; 3. यादगार; ज्ञिथिन er hat 
ein wie ein Sieb वह सब कुछ बड़ी 
जल्दी मूल जाता है; aus dem 7 
verlieren मूल जाना; aus dem १“ 
verschwinden का स्मरण न होना, im 
no behalten/bewahren स्मरण रखना, 
याद रखना; im — haben याद होना; 
jm. etw. ins rufen किसी को किसी 
बात की याद दिलाना; sich etw. ins १० 
rufen किसी बात को याद/स्मरण करना । 


Gedächtnisfeier (गर्देष्त्‌निसफाएअर ) 
el स्मृति-समारोह | 

Gedächtnishilfe (गर्देष्त्‌निसहिल्फ) 
afl स्मृति-युक्ति (जैसे रुमाल में गाँठ) । 


Gedächniskraft (गर्देष्तनिसक्राफत ) 


स्‍्त्री० स्मरणशक्ति | 
Gedächtnisleistung (गर्देष्तनिसलाएस्तुग) 

स्त्री० अच्छी स्मरणशक्ति | 
Gedächtnislücke (गर्देष्तुनिसलुक ) 

Ele याददाश्त की कमी । 


Gedächtnisrede (गर्देष्त्‌निसरेद) 5% 
(किसी को) स्मृति में दिया गया भाषण । 


Gedächtnisschwäche 


Gedächtnisschwäche 
(गर्देष्तनिसश्वेश) स्त्री० स्मरणशक्ति की 
क्षीणता, याददाश्त की कमजोरी । 


Gedächtnisschwund (गर्देष्तनिसश्वन्त) 
पु० स्मृतिलोप, स्मृतिहानि । 


Gedächtnisstörung (गर्देष्तनिसश्तोंरुंग ) 
स्त्री० विक्षुब्ध स्मरणशक्ति, याददाइत में 
गड़बड़ी । 


Gedächtnisstütze (गर्देष्तनिसश्तंत्स) 
en दे Gedächtnishilfe 


‚ Gedanke (IST#) 9° [-ns, —n] 

l. विचार, ख्याल; 2. [बह०] ध्यान 

3. कल्पना, धारणा; 4. सभ, यक्‍क्ति 

5. योजना, इरादा; 6. चिंता; 7. भावना 
मुल्ञर einen/seine "on äußern अपने 
विचार प्रकट करना; seine 
austauschen विचार-विमर्श करना; seinen 
von nachhängen अपने विचारों में खोए 
रहना; auf andere “वा kommen अपना 
ध्यान दूसरी ओर लगाना; jn. auf andere 
7-20 bringen किसी का ध्यान दुसरी ओर 
आकर्षित करना; auf einen on 
kommen कोई विचार मन में आना; auf 
dumme —_n kommen Ira करने की 
सोचना; etw. in “>> n tun पूरे ध्यान से 
काम न करना; von einen nn 
abkommen ध्यान बटना; in ron 
verloren sein विचारों में खोया होना er ist 
auf diesen. gekommen, ihm ist der 
gekommen ... उसके मन में यह 
विचार आया ---- ich bin von meinem 
N abgekommen मेरा ध्यान बट गया; 


Gedankenstrich 


ich mache mir “- darüber TR इसको 
चिता है । 


Gedankenaustausch 


(गदान्कनआओसताओश ) 


N 


विनिमय, विचार-विमर्श । 


Gedankenblitz (गदान्कनब्लित्स) Yo 
बोल० अचानक (कौंध जाने वाला) विचार 
आकस्मिक विचार । 


I: विचार- 


Gedankengang (गदान्कनगांग) % 
विचारधारा, विचार-क्रम, विचारों का 
सिलसिला । 


Gedankengehalt (गदान्कन्‌गहाल्त्‌ ) 
नपु० सार, आशय | 


Gedankengebäude (गदान्कन्‌गबॉएद ) 
77° विचार संरचना । 


Gedankengut (गदान्कनगूत) 77° 
विचार । 


gedankenlos (गदान्कनूलोस) I % 
l. विचारहीन, विचारशून्य, अविचारशील; 
2. अन्यमनस्क, किकर्तव्य-विमूढ़, भुलक्कड़; 
3. लापरवाह | 
I क्रिगवि० ı. बिना सोच विचार के; 
2. लापरवाही से । 


Gedankenrichtung (गदान्कनरिष्तग) 
Ele विचारधारा । 


Gedankensprung (गदान्कन्‌श्पुग) % 
. आकस्मिक विचार-परिवर्तन, अचानक 
विषयांतर । 


Gedankenstrich (गदान्कन्‌श्त्रिषू) Ye 
l. 89, रेखिका; 2. विराम ı 


Gedankenübertragung 


Gedankenübertragung 
(गदान्कन्‌ऊबरत्रागुंग्‌ ) 
संप्रेषण । 


= विचार- 


Gedankenverbindung 
(गदान्कनफेरबिन्दुग ) 
RAT । 


ft विचार- 


gedankenverloren (गदान्कनफेरलोरन ) 
9° विचारों में खोया हुआ या Tea, 
विचारमग्न । 


gedankenversunken 
(गदान्कनफेरजुन्कन्‌ ) 
डूबा हुआ । 


वि० विचारों में 
gedankenvoll (गदान्कनफॉल) I वि० 
विचारपूर्ण । 

I क्रिगवि० विचारपूर्वक, सोच समभ कर, 
विचारमग्न होकर । 


Gedankenwelt (गदान्कनवैल्त) Fk 


विचार-जगत, कल्पना-जगत | 


Gedankenzusammenhang 
(गदान्कन्‌त्सुजीमनहांगू). पु* दे० 
(ल्तंगाप्याए्टाफां)तगार 

gedanklich (गदान्कलिष) I % 

वैचारिक, विचार संबंधी । 

II #74 विचारों में, विचार-रुप में । 


Gedärm (ICH) 
अँतड़ियाँ, आँत । 
Gedeck (TI) नपृ० [-(e)s, -८६] 

l. (एक व्यक्ति के लिए) प्लेट, छरी, काँटा 

और चम्मच; 2 निर्धारित व्यंजन-क्रम; ein 

m auflegen मेज पर प्लेट, fh, काँटा 

और चम्मच लगाना । 


79° [-(e)s, -e] 


Gedenkmarke 


gedeckt (MT) I decken का 
RN 
II वि (रंग) मटमैला । 

Gedeih (गदाए) Y [मात्र शब्द युम्म में] 
auf I und Verderb किसी भी 
परिस्थिति में, बिना किसी शर्त के (चाहे - 
अच्छा हो या बुरा), हर हालत में । 


gedeihen (गदाएअन्‌) sehe? ı. (वक्ष) 
बढ़ना, पनपना, विकसित होना, फलना- 
फूलना; 2. (वृक्ष) उगना; 3. (बच्चा) 
बढ़ना, विकसित होना; 4. (विचार का) 
उत्कर्ष होना; 5. (काम) विकसित होना, -में 
प्रगति होना; कहा० unrecht Gut gedeiht 
nict चोरी का धन मोरी में । 


gedeihlich (गदाएलिष) 7% ı. हितकारी, 
लाभप्रद; 2. विकासकारी, विकासप्रद | 


gedenken (गदेन्कन) tele l. (js./ 
einer Sache किसी व्यक्ति/चीज) nu 
-की याद करना, का स्मरण करना; 
2. (किसी बात का) उल्लेख करना; 
3. इरादा रखना, विचार होना, ख्याल होना 
etw. zutun  $8 करने का इरादा 
रखना । 


Gedenken (गदेन्कन्‌) 79° [-s, के० 
एक०] I. स्मृति, याद; 2. यादगार मृहा० 
zum N .an.... को स्मृति में । 

Gedenkfeier (गर्देन्कफाएआअर ) 
स्मृति-समारोह । 

Gedenkjahr (गर्देन्कयार ) 
वर्ष । 


Gedenkmarke (गरदेन्कमार्क ) 
स्मृति-डाक टिकट । 


स्त्री 
79° स्मृति- 


स्त्री० 


Gedenkmünze 


Gedenkmünze (गदन्कमुन्त्स) il 
'स्मृति-सिक्‍्का । 

Gedenkminute (ग्देन्कमिनूत ) fl 
(किसी की स्मृति में) एक मिनट का मौन । 


Gedenkrede (गर्देन्करेद) ah स्मृति 
भाषण ।_ 


Gedenkstätte (गर्देन्कश्तैंत) Ei 


. स्मारक-स्थल; 2. स्मारक | 
Gedenkstein (गदेनन्‍्कश्ताएन्‌) पृ 
I. स्मारक-पत्थर; 2. स्मारक | 


Gedenktafel (गर्देन्कताफल) 5% 
स्मारक-पट्‌ट | 
Gedenktag (TEE) el. स्मृति- 


दिवस; 2. पुण्य-तिथि । 


Gedicht (ST) 79° [-es, 
-e] I. कविता; 2. बोल“ अत्यन्त सुंदर या 
अदभुत वस्तु; das Bild istein “- यह 
चित्र अद्भुत है, 085 ist था।  ! यह 
अद्भुत है ! | 
Gedichtsband (गदिष्त्सबान्त्‌) 79° 
कविता-संग्रह, काव्य-संग्रह | 


gediegen (गदीगन) Pre ı. (काम, ज्ञान) 
बहुत अच्छा, बहुत बढ़िया, ठोस; 2. Fer 

. (व्यक्ति) ईमानदार, विश्वसनीय, (धातु) 
खरा, विशुद्ध | | 

Gedonner (MIT) 79° [-s, केः 
To] (लगातार) गर्जन, गड़गड़ाहट | 

Gedränge (ST) 79° [-s, > Ve] 
l. भीड़, रेल-पेल, धकक्म-धक्‍का, hier 
gibt es od. herrscht ein grosses १५० 
यहाँ बहुत भीड़ है; 2. लाक्ष- विपत्ति, कठिन 
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Gedrängel (गर्देन्गल ) 


gedrängt (TA) 


gedulden 


परिस्थिति, मुसीबत, ins 7५७८ kommen/ 
geraten मुसीबत में पड़ जाना । 

नपु* [-s, के० 
Te] Te Gedränge 


I drängen का 
yo कृ-। 

II वि* संक्षिप्त । | 
III क्रिग्वि> सक्षिप्त रुप से, संक्षेप में । 


6९०760॥(९) (गद्ॉन्‌(न)) 79° [-(e)s, 
के० एक०] (मोटर, हवाई जहाज आदि में) 
लगातार गड़गड़ाहट । 

gedrückt (गदुक्‍्त्‌ ) 
Yo कृ० । 

II वि० उदास, खिन्‍न, हतोत्साह । 
III क्रिगवि उदास होकर, खिन्‍न होकर, 
हतोत्साह होकर । 


I drücken का 


gedrungen (IST) de नाटा और 


गोलमटोल । | 

Gedudel (गदुदल) 79° [-s, $o Tee] 
बोल० मशकबीन, भोंपू, तुरही आदि की 
अविरत ध्वनि । 


Geduld (गदुल्त्‌) File [-, के” एक“] 
l. (काम) धैर्य, धीरज; 2. धर्म सहिष्णुता; 
3. (रोग) सहनशीलता, सहनशक्ति ० 
haben धीरज रखना er hat n उसमें धैर्य 
है; ein Krankheit mit १० ertragen | 
किसी रोग को धैर्य से सह लेना; um SD 
bitten धीरज रखने के लिए कहना; die 
>> verlieren धैर्य U, meine १ 


ist zu Ende R धैर्य की सीमा Te गई है । 


gedulden (TEST) निजगक्रि० 
“> धैर्य /धीरज रखना । 


sich 


geduldig 


geduldig (गदुल्दिष) Ir ı. (व्यक्ति) 
धेर्यववान, धीरजवाला, धीर; 2. धैर्यवान, 
सहिष्णु, सहनशील ein er Schlaf 
अत्यधिक धैर्यवान/सहिष्णु व्यक्ति । 
I क्रिगवि० ı. धैर्यपूर्वक; 2. सहिष्णुता से; 
#8T° Papier ist “- कागज अत्यंत - 
धैर्यवान होता है (क्योंकि उस पर कुछ 
लिखें वह प्रतिकार नहीं करता) । 


Geduldsfaden (गदुल्सफादन्‌) पृ० jm. 
reißt der “- किसी व्यक्ति का धैर्य 
समाप्त होना । 


Geduldsprobe (गदुल्त्सप्रोब) Fi धैर्य 
परीक्षा । | 
Geduldsspiel START ल्त्सश्पाल) नपृ० 


ı. धैर्यवाला खेल; 2. er धैर्य /धीरज का 
काम । ह 


gedunsen (गदुन्जन्‌) % फूला या सूजा 
हुआ । 

geehrt (गऐेत) I ehren का Yo कृ० | 
II 9 आदरणीय, माननीय । 


geeignet (गआएग्नत्‌) 
भूण कृ० । 
II 9 ı. अनुकूल, उपयुक्त; 2. योग्य, 
लायक; 3. (समय) ठीक; für etw. N 
sein किसी काम के लायक होना, (वस्तु) 


I eignen का 


उपयुक्त होना; an De Stelle यथास्थान, | 


an es Zeit IIITHT | 


Gefahr (गफार) F% [—, -en] 
l. खतरा, भय, संकट; 2. MIET; 
3. जोखिम sich/jn. in > bringen 
अपने को/किसी को खतरे में डालना; in 
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Gefahrenstelle 


N sein खतरे में होना; in *< ु 
kommen od. geraten IR में पड़ना; in 
"U schweben खतरे में होना; लाल “७ 
entrinnen खतरे से बच निकलना; einer 
ins Auge sehen खतरे का सामना 
करना; keine scheuen कोई कसर 
उठा न रखना; eine N abwenden कोई 
खतरा टालना; sich in > begeben 
स्वयं को खतरे में डालना; etw. auf eigene 
“- tun कोई काम अपनी जिम्मेदारी पर 
करना | 


gefährden (TEST) Wehbe l. [jn. 
किसी को) Sn भय या खतरे में डालना; 

जोखिम में डालना; 2. (काम) खटाई में 
पड़ना der Plan ist gefährdet योजना 
खटाई में पड़ गई है । 


gefährdet (ग्फेद्तू) I gefährden का 
Yo कृ० | 
Ir खतरे में, संकट में । 
Gefährdung (ग्फेंदुन्ग) स्त्री [— 
-en] भय या खतरे में डाला जाना, भय, 
खतरा । 


Gefahrenherd (NER) ya या 
खतरे का स्रोत/स्थल । 


Gefahrenquelle (गफारनक्वेल) ef 
भय या खतरे का स्रोत अथवा कारण । 


Gefahrensignal (गफारनजिग्नाल्‌ू) नपृ* 
खतरे का संकेत या सूचक | | 
Gefahrenstelle (गफारन्‌श्तेल) ik 

l. खतरे की जगह; 2. (यातायात चिहन) 


खतरा, सावधान । 


Gefahrenzone 833 


Gefahrenzone (गफारन॒त्सोन) fe 


खतरनाक इलाका । ह 
Gefahrenzulage (गफारन्‌त्सूलाग) fe 
जीखिम-भत्ता । 


gefährlich (गर्फेलिष) Im ı (व्यक्ति, 
स्थान) भयावह, खतरनाक; 2. (स्थिति) 
संकटपूर्ण, गंभीर । 
I क्रियवि" भयपूर्वक । 

Gefährlichkeit (गर्फेलिंष्काएत्‌) "rk 
I—, -en बहु० अप्रयु०] खतरनाक होने की 
स्थिति, भयावह स्थिति । 


gefahrlos (गफारलोस) 7% भयरहित, 
खतरे से खाली, निरापद, भयमुक्त । 


Gefährt (MET) 79° [-(e)s, -e] यान, 


वाहन, गाड़ी । 

Gefährte (गर्फेर्त) पु० [-n, -n] साथी, 
संगी । 

Gefährtin (KT) Bft [-., -nen] 
साधिन, संगिनी । | 

gefahrvoll (गफारफॉल) 9 (स्थिति) 


भयपूर्ण, खतरनाक, संकटमय I 


Gefälle (गर्फेल) 79° I. SA, उतार; 
2. लाक्ष> अंतर, ऊँच-नीच की भावना । 


gefallen! (गफालन) fe (किसी 
व्यक्ति को) अच्छा लगना, पसंद आना, प्रिय 
लगना, भाना, nicht *-» अच्छा न लगना, 
बुरा लगना; es hat mir in Berlin 0-० 
मुभे बर्लिन अच्छा लगा; das lasse ich 
mir I यह मुझे अच्छा लगता है; बोल» 
du gefällst mir heute gar nicht तुम्हारी 


Gefallen! (TRITT) 


Gefälligkeit 


तबीयत आज मुभे कुछ ठीक नहीं लग रही 
है । 


gefallen? (गफालन) अगक्रिग sich etw. 


lassen किसी बात को सहन 
करना/बद॒णश्ति करना das lasse ich mir 
nicht länger मैं इसे और अधिक 
बदश्ति नहीं करूँगा । 


Yo [-s, — बहु० 
अप्रयु०] I. उपकार, अनुग्रह, कृपा; 2. सेवा; 
3. मेहरबानी, jm. einen tun किसी 
पर मेहरबानी करना; kann ich Ihnen 
einen tun ? मेरे योग्य कोई सेवा ? 
jn. um einen “- bitten किसी को किसी 
काम के लिए कहना । 


Gefallen? (गफ़ालन्‌) 79° (मात्र प्रयोग 
A) an etw./jm. finden कोई चीज/ 
व्यक्ति पसंद होना/आना, अच्छा/प्रिय 
लगना ich habe großes ”- थ्ञा dieser 
Sache gefunden यह वस्तु u बहुत 
पसंद है । 


Gefallene (गफालन) Y> [-n, -n] 
l. शहीद; 2. युद्ध में मरा सैनिक, वीरगति 
को प्राप्त सैनिक । 


gefällig (गर्फलिष) वि० I. उपकारी, 
कृपालु, मेहरबान; 2. रोचक; 3. (आंचरण) 

. अच्छा; 4. प्रिय; 5. रमणीय, मनोहर; 

6. पसंद; ॥. sein किसी को खुश 
करना; बोल० hier ist was ”- यहाँ कुछ 
हो रहा है; wenn’s  /ist अगर बुरा न 
लगे तो, अगर आप चाहें तो ...... | 


Gefälligkeit (Ruanda) सल्त्री० [-.. 
-en] . उपकार, अनुग्रह, अनुकपा; 


gefälligst 


2. उपकारिता, अनुग्रहशीलता, कृपा, 
मेहरबानी jn. um eine bitten किसी 
पर मेहरबानी करने के लिए कहना darf ich 
Sie um eine N bitten ? क्या आप मुझ 
पर (यह) मेहरबानी कर सकते हैं ? 3. सेवा 
jm. eine erweisen किसी की सेवा 
करना । 


gefälligst (गर्फेलिक्स्त्‌). क्रिगवि> gehen 
Sie “- weg ! कृपया यहाँ से चले 
जाइए ! 


Gefallsucht (Tee)  स्त्री* Te 
दूसरों को पसंद आने की लालसा । 

gefallsüchtig (गफालूजूष्तिष) वि* दूसरों 
को पसंद आने की लालसा रखनेवाला । 


Gefangene (गफांगन) I पृ० [-n, -n] 
कैदी, बंदी, युद्धबंदी । 
I ER बंदिनी । 


Gefangenenaustausch 
[न्‌आओसताओश Par 


बंदियों को अदला-बदली ı 


Gefangenenlager (गफांगननलागर ) 79° 
बंदी-शिविर । | 


gefangenhalten (गफांगनहाल्तन) समक्रि 
jn. किसी को) “- कैद रखना, बंदी बनाए 
रखना । 


Gefangennahme (गफागननाम) न्त्री 
गिरफ्तारी, बंदीकरण । 

gefangennehmen (गफांगननेमन ) 
सर्भक्रे” ( 9. किसी को) “- बंदी बना 
लेना, कैद कर लेना, हिरासत में लेना । 


Gefängnisinsasse 


Gafangenschaft (गफांगनशाफत्‌) &k 
[—, -en बंहु० अप्रयु०] I. (युद्ध में) कैद, 
हिरासत; 2. (जंगली पशु) बंदीकरण, पिंजड़े 
में बंद करना, बाड़े में बंद करना; ॥ “>> 
gereten (i) (युद्ध में) बंदी हो जाना; 

(i) (पिंजड़े में) बंद करना; sich in * 
befinden (i) कैद में होना; (ii) बंदी शिविर 
में होना; (ii) (पशु का) पिंजड़े में होना; 
aus der ”- entlassen werden कैद से 
मुक्त हो जाना, बंदी शिविर से छट जाना an 
die “- gewöhnen (जानवर) पिंजड़े का 
आदी हो जाना Tier in der /- 
aufziehen जानवर को पिंजड़े में पालना । 


gefangensetzen (गफांगनजेत्सन) Wehe 
(9. किसी को) “- कारावास में डाल देना, 
कैद/नजरबंद कर देना । 


Gefängnis (गर्फन्गूनिस ) 79° [-ses, 
-se] I. जेल, बंदीगृह, FRI, कैदखाना; 
2. [के० एक०| कारावास, कारावास-दंड, कैद 
की सजा 5 Monate "> bekommen 
5 महीने की कैद की सजा पाना; aus dem 
7 entlasson werden कैद से रिहा होना 
या छूट जाना; aus der N ausbrechen 
जेल से भाग जाना; im N setzen I में 
होना; auf Diebstahle steht “> चोरी के 
लिए कैद की सजा मिलती है; ins “- 
wandern जेल जाना | . 

Gefängnisaufseher 
ATTERSEE) Ye 
कारावास-अधिकारी । 


Gefängnisinsasse (गर्फेन्गनिसइनजास) 
पृ०« कैदी । 


Gefängnisstrafe 


Gefängnisstrafe (गफन्गनिसश्च्राफ) fh 
कारावास दंड, कैद की सजा eine N 
bekommen कैद की सजा पाना; eine N 
verbüßen कैद की सजा भुगतना | 


Gefasel (MEI) नपु* [-s, के० 
एक० | Tee बकवास | 


Gefäß (THE) 79° I-es, -e] I. VB, 
बर्तन; 2. (FA) वाहिका, धमनी; 
3. (तलवार की) मूठ । 


gefäßerweiternd (गर्फेंसरवाएतर्न्त) de 
आयु० वाहिका विस्फारक | 


gefaßt (गफास्त्‌) I वि*० शांत, स्थिरचित्त, 
संयम से; (auf etw.) sein (किसी 
बात के लिए) तैयार होना; sich auf etw. 
"u machen अपने को तैयार करना । 
II #9: शांतिपूर्वक, स्थिरचित्तता से, 
संयम से । 


Gefecht (गफंष्त) 79° |-(e)s, -e] 
l. मुठभेड़, भिड़ंत, लड़ाई; 2. वादविवाद, 
बहस; 3. प्रतियोगिता, प्रतिस्पर्धा: 
4. तलवारबाजी; बील* in der Hitze des 
A (e)s 8898] में, जल्दबाजी 9; etw. 
ins führen किसी बांत को तर्क के रुप 
में प्रस्तुत करना; in einem — kommen 
मुठभेड़ हो जाना, außer sein लड़ाई 
के योग्य न होना । 


Gefechtausbildung 
(गेफष्त्सआओसबिल्दुग) 
- au प्रशिक्षण । 


स्त्री० der 


gefechtsbereit (गफेत्सबराएत्‌) Me 
ro युद्ध के लिए तैयार । 


geflacker 


Gefechtsbereitschaft 
(गफेष्त्सबराएतृशाफत्‌ ) स्त्री० युद्ध की 
तैयारी । | 

Gefechtslinie (गफंष्त्सलीनिअ) fh 
युद्ध-रेखा | 

sefechtspause (गफेष्त्सपाओज ) स्त्री० 
(कुछ समय के लिए) युद्ध-विराम | 

Gefechtsstand (गफंष्त्सश्तान्त्‌) पु० 
सैन्य० युद्ध चौकी । 

Gefechtsstärke (गफेष्त्सश्तेंक) I 
सैन्य० शक्ति | | 

Gefechtsübung (TETTSIT) स्त्री० 
ro युद्ध अभ्यास | 

Gefeilsche (गफाएलश) 79° [-s, के० 
एक०] मोलभाव, सौदेबाज़ी । 


gefeit (गफाएत्‌) > प्रतिरक्षित, gegen 
etw. N sein किसी चीज से प्रतिरक्षित 
होना, बचाव होना । 

Gefiedel (गफोदल) 77° [-s, के० Ve] 
अप्रिय वाद्य-संगीत । 


Gefieder (गफीदर) 79° [-s, --] पर, 
पंख | 


- ४शीं०तश+ (गफीदर्त) वि० I. साहि० 


(पक्षी) पंखदार, पंखवाला, Yard, 2, Io 
पक्षवत्‌, परनुमा । 


Gefilde (गफिल्द) नपृ« [UT बहु०| 
लाक्ष० क्षेत्र, मैदान, पदेश | 


geflacker (गफ़लाकर) 79° |[-s, $e 
एक» ] टिमटिमाहट; भिलमिलाहटे | 


geflammt 


geflam mt (गफलाम्त्‌) वि० (डिजाइन) 
लहरियेदार । 


Geflatter (गफलातर ) 79° फड़फड़ाहट | 


Geflecht (गफ़लेष्त) .नप० ı बालों की 
चोटी; 2. बनी हई टोकरी, चटाई । 


gefleckt (गफलेक्त्‌) वि० चितकबरा । 


geflimmer (TEST) 7% [-s, के० 
एक* | art की टिमटिमाहट । 


geflissentlich (गफ़लिसन्ततलिष) I कि० 
साभिप्राय । | 
I ft जानबूभकर; jn. 5 
übersehen जानबुभकर किसी व्यक्ति की 
उपेक्षा करना । 


_ Gefluche (गफ्लूखं) 77: [-s, के० Wo] 
लगातार कोसना/अभिशप्त करना । 


Geflügel (गफलूगल) 79° [-s, के० 
VB] कृक्‍्कूट (मुर्गी, बच्तब आदि) >> 
züchten ARE पालन । 


Geflügelfarm (गफलूगलफार्म) Eh 
कुक्कूट फार्म । 


Geflügelhalter (गफलंगलहाल्तर) 79: 
मुर्गी (आदि) पालनेवाला, मर्गीपालक । 


Geflügelhaltung (गफलंगलहाल्तंग) 
le मर्गीपालन, कक्‍कटपालन । 


geflügelt (गफलूगल्त्‌) % (पक्षी आदि) 
पंखदार, पंखवाला, पक्षयुक्त, es Wort 
कहावत । 


Geflunker (गफ्लन्कर) 79° [-$, के 
04] ı. शेखी, डींग, गप; 2. मनगढ़त बात 
अतिशञ्योक्ति । 


gefrieren 


Geflüster (NETTER) 79: [-s, % 
The] I. कानाफूसी; 2. साहि०, लाक्ष० (पत्तों 
आदि की) मर्मर ध्वनि । 


Gefolge (गफॉल्ग) 79° [-s, --] 
l. ऐति० सेवकगण, नौकर-चाकर; 2. Te 
अनुयायी (दल), समुदाय, im N von 
(के) परिणामस्वरूप, इस कारण से; are 
im “- haben का कारण बनना | 


Gefolgschaft (गफॉल्कशाफत) = 
I—, -en] ı. ऐति० सेवकगण, नौकर-चाकर; 
2. अनुयायी (जन) jm. "leisten (i) 
किसी के साथ चलना, किसी का अनयायी 
होना; (ii) Be, लाक्ष> किसी की आज्ञा 
मानना, किसी के आदेश का पालन करना । 


Gefolgsmann (गफॉल्कसमान) Yo 
l. ऐति० सेवक, नौकर; 2. Tor अनयायी 
समर्थक, साथ चलने वाला व्यक्ति । 


Gefrage (MER) नपु० [-5, के० We] 
प्रश्न पर प्रश्न, प्रश्नों की भड़ी/बौछार । 
gefragt (TRITT) I मून्कृ० देन fragen 

I वि० अत्यधिक माँगवाला ı 
gefräßig (गफ्रेसिष) IM तुच्छ० de, 
खाऊ । 


‚Gefreite (TAT) Yo सैन्य० उपनायक । 


gefrierbar (गफ्रीरबार) Me जमने योग्य/ 
वाला । 


gefrieren (गफ्रीरन) 3° ı. जम 
जाना, बफ बन जाना; 2. ठंड से अकड़ 
जाना; Ser, ee Blut N खून जम 
जाना; das Lächeln gefror auf seinem 


Gefrierfleisch 


Lippen उसके ओंठ जड़वत्‌ हो गए, उसके 
ओठों से हँसी उड़ गई । 


Gefrierfleisch (गफ्रोरफ्लाएश) 79° 
बफ से जमा हुआ मांस । 


Gefrierfach (गफ्रीरफाख) 79° फ्रीजर, 
vater । 


एशशीप॑ंश४०ा०टाप्रा/(गफ्रीर॒गत्राकनत्‌). वि० 
हिम-शुष्क । 


Gefriergut (गफ्रीरगृत्‌ ) Tg: फ्रीजर में 
रखा हुआ खाद्य पदार्थ । 


Gefrierpunkt (गफ्रीरपुन्क्त्‌ ) पु० 
हिमांक । 

Gefriertrocknung (गकफ्रीरज्रॉक्नुंग) = 
Too हिम-शुष्कन | 


Gefriertruhe (गफ्रीरत्रूअ) el नन्‍्प्र० 
प्रशीतक अल्पारी । 


Gefrorene (गफ्रोरन) नपृ० [-n, के० 
The] आच* आइसक्रीम, कृल्फी, खाने की 
बर्फ । 


Gefüge (गफूग) 79° [-s, --] 
l. (वस्तु) संरचना, बनावट, विन्यास: 
2. राज» व्यवस्था, तंत्र, संगठन | 


gefügig (गफगिष्‌) वि० ı. आज्ञाकारी, 
आज्ञा-मानने वाला, आज्ञापरायण; 
2. नमनशील, जल्दी दूसरों की बात मान 
लेने वाला, दब्बू । 


Gefühl (TEA) 77° [-(e)s, -e] 
ı. (व्यक्ति) अनुभूति, (वस्तु, बात का) 
आभास, अहसास; 2. भावुकता, भावप्रवणता; 
3. सहज प्रवत्ति, सहज प्रतिभा ४०6 hat ein 
“- für Kunst कला के प्रति उसकी सहज 


Gefühlsmensch 


प्रवृत्ति है js. "oe verletzen किसी की 
भावनाओं को चोट पहुँचाना । 


gefühllos (गफूललोस) 9 ı. अनुभूति- 
हीन, 9°; 2. भावशुन्य, भावनाहीन, जड़; 
3. Tele निर्दय, निष्ठुर, हृदयहीन | 


gefühlsarm (गफुल्सआर्म ) X भाव- 
IT, भावनाहीन । 


Gefühlsausbruch (गफ्ल्सआओस्‌बुख ) 
go भावावेश, मनोवेग । 


gefühlsbetont (गफू्ल्सबतोन्त) वि० 
भावुक, भावप्रधान । 


Gefühlsdinge (TFA) = 
[बहु] संवेदनशील वस्तुएँ । 


Gefühlsduselei (IST) ef 
[--, -en] Fer, तुच्छ- अत्यधिक/ सस्ती 
भावुकता | 


gefühlsdus(e)lig (गफलल्‍्सदुस्‌(ज)त्रिष ) 
वि० बोल०, तुच्छः अत्यधिक भावुक । 


gefühlskalt (गफल्सकाल्त) वि० 
l. भावशुन्य, भावनाहीन, भावनाशुन्य; 
2. हृदयहीन । 


Gefühlsleben (गफ्ल्सलेबन) 77° 

. भावनाप्रधान जीवन, भावनात्मक जीवन, 
भावनाएँ । 

gefühlsmäßig (गफल्समैंसिष) I 
भावनागत, भावनानुरुप, भावना पर 
आधारित । 
II क्रिगवि> भावना के आधार पर, भावना- 
वश । 


Gefühlsmensch (गफूल्समेन्श) % 
भावुक, भावप्रधान व्यक्ति । 


Gefühlsreaktion 


Gefühlsreaktion (गफल्स्रोेआंक्सिओन) 
स्त्री० भावनात्मक प्रतिक्रिया । 

Gefühlsroheit (TREE) - स्त्री 
क्रूरता, नृशंसता, हृदयहीनता | 


Gefühlssache (गफ्ल्सजाख) Ffk बोल० 
भावना का विषय, etw. ist(reine) “- यह 
भावना का विषय है, इसे दिल से किया जाना .. 


चाहिए । 


Gefühlswelt (गफूल्सवैल्त्‌) fr 
भावनाजगत, भावनाएँ । 


gefühlvoll (गफ्लफॉल) वि० 
ı. भावनापूर्ण, भावों से भरा; 2. भावुक, 
कोमलहृदय, संवेदनशील | 


Gegacker (गगाकर) 79° [-s, % Wo] 


ES, कुड़कुड़ाना, अतिश्ष-, Nero बकबक, 
बकवास । | 


gegeben (MUT) I geben का Yo Be | 


II 9° ı. मौजूदा, वर्तमान; 2. अनुकूल, 
उचित, उपयुक्त, unter den nen 
Umständen वर्तमान परिस्थितियों में; für 
diesen Posten isterder ne Mann 
इस पद के लिए यह उपयुक्त व्यक्ति है; zu 
er Zeit उचित समय पर; dies ist die 
e Lösung यह सबसे अच्छा समाधान 
है। 


gebenenfalls (गगेबननफालल्‍्स) Tell 
यदि ऐसा हुआ तो, ऐसी स्थिति होने पर, 
आवश्यकता पड़ने पर | 

Gegebenheit (गगेबनहाएत्‌) Er |, 
-en] I. वास्तविकता, 2. परिस्थिति, ST । 








Gegend 


gegen (MT) पृ०्स०, + ओर, 


की तरफ; 2. के विपरीत, के प्रतिकल; 3. पर; 
4. के विरुद्द, के खिलाफ; 5. के प्रति; 6. की, 
के लिए; 7. के लगभग, के करीब, के 
आसपास; 8. की तुलना में, के मुकाबले ० 
gestern ist es heute Kalt कल की तुलना 
में आज बहुत ठंड है; 9. के बदले में, को 
लेकर; I0. की ओर 045 Zimmer liegt | 
Osten FT HI ओर है; I. के 
विरुद्द “- das Abkommen समभौते के 
विरुद्द, बता Mittel /- Husten खाँसी की 
औषध; 2. vier Uhr लगभग चार 
बजे; etwas verkaufen नगद पैसा 
लेकर बेचना; etwas N Quittung 
erhalten रसीद के साथ कुछ लेना । 


Gegenaktion (गेगन्‌आक्सिओन्‌) = 


'प्रतिकार, प्रतिकरण ı 


Gegenangriff (गेगनअनग्रिफ ) Yo 


प्रत्याक्रमण, जवाबी-हमला | 


. Gegenargument (गेगन्‌अर्गुमैन्त ) नपृ« 


प्रतितर्क, जवाबी दलील । 


Gegenbesuch (गेगन्‌बजूख) पृ» जवाबी 


भेंट, बदले में मिलने जाना । 


Gegenbeweis (गेगनबवाएस्‌) Yo प्रति- 


प्रमाण, प्रतिसाक्ष्य, किसी बात का खंडन करने 
वाला प्रमाण । 


Gegend (गेगन्त ) te ı. [-. -en] 


प्रदेश, क्षेत्र, इलाका; 2. आसपास का इलाका, 
परिप्रदेश; 3. आयु० आेक्षेत्र; 4. [$> एक] 
आसपास के इलाके के लोग । 


Gesvendienst 


[= 


Gegendienst (गेगन्‌दीन्स्त्‌) Yo प्रतिसेवा, 
प्रतिकार्य, प्रत्युपकार, बदले में, किसी के 
लिए कुछ करना । 


Gegendruck ( गेगन्‌दूक ) 
दबाव, प्रतिरोध, विरोध । 


पु० प्रतिकूल 


gegeneinander (गेगन्‌आएन्‌अन्दर ) 
क्रिगवि० I. एक दूसरे के खिलाफ/विरुद्; 
2. आसपास में । 


Gegenfahrbahn (NIIT) स्त्री० 
रेल० सामने की पटरी, बराबर वाली पटरी । 


= प्रतिप्रश्न । 
elle Gero 


Gegenfrage (गेगनफ्राग) 


Gegengerade (गेगन्‌गराद ) 
(दौड़पथ पर) बैक-स्ट्रैच । 


Gegengewicht (गेगनगविष्त्‌ ) 77° 
l. प्रतिभार; 2. लाक्ष- संतुलन, प्रतिसंतुलन । 


Gegengift (गेगनगिफत्‌) 7% प्रतिविष । 


Gegenklage (गेगनक्लाग) =% प्रतिवाद, 


प्रत्यारोप । 


Gegenleistung (गेगनलाएस्तुग) स्त्री० 
l. बदले में किया गया काम, प्रत्युपकार; 
2. प्रतिपूर्ति । 


Gegenlicht Area) A फोटो: 
प्रतिप्रकाश (कैमरे में सामने से पड़ने वाला 
सर्य का प्रकाश) ı 


Gegenliebe (Aa) .ल्‍्त्री० ।. प्रतिप्रेम, 
(प्रेम के) बदले में YM sie fand keine 
n उसे प्रेम के बदले प्रेम नहीं मिला; 
2. अनुमोदन, स्वीकृति, - समर्थन sein 
Vorschlag stieß auf keine N उसका 


839 


gegensätzlich 


सुभाव स्वीकृत नहीं हुआ, उसके सुभाव का 
अनुमोदन नहीं किया गया । 


Gegenmaßnahme (गेगनमासनाम) स्त्री 
प्रत्युपाय । 

Gegenmittel (गेगनूमितल) नपु० 
l. प्रतिविष; 2. औषध । 

Gegenoffensive (गेगन्‌ऑफेनजीव) Sf 
सैन्य० प्रत्याक्रमण | 

Gegenpartei (गेगनपाताए) | ef विपक्षी 
या विरोधी दल, विपक्ष ।. 

Gegenpol (गेगनपोल्‌) Ye भौति० 
प्रतिधुव । 

Gegenprobe (गेगनप्रोब) Ffk 
प्रतिपरीक्षण, प्रतिजाँच । 

Gegenrechnung (गेगन्रेष्नुंग ) स्त्री० 


l. प्रतिलेखा, नियंत्रण लेखा; 2. बिल की 
प्रतिलिपि । 

Gegenrede (ATTE) . ल्त्री० 
जवाब; 2. प्रत्युत्तर, प्रतिकथन | 


l. उत्तर, : 


Gegenregierung (गेगन्रेगीरुग) स्त्री० 
l. प्रति सरकार; 2. निर्वासित सरकार । 

Gegenrichtung (गेगनरिष्तुग) स्त्री० 
विपरीत दिशा । 

Gegensatz (गेगनजात्स) Ye ı. विपययि, 
विपरीतार्थ, विरुद्वार्थ; 2. वैषम्प, विषमता 
विरोध । 

gegensätzlich (गेगनजेंत्सलिष) वि० 
विपरीतार्थक, विपरीत, उलटा, विषम, विरोधी, 
विरोधात्मक, परस्पर-विरोधी । 


Gegenschlag 


Gegenschlag (गेगनश्लाक) Yo प्रहार । 


Gegenseite (NIE) Bir ı. सामने 
की ओर, दूसरी ओर; 2. rer प्रतिपक्ष, 
विरोधी दल, विपक्षी दल, विपक्ष । 


gegenseitig (गेगनजाएतिष) . वि० 
पारस्परिक, आपसी, द्विपक्षी, दोतरफा । 


Gegenseitigkeit (गेगनजाएतिषकाएत ) 
flo I. पारस्परिकता; 2. द्विपक्षता, 
दोतरफापन । 


Gegenspiel (गेगनश्पील) 79° मैच, 
. प्रतियोगिता, खेल । 


Gegenspieler (गेगनश्पीलर ) पु० 
l. प्रतिद्वद्वी खिलाड़ी; 2. लाक्ष० विरोधी । 


Gegenstand (गेगन्‌श्तान्त्‌ू) Ye [-s, 
Gegenstände] . वस्तु, चीज, पदार्थ; 
2. विषय, विषयवस्तु | 


gegenständig (Aires) वि 
TI पक्षोन्मुख, सम्मुख mit Den 
Blättern सम्मुख पर्णी । 


gegenständlich (गेगन्‌श्तैंन्त्‌ूलिष ) वि० 
।. मूर्त, साकार, वास्तविक, वस्तुगत; 2. व्या“ 
वस्तुवाचक | 

gegenstandslos (गेगन्‌श्तान्त्सलोस) Me 
l. अमूर्त, भावगत; 2. निराधार, अनावश्यक; 
3. फालतू, फिज़ूल, बेकार, व्यर्थ । 


Gegenstimme (गेगन्‌श्तिम) = 
प्रतिकूल मत, विरोध में दिया गया मत । 


Gegenstoß (गेगनश्तोस) Ye. प्रति- 
प्रहार; >. प्रत्याक्रमण | 





gegenübersehen 


Gegenströmung (गेगनज्त्रोंमुंग ) . स्त्री० 
I. प्रतिवाह, प्रतिप्रवाह, विपरीत-धारा; 
2. MET प्रत्यांदोजन । 


Gegenteil (गेगन्‌ताएल ) 79: ı. विलोम, 
विपर्याय; 2. उलट, विपरीत, उलटी बात; 
3. प्रतिवाद । 


gegenteilig (गेगन्‌ताएलिष) % विपरीत, 


उलटा, प्रतिकल | 


Gegentor (गेगनतोर) 79 Ur 
जवाबी गोल, N schießen जवाबी गोल 
मारना या बनाना । | 


gegenüber (गेगनऊंबर) I] पू०्स>० 
l. (व्यक्ति० सर्व" के बाद और संज्ञा के पहले 
या बाद में प्रयुक्त होता है) 2. के सामने >> 
dem Haus घर के सामने; 3. के प्रति, के 
साथ Haß “- ihm उसके प्रति घृणा; 
4. की तुलना में । 
II Bee सामने sie wohnen n- वे 
सामने रहते हैं । 


Gegenüber (गेगन्‌ऊंबर) 79: [-s, -- 
बहु: अप्रयु०| सामने वाला व्यक्ति । 


gegenüberliegen (गेगन्‌ऊंबरलीगन्‌) Tele 
के सामने होना या स्थित होना । 


gegenüberliegend (गेगन्‌ऊंबरलीगन्त ) 
I gegenüberliegen का व० कृ०। 
II वि० सामने का, सामने वाला । 

gegenübersehen (गेगन्‌ऊंबरजेअन ) 
निजग्गक्रे० ४0७ “>> स्वयं को किसी के 
सामने पाना er sah sich seiner Feinden 
gegenüber उसने अपने को शत्रु के सामने 
पाया; er sah sich einer schwierigen 


gegenübersitzen 


Lage gegenüber उसने अपने आपको 
कठिन स्थिति या मुसीबत में पाया । 


gegenübersitzen (गेगन्‌ऊंबर्‌जित्सन्‌ ) 
अगक्रि० (के) सामने बैठना | 


gegenüberstehen (गेगनउंबर्‌श्तेअन्‌ ) 
I अगक्रि० I. सामने खड़ा होना; 2: का 
सामना करना einer Gefahr HI का 
सामना करना | 
II Pte sich “-» आमने-सामने खड़ा 
होना; sich feindlich — किसी से शत्रुता 
रखना । 


gegenüberstellen (गेगन्‌ऊंबरश्तैलन ) 
of I. का सामना कराना, का मुकाबला 
कराना; 2. के सामने खड़ा कराना, 3. लाक्ष० 
की तुलना करना । 


Gegenüberstellung (गेगन्‌ऊंबरश्तेलुग ) 
स्त्री: [—, -en] I. सामना, मुकाबला; 
2. तुलना । 


Gegenverkehr (गेगनफेरकेर ) Jo 
विपरीत दिशा से आने वाला यातायात | 


Gegenwart (गेगनवार्त) स्त्री० [--., के० 
Ve] I. वर्तमान, इहकाल; 2. व्या» वर्तमान 
काल; 3. उपस्थिति ॥ von की 
उपस्थिति में । 


gegenwärtig (गेगनवैर्तिष) I 7% 
l. वर्तमान, वर्तमानकाल का, मौजूदा; 
2. सामथिक, आधुनिक; 3. स्मृतिस्थ, याद 
(में), स्मृति (में); 4. साहि० उपस्थित । 
II क्रिगयवि> आजकल, इस समय, इन दिनों । 


gegenwartsbetont (गेगनवार्त्सबतोन्त ) 
वि० (जिसमें) वर्तमान काल पर जोर दिया 
गया हो । 
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. Gegenzug (गेगन्‌त्सूक ) 


Gegner 


Gegenwartskunde (गेगनवार्त्सकन्द ) 
स्त्री० Togo वर्तमान विषयक अध्ययन । 


Gegenwartskunst (गेगन्‌वार्त्सकुन्स्त्‌ ) 
स्त्री०ः सामसिक कला, आधुनिक कला । 


Gegenwartsliteratur 
(गेगनवार्त्सलितरात्र) er सामथिक 
साहित्य, आधुनिक साहित्य । 

gegenwartsnah(e) (गेगनवार्त्सना(अ)) 


वि० सामयिक्र, आधुनिक, वर्तमान से संबंधित, 
वर्तमान विषयक । 


Gegenwartsproblem 
(गेगनवार्त्सप्रोब्लेम ) 
आधुनिक समस्या | 


77: सामयिक/ 


Gegenwartsroman (गेगनवार्त्सरोमान्‌ ) 
go आधुनिक उपन्यास | 


Gegenwehr (गेगनवेर ) स्त्री? प्रतिरक्षा, 


प्रतिरोध । 
Gegenwert (गेगनवेर्त) Ye तुल्य मूल्य । 
Gegenwind (गेगन्‌विन्त्‌) Yo प्रतिवात, 

विपरीत दिशा से आने वाली हवा»वायु । 
Gegenwirkung (गेगन्‌विक्‌ग Eile 
प्रतिक्रिया । 


gegenzeichnen (गेगनत्साएषच्नन) Wehe 
प्रतिहस्ताक्षर करना । 


pl. सामने से 
आने वाली रेलगाड़ी; 2. विरोधी या शत्रु की 
चाल । 

Gegner (गेग्नर) पु० [-s, --) I. राज० 
विरोधी, प्रतिपक्षी; 2. der प्रतिद्वद्ी, 


gegnerrisch 


विरोधी खिलाड़ी; 3. शत्रु, दुश्मन den १> 


schlagen/besiegen शत्रु को परास्त करना | 


gegnerisch (गेग्रिश) 9 ı. विरोधी, 
विपक्षी, प्रतिपक्षीय; 2. प्रतिद्वद्वी; 3. शत्रु 
का, दुश्मन का । 


Gegnerschaft (गेग्नशाफत ) स्त्री० 
I—, -en बहु अप्रयु०] ı. विरोध: 2. शत्रुता, 
बैर, दुश्मनी; 3. शत्रु (गण); 4. [ee] 
विरोधी । | 


Gegröl(e) (गेग्रोंल(ल)) 77: [-(e)s, 
के० Ve] Fer: शोरगुल । 


Gehabe (गहाब) नपृ“ [-s, $ To]. 
l. TE दिखावा, ढोंग; 2. नखरेबाजी; 
3. बनावटी आचरण | 


Gehaben (MEIST) 79° [-s, $ Vo] 
बनावटी या आडंबरपूर्ण आचरण/व्यवहार / 
बर्ताव । 


Gehackte (गहाक्त) नपु« [-0, % एक] 
कीमा । 


Gehalt! (गहाल्त) Y° |-(e)s, -e] 
I. मात्रा; 2. (खाद्य पदार्थ का) पौष्टिक 
तत्व; 3. सार, साराश । 


Gehalt? (MET) 79%, पु० [-(e)s, 
Gehälter] वेतन, तनख्वाह, N 
bekommen/erhalten वेतन पाना; ल्‍< 
erhöhen वेतन बढ़ाना । 


gehaltlich (Terra) बि० वेतन/ 
तनख्वाह संबंधी । 


gehaltlos (गहाल्तूलोस) वि० ı. (भोजन) 
पौष्टिक तत्व विहीन, अपोषक; 2. बेकार का, 


gehandikapt. 


निरर्थक; ein es Buch बेकार को 
पुस्तक | 

gehaltreich (गहाल्त्राएषब) वि० दे० 
gehaltvoll 


Gehaltsempfänger (गहाल्त्सऐम्प्फेंन्गर ) 
पृ० वेतनमोगी, वेतन पाने वाला । 


Gehaltsanweisung (गहाल्तस्‌अन्‌वाएजुग ) 
स्त्री० वेतन-अनुदेश । 


Gehaltsabzug (गहाल्त्सअपत्सूक) पृ० 
वेतन से कटौती । 


Gehaltsaufbesserung 
(गहाल्तसलूआओफबेसरुग) er 
वेतन-संशोधन । 


Gehaltserhöhung (गहाट्त्सऐरहोंउंग ) 
eh वेतनवृद्धि । 


Gehaltskonto (गहाल्सकोन्तो) 79° 
वेतन-खाता | 


Gehaltszahlung (गहाल्त्सत्सालुग्‌) 
सत्री० वेतन-भुगतान, वेतन-वितरण । 


Gehaltstufe (गहाल्त्स्‌श्तूफ) स्त्री* 
वेतनमान । 


Gehaltszulage (गहाल्त्सत्सूलाग) le 
वेतन-भत्ता | 


gehaltvoll (गहाल्तफॉल ) Me 
l. (भोजन) पौष्टिक, पोषक तत्वों से मुक्त; 
2. लेख० सारपूर्ण, सारगर्भित, अर्थगर्भित । 


gehandikapt (गहान्दिकाप्त्‌ ) 
I handikapen का भृ० कु० | 
II बि० दे० handikapen 


geharnischt 


. geharnischt (गहानिश्तू) Te (पत्र, 
उत्तर आदि) कठोर, कड़ा, खरा-खरा । 


gehässig (गहेंसिष) वि !. घृणापूर्ण, 
विद्वेषपूर्ण; 2. बुरा, दुष्ट दा er Blick 
बुरी दृष्टि; ॥. “- #८४८॥ा१एथ॥ किसी 
को बुरी तरह डाँटना । 


Gehässigkeit (गहँसिषकाएत्‌) fr 
[—, -en] ı. घृणा, विद्वेष, दुष्टता; 
2. [प्रासः 88°] विद्वेषपूर्ण कथन । 


Gehäuse (गहाएज) 79° [-s, —] 
l. #9 कवच, (जैसे सीप, घोंघा आदि); 
2. (सेब, नाशपाती का) बीजकोष; 3. (यंत्र 
आदि का) खोल/आवरण । 


gehbehindert (AT) वि० ठीक से 
. न चल सकने वाला | 


Gehege (गहेग) नपु० [-$, —] 
l. (पशुओं के लिए) परिरक्षित क्षेत्र, बाड़ा, 
घेरा; 2. अभयारण्य, वन्य-पशु रक्षास्थान, 
महान, लाक्ष० jm. ins —— kommen किसी 
के काम में हस्तक्षेप करना/टाँग अड़ाना । 


geheim (गहाएम्‌) वि० . गुप्त, छिपा 
हुआ, प्रच्छनन्‍न ne Abstimmung गुप्त 
मतदान; 2. रहस्यमय, गूढ; 3. गोपनीय । 

Geheimabkommen (गहाएम्‌अप्‌कोमन्‌ ) 
79: गुप्त समझौता । 

Geheimagent (गहाएमूआगेन्त्‌) % 
गुप्तचर । 

Geheimauftrag  (गहाएम्‌आओफत्राक ) 
yo गुप्त आदेश या निर्देश । 

Geheimbericht (गहाएम्‌बरिष्त्‌) 77° 
गुप्त रिपोर्ट । 


Geheimpolizei 


Geheimdokument. (गहाएम्‌दोकुमन्त्‌ ) 
ge गुप्त दस्तावेज । 


Geheimdienst (गहाएमदीन्स्त्‌) पृ 
गुप्तचर सेवा । 

Geheimfach (गहाएमफाखू ) 79° गुप्त 
दराज । 


geheimhalten (गहा[एम्हाल्तन ) Tefgbe 
vor jm. etw. N किसी से कछ गुप्त 
रखना, छिपाए रखना । 


Geheimnis (गहाएमनिस) नपृ० [-ses, 
-se] रहस्य, भेद, गुप्त बात; ein I für 
sich behalten अपना भेद अपने तक 
सीमित रखना, भेद न देना; No mit ins 
Grab nehmen अपने रहस्य को मरते दम 
तक छिपाए रखना; “- verraten भंडाफोड़ 
करना, रहस्योद्याटन करना, hinter js. 
N kommen किसी का रहस्य जान लेना; 
jn. ins ziehen किसी को रहस्य 
बताना, किसी को हमराज बनाना । 


Geheimniskrämerei 
(गहाएम्निप्सक्रेमराए ) ° elle (किसी बात 
को) गुप्त रखने का प्रयत्न करना, गुप्त 
रखना । 

Geheimnistuerei (गहाएम्निसतॉएअराए) 
स्त्री० (किसी बात को) गुप्त रखने का... 
प्रयत्न । 


geheimnisvoll (गहाएम्निसफॉल ) IX 
l. रहस्यपूर्ण, रहस्यमय, गृढ़; 2. भेदभरा । 

Geheimpolizei (TEITHUHSTAU) 
Elle Tiere खुफिया पुलिस । 
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Geheimpolizist (गहाएम्‌पोलित्सिस्त ) 
पृ० बोल» खुफिया पुलिस का सिपाही । 


Geheimratsecken (गहाएम्रात्सऐकन ) 
स्त्री माथे के किनारों पर गंजापन | 


Geheimschrift (गहाएमशिफत) स्त्री० 
l. गुप्तलिपि; गूढ़लिपि; 2. गुप्तलेख,' 
कटलेख; गूढलेख | 


Geheimsender (गहाएमजेन्दर ) Yo 
गुप्त-प्रसारण केंद्र । 


Geheiß (गहाएस) नपु० [-०5, % Vo] 
आज्ञा, आदेश auf js “> किसी के आदेश 
पर । 


gehemmt (MA) I hemmen का 


यू Pe । 
II 9° ı. सकोची, भेंपनेवाला; 2. कृठित । 
gehen (AST) अभक्रिे० ı. (पैदल) 
चलना या जाना; er geht auf der Straße 
वह सड़क पर चल रहा है/जा रहा है; 
2. (कहीं) जाना, चले जाना, दूर हट जाना; 
3. रवाना होना, प्रस्थान करना; 4. (मशीन 
आदि) चालू हालत में होना Arm in Arm 
N कंधे से SU मिलाकर चलना; Tele 
er geht sein eigenen Weg वह अपने मन 
. से काम करता है; jm. aus dem Weg n 
किसी के रास्ते से हट जाना; er geht auf 
Brautschau (विवाह के लिएं) वह लड़की 
EG रहा है; mit jm., durch dick und 
dünn N किसी का हर परिस्थिति में साथ 
देना; für jn. durchs Feuer “- किसी के 
लिए सब कुछ करना, er geht mit ihr | 
उसका उससे इश्क चल रहा है; ins Kino 


gehen 


Rat (देखने) जाना, ins Wasser 
n डूब जाना; zu Bett IM जाना, 
das Buch geht in Druck पुस्तक छप रही 
है; बोल etw. geht hier hinein und da 
hinaus (यहाँ) एक कान से सुना जाता है 
दूसरे से निकाल दिया जाता है, (यहाँ) सुनी 


' अनसुनी की जाती है; आल* er ist durch 


seine Schule gegangen वह उसका शिष्य 
रहा है, & geht ins sechzigste Lebens. 
Jahr वह जीवन के साठवें साल में चल रहा. 
है; zum Theater “- नाटक कपनी में 
भर्ती होना, अभिनेता बनना; die einen 
kommen, die anderen N यहाँ 
आना-जाना लगा रहता है, यहाँ एक आता है 
और दूसरा जाता है; der Offizier mußte 
“- अधिकारी को सेवा-निवृत्त होना ही है; 
schwanger ”- गर्भवती होना; Bankrott 
“- दिवालिया होना; einer Sache 
verlustig N किसी चीज को खो देना, 
jm. an die Hand N किसी की सहायता 
करना; Ra hops (I) खो जाना; 
(2) मर जाना; jm. auf den Leim 
किसी के जाल में फँस जाना; auf Ganze 
n भारी जोखिम उठाना; jm. auf die 
Nerven “» किसी को घबड़ा देना; indie ' 
Luft “>> क्रोधित होना; jm. ins Netz, in 
die Falle N किसी के जाल में फँसना; in 
sich “-> पश्चाताप करना; sie war in die 
Breite gegangen वह मोटी हो गई थी; 
sein Wunsch ist in Erfüllung 
gegangen उसकी इच्छा पूरी हो गई है; die 
Preise in die Höhe gegangen कीमतें 
आसमान (को) छ रही हैं; der Umzug ist 
ins Geld gegangen मकान बदलने में बहुत 


Gehfehler 


खर्च हुआ है, der Wein geht ihm über 
alles वह शराब को सबसे अधिक महत्व देतो 
©: er geht als Bäcker वह बेकंर (डबल 
रोटी बनाने वाले) का काम करता है; die 
Uhr geht auf Mitternacht घड़ी मध्य 
रात्रि का समय बता रही है; die Musik 
geht aus Gemüt संगीत दिमाग पर प्रभाव 
डालता है, das Gedicht geht so..... 
कविता इस प्रकार है ein Lächeln 
geht über js. Gesicht किसी के चेहरे पर 
मुस्कान फैल रही है; die Fenster geht 
nach der Straße खिड़की सड़क की ओर 
खुलती है; die Uhr geht gut घड़ी ठीक 
चल रही है; wann geht der nächste 
Zug ? अगली गाड़ी कब रवाना होगी/हो रही 
है ? wohin geht die Reise ? कहाँ की 
यात्रा है ? die Ware geht in viele 
Länder सामान कई देशों को निर्यात किया 
जाता है, ich gehe ıhm bis an die 
Schultern 9 उसके कंधों तक पहुँचता हूँ; 
es geht nicht anders और कोई उपाय नहीं 
है; बोल० der Mantel muß diesen | 
Winter noch  $e इस जाड़े में भी 
चलना ही चाहिए; ihm geht es gut वह 
अच्छी तरह से है, wie acht es Ihnen ? 
आप कैसे हैं ? das geht gegen meine 
Ehre यह मेरी प्रतिष्ठा के प्रतिकूल है; es 
geht um Tod und Leben यह जीवन- 
मृत्यु का प्रश्न है, Worum geht es? किस 
“ बात की चर्चा हो रही है ? 


Gehfehler (AFAT) 


++००+१+$+% 


पृ० चलने में दोष । 
gehenlassen (गेअनूलासन्‌) I Fire: 
sich — आत्मनियत्रण खो देना । 
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'Gehilfe (गहिल्फ) 


Gehirnerschütterung 


II स्वक्रे० बोल० किसी को तंग न करना; 
Laß mich in Ruhe ! मुभो तंग मत करो, 
मुभे शांति से रहने दो । 


Geher (ASK) पृ० [-s, --] dere 
पादचारी । 


Gehetze (गहेत्स) 79° [-$, के* Ve] 
बोल० जल्दबाजी, उतावलापन, उतावली । 


geheuer (गहॉएआअर) वि० Iı. (व्यक्ति) 
भयावह, भयानक, डरावना; 2. (स्थान) 
भूत-प्रेतों के कारण भयानक या डरावना; 
3. कष्टकर, तकलीफदेह; 4. संदेहास्पद jm. 
etw. nicht (ganz) N sein od. 
vorkommen किसी को किसी चीज I संदेह 
न होना । 


_Geheulle) (गहॉएल्‌(ल)) 79° [-ce)s, 


. के० एक०] I. तुच्छ० रोदन, रोना, चिल्लाना, 
क्रंदन; 2. (पेड़ों से तूफान के टकराने पर 
निकलने वाली) तेज आवाज; 3. (पशुओं 
का) हुआना; हू हू की आवाज करना । 


gehfähig (गर्फंइ्ष) % चलने के लायक | 


पु० [-n, -Nn ] 
l. सहायक, TEAM; 2. सहयोगी; 
3. (कार्यालय आदि में) क्लर्क | 


Gehirn (गहिर्न) 79° |-(e)s, -e] 
l. झरीर० मस्तिष्क; 2. दिमाग, भेजा; 
3. समभ, बुद्धि; el sein १० 
aussirengen माथापच्ची करना | | 


Gehirnakrobatik (गहिर्नअक्रोबातिक ) 
elle There माथापच्ची | 


Gehirnerschütterun g (गहिरनएरशुत्तरुंग ) 


Fo मस्तिष्काघात, दिमागी सदमा । 


Gehirnhautentzündung 


Gehirnhautentzündung 
(गहिरनहाओतएंन्त्त्सुन्दुग्‌). स्त्री० चिकि० 
मस्तिष्का- वरणशोथ, तानिकाशोथ । 


Gehirnrinde (गहिर्नरिनद) Fb Mr 
प्रमस्तिष्क प्रांतस्था | 


Gehirnschlag (गहिनश्लाक) Yo चिकि० 
मस्तिष्क-रक्ताघात | 


Gehirnwäsche (गहिनविश) स्त्री ब्रेन- 
वाश, बलात्‌ मनःप्रवर्तन । 


gehoben (WEHT) I heben का Yo Be | 
[| वि० ı. (स्थिति) उच्च पद पर; 2. उच्च 
स्‍तर का का Der Stellung उच्च पद पर; 
3. (भाषा आदि) परिष्कृत, परिमार्जित; 
4. (मनोदशा, भावना) प्रफूल्ल, 
प्रसन्‍नतापूर्ण । 


Gehöft (गहाँफत्‌) नपु« [-(e), -e] कृषि० 
फार्म । 


Geholper (गहोल्पर ) नपु« [-5, के० 
VB] For हिचकोला, भटका | 


Gehölz (गहोंल्‍त्स) 79° [-es, -e] 
l. छोटा सघन वन/जंगल; 2. भाड़-भंखाड़, 
घनी भाड़ी; 3. [एक*» अप्रयु*] पेड़-पौधे, 
जिस में लकड़ी हो । 


Gehör (MR) 7° [-(e)s, -e] I. [के० 
vH] श्रवणक्षमता, श्रवणशक्ति; 2. [के० 
एक“ | सुनवाई er hat ein gutes N 
उसकी श्रवणशक्ति बहुत अच्छी है; mir ist 
>> gekommen मैने सुन लिया है; sein 
> hat sich verschlechtert वह कम 
सुनने लगा है; jm. etw. zu 0 bringen 
किसी को कुछ सुनाना; jn. um bitten 


Gehörgang 


किसी से (अपनी बात) सुनने के लिए 


प्रार्थना करना; finden ध्यान आकर्षित 
करना ! 


gehorchen (गहॉर्षन) अगक्रि०्8 ı. आज्ञा 


या आदेश मानना, आज्ञा का पालन करना, 
आज्ञाकारी होना; बात मानना; 2. लाक्ष० 
(मोटरगाड़ी ) काबु/नियंत्रण में होना; लाक्ष० 
jn. blind n आँख मूँद कर (किसी की 
बात) मानना । 


gehören (TEITT) ee . [ jm. 


किसी की) “- संपत्ति होना; 2. ( jm. किसी 
का) “- होना das Haus gehört mir यह 
घर मेरा है; 3. ( zu jm./zu etw. किसी 
व्यक्ति/वस्तु का) N अंग होना die Hand 
gehört zum Körper हाथ शरीर का आग है; 
4. में गिनती होना, में गिना जाना; das 
Wort gehört zu den Adjektiven इस 
शब्द की गिनती विशेषणों में होती है; 

5. ( zu etw. किसी बात से) m संबंधित 
होना diese Thema gehört nicht hierher 
यह विषय इससे संबंधित नहीं है; 6. (किसी 
चीज का) स्थान होना die Tisch gehört 
nicht hierher मेज का यह स्थान ठीक नहीं 
है; 7. [ zuetw. के लिए) >> आवश्यक 
होना, आवश्यकता होना; 8. sich “>> उचित 
होना, शोभा देना; ein gutes Buch zu 
schreiben, dazu gehört Talent एक 
अच्छी पुस्तक लिखने के लिए प्रतिभा 

चाहिए; die Kleider in den 
Schrank कपड़ों का स्थान अतमारी में है; 
Kranke gehört ins Bett रोगी को बिस्तर 
में लेटना चाहिए । 


Gehörgang (MIC) Ye आयु*० श्रवण- 


नलिका । 


gehörgeschädigt 


gehörgeschädigt (गहोंरगर्शदिकत्‌ ) [Te 
श्रवण-दोष से युक्त, जिसकी श्रवर्ेंद्रिय में 
कोई दोष हो । 


gehörig (गहोरिष) 3 वि० 8 संबंधित 
das ist nicht zur Sache N इसका सबंध: 
इस बात से नहीं है, यह असंबद्द है; 
2. उचित, उपयुक्त, यथोचित, ता en 
Abstand halten उचित दूरी/अंतर बनाए 
रखना । | 
II क्रिगवि० बोल> खूब कसकर या जमकर, 
ठोस रूप में; दृढ़ शब्दों में, jm. धार १० 
die Meinung sagen किसी के सामने Kr} 
शब्दों में अपने विचार रखना । 

gehörlos (गहोंरलोस) 7% बहरा, für । 

Gehörn (गहोंन) 79° [-(e)s, -e] सींग, 
SIT । 

Gehörnerv (गहोरनेफ ) 
तंत्रिका । 


पृ० Se श्रवण- 


gehörnt (गहॉन्त) I दे hörnen का 
भू कृ० । 

II वि० ı. पशु, सींगवाला; 2. व्यग्य० जिसकी 
पत्नी व्यभिचारिणी हो । 


Gehörorgan (गहोरऑर्गान ) नपृ० 
श्रव्णेद्रिय । 
gehorsam (गहोरजाम) वि» आज्ञाकारी, 


आज्ञापराथण, आज्ञापालक, बात मानने 
वाला । 

Gehorsam (गहोरजाम्‌) ° Ye [-s, % 
ho] आज्ञाकारिता, आज्ञापरायणता blinder 
ale मूँद कर (किसी की) आज्ञा का 
पालन; (jm. gegenüber) —- zeigen 
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Geier (MIST) 


Geige 


(किसी के प्रति) आज्ञापरायण होना, (किसी 
को) आज्ञा का पालन करना; N leisten 
आज्ञापरायण होना; jm. den 7-८ 
verweigern किसी की आज्ञा न मानना, 
किसी की आज्ञा का उल्लंघन करना; jm. zu 
verpflichtet sein किसी को आज्ञा का 
पालन करने के लिए बाध्य होना । 
Gehörsinn (गहोंरजिनू) पु* ı. श्रवर्णेंद्रिय; 
2. श्रवणक्षमता । 


Gehrock (गेरॉक) To अल्पप्र० पुरुषों का 


लंबा कोट । 


Gehversuch (गेफेरजुख ) 
में] चलने का प्रयास । 


पृ« [प्रायः बहु० 


Gehweg (गेवेक) पृ“ पैदल पथ, सड़क की 


पटरी, फूटपाथ । 

पृ० [-5, $e Ve] गीध, 
गिद्ध । 

Geifer (गाएफर) Ye [-5, के० VE] 
l. तुच्छ० लार; 2. लाक्ष० क्रोध/रोष में कही 
गई बात । 


geifern (गाएफर्न ) Hefe I. IM 
टपकना der Hund geifert कृत्ते की लार 
टपक रही है; 2. Tr क्रोध और कट्‌ता से 
बोलना, क्रोधांध होकर निंदा करना । 


Geige (MIT) &% [—, -) वॉयलिन, 
spielen वॉयलिन बजाना, Fer nm 
der Himmel hängt ihr voller n वह 
बहुत भाग्यशाली है; लाक्ष- bei etw. die 
erste spielen किसी काम में SHIT 
होना, आगे रहना; ET nach (js.) *> 
tanzen किसी के इशारों पर नाचना | 


geigen 


geigen (MITT) re वॉयलिन 
बजाना; jm. die Wahrheit Et को 
साफ साफ बताना । 


Geigenkasten (गाएगन्‌कास्तन्‌) पु« 
वॉयलिन की पेटी । 

Geigenstunde (गाएगन्‌श्तुन्द ) 
वॉयलिन की क्लास | 


स्त्री० 


Geiger (गाएगर) Ye [-s, --] वॉयलिन 
वादक, वॉयलिन बजानेवाला । 

Geigerzähler (गाएगरत्सेंलर ) 
रेडियो-धर्मितामापक यंत्र । 

geil (MU) वि* I. तुच्छ० (व्यक्ति, 
विचार ) कामुक; 2. (पौधा) बहुत 
फैलनेवाला; 3. (पशु) मस्त | 


Io भौति० 


Geisel (MITA) ik, पृ० [—, -n/-s] 
बंधक, बंधुआ jn. als nehmen किसी 
को बंधक बनाना । 

Geiselnahme (गा[एजलनाम) न्त्री० बंधक 

बनाना । 


स्त्री० [—, -en] बकरी । 
Geißel (गाएसल) &% [—, -en] 


l. आच* चाबुक, BIST, हंटर; 2. लाक्ष*० 
(दैवी) प्रकोप, (महान) विपत्ति । 


geißeln (गाएसल्न) The I. चाबक/ 
SE लगाना, कोड़े से पिटाई करना; 2. कठोर 
शब्दों में निंदा करना । 


Geist (गाएस्त्‌) Ye [-(e)s, -er] ı. [कि० 
एक० | दिमाग, बुद्धि, समभा er hat einen 
scharfen N उसकी कशाग्र बुद्धि है; 
abwesenden es शून्यमनस्क, 


Geiß (CH) 
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Geist 


खब्तुलहवास, खोया-खोया, Lebhaftigkeit 
des Des जिदादिली; 2. कशाग्रता, 
बुद्धिमत्ता, street; 3. विचार, 
विचारधारा; 4. मनीषी, विद्वान; 5. भावना, 
im oe der Freundschaft Aaluıf 
भावना में; 6. जान, प्राण; 7. [के० एक०] 


(धर्म, दर्शन) आत्मा; 8. अंतरात्मा, मन; 


im Ne bei jm. sein मन से किसी के पास 
होना, er hat einen enger NE सकीर्ण 
बुद्दि का है, वह संकीर्णमना है; 8. विचार- 


धारा, विचार, der der Freiheit 


स्वतंत्रता का विचार; 9. (दर्शन) चेतना; 

I0. मनोवृत्ति तह N einer Klasse 
किसी वर्ग की मनोवृत्ति; I8. भत, प्रेत 
प्रेतात्मा; viel “>> haben/besitzen बहत 
बुद्धिमान होना; zeigen बुद्धिमत्ता 
का प्रदर्शन करना abwesenden “es 
शून्यमनस्क, खब्तुलहवास, खोया-खोया, 
Lebhaftigkeit des N es जिंदादिली, 
sein verwirrt sich उसका दिमाग 
पगला गया है, उसका दिमाग खराब हो गया 
है, PET der ist willig, aber das 
Fleisch ist schwach मन तो चाहता है 
परतु शरीर सासारिक प्रलोभनों से उबर नहीं 
पाता, im "ee bei jm. sein किसी से 
विचारों का मेल खाना, किसी से मतैक्य 
होना; ein Mann von "८ बुद्धिमान 
व्यक्ति, eine Unterhaltung voller /-० 
विद्‌वत्तापूर्ण बातचीत; [Be बह०] sich die 
"er scheiden विचारों में बहत भिन्‍नता 
होना, बोल*» ein Dienstbarer “-- सेवक: 
in js. “»»6 handeln किसी के विचारों का 
अनुसरण करना, der N der Freiheit 
स्वतत्रता की भावना, बोल० der “७ 
Gottes ईश्वर, परमात्मा; der Heilige 


geisterhaft 


पवित्र आत्मा; साहिन den १ aufheben 
प्राणत्यागम करना; ich glaube nicht an 
er # भूत-प्रेतों में विश्वास नहीं करता; 
von "ern besessen sein भूत सवार 
होना; Tele er war von allen guten 
"ern verlassen उसकी बुद्धि बिल्कुल 
भ्रष्ट हो गई थी; hier weht der #< des 
Todes यहाँ मौत मँडरा रही है, jm. auf 
den gehen किसी का दिमाग चाट 
जाना । 


geisterhaft (गाएस्तरहाफत्‌) 9 ı. भूत 
जैसा, ein es Gesicht JA} छाया 
हुआ चेहरा; 2. भयंकर, भयावह, भयानक | 


geistern (MIET) Hohe भूत की तरह 
विचरण करना, भूत की तरह अचानक आना । 


Geisterstunde (गाएस्तरशतुन्द) सचषूत्री० 
भूतों के विचरण करने का (अदर्ध रात्रि का) 
समय । 


geistesabwesend (गाएस्तस्‌अपवेजन्त ) 
वि० I. शुन्यमनस्क, खब्तुलहवास; 2. अन्य- 
मनस्क, भुलकक्‍्कड़ | 


Geistesarbeit (गाएस्तस्‌अर्‌बाएत्‌) af 


बौद्धिक कार्य । 
Geistesarbeiter (गाएस्तसअरबाएतर ) 
पृ० बुद्धिजीवी । 
geistesarm (गाएस्तसआर्म) वि*० बुद्धि- 
हीन, बुद्धू, मंदबुद्धि, अल्पमति । 
Geistesblitz (गाएस्त्सब्लित्स) Yo बोल०् 
Wh mir kam ein “- अचानक मेरे 
दिमाग में यह बात सूभी या कौंध गई । 
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geistesgestört (गाएस्तसगश्तोंर्त ) 


Geistesschwäche 


Geistesgabe (गाएस्तसगाब) fr 


प्रतिभा, बुद्धिमत्ता । 


Geistesgegenwart (गाएस्तसगेगनवार्त ) 
All प्रत्युत्पन्नमति, तत्कालबुद्धि, हाजिर- 
जवाब “-« besitzen/haben हाजिरजवाब 
होना; die nicht verlieren सुध-ब॒ध 
न खोना, विचलित न होना । 


geistesgegenwärtig (गाएस्तसगेगनवेंर्तिष ) 


79 प्रत्युत्पन्नमति से युक्त, 

तत्कालबुद्धिपरक, हाजिरजवाब | 

II क्रिग्वि० प्रत्युत्पन्नमति से, तत्कालबुद्धि 

से, हाजिरजवाबी से । 

वि० 
विक्षिप्त, पागल, असंतुलित दिमाग का । 

Geisteshaltung (गाएस्तसहाल्तुगू) a 
ı. विचारधारा; 2. मनोवृत्ति; 3. मिजाज ı 

geisteskrank (गाएस्तसक्रांक ) 7% 
विक्षिप्त, पागल, मानसिक (रूप से) रोगी । 

Geisteskrankheit (गाएस्तसक्रांकहाएत ) 


ft मानसिक रोग, मानसिक विकार, 
विक्षिप्तता । 


Geistesschaffende (गाएस्तसशाफन्द ) 
Yo Too बुद्धिजीवी । 


Geistesschärfe (गाएस्तसशैर्फ) af 
कुशाग्रता, बुदधिमत्ता | 


geistesschwach (गाएस्तसश्वाख) वि० 
l. मंदबुंद्धि, अल्पबुद्धि, 2. बुद्ध, 
बेवकफ | 

Geistesschwäche (गाएस्तसश्वेंष) स'्त्री० 


मंदबुद्धिता, दिमागी कमजोरी । 


Geistesstörung 


Geistesstörung (गाएस्तसश्तोरुंग) ah 


मानसिक विकार/विकृति । 


Geistesströmung (गाएस्तसछञत्रौमुग ) 
स्त्री० विचारधारा । 


Geistesverfassung (गाएस्तसफेरफासुग ) 
स्त्री" मनोदशा | 


geistesverwandt (गाएसतसफेरवान्त ) 
Fo I. समान विचारों वाला, हमख्याल; 
2. सौहार्दपूर्ण । 


Geisteswissenschaften 
(गाएस्तसविसनशाफतन ) 
अप्रयु०] मानविकी । 


स्त्री० [एक० 


Geisteszustand (गाएस्तस्त्सूश्तान्त ) 
यु० मनोदशा, मानसिक स्थिति, मनोस्थिति । 


geistig! (गाएस्तिष) T% ı. बौद्धिक, 
दिमागी; 2. आध्यात्मिक, आत्मिक er 
Austausch विचारों का आदान-प्रदान; 
लाक्ष> Ne Nahrung ज्ञान सामग्री या 
साहित्य; das Ne Wachstum बौद्धिक 
उत्थान, er hat einen engen “en 
Horizont उसके विचार घटिया हैं; der 
ne Vater einer Bewegung किसी 
आंदोलन का प्रवर्तक, die Ne Strömung 
einer Zeit किसी कालविशेष की 
विचारधारा । 


geistig? (गाएस्तिष) Fe मदिरायुक्त, 
अल्कोहोलिक, नशीला "oe Getränke 
मदिरायुक्त पेय, नशीले पेय । 


geistlich (गाएस्तृलिष) 7% ı. गिरजाघर 
का/से संबंधित, धार्मिक; 2. पादरी का»/से 
संबंधित । 
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geizig 


Geistliche (गाएस्तृलिष) पृ» |-n, -n] 
पादरी, पुरोहित । 
Geistlichkeit (गाएस्त॒लिषकाएत्‌) = 


[—, -en बहु० अप्रयु*| पादरी वर्ग, पुरोहित 
वर्ग । 


geistlos (MIETE) I. (व्यक्ति) 
बुद्धिहीन, निर्बुद्धि, मूर्ख; 2. (लेख) 
सारहीन, बेजान eine e Unterhaltung 
नीरस वार्तालाप, उबा देने वाली बातचीत । 


geistreich (गाएस्त्राएष) वि० 
. (व्यक्ति) बुद्धिमान, कुशाग्रबुद्धि, तेज 
बुद्धिवाला; 2. (कथन) बुद्धिमत्तापूर्ण, 
सापपूर्ण । 


geisttötend (Mrd) वि नीरस, 
उकता देने वाला, उबाने वाला । 
geistvoll (गाएस्तफॉल) वि० ı. (व्यक्ति) 


बुद्धिमान, कुशाग्रबुद्धि, तेज बुद्धि का; 
2. (कथन) बुद्धिमत्तापूर्ण, सारपूर्ण । 


Geiz (गाएत्स) पृ० [-es $ एक*] तृच्छ- 
कजूसी, कृपणता; BET N ist die 
Wurzel alles Übels पैसा सब बुराइयों की 
जड़ है । 


geizen (MUT) अर्थक्रे" Ba करना, 
कृपणता करना लाक्ष० mit Lob N कम 
प्रशंसा करना, दबे स्वर में प्रशंसा करना, खुले 
दिल से प्रशंसा न करना; mit jeder 


Minute N एक-एक पल या क्षण बचाना । 
Geizhals (MIETE) Pau 
कृपण व्यक्ति, मक्खीचूस । | 


geizig (गाएत्सिष) Te कंजूस, कृपण । 


Geizkragen 


Geizkragen (गाएत्सक्रागन्‌) Yo Ser, 
@° Geizhals 
Gejammer (TAT) 79° [-s, के० 


The] TeSe रोना-धोना, दुखड़ा । 


Gejauchze (गयाओखत्स) नपृ० |[-s, के० 
एक० | हर्षो्लास, आनंदोत्सव या आमोद- 
प्रमोद का शोर-गुल । 


Gejaulke) (गयाओल्‌(ल)) 77° [-(e)s, 
के० एक> | I. (कुत्ते का) (लगातार) हुआना, 
हू हू करना; 2. Te (व्यक्ति का) रोना- 
चिल्लाना, end । 


Gejohlle) (गयाओल्‌(ल)) नपु« [-(e)s/ 
-s, के० एक०] तुच्छ० हो-हल्ला, शोर-गुल । 


Gekeiffe) (गकाएफ(फ)) नपु« [-(८)४/ 
-s, $ WB] I. पिटाई, डॉट-फटकार; 
2. बोल+०, Tee RT | 


Gekicher (गकोषर्‌) 79° [-s, $ Ve] 
(लगातार ) ही ही (करना), दबी हुई हँसी । 


Gekläff(e) (गक्लेफ(फ)) 77° [-(e)s, 
-s Se Tepe] I. (कृत्ते की) भौं भौं; 
2. बकबक | 


Geklapper (TFT) #9 [-s, के० 
एक०» | (MAT) खड़खड़ाहट, खटर-पटर | 


Geklatsch(e) (गक्लात्श्(त्श)) #79 
[-es/-s, के० एक* | तुच्छ०, बोल० I. ताली 
बजाना, तालियों की गड़गड़ाहट, करतलध्वनि; 
2. बोल“, तृच्छ० गपशप, गप्पबाजी । 


Geklingel (गक्लिन्गल) 
TR] घंटी का बजना । 


नपृ० [-s , के० 
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Gekrache 


Geklirr (गक्लिर) 79° [-(e)s, के० 
एक० | I. खनखनाहट, भनभनाहट; 
2. गिलास टूटने की आवाज, खनक । 


Geklopfe (गकलॉपफ) 79° [-s, के० 
एक*० | TC खटखटाहट, ठक-ठक | 


Geknalke) (गकक्‍नाल्‌(ल)) 79° [-(e)s/ 
-s कें० एक०] बोल०, Tee (गोलियों, 
पटाखों आदि का) धमाका । 


Geknatter (गकनातर) नपु« [-5, के० 
Vo] Tr (बंदूक, तोप आदि का) 
गड़गड़ाना, (रेडियो पर) खरखराहट, भड़भड़ 
को आवाज । 


geknickt (गक्निक्त्‌) I knicken का 


भून्कृ 

II 9 Ser हतोत्साहित, निराश । 
III क्रिग्वि> हतोत्साहित होकर, निराश 
होकर । 


Geknister (गक्निस्तर) नपृ« [-s, के० 
एक» |] I. (आग) चटचटाहट; 2. (कागज) 
खरखराहट | 


gekonnt (गकॉन्त्‌) I können का 
yo कृ० | 

II 79° ı. दक्ष, प्रवीण, पारंगत; 2. पक्का, 
ठोस das wirkt "und sicher इसका 


ठोस असर होगा । 
9 TIER । 


Gekrache (THIS) 77° I-(e)s/-s, $e 
एक*०] l. (तोपों की) गड़गड़ाहट; 
“2. (दरवाजे का) धमाका । 


gekörnt (गर्कोर्न्त ) 


Gekrächz(e) 


Gekrächz(e) (गक्रेंषत्स(त्स)) 79° 
[-es /-s, $ एक०] ı. शोर, कोलाहल; 
2. (कौवे की) काँव-काँव । 


Gekrakel (गक्राकल) 79° [-s, के० 
vo] Mer, तुच्छ० घसीटा या घिचर-पिचर 
लिखाई, अपाठय लेख, लिखावट जो न पढ़ी 
जा सके । 


Gekreisch(e) (गक्राएश्‌्(श)) नपु० 
[-es /-5, के” एक०] चींचीं, चँँ चूँ । 


Gekreuzigte (गक्रोएत्सिक्त) पु० [-n, 
के० एक०| ईसामसीह । 


Gekritzel (गक्रित्सल) 79° [-s, के० 
एक*] Here, तुच्छ० घसीटा या घिचर-पिचर 
लिखाई, अपाठय लेखन । 

Gekröse (RI) 79° [-5,--] (बछड़े/ 
मेमने की) अंतड़ी । 

gekünstelt (ग्कुन्स्तल्त) 
बनावटी । 

I Ber कृत्रिम ढंग से । 


Gelache (गलाख) 77° [-s, के* एक०] 
तुच्छ० अट्टहास, ठहाका, कहकहा | 


I % कृत्रिम, 


Gelächter (TEST) 79° [-s, — बहु० 
AIG] I. अट्टहास, ठहाका, कहकहा; 
2. उपहास  ausstoßen अटटहास 
करना, कहकहा लगाना in ein ५-४ 
ausbrechen ठहाका लगाकर हँसना ihre 
Worte gingen im N उसकी बात हँसी में 
उड़ गई, sich zum “- machen हँसी का 
पात्र बनना । 


geladen (गलादून) 
भू कु० | 


I laden का 
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Gelage (गलाग) 


gelangen 


II 9 शिग्प्र० क्रोध से भरा हुआ, क्रोधित, 
(auf jn.) sein (किसी के प्रति) क्रोध 
से भरा होना । 


नपृ० [-$, -- | तृच्छ० 
मदिरापान के साथ प्रीतिभोज, मदिरा के साथ 
खान-पान । 


Gelalle (गलाल) 77° [-5, के० एक०] 
l. (बच्चे का) तुतलाना; 2. अस्पष्ट 
बोलना । 


Gelände (TEXT). 79° [-s, — बहु० 
II] ı भूमि, जमीन; 2. क्षेत्र, स्थान, 
भूमि (GE), भू-भाग; Arbeit im n 
फील्ड वर्क सैन्य० das “७ erkunden &3 
का पर्यवेक्षण करना; die feindlichen 
Truppen konnten gestern ५-० 
giwinnen दुश्मनों की सेना-टुकड़ी ने कल 
मैदान मार लिया । 

geländegängig (गर्लेन्दर्गैन्गिष ) T% 
(टैंक, गाड़ी) किसी भी प्रकार की जमीन पर 
चलने योग्य । 


Geländelauf (गलेन्दलाओफ) Ye 
. किसी मैदान के बीच में से लगाई गई दौड़; 
: 2. Gel क्रास-कंद्री रेस । 


Geländer (TAT) . #9: [-s, --] 
Gent ı 
gelangen (गलान्गन्‌) He I. पहँँचना 


usa जाना, आ जाना; 2. zu etw. “< 
पाना, प्राप्त करना, (की स्थिति में) पहुँच 

जाना zum Druck N छपने की स्थिति मैं 
होना 20 großen Ansehen “ बहत 
प्रतिष्ठा पाना; 3. (कछ संज्ञाओं के साथ 
कर्मवाच्य के भाव में) zu eines 


Gelaß 


Erkenntnis dt निष्कर्ष पर पहुँचना 
in den Besitz von etw. “>> किसी चीज 
का स्वामित्व प्राप्त करना । 


Gelaß (गलास्‌) नपृ० [Gelasses, 
Gelasse] अप्र०, TR: अँधेरी कोठरी । 


gelassen (गलासन्‌) IT (व्यक्ति, 
ध्वनि आदि) शांत, शांत चित्त, धीर; 
II oft शांत चित्त से, धीरता से, er 
antwortete mit "ver Stimme उसने 
शांत स्वर में उत्तर दिया । 


Gelassenheit (गलासनहाएत्‌) Br 
[--, % एक०] ı. m; 2, धीरता । 

Gelatine (जेलातीन) Sk [-.., के 
एक“ | इलेषं, सरेस, जिलेटिन । 


Gelaufe (गलाओफ) 
ler दौड़धूप । 


ge [-s, के० एक» ] 


geläufig (TU) % ı. प्रचलित, 
सुपरिचित, सुज्ञात, व्यवहुत; 2. (बोलना) 
धाराप्रवाह, I sein प्रचलित होना jm 
etw. N sein (किसी को कछ) ज्ञात 
होना । 


gelaunt (गलाओन्‍्त ) वि gut/schlecht 
n sein प्रसन्‍न/खिन्न/होना, मिजाज 
अच्छा/बुरा होना । 

Geläutle) (MIT) 79° [-(e)s, 
-e/-s] I. (ro की सब) घंटियाँ, घंटियों 
का समूह; 2. घंटियों की टनटनाहट, 
घंटानाद । 


gelb (गेल्प) Fr पीला, पीले रंग का das 
Getreide wird “- अनाज पकने लगा है; 
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Geld 

TeT° sich N und grün ärgern गसस्‍्से 
से लाल-पीला होना । 

Gelb (गैल्पू) 79° [-s, —] ı. पीला रंग; 
2. पीलापन । 

Gelbfieber (गैल्प्फोबर) नपृ« पीत- 
ज्वर । 

Gelbfilter (गैल्पूफिल्तर) Ye फोटो*० 
पीला फिल्टर । 

gelblich (गेल्पलिष) T% पीला सा । 

Gelbsucht (NUT) = पीलिया । 

Gelbwurz (गेल्पूवुर्त्स) ih हल्दी । 


Geld (ART) 77° [-(e)s, -er] ı. [के० 
एक« | सिक्‍का, नोट; 2. रुपसा-पैसा; 3. मुद्रा; 
4. धन, दृव्य; 5. [age] निधि; 6. पूँजी; 
7. रकम; kleines “- सिक्‍के, रेजगारी 
schweres N बहुत अधिक रुपया-पैसा 
etw. für teures N kaufen बहत अधिक 
मूल्य देकर खरीदना; N und Gut सब 
कुछ; das — zum Fenster hinaus 
werfen फिजूलखर्ची करना, पैसा 
बहाना/उड़ाना; N umtauschen मद्ा का 
विनिमय करना, * verdienen पैसा 
कमाना, Ser N verjubeln पैसा 
उड़ाना, N wechseln TC तुड़ाना, 87: 
js./sein "१५० aus der Tosche ziehen 
किसी की जेब खाली करवाना; (viel) “>> 
machen पैसा बनाना; >> unter die 
Leute bringen पैसा खर्च करना; “- wie 
Heu haben देर सारा पैसा होना; großes 
n नोट, बहुत पैसा, बोल» schmutziges 
n Ger पैसा; am n hängen जान 


Geldbetrag 


पैसे H EHI, (etw.) für billiges 7७० 
kaufen सस्ता खरीदना; für N alles 
tun पैसे के लिए कुछ भी करना, er 
schwimmt im “-> वह पैसे में खेल रहा है; 
kein > haben पैसा पास न होना; गरीब 
होना; mit > um sich werfen पैसे ऐसे 
ही फेंकना nicht mit 7० umgehen 
können सलीके से पैसा खर्च करना न 
आना, उटपटाँग खर्च करना, nicht mit 
“>> zu bezahlen sein बहुत मूल्यवान ह 
होना, पा] ”- spielen (ताश में) पैसे से 
खेलना, (etw.) zu = machen (किसी 
वस्तु से ) पैसा बनाना, कोई चीज बेचना; 
BET N regiert die Welt TE तो 
सब कुछ है । 


Geldbetrag (गेल्तबेत्राक)ः Ye धन-राशि, 
रकम । 
Geldbeutel (गेल्तबॉएतल) पृ० बटुआ, 


पैसे रखने को थैली; Tele er hat einen 
dicken/vollen “- उसके पास बहुत पैसा 
है; tief in den — greifen बहुत पैसा 
व्यय/खर्च करना; den Daumen auf den 
N haben FAT होना, बटुआ बंद रखना, 
बिल्कुल व्यय न करना | 


Geldbuße (गेल्त्‌बुस) 
अर्थदंड । 


a जुर्माना, 


Geldentwertung (गेल्तऐन्त्वै्तुग ) स्त्री 
अवमूल्यन | 
Geldfrage FM) FT पैसे का 


सवाल/प्रशन die Anschaffung eines 
Autos ist nureine — कार खरीदने में 
सवाल पैसे का है । 


854 


Geldstrafe 


Geldgeber (TFT) पृ० ı. पैसा 
देनेवाला, धनदाता; 2. ऋणदाता, TIER; 
3. मालिक | 


Geldheirat (Aetnıud) Fb धन के 
लिए किया गया विवाह । 
geldlich (गेल्तूलिष) I बि*० वित्तीय, 


आर्थिक । 
I BI रुपए-पैसे के रुप में । 


Geldmangel (गैल्तमांगल) पृ" धनाभाव, 
धन की कमी । 

Geldmarkt (गेल्तमाक्त) % अर्थ 
मुद्रा-बाजार | 

Geldmittel (गैल्त्‌ूमितल्‌) fh [% 


बहु] धन-साधन, आर्थिक साधन, धन, पैसे, 
निधि, N #०४४॥॥४०॥ पैसे की स्वीकृति 
देना; “-« bereitstellen IT तैयार 
रखना । 


Geldquelle (गैल्तक्वेल) &% धनस्रोत, 
धनप्राप्ति का साधन । 
Geldsache (गेल्तजाख) =% [प्रायः 


बहु०| रुपये-पैसे का मामला | 


Geldschein (गैल्तशाएन्‌) % नोट । 


Geldschneiderei (गेल्तश्नाएदराए) 
et जशिधि०, तुच्छ० उचित मूल्य से अधिक 
पैसा लेना, अधिक दाम लेना या माँगना, 
गला काटना । 


Geldschrank (गैल्तशान्क) Yo तिजोरी । 


Geldstrafe (गैल्तश्त्राफ) स्त्री जुर्माना, 


अर्थदंड । 


Geldstück 


Geldstück (HATTE) 79: सिक्‍का ı 


Geldsumme (गेल्तूजुम) ik रकम, 


घन-राशि । 


Geldumlauf (गेल्तउमलाओफ ) 
l. मुद्रा-परिचलन, मुद्रा संचलन; 
2. संचलनगत Hat 


पृ० 


Geldverlegenheit (गेल्तफेरलेगनहाएत ) 
it अर्थ संकट in n geraten अर्थ 
सकट में फँस जाना । 


Geldverschwendung (गैल्फेरइवेन्दुग) 
स्त्री फिज़ूलखर्ची । 


Geldwert (गेल्तवेर्त ) 
2. मुद्रा-क्रयशक्ति | 


पु० l. मुद्रा-मूल्य; 


geleckt (गलेक्त्‌) I lecken का Ye कृ० । 
I fr बोल० (केवल प्रयोग में) wie 5 
aussehen साफ-सुथरा दिखना er sicht 
aus wie N वह बहुत 
साफ-सुथरा/चिकना- चुपड़ा दिखता है । 


Gelee (de) नपृ०/पु० [-s, -s] जैली । 


Gelege (TAT) नपु* [-s-, —] घोंसले में 
रखे अंडे, एक बार में दिए हुए आंडे । 


gelegen (गलेगन) I liegen का Yo कृ० | 
I 9 ı. अनुकूल, उपसुक्त, उचित; 
2. (स्थान) स्थित, बसा हुआ, sein 
उचित होना, अनुकूल होना; स्थित होना; ॥फ. 
an einer Sache “- 5०7 किसी के लिए 
कोई वस्तु या बात बहुत महत्वपूर्ण होना; jm. 
viel sein किसी के लिए बहुत 
महत्वपूर्ण होना; 5-७ kommen ठीक समय 
पर आना । 
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Gelegenheit (गलेगनहाएत्‌) स्त्री० [-- 
-en] . अवसर, मौका; 2. सविधा Wasch- 
N हाथ-मूँह धोने की सुविधा; 3. सअवसर 
सुयोग, ein N abwarten सअवसर/मौके 
का इतजार करना; ein/die N 
wahrnehmen यथधोचित समय पर क्‌छ 
करना ein/die N ergriefen मौके का 
लाभ उठाना; eine N haben oder 
bekommen (कुछ करने का) मौका/अवसर 
मिलना, मौका हाथ लगना; die >> 
nutzen मौके का (पूर्ण) फायदा/लाभ 
उठाना; die N verpassen मौका हाथ से 
जाने देना; sich eine günstige N 
nicht entgehen lassen अवसर हाथ से न 
जाने देना; bei der besten “- जो भी 
मौका मिले eine günstige oder gute 
सुयोग, सुअवसर; eine festliche *> 
समारोह, उत्सव; कह्ा> “-५ macht Diebe 
मौका मिलने पर कोई हेरा-फेरी से नहीं 
चूकता । 

Gelegenheitsarbeit 
(गलेगन्‌हाएत्स्‌अरबाएतन्‌ ) 
अनियमित रोजंगार । 


स्त्री० 


Gelegenheitskauf (गलेगन्‌हाएत्सकाओफ ) 
ge. मौके की खरीद; 2. सस्ता सौदा» 
माल । 


gelegentlich (TTS) I वि० 
l. (मिलना) अचानक, आकस्मिक, 
अप्रत्याशित; 2. (काम, बातचीत) सथा- 
समय |. 
I क्रिववि० ı. कभी-कभी, जब-तब; 
2. मौका-अवसर मिलने पर । 


gelehrig 856 हु gelernt 


gelehrig (TARY) वि० I. शीघ्रता से Geleitschutz (गलाएतृशुत्स) पृ० विधि* 

सीखने वाला; 2. बुद्धिमान, चतुर । सरेक्षण jm. geben रक्षक के सर्प में 
gelehrsam (गलेरजाम) PR [. दे० (किसी के साथ) जाना । 

gelehrig; 2. अप्रच० विद्वान । | Geleitwort (गलाएतवॉर्त) 79° 
Gelehrsamkeit (गलेरजामकाएत्‌) = प्रस्तावना, भूमिका, प्राक्कथन | | 

[—, $ एक*] विद्वत्ता, पांडित्य । Geleitzug (गलाएत्त्सूक) Ye सैन्य० 
gelehrt (TAT)  वि० ı. (व्यक्ति) रक्षक-पोतों का दल । 

विद्वान: 2. (भाषण, बातचीत) वैज्ञानिक; Gelenk (गलेन्क) 77° [-(०)$, -e] 

3. पांडित्यपूर्ण ı | l. झरीर० जोड़, संधि, अस्थि-संधि; 2. 7 
Gelehrte (गलेत) I पु० [-n, -n] चूल, जोड़, कब्जा । 

ı. विद्वान; 2. विशेषज्ञ; 3. वैज्ञानिक । gelenkig (TAT) MR I. (व्यक्ति) 

U &% [-n, -n] ı. विदुषी; 2. sat; फूर्तीला; 2. (शरीर) लचीला, लचकदार | 


3, महिला वैज्ञानिक; कहा darüber sind 
sich die "ven noch nicht einig इस 
विषय पर विद्वान अभी एकमत नहीं हुए हैं; 


Gelenkkapsel (गलेन्ककाप्सल) Ef 
FÜR संधि-संपुट | 


यह समस्या अभी सलभी नहीं है । Gelenkkopf (गलेन्ककॉप्फ) पु* MI 
ह | अस्थिकंद । | 
Geleit (गलाएत्‌) 77° [-(e)s, -e] | 
l. (सम्मान या रक्षा के लिए) साथ साथ Gelenkkugel (गलेन्ककूगल्‌) ir 
जाना; 2. सहचर-गण, साथ चलने वाले लोग; आयु०, Se Gelenkkopf 


3. 39%. मार्गरक्षी, रक्षादल; jm. das N 
geben किसी के साथ चलना; किसी का साथ 
देना; किसी को किसी स्थान तक पहुँचाना; 


Gelenkpfanne (गलैन्कप्फान्‌) fr 
आयु० अस्थिकोटर, अस्थि-गुहा/गुहिका | 


jm. das letzte — geben (किसी की) Gelenkrheumatismus 
शवसयात्रा में जाना; विधि० jm. freies १० (गलेन्करॉएमातिस्मुस) Io l. आयु* 
zusichern (किसी को) यात्रा-संरक्षण का संधि-आमवात; 2. Tote जोड़ों का दर्द । 


वचन देना, अभयपत्र देना । 
द्‌ दे - Gelenkschniere (गलेन्कश्मीर) fr 


geleiten (गलाएतन्‌) सबक्रिः साहि० I. आयु० साइनोविएल तरल, संधि-स्नेहक, 
l. (सम्मान या सुरक्षा के लिए किसी के) . संधि-साव; 2. संधि-तरल । 
साथ जाना; 2. (किसी का) साथ देना; 
3. (तक) पहुँचाना, छोड़ जाना त& gelernt (गलेन्त) I lernen का Ye कृ० | 
Pförtner hat mich hierher geleitet II वि० बोल" प्रशिक्षित, प्रशिक्षण-प्राप्त, 


दरबान मुभे यहाँ तक छोड़ गया है । सीखा हुआ । 


Gelichter 


Gelichter (गलिष्तर) 79° [-s, & 
TR] बोल“, तुच्छ० ऐरे गैरे नत्थू खैरे । 


Geliebte (a) Ik I, -n] 
प्रेमिका, रखैल । 
॥है। पु० [--, -n] प्रेमी । 

geliefert (गलीफर्त) I liefern का 
Te Pe । 
II % Rleye, बोल>० n sein किसी का 
बेड़ा गर्क हो जाना । 


gelieren (गलीरन) ee जैली जमना, 
जैली जमें जाना । 


gelind(e) (गलिन्त्(न्द)) वि० ı. (वर्षा, 
गर्मी आदि) मंद, हल्की; 2. (दर्द, पीड़ा 
आदि) हल्का, मीठा; 3. (दंड आदि) 
मध्यम, मामूली, साधारण; gesagt 
चाहते हुए भी कठोर शब्दों का प्रयोग न करके 


gelingen (गलिन्गन) Tee ı. (में) 
सफल होना, (में) कामयाब होना; 2. (चित्र 
आदि) अच्छी तरह बन जाना; nicht ">> 
(चित्र आदि) खराब बनना या अच्छा न 
बनना; das Bild gelang mir nicht यह 
चित्र मुझसे अच्छा नहीं बना । 


Gelispei (MITA) 79° [-s, के० 
Tee] I.. 788 तुतलाहट; 2. फूसफूसाहट, 
कानाफ्सी । 


gellen (NAT) अशभक्रि० I. चीत्कार होना, 
तीखी/तेज आवाज होना; 2. तीखी या कर्कश 
आवाज सुनाई देना; मृहान in den Ohren 
“-“ कान चीरना, (शोर के मारे) कान 
भन्‍माना । 


geltend 


geloben (TAT) I > ı. (की) 
प्रतिज्ञा करना, (का) वचन देना; 2. (की) 
शपथ लेना । 
I Arte sich etw. “- (कोई काम 
करने का) दृढ़ निश्चय कर लेना । 


Gelöbnis MATTE) नपृ० [-ses, -se] 
l. वचन, प्रतिज्ञा; 2. जञ्ञपथ; 3. प्रण। 


Gelock (गलाँक) 79° [-(०)$, $ एक] 
are (बालों के) dar । 


gelöst (गलोंस्त्‌) I lösen का Yo कृ० । 
I en sein आंतरिक तनाव से रहित 
होना । 
III क्रिगवि० आंतरिक तनाव के बिना । 


gelten (HATT) See ı. (पैसा) मूल्य 
होना; 2. (पासपोर्ट) वैध होना; 3. (पैसा) 
प्रचलित होना, (का) प्रचलन होना; 
4. (विचार) माना जाना, मान्य होना; 
5. (नियम) लागू होना; 6. (व्यक्ति) 
मानना, माना जाना er gilt als klug लोग 
उन्हें बड़ा विद्वान मानते हैं; 7. (कोई 
नियम) लागू होना; 8. (शर्त) पक्की होना; 
etw. oder viel N (किसी का) बहुत नाम 
होना; 9. दाँव प्र होना या लगना es gilt 
unser Leben हमारा जीवन दाँव पर लगा 
है; es gilt ! बात पक्की ! es gilt den 
Plan zu verwirklichen यह आवश्यक है 
कि योजना कार्यान्वित की जाए । 


geltend (गेल्तन्त) I gelten का 


भू० Pe । 

I ı (कानून आदि) बैध, लागू 

2. (सिक्का आदि) प्रचलित; 3. (योजना, 
कानून आदि) स्वीकृत sich machen 


Geltung 


(प्रभाव आदि), दिखाई पड़ना, दिखाई 
पड़ने / देने लगना; etw. "> machen 
किसी चीज पर अपने अधिकार का दावा 
करना । 


Geltung (गेल्तुंग) =&% [—, -en बहु० 
ge] i. (कानून) वैधता, मान्यता; 
2. (व्यक्ति) सम्मान, प्रतिष्ठा; 3. [के० 
Ve] प्रभाव; N haben वैध होना, लागू 
होना; sich — verschaffen (दूसरों पर) 
अपना प्रभाव डालना; सम्मान/प्रतिष्ठा, प्राप्त 
कर लेना; 4. मान्यता पा लेना zur "० 
kommen (किसी चीज की सुंदरता का) 
प्रभाव न होना, प्रभाव/सुंदरता दिखाई न 
पड़ना । 

Geltungsbedürfnis (गैल्तुग्सबदु्फनिस) 
नपु० सम्मान-लिप्सा, मान्यता/सम्मान पाने 
की इच्छा । 


Geltungsbereich (गेल्तुग्सबराएब) पृ० 
l. वैधता-क्षेत्र; 2. प्रभाव-क्षेत्र । 
Geltungssucht (गैल्तुग्खजूझ्त) स्त्री० 


तुच्छ० सम्मान-लिप्सा, मान्यता/सम्मान पाने 

की तीव्र इच्छा/हवस । 
geltungsüchtig (गैल्तुग्सजुष्तिष) वि*० 
I. महत्वाकाक्षी; 2. सम्मान का भूखा । 


Gelübde (ef) नपृ« [-s, --] 
l. साहि* (धार्मिक) प्रतिज्ञा, व्रत; 2. दृढ़ 
प्रतिज्ञा, दृढ़ संकल्प; 3. शपथ; ein “- 
ablegen, eine ”- leisten od. tun (i) 
दृढ़ प्रतिज्ञा लेना/करना; (9) शपथ लेना; 
(ii) संकल्प लेना/करना; eine *- 
halten () प्रतिज्ञा प्री करना; (2) शपथ 
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Gemälde 


पर अमल करना; eine m brechen 
प्रतिज्ञा तोड़ना; शपथ तोड़ना ı 


Gelüst (गलुस्त) 79° [-(०)४, -e] I 
(विशेषतः खाने के संबंध में) तीव्र इच्छा, 
तीव्र कामना । 

gelüsten (गलुस्तन्‌). Tee { jm. nach 
etw. किसी को किसी चीज की) “> Ta 
इच्छा/कामना होना । 


gemach (TE) Kelle अप्रच० 
धीरे-धीरे, शनैः-शनैः, हल्के से । 


Gemach (गमाख्) नपृ« [-(e)s, 
Gemächer] UM? कमरा, कक्ष | 


gemächlich (गर्मेंषलिष) I वि» धीमा, 
मंद, सुस्त, ढीला, आरामपसंद । 
II elf धीरे-धीरे, आराम से । 
gemacht (गमाख्त ) 
Te pe । 
II 9 बोल* कृत्रिम, बनावटी; YeTe er ist 
ein ver Mann उसकी स्थिति बहुत 
अच्छी है । 


Gemahl (गमाल) Ye [-(e)s, -e बहु० 
अप्रयु०| साहि- पतिदेव । 


I machen का 


gemahnen (TATTT) Wehe साहि० 
( etw. किसी बात का) N स्मरण दिलाना, 
(की) याद दिलाना । 


Gemälde (TAX) नपु« [-s, --] 
l. चित्र, रंग-चित्र; 2. लाक्ष०» चित्रण, वर्णन 
der Roman ist ein 7० aus des 
bürgerlichen Lebens इस उपन्यास में 
मध्यमवर्गीय जीवन का चित्रण है । 


Gemäldegalerie 


स्त्री० 


Gemäldegalerie (गर्मेल्दगालेरी ) 
चित्र-वीथिका, चित्र-संग्रहालय । 
Gemarkung (गमाकग ) el [—, -en] 


l. (ग्राम आदि का) प्रशासनिक क्षेत्र; 
2. (ग्राम को) सीमा, सीमारेखा । 


gemäß (गर्मेंस) I वि० उपयुक्त, अनुकूल । 
II अव्य० + 99° के अनुकूल, के अनुसार | 

Gemäuer (THIS) 79° [-s, --] 
पुरानी दीवारें, खंडहर । 

Gemecker (गमेकर ) 79° [-s, $ Ve] 
शि“प्र०, तुच्छ० (लगातार) मीनमेख 
निकालना । 


Gemeck(e)re (गमेक(क)र ) 
के० एक» ] दोग Gemecker 


नपृ० [ 5, 


gemein (TAT) Tr ı. तुच्छ० नीच, 
कमीना; 2. तुच्छ* बेशर्मी का, बेहयाई का; 
3. सामान्य, साधारण, मामूली; 4. प्राचीन; 
5. सामूहिक; mit jm. etw. N haben 
किसी के साथ कोई समानता होना, sich mit 
jm. “- machen किसी से (निकट) संबंध 
बनाना या स्थापित करना; er hat sich 
ganz —- verbrannt वह बहुत बरी तरह 
जल गया है jn. behandeln किसी से 
दुर्व्यवहार HAT । 


Gemeinde (am) "fl I, -n] 
l. (नागरिक प्रशासन में) छोटा गाँव या 
कस्बा; 2. Nero (गाँव का) प्रशासन 
कार्यालय; 3. गिरजे की सबसे छोटी 
प्रशासनिक इकाई; 4. (गाँव का) समुदाय, 
समाज, संप्रदाय; 5. (गिरजे की छोटी इकाई 
में सम्मिल्रित) भक्त समूह, भक्तजन | 
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gemeinsam 


Gemeineigentum ( गमाएनआएगन तुम ) 
नपु० [% एक०] सार्वजनिक/सामूहिक 
संपत्ति । 


gemeingefährlich (गमाएन्‌गफेंरलिष ) 
वि० I. सबके लिए भयावह/खतरनाक; 
2. बहुत खतरनाक । 


Gemeingut (गमाएनगूतू) 79 [के० 
एक*» | (सांस्कृतिक एवं साहित्यिक) 
सार्वजनिक संपत्ति । | 


Gemeinheit (गमाएनहाएत्‌) = [—, 
-en] I. [& ve] नीचता, कमीनापन; 
2. नीच कार्य । 


gemeinhin (गमाएन्‌हिन) . क्रिगवि० 
सामान्यतः, सामान्य रूप से, साधारणतया । 


Gemeinkosten (गमाएनकॉस्तन्‌) छन्त्री० 
[के० 98°] 37 उपरिव्यय, ऊपरी खर्च । 


Gemeinnutz (गमाएननुत्स) % [% 


एक०| जनहित, जनकल्याण | 


geneinnützig (गमाएननुत्सिष) X 
जनहितकारी | 
Gemeinplatz (गमाएनप्लात्स) Yo 


सामान्योक्ति, घिसी-पिटी बात, सर्वविदित 
बात । 


gemeinsam (गमाएनजाम) I Re 
il. सबका, पारस्परिक, आपसी, समान, एक- 
सा; 2. सामूहिक, संयुक्त, साभो का; नब्प्र० 
der “० Markt साभा बाजार, यूरोपीय 
आर्थिक संघ । | 
II क्रिगवि०् मिलकर, एक साथ, साथ-साथ | 


Gemeinschaft 


Gemeinschaft (ग्माएनशाफत्‌). Fr 
[— -en] I. दल, समुदाय, समूह; 
2. पारस्परिक सबंध, बंधन, साहचर्य; 


3. संघ, यूनियन | 


gemeinschaftlich (गर्माएनशाफत्‌लिष ) 
i वि० ı. सामूहिक, पारस्परिक; 2. मिलकर 
किया गया । 
II क्रिग्वे० मिलकर, साथ-साथ । 


Gemeinschaftsarbeit 
(गर्माएन्‌शाफत्सूअरबाएत्‌ ) ah सामूहिक 
कार्य, सहयोग से किया गया कार्य । 


Gemeinschafisgeist 
(गमाएनशाफ्त्सगाएसत्‌) Yo [> Tee] 
सहकारिता की भावना, सामाजिकता की 
भावना, भाईचारे की भावना, एकात्मता की 
चेतना । 


Gemeinschaftsleben . 
(ग्माएनशाफत्सलेबन) नपृ» [के० एक» | 
सामुदासिक जीवन/सामाजिक जीवन । 


Gemeinschaftsraum 
(गमाएनशाफत्सराओम्‌) Yo (दफतर या 
स्कूल आदि में) सबके प्रयोग का कमरा, 
सामूहिक मनोरंजन कक्ष | 


Gemeinschaftsverplegung 
(गमाएनशाफत्सफेरप्फलेगुगू) fh 
(किसी संस्था दुवारा दिया जाने वाला) 
सामूहिक भोज । 


Gemeinwesen (गमाएनवेजन्‌) 79° 
प्रशासन-संस्था, प्रशासन व्यवस्था, सार्वजनिक 
संस्था । | 
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Gemurmel. 


Gemeinwohl (गर्माएनवोल) 79° [% 
एक० | जनहित, जनकल्याण | 


Gemenge (TAT) 79° [-s, --] 
l. 79% मिश्रण; 2. कृषि० एक ही खेत में कई 
प्रकार के बीजों का लगाया जाना; 
3. हाथापाई, मारपीट ı 


Gemengsel (गमेन्गजल ) 79: [-$, --] 
तुच्छ० सम्मिश्रण, खिचड़ी । 
gemessen (MUT) Me I. (चाल) 


संतुलित और गौरवपूर्ण ढंग से; 2. संयत, 
गंभीर । 


Gemetzel (गमैेत्सल) 79° [-s, --] 
मारकाट, हत्याकांड | 


Gemisch (गमिश) 79° [-s, --] मिश्रण । 


gemischt (TUST) T% मिलाजुला, 
मिश्रित, mit ven Gefühlen संदिग्ध 
भावनाओं से । 


gemischtwirtschaftlich 
(गमिश्त्‌विर्तशाफत्‌लिष ) बि० मिलीजुली 
अर्थव्यवस्था/अर्थनीति से युक्त, व्यक्तिगत 
एवं सरकारी Sort वाला । 


Gemme (गैम) ik [—, -n] तराशा 
हुआ SCHUF रत्न या पत्थर । 


Gemse (TI) न्त्री० [--, -n] पहाड़ी 
बकरी । 


Gemunkel (गमुन्कल) 79° [के० Ve] 
कानाफूसी, खुसुर-फुसुर, जनप्रवाद । 

Gemurmel (गमुर्मलू) नपु« [किे० Were] 
मर्मर ध्वनि, कलअकलाहट, खुसुर-फुसुर, 
भुनभुनाहट । 


Gemurr(e) 


Gemurrie) (TTCO) नपु० [-s, के० 
To] बोल० I. कड़कुड़, बड़बड़, भुनभुनाहट; 
2, असंतोष की अभिव्यक्ति । 

Gemüse (I) 79° [-s, --] 

l. सब्जी, शाक, IM; 2. बोल“, Pfeyo 
junges “- अपरिपक्व युवावर्ग ı 


Gemüsegarten (NIIT) Ye 
श्ञाक-वांटिका, साग सब्जी की वाटिका । 


gemüßigt (ग्मूसिष्त्‌ ) ICE Tr8> sich 
> fühlen/sehen/finden स्वयं को क्‌छ 
करने के लिए बाध्य पाना, कुछ करने को 
STEH अनुभव करना, बाध्य होना | 

Gemüt (MIT) 79° [-(e)s, --] 
l. [a8 अप्रयु०] मनःस्थिति, दिल, दिमाग; 
2. [के० एक०| मन; 3. [के० एक» | हृदय; 
4. [बहु*] बोल* मनुष्य, व्यक्ति, इन्सान; 
5. sich etw. zu ve führen (i) किसी 
बात को हृदयंगम/मनस्थ करना, अंगीकार 
करना, मान लेना; (i) बोल“ कुछ स्वाद से 
खाना या पीना; sonniges 7५८ खुशमिजाज 
[8°Jo er hat ein wie ein 
Fleischerhund वह हुृदयहीन है; वह 
निर्दयी है, du hast ein kindliches १-० तू 
बहुत भोला-भाला है/सरल व्यक्ति है । 


gemütlich (aeg) I % 
l. आरामदायक, आरामदेह, सुखद; 
2. मनोरंजक, अनौपचारिक, सद्भावपूर्ण: 
3. मैत्रीपर्ण. 4. FISHER, खुशमिजाज, 
5. शांतिपूर्ण लगा kleines Dorf एक 
शांतिपूर्ण गाँव । 
II Self आराम-आराम से, धीरे-धीरे, 
मंद गति से । 


genäschig 


Gemütlichkeit (गर्मूंतलिषकाएत्‌) fl 
[-s, $ एक०] सुखदता, सरलता, आराम, . 
शांति, मौज; Y8Te da hört aber doch die 
N auf यह अभूतपूर्व बात है । 


Gemütsart (गर्मूत्सूआर्त्‌) स्त्री 
मनोीवृत्ति, प्रकृति, स्वभाव, मिजाज । 

Gemütsbewegung (गर्मूत्सबवेगुगू) it 
मनोवेग, भाववेश, आवेश । 

gemütskrank (गर्मृत्सक्रान्क ) वि 
उन्मादी, विषादग्रस्त, विषादी । 

Gemütslage (गमूत्सूलाग्‌) af 
मनोदशा, मनस्थिति । 

Gemütsmensch (गर्मृत्समेन्श) पृ“ बोल० 
मनमौजी; मुहा> du bist ein IH 
अद्भुत शांति एवं धैर्य से सब सहते रहते 
हो । 

Gemütsruhe (TITRI) Fe कि० 
एक०| (आंतरिक) शांति । 

Gemütsverfassung (गर्मृत्सफैरफासुग) 
स्त्री दे० Gemütslage 

Gemütszustand (ममृत्सत्सुश्तान्त्‌) Ye 
दै० Gernütslage 

gen. (HT) Ir काव्य की ओर, की 
तरफ | 

Gen (IT) 79° [-s/-e एक» अप्रसु०] 
जीव* पित्रैक, जीन । 

genant (गनानत्‌) Id कष्टप्रद, दुःखकर, 
क्लेशकर | 


genäschig (TIRII) T% मिठाईपसंद । 


genau 


genau (गनाओ) I ı ठीक, 
टीक-ठीक, सही; 2. पक्का, सुनिश्चित; 
3. अति सावधान, काइयाँ । 
I oft: बिल्कुल, eher ठीक, 
ठीक-ठीक, निश्चित रुप n ! आप 
बिल्कुल ठीक कह रहे हैं ! ठीक यही बात 
है ! मृह्ान Befehl N befolgen आदेशों 
का SIERT: पालन करना; etw. १ 
nehmen किसी काम में बहुत सावधानी 
रखना । 


Genauigkeit (गनाओइष्‌्काएत्‌) Fr 
I—, -en बहु० अप्रयु०| I. सहीपन, 
ठीक-ठीक होना, सुनिश्चितता; 


2. अतिसावधानी, काइयाँपन । 


genauso (गनाओजो) Mel बिल्कुल 
वैसे ही, ठीक इसी प्रकार से । 


genausogut (गनाओजोगूत्‌). क्रिगवि- 
उतना ही अच्छा, उतनी ही अच्छी तरह से । 


genausoviel (गनाओजोफील) IT 


fo उतना ही (अधिक) । 


Gendarm (TUE) पु० |-en, -en] 
SITTe पुलिस वाला, ग्रामीण पुलिस का 
सिपाही । 


genehm (MH) कि*० सुखद, मनोनुकूल, 
मान्य, स्वीकार्य, वांछित, प्रिय । 


genehmigen (गनेमिगन) Welke 
l. (किसी चीज को) अनुमोदित करना, मंजूर 
करना; 2. (किसी बात का) समर्थन करना; 
3. (किसी चीज की) अनुमति/इजाजत देना; 
4. बोल" sich etw. n अपने लिए कूछ 
विशेष (कार्य) करना या (लाभ) लेना; 
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Generaigouverneur 


जिग्प्र- sich einen Glas Wein 
गिलास मदिरा पी जाना । 


Genehmigung (गनेमिगुंग) स्त्री० [-.. 
en] अनुमति, अनुमोदन, इजाजत, मंजूरी 
eine ”- einholen अनुमति/इजाजत ले 
लेना; ich habe die  bekommen/ 
erhalten मुभोे अनुमति/इजाजत मिल गई है; 
eine - erteilen/geben अनुमति/ 
इजाजत दे देना; ich habe die > das 
zu tun मुभो इस काम को करने की मंजूरी/ 
अनुमति प्राप्त है । 

geneigt (IFA) 
यून् कृ० | 
II वि० [. तैयार, तत्पर, प्रवृत्त, सहमत; 
zur Versöhnung “- sein समभौते के 
लिए सहमत, तैयार या तत्पर होना: 2. (के 
प्रति) उदार, कृपालु, कृपापूर्ण jm. “> 
sein किसी पर कृपालु होना, किसी के प्रति 
उदार होना, किसी से प्रसन्‍न होना । 


General (गनेराल) पृ० [-s, -e/ 
Generäle] जनरल, सेनापति । 


I neigen का 


Generalangriff (गनेरालूअनूग्रिफ) पृ 
अधान या मुख्य आक्रमण/धावा | 
Generaldirektor (गनेराल्दिरेक्तोर ) पु० 


महानिदेशक, महासंचालक । 
Generalfeldmarshall 

(गनेरालफेल्त्‌मार्शल्‌) Yo सैन्य» 

फील्डमार्शल जनरल का (पद) ओहदा । 


Generalgouverneur (गनेरालूगुवेनीएअर्‌ ) 
पृ० महाराज्यपाल, गवर्नर जनरल | 


Generalintendant 


Generalintendant (गनेरालइन्तेन्दान्त्‌ ) 
पृ० रंगमंच, रेडियो/टेलिविजन केंद्र का 
संचालक या निर्देशक | 


generalisieren (मनेरालिजीरन) Wer 
(फैसला आदि) (-का) सामान्यीकरण 
करना, (-को) सामान्यीकृत रुप में प्रस्तुत 
करना । 


Generalität (गेनरालितेंत्‌) स्त्री० KEG 
अप्रयु०] सैन्य>० जनरल समुदाय | 


Generalkonsul (गेनरालकॉन्जुल) पृ“ 
महावाणिज्यदूत, कॉन्सुल जनरल | 


Generalleutnant (गेनराललॉएतनान्त्‌) 
पृ०« (स्थल सेना) लेफिटनेंट जनरल; (वायु 
सेना) एअर-मार्शल | 

Generallinie (गनेराललीनिअ) न्त्री० 
l. (कार्यक्रम की ) मुख्य fan, (राजनीति 
में) मुख्य नीति; 2. (विकास की) मुख्य 
धारा । 


Generalmajor (गेनरालमायोर ) पृ० 
सैन्य० मेजर जनरल | 


Generalnenner (गेनरालनेनर ) go ग्रणि० 
सामान्य हर, सर्वनिष्ठ हर । 
Generalprobe (गेनरालप्रोब) = 


अंतिम पूर्वाभ्यास या पूर्वाभिनय, आखिरी 
रिहर्सल । 


Generalpreparatur (गेनराल्रेपारात्र ) 
स्त्री पूर्ण मरम्मत, आम मरम्मत | 


Generalsekretär (गेनरालजेक्रेतेर) Yo 
महासचिव | 


genereil (गेनरेल) 


generell | 


Generalstaatsanwalt 
(गेनरालश्तात्सअनवाल्त्‌) पृ“ मुख्य 
सरकारी वकील । 

Generalstab (गेनरालश्ताप) Ye सैन्य*० 


सर्वबलाधिकरण । 


Generalstabskarte (गनेरालश्ताप्सकार्त) 
स्त्री० I: 00,000 अनुपात का नकक्‍्शा/ 
मानचित्र, सर्ववलाधिकरण का मानचित्र । 


Generalstreik (गेनरालश्ज्राएक ) Yo 
आम हड़ताल, सार्वजनिक हड़ताल । 


Generalversammlung 
(गेनरालफेरजामलुग ) 
अधिवेशन, महासम्मेलन । 


स्त्री० महा 


Generation (गेनरात्सिओन) सल्त्री० I, 
-en] +. पीढ़ी, पुश्त; 2. वर्ग die junge 
n युवापीढ़ी, युवावर्ग । 


Generationskonflikt 
(गेनरात्सिओन्‍्सकॉन्फलिक्त्‌). % 
पीढीसंघर्ष, पुरानी और नई पीढ़ी का 
मतभेद । 


Generationswechsel 
(गेनरात्सिओन्‍्सवेक्सल) Yo. पीढीगत 
परिवर्तन; 2. Age क्रमिक परिवर्तन । 


Generator (गेनरातोर ) 
तक» जनरेटर, जनित्र । 


I [-s, -en] 


Generatorgas (गेनरातोरगास ) 
जनरेटर-गैस । 


नपृ० 


वि० सामान्य, साधारण, 
आम, सार्वजनिक । 


generös 


generös (गेनरोंस) 3० उदार, art, 
दानशील । 


Genese (MA) Eike [—, -n] arf 
उद्भव, उत्पत्ति; विकास । 

genesen (MIT) सर्क्रि* स्वस्थ हो 
जाना, स्वास्थ्यलाभ करना, अच्छा या ठीक 
हो जाना von einer Krankheit “-« किसी 
रोग से मुक्त हो जाना । 

Genesis (गनेजिस) स्त्री० [—, % wo] 
उत्पत्ति, उद्भव, मूल, विकास । 

Genesung (गनेजुगू) eb |, -en, 
बहु Auge] स्वास्थ्यलाभ । 

Genetik (गेनेतिक) स्त्री० [—, % एक०] 
जनन-विज्ञान, उत्पत्ति-विज्ञान । 

genetisch (Na) MM औत्पत्तिक, 

* उत्पत्ति-संबंधी, जननविज्ञान संबंधी, 
उत्पत्तिमूलक | 

genial (गेनिआल) वि० ॥. प्रतिभावान, 
Far, विलक्षण; 2. बहुत बढ़िया, उत्तम । 

genialisch (गेनिआलिश) 9 flag, 
विलक्षण | 

Genialität (गेनिआलितेंत्‌) Er I, 
en, बहु० अप्रयु०] विदग्धता, विलक्षणता ı 

Genick (गनिक) 79° [-(e)s, -e] 
ग्रीव्सधि, गुद्दी, गर्दन का पिछला भाग das 
wird ihm das — brechen यह बात उसे 
तबाह कर देगी । 


Genickschuß (गनिकशुस) पृ० गर्दन पर 
गोली मारने की क्रिया । 


genießerisch 


Genickstarre (गनिकश्तार) Gh आयण» 
मस्तिष्क-मेरुदंड की सजन के कारण गर्दन का 
अकड़ जाना । 


Genie (जेनी) 79° [-s, -s] ı. [के० 
एक*»| प्रतिभा, मेधा; 2. प्रतिभाशाली/मेधावी 
(व्यक्ति) । 


genieren (जेनीरन) More sich “>> 
शरमाना, IT, लज्जा STIER । 

genierlich (जेनीरलिष) % ı. लज्जित 
करने वाला; 2. लज्जाजनक, अंप्रिय die 
Sache ist mir “- यह बात मेरे लिए 
लज्जाजनक है । 


genießbar (गनीसबार) वि० + खाने 
योग्य, पीने योग्य, उपभोग्य, सेवनीय; 
2. Tee, बोल" dieser Mensch ist 
heute nicht N आज इस व्यक्ति का 
मिजाज खराब है । 5 


genießen (गनीसन) Tr I. खाना, 
पीना, सेवन करना; 2. (किसी बात का) रस 
लेना, आनंद लेना, मजा लूटना; 3. पाना, 
प्राप्त करना, eine gute Erziehung १ 
अच्छी शिक्षा प्राप्त करना । 


Genießer (गनीसर) Yo [-s —] 
l. किसी वस्तु का आनंद लेने वाल्ला/मजा 
लूटने वाला, भोगी; रसिक; 2. (कला) 
पारखी, परखनेवाला । 


genießerisch (गनीसरिश्) I T% 
रसिकवत, रसिक जैसा, भोगवादी |. 
I क्रियवि> आनंद का अनभव करते हए 
मजा लटते हुए । 


Genitalien 


Genitalien (गेनितालिअन्‌) स्त्री" [के० 
बहु] आयु० जननेंद्रिय, जननांग । 


Genitiv (गेनितीफ) पु० [-s, -e] व्या० 
संबंधकारक, षष्ठी । 


Genius (गेनिउस) पु० [-s, Genien] 
ı [% 0%] प्रतिभा, मेधा; 2. सृजन 
क्षमता; 3. साहि० प्रतिभाशाली / मेधावी 
व्यक्ति; 4. सरक्षक आत्मा । 


Genosse (MET) Ye [-n, -n] ı. सखा, 
सहचर, साथी; 2. अल्पप्र० FIRE, 
सहयोगी । 


Genossenschaft (गनॉसनशाफ़्त) स्त्री* 


[—, -en] सहकारी संस्था/समिति । 


Genossenschaft(l)er 
(गर्नॉसन्‌शाफ़्त्‌(ल)>२). Ye I-s, —] 
सहकारी संस्था या समिति का सदस्य । 


genossenschaftlich 
(गर्नोंसनशाफ्त्‌ूलिष ) Tl. सहकारी 
समिति संबंधी; 2. सहकारिता के अनुरुप । 


Genossenschaftsbauer 
(गनाँसनशाफत्सूबाओअर). Io Tom, 
ज“्ज“्ग० सहकारी कृषि-उत्पादन का 
सदस्य । 

Genossin (गनॉसिन) = I, -nen] 


I. सहकारी समिति की महिला सदस्य; 
2. (महिला) कामरेड | 


Genre (FT) 79° [-s, -s] कला शैली, 
साहित्य शैली । 

Gentleman (जेन्तलमन ) Y [-s, 
Gentlemen] सज्जन, Rise व्यक्ति । 


Genugtung 


genug (TT5) I X, अवधि० काफी, 
पर्याप्त ich habe "> Geld R पास काफी 
ger des Guten ! अब बहुत हो 
लिया ! बस ! बहुत हो गया ! Ich habe 
N 20 essen R पास खाने को काफी है; 
hast du noch immer गंदा  ! क्‍या 
तुम कभी संतुष्ट न होंगे ! 
I क्रियवि> काफी, पर्याप्त klug sein, 
um etwas zu tun कुछ करने के लिए Spt 
बुद्धिमान होना N der Worte ! अब बातें 
बहुत हो लीं | एणा etwas ">> haben 
किसी चीज से तंग आ जाना । 


Genüge (TI) fe [-s, के एक०] 
79° [& Ve] I. साहि० dem Gesetz 
muß ”- getan werden नियम का पालन 
किया जाना चाहिए; 2. zur N पयप्ति 
मात्रा में, अच्छी तरह das kenne ich zur 
7“ इसे मैं अच्छी तरह जानता हूँ; समुचित 

- रूप से, भल्री भाँति । 


genügen (MITT) अआगक्रि० I. {jm. od. 
für jn. किसी व्यक्ति के लिए) “- पर्याप्त 
होना, काफी होना; 2. (का) पालन करना; 
3. (को) पूरा करना, (की) पूर्ति होना ८ 
genügt die Anforderungen nicht उससे 
आवश्यकताओं को पूर्ति नहीं होती; HET cs 
genügt nicht zu इससे काम नहीं चलेगा; 
mir genügt das मुभे और कुछ नहीं 
चाहिए । 


genügsam (गनूकजाम्‌ ) वि० थोड़े में ही 
संतोष करने वाला । 

Genugtung (गनृकतुग) स्त्री० [—, -en] 
l. संतुष्टि, संतोष; >> empfinden संतोष 


Genus 


का अनुभव करना; jm. N geben od. 
leisten किसी के लिए संतोषप्रद कार्य करना; 
2. क्षतिपूर्ति, प्रायश्चित । 


Genus (गेनुस) 77° [—, General 
l. जाति, नस्ल, प्रकार; 2. व्या> लिंग । 


Genuß (गनुस) Ye [Genusses, 
Genüsse] I. [$ एक०| खाना, पीना, 
उपभोग, सेवन; 2. आनंद, सुख, मजा; 

3. की den - von einen Stipendium 
kommen छात्रवृत्ति प्राप्त कर लेना । 


genüßlich (गनुंसलिष) I रसिक । 
I क्रिगवि० आनंद लेते हुए । 

Genüßmittel (गनुसमितल ) 77° 
I. उत्तेजक खाद्य पदार्थ; 2. मादक द्वव्य/ 
पेय । 

Genußsucht (गनुसजुरूत्‌) Fr 
स्वादलिप्सा, भोगविलास की लिप्सा । 

genußsüchtig (गनुस्‌जुष्तिष) वि० 
स्वादलिप्सु, स्वादलोलुप, भोग- 
विलासलोलुप । 

genußvoll (गनुसफॉल) I वि* सुस्वाद, 
मजेदार । 
II 9:79 सस्‍्वाद, मजा लेते हुए । 

Geodäsie (गेओदेंजी) FR [के० एक»] 
भूगणित, जमीन की पैमाइश । 

Geodät (गेओदेंत) पु० [-en, -en] 
l. भूगणितज्ञ; 2. भूमापक । 

geodätisch (गेओदेतिश ) 79 भूगणितीय, 
भूगणितसंबंधी । 

Geograph (गेओग्राफ ) Y |[-en, -en] 
भूगोलज्ञ, भूगोलवेता । 


Gepäckabfertigung 


Geographie (गेओग्राफी) = [कि० 
एक० | भूगोल ı 


geographisch (गेओग्राफिश ) वि 
भौगोलिक, भूगोल संबंधी । 


Geologe (गेओलोग) पु० [-n, -n] 
भूवैज्ञानिक, भूगर्भशास्त्री । 


Geologie (गेओलोगी) = [के० we] 
भूविज्ञान, भूगर्भशास्त्र, भौमिकी । 


Ggeologisch (गेओलोगिश ) . वि० 
भूवैज्ञानिक; भूगर्भसंबंधी, भौमिकीय । 


geomagnetisch (गेओमाग्नेतिश ) वि० 
भूचुम्बकत्व संबंधी । 


Geometer (गेओमेतर ) पृ० भूमापक । 


Geometrie (गेओमेत्री) स्त्री० [--, -n] 
ज्यामिति, रेखागणित । | 


geometrisch (गेओमेत्रिश ) . वि० 
ज्यामितीय, रेखागणित संबंधी । 


Geophysik (गेओफूृजीक) = [—, के० 
Tepe] भू-भौतिकी । 


geophysikalisch (गेओफ्‌ृजिकालिश ) वि० 
भूभौतिकोय । 


Gepäck (MIR) 79° [be Ve] 
l. सामान, बोरिया-बिस्तर; 2. सैन्य० किट, 
सैनिक का थैला, प्रयाण-सामग्री । 


Gepäckabfertigung (गेपैंकअपफैर्तिंगुंगू) 
fe I. (स्टेशन, हवाई अडडे आदि पर) 
सामान की निकासी; 2. (हवाई अड्डे पर) 
(सामान भेजने के लिए) स्थान; 3. (स्टेशन 
पर) माल दफतर/गोदाम । 


Gepäckannahme 


Gepäckannahme (गेपेंकअनूनाम) &% 
I. (रेलवे स्टेशन पर माल दफ़तर द्वारा) 
सामान लेना; 2. (रेलवे स्टेशन पर माल 
दफ्तर द्वारा) सामान लेने की खिड़की या 
(का) स्थान । 


Gepäckaufbewahrung 
(गर्षकआओफबवारुंग) Fe. (स्टेशन 
आदि पर) सामान घर»मालघर में सामान 
रखना; 2. (स्टेशन आदि पर) सामान घर, 
माल घर । 


Gepäckausgabe (गर्षकआओसगाब) स्त्री० 
l. (स्टेशन पर माल दफ्तर द्वारा) सामान 
वापस देना/लौटाना; 2, सामान वापस देने 
का स्थान/खिड़की । 


Gepäckautomat (गर्षंकआओतोमात्‌) Ye 
Fo लगेज आटोमैट, सामान सरक्षित रखने 
की स्वचालित व्यवस्था | 


Gepäckmarsch (गर्षकमार्श) प० _ 
(सैनिकों और खिलाड़ियों द्वारा) पर्ण यात्रा 
सामग्री सहित अभ्यास-मार्च । 


Gepäcknetz (गर्षेंकनेत्स) 79° (रेलगाड़ी 
आदि में ) सामान रखने की जाली/रैक । 
Gepäckschalter (गर्षेकशाल्तर) पृ० 


(सामान घर में) सामान देने व लेने की 
खिड़की । 


Gepäckschein (गर्षेकशाएन) प० 
(सामान घर में रखे) सामान की रसीद । 


Gepäckträger (गर्षेकत्रेंगर ) प० 
l. (साइकिल का) कैरियर; 2. कली । 


Gepäckwagen (गर्षेकवागन ) 
am, सामान गाड़ी । 


पृ« सामान 
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gerade 


Gepard (गपार्त ) 
तेंदुआ । 


पु० [-s, -e] चीता, 


gepfeffert (गप्फेफर्त) वि० ı. (मूल्य, 
सजा आदि) बहुत अधिक, हद से अधिक; 
2. अश्लील । 

Gepflogenheit (गप्फलोगन्‌हाएत्‌) Fr 
I, -en] साहि० आदत, प्रथा, रिवाज । 


Geplänkel (गप्लेंनकलल) 7% I. छटपट 
लड़ाई, HEHE; 2. el कहासनी 
नोकभोंक, वादविवाद । 


Geplapper (गप्लापर) नपु० [-s, — के० 
The] I. बोल० बकवास, अनर्गल प्रताप; 
2. (बच्चे की) बकवास । 


Geplätscher (गप्लेत्शर) 79° ı. [कि० 


Ip] (लहरें, भरने आदि) (की) कलकल; 
2. लाक्ष> बकवास | 


Geplauder (गप्लाओदर) 79 [ के० 
एक० | गपशप | 
Gepolter (गपॉल्तर) 79° [-s, के० 


Te] I. शोरगुल, होहल्ला, गड़गड़ाहट; 
2. A डाँट-फटकार । 


Gepräge (MIT) 79° [-s, --] er 
छाप, निशानी, प्रभाव । 


Geprassel (गप्रासल ) नपु० [-s, के० 
TR] खड़खड़ाहट, चटचटाहट । 


Gequassel (TFA) 79° [-5, के० 
एक*०] Rr-yo, Tee बकबक, बकवास, व्यर्थ 
बातें । 


gerade! (गराद) % I. सीधा, अवक्र, 
ऋजु, सरल eine ”- Linie सरल. रेखा; 


gerade 


2. ईमानदार, निष्कपट, स्पष्टवादी; 3. गणि- 
सम eine N Zahl सम संख्या; >.. das 
Gegenteil बिल्कुल इसके विपरीत । 


gerade? (MR) Bet ı. अभी-अभी, 
इसी क्षण, इसी समय, हाल Eich bin „_ 
gekommen मैं अभी-अभी आया हूँ, da 
wir > davon sprechen I& इस समय 
इस बात की चर्चा हो रही है (तो) ---; 
2. ही, यों ही; 3. ठीक, बिल्कुल, एकदम, 
es ist ein Jahr her ठोक एक साल 
पहले की बात है; Fer nun "nicht 
अब तो बिल्कुल नहीं, अब तो कदापि नहीं; 
das ist es — बिल्कुल यही बात है; Wer 
warum N ich? HE क्‍यों ? «-_, 
Jetzt muß er kommen ? क्‍या इसी समय 
इसे आना था Par es muß nicht # ५ 
heute sein यह आवश्यक नहीं कि यह आज 
ही हो; ich kam /- voii FE 
चला आया था....., मैं इत्तफाक से उधर से 
गुजरा; zu rechten Zeit IT मौके पर, 
बिल्कुल ठीक समय पर । 


Gerade (TR) Fk [-n, -n] ı. More 
ऋजुरेखा, सरल रेखा; 2, खेल*« दौड़-पथ का 
सीधा भाग । 


geradeaus (गरादआओस ) Melde 
!. सीधे, बिल्कल सीधे, एकदम सीधे, नाक 
की सीध में; 2. ar साफ साफ, स्पष्ट रूप 
से, निस्संकोच । 


geradebiegen (गरादबीगन्‌) We 
l. सीधा करना; 2. लाक्ष० बिगड़ी बात को 
बनाना । 


Geradheit 


geradehalten (गरादहाल्तन्‌) I Yo 
सीधा पकड़े / थामे रखना । 
I Prof sich >> सीधा बैठना या खड़े 
होना । 

geradeheraus (गरादहेराओस) . क्रिगवि: 


बोल० साफ-साफ़, स्पष्ट-स्पष्ट, बिना घमा- 
फिराए, निस्संकोच । 


gerademachen . (गरादमाखन)  सगक्रि० 
बोल० सीधा करना | 


geradesitzen (गरादजित्सन्‌) अगक्रि० 
सीधा बैठना । 


geradeso (गरादजो) क्रिगवि> बिल्कल 
इसी प्रकार से, बिल्कल Ha उतना ही, lese 
ऐसे ही । 


geradesogut (गरादजोगत) Melk 
उतनी ही अच्छी प्रकार/तरह से । 


geradesoviel (गरादजोफील ) cf 
उतना ही । 


geradestehen (गरादश्तेअन्‌) Held: 
l. सीधा खड़ा होना; 2. ल्ाक्ष,, बोल- für 
etw. ”- किसी बात के लिए उत्तरदायी 
होना । 

geradewegs (गरादवेक्स) क्रिगवि० 


i. सीधे, एक दम सीधे; 2. er साफ- 
साफ, बिना हेर फेर के, निस्संकोच । 


geradezu (गरादत्सू) क्रिगवि* बोल० 
साफ-साफ, बिना हेर फेर के । 


Geradheit (गरातहाएत्‌) I [—, $ 
38] बोल" सीधापन, सिधाई, निष्कपटता, 
स्पष्टवादिता । 





geradlinig 
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geradlinig (गरात्‌लीनिष) m ı. सीधी 
रेखा वाला, ऋजुरेखीय, सरलरैखिक; 
2. To सीधा-सादा, निष्कपट | 


gerammelt (MATT) क्रिगवि> Toyo 
voll n बहुत भरा हुआ, ठत्ताठस भरा 
हुआ । 


Geranie (mA) ie [—, -n) वन» 
जिरेनियम । 
Geraschei (IE) 77° [-$, कैं० 


Up] खड़खड़ाहट । 


Gerassel (गरासल) नपु» |[-s, $ एक“ | 
खड़खड़ाहट, खनखनाहट । 


Gerät (MA) 79° [-(०)$, -०| ı. संत्र, 
औजार, उपकरण; 2. [$ एक०] (किसी 
कार्य विशेष के लिए सब) साज-सामान, 
औजार । 


geraten (गरातन्‌) Tee I. बन पड़ना, 
(अच्छा या खराब) हो जाना या बन जाना; 
2. (के अनुरूप) विकसित होना, की तरह 
बनना, बन जाना, का कारण बनना; 

3, अच्छा होना; खूब बढ़ना, प्रगति करना; 
4. nach jm. ५-८४ किसी पर जाना; 

5. (भूल से) कहीं आ जाना, (गलत स्थान 
पर) आ जाना; 6. में पड़ जाना, फैंस जाना; 
7. क्रोधित हो जाना; 8. (संतुलन) खो 
बैठना; der Kuchen ist “- केक अच्छा 
बन गया हैं; sein Kinder gut उसके 
बच्चे अच्छी प्रगति कर रहे हैं; wohin sind 
wir no ? हम कहाँ आ गए ? in eine 
gefährliche Situation — खतरनाक 
स्थिति में पड़ जाना या Ga जाना; in 
Armut १५७८ निर्धन हो जाना; der Wein 


geräuschlos 


ist dieses Jahr gut — इस वर्ष अंगूर की 
फसल अच्छी हुई है; aneinander “- एक 
दुसरे से लड़ पड़ना außer sich आपे 
से बाहर हो जाना; jn. in Schwierigkeit 
“- किसी को कठिनाई में डालना । 


Geräteturnen (गरततुर्नन) नपु० 
उपकरणों पर जिम्नास्टिक्स व्याथाम/कसरत | 


Geratewohl (made) 77° Fer 
aufs — बिना सोचे rat, बिना जाने- 
बुभे, यों ही । 

Gerätschaft (गर्रेतशाफ़्त) ir I—, 
-en के० बहु] सभी औजार, A, उपकरण | 


geraum (गराजोम्‌). विन eine e Zeit 
लंबे समय से, काफी अर्से से । 


geräumig (गरॉएमिष) Ar लंबा-चौड़ा, 


बड़ा, विज्ञाल । 
Geraune (IT) नपु* [-$5, के० Wo] 
फ्सफूसाहट, सरसराहट, मरमराहट | 
Geräusch (गरॉएश) 79° [-(०)$, -€] 
ı. आवाज; 2. Hemer, शोर, होहल्ला । 


geräuscharm (गराएशआर्म) 7 कम 
आवाज वाला | 


geräuschempfindlich 
(गरॉएशएऐम्पूफिन्त्‌लिष्‌ ) 
सहन न कर सकने वाला । 


वि० आवाज को 


Geräuschkulisse (गराएशकुलिस) ib 


नेपधूम का कीलाहल | 


geräuschlos (गरॉएशलोस) वि*, 
आवाजरहित, ध्वनिहीन, शांत, नीरव । 


geräuschvoll 

geräuschvoll (गरॉएशफॉाल) I वि* 
कोलाहलपूर्ण, शोरगुल वाला । 

II Bbefro शोर करते हुए, जोर से । 


gerben (गैर्बनू) He I. चमड़ा उतारना; 
2. चर्मशोधन करना | 


Gerber Ad) पृ० [-, —]ı. चमड़ा 
उतारनेवाला; 2. चर्मशोधक । 


Gerbsäure (गेर्पजॉएर) ab टैनिक/ 


शाल्किक अम्ल । 


Gerbstoff (AIRES) yo टैनिक पदार्थ । 


gerecht (गरेष्त) MM ।. न्याय, 
न्यायसंगत, न्‍्यायोचित, न्यायपूर्ण; 
2. सकारण, panda, औचित्यपूर्ण; 
3. उचित, समुचित, यथोचित; 4. निष्पक्ष; 
Jn. oder einer Sache werden किसी 
के साथ न्यायपूर्ण व्यवहार करना; किसी 
काम/बात को समुचित ढंग से करना । 


Gerechtigkeit (गरेष्तिषकाएत्‌) = 
I—, -en] ı. [% एक०] न्याय, इंसाफ: 
2. न्‍्यायसंगति, न्‍्याययुक्तता; 3. औचित्य; 
jn. > widerfahren lassen किसी के 
साथ न्याय करना; jm. der 5 
ausliefern किसी को कानून के हवाले कर 
देना । 


Gerechtigkeitsgefühl 
(गरेष्तिषकाएत्सगफूल) Yo न्याय की 
भावना, न्यायवृत्ति, औचित्य-भावना | 

Gerechtigkeitssinn 
(गरेष्तिषकाएत्ससजिन्‌) Ye दे० 


Gerechtigkeitsgefühl 
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gerichtlich 


Gerede (MG) 79° [-s, के० एक०] 
जनप्रवाद, बकवाद, बकबक, अफवाह jn. ins 
bringen FH के बारे में अफवाह 
उड़ाना, किसी को चर्चा का विषय बनाना; 
ins kommen चर्चा का विषय बन 
जाना । 


gereichen (गराएषन) अर्थक्रे” (प्रतिष्ठा, 
अप्रतिष्ठा आदि) प्राप्त होना, मिलना das 
gereicht dir zur Ehre इससे तुभे प्रतिष्ठा 
प्राप्त होगी, अथवा आदर मिलेगा; jm. zum 
Schaden “”- किसी के लिए हानि का 
कारण बनना । 


[तहाएत्‌) ik 
[-- -en] क्षुब्धता, खिन्‍नता, अधीरता । 


gereuen (गरॉएअन्‌) Gelbe etw. 
gereut jn. किसी को किसी बात का खेद 
होना । 


Gericht! (MT) 79° [-(e)s, -e] 
व्यंजन, प्रका हुआ भोजन । 


Gericht? (MT) 79° [-(e)s, -e] 
l. न्यायालय, अदालत, कचहरी; 
2. न्‍्यायाधीशगण, न्‍यायमंडल; 3. लाक्ष० 
SS, सजा; 4. न्‍्याय-परिपालन; über jn. 
halten किसी के बारे में फैसला करना, 
किसी के मामले में सुनवाई करना; (बाइबिल) 
das jüngste “- कल्पांतदिवस, कयामत 
का दिन । 

gerichtlich REST) वि० 
l. न्यायालय द्वारा किया गया; 2. न्यायिक, 
अदालती, कानूनी । 


Gerichtsbarkeit 


Gerichtsbarkeit (गरिष्त्सबारकाएत ) 
स्त्री० [—, -en प्रायः एक०»] न्‍्याय- 
अधिकार । 


Gerichtshof (गरिष्त्सहोफ) Ye 
न्यायालय, अदालत | 


Gerichtsmedizin (गरिष्त्समेदित्सीन ) 
Fl न्‍्यायसंबंधी आयुर्विज्ञान, विधि- 
आयुर्विज्ञान । 

Gerichtssaal (गरिष्सजाल ) पु० 
न्यायालय-कक्ष | 

Gerichtsverfahren (गरिष्त्सफेरफारन ) 
नपु० अदालती कार्यवाही, मुकदमा । 

Gerichtsverhandlung 
(गरिष्त्सफेरहान्तूलुग ) 
सुनवाई । 


स्त्री मुकदमे की 


Gerichtsvollzieher (गरिष्त्सफ़ॉलत्सीअर ) 
पृ» कर्क अमीन । 

gerieben (गरीबन्‌ू) वि० बोल“, तृच्छ० 
चालाक, चालबाज, HIST, JE । 


gering (MT) 7% l. छोटा, लघु; 
2. कम, थोड़ा, अल्प; 3. घटिया, मामूली; 
4. क्षुद्र, तुच्छ, महत्वहीन; N von jm. 
denken किसी के बारे में तुच्छ विचार 
रखना | 


geringfügig (गरिन्गूफ्गिष) वि० ॥. जरा 
सा, बहुत थोड़ा सा, मामूली; 2. महत्वहीन, - 
तुच्छ । 

geringschätzen (गरिन्शशैंत्सन्‌) सबमक्रि० 
{ jn. oder etw. किसी व्यक्ति या वस्तु को) 
“- तुच्छ/महत्वहीन समभना । 
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germanisch 
Geringschätzung (गरिन्गशैंतसुग ) स्त्री 
तिरस्कार, उपेक्षा, अनादर । 


geringwertig (गरिन्गवेतिंष) Me कम 


मूल्य का, घटिया । 


gerinnen (MIT) ehe ı. (SE 
आदि) जमना die Milch ist geronnen 
दूध जम गया है; 2. 3er, बोल*० jm. 
gerinnt das Blut in den Adern डर के 
मारे किसी का खून जम जाना । 


Gerinnsel (Il) 
पक्का । 


79° आयु० 


Gerippe (MY) नपृ» ı. कंकाल, 
अस्थिपंजर, हड्डियों का ढाँचा; शि“्प्र sie 
sieht aus wie ein wandelndes N. वह 
चलता फिरता हड्डियों का ढाँचा लगती है; 
2. et (किसी कार्य आदि की) रूपरेखा । 


gerippt (गरिप्त्‌) 
Pe । 
HU 7 धारीदार, पट्टीदार, शिरायुक्त । 


वि० I rippen का 


gerissen (गरिसन) I reißen का 


Yo Be 
II वि० बोल", Te चालाक, चालबाज, 
मककार, धूर्त । 

Gerissenheit (गरिसनहाएत्‌) Er [—, 


-en Io अप्रयु०] चालाकी, चालबाजी, 
धूर्तता, TASTE । 


Germane ॒(गैर्मान) 
जाति को व्यक्ति । 


पु० I-n, -n] जर्मेनिक 


germanisch (Ha) % जर्मेनिक । 


Germanist 


Germanist (गैमनिस्त) 9° [-en, -en] 
जर्मन भाषा, साहित्य एवं संस्कृति का विद्वान 
या विद्यार्थी । | 


Germanistik (गेर्मानिस्तीक) स्त्री [के० 
एक*»] जर्मन भाषा, साहित्य तथा संस्कृति 
विज्ञान । 


४८॥(८) (गेर्न(र्न)) Pe I. प्रसन्‍नता 
से, खुशी से, शौक से, ६८४ ”- बड़े शौक 
से; 2. jn. haben किसी को चाहना या 
पसंद करना; ich habe es IA खुशी/ 
प्रसन्‍नता होती है; diese Pflanze wächst 
‚auf trockenem Boden यह पौधा 
सूखी भूमि में खूब बढ़ता है; jn. od. etw. 
“- $८शथा किसी व्यक्ति या चीज को 
पसंद करना; von Herzen 7 3 

_ herzlich N हार्दिक प्रसन्‍नता से, बड़ी 

| खुशी से; शि०्प्र- der kann mich (mal) 
> haben वह भाड़ में जाए, मेरी बला से ! 
gut und “- बिना परेशानी के, आसानी 
से। 


Gernegröß (HIT) Yo बोल» बड़ा बनने 
का ढोंग करने वाला व्यक्ति । 

Geröll (Miet) 79° [-(e)s, -०] रोड़ी । 

Gerste (Ned) ehe [—, -n बहु० 
Stage] जौ, यव । 

Gerstenkorn (गैस्तनकॉर्न) 79° l. जौ 


का दाना; 2. (आँख में ) अंजनहारी, गुहेरी, 
बिलनी । 


७०४८९ (गैर्त) स्त्री० I, -n] (हरी) 
टहनी, बेंत, छड़ी । 


gertenschlank (गैर्तन्‌श्लान्क) वि० 
दुबला-पतला, छरहरा, इकहरे बदन का । 


gesalzen 


Geruch (RG) पु० [-(e)s, Gerüche] 
l. गंध, वास, महक; 2. [के० एक*] लाक्ष० 
rar, ख्याति, नाम । 

geruchlos (गरुखलोस) 9 TERM, 
गंधरहित । 

Geruchsnerv (गरुखसनेफ ) y घाण 
तंत्रिका । 

Geruchsorgan (गरुखसऑगनि) नपु० 
घाणेंद्रिय । 

Geruchssinn (गरुखसजिन ) पु० ym 
ar, घाणेंद्रिय, घाणशक्ति | 

Geruchsstoff (गस्खसश्तॉफ) Yo गंध- 
दृव्य, गंध । 

Geruchsvermögen  (गरुखसफे रमोंगन्‌ ) 
नपु० घाण क्षमता, सूँघने की क्षमता । 

Gerücht (MAT) 79° [-(e)s, -e] 
अफवाह, जनप्रवाद | 

geruhen (MIT) He N etw. zu 
tun कुछ करने की कृपा करना | 

geruhsam (गरूअजाम) वि० आरामदायक, 
शांतिपूर्ण, सुखद । 

Gerümpel (गरुम्पल्‌ ) नपृ० |-s, के० 
एक०] तुच्छ० काठ-कबाड़, टूटा-फ्टा 
सामान । 

Gerüst (MET) 79° [-(e)s, -e] 

l. (लकड़ी आदि का) ढाँचा; 2. मचान; 
3. लाक्ष० TER, खाका | 


gesalzen (गजाल्त्सन) I salzen का 
Yo कृ० | 


gesamt 


II वि ı. Rreyo (मूल्य, सज़ा) बहुत ऊँचा, 
बहुत अधिक; 2. अशिष्ट, HET; 3. jn. 
einen en Brief schreiben किसी को 
साफ-साफ शब्दों में पत्र लिखना । 


gesamt (गजाम्त्‌) 9 पूरा, संपूर्ण, सब, 
सभी, समस्त, समग्र, कूल । 


Gesamtausgabe (गजाम्तआओसगाब) 
स्त्री (किसी की समस्त रचनाओं का) संपूर्ण 
संस्करण | 

Gesamteindruck (गजाम्तआएनदुक ) 
gel. पूर्ण प्रभाव; 2. समावेशक मत । 


Gesamtheit (TIERE) eh [--, 
-en] ı. संपूर्णता, समग्रता; 2. in seiner 
od. ihrer N पूर्णतया, कुल मिल्राकर, सब 
मिलाकर । 


Gesamtsumme (गजाम्तृजुम) er कल 
धनराशि, पूरी रकम, कुल योग; तांह 7 
der Rechnung belauft sich auf ]0 
Mark बिल I0 $ का है । 


Gesamtwertung (गजाप्तवेतुग ) स्त्री० 
7:7 (खेल प्रतियोगिता में) संपूर्ण अंक, पूर्ण 
मूल्यांकन | 

Gesandte (गज़ान्त्‌) पृ० |-n, -n] 
राजनसिक दूत, उपराजदूत । 


Gesandtschaft (गजान्तृशाफत्‌) 5% 


I—. -en] राजदूतावास । 

Gesang (गजांग) पु० [-(e)s, Gesänge] 
ı [& vB] गायन; आल"*, ge der 
— der Geige MAT की Hat: 
2. गीत, भजन; 3. (महाकाव्य आदि का) 
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Geschäftsabschluß 


सर्ग; कहान Wer nicht liebt Wein, 
Weibe und 5-७, der bleibt ein Narr 
sein lebenlang जो व्यक्ति शराब, पत्नी 
और गायन को प्यार नहीं करता वह सारी 
जिदगी मूर्ख रहता है । 


Gesangbuch (गजागूबूख ) 
गीतपुस्तिका, भजनसंग्रह । 


नपृ० 


Gesäß (गर्जेस) 7% [-es, -e] Frag, 
चूतड़, पिछाड़ी, बैठक । 


Geschäft (MIET) 77° [-(e)s, -e] 
l. काम, कार्य; 2. व्यापार, व्यवसाय, 
कारोबार, धंधा, पेशा; 3. सौदा; 4. दुकान 
sein verstehen अपने काम की 
जानकारी होना; बोल० N machen ट्ट्टी 
पेशाब करना; ein gutes/schlechtes A 
machen लाभ या हानि का सौदा करना; 
ein dunkles N काला धंधा; Fer ein 
— gehen काम पर जाना । 


Geschäftemacher (गशैफ्तमाखर ) Ye 
तुच्छ० हर चीज से पैसा बनाने वाला । 


geschäftig (गरश्ेफतिष) Te I. व्यस्त; 
2. कार्यरत, कार्यशील; 3. फूर्तीला ı 


Geschäftigkeit (गर्शैफितिषकाएत्‌) = 
l. F-, $ एक»] व्यस्तता; 2. कार्यशीलता, 
सक्रियता; 3. फूर्ती । 


geschäftlich (गर्शफ्त्‌लिष) वि० काम या 
नौकरी से संबंधित; व्यावसायिक, व्यापार 
संबंधी । 

Geschäftsabschluß (गर्शैफत्सअप्श्लुस ) 
To व्यापार-समभौता, व्यापार-अनुबंध । 


Geschäftsanteil 


Geschäftsanteil (गर्शैफत्सअनताएल ) 
पु० किसी व्यापार में पूँजी का अंश/हिस्सा । 


Geschäftsbericht (गरश्शफत्सबरिष्त) y> 
फर्म आदि की वार्षिक रिपोर्ट । 


Geschäftsfreund (गशेफ्त्सफ्राएन्त्‌) Yo 
व्यावसायिक मित्र/व्यक्तित, जिससे अच्छे 
व्यावसायिक संबंध हों । 

Geschäftsführer (ग्शैफत्सफ्रर) पु० 
संचालक, प्रबंधक, व्यस्थापक | 

_ Geschäftsgebaren  (गर्शंफ्त्समबारन ) 

नपृ० व्यावसायिक व्यवहार / आचरण, 

व्यापार-नीति । 


Geschäftshaus (गर्शैफत्सहाओस ) 
फर्म, कंपनी । 


Geschäftsinhaber (गर्शैफत्सइनहाबर ) 
Yo दुकानदार, किसी फर्म का स्वामी । 


नपु० 


Geschäftsjahr (गर्शैफत्सयार ) 
व्यवसायवर्ष । 


77° 


Geschäftsmann (TRITT) Ye 

व्यापारी, व्यवसायी । 
geschäftsmäßig (गर्शफत्समेंसिष) वि० 
व्यावसायिक । 


Geschäftsordnung (गर्शैफत्सऑदनुग) 
स्त्री: कार्यनियमावली । 


Geschäftsstraße (गर्शेफत्सस्त्रास) 
विपणन-केंद्र, दुकानोंवाली सड़क | 


el 


Geschäftsträger (गशेफ्त्सत्रैंगर)  %> 


कार्यदूत । 
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Geschenkpackung 
geschäftstüchtig (गशेफत्सतुष्तिष) Re 
व्यवसायकृशल | 
Geschäftsverbindung 
(गशफत्सफेरबिन्दुग) स्त्री० व्यापार- 
संबंध । | 
gescheckt (MET) Me चितकबरा । 
geschehen (गशेअन्‌) Selle घटना, 


घटित होना, होना jm. geschieht ein 
Unglück किसी पर विपत्ति आ पड़ी है । 
was ist, ist vn जो हो गया सो हो 
गया; es ist um jn.  I8 मर गया, 
उसका बेड़ा गर्क हो गया; ihm ist nichts 
N उसका बाल भी बाँका नहीं हुआ, उसे 
कुछ नहीं हुआ । 
Geschehen (गशेअन) 
एक०] घटना, घटनाक्रम । 


नपु« |[-s, $ 


Geschehnis (गशेअनिस ) 
Geschehen 


Tg: Ufe दे० 


gescheit (MIET) वि* बुद्धिमान, चतुर, 
होशियार, समभदार du bist wohl nicht 
ganz od. recht Fu दिमाग तो नहीं 
फिर गया । 


Geschenk (ME)  [-(e)s, -e] ı. भेंट, 
उपहार, तोहफा; 2. Ser, बोल० देन, jm. 
ein N geben/machen किसी को 39 
भेंट देना; साहि० ein des Himmels 
ईश्वर को देन । 


Geschenkartikel (गशैन्कआर्तिकल्‌) पु० 
भेंट-वस्तु, उपहार-वस्तु | 


Geschenkpackung (गशेन्कपाकृग ) स्त्री 
भेंट अथवा उपहार के लिए सुदर पैकिंग । 


Geschichte 


Geschichte (गशिष्त) = [—, ना] 
I. [के० एक० | इतिहास; 2. अतीत Ser 
X machen इतिहास बनाना; 3. कथा, 
कहानी, किस्सा; 4. Fer घटना, बात, 
मामला das ist ja eine böse/üble *- 
यह एक बुरा ht है ! Tel mach 
keine on बात का Jans मत बना ! 
बेवकूफ मत बना ! alte on aufwärmen 
गड़े मुद्दे SUSHI । 


geschichtlich (say) वि० 


ऐतिहासिक । 


Geschichtsbuch (गशिष्त्सबूख ) 
इतिहास की पाठ्यपुस्तक | 


79° 


Geschichtsschreibung (गशिष्त्सबआाएबंग) 
flo इतिहास-लेखन, इतिहास-विज्ञान । 


Geschichtswissenschaft 
(गशिष्त्सविसनशाफत ) 
इतिहास-विज्ञान । 


Geschick! (गशिक) नपु० [-(e)s, -e] 
l. [बहु० अप्रयु०] भाग्य, किस्मत, प्रारब्ध; 
2. [प्रायः बहु ] भविष्याला छापा 
meinen —- nicht entgehen मैं अपने 
भाग्य के लिखे को मिटा नहीं सकता; sich 
in seinem 7-० fügen जो भाग्य में लिखा 
है उसे Mer sein in die eigene 
Hände nehmen अपना भाग्य खद बनाना । 


Geschick? (गशिक ) नपृ० [-(e)s, के० 
एक*| दक्षता, निपुणता, कौशल; sie hat 
>-“ für Handarbeit वह हस्तकला में दक्ष 
है; ० zu etwas haben किसी काम में 
निपुण होना; Tore etw. wieder ins १५० 
bringen बिगड़े को सुधारना । 


of 
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Geschlecht 


Geschicklichkeit (गशिकलिषकाएत) 
स्त्री० [bo एक०] कौशल, दक्षता, निपणता ı 


geschickt (TFT) वि० कुशल, दक्ष, 
निपुण, चतुर, होशियार; ein er 
Beispiel बहुत बढ़िया उदाहरण; für etw. 
“- sein किसी चीज़ की ओर रुभान 
होना । 


Geschimpf(e) (गशिम्प्फपफ)) 7% 
I-(e), -e $ U] डॉाँट-डपट, डॉट- 
फटकार, भिड़की । 


Geschirr! (गशिर्‌ ) नपृ० [-(८), -e] 
(चीनी मिट्टी के) बर्तन । 


Geschirr? (गशिर्‌ ) नपृ« [-(e)s, -e] 
पशु-सज्जा, अश्व-सज्जा; बोल* für etw. 
sich mächtig ins legen किसी चीज़ 
के लिए घोर प्रयास करना । 


Geschirrspülmaschine (गशिरठ्पंलमाशीन) 
fe बर्तन धोने की मशीन । 


Geschirrtuch (गशिर्तृख) 
पोंछने का कपड़ा । 


नपु* बर्तन 


geschlagen (गश्लागन्‌) 
का Yo Pe | 
II 79 sfero पूरा, भर, सारा ich habe 
einen en Tag auf ihn gewartet मैंने 


दिन भर उसकी प्रतीक्षा की । 


Geschlecht (गश्लेष्त) नप* [ (e)s, -er] 
. स्त्री-पुरुण भेद, लिंगभेद; 2. जाति, नस्ल 
3. पीढ़ी, पुश्त; 4. वश, कुल, खानदान; 
5. SIT TAT; हास्य० das zarte od. 
schwache Ft जाति; aus einem 
alten — sein od. stammen पराने I 


का होना spätere er भावी पीद़ियाँ । 


वि० I schlagen 


geschlechtlich 


geschlechtlich (गश्लैघत्‌लिष) re 
लिंगीय, लैंगिक, मैथुनिक । 


Geschlechtsakt (गश्लेष्त्सआक्त्‌) पु० 
सहवास, मैथुन, संभोग । 


Geschlechtskrank (गश्लेष्त्सक्रान्क) 4 
यौन रोग से पीड़ित, रतिरोगी । 


Geschlechtskrankheit 
(गश्लेष्त्सक्रान्कहाएत्‌ ) it यौनरोग, 
रतिरोग । 

geschlechtslos (गश्लेष्त्सलोस) T% 
अलिंगी; अलैंगिक । 

Geschlechtsmerkmal (गश्लेष्त्समेकमाल ) 
7. लिंगभेदीय विशिष्टता । 

Geschlechtsorgan (गश्लेष्त्सऑर्गन्‌) #7 
जननांग, जननेंदिस । 

geschlechtsreif (गश्लेष्त्स्राएफ) वि० 
तारुण्य को प्राप्त, प्रजननक्षम । . 


Geschlechtsreife (गश्लेष्त्स्राएफ) स्त्री० 
यौवनारंभ, प्रजनन-क्षमता । 


Geschlechtsteil (गश्लेष्त्सताएल) नपु« 
बाहय जननांग, बाहय जननेंद्रिय । 


Geschlechtstrieb (गश्लेष्त्सत्रीप) Ye 
कामप्रवृत्ति, कामवासना । 


Geschlechtsverkehr (गश्लेष्त्सफेरकेअर ) 
Go सहवास, मैथुन, संभोग । 


Geschlechtswort (गश्लेष्त्सवॉर्त) 79° 
a7 लिंगसूचक शब्द; आर्टिकल | 

geschliffen (गश्लिफन्‌) I % 
schleifen का Ye Pe | 


geschmackios 


II 9 ı. परिष्कृत, परिमार्जित; 2. लाक्षे० 
us, शिष्ट; 3. तेज़-तरारि ॥6 hat eine 
ne Zunge वह बड़ी तेज़-तररि है । 


geschlossen (गश्लॉसन्‌ू) I schließen 


का Yo Be । 

I Re.(atarsıı आदि) बंद; der Laden 
ist “ दुकान बंद है; 2. (पानी आदि) 
रुका हुआ; 3. (ध्वनि शास्त्र) TE 

4. असार्वजनिक; 5. सब, सब के सब एक 
साथ; 6. Tel एकमत | 

III क्रिगवि० एकमत होकर, मिलकर । 


Geschlossenheit (गश्लॉसन्‌हाएत्‌ ) ik 


[—, $ एक०| ı. मतैक्य; 2. रुकावट; 
3. (चरित्र को) दृढ़ता, स्थिरता; 
4. सामंजस्य | 


Geschmack (गश्माक) Yo [-(e)s/ 


Geschmäcke] I. स्वाद, जायका; süß od. 
sauer in - sein स्वाद में मीठा/खट्‌टा 
होना; 2. स्वाद की अनुभूति या क्षमता; 

3. AT परख, पहचान; 4, प्रवृत्ति, सौंदर्य 
आदि के प्रति रुकान/झुकाव; 5. रुचि, 
अभिरुचि er hat einen guten “५- उसको 
रुचि अच्छी RE, ich habe N ans Sport 
gefunden मेरी रुचि खेलकृद में हो गई है; 
ich bin auf den gekommen मुझे 
इसको लत लग गई है । 


geschmackhlich (गश्माकलिष्‌) 7X 


स्वादयुक्त, रुचिपूर्ण । 


geschmacklos (गश्माकलोस) Id 


l. (भोजन) स्वादरहित, स्वादहीन, बेस्वाद, 
फीका; 2. (वस्त्र) सुरुचिहीन, असुदर; 
3. (व्यवहार) बेहुदा, अशिष्ट, अभद्र | 


Geschmacklosigkeit 


Geschmacklosigkeit 
(गश्माकलोजिषकाएत्‌ ) स्त्री* [-] 
. स्वादरहितता, स्वादहीनता, फीकापन; 
2. सुरुचिहीनता; 3. बेहूदगी, अशिष्टता, 
अभद्गता | 


Geschmacksrichtung (गश्माकस्रिष्तुंग) 
fe प्रवृत्ति, SATT, रुचिविशेष । 


Geschmackssache (गश्माकसजाख़) सल्'त्री० 
das ist 8 तो अपनी अपनी पसंद है । 


Geschmackssinn (गश्माक्सज़िन) Yo 
l. स्वाद की अनुभूति, स्वाद-संवेद; 
2. सुरुचि । 


Geschmacksstoff (गश्माकस्‌श्तॉफ) To 
स्वादविशेष बनाने वाला पदार्थ । 


geschmackvoll (गश्माकफॉल ) Me 
सुरुचिपूर्ण । 


Geschmeide (गश्माएद ) [-s, —] 77° 
बहुमूल्य जड़ाऊ आभूणण | 


geschmeidig (RATES) 7% ı. (बेंत) 
मुड़ने वाला, सुनम्य; 2. (चमड़ा) नरम, 
मुलायम; 3. (शरीर) लचीला, लॉचदार; 
4. लाक्ष (व्यक्ति) व्यवहारकुशल | 


Geschmeidigkeit (गश्माएदिषकाएत ) 
स्त्री० [के० एक०| I. सुनम्यता, नमनशीलता; 
2. लोच, लचक, लचीलापन; 

3. व्यवहारकुशलता | 

Geschmeiß (गश्माएस) 77° [-es के० 
एक०] I. तुच्छ० मक्खी-मच्छर; कोड़े-मकौड़े; 
2. ल्ाक्ष“गुंडा-बदमाश, नीच/कमीना 
आदमी । 


Geschrei 


Geschmier(e) (गश्मीर्‌ (र२)) नपु० 
_[-(०)$, -० के* एक०] Her, 78° 
घसीटेदार तथा धब्बेदार लिखाई; लीपापोती । 


Geschnatter (गश्नातर) 79° [-& ®% 
एक०] !. Fer Tag कौ आवाज; 2. लाक्ष-, 
तुच्छ० बकबक, टाँय-टाँस | 

geschniegelt (TFT) 

I schniegeln का Ye $e | 
II 9° बोल० बना-ठना, सजा-धजा; N 
und gebügelt टिप-टाप | 


Geschöpf (IE) 79° [-(e)s, -e] 
j. प्राणी, Aetwir sind alle ne dieser 
Welt हम सब इस संसार के प्राणी हैं; 

2. रचना; 3. Seo साहित्यिक रचना । 


Geschoß! (गशॉस्‌) 77° i. [Geschosses 
Geschosse] गोली, गोला; 2. बम, रॉकेट । 


Geschoß? (TE) नपू5 [Geschosses 
Geschosse] (मकान की) मंजिल । 


Geschoßbahn (गशॉसबान्‌) Ffk गोली, 
बम, रॉकेट आदि का प्रक्षेप-पथ । 


Geschoßhagel (गशॉसहागल) पृ 
गोलाबारी । 


geschraubt (IE) I वि० 
_ schrauben का > कृ० | 
II 9 788 बनावटी, कृत्रिम, आडबरपूर्ण । 


Geschrei (TAT) 79 चीख, चिल्लाहट, 
चीत्कार, चीख पुकार; lautes 7० 
erheben चीखना-चिल्लाना, शोर मचाना; 
ह viel um etw. machen किसी बात का 
बतगड़ बनाना । 


Geschreibsel 


Geschreibsel (गशाएप्सल्‌) TI [-s, — 
बहु अप्रयु०] तुच्छ० I. घसीटेदार 
लेख/लिखावट; 2. घटिया लेख/कहानी 
आदि । 

Geschütz (गशुत्स) 79° [-०5, e] Met, 
शिधि० तोप gegen jm. od. etw. (ein) 


grobes/schweres “>> auffahren किसी 
के विरुद्ध कटु शब्दों का प्रयोग करना । 


Geschwader (गश्वादर) नपृ० [-$, --] 


ST को) टुकेड़ी, (लड़ाकू विमानों का) 


Sea । 


Geschwätz (गश्वेत्स) 79° [-es, के० 
एक०] ı. बकवास, फिजूल को बातें, निरर्थक 
बातें; 2. प्रवाद, परनिंदा । 


geschwätzig (गश्वैत्सिणन) वि* अति 
वाचाल, बातूनी, बहुत बातें करने वाला । 


geschweift (गश्वाएफ्त) Te मेहराबी, 
चापाकार, धनुषाकार । 


geschweige (गश्वाएग) अव्यय [प्रायः 
denn के साथ प्रयुक्त] der Kranke kann 
keine Besuche empfangen, “denn 
aufstehen रोगी मिलने आने वालों से बात 
तक नहीं कर सकता, उठना तो दूर रहा । 


geschwind (MIT)  वि*० दूत, तेज़ 
so.” wie der Wind od. Blitz बिजली 
की तरह तेज । 
II क्रिग्वि० शीघ्रता से, जल्दी से । 


Geschwindigkeit (गश्विन्दिषकाएत ) 
eb [—, -en] गति, रफतार, तेज़ी । 


Geschwister (गश्विस्तर ) 79° [-s, $ 
बहुल] भाई-बहन । 


gesellen 


geschwisterlich (Baerfetst) वि० 
भाई-बहन जैसा | 


Geschwisterliebe (गश्विस्तरलीब) = 
भाई-बहन का प्यार | 


Geschwisterteil (गश्विस्तरताएल्‌) Ye 
भाई या बहन में से एक । 


geschwollen (गश्वोलन्‌) I schwellen 
का Yo कृ० । 
II वि० net बनावटी, दिखावटी, 
आडबरपूर्ण, कृत्रिम । 


geschworen (WITT) I schwören 
का Ye कृ० । 
II वि० घोर, जानी ist ihr er 
Gegner वह उसका जानी दुश्मन है । 


Geschworene (गश्वोरन) पु० [-n, -n] 
न्यायज्ञ, जूरी का सदस्य । 


Geschwulst RITA) स्त्री० 
[-Geschwülste] ट्यूमर, अर्चुद । 


geschwungen (गश्वुंगन) वि* धनुषाकार, 
चापाकार | 


Geschwür (MAT) 77° |-(e)s, ८] 
i. ब्रण; 2. नासूर; 3. अल्सर | 


Geselle (गजेल) पु० [-n, -n] 
ı. (हस्तशिल्प) प्रशिक्षित कारीगर; 2. प्राणी, 
आदमी; 3. साथी, संगी, सहचर; ein 
lustiger N एक रोचक आदमी । 


gesellen (गज़ेलन्‌) निजगक्रि० sich (zu) 
jm. n किसी के साथ हो लेना, किसी का 
साथी बन जाना । 


Gesellenbrief 879 


Gesellenbrief (गजेलनब्रीफ ) % 
(किसी) शिल्प-परीक्षा का प्रमाणपत्र । 


Gesellenprüfung (गज़ैलनपफग) स्त्री 
शिल्प प्रशिक्षण की अंतिम परीक्षा । 
Gesellenstück (गज़ैलन्‌श्तुक) नपु० 


शिल्प को प्रशिक्षण-परीक्षा के लिए दिया गया 
काम । 


gesellig (गज़ेलिष) वि I. मिलनसार; 
2. सामाजिक; 3. मनोरंजक der Mensch 
ist ein es Wesen मनुष्य एक सामाजिक 
प्राणी है । 


Geselligkeit (गजेलिषकाएत्‌) Fk [-- 
-en] [$ WR] ı. मेल-जोल; 
2. मनोर॑जक गीष्ठी । 

Gesellschaft (गजेलशाफ़त) स्त्री* [-- 


-en]| I. [के० एक»] समाज, सोसायटी; 

2. [के० एक०] उच्च/प्रतिष्ठित वर्ग ein 
Mädchen der “->सोसायटी गर्ल; 

3. गोष्ठी, आमंत्रित लोगों की मंडली; 

4. [$ एक» | मित्रमंडली; 5. [के० Ve] 
साथ, संग, संगति, साहचर्य; 6. संघ, संस्था, 
सभा; Too, Hefe die für 
Deutsch-Sowjetische Freundschaft 
जर्मन-सोवियत संघ मैत्री समाज; eine 7“ 
geben पार्टी देना, गोष्ठी का आयोजन 
करना; in guter/schlechter —- sein 
अच्छी या बुरी संगत में होना; in 
schlechte geraten बुरी संगत में पड़ 
जाना; jm. ”-« [€ांशंटा bei etw. किसी 
का किसी काम में हाथ बटाना; jm. in die 
"u einführen किसी का उच्च समाज में 
परिचय कराना । 


Gesellschaftstanz 


Gesellschafter (गजेलशाफतर ) Yo [-s, 
— | ı. साथी, SM, सहचर; 2. साभीदार, 
भागीदार, सहभागी । 


gesellschaftlich (गजेलशाफतलिण ) 
I वि० सामाजिक, समाज संबंधी । 
II क्रिगवि० सामाजिक रुप से, समाज को 
दृष्टि में । 
Gesellschaftsformation 
(गज़ेलशाफत्सफॉर्मात्सिओन ) 
समाज-व्यवस्था । 


स्त्री 


Gesellschaftskapital (गजेलशाफ़त्सकापिताल ) 
79° अर्थ० सामूहिक पूँजी । 


Gesellschaftsklasse (गजेलशाफत्सक्लास) 
af सामाजिक वर्ग । 


Gesellschaftskritik (गज़ेलशाफत्सक्रितीक ) 
to सामाजिक व्यवस्था की आलोचना । 


gesellschaftskritisch (गज़ेलशाफत्सक्रितिश ) 
वि० सामाजिक व्यवस्था की आलोचना से 
संबंधित । 


Gesellschaftsordnung (गज़ेलशाफ्त्सऑर्दनुंग) 


et सामाजिक व्यवस्था, समाज-व्यवस्था | 
Gesellschaftsreise (गज़ेलशाफत्स्राएज़) 
eat सामूहिक यात्रा । 


Gesellschaftsschicht (गज़ेलशाफ़्त्सशिष्त) 
a सामाजिक श्रेणी/वर्ग । 


Gesellschaftsspiel (गज़ैलशाफत्सश्पील ) 
77. ı. मित्रमंडली या गोष्ठी में खेला जाने 
वाला खेल; 2. पार्टी-खेल । 


Gesellschaftstanz (गज़ेलशाफत्सतान्त्स ) 
पु० सामूहिक नृत्य, बालस्म डांस/नृत्य | 


Gesellschaftswissenschaft 


Gesellschaftswissenschaft 
(गज़ेलशाफत्सविसनशाफत्‌) स्त्री० 
समाजशास्त्र | 


gesellschaftswissenschaftlich 
(गज़ेलशाफत्सविसनशाफत्‌लिण) Re 
समाजशास्त्रीय, समाजजश्ञास्त्र संबंधी । 


Gesenk (गज़ेन्क) 79° [-(e)s, -e] तक» 
Su ı 


Gesetz (TRY) 77° [-es, -e] ı. विधि, 
कानून; nach dm N कानून के अंतर्गत; 
आल* das Auge des es कानून/पुलिस 
की नज़र में; 2. सिद्दांत; 3. लाक्ष० नियम; 
ein physikalisches “-» भौतिक नियम; 
ein ungeschriebenes 7-८ अलिखित 
नियम; gegen ein verstoßen नियम 
का उल्लंघन करना nach geltendem 7-० 
लागू नियम के अनुत्ताए sich auf ein N 
berufen किसी नियम का हवाला देना । 


Gesetzblatt (गज़ेत्सब्लात्‌) 79° 
विधि/कानून-पत्रिका । 

Gesetzbuch (गजेत्सबूख) 79. नियम- 
पुस्तिका, विधि संग्रह । 

Gesetzentwurf (गज़ेत्सऐन्त्वुफ) Yo 
निसम/कानून की रुपरेखा, कानून का 
मसौदा । 

Gesetzeskraft (गज़ेत्सेसक्राफ़्त) स्त्री० 

. बैधता । 

Gesetzesvorlage (गज़ेत्सेसफोरलाग) Fk 
(संसद में प्रयुक्त) बिल ı 

gesetzgebend (गज़ेत्सगेबन्त) वि*० 
विधायी, वैधानिक, विधान संबंधी । 


Gesicht 


Gesetzgeber (गज़ेत्सगेबर) Ye 
विधान-मंडल, विधि निर्माता । 


Gesetzgebung (गज़ेत्सगेबुग्‌) स्त्री० 
विधिनिर्माण । 


gesetzlich (गज़ेत्सलिण) 7° वैध, विधि 
each, वैधानिक, कानूनी । 


Gesetzlichkeit (गज़ेत्सलिषकाएत्‌) ir 
_कि० एक»] वैधता, वैधानिकता ı 


gesetzlos (Tree) वि* अवैध, 
विधिविरुद्द, विधिभंजक, गैर-कानूनी । 


gesetzmäßig (गज़ेत्समेंसिण ) [ वि० 
ı. विधिसंगत, विधिसम्मत, वैध, कानूनी; 
er Erbe कानूनी Re; 2. नियमित । 
I क्रिगवि० ı. कानूनन, वैधानिक दृष्टि से; 
2. नियमित रूप से । 


gesetzt (TAT) I setzen का 
यू? कट । 
प्‌ बि० ı गंभीर, संयत, अविचल; 2. प्रौद, 
परिपक्व; “-« den Fall, daß... यदि यह 
मान लिया जाए कि...... | 


gesetzwidrig (गज़ेत्सवीदिण) Re 
विधिविरुद्द, अवैध, गैरकानूनी, कानून के 
खिलाफ । 


Gesetzwidrigkeit (गज़ेत्सवीदरिषकाएत ) 
art विधिविरोध, अवैधता । 


Gesicht (गज़िष्त) [(८)$, -er/e] 77° 
ı. मुँह, मुख, चेहरा, शक्ल; 2. मुखमुद्रा; 
3. आकृति, रुफ 4. दृष्टि, नज़र €ंवा #- 
machen od. zielen मुँह बनाना; ins ”- 
sagen मुँह पर कहना; sein (das) ”+-८ 
wahren अपनी प्रतिष्ठा बनाए रखना; sein 


Gesichtsausdruck 


(das) verlieren अपनी प्रतिष्ठा खो 
बैठना; sein wahres १० zeigen असली 
रुप दिखाना er ist seinem Vater wie aus 
dem geschnitten उसकी rer पिता 
पर है ich habe kein bekanntes ० 
gesehen मुभो कोई परिचित चेहरा नहीं 
दिखा; ich habe ihn zu bekommen 
I मुझे नहीं दिखाई पड़ा; komm mir 
nicht wieder vors —! मुभ्फे अपनी 
शक्ल मत दिखाओ; von "- kennen 
व्यक्तिगत रूप से जानना । 


Gesichtsausdruck (गज़िष्त्सआओसदुक) 
पृ० मुखमुद्रा, भावभ॑गिमा । 


Gesichtsfarbe (गज़िष्त्सफार्ब) ih 
मुखराग, रुपरंग | 


Gesichtsfeld (गज़िष्त्सफेल्त ) To 


दृष्टिक्षेत्र । 
Gesichtskreis (गज़िष्त्सक्राएस) पूं० दे० 
Gesichtsfeld 


Gesichtsmuskel (गज़िष्त्समुस्कल ) Y 
मुख-पेशी । 
Gesichtsmaske (गज़िष्त्समास्क) न्त्री० 


l. मुखावरण, मुखौटा; 2. नकाब । 


Gesichtspackung (गज़िष्त्सपाकृंगू) Sk 
देन Gesichtsmaske 
Gesichtsplastik (गज़िष्त्सप्लास्तीक) Bir 


आयु० चेहरे की प्लास्टिक सर्जरी । 
Gesichtspunkt (TIEFE) Yo 
दृष्टिकोण, विचार । 
Gesichtswasser (गज़िष्त्सवासर ) Yo 
मुख पर लगाया जाने वाला सुगंधित द्रव । 


Gesinnungslump 


Gesichtszüge (MITTE) 38 [एक«० 
अप्रयु०] चेहरा-मोहरा, नाक-नक़्श | 


Gesichtswinkei (गज़िष्त्सविन्कल ) पु« 
l. मुख कोण; 2. eat दृष्टिकोण, विचार । 


Gesims (गज़िम्स्‌ ) 77° [-es,/-e] दीवार 
से बाहर को निकला हुआ फट्टा/फलक, 
खिड़की के नीचे का (शिला) फलक । 


Gesinde (गज़िन्द) 79 [-s, --] . 
सेवकगण, नौकर-चाकर । 


Gesindel (HIT) 79° |-s, --] 
तुच्छ० निम्नवर्ग के लोग, कुली-कबाड़ी, 
तेली-तम्बोली । . 


gesinnt (गज़िन्त) Te किसी विशेष 
मनोवृत्ति या भावनावाला jm. gut/schlecht 
sein किसी के प्रति अच्छी/बुरी 
भावनाएँ रखना, anders sein als jd. 
किसी के विचारों से भिन्‍न होना । 


Gesinnung (गज़िनुग) स्त्री० [—, -en 
के० बहु अप्रमु०| I. मनोवृत्ति, विचार, 
विचारधारा; 2. प्रकृति, प्रवृत्ति । 


Gesinnungsfreund (गज़िनुग्सफ्रौएन्त ) 
पु० समान विचारधारा वाला व्यक्ति, 
हमख्याल । 


Gesinnungsgenosse (गज़िनुग्सगनॉस) 
9 do Gesinnungsfreund 


gesinnungslos (गज़िनुग्सलोस) 7% 
l. सिद्वांततीन, जिसकी अपनी कोई 


विचारधारा न हो; 2. अनैतिक । 


Gesinnungslump (गज़िनुग्सूलुम्प) पु० 
तुच्छ० अवसरवादी | 


Gesinnungswechsel 


Gesinnungswechsel (गज़िनुग्स्वेक्सल ) 
पृ० मत/विचार आदि में परिवर्तन । 


gesittet (गज़ितत्‌) IT sitten का Ye कृ० | 
II वि ı. 95, Rise, सुशील; 2. सभ्य, 
सुसस्कृत । 

Gesittung (Ta) =% [--..] साहि*० 
l. सभ्यता; 2. भद्गता, शिष्टता | 


Gesocks (गज़ॉक्स्‌) नपु« [-०४, के० एक] 
तुच्छ० निम्नवर्ग के लोग, कुली-कबाड़ी, 
तेली-तम्बोली । 


Gesöff (गर्ज़ौंफ ) 79° |-(e)s, -e] तुच्छ० 
l. ठर्रा; 2. (चाय, कॉफी) घटिया पेय । 


gesondert (गज़ॉन्दर्त) I अलग, 
पृथक । 
II क्रिगवि० अलग से । 

gesonnen (गज़ॉनन्‌) I sinnen का 
भू० कृ० | 
II 9° (केवल sein $ साथ प्रयुक्त) 
l. कृतसंकल्प, दृढ़नि३चय; ich bin (fest) 
“- 025 zu tun H यह करने के लिए 
कृतसकल्प हूँ; 2. (किसी के प्रति अच्छी / 
बुरी) भावना रखना । 


Gespann (TRITT) 77° [-(e)s, -८] 
l. जुते हुए पशु, युग्मित पशु; 2 आल* 
जोड़ी । 

gespannt (गश्पान्त्‌) I spannen का 
7° Pe | 
II वि* . उत्सुक, उत्केठित, आतुर; १ 
n sein auf etw. od. jn. किसी के लिए 
या किसी वस्तु के लिए उत्सुक होना; 

2. तनावपूर्ण die Lage war ”- स्थिति 
तनावपूर्ण थी । 


Gespräch 


Gespenst (गश्पैन्स्त 79° [-(७)$, er] 
l. भूत, प्रेत, पिशाच; 2. Te, ee 
महाविपत्ति, संकट; 3. आल* फिज़ूल की 
चिंता du siehst janert फिज़ूल को 
चिंता करता है । 


gespensterhaft (गश्पेन्स्तरहाफ़्त).वि० 
भूत जैसा, भूतपेत जैसा, भयंकर, भयानक, 
पैज्ञाचिक । 


gespenstig (गश्पैन्स्तिण) वि* भूतप्रेत 
वाला, भयकर, व्यथोत्पादक | 


gespenstisch (TSIFTTT) वि० दे० 
gespensterhaft 


Gespiele (गश्पील) Ye [-n, -n] 394° 
बालमित्र, बालसखा, बचपन का साथी»दोस्त, 
लंगोटिया यार । 


Gespielin (RUHT) स्टत्री> [—, nen] 
अप्र० बचपन की साधिन, बालसखी । 


Gespinst (गशिपन्स्त) 77° [-es, -e] 
l. धागा, डोरी; 2. आल“ जाल ein N 
von Lüge भूठ का जाल | 


Gespött (गश्पोंत ) नपृ० [-(e)s, -० के० 
एक*«] उपहास, मज़ाक, हँसी jn. od. sich 
zum /- (der Leute) machen किसी की 
हँसी उड़ाना । 


Gespräch (गश्प्रेंष ) 79° [-(e)s, -e] 
l. बातचीत, वार्तालाप, संलाप; 2. [के० 
एक० | चर्चा, चर्चा का विषय ein SD in 
Gang bringen किसी विषय पर बातचीत 
चलाना; mit jm. ins > kommen किसी 
से बातचीत आरंभ करना; ein führen 
(टेलीफोन पर ) बातचीत करना, बातें करना, 


gesprächig 


ein nach Delhi vermitteln 
(टेलीफोन पर) दिल्‍ली का नम्बर मिलवाना; 
das —- des Tages sein चर्चा का विषय 
होना । 


gesprächig (गश्प्रेषिष) 7% बातूनी, ह 
वाचाल, बहुत बोलने वाला । 

Gesprächsfetzen (गश्पेंब्सफेत्सन्‌) Yo 
बातचीत या वातालाप का निरर्थक अंश । > 

Gesprächspartner (गश्प्रैष्सपा्तनर ) Ye 
वातालाप का भागीदार, वार्तलाप में भाग 
लेने वाला । 

Gesprächsstoff (गश्प्रैंष्सश्तॉफ ) Y> 
बातचीत का विषय, बातचीत का मसाला । 


Gesprächsthema (गश्प्रेंष्सतेमा ) 
बातचीत का विषय । 


77° 


gesprächsweise (गश्प्रेंब्सवाएज) | 
क्रिगवि० बातचीत में, बातचीत के दौरान । 
gespreizt (गश्प्राएत्स्त ) 
7° | 
I ge अस्वाभाविक, बनावटी, 
दिखावटी । 


gesprenkelt (गश्प्रेन्कल्त ) 
का Yo कृ० | 
I वि० चित्तीदार । 


Gespür (गश्पूर) 79° |-(e)s के० एक“ | 
बोध, ज्ञान, पहचान, ein sicheres 
für etw. haben किसी वस्तु का निश्चित 
ज्ञान होना । 


I spreizen का 


I sprenkeln 


Gestade (MAR) 77° [-s, --] साहि० 
तट, किनारा । ह 


gestatten 


gestalten (गश्ताल्तन) I Gebe (किसी 
चीज़ को) रूप या आकार देना, गदना, 
बनाना । 
II tee sich N आकार या रूप ग्रहण 
करना, बन जाना, हो जाना । 


gestalterisch (गश्ताल्तरिश) IX 
सर्जनात्मक, रचनात्मक । 
gestaltlos (RAT) वि* अमूर्त, 


निराकार, आकारहीन, बेडौल । 


Gestaltung (गश्ताल्तुगू) स्त्री” [-. -en] 
l. सृजन, रचना, निरूुपण; 2. (पुस्तक का) 
प्रस्तुतीकरण; 3. (इमारत का) डिज़ाइन । 


Gestaltungskraft (गश्ताल्तुग्सक्राफत ) 
Ho सृजनशक्ति, रचनात्मक शक्ति । 


Gestammel (गश्तामल्‌ू) नपु« [-s, के० 
To] Aero हकलाहट । 
geständig (गश्तैन्दिष) 9 अपना 


अपराध स्वीकार करने वाला; no sein 
अपना अपराध स्वीकार करना । 


Geständnis (TRITT) 79° |-ses, 
-se] अपराध-स्वीकरण, जुर्म का इकबाल, 
पाप-स्वीकरण | 

Gestänge (MIT) 79° [-s, --] तक» 
संयोजन शलाकाएँ/छड़ें । 

Gestank (गश्तान्क) पृ० [-(e)s, के० 
The] प्रायः तुच्छ० Sf, बदबू । 

gestatten (गश्तातन्‌ू) Tele { jm. etw. 
किसी को किसी चीज़ के लिए) Safe 
देना, इजाज़त देना, आज्ञा देना; no Sie, 
daß ich rauche ? क्‍या मैं धृप्रपान कर 


Geste 


सकता हूँ. 7 Meine Mittel > mir das 
nicht मैरी आय में गुंजाइश नहीं है । 


Geste (Ra) EI, 0] ı. इंगित, 
मुद्रा, इशारा; 2. लाक्ष प्रदर्शन, प्रतीक das 
war nur eine höfliche "von ihm यह 
केवल उसकी विनम्रता का प्रतीक था । 


gestehen (गश्तेअन्‌) Wehe I. (अपराध) 
स्वीकार कर लेना, कबूल कर लेना, मान 
लेना; 2. jm. etw. n किसी को कुछ 
प्रकट करना या कुछ बताना | 


Gestehungskosten (गइतेउंग्सकॉस्तन ) 
ft [Be बहु] Sf उत्पादन-लागत । 


Gestein (गश्ताएन्‌) 79° [-(e)s, -e] 
5. खनिज; 2. चट॒टान, शैल । 


Gestell (NT) 79° [-(e)s, -e] 
l. (मशीन आदि का) निचला ea, 
2. रैक, खुली अलमारी; 3. शारीरिक ढाँचा/ 
गठन । 


gestern (MAT) क्रिगवि बीता हुआ कल 
> Abend कल शाम (को); शिग्प्र० ich 
bin doch nicht von  # मूर्ख नहीं हूँ, 
मैं अब कल का छोकरा नहीं हूँ । 


Gestichel (गश्तिषल ) नपू« [-5, के० 
The] Tore, तुच्छ० ताना, मर्मभेदी बातें, 
कटाक्ष | 


gestiefelt (गश्तीफल्त) वि० Ir बट 
पहने हुए; N und gespornt जाने के लिए 
तैयार । 


Gestikulation (गेस्तिक॒लात्सिओन ) 
[--, -en] (बोलते समय) अंगचालन 
अंगविक्षेप । 


स्त्री० 
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gestreng 


gestikulieren (गेस्तिकुलीरन) अशभक्रि० 
भावव्यंजना के लिए अंगचालन करना, इशारा 
करना; wild/heftig ”- (बोलते समय) 
अत्यधिक अंगचालन करना । 


Gestirn RAT) 77° [-(e)s, -e] 
ame . तारक, तारा, तारा-मंडल; 
2. ET नक्षत्र, ग्रह । 


gestirnt (Mad) बि* तारों से युक्त, 
तारों भरा, सितारों संबंधी । 


Gestöber (गश्तोंबर) 7% [-s, —] 
बर्फोली आँघी, आँधी के साथ हिमपात । 


Gestöhn(e) (गश्तोंन(न)) 79° [-(०)5 
के० एक०] (बोल०») कराह, चीख-पुकार, 
आर्तनाद । 


gestört (गश्तोर्त) I stören का Yo कु० | 
II (केवल geistig के साथ प्रयुक्त) 
geistig “- (मानसिक दृष्टि से) 
असामान्य । | 

Gestotter (MITA) 77° [-s, — % 
To] More (लगातार) हकलाहट, हकलाने 
या हकला कर बोलने की क्रिया या स्वभाव । 


Gesträuch (TAT) 79° [-(e)s, 
-e] भाड़ियों का भूंड, भाड़ियाँ, 


 माड़-भंखाड़ | 

gestreift (गश्त्राएफ़्त) वि* धारीदार, 
धारीवाला । 

Gestreite (NUT) 77° [-s, -- के० 


एक» | (अनवरत) लड़ाई-झगड़ा, कलह | 


gestreng (TAT) वि० (कम प्रचलित) 


कठोर, सख्त, कड़ा | 


Gestrick 


Gestrick (गश्ित्रिक) 
बुनाई । 


gestrig (गेस्त्रिष ) 
का । 


79° [-(०)$, -e] 
विः (बीते हुए) कल 


Gestrüpp (MIT) 
भाड़-भूखाड़ | 


77° [-(e)s, -e] 


Gestühl (MIA) 77° I-(e)s, -e] 
(किसी कमरे की) सारी कुर्सियाँ । 


Gestümper ARSTER) 77° [-s, के० 
vH] Foto, TEBe अनाड़ीपन, फूहड़पन । 


Gestüt (MIT) 77° [-(e)s, -e] 
अश्वपालन-संस्था | | 

Gesuch (TAG) नपु० [-(e)s, -e] 
आवेदनपत्र, प्रार्थनापत्र, दरख्वास्त, ein 
einreichen आवेदन-पत्र देना; einem 
n ४४2००४८॥ प्रार्थनापत्र स्वीकार करना | 


mu 


gesucht (TIEF) I suchen का 
Ye Be I 
u % अस्वाभाविक, कृत्रिम, बनावटी 
Gesumm(e) (गज़ुम्(म)) 77° [-(७)६, 
$o एक*०] भिनभिनाहट, भनभनाहट | 


gesund (गज़ुन्तू) Te I. स्वस्थ, तंदुरुस्त; 
2. ल्ाक्ष प्राकृतिक, स्वाभाविक; 3. बोल» 
लाभकर, फायदेमंद, उपयोगी; 
4. स्वास्थ्यकर, स्वास्थ्यवर्धक; शि“प्र* du 
bist wohl nicht (ganz) १ ! तू पागल 
तो नहीं हो गया ! आल*“ er entwickelt 
einen en Appetit उसे बहुत भूख लगती 
है; लाक्षन in eines “ven Atmosphäre 
aufwachsen अच्छे वातावरण में विकसित 
होना । 
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Gesundheitszustand 


gesundbeten (गज़ुन्त्‌बेतन्‌) सब्क्रि० 
तुच्छ० दुआ/प्रार्थना द्वारा इलाज करना, 
भाड़फँँक द्वारा इलाज करना | 


gesunden (गज़न्दन्‌) Tele स्वस्थ 
होना, स्वास्थ्यलाभ करना, अच्छा/ठीक हो 
जाना । 


Gesundheit (गजुन्तहाएत्‌) re (--.., 
-था के» To] I. स्वास्थ्य, आरोग्यता, 
तंदुरुस्ती; 2. auf Ihre  ! आपके 
स्वास्थ्य के लिए ! आपकी सलामती के 
लिए, “- I (छींकने पर) भगवान तम्हें 
स्वस्थ रखे । 

gesundheitlich (गजुन्त्‌ृहाएत्लिष्‌ू) वि० 

स्वास्थ्य संबंधी /का । 


Gesundheitsamt (गजुन्तहाएत्स्‌आम्त्‌ ) 
नपु० लोक-स्वास्थ्य केंद्र । 

gesundheitshalber (गजुन्त्‌हाएत्सहाल्बर ) 
क्रिग्वि० स्वास्थ्य संबंधी कारणों से । 

Gesundheitshelfer (गजुन्त्‌हाएत्सहेल्फर ) 
Yo नग्यग्, जग्जन्ग० (प्राथमिक उपचार के 
लिए) रेडक्रास संस्था द्वारा प्रशिक्षित व्यक्ति ı 

gesundheitsschädlich 
(गजुन्तहाएत्सशैंत्‌लिष ) 
लिए हानिकारक । 


[de स्वास्थ्य के 


Gesundheitsschutz (गजुन्तहाएन्त्सशुत्स ) 
Yo Too लोक स्वास्थ्य सुरक्षा । 

Gesundheitswesen (गजुन्तहाएत्सवेज़न ) 
ge [के० एक०] लोक स्वास्थ्य व्यवस्था । 


Gesundheitszustand 
(गजुन्तहाएत्स्त्सूश्तान्त ) 
स्वास्थ्य-दशा | 


Yo स्वास्थ्य, 


Gesundung 


Gesundung (AT) ik [$ एक०] 
l. स्वास्थ्य लाभ, स्वस्थ होना; 2. ler 
पुनरुद्दार, समुत्थान | 


Getäfel (गर्तेफल) 79 [-s, के* Ve] 
तख्ताबंदी, (दीवार पर) काष्ठावरण । 

Getändel (गर्तेन्दल) नपृ« [-s, $ एक०] 
l. चोंचलेबाज़ी; 2. बोल» इश्कबाजी, 
रंगरेली । 


Getier (गतीर ) 
जानवर, जंतु । 


नपु« [-(e)s, $ एक०] 


Getobe (la) #9 [-s, के० WR] 
बोल० l. (अनवरत) चीखना-चिल्लाना; 
2. कृदपाँद, उछल-कृद | 


Getös(e) (गतोंस(ज़ञ)) 79° |-es, के० 
Te] I. कोलराहल, शोरगुल; 2. (तोप, 
बादल आदि की) गड़गड़ाहट; 3. (पानी की) 
Fa 

getragen (मत्रागन) 
eo कृ० । 

IL वि० ı. धीमा, गरिमापूर्ण; 2. प्रभावशाली, 
शात । 


I tragen का 


Getrampel (TU) 79° |-s, के० 
एक*०| Noto ]. लगातार पैर पटकना; 
2. (पैरों तले) कचलना, रौंदना । 
Getränk (गर्त्रेन्क) 79° [-s, -e] पेय; 
geistiges N मदिरायुक्‍त पेय kaltes 6 
शीतल पेय । 


Getränkeautomat (गर््नेंक्तआओतोमात ) 
I: स्वचालित पेय मशीन । 
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. Getratsch(e) (गन्रात्श्‌ (त्श)) 


_6९४४77९ (गत्रापल) 


getreu 


Getränkekarte (गन्नैंन्ककार्त ) ik 
(जलपान गृह आदि में) पेयपदार्थों की 
तालिका/सूची । 


77° [-s, — के० 
Ve] बोल“ पैरों की लगातार पटपट । 
नपु० 
[-(e)s, के० एक०] Fer, तुच्छ० 
l. परनिंदा; 2. गपशप | 
getrauen (गत्रओअन) निजगक्रि० (किसी 
बात) (-का) साहस करना, (-की) हिम्मत 
करना, ich getraue mich/mir nicht zu 


kommen मेरी आने की हिम्मत नहीं है । 


Getreide (गत्राएद ) 77° [-$, बहु० 
अप्रयु०| अनाज, अन्न, Ten । 

Getreideanbau (गत्राएदअनबाओ) पृ“ 
अनाज की खेती । 


Getreideart (गत्राएदआर्त ) 
की किस्म । 


Getreideausfuhr (गत्राएदआओसफ्र ) 
alt अनाज का निर्यात । 


le अनाज _ 


७९7९९९१४६९ (गत्राएदऐगन्त) ik 


अनाज की फसल । 


Getreideeinfuhr (गत्राएदआएनफ्र ) 
fo अनाज का आयात । 


getreu (BIT) वि० यथातथ्य, सही, के 
अनुसार, के अनुकूल eine De 
Schilderung यथातथ्य वर्णन; (संप्रदान के 
साथ और सज्ञा के पश्चात्‌) के अनुसार 
seinem Versprechen — अपने वचनों 
के अनुसार । 


getreulich 


getreulich (गत्रोएलिष ) Melde 
सही-सही; ज्यों का त्यों । 

Getriebe (गत्रीब ) नपु० [-s, —| li. तक० 
MT; 2. Tele चहलपहल, भीड़भाड़, 
होहल्ला ı 


getrost (MET) I Fe आश्वस्त, 
निश्चित । 

II Bette निश्चित होकर, बिना हिचके, 
निःसकोच, jm. m glauben किसी पर 


निःसंकोच विश्वास करना । 


Getto (AT) 
का मोहल्ला । 


नपु*/पृ० [-s, -s] यहूदियों 


Getue (गतूअ) 79° [-5,] बोल“, Te: 
दिखावा, आडंबर, ढोंग । 


Getümmel (गतुमल्‌ ) 79: [-s, —] 
l. भीड़भाड़, भीड़भड़क्का, das eines 
Festes उत्सव को भीड़भाड़; 2. आल 
हलचल das ”- des Lebens ज़िंदगी को 
हलचल | 


getupft (गतुण्फत्‌) 
बिंदीदार । 

Getuschel (TTIA) नपु« [-s $ एक*] 
Tre खुसुर-फुसुर, कानाफसी | 


वि* चित्तीदार, 


geübt (TFT) I üben का Y> $ | 
II वि ı. (आँख, कान) अभ्यस्त; 2. सधा 
हुआ, प्रवीण, अनुभवी । 


Gevater (गफातर) Ye [-s/-n] 
l. धर्मपिता; 2. रिश्तेदार, नातेदार, पड़ौसी । 


Geviert (गफोंर्त) 
चतुर्भुज, वर्ग । 


77° [-(०)$, -e] 
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gewahren 


Gewäcks (TFT) 7° [-es, -e] 
l. पौधा; 2. आयु* AIR, ट्यूमर । 


gewachsen (गवाक्सन) 
To Pe | 
II fe लाक्षन einer Sache od. jm. १० 
sein किसी चीज़ या व्यक्ति का सामना 
करना । 


I wachsen का 


Gewächshaus (गर्वेक्सहाओस ) नपु० 
पौधाघर, (पौधों के लिए) काँचघर, ग्रीन 
हाउस; तापगृह । 


gewagt (गवाक्त्‌) I wagen का Y° कु०। 
I % ı. जोखिम का, जोखिमभरा, साहसिक; 
2. अश्लील थआ। es Bild अश्लील 
चित्र । 


gewählt (गर्वेल्त) 
Mo कृ० | 
II ı. (भाषा आदि) परिष्कृत, परिमार्जित;: 
2. श्रेष्ठ, उच्चकोटि का । 


I wählen का 


gewahr (TIR) TI einer Sache ० 
werden किसी वस्तु पर नज़र पड़ना, jn. 
“- werden किसी व्यक्ति को दिखाई 
पड़ना; etw. werden किसी बात का 
पता चलना einer Fehlers werden 
किसी गलती का पता चलना । 


Gewähr (IT) स्त्री० कि० एक०] 
l. जमानत, गारंटी; 2. प्रत्याभूति, jm. ० 
dafür geben किसी को गारंटी देना । 


gewahren (गवारन) Tee l. ( js. od. 
einer Sache किसी व्यक्ति या किसी वस्तु 
MATCH, देख लेना, जान लेना; 
2. (कुछ) महसूस करना | 


gewähren 888 
gewähren (TITT) Wobe I. (ऋण, 

शरण) देना, प्रदान करना; 2. (इच्छा, 

अनुरोध आदि को) पूरा करना, स्वीकार 

करना, मंजूर करना, jn. lassen किसी 

को कुछ करने देना, किसी को कुछ करने से 

न रोकना । 


gewährleisten (गर्वेरलाएस्तन्‌ू) Welke 
(किसी वस्तु) की गारंटी देना, -का जिम्मा 
लेना । 


Gewährsmann (गर्वेर्समन ) पु० 
l. विश्वसनीय समाचारदाता; 2. मुखबिर । 


Gewahrsam (गवारज़ाम्‌) Ye [-(e)s, -e 
के० Ve] . देखभाल, निगरानी, हिफाज़त; 
2. कैद, हिरासत, etw. in 7“ nehmen 
किसी वस्तु को अपनी निगरानी में लेना; 
etw. in geben किसी वस्तु को निगरानी 
के लिए देना; jn. in n nehmen किसी 
व्यक्ति को हिरासत में लेना । 


Gewährung (गर्वेरन्ग ) el [% एक*] 
l. (करण) स्वीकृति, मंजूरी; 2. (इच्छा) 
पूर्ति । | | 


Gewalt (Tate) Ffk [—, -en] 
l. सत्ता, अधिकार, प्रभुत्व; 2. निमत्रण die 
Zunge in seiner — haben जबान पर 
नियंत्रण होना; 3. .[के० एक०] ज़बरदस्ती, 
मनमानी; 4. बलात्कार einem Mädschen 
N antun किसी लड़की से बलात्कार 
करना, जोर ज़बरदस्ती करना; 5. हिंसा; 
6. साहि० शक्ति, बल. ज़ोर mit aller *+ 
lachen पूरे ज़ोर से हँसना, BE nn geht 
vor Recht जिसकी लाठी उसकी भैंस; 


gewaltlos 


höhere “-« उच्चाधिकार; das ist/liegt in 
meiner IE मेरे अधिकार TR etw. 
in seine ?-० bekommen किसी वस्तु पर 
अधिकार पाना; er hat die “über dem 
Auto verloren गाड़ी उसके aa से 
बाहर हो गई; sich in der haben 
आत्मनियंत्रित होना; jm. antun किसी 
के साथ ज़ोर ज़बरदस्ती करना; (bei etw.) 
anwenden (किसी चस्तु पर/के साथ) 
बल प्रयोग करना; mit ”-शक्ति से, 
बलपूर्वक । 


Gewaltakt (गवाल्त्‌अक्त्‌) Yo हिंसात्मक 
कार्य । 

Gewaltanwendung (गवाल्त्‌अनवेन्दुग ) 
et बलप्रयोग । 


Gewaltherrschaft (गवाल्तहेरशाफत ) 
Ele तानाशाही, निरंकुशता | 


Gewaltherrscher (गवाल्तहैरशर ) 
तानाशाह, निरंकुश शासक | 


gewaltig (गवाल्तिष) I वि० 
l. शक्तिशाली; 2. विशाल, बहुत बड़ा; 
3. प्रचंड, प्रबल, जोरदार | 
II क्रिग्वि० बहुत अधिक, अत्यधिक, बेहद, 
sich 7“ ändern बहुत अधिक बदल 
जाना । 


Yo 


Gewaltkur (गवाल्तकुर) Fb Fer 
तगड़ा इलाज/उपचार | 
gewaltlos (गवाल्तलोस) I वि० 


l. अहिंसात्मक; 2. शक्तिहीन । 
I #9: अहिसापूर्वक, बिना बलप्रयोग के । 


Gewaltmarsch 


Gewaltmarsch (गवाल्तमार्श) 
जबरी मार्च/प्रयाण । 


Yo बोल० 


Gewaltmaßnahme (गवाल्तमासनाम) 
स्त्री० सख्त कार्वाई/कदम | 


gewaltsam (गवाल्तज़ाम) I वि 

l. हिंसात्मक, 2. बलपूर्वक | 

U क्रियवि० ı. हिंसापूर्वक, हिंसात्मक तरीके 
से; 2. बलपूर्वक, ज़बरदस्ती, बल प्रयोग 


द्वारा । 


Gewalttat (गवाल्तृतात) स्त्री० हिंसात्मक 
कार्य, अत्याचार । 
gewalttätig (गवाल्ततैतिष) I % 


हिंसात्मक; अत्याचारी, निरकुश, BT । 
II क्रिगवि० हिंसापूर्वक, क्ररता से, अत्याचारी 
ढंग से, निरकृशता से । 


Gewaltverbrechen (गवाल्तफंर्‌ब्रेषन) 79° 
हिंसात्मक अपराध | 
Gewaltverbrecher (गवाल्तफंरब्रेष्र) 79 


हिंसात्मंक अपराधी । 


Gewand (TFT) 7% [-te)s, 
Gewänder] I. वस्त्र, परिधान, लिबास; 
2. (उत्सव पर पहना जाने वाला) लंबा 
गाउन । 


gewandt 
Yo Be | 
II वि० ı. दक्ष, कुशल, निपुण; 2. चतुर, 
होशियार; 3. तेज़, फूर्तीला । 
III क्रिगविः . दक्षता से, कुशलता से, 
चतुराई से, होशियारी से; 2. तेज़ी से, फूर्ती 
से। 


(गवान्त्‌ू) Iwenden का 
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Geweih 


Gewandtheit (गवान्तहाएत्‌) ik [—, 
-en बहु अप्रयु०] . दक्षता, कुशलता, 
निपुणता, चतुराई, होशियारी; 2. तेज़ी, 
फुर्ती । 


gewärtig (गर्वेततिष) वि० Re einer 
Sache sein किसी बात की अपेक्षा 
रखना, किसी बात की आशा करना । 


gewärtigen (गर्वेतिगन) Wehe साहि० 
किसी बात की अपेक्षा रखना, किसी बात की 
आशा करना er hat eine Strafe zu ० 
उसे सज़ा मिलने की आशा है । 


Gewäsch (गर्वेश) 79° [-(e)s, के० 
एक० | Toyo बकवास, निरर्थक बात 
blödes/albernes N बिल्कुल बकवास | 


Gewässer (गर्वेसर) 77° [-s-] समुद्र, 
भील, नदी आदि, जलाशय, fließendes 
nn नदी-नाले, stehendes “- भील, 
तालाब I 


Gewebe (गवेब) 79° [-s, —] I. कपड़ा, 
वस्त्र; 2. आल* जाल ein von 
Lügen #5 का जाल; 3. 3ITe 
तन्तु-विन्यास/संरचना | 


Gewehrkolben (गवेरकोल्बन ) 
बंदुक का कुंदा | 


7° 


Gewehrkugel (गवेरकूगल्‌) a बंदूक 
को गोली । 


Gewehrlauf (गवेरलाओफ ) 
की नत्री । 


Geweih (गवाए) 
SIT । 


पु० बंदूक 


79° |-(e)s, -e] मृग 


Gewerbe 


Gewerbe (ds) 4° [-s, —] 
ı. व्यवसाय, पेशा, धंधा; 2. बोल» लघु 
उद्योग ein - ausüben/betreiben 
(कोई) पेशा या धंधा करना; ein १-० 
anmelden फर्म रजिस्टर कराना, ein 
dunkles “- काला धंधा | 


Gewerbeschein (गवेर्बशाएन) 
व्यवसाय का लाइसेंस/ अनुज्ञापत्र | 


पु० 


Gewerbesteuer (गवेर्बश्तॉएअर) Eile 


व्यवत्ताथ-कर | 


Gewerbetreibende (गवेर्बत्राएबंद ) 
व्यवसासी, व्यापारी । 


पृ० 

gewerblich (TAI) वि० व्यवसाय 
संबंधी, व्यावसांयिक । 

gewerbsmäßig (गवेर्बसमेंसिष) I % 

व्यावसायिक, पेशेवर । 

II क्रिगवि० व्यवसाय या धंधे के स्प में । 


Gewerkschaft (गवेकशाफत्‌) सच्त्री० 


[-en] श्रमिक संघ, मज़दुर संघ । 


| Gewerkschaft(der (गवेकशाफत्‌(ल)२) पृ“ 
[-5, --] श्रमिक/मज़दुर संघ का सद॒स्स | 


gewerkschaftlich (गवेकशाफ़्त्‌लिष) वि० 
श्रमिक-संघीय, मज़दुर-संघीय, श्रमिक संघ 
संबंधी, मज़दूर संघ संबंधी । 

Gewerkschaftsbund (गवेकशाफत्सबुंत ) 
Yo Togo, जन्जन्ग> श्रमिक/मज़दुर संघों का 
फेडेरेशन, श्रमिक महासंघ । | 

Gewerkschaftsfunktionär 
(गवेकशाफ़त्सफुन्क्त्सिओरनेर ) Yo न“्प्र०, 
जन्जन्ग० श्रमिक संघ का पदाधिकारी | 
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Gewieher 


Gewerkschaftsgruppe (गवेकशाफत्सग्रप) 
Ef Tee, ज्ज०्ग० श्रमिक संघ-समूह | 
Gewerkschaftsmitglied 
(गवैर्कशाफत्समित्ग्लीत ) 
श्रमिक-संघ का सदस्य | 


77° 


Gewicht (AST) 77° [-(e)s, -e] 

l. भार, वज़न, बोभ; 2. बटटा, बाट; ein 
großes —- haben भारी होना; 3. ET 
महत्व भौति० (गुरुत्वाकर्षण) शक्ति, das 
m verlegern बोभ दूसरे पर डालना; 
einer Sache —— beimessen/beilegen 
किसी बात को महत्व देना; nicht ins १० 
fallen महत्वपूर्ण न होना । 


Gewichtheben ( गविष्तहेबन्‌ ) नपु० 
भारोत्तोलन, वेट-लिफ़्टिंग । 


Gewichtheber (गविष्तहेबर ) 
भारोत्तोलक, वेट-लिफटर | 


पुर 


gewichtig (गविष्तिष) वि० ı. भारी, 
वज़नदार, वज़नी; 2. AT (व्यक्ति, बात) 
महत्वपूर्ण, प्रभावशाली; 3. लाक्ष० गंभीर । 


Gewichtsklasse (गविष्त्सक्लास) स्त्री 


Gele भार-श्रेणी । 
Gewichtsverlust (गविष्त्सफेरलुस्त्‌ ) 
भार में कमी । 
gewieft (गवीफत) वि शिः“प्र० 
l. होशियार, चालाक; 2. धूर्त । 


पु० 


gewiegt (dad) Tde बोल*० l. चतुर, 
होशियार; 2. अनुभवी । 

Gewieher (गवीअर) 74° [-s, -- % 
एक०] I. (लगातार ) हिनहिनाहट; 2. RTeg>, 
लाक्ष० ज़ोर की हँसी, ठहाका । 


gewillt 


gewillt (MAT) वि० rn sein कुछ 
करने के लिए राज़ी होना, तैयार होना । 


Gewimmel (गविमल) 77° [-s, — के० 
wre] Mare भीड़, भीड़भाड़, भीड़भड़क्का । 


Gewimmer (IA) 79° [-s, — के० 
TB] (दर्द से) लगातार कराहना | 


Gewinde (गविन्द ) नपु० [-s, --] तक» 
(पेच की) चूड़ी । | 


Gewindebohrer (गविन्दबोरर्‌ ) पु० 
पेचतराश, चूड़ी काटने का TI । 


Gewindebolzen (गविन्दबोल्त्सन्‌) पृ० 
चूड़ीदार बोल्ट । 


Gewinn ID) Ye [-(e)s, -e] 
l. लाभ, नफा, मुनाफा; 2. फायदा von 
einer Reise großen — haben किसी 

- यात्रा से फायदा होना; 3. (लॉटरी आदि में) 
इनाम, पुरस्कार; oerziehen/schlagen 
aus etw. किसी वस्तु से लाभ उठाना, jn. 
bringen किसी को लाभांश देना । 


Gewinnanteil (गविनअनताएल ) पु० 
लाभांश । 


gewinnbringend (गविनब्रिन्गन्त ) IE 
लाभकर, लाभप्रद | 


Gewinnchance Ta) fr 
जीतने का अवसर । 


gewinnen (TITT) I Ti I. (युद्ध) 
जीतना, जीत लेना, विजयी होना, युद्ध जीत 
लेना; 2. (बड़े प्रयत्न से) प्राप्त करना, प्राप्त 
कर लेना, पा लेना; 3. (लॉटरी ) इनाम या 
पुरस्कार के रूप में पाना; 4. (किसी स्थान 
पर) पहुँचना; 5. ( jn. für etw. किसी को 


Gewinnzahlen 


किसी बात के लिए) “- सहमत कर लेना; 
6. über sich “- अपने पर विजय/काबू 
पाना; 7. (खनिज) निकालना; 8. (किसी 
वस्तु से कुछ) बनाना Zucker aus Rüben 
“- चुकंदर से चीनी बनाना; der Zug 
gewann an Geschwindigkeit ट्रेन की 
गति में वृद्धि हो गई । 

II अर्थक्रे० बढ़ना, तेज़ होना das 
Flugzeug gewann an Höhe विमान की 
उँचाई बढ़ गई; कहा० wer nicht wagt, 
der nicht gewinnt जो जोखिम नहीं 
उठाता, वह कुछ नहीं पाता; कहा* wie 
gewonnen, so zerronnen जैसे आया, 
वैसे ही गया, एक हाथ HAT, दुसरे हाथ गया; 
jn. als Freund - किसी को मित्र के रूप 
में पाना ihr Aussehen hat sehr 
gewonnen उसका सौंदर्थ बढ़ गया 8; ich 
gewinne es nicht über mich सह मैं नहीं 
कर पाऊँगा । 


gewinnend (TAT) 7% आकर्षक, 
मनमोहक, हृदयहारी, मनोहर । 

Gewinner (गविनर ) पु० [-s, --] 
विजेता, विजयी, जीतने वाला । 


'Gewinnsucht (MITATT) स्त्री० [कि० 


The] लाभेच्छा, लाभलिप्सा | 


gewinnsüchtig (गविनजुंख्तिष्‌ ) वि० 
लाभलिप्सु, लाभेच्छुक । 


Gewinnung (गविनुग) =b [-—-, -en 
बहु० 399] I. (खनिज) उत्पादन; 
2. अर्जन, प्राप्ति, उपलब्धि । 
Gewinnzahlen (गविनत्सालन्‌) स्त्री 
[के० बहु] लॉटरी में जीतने वाली Hear, 
विजेतांक । 


Gewinsel 


Gewinsel (गविन्ज़ल ) 79° [-s, के० 
एक० | रिरियाना, (लगातार) 
रोना-चिल्लाना । 


Gewirr (गविर) नपृ० [ce)s, -e] 
l. उलभन; 2. (रास्ता) भूलभुलैया; 
3. (आवाज़) शोरशराबा, शोरगुल; 
4. अव्यवस्था | 


Gewisper (गविस्पर ) 77° [-s, $ एक»] 
- बोल* (लगातार) फूसफुसाहट, कानाफ्सी । 


gewiß (गविस) IR ı. निश्चित, पक्का, 
der Sieg ist ihm N उसकी जीत 
निश्चित/पक्की है; 2. विशेष, खास, einer 
Sache “- $०॥ किसी बात का पक्का 
विश्वास होना; oe Leute खास लोग; 
3. (केवल संज्ञा के साथ) कोई, किसी 
kennst du eine “ve Frau Kamala ? 
क्या तुम किसी कमला नाम की स्त्री को 
जानते हो ? 
II क्रिगवि> अवश्य, हर हालत में, निश्चित 
रुप से du kommst zu spät I हर 
हालत में देर से आता है, ganz 
kommen निश्चित रुप से आना; aus 
einem en Grunde किसी विशेष कारण 
से। 


Gewissen (गविसन) 79° [-s, --] 
अंतरात्मा, अंतःकरण, दिल; SET ein 
gutes - ist ein sanftes Ruhekissen | 
जिसका अंतःकरण शुद्ध है वह चैन की नींद 
सोता है; ein schlechtes > haben 
दिल का काला होना, अंतःकरण साफ न 
होना । 
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Gewissensnot 


gewissenhaft (गविसन्‌हाफत्‌) I 
ठीक-ठीक, सही, अत्यंत सावधानी से काम 
करने वाला, कर्तव्यनिष्ठ । 

II 4 ध्यानपूर्वक, सावधानीपूर्वक, 
सतक होकर | 


Gewissenhaftigkeit 
(गविसनहाफ़ितिष्काएत्‌) Ehe [--, -en 
बहु० अप्रयु०] I. सावधानी, सतर्कता; 

2. यथार्थता; 3. कर्त्तव्यनिष्ठा, ईमानदारी । 


gewissenlos (गविसन्‌लोस) I वि० 
l. निष्ठाहीन, गैर-ज़िम्मेदार; 2. लापरवाह, 
असावधान; 3. बेईमान । 
II क्रिगवि० ı. निष्ठाहीनता से, गैर- 
ज़िम्मेदारी से; 2. लापरवाही से, असावधानी 
से; 3. बेईमानी से । 


Gewissenlosigkeit (गविसनलोजिष्काएत्‌ ) 
= ı. निष्ठाहीनता; गैरज़िम्मेदारी; 
2. लापरवाही, असावधानी; 3. बेईमानी । 


Gewissensbisse (गविसन्सबिस) पृ" बहु० 
पश्चात्ताप, “- haben पश्चात्ताप होना । 


Gewissensfrage (गविसन्सफ्राग) स्त्री० 


अंतःकरण का प्रइन । 


Gewissensfreiheit (गविसन्सफ्राएहाएत ) 
Ele SHAB स्वतंत्रता | 


Gewissenkonflikt (गविसन्सकॉन्फलिक्त्‌ ) 
पु० आंतरिक संघर्ष, jn. in "ve stürzen 
किसी को आंतरिक संघर्ष में डालना । 

Gewissensnot (गविसन्सनोत्‌) स्छत्री० 
आंतरिक दुविधा in > geraten आंतरिक 
दुविधा में पड़ना । 


Gewissensqual 


Gwissensqual (गविसनसक्वाल ) @% 
आंतरिक यातना, आंतरिक पीड़ा । 


gewissermaßen (गविसर॒मासन्‌ ) क्रिगवि० 
एक प्रकार से, किसी हद तक । 


Gewißheit (गविसहाएत) स्त्री" I—, 
-en] ı. [बहु० stage] निश्चितता, निश्चय; 
2. पूर्ण विश्वास, पूरा भरोसा, völlige I 
über etw. haben/erlangen किसी बात की 
पूरी जानकारी होना या प्राप्त करना zu der 
n gelangen, daß पूर्ण विश्वास होना । 


Gewitter (गवितर) 797° [-s, --] 
l. आँधी-तूफान, गरज के साथ ज़ोरों की 
वर्षा; 2. नोक-भोंक; 3. लाक्ष० BIETE, 
गुस्से से पागल । 


gewitt(e)rig (गवित्‌(त)रिष ) वि० 
l. तूफानी; 2. आल*“ eine Ne 
Stimmung बिगड़ा हुआ/खराब TS | 


gewittern (TAT) Gebe गरज के साथ 
बरसना, गरजना es gewittert गरज के साथ 
वर्षा हो रही है । 


Gewitterregen (गवितररेगन्‌) Yo गरज 
के साथ वर्षा/बारिश । 


gewitterschwül (गवितर्‌इवुल) वि० 
उमसदार, उमसभरा । 


Gewitterwolke (गवितरवोल्क) fr 
गर्जन-मेघ, गर्जन वाले बादल । 


gewitzt (गवित्स्त) वि० होशियार, चालाक, 
चतुर, धूर्त, चंट, चालू । 


Gewohnheitsmensch 


Gewoge (TAT) 77° [-s, % Wo] 


(लगातार ) हिलना-डुलना, तरंगित होना, 
लहराना । 


gewogen (AN) PM उदार, मैत्रीपूर्ण, 


स्नेहमय; er ist mir sehr “- वह मेरे प्रति 
बहुत उदार है, वह मुभसे स्नेह करता है, 

sich jm. > zeigen किसी के प्रति 
उदारता दिखाना, किसी के प्रति रुभान होना । 


gewöhnen (गवोंनन्‌) I Wehe (]. an 


etw. किसीं व्यक्ति को किसी वस्तु) I 
(-का) अभ्यस्त बनाना, (-का) आदी बना 
देना, (-की) आदत डालना den Kindern 
an Sauberkeit ”- बच्चों को सफाई को 
आदत डालना । 

H निजर्यक्रिे० 500 an etw. “- किसी चस्तु 
की आदत हो जाना, अभ्यस्त होना; die 
Augen haben sich an die Dunkelheit 


nn आँखें अंधेरे की अभ्यस्त हो गई हैं । 


Gewohnheit (गवोन्‌हाएत्‌) re [-- 
-en] I. आदत, लत; 2. प्रथा, दस्तूर, रिवाज 
etw. aus alte “- tun अपनी पुरानी 
आदत के अनुसार करना, die Macht der 
“- आदत से लाचार | 


gewohnheitsmäßig (गवोनहाएत्समेंसिष ) 
I वि० आदतन किया गया, आदत के अनुसार 
किया गया । 
II क्रि०ग्वि० आदत के अनुसार, आदतन | 


Gewohnheitsmensch (गवोनहाएत्समेन्श ) 
Io आदत का गुलाम, आदत से मजबूर, 
आदी । 


Gewohnheitsrecht 


Gewohnheitsrecht (गवोनहाएत्सरेष्त्‌ ) 
नपु० Kg अधिकार, परंपराजन्य अधिकार, 
रीतिगत अधिकार । 


Gewohnheitstrinker 
(गवोनहाएत्सत्रिन्‍्कर ) Yo आदतन पीने 
वाला, अभ्यस्त पियक्कड़, शराब का आदी । 


Gewohnheitsverbrecher 
(गवोनहाएत्सफरब्रैषए ) I आदतन 
अपराधी, पक्का अपराधी । 


gewöhnlich (गवोन्लिष) I 
l. नैत्यिक, रोज़ का; 2. सामान्य, साधारण, 
मामूली einen "ven Briefbogen | 
benutzen सामान्य कागज़ का प्रयोग करना; 
3, Aero अशिष्ट, अभद्र, नीच, er ist ein 
ganz er Mensch वह बड़ा अशिष्ट 
व्यक्ति है; er benahm sich N उसका 
व्यवहार बड़ा अभद्र RR 
II क्रिगवि० सामान्यतः, प्रायः आमतौर पर, 
हमेशा, अक्सर wie kommen रोज़ 
की तरह आना । 

gewohnt, gewöhnt (गवोन्त्‌, गवोंन्त्‌) 
I वि० ।. वही पुराना, रोज़ का; 2. अभ्यस्त, 
आदी, प्रचलित ich bin zeitig 
aufzustehen मैं समय से उठने का आदी 
हूँ, an etw. "sein किसी ara का 
अभ्यस्त होना । 
II क्रिगवि० हमेशा की तरह, आमतौर पर । 


Gewöhnung (गवोंनुन्ग) स्त्री० [—, -en] 
आदत पड़ना, आदी/अभ्यस्त हो जाना । 
Gewölbe (गवोल्ब) [-$, --] 79° 
l. मेहराबी छत, गोलाकार छत; 2. मेहराबी 
छत वाला कमरा । 
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geziemen 


Gewölk (गवोंल्क) 
बादल, ICH । 


79° [-(e)s, -e] 


Gewühl (gel) 79° [(e)s, $ TE] - 
भीड़, भीड़भाड़, भीड़-भड़कका; Ver sich 
ins m stürzen भीड़-भड़क्के में घुस 
जाना । 

gewürfelt (गवर्फल्त्‌ ल्तू) I würfeln का 
Yo कृ०। 

II I चारखानेदार । 

Gewürm (गवुर्म ) 

कीड़े-मकौड़े, कृमि । 


Gewürz (गवुर्त्स) 


To |(e)s, $ एक“ | 


79° les, -e] मसाला । 


gezackt (गत्साक्त्‌) Me Fear, 


दाँतेदार, नुकीला । 


gezahnt (गत्सान्त्‌) वि* दाँतेदार, दंतुर । 


Gezänk (गत्सैंन्क) 79° [-ce)s, 
> एक०] लड़ाई-भगड़ा, कलह, तू तू मैं मैं । 


Gezeiten (गत्साएतन्‌) fl [$ Wo] 


ज्वार-भादा | 


gezielt (गत्सील्त) I zielen का Yo Bel 
II 9° 709. लक्षित, सोद्देश्य, साभिप्राय, 
eine —e Untersuchung सोद्देश्य जाँच । 
III #9 उद्देश्य से, उद्देश्य सामने 
रखकर । | 


geziemen (RAT) I निजगक्रिन sich 
“- उचित, मुनासिब या शोभनीस होना । 
I अगक्रि०् उचित, मुनासिब, शोभनीय होना, 
mir geziemt zu schweigen मेरे लिए चुप 
रहना ही उचित है | 


geziemend 


geziemend (mama) I वि० उचित, 
मनासिब, शोभनीय । 
II Bf उचित रूप से, मनासिब तरीके 
से। 


geziert (गत्सीर्त) I zieren का Y° कृ० । 
Il वि० ge अस्वाभाविक, दिखावटी 
बनावटी । 
II क्रिगवि० अस्वाभाविक रुप से, दिखावटी 
या बनावटी तरीके से । 


Gezweig (गत्स्वाएक) नपु* [-(e)s, के० 
एक०] are: टहनियाँ, शाखाएँ, डालियाँ । 


Gezwitscher (गत्स्वित्शर) नपूं* [-8, के० 
एक०»] (लगातार ) चहचहाना, चहचहाहट | 


Ghanaer (MIO Ye [-&, — 
ma! 


ghanaisch (EI) Me धाना का, 
घाना संबंधी । 


Ghetto (गैतो) 79% Yo दे Getto 


Gicht! (a) स्त्री० [—, के” Wo] 
गठिया, संधिशोथ, er hat die n उसे 
गठिया है । 


Gicht? (IST) ft [—, -en] TR 
भट्‌टी का ऊपरी मुख, भराष्ट्र-मुख | 


Gichtbühne (MT) स्त्री० तक० 
फर्नेस-प्लेटफार्म, भट्‌टी की ऊपरी सतह । 


Gichtgas (Mama) 79 फर्नेंस-गैस, 
भटटी-गैस । | 


gichtig (fg) वि० गठिया से पीड़ित । 


Giebel (Mae) पु* तिकोना/त्रिअंकी 
गृहशिखर | 


Gießpfanne 


Giebelwand (गीबलवान्त्‌) FI 
तिकोनी“त्रिअंकी दीवार । 


Gier (गीर) Eh [-- के० Ve] 
ı. लिप्सा, पिपासा, तृष्णा; 2. लोभ । 


gieren (MT) अगक्रिग I. nach etw. 
_ किसी चीज़ के लिए लालायित होना 
कोई चीज़ पाने की तीव्र इच्छा होना, प्राप्त 
करना चाहना; 2. लालच/लोभ करना | 


gierig (गीरिष) I वि ı. लिप्सु, पिपासु, 
लालायित; 2. लोभी, लालची । 
I 9 ı. लोलुपता के साथ; 2. लालच 
के साथ । 


Gießbach (गीसबाख) Ye (पहाड़ों से) 
वेगधारा, प्रचंड-धारा, प्रपाती धारा । 


gießen (MAT) Tee ।. उड़ेलना, 
डालना; 2. सींचना, को पानी देना; die 
Blumen ?- फलों को सींचना, roll को 
पानी देना; 3. (धातु) ढालना, ढलाई करना; 
4. Foto es gießt मूसलाधार वर्षा हो रही 
है; YET Öl ins Feuer — आग में घी 
डालना । 


Gießer (गीसर) Ye [-s, --) ढलाई करने 
वाला, दलैया | 

Gießerei (MATT) il [—, -en] 
दलाईघर, संधानशाला । 


Gießkanne (गीसूकान) et (पौधों को 
पानी देने का) फुहारा । 


Gießpfanne (गीसप्फान) fh तक० 
साँचे में तरल-धातु डालने की कड़छी । 


Gift 


Gift (ART) 79 [-(e)s, -e] विष, ज़हर 
tödliches ”-« घातक जहर, No nehmen 
जहर खा लेना; Toro das ist für ihn 
यह उसके लिए विष के समान है; Ser 
darauf kannst du “- nehmen यह बात 
बिलकुल पक्की है; बोल० "und Galle 
spucken क्रोध से लाल-पीला होना । 


giften (MBIT) निजर्गक्रेः झंला १ <> 
क्षुब्ध होना, बहुत नाराज़ होना । 


7g: विषैली गैस । 
वि० गहरा हरा, 


Giftgas (गिफंतगास) 


giftgrün (RAY) 
चटकीला हरा । 


eiftig (गिफ़्तिष) 9 ı. ya, विषमय, 
जहरीला; 2. er घृणापूर्ण, विद्वेषपूर्ण; jm. 
einen en Blick zuwerfen किसी को 
नफरत से देखना; Tel ein Des Grün 
गहरा हरा, चटकीला हरा । 


Giftpilz (Meat) पु« fan 
कुकरमुत्ता । 

Giftschlange (MER) = विषैला 
साँप । | 

Giftzahn (गिफृत्त्सान) पृ विषदंत, 
जहरीला दाँत । 


Gigant (RT) पु [-en, -en] 
l. दैत्य; 2. बहुत बड़ा यंत्र; 3. er 
असाधारण व्यक्ति; 4. बहुत बड़ा पर्वत । 
gigantisch (गिगान्तिश ) Me भीमकाय, _ 
विशालकाय, दैत्याकार, विराट, बहुत बड़ा । 
gilben (गिल्बन्‌) re ae पीला 
पड़ना | 
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Gipsverband 


Gilde (गिल्द) kb [—, -n] 9%: 


शिल्पीसंघ ı 


Gimpel (गिम्पल ) पु० [-s, —] fer, 
बोल* मूर्ख, 95, गोबर-गणेश । 


Gin (जिन) 
की मदिरा) । 


Gipfel (गिपफल) Ye [-s, --] 
l. (पर्वत) चोटी, शिखर; 2. (वृक्ष) फूनगी, 
सिरा; 3. पराकाष्ठा, हद; बोल» das ist der 
“-» यह तो हद हो गई । 


Gipfelkonferenz (गिपूफलूकॉन्फेरेन्त्स) 
Elle Togo शिखर-सम्मेलन | 


Yo [-s, -s] जिन (एक प्रकार 


gipfeln (ET) STofhe N in etw. 
किसी बात की हद/चरमसीमा/पराकाष्ठा 
होना । 


Gipfelpunkt (गिप्फलपुन्क्त्‌ ) 
बिंदु, चरमसीमा, पराकाष्ठा । 


पृ« चरम 


Gipfeltreffen (गिप्फलत्रैफन ) 
शिखर-सम्मेलन । 


Io 


Gips (MA) पु» ı. जिप्सम, चुना, 
कैलशियम सल्फेट; 2. आयु० पलस्तर er 
hat den Arm in gelegen उसकी बाँह 
में पत्रस्तर चढ़ा हुआ है; 3. पेरिस- 
प्लास्टर । 


Gipsabdruck (गिप्सअपदुक) पु» जिप्सम 
में ली गई छाप । 

Gipsmörtel (MAT) Yo (भवन 
निर्माण) चूने का मसाला । 

Gipsverband (गिप्सफेरबांत्‌) पृ«४ आयु० 


पट्टी, पत्रस्तर की पट्टी । 


Giraffe 


Giraffe (MB) fe I, -n] 
जिराफ । 


Girlande (गिरलांद ) te I—, -n] हार, 
माला । 


Girokonto (ज़ीरोकोन्तो) 7Y° चालू 
खाता । 


Giroverkehr (ज़ीरोफेरकेर) पृ चालू 
खाते का लेनदेन । 


eirren (MT) be ।. गुटराँ करना; 
2. सम्मोहक रुप से हँसना | 

Gischt (MIT) पृ० [-es, -८] स्त्री” भी 
[--, -० बहु० go] भाग, फेन । 

Gitarre (गितार) स्त्री० [—, -n] Fer । 


Gitarrist (गितारिस्त ) नपु* [-en, -en] 
गिटारवादक | 


Gitarrenspieler (गितारन्‌श्पीलर) Yo 
गिटारवादक | 


Gitter (Mat) 79 [-s, — [. Me, 
जाली, Hd; 2. जँगलेदार फाटक; 3. जेल 
की सलाखें; बोल*० hinter “on sitzen 
कारावास में होना, जेल की हवा खाना । 


Gitterbett (गितरबेत्‌) नपृ० (बच्चों का) 
जालीदार पलंग | 


Gitterfenster (गितरफंन्स्तर ) Io 
जाली/जँगले वाली खिड़की । 


Gitterstab (गितरश्ताप) Yo जँगले की 
छड़ /सलाख | 


glänzend 


Gittertür (Marti) 5% जाली/जँगले 
वाला दरवाज़ा । 


Glacehandschuh (ग्लासहान्तशू) पृ० 
l. मेमने के चमड़े से बनाया गया दस्ताना; 
2. लाक्ष० jn. mit en anfassen किसी 
व्यक्ति के साथ नरमी से पेश आना । 


Glaceleder (ग्लासलेदर) 790 मेमने का 
चमड़ा |. 


Gladiator (ग्लादिआतोर) Yo [-s, -en] 
(प्राचीन रोमन) तलवारिया, तलवारबाज़ । 


Gladiole (ग्लादिओल) ae [---., -n] 
वन ग्लेडियोलस | 


Glanz (ग्लान्त्स) Ye [-es, -e/Glänze 
बहु अप्रयु०] I. चमक, आभा, काति; 
2. लाक्ष> चमक-दमक, धूमधाम, शानशौकत, 
तड़क-भड़क, eine Prüfung mit १-४ 
bestehen बहुत अच्छे नंबरों से पास होना । 


glänzen (ग्लेंन्त्सन्‌) I Te चमकाना, 
चमकदार बनाना | 
[| अर्थक्रे० el चमकना, चमचमाना, 
STAMMT; टपकना in seinem Augen 
glänzte die Angst उसकी आँखों से भय 
SUR रहा था; Sterne N an Himmel 
आकाश में तारे जगमगा रहे हैं । 


glänzend (ग्लेन्त्संतू) IT ı. बहुत 
बदिया, अत्युत्तम, उच्च कोटि का; 2. लाक्ष० 
भव्य, शानदार, बहुत बढ़िया eine De 
Leistung बहुत बढ़िया काम; 3. चमकदार, 
चमचमाता हुआ, जगमगाता हुआ । 


Glanzleder 898 


II क्रिग्वि० बहुत अच्छा, बहुत अच्छी प्रकार 
से; बोल es geht mir 0७० मैं ठीकठाक 
हूँ । 

Glanzleder. (ग्लान्त्सलेदर ) 
चमड़ा । 
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Glanzleistung (ग्लान्त्सलाएस्तुग) स्त्री 
बोल“ बहुत बढ़िया काम, शानदार उपलब्धि | 

glanzlos (ग्लान्त्सलोस) वि*० दीप्तिहीन, 
कातिहीन, च्युतिहीन, आभारहित, चमकरहित | 

Glanzpapier (ग्लान्त्सपपीर ) 
चमकीला कागज़ । 


नपु० 


glanzvoll (ग्लान्त्सफॉल) वि» 
l. कातियुक्त, चमकदार, द्युतिपूर्ण; 2. लाक्ष० 
भव्य, शानदार, उच्च कोटि का, अत्युत्तम । 


Glas! (ग्लास) 79° [-es, Gläser] 
i. [$: एक»] काँच, काच, शीशा; 2. (काँच 
का) गिलास ein Wasser एक गिलास 
पानी; 3. (ऑप्टिक) चश्मा, चश्मे का लैंस; 
4. (ऑप्टिक) STE; “- blasen काँच 
फूलाना; das ”-« (auf js. Wohl) heben 
किसी के स्वास्थ्य के नाम पर जाम उठाना; 
बोल" zu tief in gucken बहुत 
अधिक पीना; durch ein १- gucken 
दूरबीन से देखना; FEP Glück und —, 
wie leicht bricht das भाग्य और काँच को 
फटते देर नहीं लगती । 


Glas? (ग्लास) 
आधा घंटा | 


79° |[-es, -enl नाविश्मा० 


Glasauge (ग्लासआओग) 
बनी हुई नकली आँख । 


नपृ० काँच को 











Glasur 


Glasbläser (ग्लासूबलेंज़र) Yo. काँच 
धमनी; 2. शीशागर, काँचध्माता । 


Glaser (ग्लाज़र) Ye [-s, --] 
शीशासाज़ । | 
Glaserei (ग्लाजराए) I—, -en] &% 


काँचशाला, शीशासाज़ की दुकान । 


gläsern (ग्लैजर्न) वि० I. काँच का, शीशे 
का, काँच जैसा; 2. RESTE, 3. el 
(आँख) पथराई हुई । 


Glashaus (ग्लासहाओस) 79° (पौधों के 
लिए) Fiat, कहा० wer im sitzt, 
soll nicht mit Steinen werfen काँचधर 
में रहने वाले को दूसरों पर पत्थर नहीं फेंकने 
चाहिए; जो स्वयं दोषी है उसे दूसरों के दोष 
नहीं निकालने चाहिए । 


Glashütte (ग्लासहुंत) 
कारखाना । 


= शीशे का 


glasieren (IST) Wehe ı. काचित 
करना, चमकाना; 2. (केक पर) चाशनी की 
परत लगाना/चढ़ाना । 


glasig (ग्लाजिष) वि० (आलू, प्याज) 
काँच जैसा साफ़ सुथरा ‚De Augen पथराई 
हुई/भावशून्य या निष्प्रभ आँखें । 
Glasmalerei (ग्लासमालराए ) ae काँच 
पर चित्र बनाने की कला । 


Glasschleifer (ग्लासश्लाएफर ) Yo 
शीशा तराशने वाला | 


Glasur (ग्लाज़ूर) Bit [--, -en] 


i. मीना, एनैमल; 2. (केक पर डाली गई) 
चाशनी की परत । 


Glaswolle 


Glaswolle (ग्लासवोल) Ar काँच के 
रेशे । 


glatt (ग्लात) Mel. (सड़क, कपड़ा, 
चमड़ा) सपाट, समतल, बराबर; 2. (रास्ता, 

: सीढ़ी) चिकना, फिसलने वाला, फिसलाऊ, 
रपटदार; 3. (विमान का उतरना, सौदा) 
निर्विघ्न, निर्बाध, आसान, सरल; 

4. (चेहरा) बिना भुर्रियों का, चिकना; 

5, लाक्ष* (कथन, भूठ) साफ-साफ, 
सीधा-सीधा, सुस्पष्ट; 6. (बाल) सीधे, 
बिना घूंघर के; 7. (कपड़ा) सादी बुनाई का; 
8. तुच्छ० विनम्र, विनीत, HG; 9. चापलूस, 
चाटुकार; er 8 ० resiert उसने बहुत 
अच्छी तरह शेव की है; बोल० ein ne 
Eins bekommen (परीक्षा में) सर्वोत्तम 
श्रेणी में पास होना; eine ve Rechung 
पूर्णाक (पूरी संख्या वाला) बिल die Reise 
verlief “> यात्रा निर्बाध रही; eine De 
Niederlage स्पष्ट हार लए, 7० 
leugnen (किसी बात के लिए) स्पष्ट रूप से 
इन्कार करना; Tele er ist wie ein 
Aal वह चतुर (चालाक) है; वह चलता 
पुर्जा है । 


Glätte (ग्लैंत) Fk [—, -n बहु० 
Tage] ı. समतलता; 2. चिकनापन, 
फिसलन | 


Glatteis (ग्लातआएस) 77: ठड में 
सड़कों पर जमने वाली बर्फ की समतल परत; 
ef sich auf “-> begeben अपने को 
खतरे/जोखिम में डालना; लाक्ष० jn. auf 
“- führen किसी को गलत रास्ते पर ले 
जाना; किसी को उल्लू बनाना । 
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glauben 


glätten AT) I ehe ı. सपाट, 
समतल या चिकना बनाना/करना; 2. (भाषा 
को) परिष्कृत करना । 
II Atefe sich १» शांत होना । 


glattweg (ग्लातवेक) क्रिगवि* बोल» बिना 
हिचक के, साफ-साफ, सीधा-सीधा, सुस्पष्ट, 
खुल्लम-खुल्ला | | 


Glatze (RO) Fe I, -n] गंजापन, 
ein Mann mit n गंजा व्यक्ति # hat 
eine “>> वह गजा है । 


Glatzkopf (ग्लात्सकॉप्फ) Yo. गंजी 
खोपड़ी; 2. गंजा व्यक्ति । 

glatzköpfig (“ग्लात्सकॉप्फिष) 9 गंजा । 

Glaube(n) (ग्लाओब(न्‌)) Y° [-ns, -n 


SE अप्रयु०] I. विश्वास, यकीन, भरोसा; 
2. (भगवान में) विश्वास, आस्था; 3. धर्म, 
धर्ममत; der christliche “- ईसाई धर्म; 
blinder “- अंधविश्वास, धर्मांधता; etw. 
in guten 0-7 tun किसी काम को- केवल 
विश्वास के आधार पर करना; der जया था 
jn. od. etw. किसी व्यक्ति या वस्तु में 
विश्वास; den "on verlieren विश्वास 
खोना; jm. on schenken किसी पर 
विश्वास करना । 


glauben (ग्लाओबन्‌) Wehe ı. (किसी 
बात का) विचार होना, ख्याल होना, सोचना, 
मानना, का अनुमान होना; 2. ( ॥7. किसी 
पर) n विश्वास करना, सकीन करना; ich 
glaube dir das Ph तेरी इस बात का 
यकीन है; 3. an jn. od. etw. किसी 
व्यक्ति या वस्तु में) >-» आस्था रखना; jn. 


Glaubensfreiheit 


etw. ” machen wollen किसी को 
किसी असत्य बात का विश्वास दिलाने का 
प्रयत्न करना; Seo das ist kaum zu 
n ! यह बिल्कुल अविश्वसनीय है ! 


Glaubensfreiheit (ग्लाओबन्सफ्राएहाएत ) 
स्त्री० धार्मिक स्वतत्रता | 


Glaubensgenosse (ग्लाओबन्सगनोस) 
go सहधर्मी । 


Glaubenssatz (ग्लाओबन्सज़ात्स ) Yo 
धर्मसिद्वांत । 

Glaubersalz (ग्लाओबरज़ाल्त्स) नपु« 
रसा० ग्लाउबर ACT; सोडियम सल्फेट | 


glaubhaft (ग्लाओप्हाफत्‌) MM 
विश्वासयोग्य, विश्वसनीय । 


gläubig (ग्लॉएबिष) I ı. विश्वासपूर्ण, 
विश्वास करनेवाला; 2. धार्मिक, धर्मपरायण, 
भक्त, आस्तिक । 
II fo विश्वासपूर्वक, विश्वास के साथ । 
Gläubiger (ग्लॉएबिगर) Ye [-s, —| 
ऋणदाता, लेनदार । 
glaublich (ग्लाओपलिष्‌) Fe das ist 
kaum N इस पर विश्वास नहीं आता । 
glaubwürdig (्॒लाओपबुदिष ) I वि० 
विश्वसनीय, विश्वास के योग्य । 
II Bf विश्वास के साथ, विश्वासपूर्वक । 
Glaubwürdigkeit (ग्लाओपवबुदिषकाएत ) 
स्त्री० विश्वसनीयता | 


glazial (ग्लात्सिआल) Me ı. ame हिम, 
हिमानी; 2. हिमनदीय, ग्लेशल । 


gleichartig 


gleich' (RS) वि० ı. (विचार, वेतन) 
समान, बराबर, एक ही; 2. (रूप, कपड़ा) 
ag, एक जैसा; 3. (व्यक्ति) वही, वैसा 
ही; 4. (शब्द) समानार्थक; das ist ihm 
“- उसे इसकी परवाह नहीं, उसके लिए एक 
ही बात है; ihm ist alles - ! उसके लिए 
सब बराबर है; no weit entfernt sein 
समान ट्री पर होना; Tore in nen Boot 
sitzen एक ही स्थिति में होना, एक ही लक्ष्य 
होना; कहा: ०-४ und —gesellt sich 
gern पानी में पानी मिले, मिले कीच में 

कीच, सज्जन को सज्जन मिले, मिले नीच 

को नीच; कहा० Gleiches mit Gleichem 
vergelten इंट का जवाब पत्थर से । 


gleich? (ES) ref I. अभी, तुरंत, 
फौरन, एकदम; wenn er *७- kommen 
würde यदि वह तुरंत आ जाता; 2. एक बार 
में ही, एक साथ ही; 3. यद्यपि, हालाँकि, 
चाहे, चाहे क्‍यों न; 4. (प्रश्नवाचक ga 
में) wie ist doch “>> sein Name ? क्‍या 
नाम है उसका ? ich komm dran 
मेरी तुरंत बारी आ गई ! bis “- अभी कुछ 
समय में ही; N drei Flaschen Milch 
auf ein mal kaufen तीन बोतल दु्ध एक 
बार में ही खरीदना । 


gleichalt (ग्लाएबचआल्त्‌) वि० समान आयु 
का, हमउम्र | 

gleichaltrig (ग्लाएबआल्त्रिषि) वि० दे० 
gleichalt 

gleichartig (ग्लाएष्‌आर्तिष) वि० समान, 
सद्श, तुल्य, एक ही प्रकार का, सजातीय । 


gleichbedeutend 


gleichbedeutend (ग्लाएषबदॉएतंत्‌) वि० 
समानार्थक | 


‚gleichberechtigt (ग्लाएष्बरेष्तिग्त) वि*० 
समान अधिकार वाला, बराबरी का । 


Gleichberechtigung (ग्लाएषबरेष्तिगुंग) 
स्‍त्री समानाधिकार, बराबरी का अधिकार | 


gleichbleiben (ग्लाएष्ब्लाएबन) Welbe 
ज्यों का त्यों बने रहना, अंतर न आना । 


gleichen (ग्लाएपन) Hefe jm. od. 
etw. n (किसी व्यक्ति या वस्तु के) 
समान/सदृश होना, जैसा होना, तुल्य होना, 
मिलता-जुलता होना, sich UF जैसा 
होना, हमशक्ल होना | 


gleichermaßen (ग्लाएबरमासन्‌) क्रिगवि० 
समान रूप से, उसी प्रकार (से), बिल्कुल वैसे 
ही। 


gleichfalls (ग्लाएष्फाल्स) क्रिग्वेी० उसी 
प्रकार, उसी तरह । 


gleichförmig (ग्लाएषफोंर्मिष) वि० 
l. समरूप, एक सा; 2. लाक्ष> नीरस, उबाऊ, 
एक ही दर्रे का । 


gleichgesinnt (ग्लाएष्गज़िन्तू) वि० 
समान विचारों वाला, हमख्याल, समान 
विचारधारा वाला । 


Gleichgewicht (ग्लाएष्‌गविष्त्‌) नपु० 
[बहु अपयु-] ı. संतुलन, बराबरी; 
2. आत्मशांति, मनःशोति, धीरज sein N 
wiedererlangen od. wiederfinden फिर 
से अपना संतुलन बनाना jn. aus dem 0० 
werfen किसी का संतुलन बिगाड़ना; aus 


gleichmachen 


dem — geraten/kommen अपना 
संतुलन खोना | 


gleichgültig (ग्लाएषगुल्तिष) वि० 


l. उदासीन; 2. अनुत्सुक, जिज्ञासारहित, 
निर्लिप्त; 3. महत्वहीन, नगण्य, जिसकी 
परवाह न हो; N gegen jn. od. etw. 

sein किसी व्यक्ति या वस्तु के प्रति उदासीन 
होना; das ist mir n ! मेरे लिए एक ही 
बात है ! 


Gleichgültigkeit (ग्लाएष्गुल्तिषकाएत्‌ ) 
स्‍्त्री० [—, -en] I. उदासीनता; 
2. अनुत्सुकता, जिज्ञासाराहित्य, निर्लिप्तता; 
3, महत्वहीनता, नगण्यता । 


Gleichheit (ग्लाएष्हाएत्‌) &% [--, 
-en, बहु० अप्रयु०] I. समानता, समता, 
बराबरी; 2. समस्ूपता, सादृश्य, तुल्यता; 
3. समानार्थकता । 


Gleichheitszeichen 
(ग्लाएषहाएत्सत्साएबन ) 79° MOL 
बराबर का चिहन | 


gleichkommen (ग्लाएषकॉमन्‌) Wehe 
{jm. od. einer Sache किसी व्यक्ति या 
वस्तु) “» के समान/बराबर होना, से कम न 
होना । 


gleichlautend (ग्लाएषलाओतन्त्‌) वि० 
शब्दशः, वही । 


gleichmachen (ग्लाएबष्माखन्‌ ) सर्क्रे० 
बोल० }. (किसी वस्तु के) समान, बराबर 
करना या बनाना; 2. समतल करना; 3. भेदों 
को Mer 


Gleichmaß 


Gleichmaß (ग्लाएषमास ) 
एकरुपता | 


7° समरुपता, 


gleichmäßig (ग्लाएष्मेंसिष) I 
समरुप, एकरूप, नियमित । 


I क्रिगवि० समरूपेण | 

Gleichmäßigkeit (ग्लाएष्मेंसिषकाएत ) 
Fl [—, $> एक०] समरूपता, एकरूपता, 
नियमितता । 


Gleichmut (ग्लाएषमृत ) 
मानसिक संतुलन, धीरज । 


Yo समचित्तता, 


gleichmütig (लाएष्मृतिष) I वि० 
समचित्त, स्थिरमति, धैर्यवान । 
[| क्रिगवि० स्थिरमति से, धैर्य से । 


gleichnamig (ग्लाएघ्नामिष) 9 समान 
नाम वाला, SATT | 
Gleichnis (ग्लाएष्निस) 79° [-ses, 


-se] उपमा, रूपक | 
gleichnishaft (ग्लाएबनिसहाफत्‌) Pe 
उपमायुकक्‍त, अन्योक्तिपरक | 


gleichrangig (ग्लाएघ्रान्गिषू) Mo 
l. समान स्तर का, समान पद का, समान 
श्रेणी का, समवर्गीय; 2. समान, समान महत्व 
का। 


gleichrichten (ग्लाएष्रिष्तनू) समक्रि० 
ago परिशोधन करना | 


Gleichrichter (ग्लाएष्रिष्त्‌) % Ag 
परिशोधक । 
gleichsam (ग्लाएषज़ाम) Bf साहि० 


मानो, जैसे कि, एक प्रकार से । 


902 











Gleichung 


gleichschalten (RITIITTT) fir 
ago एक ही प्रकार की विद्युत-धारा से 
जोड़ना । 


Gleichschaltung (ग्लाएष्शाल्तुग्‌) Fl 
ago एक ही प्रकार की विद्युत्‌-धारा से जुड़ा 
होना । 


gleichschenk(e)lig (RITII-F(F IT) 
वि० for समद्विबाहु । 


Gleichschritt (ग्लाएषश्रित्‌) 


पृ« समान 
कदम | | 


gleichsehen (ग्लाएषज़ेअन्‌) अगक्रि० 


{jm. किसी के) “- समान दिखना । 


gleichseitig (ग्लाएषज़ाएतिष) Te. MR 
समबाहु, समभुज । 
| gleichsetzen (ग्लाएषज़ेत्सन) सर्गक्रि० 


{etw. od. jm. किसी वस्तु या व्यक्ति को) 
rn समान स्तर पर रखना, बराबर का 
मानना या समझना । 


gleichsinnig (ग्लाएषज़िनिष) IR 
समदिजशीय, एक ही प्रकार का । 
I क्रिगवि० समान दिज्ञा में । 

gleichstellen (ग्लाएष्श्तेलत्‌) सर्वक्रेः एक 


ही स्तर पर लाना, बराबर कर देना । 
Gleichstrom (ग्लाएषच्त्रोम) Ye Age, 
तक० एकदिश्ञ विद्युतृधारा । 
gleichtun (ग्लाएष्‌्तून) Welbe Une es 
jm. n किसी की बराबरी करना । 


Gleichung (RT) F% [--, -en] 


गणि० समीकरण । 


gleichviel 


gleichviel (ग्लाएष्फील) Pfr चाहे जो | 


भी हो, इससे कोई अंतर नहीं पड़ता, बात 
एक ER; er wollte ihr schreiben, — 
wo sie auch sei चाहे वह कहीं भी हो, वह 
उसे पत्र लिखना चाहता था । 


gleichwertig (ग्लाएष्वेतिंष) विः समान 
eg का, बराबरी का । 


gleichwie (ग्लाएपवी) अव्यय जैसे, उसी 
प्रकार से, उसी तरह से । 


gleichwink(e)lig (STEIFF) 
वि० गणि० समकोणीय । 


gleichwohl (ग्लाएब्बोल) अव्यय तथापि, 
फिर भी । 


gleichzeitig (ग्लाएष्त्साएतिष) IM 
समकालिक, एक ही समय पर घटित | 
II क्रिगवि> साथ-साथ, एक साथ | 


gleichziehen (ग्लाएब्त्सीअनू) Hole 
73, Gele mit jm. “- किसी के बराबर 
पहुँचना, किसी की बराबरी करना | 

Gleis (ग्लाएस) नपू« [-es, -e] I. पटरी, 
रेलपथ; 2. प्लेटफार्म । 

gleißen (ग्लाएसन्‌) Gebe साहि० 
चमकना, चमचमाना । 

Gleitboot (ग्लाएतबूत) नपु* ग्लाइडर- 
नौका । 

gleiten (ग्लाएतन्‌) Sehe फिसलना, 
सरकना, विसर्पण करना । 

Gleitflug (ग्लाएतफ्लूक) Yo विसर्पण, 
ग्लाइड । 


glimmen 


Gletscher (ग्लेत्शर) 7 [-s, —| 
हिमनदी, हिमानी । 


Gletscherbach (ग्लेत्शरबाख्र) Yo 
हिमानी नदी । 


Glied (IT) 79° [-(e)s, -er] 
ı. ञञरीर० अंग, अवयव; ein künstliches 
“> कृत्रिम अंग; 2. (अंग का एक) भाग, 
हिस्सा; 3. (माला आदि की एक) कड़ी; 
4. सदस्य; 5. सैन्य» पंक्ति, कतार; in 
Reih und ”- antreten/stehen सीधी 
पंक्ति (लाइन) में खड़ा हो जाना; 6. पीढ़ी, 
पुशत; 7. लिंग, शिश्न । 


Gliederfüß(h)er (ग्लीद्रफ्स(सल)र) पृ० 
ge संघधिपाद | 


gliedern (AKT) I Febr l. विभाजित 
करना; 2. वर्गीकरण, वर्गीकृत करना; 
3. FAT करना, सुव्यवस्थित करना | 
I Pr sich “- विभाजित होना । 


Gliederreißen (7्लीदर्राएसन) नपु० 
ter आंगों या जोड़ों में पीड़ा, गठिया का 


द्द 


दर्द । | 

Gliederung (ग्लीदरुग ) et |, -en] 
ı. विभाजन, वर्गीकरण; 2. व्यवस्था, प्रबंध, 
क्रम । 


Gliedmaßen (ग्लीत्मासन्‌) 3% [एक० 
Stay] अंग, अंग-प्रत्यंग । 


_ glimmen (ग्लिमन) ee . सुलगना, 


बिना लपटों के जलना; 2. चमकना; 
3. ET (घृणा की अग्नि) सुलगना; 
4. (आज्ञा की किरण) चमकना । 


Glimmer 


Glimmer (form) Yo [-s, —] 
(खनिज) अबरक, अभ्रक । 


Glimmerschiefer (ग्लिमरशीफर ) Y> 
अग्रक युक्त चट्टान | 


Glimmstengel (ग्लिम॒श्तेन्गल ) Yo बोल» 
सिगरेट, सिगार । 
glimpflich (ग्लिम्प्फलिष) I वि० 


मामूली ।. 

I Reg बिना विशेष हानि के, सही 
सलामत >- davon kommen सही 
सलामत बच निकलना, सस्ते में छट जाना । 


glitschen (ग्लित्शन्‌)  अगनक्रि० बोल» 
फिसलना, फिसल जाना । 


 glitschig (ग्लित्शिषू) % बोल० (हाथ से) 


फिसलने वाला । 


glitzern (ग्लित्स्न) He चमकना, 
चमचमाना, जगमगाना, टिमटिमाना, 
मभिलमिलाना । 


global (ग्लोबाल) वि० ı. विश्वव्यापी, 
सार्वभौम, भूमंडलीय; 2. व्यापक, समग्र, 
समावेशक । 


Globetrotter (ग्लोबत्रोतर) पृ० Fer 
विश्वयात्री, भू-पर्यटक । 


Globus (ग्लोबुस) 
Globusse] ग्लोब । 


पु० [-ses/Globen रा 


Glocke (ग्लॉक) af [--, -n] घंटा, | 
घंटी, etw. an die große — hängen 
किसी बात का दिंढोरा पीटना । 


Glockenblume (ग्लॉकन्‌बलूम) ft 
वन* घंटानुमा पुष्प । 
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glorifizieren 


Glockengeläut(e) (ग्लॉकन्गलॉएत्‌(त)) 
79: [के० एक०] घंटियों की टनटनाहट । 


Glockengießer (ग्लॉकन्गीसर) Ye घंटा 
ढालनेवाला । 

glockenhel (ग्लॉकनहेल) वि*० घंटे की 
आवाज़वाला । 

glockenrein (ग्लॉकन्राएन) PUCH 
समान स्पष्ट ध्वनिवाला । 

Glockenrock (ग्लॉकन्रॉक) Yo घंटाकार 


स्कर्ट । 
Glockenschlag (ग्लॉकनश्लाक) पं 
घंटानाद । 


Glockenspiel (ग्लॉकन्‌श्पील) 77° 


घंटावाद्य । 

Glockenstuhl (ग्लॉकन्‌श्तूल्‌) Ye घंटा 
खटकाने का चौखटा । 

glockig (ग्लॉकिष) 9 घंटानुमा, 


घंटाकार, घंटे के आकार का । 
Glöckner (ग्लॉकनर) 
बजानेवाला । 
Gloria (ग्लोरिआ) स्त्री० [—, % Wo] 
SATT महिमा, ख्याति, प्रतिष्ठा । 


Glorie (AN) Er [—, -n] ı. यश्ञ, 
कीर्ति, ख्याति, प्रतिष्ठा; 2. प्रभामंडल । 


Y अप्रच० घंटा 


Glorienschein (ग्लोरिअनशाएन्‌ 
प्रभामंडल । 


glorifizieren (ग्लोरिफित्सीरन) Wehe 
(किसी का) गुणगान करना, (किसी की) 
महिमा का वर्णन करना । 


IE 


) % 


Gloriole 


Gloriole (ग्लोरिओल) fe [—, -n] 
प्रभामंडल | 
glorios (TIRHME) Te उपहास० 


ı कीर्तिवान, ख्यातिकर, सशस्वी; 2, भव्य, 
शानदार । 


glorreich (ग्लोर्राएष ) fe दे- glorios 
Glossar (ग्लॉसार) 79° [-s, -e/ 
Glossarien] शब्दावली, शब्दसंग्रह । 


Glosse (ग्लॉस) स्त्री" I. उपहासपूर्ण 
(पार्श्व) टिप्पणी; 2. व्याख्या, व्याख्यात्मक 
टिप्पणी । 


glossieren (ग्लॉसीरन) Tee ı. (किसी 
बात पर) उपहासपूर्ण टिप्पणी करना; 
2. (किसी बात में) मीनमेख निकालना । 


Glotzauge (ग्लॉत्सआओग) 79% उभरी 
हुई आँख । 
glotzen (TUT) Hefe तुच्छ० 


'टकटकी लगाकर देखना, घूरना, आँखें 
फाड़कर देखना । 


Glück (IE) नपु० [-(e)s, -e बहु० 
अप्रयु०] [> एक«] I. भाग्य, प्रारब्ध, 
तकदीर; 2. सौभाग्य, खुशकिस्मती; 

3. आनंद, परमानंद, सुखानुभूति; 

4. सफलता, कामयाबी bei |. 7“ 
haben किसी से पटना bei/in etw. १-० 
haben किसी काम में सफल होना; zum 
n सौभाग्य से; eiw. auf guten १७८ 
versuchen किसी काम में भाग्य आज़माना 
ihm. lacht/winkt das — उस पर भाग्ध 
की कृपा है, höchstes १-४ वर्षा der 
Erden सबसे भाग्यशाली वस्तु jm. «० 
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‚Glückauf (ग्लुकआओफ ) 


glucksen 


wünschen किसी को शुभकामना देना; कहा» 
jeder ist seines es Schmied मनुष्य 
स्वयं अपने भाग्य का निर्माता होता है । 


नपू* [के* 
एक०| (पर्वतारोहियों का अभिनंदन) 
शुभकामना ! भाग्य तुम्हारा साथ दे ! 


Glucke (ग्लुक) Fe [--, -n] 3. अंडे 
सेती हुई मुर्गी; 2. अपने बच्चों की निगरानी 
करने वाली मुर्गी । 


glücken (FT) Hefe” सफलता 
मिलना ihm glückt alles, was er 
anpackt वह जिस काम में हाथ डालता है 
उसी में उसे सफलता मिल जाती है । 


gluckern (ग्लुकर्न) अभक्रि० बोल“ पीने में 
गटगठट की आवाज़ होना, गड़गड़ करके 
बहना । 


glücklich (ग्लुंकलिषू) IM 
ı. सौभाग्यशाली, संफल, कामयाब; 
2. प्रसन्‍न, IE, आहलादित, सुखी; 
3. प्रसन्‍नतादायक, सुखदायी, प्रिय, रुचिकर, 
अच्छा । 
[| eff बोल> अंततः, अंततोगत्वा । 
glücklicherweise (ग्लुकलिषरवाएज़) 
क्रियवि० सौभाग्यवश, खुशकिस्मती से । 


glückselig (ग्लुंकजेलिष) वि अत्यधिक 
- प्रसन्‍न, अतिप्रसन्‍न, उल्लसित, 
आनंदविभोर । 


glucksen (ग्लुकूसन्‌) अगक्रि० |. गटगट या 
कलकल की आवाज़ होना, गड़गड़ करके 
SE या निकलना; 2. लाक्ष० मुँह दबाकर 
हँसना, खी-खी करके हँसना । 


Glücksfall 


Glücksfall (ग्लुक्सफाल) पूृ० सौभाग्य की 
बात, सौभाग्यपूर्ण संयोग । 


Glücksgefühl (ग्लुक्सगफूल) 77° 
सुखानुभूति, आनंदानुभूति, प्रसन्‍नता की 
अनुभूति । 

Glückskind (TFT) 79° Tele 
भाग्यशाली व्यक्ति, सदैव सफलता पाने 
वाला व्यक्ति । 


Glückspilz (ग्लुक्सपिल्त्स) % % 
Glückskind 


Glücksritter (ग्लुंक्स्रितर ) 9% Te 
|. भाग्यवादी, सब कुछ भाग्य के सहारे छोड़ 
देने वाला व्यक्ति; 2. भाग्य आज़माने वाला 
व्यक्ति ।... 


Glückssache (ग्लुक्सज़ाख़) Fe भाग्य 
या संयोग की बात । 


Glückschwein (ग्लुकश्वाएन) नपु* 
(जर्मनी में सूअर भाग्य का प्रतीक माना जाता 
है) भाग्य लाने वाला सूअर heute habe 
ich > gehabt आज का दिन मेरे लिए 
भाग्यशाली रहा । 


Glückspiel (ग्लुकश्पील) 79° जुआ, 
भाग्य का खेल । 

Glücksstern (ग्लुक्सश्तेर्न) Yo भाग्य का 
सितारा, भाग्यशाली नक्षत्र । 

Glückssträhne (ग्लक्सश्त्रेंन ) स्त्री 
भाग्यशाली समय, खुशनसीबी के दिन । 

Glückstag (ग्लुक्स्ताक) % भाग्यशाली 


दिन । 


glühheiß 


glückstrahlend (ग्लुकज्त्रालंत्‌) वि० 
(खुशी से) दमकता हुआ, कांतिमथ । 


Glücksumstand (ग्लुक्सउम्श्तांत्‌ ) पु० 
भाग्यशाली परिस्थिति । 


glückverheißend (ग्लुकफेरहाएसंत्‌) 
वि* शुभ, मांगलिक, सौभाग्यशाली | 


Glückwunschkarte (ग्लुंकवुन्शकार्त) fe 
बधाई-पत्र, शुभकामना-पत्र | 


Glückwunschschreiben 
(ग्लुकवुन्शश्रएबन्‌ ) 77° दे० 
Glückwunschkarte 


Glückwunschtelegramm (7लुकव॒न्शतेलेग्राम्‌) 
Te बधाई का तार | 


Glückwunsch (ग्लुकवुन्श) Ye 
शुभकामना, बधाई, मुबारकबाद jm. beste 


Glückwünsche zu etw. senden किसी 


को किसी बात की शुभकामनाएँ भेजना । 


Glühbirne (af) स्त्री" बल्ब, बिजली 
FRE । 


glühen (IST) Ir ı. जलना (बिना 
age के) सुलगना; चमकना, तमतमाना; 
2. (क्रोध आदि से) भभकना, धधकना, 
तमतमाना er glüht für Zorn क्रोध से 
उसका चेहरा तमतमा रहा है । 


Glühfaden (ग्लूंफादन्‌) पृ“ विद्युत तंतु, 
फिलामेंट । 

glühheiß (ग्लृंहाएस) विः बहुत गरम, 
तपता हुआ, प्रचंड रुप से उष्ण । 


Glühkörper 


Glühkörper (ग्ल॒कोर्पर्‌ ) पृ० तक» 
विकिरणशील यंत्र । 

Glühlampe (ग्लूंलाम्प) Eh बल्ब, 
बिजली का ee | | 


Glühlampenfaden (ग्लूलाम्पनूफ़ादन्‌) पृ“ 
विद्युत-तंतु, फिलामेंट । 

Glühlicht (ग्लूलिष्त्‌) 
बिजली की रोशनी । 

Glühofen (SAFT) पू० TB 
तापानुशीतन भट्टी । | 


77. विद्युत-प्रकाश, 


glührot (ग्लूरोतु) वि० तपता हुआ लाल, 
तप्तरक्त, प्रचंड लाल | 


Glühstrumpf (ग्लूश्त्र्म्प्फ ) पु० गैस 

मेंटल/प्रवार । | 

Glühwein (ग्लूंवाएन्‌) Yo लाल वाइन, 
दालचीनी और लौंग के साथ उबालकर 
बनाया गया गरम पेय । 


Glühwürmchen (ग्लूवुर्मषन्‌ ) 
जुगनू, खद्योत । . 


नपु० 


Glut (ग्लूत) et [—, -en] |. SHIRT, 
शोला; 2. भीषण गर्मी या ताप; 3. लाक्ष० 
एकदम लाल; 4. El आवेश, जोश, 
उत्तेजना । 


glutäugig (ग्लूत्ऑएगिष्‌) वि० अंगारे सी 
आँखों वाला । 

Gluthitze (TOT) Fr भीषण 
गर्मी, तेज़ धूप । 


glutrot (ग्लूत्रोतू) वि जलता हुआ लाल, 
अग्निवत्‌ लाल । 
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GnadenschuB 


Glyzerin (ग्लृत्सरीन) 
एक» |] ग्लीसरीन । 


Yo [ -5, &o 


Gnade (TR) =% I, -n, बहु० 
अप्रयु०] I. दया, कृपा, अनुकपा, मेहरबानी, 
उपकार; 2. अपराधक्षमा; >- finden vor 
jm. किसी का अपराध क्षमा करना; jm. ın 
un aufnehmen किसी पर दया करके 
शरण देना; अप्रच० Euer on ! हुजूर ! 
अन्नदाता ! (ड्यूक आदि के लिए प्रयुक्त 
संबोधन), jn. um ”-» auflehen किसी से 
गिड़गिड़ाकर क्षमा माँगना; N walten 
lassen अपराध क्षमा करना jm. eine N 
erweisen किसी पर मेहरबानी करना । 


Gnadenakt (ग्नादनूआक्त्‌) Io कृपा, 
दया, मेहरबानी (का कार्य) । 
Gnadenbrot (ग्नादनब्रोत) 79 (किसी 


को) दया से दी गई रोटी, बुढ़ापे में 
पालन-पोषण । 


Gnadenerlaß (ग्नादन्‌ऐरलास) पृ० 
विधि० अपराध-क्षमा, क्षमादान | 


Gnadenfrist (ग्नादनफ्रिस्त्‌ू) ef 
आखिरी मोहलत । 
Gnadengesuch (ग्नादनगजूख ) नपु० 


क्षमा-याचना, क्षमादान के लिए याचनापत्र । 


gnadenlos (ग्नादूनलोस) वि Frag, 


निष्ठुर, कठोर | 


Gnadenschuß (ग्नादनशुस) पृ० सुखमृत्यु 
(अधमरे पशु को मार डालने के लिए गोली 
Sum) । 


Gnadenstoß 


Gnadenstoß (ग्नादूनश्तोस) पु० 
सुखमृत्यु । 


gnädig (ग्नैंदिष) I7% ı. दयालु, कृपालु; 
2. सहृदय, सहानुभूतिशील, कृपाशील । 
II क्रिगवि० कम क्षतिपूर्ण, कम हानिवाला, 
मामूली सहीसलामत, हल्का | 
II ug ve Frau ! महोदया ! 


gnatzig (ग्नात्सिष) 9 उत्तरी जर्म० 
खिनन, क्षुब्ध, अधीर, व्यग्र, अप्रसन्‍न, 
नाराज़ । 


Gneis (ग्नाएस) पृ्‌४ [-es, -e] नाइस, 
पट्टिताश्म | 


Gnom (ग्नोम) I [-en, -en] ı. वेताल; 
2. बौना, ठिगना व्यक्ति । 


gnomenhaft (ग्नोमनहाफत्‌) % बौना, 
ठिगना । 


Gobelin (गोबलीन) पृ [-s, -$] 
चित्रकारीयुक्त भित्ति-कालीन, गॉबलिन्‌ । 


Gockel (गॉकल) Ye [-s, --] बोल» 
(मज़ाक) मुर्गा । 


Gockelhahn (गोकलहान्‌) Yo बोल-, 
हास्य> मुर्गा । 


Gold (MET) नपृ* [-(e)s, के* Tre] 
l. स्वर्ण, सोना; 2. स्वर्णमुद्रा, सोने का 
सिक्‍का; 3. धन-संपत्ति; 4. सोने का रग, 
सुनहरापन, सुनहरा रंग das schwarze १५० 
कोयला das flüssige “> पेट्रोलियम 
पदार्थ ॥0. hat in der Kehle उसकी 
आवाज़ में जादू है, diese Arbeiten 
wurden ihm शा  aufgewegen इन 


कामों की वजह से उसे सिक्‍कों से तोला गया; 


golden 


aus UT का बना हुआ N wert sein 
बहुत कीमती होना; बहुत उपयोगी होना 
nicht mit 7 zu bezahlen sein बहुमूल्य 
होना; im > schwimmen बहुत धनी 
होना; पैसे से खेलना; 887° es ist nicht 
alles “५७८ was glänzt हर चमकने वाली 
चीज़ सोना नहीं होती; Morgenstunde hat 
— im Mund सुबह सुबह हर काम अच्छा 
होता है । 


Goldader (गोल्तआदर्‌) 5% 
स्वर्ण-शिरा । 


Goldbarren (गोल्तबारन) go सोने की 
Red या ईंट । 


Goldblättchen (गोल्तबूलेंत्घनू) 79° 
सोने की पत्ती, सोने का पतरा । 


goldblond (गोल्तब॒लॉन्तू) % (बाल) 
सुनहरी । 


Goldbronze (गोल्तब्रॉन्त्स) स्त्री" (रंग) 
सुनहरा लाल । 


Golddeckung (Tee) स्त्री" बैंक० 
गोल्ड कवर । 


golden (गोल्दन्‌) Me I. (आभूषण आदि) 
सोने का, सोने का बना हुआ; 2. (रंग) 
सुनहरा, स्वर्णिम; 3. सर्वोत्तम, उत्कृष्ट, बहुत 
बढ़िया; die Ne Hochzeit शादी की 
स्वर्ण-जयंती; Ne Worte स्वणक्षिर, सुनहरे 
शब्द; jd. hat ein es Herz वह बहुत 
सहृदय व्यक्ति है, वह दिल का साफ आदमी 
हैं; 387° Handwerk hat १०९ Boden 
हुनर सोना उगलता है (कोई भी हुनर रखने 
वाला व्यक्ति भूखा नहीं मरता) jm. ne 


Goldfaden 


Berge versprechen किसी को सब्ज़ बाग 
दिखाना, किसी से ऊँचे-ऊँचे वायदे करना; 
das e Buch अतिथि पुस्तक । 


Goldfaden (गोल्तफादन) पूु० सोने का 
तार या am, सोने का Red । 

Goldfeld (गोल्तफेल्तू) नपु* स्वर्ण-द्षेत्र, 
सोना-क्षेत्र, सोने की खान । 

Goldfieber (गोल्त्‌फीब्र) 
स्वर्णोन्माद, स्वर्णज्वर । 


नपृ० 


Goldfisch (गोल्तूफिश) पु* सुनहरी 
मछली । 

Goldgehalt (गोल्तगहाल्त) 
सोने की मात्रा । 

Goldgräber (गोल्तग्रैंबर) Ye 
स्वर्ण-खनक, सोने की खुदाई करने वाला 
व्यक्ति | ह 


Yo स्वर्णमान, 


Goldgrube (गोल्तग्रंब) ib . er 
सोने की खान; 2. el धन का स्रोत । 

goldhaltig (गोल्तहाल्तिष) Me 
स्वर्णयुक्त । | 

goldig (गोल्दिष). वि० I. स्वर्णिम, सुनहरा; 
2. बोल“बहुत अच्छा, आकर्षक, प्रिय । 

Goldjunge (गोल्तयुग) 
अच्छा लड़का | 


Yo बोल० बहुत 


Goldkette (गोल्तकेत) स्त्री सोने की 


माला, स्वर्णहार । 
Goldkind (Media) 
बच्चा, प्यारा बच्चा । 


नपु० बहुत अच्छा 
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Goldschmied 


Goldkrone (गोल्तुक्रोन) ik ı. सोने 
का मुकुट; 2. दाँत पर सोने की परत । 


Goldiager (गोल्त्‌लागर ) 
भंडार । 


77. सोने का 


Goldmedaille (गोल्त्‌मेदाल्य) Fb 


स्‍्वर्णपदक, सोने का तमगा । 


Goldmine (Nett) &% सोने की 


खान । 

Goldmünze (Tea) at सोने का 
सिक्‍का, स्वर्णमुद्रा । 

Goldpapier (गोल्तपपीर) 79 सुनहरा 
कागज़/पत्र, स्वर्णपत्र । | 


Goldplombe (गोल्तृप्लॉम्ब) 
सोने की भरत । 


Goldprobe (गोल्तृप्रोब) 
सपरीक्षण । 


et दाँत में 
et स्वर्ण- 


Goldrahmen (गोल्त्रामन्‌) 
फ्रेम । 

Goldrand (गोल्त्रांत्‌) 
किनारा । 


yo सोने का 
पृ» सुनहरी 
Goldreserve (गोल्त्रेज़ेर्व) ib 
गील्ड-रिज़र्व, स्वर्ण-संचिति । 


goldrichtig (गील्त्रिष्तिषू) विः Fer 
पूरी तरह सही, बिल्कुल ठीक । 


Goldring (गोल्त्रिंग) % सोने की 


अँगूठी । 
Goldschmied (Neid) 
स्वर्णकार । 


I A, 


Goldstück 


Goldstück (गोल्त्शतुक) 79 सोने का 
सिक्का, स्वर्णमुद्रा; जिन्प्र- ८ ist ein १० 
वह बहुत अच्छा व्यक्ति है । 


Goldsucher (गोल्तजूखर) Yo 8 
Goldgräber 


_ Goldwaage (गोल्तवाग) Fb [केवल 
वाक्य प्रयोग में] बोल० die Worte auf die 
legen शब्दों पर अधिक ध्यान देना; 
leg meine Worte nicht auf die - ! 
AT शब्दों पर ज्यादा ध्यान न देना । 


Goldwährung (गोल्त्वैसुन्ग ) स्त्रीः अर्थ- 
स्वर्णमान । | 

Goldzahn (गोल्तृत्सान) पृ० सोने का 
दाँत । 

Golem (mei) 9 [-s, -s] गोलम । 

Golf! (MER) Ye [-(e)s, -e] खाड़ी । 

Golf? (MER) 79° [-s, के* Tee] 
(खेल) Mer n spielen गॉल्फ खेलना । 

Golfstrom (गॉल्फ़ज्त्रोम) पृ० एटलांटिक 
की महाधारा । 

Goliath (गोलिअत्‌) पु० [-5, -s] 
गोलियाथ, राक्षस, दानव । 

(७०००९ (गॉन्दल) Eh I, -n] 
I. विमान या गुब्बारे की कार; 2. गॉण्डोला 
(एक प्रकार की नौका) । 

gondeln (गोन्दल्न) Hehe I. गॉण्डोला 
चलाना, गॉण्डोले में सैर करना; 2. el, 
IT चक्‍कर लगाना, durch die ganze 
Stadt N सारे शहर का चक्कर लगाना । 


gönnerhaft 


Gong (MT)  Yo/Tge [-s, -s] घंटा, 
घड़ियाल । 


gongen (गॉन्गन) I स्गक्रि० घंटा/घड़ियाल 
SA । 
II 3% घंटा/घड़ियाल बजना | 


gönnen (MAT) Wehe I. ईर्ष्या या डाह 
न करना, न जलना, न कुढ़ना; einem alles 
Gute ”- किसी के लिए शुभकामना करना; 
jm. etw. nicht “- किसी से डाह न करना, 
किसी से न जलना या कृढना; 2. किसी को 
कुछ करने देना jm. etw. nicht “- किसी 
को कुछ न करने देना; gönne dir doch 
ein Paar Tage Ruhe ! तुम कुछ दिन 
आराम कर लो; 3. sich etw. “- किसी 
चीज़ का आनंद लेना या लुत्फ उठाना, er 
hatte sich,ein Fläschen Wein gegönnt 
उसने एक बोतल शराब का आनंद लिया; 
4. sich nicht GM से न करना 
चाहना sie gönnte ihm keinen Blick 
उसने उस पर नज़र भी नहीं डाली; sie - 
gönnt sıch Tag und Nacht keine Pause 
वह दिन रात काम में लगी रहती है; gönnt 
mir ein geeignetes Ohr मेरी बात ध्यान 
से सुनो | sie gönnt ihr nicht die Luft, 
Sie gönnt nicht das Schwarze unterm 
Nagel वह उससे ईर्ष्या करती है; aus der 
> kommen गंदगी से उभरना; Sie 
mir das Wort ? क्‍या मैं बोल सकता हूँ ? 
क्या मुझे बोलने की आज्ञा है ? 


Gönner (गॉनर) Yo [-s, --] 
l. शुभचिंतक; 2. आश्रयदाता, TEE | 
gönnerhaft (Mesa) IM (व्यग्य 
भी) शुभचिंतक, आश्रयदाता, सरक्षक । 


Gonorrhöe, Gonorrhoe 


II Bf: शुभचिंतक बनते हुए, शुभचिंतक 
Sun 


Gonorrhöe/Gonorrhoe (गोनॉरों /गोनॉरो ) 
स्त्री० [—, -n बहु] आयु० सूजाक, 
गतवरिया, गोनोमेह । 


gordisch (गॉर्दिश) वि [किवल ra 
प्रयोग में] ein es Knoten पेचीदा, 
कठिन या जटिल समस्या | 


Gore OD स्त्री" [--, „all Ri, 
छोटा बच्चा; 2. दीठ या बिगड़ा हुआ 
बच्चा । 


Gorilla (गोरिला) Te [-5, -s] गोरिल्ला । 


Gose (गॉस) Fl, nl ı. नाली, 
मोरी; 2. अधः्पतन, अधोगति, पथभ्रष्टता, 
अनैतिकता; jn. aus der —- ziehen 

किसी को उसके अधम्पतन से बचाना; jn. 
durch die “- ziehen किसी की बुराई 
करना; in der enden किसी की दुर्गति 
हो जाना; aus der > kommen अनैतिक 
होना । 


Gotik (गोतिक) Fr [—, 9% एक] 
गॉथिक (सन्‌ I250 से I500 तक की 
स्थापत्यकला) | 


gotisch (गोतिश) Ta ı. गॉथिक शैली का; 
2. (युग) गॉथिक; 3. (लिपि) गॉथिक । 


Gott (Aa) Te [-०४, Götter] I. ईश्वर, 
भगवान, परमात्मा, प्रभु; 2. देवता, das 
Wort nes बाइबिल; nes Wille EI 
की इच्छा; auf N vertrauen ईडुवर में 
आस्था रखना; mit es Hilfe ईश्वर की 


gottesfürchtig 


कृपा से; 3. Mel das Geld ist sein 7० 
पैसा ही उसका भगवान है, in es 
Namen ! भगवान के नाम पर ! ”- sei 
Dank ईश्वर की दया से, खुदा का शुक्र है, 
grüß 2 राम राम ! कहा* hilf dir 
selbst, so hilft dir “> ईश्वर उसी की 
मदद करता है जो अपनी मदद स्वयं करता 
el 


gottbegnadet (गॉतबग्नादत ) % Re 
I. वरदान प्राप्त: 2. प्रतिभावान । 


gottbewahre (गॉत्‌बवार) MY बिल्कुल 
नहीं, कदापि नहीं; 787 भगवान बचाए ! 


Gotterbarmen (गॉतएरबार्मन ) नप० 
जिग्प्र० zum “-> बहत, अत्यधिक; बहुत 
बरी तरह । 


gottergeben (Mat) I [9° 
ı. देवभक्त, ईश्वरभक्त; 2. दीन । 
एव व्यग्य०, Bhf दयनीय स्थिति में, 
दयनीय रूप से । 

Göttergatte (गॉत्रगात) I Um, 
after पति, पतिदेव । 

Göttermahl (Mare) नपू* 94° 
बढ़िया भोजन । 

Götterspeise (गत्रिश्पाएज) स्त्री 

देवताओं का भोजन, प्रसाद. लाक्षे० 

खीर । 

Gottesdienst (गॉतसूदीन्स्त ) Yo (चर्च 
आदि में) सार्वजनिक पूजा | 


gottesfürchtig (गॉतसफष्तिष ) ich 
ı. धर्मभीरू; 2. धार्मिक, ईश्वरभक्त । 


Gottesgabe 


Gottesgabe (गॉतसगाब) स्त्री० ı. भगवान 
की देन; 2. ईश्वरीय वरदान । 


Gotteshaus (गॉतसहाओस) 79° मंदिर, 
मस्जिद, गिरजा । | 

gotteslästerlich (गॉतसलेंस्तरलिष्‌) Me 
l. (वचन) ईशनिंदात्मक, ईशनिदापूर्ण; 
2. (व्यक्ति) ईशनिंदक । 

Gotteslästerung (गॉतसलेंस्तरुंग्‌) Fk 
ईशनिंदा । 

Gottesmutter (गॉतसमुतर ) Fk 
मरियम । 

Gotiessohn (गॉतसज़ोन) Yo ईसामसीह । 


Gotteswort (गॉतसवोर्त) 79 बाइबल का 


चाक्य | 


Gottesurteil (गॉतस्‌उरताएल) Ye 
l. भगवान का निर्णय; 2. दैवी कोप । 


gottgefällig (MET) % प्रभ 
इच्छा से, ईश्वर की मर्जी से; ईश्वर को 
अच्छा लगने वाला । 


gottgewolt (गॉतृगवोल्त) 7% u दैवी 
ईइुवरीय इच्छा का, नियति का । 


Gottheit (गॉतहाएत्‌) Fi देवता, 


भगवान, ईझवर । 

ab I—, -nen] देवी | 

göttlich (गातलिष) I ı. Et, दिव्य; 
2. ईश्वरीय, ईश्वरदत्त; 3. ल्ाक्ष> (स्थान) 
मनोहर, gar, रमणीय; 4. (ध्वनि) मधर 


5. (भोजन) स्वादिष्ट । 
I Bft बहुत खूब । 


Göttin (गौतिन) 


9i2 


Gouvernante 


Gottlob (गॉत्‌लोप) Mer (संतोष 
प्रकट) ईश्वर की कृपा है; शुक्र है भगवान 
का। 


gottlos (गॉत्‌लोस) वि० ı. अधार्मिक, 
नास्तिक, निरीश्वरवादी; 2. पापात्मक । 


gottserbärmlich (गॉल्सऐरबैंम्लिंण ) 
Ir ı. दयनीय; 2. नीच, अत्यंत जघन्य । 
II Ref अत्यधिक, बहुत, बहत बरी तरह 
से। 


gottsjämmerlich (गॉत्सयेंमर्लिष) 
दयनीय । 
I Rs ı. दीनतापूर्वक, शोकाकुल होकर; 
2. बहुत, अत्यधिक, बुरी तरह से । 


I% 


Gottvater (MARI) 
परमात्मा | 


पृ० परमपिता 


gottverlassen (गोंत्‌फेरलासन) - वि० 
तुच्छ०, बोल* शून्य, सूना, सुनसान | 


Gottvertrauen (गॉत्फेर्राओअन) 
ईश्वर में विश्वास, आस्था । 


77° 


gottvoll (MARIA) 7% TS: 
l. (भोजन आदि) बहुत बढ़िया, मज़ेदार; 
2. (स्थान) रमणीय | 


Götze N) पु* (देवी की) मूर्ति, 


प्रतिमा । 

56/2९0७॥4 (गॉत्सन्‌बिल्त) 79 (देवता 
की) मर्ति, प्रतिमा । 

Götzendienst (गॉत्सनदीन्सत) Yo 
मूर्तिपजा, देवी-देवताओं की पजा । 

Gouvernante (गुवेरनान्त) er |, 


-n] 399° natg, धात्री-अध्यापिका ı 


Gouvernement 


Gouvernement (गुवेर्नमंत्‌) नपृ० [-5, 
-s] HI प्रदेश, प्रांत । 
Gouverneur (गुवेरनॉएर) Ye [-s, -e] 


गवर्नर, राज्यपाल । 


Grab (ग्राप) Y> [-(e)s, Gräber] 
l. कब्र, गहरा गडढा; 2. समाधि, मकबरा; 
3. लाक्ष० सर्वनाश, विनाश; ein 7» 
ausheben/graben (TE को गाड़ने के 
लिए) गड॒दा खोदना; ein N bepflanzen 
समाधि पर फूल, पौधे लगाना; ein १-० 

 besuchen/pflegen (कब्र या समाधि के 
रख रखाव करने के लिए) श्मशान जाना; 
ein > zuschütten श्मशान पर खोदे गए 
गड़दे को मिट॒टी से भरना; jn. ins 7-० 
bringen किसी को मौत के मुँह में लाना du 
bringst mir (damit) noch ins  !% 
तो मुभे मौत के मुँह में ढकेल रहा है; jm. 
ins folgen क़रिसी के बाद मरना; er 
fand ein frühes N उसकी अकाल मृत्यु 
हो गई; sein eigene - graben/ 
schaufeln अपने सर्वनांश या मृत्यु का 
कारण बन जाना, अपने पैरों पर कुल्हाड़ी 
मारना; am Rande des stehen मौत 
के मुँह पर खड़ा होना, अत्यधिक बीमार होना; 
mit einem Fuß im "> stehen कब॒ में 
पैर लटके होना; jn. zu tragen किसी 
की SHARE करना; Tele wenn er das 
wüßte, würde er sich im Grabe 
herumdrehen अगर उसे यह मालूम होता 
तो वह इससे बिल्कुल सहमत नहीं होता । 


graben (ग्राबन) स्क्रे० I. खोदना, खुदाई 
करना, गाड़ना, गाड़ देना, धँसा देना, घुसाना; 


93 


Grabhügel 


2. nach etw. “- खोदकर निकालना 
(कुछ प्राप्त करने के लिए ) खुदाई करना; 
3. TS करना; nach Gold “>> सोना 
प्राप्त करने के लिए खुदाई करना । 
II निज* Be sich (in etw.) LH 
SAT; 2. et मन में बसना, मन- 
मस्तिष्क पर अंकित होना; die Räder 
haben sich in der Sand gegraben पहिए 
रेत में धंस गए हैं । 

Graben (IST) Ye [-s, Gräben] 
l. नाता, नाली; 2. नहर; Fra, गड़ढा; 
3. (सेना भी) खाई, किले के आस-पास 
परिखा । 


Grabenrand (ग्राबन्रांत) Yo नदी का 
किनारा । _ | 

Gräberfeld (ग्रेंबरफेल्त) 79° शहीद 
समाधिस्थल । 

Grabesstille (ग्राबसश्तिल) छ्त्री० 
यूर्णयया शांति, एकदम मौन । 

Grabesstimme (ग्राबसश्तिम) fh 
zer भरई हुई आवाज़ । 

Grabgeleit (MATT) 79 साहि० 


jm. das "> geben किसी की शवसयात्रा में 
शरीक होना । 


Grabgeläut(e) (ग्रापरलॉएत्‌(त)) 77° 
दफनाने के समय किया जानेवाला घंटानाद; 
शावयात्रा-घंटानाद | 


Grabgesang (ग्रापगज़ांग ) 
मृत्युगान, मर्सिया । 


go मृत्युगीत, 


Grabhügel (WIETA) Yo कब्र । 


Grabinschrift 


Grabinschrift (ग्रापइनशिफत) & 
समाधिलेख, (कब्र पर) स्मृतिलेख । 
Grabkammer (ग्रापकामर) & Hr 


समाधि कक्ष । 


Grabmal (ग्रापमाल ) 
समाधि (भवन) । 


To मकबरा, मज़ार, 


Grabplatte (mus) & समाधि 
शिला; (FI का) समतल पत्थर । 


Grabrede (ग्राप्रेद) F% शव दफनाते 
समय दिया जाने वाला अभिभाषण । 


Grabspruch (USA) % समाधि 
प्रस्तर या कब्र के पत्थर पर अंकित 
नीतिवचन या सूक्ति । 


Grabstätte (ग्रापश्तेंत) स्त्री" साहि० कब्र, 
मकबरा, समाधि । 

Grabstein (ग्रापश्ताएन्‌) पृ० समाधि 
प्रस्तर, कब्र का पत्थर | 

Grabstelle (ग्रापश्तेल) स्त्री" कब्रिस्तान । 

Grabung (ग्राबुग ) te [—, -en] 


खुदाई, उत्खनन | 


Grad (ग्रात) यु० I-ce)s, --/-6 | ı. I, 

तापमान की इकाई; 2. MO अंश, घात; 

3. भूगोल अक्षांश, रेखांश; 4. उपाधि, पद; 
5. मात्रा, दर, श्रेणी, Flle in geringen 
N बहुत कम मात्रा में ता N der 
Luftverschmutzung MI प्रदूषण की 
मात्रा; der m der Entwicklung . 
विकास-दर; ee Künstler von hohen 
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grämen 


“- उच्चकोटि का कलाकार; in hohem 
ne अत्यधिक, बहुत अधिक, अत्यंत; bis 
zu einem gewissen किसी हद तक । 


grade (IR) वि० Fer, Cs gerade 


Gradmesser (ग्रातमैसर) Yo मापदंड, 
मापक्रम । 
graduell (ग्रादुपल) Id क्रमिक, 


आनुक्रमिक । 
I I क्रमशः | 


Graf (IE) पु० [-en, -शा] अपचे० 
काउंट, (अर्ल के समान पद का) सामंत । 


(00 (ग्रेफिन) स्त्री" I, -nen] 
काउंटेस, सामंत की पत्नी । 


Grafik (ग्राफिक) fl do Graphik 


Grafschaft (ग्राफशाफ़्त) स्त्री: --, 
-en] 99° सामंत/काउंट का प्रशासन क्षेत्र । 


gram (ग्राम) वि० (केवल sein और 
bleiben $ साथ प्रयुक्त) jm. sein 
किसी से रुष्ट/नाराज़ होना sie war ihm 
immer etw. 0» gebelieben वह उसके 
साथ हमेशा नाराज़ रही | 


Gram (ग्राम) Yo [ce)s, $> एक०] शोक, 
विषाद, संताप, व्यथा, दुःख, चिंता; aus/vor 
“> शोक से, दुःख से; von erfüllt 
दुखद, दुःख से भरा हुआ; vom 7० 
gebeugt sein दुः्खों से दब या घिर जाना, 
seinem 7 nachhängen दुःख में ड्बे 
रहना । 


grämen (ग्रेमनू) I Helge दुःख देना, 
चिंतित, व्यथित या शोकाकुल करना | 


Gramerfüllt 


II निजगक्रि० (über etw. किसी बात पर) 
sich “- दुःखी होना, चिंतित होना, व्यथित 
होना, शोकाकुल होना das soll mich nicht 
N इससे मेरा कोई मतलब नहीं । 


gramerfüllt (REST) I 
शोकग्रस्त, दुःखों से भरा हुआ । 
II Be शोक से भर कर । 
gramgebeugt (ग्रामगबॉएग्त्‌) Me 


शोकसंतप्त, दुःखों से घिरा हुआ । 

grämlich (ग्रेम्लिषू) वि० ı. चिड़चिड़ा, 
FE स्वभाव का; 2. Ta, विषण्ण, दुःखी, 
उदास । | 


Gramm (ग्राम) go [-s, -/e] (वजन) 
ग्राम; ein Kilo hat I000 “- एक किलो 
में I000 a होते हैं । 


Grammatik (ग्रामातिक) Fb I, 
-en] कि० एक०] I. तक० व्याकरण; 
2. व्याकरणकी पुस्तक । 


grammatikalisch (ग्रामातिकालिश ) 
I वि० व्याकरणिक, व्याकरण-विषयक, 
व्याकरण संबंधी, व्याकरण का । 
I क्रिगवि० व्याकरणिक दृष्टि से । 


grammatisch (ग्रामातिश) € 
grammatikalisch 
Grammophon (ग्रामोफोन ) go [-$, 


-०| (वाद्य) ग्रामोफोन । 
Granat (ART) Ye [-(e)s/-en, -e/ 
-en] रक्‍तमणि, गार्नेट । 


Granatapfel (ग्रानातृअप्फल्‌) % 
अनार । 
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Granulat 


Granate (0) &k |, -n] 
हथगोला, बारूद भरा गोला, ग्रेनेड । 


Granateinschlag (ग्रानातुआएन्‌श्लाक) 
Yo हथगोले का प्रहार । 


Granattreffer (ग्रानातत्रेफ) % (किसी 
निशाने पर) हथगोले से किया जाने वाला 
प्रहार । 


Granatwerfer (ग्रानातवेफर ) पृ० 
हथगोला फेंकने की छोटी तोप, मॉर्टर तौप । 


Grandezza (ग्रानदेत्सा) न्त्री० [—, % 
एक०] उच्चकोटि का व्यवहार / आचरण | 


grandios (ग्रान्दिओस) I कि० 
l. (इमारत, उत्सव आदि) भव्य, शानदार, 
उत्कृष्ट; 2. (विचार) बढ़िया, बहुत अच्छा | 
I क्रिग्वि> शान से, बढ़िया ढंग से । 
Granit (MT) Y [(e)s, -e] IRRE: 
लाक्ष> auf beißen कड़े विरोध का 
सामना करना । 


Granitblock (ग्रानितब्लॉक ) 
शिलाखंड । 


पु ग्रेनाइट 


Granitfelsen (ग्रानितफेल्ज़न्‌) Ye 


ग्रेनाइट TEA | 


Granne (IM) Bft [—, -n] I. शुक, 
AT, II; 2.. (फरधारी पशुओं के) ऊपरी 
बाल । 

erantig (ग्रान्तिष) I वि बील० बदमिजाज, 
चिड़चिड़ा, रुखा । 

II क्रिगवि० बदमिजाजी से, चिड़चिड़ेपन से, 
रुखेपन से । 


Granulat (MIT) 77° [-(७)$, -०] 
दानेदार या रवेदार पदार्थ । 


granulieren 


granulieren (ग्रानुलीरन ) Hole तक» 
कणिकामय बनाना, दानेदार बनाना, रवेदार 
बनाना । 


Grapefruit (ग्रेपफ्रत्‌ ) स्त्री० [—, -s] 
ग्रेपफ्रद, चकोतरा | 


Graphik (ग्राफिक) ल्त्री० [—, -en] 
ı. [% vH] ग्राफीय कला; 2. रेखाचित्र, 
आरेख; 3. मानचित्र, तालिका eine 
politische N hing an der Wand 


राजनैतिक मानचित्र दीवार पर लटक रहा है । 


Graphiker (ग्राफिकर) पु० [-s, —] 
l. ग्राफीय कलाकार; 2. मानचित्रकार, 
रेखाचित्रकार | 


graphisch (ग्राफिश) I वि० ı. ग्राफीय, 
ग्राफीय कला संबंधी, ग्राफिक; 2. आरेखीय, 
आरेखपरक, आरेख संबंधी । 
I Sf ग्राफिक (के) रुप में । 


Graphit (MET) पृ» [-(e)s, -e] 
(खनिज) IRRE । 


grafitsfarben (ग्राफितस्फार्बन) वि० 
(मुद्रण स्याही ) चमकदार काली सी । 


Graphologe (ग्राफोलोक) Te [-n, ना ] 
. रेखाचित्र बनानेवाला; 2. लिपि-विज्ञानी, 
हस्तलेख विशेषज्ञ । 


Graphologie (ग्रफोलोगी) स्त्री" [—, 
के० 0%] लिपि विज्ञानं, हस्तलेख विज्ञान, 
हस्तलेखिकी । 


Graphologish (Heid) Me 
हस्तलेखिको संबंधी । 


gräßlich 


Gras (AT) 79° [-(e)s, Gräser] 


l. घास, कुश, तृण m mähen/schneiden 
घास काटना; 2. घास का मैदान, लॉन; 
व्यग्यन das N wachsenhören स्वयं को 
बहुत बुद्धिमान/अकलमंद समभना; über 
etw. 0 wachsen lassen जानबूभा कर 
मूल जाना; er mußte im beißen 
उसे मरना पड़ा । 


Grasnarbe (ग्रासनार्ब) स्त्री० घास लगी 


मिट्टी का ढेला । 


grassieren (ग्रासीरन) Gebe (रोग का) 


फैलना, प्रकोप होना । 


grasen (MIT) अगनक्रिे० I. घास 


चरना/खाना; 2. Ele nach etw. 7० 
किसी चीज़ को बहुत खोजना । 


grasgrün (ग्रासमुंन)/ वि० (घास) हरित, 


घास के समान हरा । 


Grashüpfer (ग्रासहुप्फर) पु० ger 


आँखफोड़वा, टिडडा । 


Grashalm (WERT) Yo घास का 


तिनका/तृण । 


Gramäher (ग्रासमेंअर) % घास काटने 


की मशीन । 


gräßlich (GUT)  ı. (नज़र, 


घटना आदि) वीभत्स, घृण्य; 2, (व्यक्ति) 
नीच, अध्म; 3. (स्थिति) भंयकर, भयानव 
विकट; 4. (अपराध) जघन्य; 5. अतिश्ञ० 

बहुत अधिक, अत्यंत ich bin müde 
मैं बहुत अधिक थका हुआ हूँ । 


Grat 


Grat (Urt) 9° [-(e)s, -e] ı. किनारा, 
छोर, कगार; 2. धार; 3. (पर्वत) शिखर, 
चोटी । 


Gräte dad) स्त्री० [-, -n] मछली का 
काँटा । 

Gratifikation (ग्रातिफिकात्सिओन) सचष'षत्री* 
[--, -en] पारितोषिक, इनाम । 


gratis (aa) et मुफत में, 
निःशुल्क, फोकट HN geben 
निःशुल्क/मुफत में देना; arbeiten 
फोकट में काम करना । 


grätschen (IT) सबक्रिग die Beine 
“>> ar फैलाना । 


Gratulant (ग्रातुलांत) 9° [-en, -en] 
मुबारकबाद देने वाला, बधाई देने वाला | 


Gratulation (ग्रातुलात्सिओन्‌) स्त्री० 
[—, -en] बधाई, मुबारकबाद | 


gratulieren (ART) Sehe ( jm. 
किसी को) D बधाई देना, मुबारकबाद 
देना; zum Geburtstag १० जन्मदिन पर 
मुबारकबाद या बधाई देना । 

grau (ग्राओ) PR l. धूसर, भूरा, सलेटी, 
er hat ve Augen उसकी भूरी आँखें हैं 
2. (बाल) सफेद पका हुआ; 3. (मुख) 
रक्‍तहीन, पीला; 4. (वातावरण) नीरस, 
निरानंद; 5. (काल) अति प्राचीन in Der 
Vorzeit बहुत पहले, पुराने जमाने में; 
6. (भविष्य) अनिश्चित, अज्ञात । 


graublau (ग्राओब्लाओ) वि* सलेटी 
नीला । 


grauenvoll 


grauäugig (ग्राओऑएगिष) 7% भूरी 
आँखोंवाला । 


graubraun (Mast) M सलेटी 
भूरा । 

Graubrot (ग्राओब्ोत्‌) 79° 
(चोकरयुक्त) मोटे आटे की डबलरोटी | 


grauen! (ग्राओअनू) Te es graut 
दिन निकल रहा है; शाम हो रही है; अँधेरा हो 
रहा है । 

grauen? (ग्राओअन्‌) निजग्गक्रिग sich १-० 
(से) डरना, (से) डर लगना, (से) भयभीत 
होना, (से) घबराना mir/mich graut vor 
der Kälte मैं ठंड से घबराता हूँ, मुभे ठंड _ 
से डर लगता है । 


Grauen (MATT) 79° [-5, $ एक“ 
भय, ST ihn packte/faßte/ergriff ein 
großes — वह बहुत ST गया; das große 
n kriegen बहुत ST लगना, die 
Unfallstelle war ein Bild des 7-०5 
दुर्घटना का दृश्य बहुत भयानक था । 


grauenerregend (ग्राओअनऐर्रेगंतूे) Pr 
l. भयोत्पादक, भयानक, भयंकर, डरावना, 
2. घृणास्पद, घिनौना eine ”-6 Tat 
घृणात्पद कार्य । 


grauenhaft (ग्राओअनहाफ़्त) I% 
l. भयानक, भयंकर, डरावना; 2. घृणास्पद, 
घिनौना; 3. fee बहुत बुरा/खराब; 
4. बहुत अव्यवस्थित hier sieht es १-० 
aus यहाँ बहुत अव्यवस्थित दिखाई दे रहा 
है । 
[| क्रिगवि" भय से, डर से । 


grauenvoll (ग्राओअनफॉल) Me > 
grauenhaft 


Grauguß 


Grauguß (ग्राओगुस) Ye ढलवाँ लोहा । 
grauhaarig (ग्राओहारिष) % सफेद 
बालों वाला eine re Dame सफेद बालों 


वाली महिला । 


graulen (MET) I ee jn. aus 
dem Hause ”> किसी को बुरे व्यवहार के . 
साथ घर से निकालना, किसी को फटकार कर 
घर से निकाल देना । 
II अ्क्रे० ((४ण से) “-« SC, घबराना 
mir grault vor Mäusen) मैं चहों से डरता 
हूँ; 
III Pre sich “- डरना, घबराना 
die Kinder graulten sich vor der 
Dunkelheit बच्चे अधेरे से डर/घबरा गए । 


graulich (ग्राओलिष) Te दे० 

_ grauenerregend 

graumeliert (ग्राओमेलीत) T% (बाल) 
कच्चे-पके; खिचड़ी । 


Graupe (ग्राओप) ik [—, -n एक० 
II] (गेहूँ या जौ का) छिला हुआ दाना । 


Graupel (ग्राओपल) Er [—, -n एक० 
SIT] छोटा ओला । 
‚grausam (MT) IM ı क्रर, 


निर्दयी, कठोरहुदय ein er Mensch 
निर्दयी व्यक्ति; 2. कठोर eine De 
Strafe कठोर दंड; 3. भीषण, विकट eine 
“7-6 Hitze भीषण गर्मी; 4. बहुत बुरा, 
कष्टकर, तकलीफदेह । 

I Bed क्ररता से, निदयता से । 


Grausamkeit (ग्राओजामकाएत्‌) स्त्री० 
[— -en] ।. क्रूरता, निर्दयता; 2. कठोरता, 
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Gravitationsfeld 


बर्बरता; 3. अत्याचार eine “< begehen 
HUTIT करना । 


grausen (ग्राओजन्‌) I fe डरना, 
भयभीत होना, घबराना । 
II Pt sich vor etw. किसी से 
ST, भयभीत होना, किसी से घबराना । 


Grausen (ग्राओजन्‌) 79° [-s, के० 
To] भय, डर, घबराहट । 


grausig (ग्राओजिष ) वि० दे० 
grauenhaft 

grauslich (ग्राओसलिष) Me शिथि* 
भयानक, भयंकर, डरावना । 

grauweiß (ग्राओवाएस) वि० UT 
सफेद | 

Graveur (ग्रावॉएए) पृ० [-s, -e] 


उत्कीर्णक, नक्काश, नक़्काशी करनेवाला | 


gravid (ग्रावित) MX आयु० गर्भवती, 


गर्भिणी । 
gravieren (ग्रावीरन) Wohbe उत्कीर्ण 
करना, नककाशी करना, उकेरना । 
gravierend (Akad) ३वि* भारी, गंभीर 
ein er Fehler भारी भूल, गंभीर त्रुटि । 
Gravität (ग्रावितत्‌ू) Fl [—, -en बहु० 
Sg] गौरव, प्रतिष्ठा, गरिमा । 
Gravitation (ग्रावितात्सिओन) मन्त्री० 
[—, -en बहु० age] Hilfe गुरुत्वाकर्षण । 
Gravitationsgesetz (ग्रावितात्सिओन्‍सगज़ेत्स ) 
नपु* गुरुत्वाकर्षण का सिद्धांत । 


Gravitatiensfeld (ग्रावितात्सिओन्‍सफेल्त ) 
नपु० भौति* गुरुत्वाकर्षण क्षेत्र । 


gravitälisch 


gravitätisch (Mad) I वि* 
प्रतिष्ठित, गौरवशाली, गरिमापूर्ण । 
I % गर्व से, प्रतिष्ठित ढंग से, 
गौरवशाली तरीके से, गरिमापूर्ण ढंग से । 


Grazie (ग्रात्सी) स्टछत्री० I, -n] ı [के० 
एक*»] आकर्षण, मनोहरता, लालित्य, 
लावण्य; 2. एक रोमन देवी; 3. लावण्यपूर्ण 
सुंदर तरुणी । 


grazil (ग्रात्सील) TI कोमल, नाजुक, 
सुकुमार । 


graziös (ग्रात्सिओंस) de मनोहर, 
आकर्षक, लावण्यपूर्ण । 


Greif (ग्राएफप) Yo. महाश्येन जैसे सिर 
ओर सिंह जैसे शरीर वाला पौराणिक पशु; 
2. शिकारी पक्षी । 


Greifbagger (ग्राएफबागर ) I वक० 
ग्राह-उत्खनित्र, ग्राह-निकर्षक । 


greifbar (ग्राएफबार ) Tel. ग्राहस, 
सुलभ, प्राप्य; 2. el प्रत्यक्ष, सुस्पष्ट 
ein es Ergebnis सुस्पष्ट परिणाम | 


Greifer (ग्राएफर) पृ० (क्रेन का) ग्रैब 
TEE | 

greinen (AUT) Tele alele, तुच्छ० 
. रोना, रोना-धोना; 2. über etw. 7-० 
किसी बात पर शिकवा करना, शिकायत 


करना; 3. असंतोष प्रकट करना; बड़बड़ाना । 


greis (ग्राएस) TI ee बहुत बूढ़ा, 
अतिवृद्ध । 

Greis (ग्राएए) पृ० [-es, -०| (बहुत) 
बूढ़ा आदमी, अतिवृद्ध पुरुष, बुजुर्ग । 


Grenze 


greisenhaft (ग्राएजन्‌हाफत्‌) वि० बढ़े 
जैसा, वृद्धावस्था को प्रकट करनेवाला, 
जराग्रस्त । 


Greisin (MR) Fir (बहुत) बूढ़ी 
en, अतिवृद्ध महिला । 


greii (AT) वि० l. (रंग) भड़कीला, 
चटकीला, चमकीला; 2. (प्रकाश) चकाचौंध 
करने वाला, चौंधियाने वाला; 3. (ध्वनि) 
श्रुतिकठोर, ककश, अप्रिय ein es 
Lachen Spa हँसी । 


Gremium (ग्रेमिउम ) 79° [-5, 
Gremien! समिति, आयोग । 


Grenadier (ग्रेनादीर) Ye [-5, -e] 
अप्रच० थल सैनिक, पैदल सेना का सिपाही, 
पैदल सैनिक । 


Grenzbahnhof (ग्रैन्त्सबानहोफ ) पू० 
सीमा स्थित स्टेशन । 

Grenzbefestigung (ग्रेन्त्सबफेस्तिंगुग ) 
ef सीमाक्षेत्र की किलेबंदी । 

Grenzbereich ( ग्रेन्त्सबराएष ) पृ० 
सीमाक्षेत्र । 

Grenzbewohner ( ग्रैन्त्सबवोनर्‌ ) पृ० 


सीमाक्षेत्रवासी, सीमाक्षेत्र के पास रहनेवाला 
व्यक्ति । 


Grenzdienst (ग्रेन्त्सदीन्स्त्‌ ) पृ 
सीमा-दक्षेत्र-सेवा । 


Grenzdorf (ग्रैन्त्सदॉर्फ) नपृ० सीमा पर 
बसा गाँव । 

Grenze Ara) le [—, -n] 
ı. सीमा, सरहद; 2. Aal सीमा, हद eine 


grenzen 


» ziehen सीमा रेखा खींचना; die *- 
verletzen सीमा का उल्लंघन करना; die 
7. passieren सीमा पार करना; die n 
überschreiten (i) सीमा का उल्लंघन 
करना; (ii) MT हद से आगे बढ़ जाना; 
बोल० über die gehen अवैध ut 
सीमा पार करना; alles hat seine on हरे 
चीज की हद होती है; sich in "on halten 
अपनी मर्यादा में रहना; seine on 
kennen अपनी सीमाएँ जानना, jm. od. 
einer Sache sind "वा gesetzt प्रत्येक 
व्यक्ति या वस्तु की सीमा है । 


grenzen (ग्रेन्तस्सन्‌) He I. (किसी 
सीमा से) जुड़ा/लगा हुआ होना, DDR 
grenzt an Polen जर्मन जनवादी गणराज्य 
की सीमा पौलेंड से जुड़ी हुई है; 2. er 
एकदम समीप पहुँचना, आखिरी हद तक 
पहुँचना । 


grenzenlos (ग्रैन्सन॒लोस) वि० असीम, 
असीमित, अपार, बेहद, er war १-० 
glücklich वह बेहद प्रसन्‍न था । 


Grenzenlosigkeit ( ग्रेन्त्सन्‌ूलोजिष्‌्काएत ) 
: स्त्री० असीमता, असीमितता । 
Grenzer (ITM) Ye [-s, --] 

i. सीमारक्षक, सीमाशुल्क अधिकारी; 


2. सीमा-क्षेत्रवासी, सीमा-द्षेत्र में रहनेवाला 
व्यक्ति । 


Grenzfluß (ग्रेन्त्सफ़्लुस) 
निर्धारित करने वाली नदी । 

Grenzgänger (ग्रैन्त्सगैंन्गर) पु० 
(अक्सर ) सीमा पार करनेवाला व्यक्ति । 

Grenzgebiet (ग्रैन्त्सगबीत ) नपु० 
सीमा-क्षेत्र । 


पु० सीमा 
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Grenzverletzung 


Grenzkonflikt (ग्रेन्त्सकॉनफलिक्त ) 
सीमा संघर्ष, सीमा संबंधी भगड़ा, सीमा 
विवाद । 


पु० 


Grenzkontrolle (IT) स्त्री० 


सीमा-नियत्रण । 

Grenzland (HIT) 79° दे० 
Grenzgebiet 

Grenzlinie (ग्रैन्सूलीनिअ) fb 
सीमारेखा । 

Grenzort (ग्रेन्त्सऑर्त) Ye सीमास्थल, 
सीमा से लगा हुआ कोई स्थान । 

Grenzpfahl (ग्रेन्त्सप्फाल) 
स्तंभ ı 


y सीमा 

Grenzpolizei (ग्रैन्त्सपॉलित्साए) स्त्री 
सीमा पुलिस । 

Grenzposten (ग्रैन्त्सपॉस्तन) 
चौकी । 

Grenzregelung (ग्रेन्त्स्रेंगलुग) स्त्री० 
सीमा निर्धारण । 


y सीमा 


Grenzstein (ITRWT) पृ० सीमा 
प्रस्तर/पत्थर । 

Greznzübergang (ग्रेन्त्सउंबरगांग) Ye 
सीमा पार करने का रास्ता । 

Grenzübergriff (ग्रैन्त्सउंबरग्रिफ) % 
सीमा अतिक्रमण । 

Grenzverkehr (ग्रैन्त्सफेरकेर) पु० 
सीमा-यातायात । 

Grenzverletzung (ग्रैन्त्सफेरलैत्सुंग). Fe 


सीमा-उल्लंघन । 


Grenzwert 


Grenzwert AHTEIE) % ग्रणि० सीमा, 
सीमात । | 


Grenzwissenschaft (ग्रेन्त्सविसनशाफ़त्‌ ) 
a: सीमाविद्यां (विभिन्‍न विज्ञानों के 
मिश्रण से संबंधित विद्या) । 


Grenzziehung (ग्रैन्त्सत्सीउंग). &% 
सीमांकन, सीमारेखा खींचना । 


Grenzzwischenfall (ग्रेन्त्सत्स्विशनफाल ) 
Yo सीमा पर आकस्मिक घटना | 


Gretchenfrage (RITA) स्त्री 
लाक्ष> निशचायक प्रशन; निर्णयात्मक प्रश्न । 


Greuel (ग्रॉएअल) Ye [-s, —] I. घृणा, 
जुगप्सा, घिन; der. Mensch ist mir im 
N इस व्यक्ति से मुभे बहुत घृणा है; 2. 
[के० 88°] वीभत्सता, आतंक, अत्याचार 
die “-« des Krieges लड़ाई की वीभत्सता; 
ungeheure: — अत्यधिक अत्याचार | 


| Greuelgeschichte (ग्रॉएअलगशिष्त) 
2} भयानक/डरावनी कहानी । 


Greuelmärchen (ग्रॉएअलमेंर्षन्‌ू) 7% 
& Greuelgeschichte 


Greueltat (ग्रॉएअलतात) स्त्री 
नृशंसतापूर्ण काम, घोर अत्याचार, Den 
begehen घोर अत्याचार करना | 


greulich (ग्रॉएलिष) I वि० I. घृणास्पद, 
घृणाजनक; जुगुप्सापूर्ण, घिनौना; 2. बोल“ 
अप्रिय, खराब, कष्टकर; 3. logo बहुत 
खराब; 4. जघन्य, घोर ein "es 
Verbrechen WII अपराध | 
I Belle बहुत, अत्यंत er ist I 
liederlich वह बहुत फूहड़ है | 


Griff 


(7९७९ (ग्रीब) Fk [--, | चर्बी को 
तलछट | 
Grieche (TS) पु० [-n, -n] यूनानी | 


Griechenland (ग्रीषनलांत ) नपृ० 
IT 


griechisch MI) 9 यूनानी, यूनान॑ 
का/संबंधी । 

Griechich (ग्रीषिश) 79% यूनानी 
(भाषा) । 


grienen (IT) Gele alte हँसी 
ISA, उपहास करना, खिल्ली उड़ाना । 


Griesgram (ग्रीसग्राम) Te [-(e)s, -e] 
ı. चिड़चिड़ा/बदमिजाज व्यक्ति; 2. हमेशा 
शिकायत करनेवाला व्यक्ति । 


griesgrämig (ग्रीसोमिष ) वि० 
ı. चिड़चिड़ा, बदमिजाज; 2. हमेशा शिक्रायत 
करनेवाला । 


Grieß (ग्रीस) Ye [-es, -e बहु० अप्रयुण] 
(खाद्य पदार्थ) सूजी, रवा, जई का पिसा मोटा 
आटा । 


Griff (ग्रिफ) पृ" [-(४)$, -e] ı. पकड़, 
जकड़; 2. गिरफ्त, चंगुल, die Polizei har 
einen guten ” getan पुलिस ने 
अपराधी को पकड़ लिया; jn. in व) ?- 
bekommen किसी के चंगुल में फैंसना; 

3. हत्था, मूठ ढ hatte einen tiefen 
Kühnen — in die fremde Kasse 
getan उसने बहुत पैसा चुराथा; das mache 
ich mit einem 4 मैं बहुत आसानी 
से या बिना किसी कठिनाई के कर सकता हूँ; 
er hat die Sache im ”- उसे काम की 


griffbereit 


पकड़ है; einen guten I tun अच्छा 
चुनाव करना | 


griffbereit (Arad) 9 (प्रयोग के 


लिए) पास रखा हुआ । 


Griffel (AS) Yo [-5, --] ı. ge 
पर लिखने की बत्ती; 2. वन» स्त्रीकेसर । 


griffig (ग्रिफिष) वि० I. (कपड़ा) न फिसलने 
वाला बढ़िया मजबूत; 2. पास रखा हुआ; 
3. (आटा आदि) दानेदार, कणिकामय, 
रवेदार; 4. (सड़क आदि) न फिसलने वाली; 
5. सामान्य ein er Ausdruck सामान्य 
अभिव्यक्ति | 


‚Griffweite (ART) & in n 
liegen/sein पास पड़े होना । 


Grill (ग्रिल) पृ० [-s, -s] ग्रिल, करी । 


Grite (ग्रिल) स्त्री" [—, -n] ı. Ale, 
2. उदासी/मायूसी भरे विचार “- fangen 
उदास होना; 3. [के० बहु] सनक, तरंग, 
भेक । 


grillen (AT) सबक्रि० ग्रिल/भंभरी पर 
भूनना । 


Grimasse (Ha) be [— -n] 
विकृत चेहरा, eine N schneiden/ 
ziehen/machen मुंह बनाना | 


Grimm (RT) पु [-(e)s, के० एक» | 
साहि० अत्यधिक क्रोध, बहुत अधिक गुस्सा । 


srimmig (RAW) PR ı. RS, क्रोध से 
भरा हुआ; 2. उग्र, भीषण, घोर । 


Grind (BT) पृ» [-(e)s, -e] पपड़ी, 
खुरंड | | 
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grob 


grindig (ATS) 
खुरंडदार । 


वि० पपड़ीदार, 


grinsen (MIT) Gelbe खीसें कादना, 
मुँह फाड़ कर हँसना, दाँत निकालना । 

Grippe MT) = [--, -॥] Tel, ıch 
habe mir die — geholt मुभे फ़्ल्‌ हो 
गया है । 


Grippeepidemie (ग्रिपएपिदेमी ) 
फ़्लू का फैलना, फ़्लू का प्रकोप । 


स्त्री 


Grippevirus (ग्रिपविरुस ) 
फ़्लू-वायरस, फ़्लू-विषाणु । 


स्त्री फ़्लू की _ 


नपृथ, 9 


Grippewelle (ग्रिपवेल) 
लहर | 


Grips (AD) पु० [-es, -e बहु अप्रयु०] 
जि०्प्र- अकक्‍ल, समफ er hat keinen 7० 
उसको बिल्कुल अक्ल नहीं है । 


grob (MY) IM ı. मोटा, घटिया और 
अपरिष्कृत ein “७-65 Gewerbe मोटा 
कपड़ा; 2. बड़े छेदों/सूराखों वाला ein 
es Sieb 98 छेदों वाली छलनी; 
3. (आवाज) कर्कश, कठोर; 4. लाक्ष० der 
e See तूफानी या अजश्ञांत समुद्र; 
5. मोटा, भौंडा ne Gesichtszügen भौंडे 
नयन-नक्श; 6. दानेदार, रवेदार; 7. बड़ा, 
भारी, घोर einen en Fehler begehen 
भारी गलती करना; er Unfug बड़ी 
बदनामी; 8. (व्यक्ति) अभद्र, अशिष्ट, 
गँवार, उजड्ड; 9. (काम) घटिया, गंदा; 
0. खुरदरा von vielen Arbeit hat er 
"ve Hände bekomnien अधिक काम 
करने से उसके हाथ खुरदरे हो गए ; Ir 
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wir sind aus dem Gröbsten heraus 2. (व्यक्ति) गँवार, असभ्य, उजड्ड, 
हमने बड़ी बड़ी कठिनाइयों पर काबू पा लिया अशिष्ट । 

है; "ve Reden führen गाली-गलौज 
करना; eine —e Antwort मुँहफट जवाब; 
jn. m behandeln किसी से असभ्य 


Grobwalzwerk (ग्रोपवाल्त्सवेक) नपृ० 
रफिंग मिल, बलूमन मिल, बड़ी अनुप्रस्थ 


व्यवहार करना; SET auf einen en काट की छडें बनाने का कारखाना | 
Klotz gehört ein er Keil लोहे को Grog (ग्रॉक) % [-s, -s] am, रम, चीनी 
लोहा काटता है । | और गरम पानी से बना पेय । 


II Beta बहुत । 
लोहे ro am) Re ı. बॉक्सिंग 
Grobblech (ग्रोपब्लेष) 79 लोहे की 8०880 ( FEUER 
मोटी चादर । (मुष्टिप्रहार ) के कारण लड़खड़ाता हुआ; 
2. ज्लिग्प्र० थककर IT हुआ, अत्यंत थका 
Grobheit (ग्रोपहाएत ) ak [—, -en] हुआ, Fed । 
i. मोटापन, खुरदरापन; 2. अशिष्टता, 


AUGE, गँवारपन jn. ven sagen किसी grölen (He) ee Te बुरी तरह 


से गाली-गलौज करना, किसी को भला-बरा ..._ गला फाड़कर PIC, शोर मचाना ein 
कहना । Lied ”- कोई गीत गला फाड़कर गाना | 
Grobian (SATT) पृ० [-(०)$, -el Groll (Me) Ye [-(e)s, के* एक»] 
_अशिष्ट/अभद्र व्यक्ति, उजड्ड व्यक्ति । l. क्रोध, गुस्सा, ÜY seinen १-० 
grobknochig (ग्रोपक्नॉखिषू) वि* मजबूत verbergen अपना गुस्सा पी जाना; 
हडडीवाला । 2. कृदन, द्वेष । 
grobkörnig (Met) वि* मोटे grollen (AT) Tee I. {jm. किसी 
दानेबाला, मोटे कणोंवाला । पर) “>- किसी पर रुष्ट होना; कढ़ना, किसी 


ग्रॉब्लिष के प्रति विद्वेष रखना; 2. गड़गड़ाना, गरजना । 
gröblich HAT) Ir ı. खुरदरा; प्रति विद्वेष SITE 


2. घोर, भारी, eine "ve Beleidigung Gros (IT) 7° [-s, —] (समुदाय 
घोर अपमान । आदि का) बड़ा भाग, अधिकांश भाग । 
[| 9% ı. बरी तरह से ; 2. अपरिष्कृत _ 
सप में । ४ ? Groschen (MIT) % [-s, --] er 
i. ग्रॉजन, दस फेनिश का सिक्‍का; 

. grobmaschig (Ay) % बड़ी 2. ऑस्ट्रिया की मद्रा की सबसे छोटी इकाई; 

जाली वाला, बड़े छेदों वाला । 3. Hero पैसा, धन ein paar n थोड़े से 
grobschlächtig (ग्रोपश्लेंष्तिष ) fee पैसे, थोड़ा सा Y;endlich ist bei ihm der 


n_ gefallen अंततः वह इसे समभ गया; 
bei ihm fällt der = pfennigweise वह 


l. (व्यवहार) ART, sein "es 
benehmen उसका अशिष्ट व्यवहार; 


Groschenblatt 


बहुत देर से समभता है; ein hübscher 

>> बहुत धन/पैसा; sich die N aus 
der Tasche ziehen lassen अपना पैसा 
खर्च होने देना, अपनी जेब हल्की होने देना । 


Groschenblatt (ग्रॉशनब्लात्‌) नपु० 
तुच्छ० घटिया समाचारपत्र I 


Groschenhaft (ग्राशनहाफ़्त) नपृ« 
ges: घटिया किस्म को पत्रिका । 


groß (Ma) I वि० ı. लम्बा चौड़ा, बहुत, 
दीघाकार, (विस्तृत) 2. बड़ा der ne 
Bruder बड़ा भाई, अंग्रेज; 3. विकसित; 
4. बहुत अधिक, तीव्र, प्रचंड; 5. प्रसिद्द, 
विख्यात, प्रतिष्ठित; 6. महत्वपूर्ण; 
7. प्रभावशाली; 8. आडंबरपूर्ण; 9. विज्ञाल, 
महान ein “-८४ Herz haben विशञाल- 
हृदय होना; 0. लंबा, उँचा; I. मुख्य । 
IH eff . nicht N बहुत अधिक नहीं, 
कुछ विशेष नहीं; 2. niemand N शायद 
ही कोई; einen Meter / ० sein एक मीटर 
लंबा होना; ne Augen machen आश्चर्य 
चकित हो कर देखना; jn. ”- ansehen 
किसी को आँखें फाड़ कर देखना; ich habe 
nur es Geld मेरे पास केवल बड़े नोट 
हैं; nes Geld बड़ा नोट; ne Stäcke 
auf jm. halten किसी के बारे में बढ़ा चढ़ा 
कर बात करना, किसी की बहुत अधिक 
प्रशंसा करना; etw. an die "१-6 Glocke 
hängen किसी बात का बहुत प्रचार करना; 
N angeben शेखी बघारना; Große und 
Kleine छोटे-बड़े, “७ und था प्रत्येक, 
हरेक, das ist jetzt die —e Mode यह 
अत्याधुनिक है । 


Großabnehmer (ग्रोसअपनेमर ) पु० 
थोक खरीदार । 








Größenordnung 


Großaktionär (ग्रोसअक्त्सिओनेंर ) पृ० 
बढ़ा शेयरधारी । 


großartig (ग्रोसआर्तिष) वि० उत्कृष्ट, 
अत्युत्तम, शानदार, बहुत बढ़िया । 


Großaufnahme (ग्रोसआओफनाम) ef 
फोटो- निकट शॉट । 


Großbau (Mau) Ye विशाल 
निर्माण । 


Großbauer (ग्रोसबाओअर) Ye बड़ा 
किसान । 


Großbetrieb (ग्रोसबत्रीप) पृ० बड़ा 
कारखाना | 


Großbuchstabe (ग्रोसबूख्रश्ताब) पु० 
बड़ा अक्षर | 


Größe (ग्रॉस) स्त्री० [—, न] ı. (शरीर) 
लंबाई, ऊँचाई, कद; 2. [के० एक०] (वस्तु, 
क्षेत्र परिमाण, लंबाई-चौड़ाई, आकार; 

3. कि० एक»] विस्तार, विशालता, बहतता; 
4. (वस्त्र) नाप, माप, साइज; 5. RR 
राशि; [के० Vo] लाक्ष० महानता, महत्ता, 
महत्व; 7. [के० एक०] सुविख्यात व्यक्ति, 
प्रतिष्ठित व्यक्ति, माना हुआ व्यक्ति, 
विशेषज्ञ । 


großelterlich (ग्रोसऐल्तर्लिष) वि* 
दादा-दादी, नाना-नानी संबंधी । 

Großeltern (ग्रोसऐल्तर्न) Eh दादा-दादी, 
नाना-नानी । 

Größenordnung (ग्रोसन्‌ूऑदनुग्‌) स्त्री० 
(परिमाण) कोटि । 


großenteils 


großenteils (ग्रोसनताएल्‍स) क्रिगवि० 
मुख्यतः, अधिकांशतः, अधिकतर | 

Größenverhältnis (ग्रोंसनफेरहेल्त्निस ) 
नपु० (विभिन्‍न) परिमाणों का अनुपात । 

Größenwahn ATTIT) % Te 
बड़े होने का उन्माद, महत्वोन्माद, 
अहकारोन्माद | 

größenwahnsinnig (ग्रोंसनवानज़िनिष) वि० 
तुच्छ० महत्वोन्मत्त, अहंकारोन्मत्त | 

Großfabrikation (ग्रोसफाब्रिकात्सिओन ) 
Eile अत्यधिक उत्पादन, बहुत अधिक मात्रा 
में उत्पादन । | 

Großfahndung (ग्रोसफान्दुग) ee बड़े 
पैमाने पर खोज-बीन या तलाश । 

Großfamilie (NETT) Ah Mr 
संयुक्त परिवार । 

Großfeuer (ग्रोसफॉएअर) 797 भयानक 
आग, भयंकर आग । 

Großflächenwirtschaft 
(ग्रोसफ़्लैंषनविर्तशाफ़्त) Bf Te, 
कृषि० बड़े पैमाने की खेती, व्यापक कृषि । 

großflächig (Teig) 7% 
ı. विस्तृत; 2. चौड़ा । 

großformatig (ग्रोसफॉर्मातिष) m बड़े 
आकार वाला, बृहदाकार । 

großfüttern (ग्रोसफतर्न ) सभक्रि० 
खिला-पिला कर बड़ा करना । 

Großgrundbesitz (ग्रोसग्रृतबज़ित्स) Y° 
बड़ी भूसंपत्ति, ज़मींदारी । 


Großkraftwerk 


Großgrundbesitzer (ग्रोसग्रुत्‌बेज़ित्सर ) 
Yo जमींदार, बड़ी भू-सम्पत्ति का मालिक । 

Großhandel (ग्रोस्‌हान्दल) % थोक 
व्यापार । 

Großhandelskontor (ग्रोसहान्दल्सकॉन्तोर ) 
Ge Tolle, जग्जन्ग० थोक-व्यापार-संस्था | 

Großhandelspreis (ग्रोसहान्दल्सप्राएस ) 
पृ० थोक मूल्य । 

Großhändler (NIE) पु० धोक 
व्यापारी | 

großherzig (ग्रोसहेत्सिष) वि० साहि० 
विश्ञालहदद्य, उदारमना | 

Großhirn (ग्रोसहिन) 79 झरी० वि० 
बृहत्‌ मस्तिष्क, उत्तर मस्तिष्क | 

Großhirnrinde (ग्रोसहिर्नरिंद) = 
> वि० मस्तिष्क-वल्कूट, मस्तिष्क की 
बाहय-त्वचा ! _ 

Großindustrielle (ग्रोसइन्दुस्त्रिए7ल) पृ 
बड़ा उद्योगपति । 


_ Grossist (ग्रॉसिस्तून पृ० [-en, -en] 


थोक व्यापारी । 

großjährig (ग्रोसयेरिष) 7% वयस्क, 
बालिग । 

Großkaufmann (ग्रोसकाओफमन्‌) Ye 
बड़ा व्यापारी | ॥ 

großkotzig (ग्रोसकोत्सिष)/ 79 Fake, 
तुच्छ० बड़बोला, शेखीबाज़, SIT मारने 
वाला । 


Großkraftwerk (ग्रोसक्राफ़्तवेक) 79° 
उच्च क्षमता वाला बिजली घर । 


Großküche 


Großküche (ग्रोसकृष ) Eile (बड़े 
कारखाने आदि का) बड़ा रसोईघर या 
बावर्चीखाना । 


Großkundgebung (ग्रोसकुन्तगेबंग) Bir 
महासम्मेलन | 


Großmacht (ग्रोसमाख्त्‌) Ff 
शक्तिशाली राष्ट्र, महान शक्ति । 


Großmannssucht (ग्रोसमन्सजुरूत ) elle 
Te शेखी बघारने की प्रवृति, बढ़चढ़कर 
बात करने की प्रवृत्ति । 


Großmast (ग्रोसमास्त्‌) Y> लाक्ष० मुख्य 
मस्तूल | 

Großmaul (ARM) 79° Te: 
शेखीखोर, बड़बोला, डींग मारने वाला 
व्यक्ति । 


großmäulig (ग्रोसमोएलिष) Me शिग्प्र०, 
तुच्छ» शेख्नीखोर, बढ़चढ़ कर बात 
करनेवाला, डींग मारनेवाला । 


Großmeister (भ्रेसमाएस्तर ) पु० | 
(शतरंज का) अंतराष्ट्रीय खिलाड़ी, (शतरंज 
में) अत्यधिक निपुण । 


Großmut (ग्रोसमृत्‌) . स्त्री" उदारता, 
उदारात्मता, विशालहदयता | 

großmütig (ग्रोसमूतिष्‌ ) IF उदार, 
उदारात्मा, विशालहृद्य । 

Großmutter (AIR) Eh दादी, 
नानी । 

großmütterlich (ग्रोसमुतर्लिष ) वि० 
दादी का, दादी-संबंधी, नानी का, नानी- 
संबंधी । 


Großtante 


Großneffe (NITE) Ye l. (भाई का) 
पोता; 2. (बहन का) नाती । 


Großnichte (ग्रोसनिष्त) स्त्री० ı. भाई 
को) पोती; 2. (बहन की) नातिन । 

Großonkel (ग्रोसूओन्कल) Io 
l. दादा/दादी का भाई; 2. नाना/नानी का 
भाई । 

Großproduktion (ग्रोसप्रोदुक्सिओन ) 
le बड़ी मात्रा में उत्पादन । 

großschnäuzig (ग्रोसश्नॉएत्सिष) वि० 
तुृच्छ०, दे० großmäulig 

Großschreibung (ग्रोसशाएबुग ) el 
(किसी शब्द को) बड़े अक्षर से आरंभ 
करना । | 

Großsegel (MUST) 79° (नाव HH). 
मुख्य पाल | 

großsprecherisch (ग्रोसश्पेषरिश ) Me 
तृच्छ-, दे० sgroßmäulig | 

großspurig (ग्रोसश्पूरिष) वि घमंडी, दभी, 
अहकारी | 

Großstadt (Nasa) = महानगर ) 

Großstädter (ग्रोसश्तैंतर) पृ० 
महानगर-निवासी । 

großstädtish (ग्रोसश्तैतिश ) वि*० 
महानगर-संबंधी, महानगर जैसा | 


Großtante (ग्रोसतांत) स्त्री० 


ı दादा/दादी की बहन; 2. नाना/नानी की 
बहन । 


Großtante 


Großtante (ग्रोसतांत) स्त्री 
l. दादा/दादी की बहन; 2, नाना/नानी की 
बहन । 


Großtat (Na) fe साहि* महानता 
या वीरता का काम; महान उपलब्धि । 


Großteil (MAMA) Yo बड़ा भाग/ 


हिस्सा । 
größtenteils (ग्रॉस्तनताएल्स) क्रिशवि० 
अधिकांशतः, बहुत हद तक | 
größtmöglich (ग्रॉस्तमोंक्लिष्‌ ) वि० 


यथासंभव, जहाँ तक संभव हो सके । 
großtuerisch (ग्रोसतुएरिश) Me शिग्प्र०, 
ge. गर्वित, गर्वीला, दोभिक, दंभशील | 


großtun (MUT) Selbe legs, TEBe 
act बधारना, डींग मारना । 


Großunternehmen (ग्रोसउन्तरनेमन ) 
77: बड़ा औद्योगिक संस्थान या कारखाना | 


Großuniernehmer (ग्रोसउन्तरनेमर ) 
बड़ा उद्योगपति । 


पु 


Großvater (ग्रोसफातर) पु“ दादा; नाना । 


eroßväterlich (ग्रोसफेतर्लिष) Te 
ı. (पिता का पिता) दादा सर्बेधित/का; 
2, (माँ का पिता) नाना संबंधित/का । 


Großveranstaltung (ग्रोसफेरअनश्ताल्तुग्‌) 
ft बड़ा समारोह, विशाल आयोजन I 


Großverbraucher (ग्रोसफेर्‌ब्राओखर ) 
‚Yo नन्श० बड़ा उपभोक्ता । 


Großverdiener (NIIT) 
धन कमानेवाला । 


पु० बहुत 
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Grübcher: 


Großvieh (ग्रोसफी) 79° पशुधन, 
मवेशी । | 

Großwetterlage (ग्रोसवेतरलाग) 
(बड़े क्षेत्र में) जलवायु-स्थिति । 

Großwild AT) 79 बड़े जंगली 
जानवर या शिकारी जानवर | 


स्त्री 


eroßziehen (ग्रोसत्सीअन) Gef 
पालपोस कर बड़ा करना | 
großzügig (ग्रोसत्सृगिष्‌ ) IR 


l. विशालहृदय, उदार, दिल खोलकर खर्च 
करने वाला, दिलदार; 2. Tee विज्ञाल, 
व्यापक । 

II eff उदारता से, दिल खोल कर । 


Großzügigkeit (ग्रोसत्सृंगिषकाएत्‌) Pf 
l. उदारता, विशालहृदयता, दरियादिली; 
2. विशञालता, व्यापकता | 


grotesk (ग्रोतेस्क) Me I. विलक्षण, 
अनोखा, अद्भुत; 2. हास्यजनक, 
हास्यास्पद | 


Groteske (ग्रोतेस्क) Fb [--, -n] 
l. अदभुत-या अनोखी घटना; 2. हास्यास्पद 
रूप से विकृत रचना या कलाकृति । 


Grotte (IT) &% [--, -n] कृत्रिम 
सज्जित गुफा या गुहा । 


Grubber (IT) 
कुदाल | 


Yo [-5, —] कृषि० 


Grübchen (ग्रंबब्नू) 77° I, -n] 
(गाल या ठोड़ी में पड़नेवाला छोटा सा) 
गड्ढा, गुल | 
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Grube (I) स्त्री० [—, -n] I. गड़ढा; 
2. खान; 3. कब्र jn. eine “७ graben 
किसी के लिए गड़ढा खोदना; SET wer 
andern eine "- gräbt fällt selbst 
darin जो दूसरों के लिए गड़ढा खोदता है, 
वह स्वयं उसमें गिरता है । 


Grübelei (ग्रंबलाए) fe [—, -en] 
चिंता, सोच, सोच-विचार । 


grübeln (IT) STefbe [über etw. 
किसी बात की) “- चिंता करना, फिक्र 
करना (über etw. किसी बात पर) “-« 
सोचना, सोच-विचार करना । 


Grubenarbeiter (गूबनूआरबाएतर) % 
खनिक, खान मज़दुर, खान में काम करने 
वाला । 


Grubenbrand (गूबनब्रांत) Y खान में 
अग्निकांड, खान में लगी आग । | 


Grubengas (गूबन्गास) नप्‌० खान से 
निकलने वाली अत्यधिक विस्फोटक गैस । 


Grubenwasser (गूबनवासर) नपु* खदान 
में भर जाने वाला पानी । 
Grübler (ग्रुंब्लर) Ye [-s, —] 


चिंतनशील व्यक्ति; मननशील व्यक्ति; 
विचारमग्न व्यक्ति । 

grüblerisch (ग्रंंब्लरिश ) वि० चिंतनशील, 
मननशील | 

Gruft (ग्रफ़्त्‌) fe |, Grüfte] . 
(खुली) कब्र । | 

Grummet (IT) 79 [& एक«] कृषि० 
सूखी घास, शुष्क घास | 

grün ID Al. (रंग) हरा Ne Ware 
हरी सब्जियाँ; 2. (फल) कच्चा, न पका 


Grün (I) 


Grund (74) 


Grund 


हुआ; 3. (लकड़ी) गीली; 4. लाक्ष० अल्हड़, 
अपरिपक्व, अनुभवहीन, SIG; die Grüne 
Insel आयरलैंड; die oe Seite IE 
तरफ; बोल० jm. nicht “- $०॥ किसी के 
प्रति अनुदार होना; किसी के प्रति दुर्भावना 
रखना; die Ne Welle (यातायात में) 
चौराहे पर हरी बत्ती; auf keinen ७ n 
Zweig kommen विफल होना; Tor jm. 
und blau schlagen मार मार कर भुरता 
बना देना, Tel sich über etw. und 
gelb ärgern लाल-पीला होना; vor 
Neid sein बहुत ईर्ष्या होना; Des Licht 
geben (कार्य के लिए) हरी भांडी देना । 


ge [-s, -s] I. हरा रंग; 
2. हरियाली, वनस्पति । 


Grünanlage (ग्रनूअनूलाग) = लॉन । 


पु० [-(e)s, Gründe] 

l. [के० एक०] भूमि, धरती, जमीन, फर्श; 

2. घाटी, तलहटी; 3. तल, धरातल; 4. [के० 
Te] पृष्ठभूमि, पृष्ठाधार; 5. आधार, मूल, . 
नींव, बुनियाद, जड़; 6. कारण, हेतु, वजह, 
अभिप्राय, उद्देश्य; etw. bis auf den “>> 
zerstören पूर्णरुपेण नष्ट करना; jm. in 

“>> und Boden verdammen किसी की 
घोर निंदा करना; sich in und Boden 
schämen बहुत लज्जित होना; etw. von 
m auf, von "- aus ändern पूर्णतया 
बदल देना; Besitz an und Boden 
भूसंपत्ति; ein waldiger N जंगली क्षेत्र; 
auf den N setzen भूमि पर रखना; bis 
auf den leeren पूरा खाली कर देना; 
den legen für etw. किसी चस्तु की 


Grundausbildung 


नींच रखना; einer Sache auf den १-० 
geben किसी वस्तु की तह तक जाना; im 
ne seines Herzens उसके मन में/दिल 
में; aus dem einfachen Ne इसी कारण 
से; im Ne genommen... grad: /यथार्थ 


रुप में देखा जाए तो 


Grundausbildung (ग्ुन्तूुआओसबिल्दुग ) 
ab प्रारंभिक प्रशिक्षण । 


Grundbediengung (ग्रुन्तबदीन्गुगू) स्त्री 
मूत्र शर्त, मुख्य शर्त । 
Grundbegriff (ग्रुन्तूबग्रिफ) पृ० मूल 


सिद्दांत, मूल तत्व | 

"Grundbesitz (TINTE) पृ० 
भूसपत्ति । 

Grundbesitzer (ग्रुन्तबज़ित्सर) Te 
ज़मींदार । 

Grundbestandteil (TIITT-TAIIIA) 
g मुख्य अवयव/अशञ या संघटक | 

Grundbuch (य्रुन्तबूख ) 
भूमि रजिस्टर । 

grundehrlich (ग्रुन्तऐरलिष्‌) 
ईमानदार, पूर्णतया ईमानदार | 


नपु* भूमि पंजी, 


वि० बहुत 


Grundeigentum (ग्रन्त्‌ुआएगनतुम्‌) 79° 
भूसंपत्ति । 
Grundeis (ग्रन्तुआएस) 77° नितल हिम, 


तलस्थ बर्फ या हिम । 


gründen (IST) I ob ı. स्थापित 
करना; की स्थापना करना, की नींव डालना; 
2. (कोई कार्य) प्रारंभ करना; 3. eine 


(Familie) “- (परिवार) बसाना; etw. 
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Grundgehalt 


auf eine Sache N किसी बात पर 
आधारित करना; 
bestimmte Beobachtungen १-० किसी 
सिद्दांत को कुछ निरीक्षणों पर आधारित 
करना । 

II निजग्क्रि० sich auf etw. N किसी 
बात पर आधारित होना । 


eine Theorie auf 


Gründer (ग्रुन्द्र ) Y [-s, —] . 
संस्थापक; प्रवर्तक | 
grundfalsch (य्रुन्तफाल्श) Me बिल्कुल 


गलत, पूर्णतया SIR । 


Grundfarbe (ग्रुन्तफार्ब) स्टत्री० मूल रंग । 


Grundfeste (ग्रुन्त्फेस्त) स्त्री" ı. नींव, 
बुनियाद; 2. लाक्ष० मूल धारणा, मूल 
विश्वास । 


Grundfläche (ग्रुन्त्फ्लेंष) Fb आधार 
तल । | 
Grundform (गुन्तफॉर्म ) ee. मूल 


रूप, मूलभूत रूप; 2. व्या० अकाल क्रिया, 
क्रिया का मूल रूप | 


Grundfrage (ग्रुन्तफ्राग) स्त्री० l. मुख्य 
प्रश्न, मूल प्रश्न | 
Grundgebühr (WAT) स्त्री" मूल 


शुल्क, निम्नतम शुल्क जो देना आवश्यक 
हो । 


Grundgedanke (ग्रुन्तूगदान्क) पृ० मूल 
विचार, मुख्य/प्रमुख विचार । 
Grundgehalt (ग्रुन्तगहाल्त) 79° मूल 


वेतन | 


Grundgesetz 


Grundgesetz (ग्रुन्तगज़ेत्स ) 77° \. मूल 
सिद्दांत या नियम, आधारभूत नियम; 
2. संविधान । 

Grundhaltung (य्ुन्त्हाल्तुग) fe मूल 
वृत्ति अथवा अभिवृत्ति, मूल विचार । 

Grundidee (ग्रुन्त्‌इदे ) . स्त्री" de 
Grundgedanke 

grundieren EI) सगक्रि० रंग या 
रोगन की पहली परत चढ़ाना, रँगाई या पुताई 


के लिए पृष्ठभूमि बनाना । 
Grundindustrie (ग्रुन्तइन्दुस्त्री ) &% 
आधारोद्योग, मूल उद्योग । 
Grundkapital (ग्रुन्त्कापिताल ) 77° 


मूलधन, मूल पूँजी । 
Grundkenntnisse (य्रुन्त्‌केन्तुनिस) स्त्री० 
[$ 98°] प्रारंभिक ज्ञान/जानकारी । 
Grundkesten (ग्रुन्तकॉस्तन्‌) &% कि० 
बहु०] मुख्य व्यय/खर्च । 
Grundlage (ग्रुन्तूलाग) =&% . आधार, 
मूलाधार; मूल सिद्धांत; 2. ल्ाक्ष* शर्त । 


grundlegend FAT) I वि० 
मूलभूत, निश्चायक, महत्वपूर्ण । 
I fe पूर्णरुपेण, पूर्णतया । 
gründlich (AI) I ı. पूरा, 


संपूर्ण; 2. पक्का, ठोस । 

II eff बहुत, खूब, अच्छे प्रकार से, पूरी 

तरह से, पूर्णतया । | 
Gründlichkeit (ग्रुन्त्‌ूलिष्काएत) F% 

I—, -en, 8 39%] ı. संपूर्णता; 

2. यथार्थता, 3. प्रगाढ़ता । 
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Grundregel 


Grundlinie (ग्ुन्त्‌लीनिअ) el ı. मूल 
सिद्दांत;: 2. MP आधार रेखा । 


Grundlohn (TITAN) 9 मूल वेतन, 
मूल पारिश्रमिक । 


grundlos (ग्रन्त्‌लोस्‌ ) १ वि» निराधार, 
आधारहीन । 


II EIER बिना किसी कारण | 


Grundmauer (ग्रन्त्माओअर्‌) Fb 
नींव, बुनियाद, नींव-भित्ति । 
Grundmittel (ग्रुन्त्‌ृमितल ) 79° [के० 


बहु] मूल साधन । 
Grundnahrungsmittel (ग्रुन्तनारंग्समितल) 
नपु० प्रमुख खाद्य-पदार्थ । 
Gründonnerstag (ग्रूनदॉनर्सताक) पृ० 
Feet के पहले का बृहस्पतिवार | 
Grundorganisation 
(ग्रुन्तुऑर्गानिज्ञात्सिओन ) 
संगठन । 


स्त्री प्रमुख 


Grundpfeiler (ग्रन्तृप्फाएलर) प॑ 
आधार स्तंभ । 

Grundprinzip (ग्रुन्तप्रिन्त्सीप) 
मूल Tag, मुख्य सिद्धांत । 


नपु« 


Grundrechnungsart (ग्रन्त्रेष्नंग्सआर्त ) 
flo गणि० जोड़, घटाना, गुणा, भाग । 


Grundrecht (ग्रुन्त्रेष्त) 79° मूल 
अधिकार | 
Grundregel (FT) स्त्री० मूल 


नियम, मुख्य नियम । 


Grundriß 


Grundriß (FART) Ye l. रुपरेखा, 
दढाँचा, खाका, नक्शा; 2. मौलिक 
पाठय-पुस्तक | 


Grundsatz (ग्रुन्तज़ात्स) पृ० (मूल) 
सिद्धांत, नियम | | 


grundsätzlich (ग्रुन्त्जेत्सलिष) I बवि० 
सैद्ांतिक, आधारभूत, महत्वपूर्ण, निश्चायक । 
II #9: सैद्मांतिक रूप से, मूलतः । 


Grundschule (FI) स्त्री" प्राथमिक 
विद्यालय, प्राइमरी स्कूल । 


Grundstein (ग्रुन्तश्ताएन्‌) पृ 
आधारशिला, Aa का पत्थर । 


Grundsteinlegung (ग्रुन्तश्ताएनलेगुग) 
3% शिलान्यास, आधारशिला रखने का 
समारोह । 


Grundsteuer (ग्रन्त्‌श्तॉएअर्‌ ) fl 
भूमि-कर, संपत्ति-कर | 


Grundstock (ग्रुन्तृश्तोॉंक) Yo [$ We] 
l. (GEBIETE आदि का) मूल 
स्‍्टॉक/संग्रह; 2. मूल संपत्ति । 

Grundstoff (ग्रन्तश्तॉफ) पु० I. कच्चा 
माल; 2. Tre मूल तत्व | 

Grundstoffindustrie (ग्रुन्तृश्तॉफइन्दुस्त्री ) ः 
le कच्चे माल का उद्योग | 

Grundstück (यरुन्तृश्तुक) 79 भूखंड, 
भू-भाग । 

Grundstudium (ग्रुन्तश्तृदिउम्‌) नपु० 
[के० The] Fee, Heel प्रारंभिक 
अध्ययन | 


Grundzug 


Grundstufe (IWF) स्त्री० 
I. (विद्यालय की) प्रथम कक्षा, पहली कक्षा; 
2. व्या० विशेषण का सामान्य रूप । 

Grundton (AI) Ye l. मुख्य रंग, 
पृष्ठ भूमि का रंग; 2. मुख्य स्वर । 

Grundumsatz (ग्रुन्तूउमज़ात्स) . पृ 
आयु० मूल उपापचयी ऊर्जा । 

Gründung ET) ei [—, -en] 
l स्थापना, संस्थापना; 2. Var नींव, 
बुनियाद | 

Gründünger (TTM) पु० % हरी 
खाद | 

gründverschieden (ग्रुन्त्फेरशीदन) Me 
पूर्णतया भिन्‍न; मूलतः भिन्‍न । 

Grundwasser (ग्रन्तवासर) 79° भूजल, 
भूमिगत पानी । 

Grundwasserspiegel (ग्रुन्त्वासर्‌श्पीगल ) 
go भूमिगत पानी का तल, भूजल-तल । 

Grundwissen (ग्रुन्त्‌विसन्‌) 79° 
प्रारंभिक ज्ञान या जानकारी । 

Grundwort (य्ुन्त्वॉर्त) 77° UP मूल 
शब्द | 

Grundwortschatz (ग्रुन्तवॉर्तशात्स) Ye 
मूल शब्दावली । 

Grundzahl (ग्रन्तत्साल) 8 
गणन-संख्या | 

Grundzug (ITIE) पृ मुख्य या 
विशेष लक्षण, मूल तत्व, मूल सिद्दधांत । 


grünen 


grünen (ITT) ehe (पेड़-पौधों का) 
हरा-भरा हो जाना, फलना-फूलना । 


Grünfläche (ग्रुनफ़्लेंष) ek घास का 
मैदान, घास-स्थल, शादूल | 


Grünfutter (गूनफूतर) 79° हरा चारा । 


Grünland (ग्रूनूलान्त्‌ू) 79 चरागाह, 
घास का बड़ा मैदान, शादूल । 


grünlich (ग्रनूलिष) Mr हरा सा, हरी 


आभा लिए हुए । 


Grünschnabel (ग्रनश्नाबलू) Ye ı. बड़ों 
के समान Tuch बातें करने वाला; 
2. IE किशोर, अनाड़ी, नासमभ | 


Grünspan (ग्रनश्पान्‌ ) पृ० (ताँबे या 
पीतल पर लगने वाली) हरी परत । 


Grünstreifen (गूनश्त्राएफन ) 
के बीच की) घास-पट्टी । 


grunzen (ग्रन्त्सन्‌) I Hehe (सूअर का) 
- घुरघुराना | | 
II Tepe id आल", जिन्प्र- N etw. 
sagen बड़बड़ाते हुए कुछ कहना । 


I (सड़क 


Grünzeug (युंनृत्सॉएफक) नपु« [बहु हरी 
साग-सब्जी, हरा शाक, हरा धनिया, पोदीना 
आदि । 


Gruppe (AT) स्त्री० I, -n] ı. समूह; 
2. समुदाय; 3. दल, टोली, ग्रुप; 4. कोटि, 
aut 5. (सेना) टुकड़ी, जत्था, दस्ता । 


Gruppenabend (ग्रपनूआबन्त्‌) पृ० 
(किसी दल या संस्था द्वारा आयोजित) 
सामूहिक सांध्य समारोह । 
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| 


Gruß 


Gruppenbild (ग्रुपनबित्त्‌) 79° ग्र्प 
फोटो । 


Gruppentherapie (ग्रुपनतेरापी ) af 
सामूहिक चिकित्सा । 


gruppieren AT) I स्वक्रे० 
l. (व्यक्तियों का) दल बनाना; 2. (वस्तुओं 
को ) RT करना, AN करना; jn. n 
किसी व्यक्ति के चारों ओर इकट॒ठा हो 
जाना । | 
I Por sich m में शामिल होना । 


Gruppierung (ग्रपीरुंग ) fe [-., -en] 
l. वर्गीकरण, समूहीकरण; 2. समूह; 
3. (राष्ट्रों का) धुवीकरण । 


Grus (ग्रस) पृ [के० एक०| कोयले का 


चूरा । 


Gruselgeschichte (ग्ूसलगशिष्त) स्त्री० 
डरावनी/ भयानक कहानी, रोंगटे खड़े कर देने 
वाली कहानी । 


8775(९)४४ (TITAN) वि भयकर, 
भयावह, डरावना, रोंगटे खड़े कर देने वाला । 


gruseln (ग्रज़ल्न) I अगक्रि० डर से रोंगटे 
खड़े हो जाना, भयभीत हो जाना es gruselt 
mir इससे मेरे रोंगटे खड़े हो रहे हैं । 
II निजर्गक्रे० sich “- डर लगना ich 
gruselte mich मुभो डर लगता है ।_ 


Gruß (I) पु० [Grusses, Grüße] 
l. नमस्कार, प्रणाम, अभिवादन; 
2, अभिनंदन, शुभकामना; 3. (सेना) 
सेल्यूट, सलामी jm. Grüße schicken 
किसी को नमस्कार/अभिवादन भेजना । 


Grußadresse 


Grußadresse (TASTE) fr 
अभिनंदन-पत्र । 

Grußbotschaft (ग्रसबोत॒शाफ़्त्‌) ह स्त्री 
अभिवादन, अभिनंदन या शुभकामना- 
संदेश । 


grüßen (गूसन) Welde I. नमस्कार, 
प्रणाम या अभिवादन करना; 2. अभिनंदन 
करना, स्वागत करना; 3. (किसी को) 
नमस्कार या अभिवादन भेजना, शुभकामनाएँ 
भेजना; 4. etw. grüßt कुछ दृष्टिगोचर 
होना, दिखाई पड़ना jn. herzlich >> 
किसी का हादिक स्वागत करना; jm. N 
lassen किसी को नमस्कार कहलवाना; 
grüßen sie ihn von mir उसे मेरा 
नमस्कार कहिएगा | 


grußlos (FAR) I अभिवादन 
रहित । 
I Re बिना अभिवादन के, बिना 


दुआ-सलाम किए । 


Grußtelegramm (गुसतेलेग्राम्‌) 
 शुभकामना-तार | 


Grußwort (ग्रुसवॉर्त) 79° अभिवादन का 
शब्द, अभिनंदन या शुभकामना के शब्द । 
Grütze am) = [—, -en] [& 
एक०] I. दलिया, पतला हलवा, लपसी; 
2. शिधि० बुद्रि, अक्‍ल, दिमाग; er hat 
wenig — गा Kopf उसकी खोपड़ी में 
अक्ल कुछ कम है । 


नपु० 


Guatemalteke (ग्वातेमाल्तेक) प्‌ 
[-5, -n] खाटेमालावासी । 


en isch (ग्वातेमाल्तेकिश ) 
वि* का, ग्वाटेमाला संबंधी । 
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Gulden 


gucken (TFT) fe Tel देखना, 
ताकना, भाँकना, निहारना, (वो) देख ! das 
Kleid guckt unter dem Mantel vor | 
फ्राक कोट के नीचे से दिख रहा है; jm. auf 
die Finger N किसी पर नज़र रखना; 
jm. in die Karten *- धोखे से किसी की 
चाल का पता लगाना । 


Guckloch (गुकलोख) नपृ* (दरवाज़े में) 
गवाक्ष, निरीक्षण 8% । 

Guerilla (गेरिल्या) % [$ a8] सैन्य० 
गुरिल्ला, छापामार । 


Guerillakrieg (गेरिल्याक्रीक) % HR 
गुरिल्ला सुद्द । 
Guillotine (Mei) ir [--, -n] 


गिलोटीन । 
Guineer (गिनेर) पृ» गियानावासी । 


guinesisch (MAI) 9 गियाना का, 
गियाना संबंधी । 

Gujarate (गुजरात) To गुजरात । 

Gujarati (गुजराती) स्त्री" (भाषा, 
व्यक्ति) गुजराती । 

gujaratisch (गुजरातिश ) 
गुजरात का/संबंधी । 

Gulasch (गूलाश) Yo नप॒* गुलाश, 
चटपटा तरीदार मांस । 


वि* गुजराती, 


Gulaschkanone (गुलाशकानोन) स्त्री० 


सैन्य» युद्धक्षेत्र का भोजनालय | 

Gulden (IT) पृ० [-5, —] ı. (हालैंड 
की मुद्रा) गिल्डर; 2. छेति० यूरोप में lad 
से I9 वीं शताब्दी तक प्रचलित एक 
स्वर्ण-मुद्रा । 
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Gully (गुलि) पु० नपु० [-s. -s) (सीवर से 
जुड़ी हुई गंदे पानी की) जाली । 


gültig (गुंत्तिष) 7% वैध, मान्य, लागू, 
प्रचलित ein er Ausweis वैध पासपोर्ट, 
sein वैध होना, bleiben वैध बने 
रहना । 


Gültigkeit (गुल्तिष्काएत्‌) स्त्री* कि० 
एक० | वैधता, मान्यता, die Fahrkarte hat 


od. besitzt heute noch  TC$E आज 
भी वैध है । 


Gummi ( गुमि) पु० l. रबर, Ws; 
2. Fo (मिटाने का) रबर, अपमार्जक । 


Gummiabsatz (गुमिअपज़ात्स) Yo (जूते 
की) रबड़ की एड़ी । 


Gummiball (rare) ws की 
गेंद । 

Gummiband (गुमिबान्त) 79° 
l. रबर-बैंड; 2. रबड़ का पटटा। 


Gummibaum (गुमिबाओम ) पु० रबड़ का 
वृक्ष । 
gummieren (गुमीरन ) The (किसी 


वस्तु पर) गोंद लगाना । 


Gummihandschuh (गुमिहान्त्शू ) 
रबड़ का SEAT | 


पु० 


Gummiknüppel (गुमिक्नुपल ) पु० | 
(पुलिस का) रबड़ चढ़ाया हुआ डडा/सीटा | 
Gummiparagraph (गुमिपाराग्राफ ) पु० 


बोल*० कानून, जिसको कई प्रकार से व्याख्या 
को जा सके, लचीला कानून | 


Günstling (TFT) 


Günstling 


Gummischlauch (गुमिश्लाओख ) Yo रबड़ 


. की ट्यूब या नली । 

Gummistiefel (गुमिश्तीफल) पृ 
रबड़-बूट, गम बूट । 

Gummizelle (गुमित्सेल) स्त्री० 





- (पागलखाने में) दीवारों पर रबड़ लगी हुई 
कोठरी, कोठरी (जिसको दीवारों पर रबर 
लगी हो) । 


Gummizug (गुमित्सूक ) पु० इलैस्टिक | 


Gunst (TFT) स्त्री” कृपा, कृपादृष्टि, zu 
js. men किसी के हित में, किसी के पक्ष में 
jn. eine N erweisen किसी पर कोई कृपा 
करना, |. १“ erlangen/gewinnen 
किसी की कृपा पाना; bei jm. hoch ım 
stehen किसी का कृपापात्र होना; jn. 
eine gewähren किसी पर कोई कृपा 
करना; zu seinen en उसके हित में । 


Gunstbeweis (गुन्स्त्‌बवाएस) Yo अनुग्रह 
या कृपा का प्रतीक/प्रमाण । 
günstig (Tag) I वि ı. लाभकर, 


लाभप्रद; 2. उपयुक्त, अनुकूल; 3. कृपालु, 
शुभेच्छ, unter en Bedingungen 
उपयुकक्‍त शर्तों के अंतर्गत, jm. 7 gesinnt 
sein किसी पर कृपालु होना sich in ein 
"es Licht setzen. अच्छा प्रभाव 
छोड़ना । 

[| ef अनुग्रहपूर्वक, अनुकूल रुप से, 
लाभ के साथ । 


पु» कृपा-पात्र, 
प्रेम-पात्र, प्रीतिभाजन । 


Günstlingswirtschaft 


Günstlingswirtschaft 
(गुन्स्त्‌लिग्सविर्तशाफ़्त) स्त्री० पक्षपात, 
पक्षपोषण । 


Gurgel fer) ab [—, -n] गला, jn. 
an/bei der — fassen/packen किसी का 
गला पकड़ना, jm. an die N fahren किसी 
का गला दबोचना; आल*, Fol Geld durch 
die N jagen पैसा हड़प लेना, पैसा डकार 
जाना; jetzt geht's uns an die “- अब हम 
मारे गए । 


gurgeln (MIT) Hohe I. गरारे करना; 
2. (पानी) कल-कल करते हुए SET 


Gurke (गुर्क) स्त्री० [—, -n] ı. खीरा, 
ककड़ी; 2. Dot बदसूरत नाक, 
लंबी नाक। 


gurren (MT) Sole गुटराँ करना । 


Gurt (गुर्त) % [-(e)s, -e] ॥. पट॒टा, पटटी; 
2. पेटी, कमरपेटी ı 


Gürtel Aa) फ* [-s,—]ı पेटी 
कमरपेटी; 2. TÜR कार्टक्षेत्र; 3. ya कटिबंध: 
बोल* den १ enger schnallen अपनी 
आवश्यकताओं को सीमित कर देना, थोड़े में काम 
चलाना । 


Gürtelrose (गुर्तेल्रोज़) स्त्री० चिकि० कक्ष्या, 
कच्ची दाद । 

gürten (गुर्तनू) We पेटी बाँधना, पेटी 
लगाना, sich mit etw. “-- (अपनी कमर 
पर) पेटी बाँधना । 


Gusche (गश) न्त्री० Re Ge, मख; halt 
deine N ! बकवास बंद करो, अपना मँह बंद 
करो ! eine schiefe N- ziehen/machen 
मुँह बनाना । 


gut 


Guß (MD) Ye [Gusses, Güsse] 
l. (द्रव अवस्था में) पिघलाई गई, ढलाई की 
खेप; 2. Fer (थोड़ी देर के लिए होने वाली) 
तेज़ बारिश; 3. किसी आकार के रुप में ढलाई; 
4. दली हुई धातु/सामग्री; 5. लाक्ष० wie aus 
einem “>> जैसे एक ही साँचे में ढले हों 
6. (केक आदि पर) चाशनी की परत । 


Gußeisen (गुसआएज़न्‌) 79 ढलाई का 
लोहा, दलवाँ लोहा । 


gußeisern (गुसूआएज़र्न) वि० ढलाई के लोहे 
का (बना), Sort लोहे का बना हुआ । 


Gußform (गुसफॉर्म) स्त्री० (दलाई का) 
साँचा । 


Gußstahl (TEST) पृ“ ढलवाँ इस्पात | 
Gußstück (गुसश्तुक)ः नपु« ढली वस्तु ।. 


gut (A) IR ı. अच्छा, बढ़िया, उत्तम, 
ein N er Stoff बढ़िया कपड़ा; 2. बहत बड़ा 
ein er Gewinn बहत बड़ा लाभ; 3. शभ 
हर्षमय, सुखद Le Reise ! शुभ यात्रा ! 
4. हितैषी, शभचिंतक, अच्छा, ein er 
Freund अच्छा मित्र; 5. परोपकारी ein er 
Mensch परोपकारी व्यक्ति; 6. लाभकर, 
फायदेमंद ein es Medikament लाभकर 
दवाई; 7. मूल्यवान, महंगा ein er Anzug 
महँगा सूट; 8. (परीक्षा फल में) अच्छा; बोल» 
sie hat eine Ne Nase für etw. किसी वस्तु 
के लिए उसकी परख अच्छी है; Ne 
Geschäfte machen अच्छा लाभ कमाना. 
eine Ne Stunde warten JE भर से इंतज़ार 
करना; kein es Ende nehmen अंत 

अच्छा न होना; Tore ich habe 


Gut! 


heute einen en Tag आज मेरा दिन 
बहुत अच्छा है; बोल> sich einen en 
Tag machen दिन अच्छी तरह से बीतना, 
"uen Morgen ! ven Abend! 
नमस्कार, नमस्ते, N auf Glück ! 
ऐसे ही, बिना किसी खास वजह से । 
II क्रिववि> आसानी से, बिना कठिनाई के, 
अच्छी तरह से, भली-भाँति; mir ist nicht 
no मेरी तबीयत ठीक नहीं है; “- 
aussehen अच्छा लगना, गज़ब दाना; ihm 
geht es gut “- वह अच्छी तरह से है 
das Kleid sitzt “> इस फ्राक की फिटिंग 
अच्छी है; Tele und gern निश्चित 
रूप से, dafür bin ich mir zu — यह 
काम मेरे लायक नहीं है, यह कार्य मेरे स्तर 
का नहीं है; N zu Fuß sein चेलने में 
अच्छा होना, sie kommen १ 
miteinander aus उनकी आपस में अच्छी 
बनती है, es mit etw. ७० sein lassen 
इसे जहाँ का तहाँ रहने देना, damit १ 
बस ! बस रहने दीजिए ! 


Gut! (IK) 
फार्म । 
Gut? (KT) 79° [-(e)s, Güter] 

ı. संपत्ति, निजी सामान; 2. वस्तु, चीज़; 
3. [प्रायः 98°] माल, सामान । 
Gutachten (गूतूुआख्तन) 79° 
विशेषज्ञ-मत, विशेषज्ञ द्वारा किया गया 
मूल्यांकन | 
Gutachter (TISTER) 
करनेवाला विशेषज्ञ । 


77° [-(e)s, Güter] कृषि 


I: मूल्यांकन 


gutartig (TAI) वि० अच्छे स्वभाव 
का, सद्भावपूर्ण, सौम्य । 
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Güterbahnhof 


gutbringen (गृतबिन्गन्‌ ) सर्वक्रे० 
(व्यापारियों की भाषा में) jm. n किसी के 
नाम लिखना, खाते में लिखना/डालना । 


gutbürgerlich (गूतबुर्गलिंष) IT हूबहू, 


ठेठ नागरीय, ठेठ मध्यवर्गीय । 


Gutdünken (गृतदुन्कन्‌) 79: विवेक, 
ख्याल, समभ, TH nach १-० 
विवेक से, समभ-बुभ से । 


Gute! (गृत) 
व्यक्ति । 
II #f- अच्छी औरत, US महिला, meine 
_ hör mal ! अजी सुनिए्ठ ! 


I % अच्छा आदमी, भला 


Gute? (MT) 7% [के० एक०] अच्छाई, 
भलाई; jm. alles wünschen किसी 
को शुभकामनाएँ देना । 


लॉ 

Güte (TA) et [—, - $ Ve] 
l. अच्छाई, भलाई, अनुग्रह, कृपा, उदारता; 
2. (अच्छी) कोटि, क्वालिटी der Name 
bürgt für TA ही अच्छी क्वालिटी का 
च्योतक है; würden Sie bitte die १-० 
haben, dıe Tür zu schließen क्या आप 
Start बंद करने की क॒पा करेंगे ach, du 
meine ”-! हे भगवान ! हाथ राम ॥ 


Güteklasse (गूंतकलास) स्त्री" (गुणावस्था 
की) श्रेणी, कोटि, क्वालिटी, ग्रेड । 


Gütkontolle (Traaa) Fb (किसी 
वस्तु के उत्पादन की) गुणवत्ता नियत्रण, 
क्वालिटी-नियंत्रण | 


Güterabfertigung ARSTER) 
(स्टेशन या बंदरगाह पर) माल प्रेषण । 


fh 


Güterbahnhof (गूतरबानहोफ) पू 
माल-स्टेशन | 


Gütergemeinschaft 


Gütergemeinschaft (गंतरगमाएनशाफ़्त) 
et. सम्मिलित संपत्ति (विशेष रुप से 
पति-पत्नी की) । 


Gütertaxi (गुतरताक्सि) 
टोने वाली टैक्सी । 
Gütertrennung (गुतरतेनुग) स्त्री विधि० 
सपत्ति-विभाजन, संपत्ति का बटवारा (विशेष 
रूप से पति-पत्नी के बीच) । 
Güterwagen (गूतरवागन ) 

का डिब्बा । 


नपृ« Tee माल 


पु* मालगाड़ी 


Güterzug (गुंतरत्सूक) पृ० मालगाड़ी ।. 
Güterzeichen (गृतरत्साएबन) नपु० 
नथ्शग क्वालिटी चिहन, मानक चिह्न । 


gutgemeint (TITIUT) वि० अच्छे 
इरादे से दिया गया सुभाव, परामर्श । 
gutgesinnt (गूतगज़िन्त) वि» 
सद्भावनापूर्ण । 
gutgläubig (गतग्लाएबिष ) 
विश्वासी । 
guthaben (गृतहाबन ) 
लेनदार होना । 


Guthaben (TIEIIT) 79° ı. (बैंक) 
जमापूँजी; 2. कर्ज़ के रुप में दिया हुआ धन । 


gutheißen (गतहाएसन) Tode (किसी 
बात का) अनुमोदन करना, (की) स्वीकृति 
प्रदान करना । 


gutherzig (गृतहेतिसिष ) 
वाला, GET, दयाल | 


gütig (MAY) वि० अच्छा, भला, शुभेच्छ 
दयाल, व्यग्य Sie sind sehr “- आपको 


वि० 


अगक्रि०् किसी का 


IT अच्छे दिल 
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gutsituiert 


बड़ी कृपा है sich gegen jn. N zeigen 
किसी के प्रति दयालु होना । 


gütlich (Te) I 79 मैत्रीपूर्ण, 
दोस्ताना, सौहाद॑पूर्ण । 
I ef. बौल* मैत्रीपूर्ण ढंग से, दोस्ताना 
तरीके से, सौहादपूर्ण ढंग से । 


gutmachen (गृतमाखन्‌) Welse 
l. क्षतिपूर्ति करना, (नुकसान) पूरा करना; 
2. आच*० लाभ/मुनाफा कमाना । 


gutmütig (IT) वि . अच्छे . 
स्वभाववाला, अच्छे दिल वाला, सहृदय; 
2. प्रसन्‍नचित, खुशमिजाज, जिंदादिल । 

gütnachbarlich (गूृंतनाखबार॒लिष) वि० 
मैत्रीपूर्ण ne Beziehungen मैत्रीपूर्ण 
संबंध । 

gutsagen (गृतृज़ागन्‌) अआअगक्रिग (für jn. 
किसी व्यक्ति के लिए) “- उत्तरदायी होना, 
(किसी की) जमानत देना । 


Gutsbesitzer (TAT) पृ 
जमींदार, भूस्वामी । 
Gutschein (गृतशाएन) पृ०८ I. कृपन, 


वाउचर; 2. जमापत्र; 3. उपहार-टोकन । 


gutschreiben (गृतश्राएबन) Wo {jm. 
किसी के) SG नामे लिखना, खाते लिखना, 
खाते में डालना । 


Gutschrift (गुतश्रिफ़्त्‌) . स्त्री" (खाते में) 
जमा प्रविष्टि, क्रेडिट प्रविष्टि । 


gutsituiert (गूतज़ितुइअर्त) Me धनी, 
I, बड़ा, « isı “- उसकी स्थिति 
अच्छी है, वह बड़ा आदमी है । 





eulsitzend 


gutsitzend (NAT). 7% अच्छी 
फिटिंग वाला ı 

Guttapercha rast) el, 77° [$° 
T$o] Faire, पचरिस, गटापार्चा । 


guttun (गूततून) Wehe फायदा करना, 
लाभदायक होना, ताज़गी देना, eine Tasse 
Kaffe tut mir gut एक कप कॉफी मुभे 
ताज़गी देगी । 


guttural (III) Me माषा» कंठय 
ध्वनि । 

gutunterrichtet (गृतउन्तरिष्ततू) To 
सुविज्ञ, बहुज्ञ । 

gutwillig (गृतविलिष). I वि* Tome, 
इच्छक | | 


gynäkologisch 


I क्रिगवि० स्वेच्छा U etw. tun 
स्वेच्छा से करना । 

Gymnasiast (ग्युम्नाजिआस्त्‌) Yo 
[en, -en] उच्चतर माध्यमिक विद्यालय का 
विद्यार्थी । 

Gymnasium (Tas) नपृ०  [-s, 
Gymnasien] उच्चतर माध्यमिक 
विद्यालय । 

Gymnastik (म्युंनास्तिक) Er [के० 
TH] जिमनास्टिक, व्यायाम, कसरत । 

Gynäkologe (Trial) % [कि० 
ww] स्त्री-रोंग चिकित्सक, स्त्रीरोगविशेषज्ञ । 

Gynäkologie (ग्युनैंकोलोगी ) स्त्री० कि० 
एक*० |] स्त्री-रोग विज्ञान । 

gynäkologisch (ग्युनेंकोलोगिश) 7% स्त्री 
रोग-विज्ञान संबंधी । 


h,H (हा) 79 [--,-/बोल*» -s] जर्मन 
वर्णमाला का आठवाँ वर्ण । 


ha (हा)? Mm (हर्ष/आश्चर्यसूचक) 
आहा, ओहो, अहो, अहा, ओह; अरे; अहा, 
el 
Haar (ER) 79° [-(e)s, -e] बाल, केश; 
रोम, रोंगटा; रोयाँ, बाल जैसी बारीक चीज़, 
बील॑> etw. an den "ven herbeiziehen. 
(किसी विषय से) असंबंधित बात को 
'खींचतान करके जोड़ना; jm. (vor Angst, 
Schreck) die zu Berge stehen किसी 
के (79, डर से) रोंगटे खड़े हो जाना; sich 
einander in die —e geraten, sich in 
den en liegen हाथापाई करना, मारपीट 
करना; mit Haut und ”- बिल्कुल, पूरी 
तरह, पूर्णतः vor Wut die ve 
ausrießen/ausraufen क्रोध से बाल 
नोचना, शिग०्प्र- die ०-८९ vom Kopf 
fressen दिवाला निकाल देना; आल an 
einem ”- hängen खतरे में होना; ein 
in etw. finden, ein ” in der 
Suppe finden नुक्ताचीनी करना, दोष 
निकालना: टीका टिप्पणी करना; De auf 
den Zähhen haben अपने अधिकारों के 
लिए जी जान से लड़ना; bei etw. De 
lassen müssen किसी कार्य/व्यवसाय में 
घाटा सहकर अलग होना; darüber 
brauchst du dir keine grauen ve 
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wachsen zu lassen इस पर तुम्हें चिंता 
करने की कोई आवश्यकता नहीं है; jm. 
kein/Härchen krümmen können किसी 
का बाल भी बाँका न कर सकना, किसी का 
कुछ भी न बिगाड़ सकना; kein gutes १० 
an jm./etw. lessen किसी व्यक्ति/चीज़ 
की निंदा करना; elo auf ein १५७, aufs 
nn EI प्रतिरुप; um/auf ein ?- 
लगभग, प्रायः करीब-करीब, थोड़े T; nicht 
um ein “- बिलकुल नहीं, जरा भी नहीं, 
क्‌छ भी नहीं; mehr Schulden als १ 
auf dem Kopf haben $F के बोभ से 
दबा होना, कर्ज में पूर्णतः डूब जाना । 


Haaransatz (हारअनज़ात्स) 
केशरेखा । 


पु० 


Haarausfall (हारआओसफाल) पृ« 
बालों का भड़ना, बालों का गिरना । 


haaren (ENT) I अबक्रि० (पशु के) बाल 
गिरना, रोएँ भड़ना । 
II निजनक्रिग sich N देग, Hefe die 
Katze haart sich FIR के बाल गिर रहे 
हैं, बिल्ली के रोएँ भड़ रहे हैं । 


Haaresbreite (हारसब्राएत) 5% (प्रायः 
प्रयोग में) um “- बाल-बाल, जरा सी भी 
nicht um 7५७० von seiner Meinung 
abgehen अपने विचारों पर दुढ़ /अटल 
रहना । 


haarfein 


haarfein (FREUT) 9 बिल्कुल 
महीन, बाल जैसा महीन । 


Haarfestiger (हारफंस्तिगर) Yo बालों 
को सेट करने का लोशन । 


Haargarn (हारगान) नपु« (पशु के बालों 
का) धागा, सूत । 


Haargefäß (हारंगर्फस) 77° केशनाल । 


haargenau (हारगनाओ) mr 
I. हूबहू, ऐसा जिसमें बाल जितना फर्क न हो; 
2. सटीक, एकदम ठीक । 


haarig (हारिष) वि*० बालों से युक्त, 
बालोंवाला । 


haarklein (हारक्लाएन्‌) Meile Fer 
सविस्तार, ब्यौरेवार, सूक्ष्मतम विवरण के 
साथ । 


Haarklemme (हारकलैम) स्त्री" (बालों 
में लगाने का) आँकड़ा, जूड़े की पिन । 


Haarlack (हारलाक) Ye बालों को सेट 
करने और चमकदार बनाने का लोशन, 
हेपर-स्प्रे । 


Haarnadel (हारनादल) स्त्री० बालपिन, 
बालों की पिन/चिमटी । 


Haarnadelkurve (हारनादलकूफ) = 
(सड़क पर) खतरनाक मोड़ । | 


haarscharf (हारशाफ) I वि० एकदम : 
स्पष्ट | 
II Wet ı. एकदम ठीक, बिल्कुल ठीक, 
सटीक; 2. Fer बिल्कुल पास से, एकदम 
करीब से; 3, आल“ बाल-बाल en einem 
Unglück N vorbeigehen किसी 
विपत्ति आदि से बाल-बाल बचना । 


Habe 


Haarschneider (हारश्नाएदर ) To 


आच*० बाल काटने वाला, नाई, हज्जाम । 

Haarschnitt (हारश्नित्‌) Yo केश- 
सज्जा । 

Haarsieb (हारज़ीप) 79 बहुत महीन 
छलनी । 

Haarspaiter (हार॒श्पात्तर) पृ० Tee 
बाल की खाल निकालने वाला, मीनमेख 
निकालने वाला, नुक्ताचीनी करने वाला । 


Haarspalterei (हार॒श्पाल्त्राए) न्त्री० 
: Te. नुक्ताचीनी, मीनमेख, बाल की 
खाल निकालना; 2. वितंडाबाद । 

Haarspange (हारश्पांग) &% बालों की 
चौड़ी पिन, सिर पर लगाने की चौड़ी पिन । 

Haarspray (हारस्प्रे ) Te Togo, %o 
Haarlack 

haarstraubend  (हारश्त्राएबन्त) Te 
l. Ser अविश्वसनीय; 2. रोमांचकारी, 
रोंगटे खड़े कर देने वाली । 

Haarwasser (हारवासर) 79 केशवल्य, 
हेयर टॉनिक । 

Haarwuchs (हारवुक्स) Yo बालों का 
उगना/बढ़ना | | 


Hb IM) साहि> (मात्र शब्द के पद के 
रूप में) N und Gut संपत्ति, (जमीन) 
जायदाद । 


Habachtstellung (हापूआख्तश्तुलुग) = 
ı. सैनिक सलामी; 2. सावधान की स्थिति । 


Habe (हाब) &% |, के” एक०| साहि० 
संपत्ति, जायदाद । 


haben 


haben (EI) I Welke I. (किसी के) 
पास होना, पास रखना, अधिकार में होना & 
hat ein Haus उसके पास घर है; बोल० 
, Sie hatten keinen Pfenning mehr उनके 
पास कौड़ी भी नहीं थी, उनके पास एक भी 
प्फेनिष नहीं बची थी; sie ist noch zu 7-० 
वह कुँआरी है; der Ort hat nur 600 
Einwohner SI &3 में मात्र 600 व्यक्ति . 
रहते हैं; 2. EM er hat zwei Brüder 
उसके दो भाई हैं gute Beziehungen १-० 
अच्छे संबंध होना; er hatte niemanden 
zur Hilfe उसका कोई मददगार नहीं था; 
बोल etw. parat - कीई बात ध्यान में 
होना; etw. unter den Händen “- कोई 
काम हाथ में होना, किसी काम में व्यस्त होना; 
. 3. लेना ET Sie Apfelsinnen ? 
क्या आप मौसमी- लेंगे, क्या आप मौसमी 
लेना चाहेंगे ?, Kann ich eine Tasse 
Kaffe Fat मुझे एक प्याला कॉफो 
मिल सकेगी ? 4. etw. ist zu कोई 
चीज़ उपलब्ध होना diese Ware ist 
überall zu N यह माल/वस्तु सभी जगह 
पर उपलब्ध है; dieses Buch ist nicht 
mehr zu SU पुस्तक की प्रतियाँ समाप्त 
हो गई हैं; 5. (बीमारी आदि) होना, लगना; 
पाना, (बुखार) आना, होना er hat hohes 
Fieber उसे तेज़ बुखार है; बोल etw. mit 
dem Herzen ”“- हृदय विकार होना; was 
hast du तुम्हें क्या हो गया है ? क्या बात 
है ? du hast doch etw. कुछ बात ज़रूर है; 
6. (इच्छा, विश्वास आदि) होना den 
Wunsch “- की इच्छा होना, Freude an 
etw. “- किसी बात की खुशी होना, kein 
Verständnis für etw./jn. um. ७ किसी 
बात/व्यक्ति को न समभना; eine hohe 
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haben 


Meinung von jm. 2-४ किसी के बारे में 
उच्च विचार रखना; Streit mit jm. १-० 
किसी के साथ लड़ाई/भगड़ा होना; 7. (भूख, 
प्यास आदि) लगना er hat Hunger उसे 
भूख लगी है; er hat Angst उसे डर लग 
रहा है; 8. (वाक्य के रुप N) erhates 
schwer उसके लिए यह कठिन है; das 
haben wir alles schon gehobt हम सब 
यह पहले से ही जानते थे; das habe ich 
nun davon यही उसका फल मिला (न); 
ich habe es warm zu Haus N घर में 
गर्मी है; Tel er hat recht वह ठीक कहता 
है; ich habe es अब मेरी समभ में आ 
गया; ich habe es von ihm मैंने यह उससे 
सुना; wir hatten schönes Wetter हमारे 
यहाँ पर अच्छा मौसम था; Rfeye ich habe 
es dicke मेरे लिए यह बहुत हो गया; 

9. (विभिन्‍न ste. के साथ) & hat das so 
an sich ? यह उंसकी विशेषता है; Was hat 
es damit auf sich ? इसका FIT मतलब 
है ?das hat nichts auf sich इसका कोई 
महत्व नहीं; er hat alle für sich ? सभी 
उसी के पक्ष में $; hast du etw. gegen für 
mich ? तुम्हें मेरे बारे में कोई शिकायत है; 
etw. hinter sich — किसी बात का पुराना 
पड़ जाना; der Wein hat es in sich यह 
शराब तेज है; er hat es in sich इसमें 95 
तथ्य et है, ein Mann hat etw. mit 
einer Frau IT पुर और स्त्री में कछ प्रेम 
संबंध है; ७०. vor sich “- किसी काम 
का उद्देश्य रखना/होना; किसी काम का 
लक्ष्य होना; बोल" für etw. zu sein 
कोई चीज़/बात अच्छी लगना; I0. (कोई 
काम आदि) करना पड़ना, करने के लिए 
विवश/बाध्य होना, ich habe jetzt noch 


Haben 


zu arbeiten मुभे अभी और काम करना 
पड़ेगा; er hatte noch ein Jahr zu 
studieren उसे एक वर्ष और पढ़ना 
पड़ेगा/पढ़ाई करनी होगी; das hat jetzt ein 
Ende अब St पूर्ण/समाप्त करना पड़ेगा; 
ich habe Eile मैं जल्दी में हद बोल० etw. 
hat keine Eile, damit hat es noch gute 
Weile इसको कोई जल्दी नहीं है, इसमें 
अभी विलंब है; ıı. (कोई बात आदि) 
कहने /करने का अधिकार होना er hat hier 
nicht zu bestimmen. इस संबंध में वह 
कोन है कहने वाला ? du hast m ir nicht 
zu befehlen TE मुफको यह आदेश देने 
का कोई अधिकार नहीं; ı2. बोल० (चोर 
आदि को) पकड़ना, पकड़ लेना, den Dieb 
sie shon Ft चोर को पकड़ लिया; 
3. Foto सीखना, पढ़ना, पढ़ाई करना, 
diese Laktion “ wir schon in der 
Schule यह पाठ हमने सकल में पढ़ लिया; 
Deutsch “- जर्मन भाषा सीखना, बोल* 
nıchts als Dummheiten im Kopf *- 
फिजूल की बातें सोचना; I4. साहि* habe 
Dank (तुम्हें) धन्यवाद! 

II निजर्गक्रे० sich  l. Sets, TI: 
बनना, दिखावा करना, अपने महत्व को 
प्रदर्शित करना, विचित्र तरह से. 
व्यवहार/बतावि करना haben sie sich 
doch nicht so अरे बनिए मत (इतना); 

2. Io आपस में भगड़ा करना gestern 
haben sie sich wieder gehabt कल उनमें 
फिर भगड़ा हो गया; Tele es hat sich I 
समाप्त/पूर्ण हो चुका है; und damit hat 
sich's बस बात यहीं समाप्त हो गई । 


Habilitation 


III सहा> %° ich habe Apfel gegessen 
मैं सेब खा चुका € ich hatte gelesen 9 
पढ़ चुका था; bis Abend werde ich 
dieses Buch beendet शाम तक मैं इस 
पुस्तक को पूरी पढ़ चुका हूँगा; das hatten 
sie doch gleich sagen können यह तो 
आप तुरंत कह सकते थे । 


Haben (ST) 79° [-s, $ US] 
व्यापार० ।. संपूर्ण जायदाद, पूरी आय, 
मिलकियत, धन; 2. (जमा खर्च को किताब 
में) जमा का हाशिया/हिस्सा, Soll und १ 
आय-व्यय, जमा और खर्च |. 


Habenichts (हाबनिष्त्स्‌) Yo [—, -es/-e] 
बोल०, तुच्छ० गरीब, निर्धन, फक्कड़, 
मुहताज । 

Habgier (हापगीर) न्त्री० (धन, 
MIETE) - का लोभ, -का लालच; - 
तृष्णा । | 


Habgierig (UT) वि* लोभी, 
लालची । | 
habhaft (हापहाफ्त) Me 8. n 


werden किसी को पकड़ लेना, einer 
Sache werden किसी काम को 
अपनाना या हाथ में लेना । 

Habicht (हापिष्त) पु [-(e)s, -e] बाज 
(पक्षी), IT । ड़ 


Habichtsnase (EA)  स्टत्री* 
तीखी/नुकीली नाक । 

Habilitation (हाबिलितात्सिओन) स्थत्री० 
[-- -en] विश्वविद्यालय में प्राध्यापक 
बनने के लिए (डॉक्टरेट के बाद की). 
आवश्यक उपाधि/अ्हता | 


Habilitationsschrift 


Habilitationsschrift 
(हाबिलितान्सिओन्‍्सश्रिफत्‌ ) ir 
प्राध्यापक बनने के लिए (डॉक्टरेट के ऊपरी 
दर्जे का) आवश्यक शोध प्रबंध । 

habilitieren (हाबिलितीरन) निजगक्रि० 
sich “>> विश्वविद्यालय में प्राध्यापक 
बनने के त्रिए डॉक्टरेट से उच्च स्तर की 
उपाधि पाना । | 


Habit (हाबित्‌) 795% 9° [-s, -el 
(पद-विशेष) -की पोशाक, -का परिधान । 

habituell (हाबितुएल्‌) वि Hal 
अभ्यस्त, आदी, प्रवृत्ति/स्वभाव के 
अनुसार । 

Habitus (add) पु० [--, % We] 
बाहय रुूप-रग/गठन, चाल-दाल, स्वभाव । 

Habseligkeiten (हापूजेलिष्काएतन्‌) बहु० 
[एक० अप्रयु०] (कम मूल्य) -का सामान, 
-की संपत्ति । 

Habsucht (हापूजूख्त) Fb % 
Habgier 

habsüchtig (हापूर्जूख्तिषू) वि दे० 
habgierig | 

hach (हाख) ers अरे, आहा, ओ हो । 

Hacke' (हाक) ik [— -n] कुदाली, 
फावड़ा I 

Hacke? (5) & |; -] ı. छड़ी; 
2. जूते की एड़ी; 3. आच* मोजे का एड़ी 
वाला भाग । | 


hacken (ET) I ı. (तेज़ 
हथियार से) HOT, प्रहार करना; 


Hader 


2. (लकड़ी) HIST, चीरना, काटना; 

3. (अंडा) फेंटना; 4. (मांस, मछली आदि) 
का कीमा बनाना, -के बारीक टुकड़े करना; 

5. (कृदाली, फावड़े से) खोदना; 6. छेद 
करना | 

Il अगक्रि०्चोंच मारना der Hahn hat 
mich gehackt मुर्गे ने मुभो चोंच मार दी; 
aufs Klavier “- पियानों पर ज़ोर 
से/शीघता से उँगलियाँ फेरना; sich in den 
Finger I काट लेना । 


Hacken (हाकन) 9° [-s, -s] % 
Hacke? 


Hackenschuh (हाकनश ) पु० ऊँची एड़ी 


का जूता । 
Hackfleisch (हाकफ्लाएश) 79° कीपा, 


जिन्प्र० aus jm. > machen किसी का 
(मार-काट कर ) भुरता बनाना | 


Hackfrucht (हाकफ्रूख्त्‌) Fr कंदीय 


फसल, कंदवर्गीय फसल | 
Hackklotz (हाकक्लॉतल्स) % (मांस 
आदि काटने में प्रयुक्त) लकड़ी का कुंदा । 
Häcksel (EFT) Ya नपू« भी [-5, के० 
To] कटा हुआ चारा, कुटटी, भूसा । 


Häckselmaschine (हेंक्सलमाशीन) 


स्त्री कृषि० Bee की मशीन । 

häckseln (हेंक्‍्सलन) सर्थक्रेः चारा 
काटना, Beat बनाना । 

Häckselstroh (Eat) नपु* कटी 
हुई घास । 

Hader! (हादर) % [-s, % we] साहिः 
तीव्र मतभेद; कलह । 


Hader 


Hader? (हादर ) 
चिथड़ा । 


Y |-s, -n] आच> 


Haderlump (हादरलुम्प्‌) 
अप» निकम्पा व्यक्ति | 


पृ० शिग्प्र०, 


hadern (हादर्न) Se साहिब I. [ mit 
etw./jm. किसी चीज़/व्यक्ति In 
असंतुष्ट होना; 2. ( mit jm. किसी व्यक्ति 
से) >- HIST करना, मनमुटाव रखनां; 
ईर्ष्या करना । 


Hafen! (हाफनू) पृ० [-s, Häfen] 
l. बंदरगाह, 2. लाक्ष> [कि० एक») 
आश्रयस्थान, शरणस्थान | 


Hafen? (हाफनू) पु० [-5, Häfen] 379° 
गहरा पात्र, देगची, बटलोई; भगौना । 


Hafenanlage (हाफनअनूलाग) ir. 
l. बंदरगाह; 2. [के० 98] eh 
इमारत एवं संयत्र आदि |. . 
Hafenarbeiter (हाफनूअरबाएतर) Yo 
बंदरगाह का कर्मी/श्रमिक/मजदूर, गोदी 
मजदूर | 


Hafenstadt (हाफनश्तात्‌) =% बंदरगाह 
से युक्त शहर । on 
_ Hafer (हाफ) Ye [-5, के” एक०] [.. जई, 
एक प्रकार का अन्न जिसके दाने जई की 
तरह होते हैं; 2. जई की बाली । 


Haferflocken (हाफरफ्लाकन्‌) के० 38 
[एक« Sage] SE का चिउड़ा । 
Haferschleim (हाफरश्लाएम) पु० [के० 


एक*»] जई का सूप ।. 
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Haftbefehl (हाफतृबफेल) 


Haftgläser 


Haft (हाफत) &% [-. $ We] 
l. कैद, कारावास, हिरासत; 2. कैद की 
सजा | 


Haftanstalt (हाफतूअनश्ताल्त) Pf 
कारागार, बंदीगृह, कैदखाना, जेलखाना । 


haftbar (हाफतबार) वि विधि" (केवल 
> sein/machen के साथ प्रयुक्त ) 
जिम्मेदार, उत्तरदायी । 


Io गिरफतारी 
का वारंट | 

haften! (हाफ़्तन) Grelde ।. चिपकना, 
चिपक जाना; 2. साहि० लगा होना, टिका 
होना ihre Augen haften an die Tür 
उसकी नज़रें दरवाजें पर जमी/टिकी थीं 
आल' Zigarettengeruch haftet an 
seiner Kleidung कपड़ों से सिगरेट की गंध 
आरही है। | 

haften? (हाफ़्तन्‌) Hehe für [etw./ 
jn. किसी बात/व्यक्ति के लिए) 
जिम्मेदार होना, उत्तरदायी होना । 


haftenbleiben (हाफतनब्लाएबन) अगक्रि० * 
l. चिपका रहना, जमा रहना; 2. लाक्ष० 
(स्मृति पटल पर) अंकित रहना der 
Eindruck wird in meinem Gedächtnis 
“- यह प्रभाव मेरे स्मृति पटल पर अंकित 

- रहेगा । 


Haftentlassung (हाफतऐन्तलासुग्‌) स्थत्री० 
(जेल/कैद से) मुक्ति, रिहाई । 

Haftgläser (SIR) 
अप्रयु०| देन Haftschalen 


95 [एक० 


Häftling 945 

Häftling (हेफतलिंग) 
बंदी । 

Haftorgan (EIHASMTT) 
स्थापनांग, संलग्नक | 


पु० [-$, -e] कैदी, 





77° जीव० 


Haftpflicht (हाफतप्फलिष्त) Yo विधि० 
. क्षतिपूर्ति की कानूनी बाध्यता; 2. दायित्व, 
उत्तरदायित्व, ज़िम्मेदारी । 

haftpflichtig (हाफतप्फलिष्तिष) Mr 
विधि* क्षतिपूर्ति के लिए बाध्य/ज़िम्मेदार । 


. Haftpflichtversicherung 


(हाफप्फलिष्तिफरजिषरुंग ) re क्षतिपूर्ति 
के लिए कराया गया बीमा । 

Haftschalen (हाफतशालन्‌) #980 
Tg: संस्पर्श लेन्स । 

Haftstrafe (aa) स्त्री (छह 


सप्ताह की) कैद की सज़ा । 
Haftung (हाफतुग) स्त्री० [—, -en बहु० 
अप्रयु-] क्षतिपूर्ति का उत्तरदासित्व/ज़िम्मा । 


Hagebutte (हागबुत) 
का फल | 


ef जंगली गुलाब 


Hagel (हागल) पु० [-s, के” एक०] 
l. ओलों की वर्षा, उपलवृष्टि, ओलावृष्टि, 
करकापात; 2. el बौछार ein ">> von 
Steinen पत्थरों की बौछार । 


Hagelkorn (हागलकॉर्न) 79 ओला । 


hageln (हागल्न) He? ı. ओले 
गिरना/पड़ना; 2. To, Nero बौछार होना, 
बरस पड़ना । 

Hagelschlag (हागलश्लाक ) 
Hagel | 


पु० & 


Hahnrei 





hager (हागर) fe दुबला-पतला, हड्डियों 
के ढाँचे जैसा, कृश, कृशकाय | 





Hagestolz (हागश्ताल्त्स ) 
चिरब्रह्मचारी । 


I चिरक॒मार, 


haha (हाहा) Mer हँसी का उदगार, हा 


हा । 


Hahn! (ET) पृ० [-(e)s, Hähne] मुर्गा, 

| ककक्‍्कट; Rfege wie der auf dem 
Mist मानो एकछत्र राज्य हों; danach 
kräht kein “- (mehr) बाद में कोई नहीं 
पूछता; ST der > im Korbe sein 
गोपियों के बीच कृष्ण के समान होना, स्त्रियों 
में अकेला पुरुष होना; (प्रतीकात्मक) der 
rote “- आग की लपट; jm. der roten 
> auf dem Dach setzen किसी के घर 
में आग लगाना; कहा» jeder N ist 
König auf seinem Mist अपने घर में 
बिल्ली भी शेर होती है । 


Hahn? (EM) पु« [ces, Hähne] 
. EI, रोधनी; 2. (बंदूक आदि का) 
घोड़ा । 


Hahnenkamm (हाननकाम्‌) % मुर्गे की 
कलगी । 
Hahnenschrei (हाननश्राए). % मुर्गे की 


बाँग, कुकड़ँ के । 
Hahnentritt (EIER) > rer मुर्गी 
के अंडे की निषिक्त जनन कोशिका । 


Hahnrei (हान्राए ) पृ० [(e)s, -e] 
तुच्छ० कुलटा स्त्री का पति । - 


hai 


hai (हाए) पृ० [-(e)s, -e] I. शार्क 
(मछली ); 2. लाक्ष० ठगने वाला व्यापारी, 
लाभ के फेर में रहने वाला स्वार्थी व्यापारी । 


Haifisch (हाएफिश) पृ० दे Hai | 

Hain (हाएन) पृ" [-(e)s ,--] काव्य» 
छोटा वन, उपवन; कुज, वाटिका । 

Häkelei (हैँकलाए) स्त्री० [-.., -en] 
छोटी-मोटी लड़ाई, तू-तू मैं मैं । 

häkeln (8807) I Hi क्रोशिए से 
बुनाई करना । 
II निज्यक्रे० sich mit jm. “- किसी के 
साथ भगड़ना । 

Häkelnadel (हैकलनादल) fr 
क्रोशिया । 


haken (ET) I else (etw. in 


etw.) किसी चीज़ को किसी चीज़ में टॉगना, 


लटकाना । 
II अरगक्रि०्टैंगना, लटकना | 


Haken (हाकन्‌) पृ० [-s, -e] I. खूँटी 
हुक an einen — hängen de पर 
ET, खूँटी पर/से लटकाना; 2. मछली 


पकड़ने का काँटा, बंसी का काँटा; 3. Se; 


4. आल*“०, शिकार einen १० schlagen 
भागते-भागते एकदम से मार्ग बदलना; 

5. ef, बोल० कठिनाई, बाधा; 6 Gero 
(मुक्केबाजी ) स्कधोपरि प्रह्मर, हुक प्रहार; 

7. कहा० was ein Häkchen werden. 
will, krümmt sich beizeiten पत के पाँव 
पालने में ही नज़र आते हैं । 


Hakennase (हाकननाज़) = 
शुकनासिका । 











halb 


halb (EU) I ı. आधा, ad, आधा 


Ts, Fer हिचकिचाहट के साथ, आधे मन 
से, mit em Ohr zuhören बिना 
दिलचस्पी से सुनना; आल*“, बोल» die 
oe Stadt war auf den Beinen आधा 
शहर इकट्ठा हो गया था; er, उप० eine 
7-6 Portion कृशकायक्षीण/दुबला पतला 
व्यक्ति (स्थानिक) auf on Wege 
umkehren आधे रास्ते से लौटना; 
(सामयिक) eine gute Ne Stunde आधे 
घंटे से ज्यादा ही; dafür braucht man 
gute De Stunde इसमें आधे घंटे से 
ज्यादा ही लगेगा; eine geschlagene we 


‚Stunde ठीक आधा घंटा; eine Knappe 


ne Stunde अधिक से अधिक आधा घटा; 


esist n zwölf सादे ग्यारह बजे हैं; N 


Nacht आधी रात; wir warten schon 
eine e Ewigkeit हम (आपका) काफी 
देर/लंबे अर्से से इंतज़ार कर रहे हैं; 

2. अधूरा, अपूर्ण, आंशिक; ०-6 Einsicht 
अपूर्ण जान; in einen ला Schlaf 
sinken अर्धनिद्ा में होना, sie hörten nur 
N उन्होंने आधी बात सुनी; bei der 
Sache sein अनमने मन से काम 
करना, आधे मन से काम करना; er ist ein 
er Künstler IE आधा-पौना कलाकार 
है; कहा* Ordnung ist das ve Leben 
अनुशासन सफल जीवन की कजी है; 

3. हिचकिचाहटयुक्त ला es Lächeln 
हिचकिचाहट भरी मुस्कुराहट; 4. den, 
कम धीमा das Ne Licht धुँधला प्रकाश, 
das Schiff fuhr mit Wer Kraft जहाज 
धीमी गति से जा रहा ı 
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Il क्रिगवि० (शब्द सुग्म के रुप में) लगभग, 
करीब-करीब no Tier Mensch 
नरसिही प्राणी, आधा पशु, आधा आदमी 
N und N आधा-आधा Tel 
und > machen दो समान भाग करना 
etw. 0 und — verstehen कुछ-कुछ 
समभ में आना | 


halbamtlich (हाल्प्आम्तलिष) वि*० 
अर्ध-सरकारी । 


Halbblut (हाल्पब्लूत्‌ ) 
अश्व; वर्णसंकर व्यक्ति । 


नपु« संकरित 


Halbbruder (हाल्पबूदर ) 
भाई | 


पृ० सौतेला 


Halbdunkel (हाल्पदुन्कल ) 
भूुटपुटा, धुँधलका | 


नपु० 


Halbe (हाल्ब) 
भाग/हिस्सा । 


नपृ० [ नी, ना ] आधा 


Halbedelstein (हाल्प्एंदलश्ताएन) पृ 
अल्पमूल्य रत्न । 

halber (हाल्बर) Ye + UI (संज्ञा के 
बाद Yan). के कारण, की वजह से 
gewisser Umstände mußte er sein 
Haus verkaufen विशेष परिस्थितियों के 
कारण उसे अपना घर बेचना पड़ा; 2. के 
लिए, के उद्देश्य से तल Sicherheit १७० 
सुरक्षा के उद्देश्य से । 


halberstickt (हाल्पररश्तिक्त) वि* दबी 
जबान से कहा हुआ, SET mit Der 
Stimme अस्पष्ट आवाज़ | 


halberwachsen (हाल्पऐरवाक्सन्‌) Te 
अर्धविकसित । 


halbınsel 


Halbfabrikat (हाल्पूफाबिकात्‌) 79° 
आधा तैयार मात्र । 
halbfertig (हाल्पफेर्तिष). वि आधा 


तैयार, आंशिक सर्प से तैयार । 

halbfett (हाल्पफंत) वि० ı. कम चिकनाई 
का, कम चर्बी का; 2. मुद्रण (अक्षर) मध्यम 
मोटाई का । 


Halbfinale (हाल्पूफिनाल) 79° खेल» 
अर्ध-अंतिम, सेमी फाइनल | 
halbflüssig (हाल्पफलूसिष) 7% अर्ध 


तरल । 
Halbgefrorene (हाल्प्‌गफ्रोरन) 79° ठंड 
से आधा जमा हुआ, अर्ध-हिमीभूत । 
Halbgeschwister (हाल्पगश्विस्तर ) 
सौतेले भाई-बहन । 
Halbgott (हाल्पूगॉतु) पृ० fee, Ge 
अत्यंत सम्मानित व्यक्ति; We अर्धदेव; 
किन्नर; यक्ष । 


केग्बहु० 


halbhandschuh (हाल्प्‌हान्तशू) Yo एक 
प्रकार का बिना अँगुलियों का दस्ताना । 


Halbbheit (हाल्पहाएत्‌) ल्छत्री* [-.. 
-en] तुच्छ० I. अधूरापन, अपूर्णता; 
2. अनिश्चितता । 

halbherzig (हाल्पहेति्सष) 7% अनिच्छा 
से, बेमन से । 


halbhoch (हाल्पहोख) 
का । 


वि० अपूर्ण ऊँचाई 


halbieren (हाल्बीरन्‌) oe 
आधा-आधा करना, दो समान भाग करना | 


halbinsel (हाल्पूइनज़ल) Ei प्रायद्वीप । 
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Halbjahr (हाल्पयार) 
अर्धवर्ष, छह माह । 


77° आधा साल, 


halbjährig (हाल्पर्येरिष) वि० I. छह माह 
का ein er Säugling छह माह का शिशु; 
2. अर्धवर्षीय । 

halbjährlich (हाल्पर्य्रिष) वि० 
अर्धवार्षिक, छमाही । 

halbkrank (हाल्पक्रान्क) 9% प्रायः 


बीमार; Solo, हाल्य० sich 5 < lachen 
. हँसते-हँसते लोटपोट हो जाना । 


Halbkreis (हाल्पक्राएस) Yo अर्धवृत । 


Halbkugel (हाल्पूकूगल) fr 
|. med, गोल का आधा भाग; 2. (पृथ्वी 
का) गोलार्ध । 














halblang (हाल्पलांग) वि*० अपूर्ण लंबाई 


Fl 

halblaut (हाल्प्लाओत) बि* (आवाज़ 
आदि) धीमा, अस्फूट । 

Halbleder (हाल्पूलेदर) 79° जिल्द० 
अर्धचर्म । 

halbleer (हाल्पूलेर) वि० आधा खाली । 


halbleinen (हात्पलाएनन) 
अर्धलिनन । 


77: जिल्द०» 


Halbleiter (हाल्पू्लाएतर) % भौति० 
अर्धचालक | 

Halblinke (हाल्पलिन्क) Yo Gar 
भीतरी बायाँ खिलाड़ी, इनसाइड लेफट । 

halblinks (हाल्पलिन्क्स) Melle बासीं 
ओर तिरछे der Wagen bog ” ein 


halbrund 


गाड़ी बायीं ओर तिरछे मुड़ी Gele er spielt 
nn वह बायीं ओर तिरछे स्थान पर से 
खेलता है । 


halbmast (हाल्पमास्त) 8 आधा 
Hal, अर्धनत die Fahne auf ”-० 
setzen 8 को आधा माकाना | 


Halbmesser (हाल्पमेसर ) Yo Türe 
ब्रिज्या, अर्धव्यास । 

Halbmetall (हल्पमेताल) नपु« Tr 
अर्धधातु | 

Halbmond (हाल्पमोन्त ) पृ०« अर्धचंद्र । 

halbnackt (हाल्पूनाक्त्‌) 9 अर्धनग्न, 
अधनगा | 

halboffen (हाल्पूुआफन्‌) 9° अधखुला । 


halboffiziel (erstere) वि 
देन halbamtlich 

halbpart (हाल्पपार्त) Melle Fer 
आधा-आधा | 

Halbpension (हाल्पपांजिओन) स्त्री. 
सीमित सुविधाओं वाला पथिकावास | 


Halbrechte (हाल्प्रेष्तू) पृ० [—, -n] 
aa भीतरी दायाँ खिलाड़ी, इनसाइड राइट । 


halbrechts (TE) Mr दायीं 
ओर तिरछे; खेल० दायीं ओर तिरछे स्थान 
पर से । 

halbreif (हाल्पराएफ) Me अधपका; 
लाक्ष> अर्धविकसित, अपरिपक्व । 


halbrund (हाल्प्रुनत) वि० 
अर्धवृत्ताकार । 


Halbschatten 


Haibschatten (हाल्प्शातन्‌) Ye 
उपच्छाया | 

Halbschicht (हाल्पशिष्त) स्त्री" Tr% 
आधी पारी (का काम) । 


Halbschiaf (हाल्प्श्लाफ) Yo अर्धनिद्ा, 
सुषप्तावस्था | 


aD 


Halbschuh (EEII) पृ० टखने तक क्रा 
जूता । 

Halbschwergewicht (हाल्पश्वेरगविष्त ) 
go Gero मध्यम-भार-श्रेणी । 


Halbschwester (हाल्पश्वेस्तर) स्त्री* 
सौतेली बहन । 


halbseiden (हाल्पूजाएदन्‌). वि० अर्ध 
रेशमी । | 


halbseitig (हाल्पजाएतिष्‌) 9 आधे 
पृष्ठ का, आधे बाजू का; ein Des 
Kopfweh अर्धकपाली । 


halbstaatlich (हाल्पश्तातूलिष) वि० 
Togo, ज०्ज-्ग० अर्धसरकारी | 

halbstark (हाल्प्श्ताक) Me (तख्त 
आदि) कम मोटाई का | 


Halbstarke (हाल्प्‌श्ताक) Yo edle, 


Tele, तुच्छ० उच्छृंखल/मनचला किशोर । 
halbstündig (हाल्प्श्तुंदिषू) वि० आधे 
घंटे तक चलने वाला; आधे घंटे का । 
halbstündlich (हाल्प्‌श्तुन्तृलिष्‌ू) Me 
हर आधे घंटे के बाद होने वाला, हर आधे 
घंटे के बाद आने वाला/जाने वाला । 
Halbstürmer (हाल्पूशतुर्मर % Ger, 
दे० halblinke 
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Halbwertszeit 


Halbtägig (हाल्पतेंगिष) 9 आधे दिन 
का/चलने वाला । | 

halbtags (हाल्पताक्स) fe आधे 
दिन n ’2arbeiten आधे दिन काम करना । 

Halbton (हाल्पतोन्‌) Yo Ge हाफटोन । 

halbtot (हाल्प्तोत्‌> 9 I. अधमरा, 
मृतवत्‌; 2. लाक्ष बहुत थका हुआ, थका- 
माँदा; थक कर चूर-चूर; sich "lachen 
हँसते-हँसते लोट-पोट होना । 

halbverdaut (हाल्पफेरदाओत्‌) वि० 
अधपचा; Mel अपरिपक्व ज्ञान । 

halbverhungert (हाल्पफेरहुगर्त ) वि० 
भूख से मरने वाला । 

halbvoll (हाल्पफॉल) Tr आधा भरा 
हुआ । 

halbvollendet (हाल्प्फॉलऐन्दत्‌) Me 
अधूरा | 

halbwach (हाल्पवाख) fe अर्धजागृत । 

Halbwahrheit (हाल्पवारहाएत्‌) स्ट्री० 
अर्धसत्य | 

Halbwaise (हाल्पवाएज) 8. मातृहीन 
या पितृहीन बच्चा । 


halbwegs (हाल्पवेक्स) Fe ı. आधे 
रास्ते में, बीच रास्ते में; 2. बांल० लगभग, 
करीब-करीब, थोड़ा सा, जरा सा । 


Halbwelt (हाल्पवेल्त्‌) Fi Te भूठी 
शानशौकत' वाला समाज । 


Halbwertszeit (हाल्पवेर्त्सत्साएत्‌) स्त्री० 
Togo, थौति० अर्ध वायु । 


halbwüchsig 


halbwüchsig (हाल्पवुखसिष) वि० 
अल्पवयस्क | 
Halbzeit (हाल्पत्साएत्‌) F% der 


l. yalg समय, आधा समय; 2. मध्यांतर; 
बोल- N machen मध्यांतर मनाना | 


Halbzeug (हाल्पत्साएक) 79 पारि० 
आधा बना हुआ । 

Halde (हाल्द) न्त्री० [---, -n] ı. ढलान; 
2. टीला; ढेर । 

Hälfte (हैल्फत) ft [-. ना] auf der 
— des Wages आधे रास्ते में; die 
bessere oder schönere N अधागिनी । 

Halfter (हाल्फ्तर) स्त्री" [—, -n] 95, 
नपुण्भी [-5, --] लगाम, लाक्ष० jn. an १० 
haben किसी को अपने वज्ञ में रखना । 

Hall (हाल) 4° |-(e)s, -० बहु अप्रयु*] 
l. धमाके या जोर की आवाज़; 

2. प्रतिध्वनि । | | 
Halle (हाल) 8% [--, -en] हाल । 
Halleluja (&Teteat). 79° [-s, -s] 

. धर्म* भगवत्‌स्तुति, अलहम्दुलिल्ला | 

hallen (ECT) oe ı. गजना, Tor 
उठना; 2. प्रतिध्वनित होना । 

Hallenbad (हालनबात्‌) 79° Ger हाल 
के अंदर बना हुआ तरण TE । 

hallo (हालो) विस्प० For हलो! 

Hallo (हालो) नपृ९ [-s, -s] बोल- 
कोलाहल, शोरशराबा । 

Hallodri (हालोदि) Ye [-s, -s] ae 
मस्तमौला; लापरवाह भक्त | 


950 


Hals 


Halluzination (हालुत्सिनात्सिओन) fh 


I—, -en]| मस्मरीचिका, दृष्टिभ्रम । 


Halm (हाल्म ) 
का) तिनका । 


Yo [-(e)s, -e] (घास 


Halma (हाल्पा) 
चाइनीज़ dat । 


नपृ० [-5, -s] खेल*० 

Halmfrucht (हाल्मफ्रख्त्‌) Bf अनाज, 
अन्न । 

Halogenscheinwerfer 


(हालोगेनशाएनबेर्फर ) 
अग्रदीप । 


To हैलोजेन 


Hals (हाल्स) पु० [-es, Hälse] साष्ि० 
गर्दन, गला, ग्रीवा (विभिन्‍न पूर्वसर्गों के साथ 
मुहावरों में प्रयुक्त) (an के साथ) bis an 
den N (i) बोल" गले/गर्दन तक; er 
कर्ज/काम में डूबा हुआ; बोल० es geht ihm 
an dem “- उसकी जान खतरे में पड़ गई, 
उसका जीवन खतरे में पड़ गया; See in. 
am “ packen किसी का गला पकड़ना; 
etw. am N haben कोई काम सिर पर 
आ पड़ना; (aus के साथ) aus vollem 
“>> बहुत जोर से गला फाड़कर, ऊँची 
आवाज में; (auf के साथ) शि-्प्र- in./etw. 
auf dem “- haben किसी व्यक्ति/चीज़ 
से पिंड न SAT; जि“्प्र० jn./etw. auf den 
bekommen किसी व्यक्ति/चीज़ के 
गले पड़ना; (mit के साथ) Roy jm. mit. 
etw. vom 7 bleiben किसी व्यक्ति को 
किसी मुसीबत/भभट में नहीं डालना, किसी 
व्यक्ति को किसी भभट से बचाए रखना; 
(in के साथ) Fer er hat es im “७ 
उसके गले में दर्द है; Fer einen Frosch 


Hals . 95] 


im > haben गला बैठ जाना; बोल» 
etw. in den falschen —— bekommen 
किसी बात को गलते समभ लेना; Rpyo 
jm. etw. in den werfen किसी को 
कोई चीज़ अत्यधिक मात्रा में देना; einen 
Kloß im “- haben गला FU जाना; 
(um के साथ) jm. um den fallen 
किसी से गले मिलना, किसी को गले लगाना; 
(nach के साथ) Tele sich (संप्र) den 
nach jm./etw. verrenken किसी 
व्यक्ति/चीज़ की ओर गर्दन उठाकर देखना; 
जिग्प्र- sich (संप्र) den ” nach jm. 
ausschreien किसी के पीछे जोर से आवाज़ 
लगाना; (von $ साथ) RfeYe jn./etw. 
vom " haben किसी व्यक्ति/चीज़ से 
पिंड छटना; sich (संप्र) jn./etw. vom 
schaffen किसी व्यक्ति/चीज़ से पिंड 
SIT, (zu के साथ) बील* bis zum N 
in Schwierigkeiten stecken अत्यधिक 
मुसीबत में होना; Tel bis zum in 
Schulden stecken कर्ज के बोभ से ब्री 
तरह दबा होना; Tele ihm steht es bis 
zum 98 बहुत ऊब गया है: We 
zum —- heraushängen/ 
herauswachsen ऊब जाना, तंग हो जाना; 
बोल“ ihm hängt die Zunge zum 
heraus IE IE कर चूर हो गंया; (über के 
साथ) Net n über Kopf सिर पर पैर 
रखकर जल्दी से, तुरंत; (पूर्वसर्ग रहित 
मुहावरे ) den = wagen/riskieren जान 
पर खेलना; आल*“, बोल* einen langen 
" machen उँची गर्दन करके देखना; 


jm. den  abschneiden/umdrehen 


Halsschmerzen 


() किसी की गर्दन मरोड़ना; (ii) लाक्ष० 
किसी का खून चुसना; बोल* jm. den N 
stoppen किसी का मुँह बंद करना; आल“, 
बोल-, हास्य> einer Flasche den "० 
brechen पूरी बोतल पी जाना; Net er 
kann den "nie voll. genug kriegen 
उसकी नीयत कभी नहीं भरती; jm. den 
brechen किसी को तबाह/बरबाद कर 
देना; लाक्ष> भी किसी का गला काटना । . 


Halsabschneider (ETTASITWIRTT) % 
logo, तुच्छ० गला काटनेवाला | 


Halsader (rast) न्त्री० ग्रीवा शिरा । 
Halsband (हाल्सबान्त) #9 गले का 


पटटा. | 


halsbrecherisch (हाल्सब्रैषरिश ) वि० 
गर्दन तोड़; खतरनाक । 


halsen (हाल्सन) अवक्रि० नाविग्था>० (हवा 
काटकर ) पालवाली नाव को पीछे से मोड़ना । 

Halsentzündung (हान्सएऐन्त्त्सुदुग्‌) स्त्री० 
गले की सूजन । 

halsfern (हाल्सफेर्न) MR 7 गले से 
हटा हुआ, गले से दुर/अलग । 

Halskette (हाल्सकेत) Fl गले का हार, 

गले की माला । 


halsnah (हाल्सना) 
सटा/चिपका हुआ । 


वि० go गले से 


Hals-Nasenund Ohrenarzt 
(हाल्सू-नाजन्‌-उन्त्‌ू-ओरन्‌आर्तस्त्‌) Yo 
नाक-कान-गला विश्वेषज्ञ । 


Halsschmerzen (हाल्सम्मेर्त्सन ) 


| के०बहु० 
गले का दर्द, गले की पीड़ा । 


halsstarrig 


halsstarrig (हाल्सश्तारिष)/ Me हठी, 
BER । 


Halstuch (हाल्सतूख) 79° गुलूबंद, 
मफलर । 


Hals-und-Beinbruch (हाल्स-उन्त्‌- 
बाएनबुख) Yo logo सफलता को कामना 
jn “- wunschen किसी व्यक्ति की 
सफलता की कामना करना । 


Halswirbel (हाल्सविर्बल) > ग्रैव 
कशेरूका | | 


halt! (हालत) er ame (अब) तो, 
खैर, ही da kann man nichts 
machen अब तो #8 भी नहीं किया जा 


सकता, das ist so आखिर बात यह 
है। 


halt? (हालत) Mer ı. (सड़क पर) रुकी, 
‚SE; (काम में) बस (करो); 3. सैन्य» 
थम । 


Halt (हाल्तू) Ye [-(७)5$, -० बहु० अप्रयु०] 


l. लाक्ष>्भी अवलंब, सहारा, > haben 
सहारा मिलना; jm./etw. m geben 
किसी व्यक्ति/चीज़ को सहारा देना; er hat 
an seinen Freund einen festen 
उसका मित्र उसके लिए मजबूत सहारा है; 
2. आयु० रोक; jn./einer Sache "५७८ 
gebieten किसी व्यक्ति/काम को रोकना, 
. किसी व्यक्ति/काम पर रोक लगाना । 


haltbar (हाल्तबार) Me ı. टिकाऊ, 
स्थायी, (जूता) मजबूत; 2. et ठोस, 
साधार; 3. खेल» रोका जा सकनेवाला । 


halten 


Haltbarkeit (हाल्तबार॒काएत्‌) ib 
[—. $ एक०] I. टिकाऊपन, स्थायित्व; 
मजबूती; 3. TR (तर्क) ठोसपन, 
साधारता । 


Haltbarkeitsdauer 
(हाल्तबारकाएत्सदाओअर्‌ ) स्त्री० टिकाऊपन 
की अवधि । Ä 


Haltegriff (CAMP) Yo (बस आदि 
में) पकड़ने का डंडा । 


halten (हाल्तन्‌) I Gelbe ।. पकड़ना, 
SIHTT die Tasse (am Henkel) ”- कप 
पकड़ना; das Kind an der Hand 7-० 
बच्चे का हाथ पकड़ना; 2. रोककर रखना 
der Betrieb wollte diesen guten 
Arbeiter  $YAl इस अच्छे कामगार को 
रोककर रखना चाहती थी; 3. (कसम) 
निभाना, का पालन करना; 4. (बाजी) 
लगाना; 5. (भाषण) देना; 6. (व्यवस्था, 
शांति, संबंध आदि) बनाए रखना einen 
Rekord “”>- कोर्तिमान बनाए रखना; 
7. (किले आदि की) रक्षा करना; 8. (कार) 
रखना; 9. (जानवर आदि) पालना; 
0. समभाना, HTTT ich halte diesen 
Verschlag # इस प्रस्ताव को अच्छा मानता 
हूँ, मेरे विचार से यह प्रस्ताव अच्छा है; wir 
>> diesen Menschen für einen 
Betrüger हम इस आदमी को धोखेबाज 
समभते हैं, हमारे विचार से यह आदमी 
धोखेबाज है । 
II अभगक्रि० I. रुक जाना, खड़ा रहना, आगे न 
बढ़ना, ठहरना, ठहर जाना; 
2. स्थायी/टिकाऊ होना, मजबूत होना; 3. न 
टुटनेवाली होना; 4. न फटनेवाली होना; 
5. खराब न होना; 6. नाविग्था>० 5-५ nach/ 
auf की दिशा में चलना/जाना | 


halten 953 


III Fiafefe sich n . टिकाऊ/स्थायी 
होना; 2. (खाद्य पदार्थ) न सड़ना, खराब न 
होना; 3. (कपड़ा, जूता) न फटना; 

4. (रस्सी) न टूटना, न टूटनेवाली होना, 
मजबूत होना; 5. (फूल) न मुरभाना; 

6. (फैशन, रिवाज) चलता/बना रहना; 

7. (मौसम) न बदलना; 8. अपने आप को 
सँभाले हुए होना; 9. AU में) पीछे न 
हटना, डटे रहना; I0. (कार) रखना; 

Il. (जानवर) पालना; I2. किसी दिशा में 
जाना sich rechts “>> दायीं ओर चलता 
रहना, sich hinter jm. “-“ किसी के 
पीछे-पीछे चलना; (विभिन्‍न विजशेषणों के 
साथ व्यक्ति के लिए प्रयुक्त) sich gerade 
“>> सीधा बैठना, सीधा खड़ा होना; sich 
schlecht “- अच्छा नहीं दिखना, sich 
tapfer “- (कठिन समय में) साहस 
बटोरना, साहस न छोड़ना; eo sich gut 
nu अच्छा दिखना an sich ७ धीरज/ 
संयम रखना; auf etw. “- किसी 
बात/चीज़ का ध्यान रखना; er hat es 
immer so gehalten वह तो हमेशा से ऐसा 
ही करता आ रहा Ges un „ wie man 
will जैसा चाहे वैसां करना; es mit jm. 
“> किसी व्यक्ति का साथ देना, किसी 
व्यक्ति का पक्ष लेना; etw. auf sich 7-० 
अपने आप पर गर्व होना; jm. auf dem 
laufenden “>> किसी को ताज़ा स्थिति से 
अवगत कराते रहना; mich hält hier nicht 
mehr GET पर मेरा मन नहीं लगता; 
sich an etw. “> किसी बात का ध्यान 
रखना; sich an js. Weisung — किसी 
बात पर चलना, sich bei etw. an jn. 
किसी बात में किसी से संबंध रखना; viel 
von etw./jn. N किसी बात/व्यक्ति को 


halten 


बहुत मानना; किसी बात/व्यक्ति का बहुत 
सम्मान करना; zueindander IE 
दूसरे का साथ देना, zu jm. te 
साथ देना, किसी का पक्ष लेना, किसी की 
सहायता करना; sich kaum auf den 
Beinen halten können बड़ी मुश्किल से 
पैरों पर खड़ा रह सकना, Einzug १० 
गृहप्रवेश करना; sich (सप्र) den Bauch 
vor Lachen “>> हँसते-हँसते लोट-पोट हो 
जाना; über etw./jn. Gericht ”- किसी 
चीज़/व्यक्ति के बारे में फैसला करना; 
जिग्प्रन sich (संप) etw./jn. vom Leibe 
n किसी चीज़/व्यक्ति से पिंड छड़ाना; 
jm. den Mentel “- किसी को कोट 
पहनने में मदद करना; Tele den Mund | 
“» चुप रहना, चुपचाप बैठना, बात न 
करना; Rückfrage — पुनः पूछताछ 
करना; etw. in Schranken "५-४ किसी 
चीज़ को सीमा में रखना, mit etw./jm. 
Schritt n किसी चीज़“व्यक्ति के 
साथ-साथ चलना; jm. die Stange ?- 
किसी का पक्ष लेना, किसी का साथ देना; 
auf etw./jn. größe Stücke किसी 
चीज़/व्यक्ति के बारे में ऊँची राय होना, 
किसी चीज़“व्यक्ति के बारे में उच्च विचार 
रखना; Unterricht — पढ़ाना; sich zu 
js. Verfügung किसी की सेवा में 
तत्पर रहना; Wache ”- पहरा देना, पहरे 
पर रहना; jm. über Wasser — (i) 
किसी को पानी की सतह से ऊपर रखना, 
(ii) Met किसी को भूख से न मरने देना; 
sich über Wasser — () अपने आप को 
पानी की सतह के ऊपर रखना; (ii) बड़ी 
मुश्किल से जीवन निर्वाह करना; etw. in 


Haltepunkt 


der Schwebe ”- किसी बात को लटकाए 
रखना; jn. in Schach “>> किसी व्यक्ति 
को डराकर रखना; etw ‚/jn. im Zaum 

n किसी चीज़/व्यक्ति की लगाम अपने 
हाथ में रखना; sich im Zaum N अपने 
आपको काबू में रखना, संयम रखना । 


Haltepunkt (हाल्तपुन्क्त्‌) 
हाल्ट, रुकने का स्थान । 


Halter (हाल्तर्‌ ) पु० [-5, --] ı. किसी 
वस्तु को पकड़ने /खड़ा करने का साधन जैसे 
Kerzen “> मोमबत्तीदान, शमादान; 

2. (जानवरों का) पालक; 3. (कार, गाड़ियों 
आदि का) माल्रिक, स्वामी; 4. So 
Federhalter 


पु० Yale 


Halterung (हाल्तरुग ) et [—, -en] 
तक० होल्डिंग फिक्सर, guet भाग जिससे 
किसी चीज़ को निकालने में सुविधा होती है । 

Haltesignal (हाल्तज़िगनालू) नपु० 
I. सिगनल; 2. यातायात नियंत्रक बत्ती । 


Haltestelle (हाल्तश्तेल) स्त्री० बस 


स्टॉप | 

Halteverbot (हाल्तफेरबोत्‌) 79 पाकिंग 
निषेध । 

haltlos (हाल्तूलोजू) 7 ı. (व्यक्ति) 


अस्थिर, मनचला; 2. (विचार आदि) 
बेबुनियाद, आधारहीन । 

Haltlosigkeit (हाल्त्‌लोजिष्‌काएत्‌ ) Fb 
ı. अस्थिरता, मनचलापन; 2. आधारहीनता | 


haltmachen (हाल्त्माखन) Gr 
l. रुकना, रुक जाना; 2. रुका होना/रहना । 


Hammelherde 


Haltung (हाल्तुंगू) = [—, -en] 
l. [बहु० 394°] मुद्रा, शरीर की अवस्थिति; 
2. [बहु० अप्रयु०] हाव-भाव; 3. [बहु० 
अप्रयु०] आचरण, व्यवहार; रवैया; 4. [बहु० 
अप्रयु*] रुख; दृष्टिकोण; 5. [बहु० Hude] 
वृत्ति; 6. [के० एक] आत्मसंयम, 
आत्मनियंत्रण die N bewahren 
आत्मसंयम बनाए रखना; 7. (क॒त्ता, बिल्ली 
आदि) पालना । 


Haltungsfehler (हाल्तुग्सफेलर ) पृ“ 
(शरीर ) मुद्रा में दोष । 


Haltungsschaden (हाल्तुग्सशादन्‌ ) पृ० 
(शरीर की) मुद्रा की त्रुटिं/कमी, -की रचना 
में कमी durch Turnen Vorbeugen मुद्रा 
की कमी दूर करना । 


Halunke (हालुन्क) पृ० [-n, -n] अप» 
बेईमान, धोखेबाज, बदमाश; धूर्त । 


hämisch (ea) 7% विद्वेषपूर्ण, 


ईष्यालु । 


Hammel (हामल) पु० [-s, 
—/Hämmel] ı. बधिया/खस्सी भेड़ा; 2. 
[के० एक०] बोल“ बचिया भेड़े का गोश्त; 3. 
आयु- मूर्ख, JAN । | 


Hammelbein (हामलबाएन्‌) 79 (मात्र 
प्रयोग में) Sets jm. die १-6 langziehen 
किसी की खिंचाई करना, किसी को सबक 
सिखाना; jn. bei dem beiden en 
nehmen किसी को अत्यधिक 
डॉटना-फटकारना | 


Hammelherde (हामलहेद) Fk अप» 
. अव्यवस्थित समूह (भेड़ों के कुंड जैसा) । 


Hammelsprung 


Hammelsprung (ETTRY"T) पु० 
ससद० मत-विभाजन । 


Hammer (हामर्‌ ) Y [-s, -Hämmer | 
l. हथौड़ा; 2. Cor तार लगा हुआ गोला; 
सगी०, जायु० हथौड़ी; आल* etw. unter 
dem kommen किसी वस्तु को 
नीलाम करना । 


Fammerhai (हामरहाए).. पृ" जीव* 
कानार, कोम्बुसुरा, एक प्रकार की मछली । 


hämmern (हेमर्न) Ike ı. हथौड़े से 
पीटना/ठोकना; 2. हथौड़े /हथौड़ी से गढ़ना । 
II अगक्रि० I. (दरवाज़े पर) दस्तक देना 
an die Tür mit den Fäusten — दवार 
पर मुष्टि प्रहार से दस्तक देना; 2. हथौड़ा 
चलाना, लाक्ष? das Blut hämmert ın 
den Adern धमनियों में रक्त फड़क रहा है । 


Hammerwerfen (हामरवैफन्‌) 79° 
खेल० तार लगा हुआ गोला फेंकना | 


Hammerzehe (हामरत्सेअ) elle SHTIe 
हैमर-पादांगुलि, हथौड़ा-पादांगुलि । 


Hämoglobin (Een) नपु* Is, -e 
बहु० अप्रयु०] आयु० होमोग्लोबिन ı 


Hämorrhoiden (हैमॉरोईदन ) केग्बहु० 
आयु० अर्श, बवासीर | 


Hampelmann (हाम्पलमान्‌) 79° [बहु० 
Männer] I. कठपुतली; 2. आल“, उप» 
दुलमुल व्यक्ति । 

hampeln (हाम्पल्न) अवगक्रि० बील० 
कदना-फांदना, mit Armen und Beinen 
n हाथ-पैर पटकना । 


Hand 


Hamster (हाम्स्तर) पृ० [-s, —] जीव* 


हैम्स्टर । 


hamstern (हाम्स्तर्न) We TB 


संचय करना, जमा करना । 


Hand (हान्त) न्त्री० [—, Hände] 


l. हाथ, वस्तु, कर; 2. (पशुओं का) अगला 
पैर; 3. हस्तलेख, लिखावट; 4. [के० एक» ] 
एक हाथ का नाप, (विभिन्‍न पूर्वसर्गों के साथ 
प्रयुक्त वाक्यांश तथा मुहावरे ) (an के साथ) 
an etw. viele Hände tätig sein किसी 
काम में अनेकों हाथों /व्यक्तियों को लगा 
देना; N an jm. legen किसी पर शक्ति 
का प्रयोग करना, किसी से शक्ति के बल पर 
काम कराना m an sich legen आत्महत्या 


करना; jn. (sich) an der N halten 


किसी का हाथ पकड़े होना; (aus के साथ) 
etw. aus der ” geben/lassen किसी 
काम को छोड़ देना, किसी चीज़ को त्याग 
देना; etw. aus freier “-» अपनी कल्पना 
से चित्र बनाना; jm. etw. aus der 7-८ 
reißen किसी से कोई चीज़ SICHT; etw. 
aus erster > erfahren विश्वस्त सत्रों से 
HIT प्राप्त करना; etw. aus zweiter "- 
kaufen इस्तेमाल की हुई वस्तु खरीदना; 
बोल* aus der essen हाथ से भोजन 
करना; Toyo, हास्य० jm. aus der 7० 
fressen किसी के प्रति अत्समधिक विनम्र 
होना; (auf के साथ) auf den Händen 
laufen हाथ/हाथों के बल चलना; etw. auf 
eigene ”- tun स्वावलंबी होना; etw. 
liegt klar auf der IE तो स्पष्ट/साफ 
बात है; N auf eiw. legen किसी चस्तु 
को जब्त कर लेना; N aufs Herz! दिल 
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पर हाथ रख कर सच-सच बताओ! jn. auf 
Händen tragen किसी का बहुत ख्याल 
रखना/करना; jm. auf die Hände sehen 
किसी के कार्य का अवलोकन करना; sich 
auf die “- stützen हाथों से अपनी रक्षा 
करना; (bei के साथ) bei der sein 
सहज उपलब्ध होना; jn. beider १-० 
halten किसी का सहारा लेना, किसी का हाथ 
पकड़ना; (durch के साथ) durch viele 
Hände gehen कई (व्यक्तियों के) हाथों से 
गुजरना; (für के साथ) eine offene १० 
für jn. haben (किसी की) खुले हाथ से 
सहायता/मद॒द करना; Re sie reichte 
ihm die - fürs Leben उसने (उस 
लड़की ने) उससे (उस लड़के से) विवाह कर 
लिया; (gegen के साथ) die N gegen 
jn. erheben किसी पर हाथ उठाना; किसी 
को डराना-धमकाना; (in. के साथ) der 
Zügel/die Fäden in der १ - 

(be)halten बागडोर हाथ में रखना; etw. in 
der halten किसी चीज़ को (अपने) 
हाथ में पकड़े रहना/रखना; die Hände im 
Schoß legen हाथ पर हाथ रख कर बैठे 
रहना, कुछ न करना; etw. in die ”- / 
Hände bekommen wollen किसी चीज़ 
की इच्छा करना etw. in js. > /Hände 
geben कोई काम किसी के हाथों में सुपुर्द 
कर IT; etw. in Js. > gehen कोई 
चीज़ किसी के हाथ में जाना; etw. in seine 
“ /Hände nehmen किसी काम को 
अपने हाथ में लेना; etw./jd. in js. १० 
/Hände kommen कोई चीज़/व्यक्ति किसी 
व्यक्ति के पंजे/हाथों में आ जाना; etw./ 
jn./sich in js. —— /Hände geben किसी 
के हाथों में कोई चीज़/व्यक्ति अपने आप को 


956 


Hand 


सुपुर्द करना; ein Kind in fremde Hände 
geben बच्चे का अजनबी के हाथों 
पालन-पोषण होने देना; freie oO in etw. 
haben किसी काम को करने की पूर्ण 
स्वतंत्रता होना; für jn. die —- ins Feuer 
legen किसी व्यक्ति के लिए जोखिम उठाना; 
n in n हाथ में हाथ डाल कर “- in 
gehen एक ही लक्ष्य की ओर बढ़ना; 
N in m arbeiten/streben साथ-साथ 
मिलकर काम/ कोशिश करना; in den 
richtigen Händen sein उपयुक्त 
वातावरण में होना; in die Hände 
klatschen ताली बजाना; in js. N 
/Hände sein किसी के अधिकार में होना; 
jm. etw. inder “- drücken किसी को 
कोई वस्तु थमाना; jm. etw. indie १० / 
Hände spielen किसी को बिना बताए कोई 
चीज़ उपलब्ध करवा देना; sein Hände in 
Unschuld waschen अपने ऊपर दोष न 
आने देना, अपने ऊपर कलंक न लगने देना; 
sein Herz in der —- halten साहस 
बटोरना/ करना; sich in der - haben 
GUT रहना, संयम बरतना wir sprechen 
es ihm in die “- हमने उसका हाथ 
पकड़कर वचन दिया; Tel einen Trumpf 
in der haben प्रभुत्व हाथ में होना; 
et jm. etw. in die —- (bar) 
bezahlen किसी को किसी चीज़ का दाम 
नकद चुकाना, Seo sein Herz in die 
“>> nehmen हिम्मत करना; बोल० seine 
Hände in etw. haben किसी चीज़ में हाथ 
डालना; Tele sie geben sich die 
Türklinke in de I एक के बाद एक 
प्रकट हुए, वे एक के बाद एक आए; 

tete, हास्य» in festen Händen sein (i) 
किसी के हाथों den होना; किसी पर निर्भर 
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होना; (॥) किसी की मंगनी हो जाना; शिः्प्र० 
in die Hände spucken किसी काम के 
लिए तत्पर हो जाना, Rfeye, हास्य० die 
Beine in die nehmen जल्दी से भाग 
निकलना, नौ दो ग्यारह होना, रफ्‌ चक्कर 
होना; So das Leben in Gottes १-० 
stehen/ruhen जीवन ईश्वर के हाथ में होना; 
(mit के साथ) das Geld mit vollen 
Händen ausgeben अपव्यय करना, दोनों 
हाथों से धन लुटाना; etw. mit Händen 
zu greifen sein सुस्पष्ट होना; mit 
eiserner — regieren $ST शासन करना; 
mit gefaltten Händen beten हीथ जोड़कर 
प्रार्था करना; mit 7- anlegen कार्य में 
सहायता करना; mit leeren Händen 
kommen खाली हाथ लौट आना; mit 
leichter — आराम/आसानी से; बोल*० 
sich mit Händen und Füßen gegen 
etw. wehren किसी बात का सारी शक्ति से 
विरोध करना, किसी बात का पुरज़ोर विरोध 
करना; (nach के साथ) die Hände nach 
etw. ausstrecken किसी चीज़ के लिए हाथ 
फैलाना, die Hände nach jn. 
ausstrecken किसी व्यक्ति के सामने हाथ 
फैलाना; (über के साथ) die Hände über 
dem Kopf zusammenschlagen अपने 
हाथों से सिर पीटना; लाक्ष* seine 
schützende १७ über etw. /jn. halten 
किसी चीज़/ व्यक्ति की रक्षा करना, किसी 
चीज़/व्यक्ति को अपना सरेक्षण देना; (um 
के साथ) eo um die ?- einer Frau 
bitten किसी महिला से विवाह का प्रस्ताव 
करना; (unter के साथ) etw. unter der 
“-» kaufen किसी चीज़ को चोरी छिपे 
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खरीदना; Fer das Geld unter den 
Händen zerrinnen पैसा हाथ से निकल 
जाना; (von के साथ) ein Werk von 
seiner — उसके हाथ की एक कृति; etw. 
jm. leicht von der gehen किसी 
कार्य का किसी से आसानी से हो जाना; 

etw. von der weisen किसी चीज़ को 
लौटा देना; etw. von १-० anfertig sein 
हाथ से तैयार करना; etw. von langer 0७४ 
verarbeiten किसी काम को सावधानीपूर्वक 
करना; बोल* von der in den Mund 
leben बहुत दरिद्र जीवन व्यतीत करना; 
साहि7 seine - (von etw./jn.) 
abziehen किसी (चीज़/व्यक्ति) से संबंध 
न रखना; (vor $ साथ) die Hand vor 
den Mund/die Augen legen मुँह/आँखों 
पर हाथ रखना; (zu के साथ) ein Brief zu 
Händen des Direktors निदेशक के नाम 
व्यक्तिगत पत्र; etw. zur — nehmen 
किसी चीज़ की तुरंत प्रयोग में लाना; jm. 
die “>> zu etw. bieten किसी व्यक्ति के 
किसी काम में हाथ बटाना; jm. etw. zu 
treuen Händen übergehen किसी चीज़ 
को विश्वासपात्र के हाथों में दे देना, jm. zur 
nu gehen किसी की मदद करना; 
(पूर्वसर्गरहित मुहावरे तथा वाक्यांश) die 
begnadete "- des Künstlers कलाकार 
की ईश्वर प्रदत्त हाथ की सफाई, die 
Hände zittern हाथ PUT; die 7 
einschlafen हाथ का सो जाना, die 
Hände zurückziehen (किसी काम से) 
हाथ खींच लेना, die N schütteln हाथ 
मिलाना, die  küßen अभिवादन के 
लिए हाथ चूमना; die N nach etw. 
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ausstrecken किसी वस्तु की आकांक्षा 
करना; die saubere Hände haben 
ईमानदारी का हाथ होना; eine Ausgabe 
letzter ”- लेखक की देखरेख में नवीनतम 
संस्करण; eine geschickte N दक्ष हाथ, 
(कलाकृति में) साफ़ हाथ; N erheben 
हाथ उठाना; हाथ ऊपर करना; js. Händen 
entkommen साहिब entrinnen किसी के 
हाथों से छट जाना; jm. die Hände 
füllen/ RfeYo schmieren किसी को ur 
देना; ihre Begründung hatte "- und 
Fuß उसकी दलील सटीक/उपयुक्त थी; 
jm. Hilfsmittel an die 5. geben किसी 
को सहायता उपलब्ध कराना; js. rechte 
sein किसी का दाहिना हाथ होना; jm. 
die geben किसी से हाथ मिलाना; 
mir sind die Hände gebunden मेरे हाथ 
बँधे 8 linker/rechter “>> बाएँ/दाएँ हाथ 
पर, बायीं/दाहिनी तरफ; sich die Hände 
waschen अपने हाथ धोना; zwei linke 
Hände haben किसी भी काम में दक्ष न 
होना; Tele alle/beide Hände voll zu 
tun haben अत्यधिक व्यस्त होना; बोल० 
mir tun die Hände weh I हाथ में दर्द 
है; FIelo seine १ aufhalten कोई क्स्तु 
प्राप्त करना/चाहना; Ser Vater hat oft 
eine lockere N पिताजी का हाथ (मारने 
के लिए) फटाक से उठ जाता है; Nele wir 
können uns die Hände geben हम दोनों 
की परिस्थिति समान है; हमारे उद्देश्य और 
परिस्थितियाँ समान हैं; Ser, Male jm. 
die leicht ausrutschen किसी पर 
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Handakte (हान्त्‌ूआक्त) 


Handarbeit 


तुरत हाथ उठाना; साहिन die dargebotene 
fassen किसी का मैत्रीपूर्ण हाथ थामना; 
साहि० jm. die N reichen किसी की 
मदद करना; fee die Hände Fleißig 
regen मेहनत से काम करना; संगी० eine 
Sınfonie für Klavier zu vier Händen 
bearbeiten पियानो पर दो व्यक्तियों द्वारा 
बजाई जाने वाली सिम्फोनी की रचना करना; 
विधि० die private “>> निजी व्यक्ति; 
Te die offentliche “- सरकार, शासन; 
सैन्य० Hände hoch ! हाथ ऊपर; 39% 
js. - ausschlagen किसी को तलाक 
देना; कहा> ein Sperling in der Hand ist 
besser als eine Taube auf dem Dach 
आधी छोड़ पूरी को धावे, आधी मिले न पूरी 
पावे; FE eine १- wäscht die andere 
हाथ से हाथ घलता है कहा० mit dem Hute 
in der N kommt man durch das 
ganze Land विनम्रता से मनुष्य हर किसी 
का मन जीत लेता है; PET wenn man 
dem Teufel den kleinen Finger gibt, 
so nimmt er die ganze ud को 
उँगली पकड़ाई तो वह पहुँचा पकड़ लेता है; 
कहा> viele Hände machen bald ein 
Ende एकता में बल है । 

ai संदर्भ 
फाइल, संदर्भ मिसिल, संदर्भ संचिका । 


Handantriebe (STISTEIT) पृ० हाथ 
से चलाया जानेवाला । 
Handarbeit (हान्तअरबाएत्‌) fr 


दस्तकारी । 


Handarbeiter 


Handarbeiter (हान्त्‌अरबाएतर ) पृ० 
दस्तकार | 


Handatlas (हान्त्‌अतलास) Yo सक्षिप्त 
मानचित्रावली । 


Handball (हान्तबाल) Ye हैंडबॉल | 


Handballen (हान्तबालन्‌) % गदोली, 
अंमुष्ठमूल | 


Handballer (FASER) % ser 
हैंडबॉल का खिलाड़ी । 


Handballspiel (हान्त्‌बालश्पीलू) 77° 


हैंडबॉल का खेल । 
Handbeil (हान्तबाएल) 77 (छोटी) 
कुल्हाड़ी । 
Handbesen (SFT) पृ हाथ की 
भाड़ू । 
Handbetrieb (हान्तूबत्रीप) पु तक० 
: हस्त-प्रचालित कारखाना | 
Handbewegung (ram) a 
हाथ हिलने की क्रिया । 
Handbibliothek (हान्त्‌बिबुलिओतेक ) 
Ele संदर्भ पुस्तकालय | 
handbreit. (हान्तूब्राएत) वि हाथ भर 
Ko a : | 


Handbreite (हान्तब्राएत) Fb हाथ भर 


चौड़ाई/दूरी ।. | 
Handbremse (हास्तब्रेम्ज) Elke 
हस्तचालित ब्रेक । 
Handbuch (हान्तबुख़) . नपू& पुस्तिका, 
लघु पुस्तक । 2 | 


handeln 


Händedruck (हेंन्ददुक) Yo हाथ का 


दबाव | 


Handel! (हान्दल) Ye |[-s, के” Uwe] 
ı व्यापार, तिजारत; 2. सौदा, व्यापार 


संबंधी समझौता dieser ”- lohnt sich 
nicht इस सौदे से कोई लाभ नहीं 8; einen 
> (mit jn.) abschließen किसी से 
व्यापार संबंधी समझौता करना | 


Handel? (हान्दल) Y° [-$, Händel 


UF अप्रयु०] भगड़ा, वाद-विवाद, मारपीट । 


handeln! (हान्दल्न) Wer I. व्यापार 


करना; 2. व्यापारिक समझौता करना; mit 
jm. nicht “-“ किसी के साथ व्यापारिक 
समझौता करना; 3. Fer um etw. १-० 
किसी विशेष संदर्भ में होना; um den Preis 
einer Ware “- किसी वस्तु का भाव तय 
करना । 


handeln? (हान्दल्न) see ı. सक्रिय 


होना; 2. किसी काम की कार्यवाही करना; 

3. व्यवहार करना, आचरण करना; an jm. 
edel “- किसी के साथ शिष्ट व्यवहार 
करनी; aus Lieben 7-४ प्रेमपूर्ण व्यवहार 
करना; Entgegen der Bestimmung ?- 
निर्णय के विपरीत आचरण करना; 4. etw. 
handelt über/von etw. कोई बात/चीज़ 
किसी विषय से संबंधित होना; der Film 
handelt von spannenden Abenteuer 
यह फिल्म सनसनीखेज़ व साहसी कार्य के 
संबंध में है; es handelt sich um etw./jm. 
यह किसी चीज़/व्यक्ति के संबंध में है; ०६ 
handelt sich jm. etw./jm. १-७ बातें कम, 
काम ज्यादा! Verantwortungs "५-४ 
उत्तरदायित्व समभ कर कदम उठाना है; 


Handelsabkommen 


Fo die den Person des 
Schauspiels किसी नाटक में काम करने 
वाले पात्र । 


Handelsabkommen 
(हान्दल्सूअपकोमन्‌) नपु» (विभिन्‍न 
देशों के बीच) व्यापार समभौता । 

Handelsattache (हान्दल्सअताषे) Yo 
Tre वाणिज्य सहचारी । 

Handelsbetrieb (हान्त्सबत्रीप) पृ० 
आर्य० व्यापार प्रतिष्ठान । 

Handelsbeziehungen 
(हान्दल्सबत्सीउंगन) IE [एक० 
Sage] व्यापारिक संबंध । 

Handelsbilanz (हान्दल्सबिलान्त्स ) 
flo व्यापार का लेखा-जोखा | 


Handelsdelegation 
(हान्दल्सूदेलेगात्सिओन) fh व्यापार _ 
प्रतिनिधि-मंडंल । 

Handelseinig (हान्दल्सआएनिष्‌) Me 
व्यापार संबंधी शर्तों से सहमत । 

Handelsflagge (हान्दल्सफलाग) = 
व्यापार पोत-ध्वज । 

Handelsflotte (हान्दल्सफलात) &% 


व्यापारी-बेड़ा । 


Handelsgeschäft (हान्दल्सग्शफत ) 
नपृ० वाणिज्य-व्यवहार, व्यापारिक लेनदेन । 

Handelsgesellschaft 
(हान्दल्सगज़ेलशाफत्‌ ) 
संघ/कंपनी । 


to व्यापार 
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Handelsorgan 


Handelsgut (हान्दल्सगूृत्‌ ) 
वाणिज्यिक/तिजारती माल । 


79° 


Handelshafen (हान्दुल्सहाफन्‌) पृ० 
वाणिज्य-बंद्रगाह | 


Handelshaus (हान्दल्सहाओस ) 
वाणिज्य भवन । 


नपु« 


Handeiskaufmann 
(हान्दल्सकाओफमान ) 
सौदागर । 


पृ० व्यापारी, 


Handelskorrespondent 
(हान्दल्सकॉरेसपॉन्देन्त ) 
संवाददाता | 


पृ०« वाणिज्य 


Handelskorrespondenz 
(हान्दल्सकॉरेसपॉन्देत्स ) 
वाणिज्यिक पत्र-व्यवहार । 


स्त्री० 


Handelsmarine (हान्दल्समारीन) = 


देन Handelsflotte 


Handelsmarke (हान्दल्समार्क) a 


आर्थ० ट्रेड मार्क, मार्का । 
Handelsmesse (हान्दषघसमैस) स्ट्री० | 
व्यापार मेला । 


Handelsmonopol (हान्दल्समोनोपोल ) 
77° वाणिज्य एकाधिकार । 


Handelsnetz (हान्दल्सनेत्स) 79° 
व्यापार प्रतिष्ठानों की श्रृंखला । 

Handelsniederlassung 
(हान्दल्संनीदरलासुग) Ste वाणिज्य 
शाखा | 


Handelsorgan (हान्दल्सऑर्गान ) 
Toyo वाणिज्य प्रतिष्ठान की शाखा | 


नपु० 


Handelsorganısation 96 handgreiflich 


Handelsorganisation Handfeger (हान्तफेगर ) पु० CIIETe, 
(हान्दल्सऑ्गनिज़ात्सिओन). er शि>प्र० हाथभाडू | 
Togo }. जन्जन्ग० वाणिज्य निगम; 


2. सण्जन्ग० वाणिज्य संघ । Handfertigkeit (हान्तफेर्तिषकाएत ) 


| स्त्री० हस्त दक्षता, हस्तकौशल | 
Handelspackung (हान्दल्सपाकग ) 


स्त्री० न०प्र० वाणिज्य संबंधी पैकिंग । Handfessel (हान्तफेसल) il हथकड़ी । 
Handelsregister (हान्दल्सरेगिस्तर ) handfest (हान्तफंस्त्‌) वि l. मजबूत; 
79. व्यवसायियों की U । 2. शक्तिशाली; 3. पौष्टिक, पोषक; 


4. (भाषा) सुदृद; 5. शिग्प्र* बेहूदा, भद्दा; 
6. लाक्ष० ग्राहस; लाक्ष३ De Vorschläge 
मानने सोग्य सुभाव । 


Handelsschiff (हान्दल्सशिफ) 77° 
वाणिज्य पोत । 


- Handelsschule (TARA) fh 


वाणिज्य विद्यालय । Handfeuerwaffe (हान्तफोएअर॒वाफ) 


eb हाथ से चलाया जाने वाला लघु अग्नि 


Handelsspanne (हान्दल्सश्पान) Fb शस्त्र । 
HF क्रय मूल्य एवं विक्रय मूल्य का अंतर । 


हान्तल्सऊंपलिष Handfläche (हान्तफ्लैंघ) स्त्री" हथेली । 
handelsüblich (हान्तल्सऊंपलिष) Me andfläche (ET ) 


व्यापार जगत में प्रचलित । Handgelenk (हान्तगलेन्क) 79 कलाई, 
händelsüchtig (हैन्दलजूष्तिष्‌) Me पहुँचा । 

भगड़ालू । | handgemein (हान्तगमाएन) 9 (मात्र 
Handelsvertrag (हान्दल्सफेरत्राक ) पु० प्रयोग में) > werden हाथापाई करना | 

व्यापार समभौता | Handgemenge (हान्तूगमैंन्ग) 79° 
Handelsvertreter (हान्दल्सफेरज़ेतर ) मारपीट । 

ge तिजारती एजेंट, वाणिज्य प्रतिनिधि । Handgepäck (हान्त्‌गपैंक) 7 हाथ में 
Handelsvertretung (हान्दल्सफेरत्रेतुंग ) ले जाया जाने वाला सामान । 

et विदेश स्थित वाणिज्य एजेंसी । 


handgewebt (Tata) वि* हाथ से 
Handelsvolumen (हान्दल्सवोलूमन्‌ ) 


ः बना हुआ | 
To Togo व्यापार परिमाण | 8 
हान्तग्रानात I ० 
Handelsware (हान्दुल्सवार ) स्त्री दे Banteranate (हान्तग्रानात ) स्त्री 
Handelsgut € | 
händeringend (हैंन्दरिन्गन्त्‌ू) वि० handgreiflich (Era) वि० 


दुविधाग्रस्त, आपातकालीन स्थिति में । ı. हिंसात्मक, हिंसापूर्ण; 2. लाक्ष० पत्यक्ष 


Handgriff 


स्पष्ट, सुस्पष्ट ein er Beweis पत्यक्ष 
प्रमाण । 


Handgriff (हान्तग्रिफ) पृ० I. दस्ता, 
हत्था, हैंडल; 2. हस्तकौशल; 3. आल“, 
बोल" कम परिश्रम, थोड़ी मेहनत das sind 
doch nur ein paar e इसमें अधिक 
परिश्रम नहीं है; 7. einen machen 
किसी की मदद करना । 


handgroß (हान्तग्रोस) वि० हाथ भर 
लबा/गहरा | 


Handhabe (Er) =. कोई 
कार्यवाही करने का कारण/साधन; 
2. हस्तकौशल | 


handhaben (हान्तहाबन) संगक्रि० 
l. (किसी वस्तु का) उचित ढंग से प्रयोग/ 
इस्तेमाल करना; 2. उचित ढंग से प्रबंध/ 
संचालन करना; 3. उद्देश्य के अनुरूप 
उपयोग में लाना । 


Handhabung (हान्तहाबुंगू) af 
l. उपयोग, प्रयोग, इस्तेमाल; 2. संचालन, 
प्रबंध । 
handhoch (TE) वि० हाथ भर 
ऊँचा । 
Handikap (हैन्दिकेप) नपृ» [-s, 
-९ ] खेल० कठिनाई, बाधा, असुविधा, विघ्न । 
handikapen (हेन्दिकेपनू) Weihe 
. Gero खेलने में असुविधा होना; 2. rer 
बाधा पहुँचाना, रोड़ा अटकाना । 
 सरशाव:रणीॉश (हान्तूकॉफर ) Yo अटैची, 
छोटा सूटकेस/बक्स | 


Handrücken 


Handkuß (EAST) 9 (स्त्रियों के 
अभिवादन के लिए) हाथ के पृष्ठ भाग का 
चुबन ।/....|||औ]_:छए 

Handlanger (हान्तूलांगर) पु०« सहायक 
मजदूर, अधीनस्थ कर्मचारी ।. 


Händler (हैंन्दूलर) Ye [-s, --] विक्रेता, 
दुकानदार, व्यापारी, व्यवसायी । 


handlich (हान्तूलिष) वि० सुविधाजनक । 


Handlung! (हान्तूलुगू) स्त्री* [-. -en] 
l. प्रतिष्ठान; 2. दुकान । . 


Handlung? (हान्तलुग) &% I, -en] 
l. कार्यवाही; 2. काम, कार्य ०8९ 
großmütige N साहसी कार्य; 3. बर्ताव 
eine ”- aus Liebe YA का बतावि/ 
प्रेमपूर्ण व्यवहार; 4. कथावस्तु, कथानक; 

5. घटनाक्रम । 

Handlungerdienst (हानतलुगरदीन्स्त ) 
Io सहायक मजदूर का कार्य Ne für jn. 
leisten बीलन machen सहायक मजदूर के 
रुप में कार्य करना । 


Handlungsfreiheit (हान्त्‌लुग्सफ्राएहाएत ) 
स्त्री स्वनिर्णय की स्वतंत्रता । 

Handlungsreisende (हान्तलुग्स्रुएजन्त) 
पृ० वाणिज्य यात्री । | 

Handlungsweise (हान्तलुग्सवाएज) 
a. कार्य प्रणाली/विधि । 

Handreichung (हान्त्राएघुंग) स्त्री० 
थोड़ी सहायता/मदद | 

Handrücken (हान्त्रूंकन्‌) Yo हाथ का 
पृष्ठ भाग । 


Handsäge 963 
Handsäge (हान्तजेंग) ih तक० दस्ती 

आरी । 
Handsatz (हान्तजात्स) पृ० मुद्रण* 


हस्त-अक्षर-योजन, हाथ से कपोज करना | 


Handschelle (हान्तूशल) af 
हथकड़ी । 
Handschlag (हान्तश्लाक) % [बहु० 


अप्रयु०] हाथ मिलाना; ET keinen १-० 
tun हाथ ही न हिलाना, निकम्मा बैठा रहना । 


Handschreiben (हान्तशाएबन्‌ू) 77° 
साहि० हाथ की लिखावट; jm. einen १० 
übergeben किसी को स्वलतिखित/संस्तुति 
पत्र देना । 


Handschrift (हान्तूशिफत्‌) &% 
l. हस्तलिपि; 2. हस्तलेख; 3. लिखावट; 
4. लाक्ष> कलाकार की अभिव्यक्ति; 
5. आल", Toyo हाथ को मार er schreibt 
eine gute TE MI मारता है | 
handschriftlich (हान्तशिफत्‌लिष) X 
l. हस्तलिखित, हाथ से लिखा हुआ; 
2. पुरातत्व लेख द्वारा । 


Handschuh (FAN) पु दस्ताना der 
jan. mit en anfassen किसी को अत्यंत 
सावधानी से पकड़ना; Fer jm. den 7-० 
hinwerfen किसी को लड़ाई/लड़ने के लिए 
ललकारना; Tele den aufnehmen 


लड़ाई की ललकार को स्वीकार करना | 
handsigniert (हान्तजिग्नी्त) वि० स्वतः 


हस्ताक्षर किया हुआ । 


Handwerk 


Handspiegel (हान्तश्पीगल ) पु मुठिया 
वाला छोटा दर्पण । 
Handstand (हान्त्श्तान्त्‌) पृ०* हाथों के 


बल खड़े होने की स्थिति, हाथों के बल खड़े 
होने का आसन । 


Handstreich (हान्तश्त्राएष ) पु० 
अचानक/ आकस्मिक आक्रमण, अचानक 
हमला, सहसा आक्रमण | 


Handtasche (हान्तताश) & 
(महिलाओं का) हैंडबैग, भोला, छोटा बैग । 


I. हथेली । 


Handtuch (हान्ततूख) 77° (छोटा) 
अँगोछा, गमछा, तौलिया; Were der 
Trainer warf das — (मुष्टियुद्ध के) 
शिक्षक ने रूमाल नीचे फेंक कर मुष्टियुद्ध 
बंद करने का संकेत दिया । 


Handumdrehen (हान्तउमद्रेअनू) 79° 
(मात्र प्रयोग Hin n क्षण मात्र में एवं 
सहज, im m etw. tun किसी कार्य को 
सहज ही अविलंब करना । 


Handteller (हान्ततेलर ) 


Handvoll (हान्तूफॉल) स्त्री" मुट्ठीभर । 


Handwagen (हान्तवागन्‌) Yo हाथगाड़ी । 


handwarm (हान्तवार्म) वि* गुनगुना, 
थोड़ा गर्म । | 


Handwerk (हान्तवैर्क) 79° हस्तकला, 
हस्तशिल्प, हाथ की कारीगरी; Ele, बोल० 
sich (Ye) nicht ins १ pfuschen 
lassen किसी को अपने काम में बाधा न 
डालने देना; Tel sein > verstehen 
अपने कार्य में निपुण होना, कहा> N hat 


Handwerker 


goldenen Boden हाथ के काम में कमाई 
है । 

Handwerker (हान्तवेकर ) पु० [-s, —] 
शिल्पकार, कारीगर, दस्तकार । 


handwerklich (हान्तवेकलिष ) वि० 
हस्तकला/हस्तशिल्प संबंधी । 

Handwerksbetrieb (हान्त्‌वेकसबत्रीप ) 
I: कटीर/लघु उद्योग । 


Handwerkskammer (हान्त्‌वेकसकामर ) 
स्त्री० हस्तशिल्प-व्यवसाय-निगम | 


Handwerkskunst (हान्त्वेकसकुन्स्त ) 
Flo हस्तकला, हस्तशिल्प | 


Handwerkszeug ( हान्त्वेकसत्साएक ) 
नपु« हस्तकला के औजार । 


Handwörterbuch (हान्तवौं्तरबुख) 79: 
संक्षिप्त शब्दकोश । 


Handwurzel (हान्तवुर्त्सल्‌) % 
मणिबंध, कलाई । 


Handzeichen (हान्तत्साएघन) नपु० 
l. हाथ का इशारा/संकेत; 2. सहमति/विरोध 
के लिए हाथ उठाना । 


Handzeichnung (FTIR) स्त्री० 
हस्तरेखांकन । 


Handzettel (हान्तत्सेतल ) T 
l. (विज्ञापन का) पर्चा; 2. हस्त पत्रक । 


hanebüchen (हानबंषन) 9 Prey. 
Tee |. बेहद, UT eine ve Frechheit 
बेहद बदतमीजी; 2. अल्यधिक, eine e 
Unverschämtheit अत्यधिक निर्लज्जता; 


hängen 


3. अविश्वसनीय eine ne Lüge 
‚erzählen अविश्वसनीय भूठ बोलना । 


Hanf (87%) पृ० [-(e)s, $o Vo] 
सनई, सन । 


Hanfestrick (हान्फश्त्रिक) Yo सन की 
रस्सी । 


Hang (हांग) पृ० [-(e)s, Hänge] 
l. ढाल, अवसर्पिणी भूमि; 2. [के० ve] 
Mag, अभिरुचि einen "> zum 
Nichtstun कुछ भी काम न करने की 
प्रवृति । 


Hangar (ER) पृ० [-5$, -$] विमान 
शाला । 


Hängebauch (हैन्गबाओख) Y> भूलती 
हुई तोंद । 


Hängebrücke (हैन्गबुंक) स्त्री" भूला 
पुल । 

hängeln (EI) ehe" Gere 
(किसी चीज़ को पकड़कर ) भूलना, 
लटकना । 


Hängematte (हैन्गमात) ke Ye 
हैमक, दोला | 


Hängemöbel (हैंन्गमोंबल ) बहु+ [एक० 
HI] दीवार पर लटकाया जा सकने वाला 
फर्नीचर । | 

hängen! (हान्गन) Hefe आच-, 
अल्पप्र-० लटकना | 

hängen? (ET) ehe" |. लटकना, 
भूलना; 2. (बादल आदि) छाया होना; 

3. (पेड़ आदि) भुका होना, लदा होना हटा 


hängen 


Baum hängt voller Früchte पेड़ फलों से 
लदा है; 4. चिपका हुआ होना die Kletten 
am Kleid N गोखरू कपड़े पर चिपका 
हुआ है; 5. तिरछा खड़ा होना, सहारा लेकर 
खड़ा होना; der Schüler hängt halb in 
der Bank विद्यार्थी सीधा नहीं खड़ा है; 
die Mauer hängt दीवार तिरछी है; 6. an 
jm. no किसी व्यक्ति से बहुत लगाव/प्रेम 
होना; 7. an ४७. “- किसी चीज़ से 
चिपके रहना; er hängt an den Büchern 
वह पुस्तकों से चिपका रहता है; 7. an etw. 
“> किसी चीज़ से संबंधित/जुड़ा होना 
am Beruf “> व्यवसाय से संबंधित होना; 
8. etw. hängt an etw. किसी चीज़ का 
किसी चीज़ पर निर्भर रहना, Set alles, 
was drum und dran hängt UI #8, जो 
| उससे संबंधित है; आल० sein Leben 
hängt an einem Haar उसका जीवन एक 
छोटी सी बात पर निर्भर है; der Frieden 
hängt an einem seidenen Faden शांति 
व्यवस्था रेशम के धागे से लटकी हुई है; 
9, शि०्प्र- bei jm. “- किसी व्यक्ति से 
अच्छा संबंध न होना; किसी का क्रणी होना 
der Mieter hängt beim Hauswirt | 
किराएदार मकान मालिक का क्रणी है; 
I0. शि“प्र रुका रहना, SET रहना sien 
' Rungen lange bei ihren Freunden वे 
अपने दोस्तों के साथ काफी देर तक रुके रहे; 
I. शि“प्र रह जाना, लटक जाना, अनुत्तीर्ण 
हो जाना, der Schüler hing in 
Mathematik छात्र गणित में रह गया; an 
Js. Lippen 0-८ किसी की बातों को 
एकाग्रचित्त होकर सुनना; der Block an 
is. Gesicht hl को एकटक देखना; 


hängen 


ein Damoklesschwert hängt über 
meiner Haupte मेरे ऊपर संकट के बादल 
छाए रहते हैं; sie hing am Halse ihres 
Mannes 98 अपने पति के गले में बाहें 
डाले खड़ी रही; बोल" auf einmal hing 
der Autofahrer an der Mauer ड्राइवर 
एकाएक दीवार से टकरा गया; बोल* der 
Anzug hängt mir am Leibe यह सूट मेरे 
लिए बहुत ढीला है; Tier der Flugzeug 
hängt nach links वासुयान बायीं ओर 
भाका हुआ है; Tel der Magen hängt 
mir bis in die Kniekehlen मुभे बहुत जोर 
की भूख लगी है; बोल० dauernd an der 
Strippe Sr टेलीफोन करते रहना; 
aiete ihm hängt der Himmel voller 
Geigen वह बहुत प्रसन्‍न/भाग्यवान है, 
बोल wir hingen über dem 
Brückengeländer हम लोग पुल के क्षेत्र को 
ओर भुके हुए थे; बोल”, हास्य> der 
Familien/Haussegen hängt schief 
परिवार का मेलभाव नष्ट हो गया है, परिवार 
में तनाव की स्थिति उत्पन्न हो गई है; आल* 
Nebel hängt tief कोहरा छाया हुआ है; 
Xfeye woran hängt’s denn इसमें क्या 
कठिनाई है; lege, हास्य da hängt er 
यह वही (तो) है । . 


hängen: (हेंन्गन्‌) I u I. लटकाना; 


2. फाँसी पर लटकाना der Raubmörder 
wurde gehängt SI को फाँसी पर लटका 
दिया गया; Tel den Manıel nach 
dem Wind “- रुख देखकर बात करना; 
Tele etw ‚Jin. m किसी चीज़/व्यक्ति 
पर अपव्यय करना, Tele seinen Beruf 
an den Nagel — अपना व्यवसाथ ताक 


Hängen 


पर रख देना; बोल> sein Studium an 
den Nagel “-> पढ़ाई छोड़ देना; बोल“ 
तुच्छ- etw. an die große Glocke 
गोपनीय बात को दुनिया भर में फैला देना 
आलग", बोल den Kopf “७ lassen 
दिल छोटा न करना, हिम्मत न हारना; 


जिन्प्र० man hat ıhm einen Prozeß an ° 


den Hals ”- मुकदमा लटका हुआ है, 
कोर्ट का फैसला अधर में लटका हुआ है; 
Rey jm. den Brotkorb höher 
किसी को खर्चे भर का ही पैसा देना । 
I निजगक्रि> sich #-> लटकना, sich an 
erw. ”- किसी चीज़ से चिपके रहना; 
 बोल* sein Augen hängten sich an 
ihren Mund उसकी आँखें उस (लड़की ) के 
चेहरे पर॑ टिकी हुई थीं । 
Hängen (ET) 79° [-s, --] 
सनसनी, TEE, रोमांच, mit N und 
Würgen बड़ी मुश्किल से, जैसे-तैसे । 


Hangende (हानानद) 79: [-n, के० 
Ve]. ऊपरी दीबार, उपरिभित्ति । 
Hänger (ET) पु० [-s, --] Fer 
ट्रेलर । | 
Hans (हान्स) पृ० बोलन er ist ein N 
im Glück वह भाग्यशाली व्यक्ति है; हास्य० 
der große N अभिजात/कुलीन व्यक्ति, 
कहा० was Hänschen nicht lernt, lernt 
nimmermehr जो बात बचपन में नहीं 
सीखी जाती वह जीवन भर नहीं आती । 
Hansdampf (हान्सूदामप्फ) पृ० [-(ce)s, 
-e] हर एक विषय की जानकारी रखने वाला 
व्यक्ति, ढांचा ein “in allen Gassen 
वह हरफनमोौला है । 
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hantieren (हान्तीरन) 


Happy End (हेपि Id) 


Harem ( हारेम ) 


_ Harfenist (हार्फ़निस्त) 


Harfenist 


hänseln (हैन्ज़ल्न) सर्गक्रेः (बोल० jn. 
किसी) “--की हँसी उड़ाना, -को तंग 
करना । 


Hanswurst (हान्सवुर्स्त ) Yo [-te)s, -e] 
हास्य« विदृषक, मसखरा, भाँड । 


Hantel (era) Fk I. -n] Er 


डम्बेल | 


आगक्रि- बोल० 
l. प्रयोग में लाना; 2. काम काज करना । 


hapern (हापर्न)  निर्वे" क्रिग बोल० es 
hapert an etw. इसमें किसी बात की कमी 


है; er hapert in vielen Fächern वह कई 
विषयों में कमज़ोर है । 


Happen (SIT) % [-5, --] Fer 
छोटा टुकड़ा, बोल० wir wollen noch 
einen N essen हम थोड़ा सा और खाना - 
चाहेंगे; आल* ein fetter N लाभप्रद 
वस्तु । 


happig (हापिष) Me Rfeye I. बड़ा; 
2. AST, 3. (कीमत आदि) ऊँची; 
4. अत्यधिक ल* aß und trank aber +< 
उसने अत्यधिक भोजन किया । 


79° [—/-s, 

-$] सुखांत । 

I: [-s, -s] ı. अंतःपुर, 
हरम; 2. अतःपुर में रहनेवाली स्त्रियों का 
Harz | 

Harfe (हाफ) &% |, -en] ETF die 
N spielen होर्प बजाना । 

पु [-en, -en] 

हार्पवादक । 


Harke 


Harke (हाक) ik I, -n] ı. आच० 
(लकड़ी के डंडे में लगा हुआ) पटेला, पाँवा; 
2. Te, शिग्प्र० jm. zeigen was eine 
N ist किसी को वस्तुस्थिति का स्पष्ट/खरे 
शब्दों में ज्ञान कराना । 


harken (ET) Wehe Sage I. पटेला 
चलाना; 2. पटेला चलाकर बटोरना । 


Harm (हार्म) Ye [-(e)s, के० एक“] 
साहि० दारुण दुःख, तीव्र संताप, गहरा दुःख | 


härmen (हेर्मनू) I Wo किसी को गहरा 
Su पहुँचाना ihr Tod harmte ihn उस 
(लड़की) की मृत्यु से उस (लड़के) को गहरा 
दुःख पहुँचा । 
II निजर्गक्रे० sich  I. गहरा दुःख होना; 
2. दुःख में घुलना; 3. चिंता में घुलना sich 
um etw./jn. n किसी चीज़/व्यक्ति के 
लिए चिंता में घुलना । 


harmlos (हार्मलोस) Me निष्कपट, 
अच्छे /सरल स्वभाव का, सरल; 
2. अहानिकर, अहानिकारक | 


Harmonie (हार्मोनी) न्त्री० [-, -n] 
l. Wille सहस्वरता, सुस्वरता; 2. लाक्ष० मेल, 
सामंजस्य; 3. el मेलजोल, मेलमिलाप 
in schöner leben जीवन में 
मेलमिलाप से रहना । 


harmonieren (हार्मोनीरन) अगक्रि० 
l. साम॑जस्य/मेल होना; 2. Tele, बोल० 
मेलमिलाप होना die beiden Freunde १> 
miteinander दोनों दोस्त मेलजोल से रहते 
हैं, दोनों दोस्त बिना मतभेद के रहते हैं । 
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harntreibend 


Harmonika (हार्मोनिकां). ef [--., -s] 
af ı. हारमोनिका; 2. साउथ ऑर्गन । 


harmonisch (Aa) 7% 
i. सामंजस्यपूर्ण; 2. संतुलित; 3. ल्ाक्ष० 
अच्छे स्वभाववाला; 4. लाक्ष- (उन्नति 
आदि) समुचित; 5. Be सुरीला, मधुर; 
6. af प्रसंवादी, हार्मोनिक । 


Harmonium (हार्मोनिउमू) 79° [-s, -s/ 
Harmonien] सगी० हारमोनियम ı 

Harn (हार्न) 9° [-(e)s, -e बहु० अप्रयु-] 
IA, पेशाब N lassen पेशाब करना । 


Harnblase (हार्नब्लाज़) 
मूत्राशय, वस्ति । 


स्त्री: आयु० 


Harnisch (हानिशि) पृ० [-(e)s, -e] 
ऐति० लौह-कवच, बख्तर, उरस्त्राण, 
वक्षस्त्राण, लाक्ष> in 0-७ kommen/geraten 
(गुस्से से) लाल-पीला होना, आग बबूला 
होना; लाक्ष० jn. in m bringen/jagen 


किसी को गुस्सा दिलाना । 

Harnleiter (हार्नजाएतर ) पु० आयु० 
मूत्रवाहिनी । 

Harnröhre (हार्नरोर) Fk आयु० 
मृत्रमार्ग, मृत्रपथ । 

Harnstein (हार्नश्ताएन) पु० आयु० 
अश्मरी, पथरी । 

Harnstoff (EIG) Yo रसा० 


चूरिया । 
harntreibend (हार्नत्राएबन्त्‌) वि० 
मृत्रवर्धक, पेशाब लाने वाला | 


Harnverhaltung 


Harnverhaltung (हार्नफेरहाल्तुग) ik 
SIMTe मूत्रावधारण, मूत्रावरोध | 


Harpune (हार्पन) ae |—, -n] मछली 
को मारने का भाला । 


harren (ERT) अभक्रि० ı. eo आतुरता 
से प्रतीक्षा करना, उत्सुकता से राह देखना, 
प्रतीक्षा करते रहना js. n किसी व्यक्ति 
को आतुरता से प्रतीक्षा करना; 2. Oele 
प्रतीक्षा में होना ला Werk harrte der 
Vollendung 4 शीघ्र पूरे होने की प्रतीक्षा 
में था; कहा> Hoffen und Harren macht 
manchen zum Narren आशा और प्रतीक्षा 
किसी-किसी को बेवकफ बना देती है । 


harsch (हार्श) वि० ı. (व्यक्ति) रुखा, 
कठोर; 2. (वायु आदि) तेज़; 3. (बफ 
आदि) कड़ा जमा हुआ; 4. लाक्ष० कट, कड़ा 
“>८ Worte $8 शब्दों में; 5. लाक्ष० 
जोरदार, ME ein es Lochen जोर 
से हँसना; 6. लाक्ष> कठोर nn gegen jn. 
sein किसी के प्रति कठोर होना । 


hart (हार्त) IM ı. कड़ा, सख्त; लाक्ष० 
eine “-€ Notwendigkeit सख्त जरू तः 
2. तेज़, तीव्र, VIE eine १-८ Wind तेज़ 
वायु, प्रचंड वायु; eine १-6 Strahlen 
ara Rt; eine Ne Stimme IT 
आवाज़; 3. कठिन, मुश्किल, दुष्कर ein 
“>> Dienst कठिन सेवा, unter en 
Bedingungen arbeiten कठिन शर्तों में 
काम करना; go ein er Kurs कठिन 
पाठ्यक्रम; आल* jm. eine harte Nuß zu 
Knachen geben किसी को कठिन कार्य 
सौंपना, eine De Erziehung कठिन 
शिक्षा; 4. Tele थी कठोर eine ne Straf 
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hart 


कठोर लालन-पालन; einen ve Strafe 
कठोर दंड, eine ne Landung अस्निग्ध 
अवतरण; 5. असहनीय, दुःखमय, कष्टकर, 
दुःखदायी, ein er Winter असहनीय 
जाड़ा; 6. भीषण ein er Kampf भीषण 
लड़ाई; 7. मज़बूत पकड़; 8. लाक्ष० कट, Ald 
eine Ne Kritik केटु आलोचना; 9. लाक्ष० 
निर्दबी, कठोर, निष्ठर, ein Der 
Gläubiger RAT ऋणदाता; I0. लाक्ष*० 
Ge ein er Wille दृढ़ इच्छा; 

l. आल'* हठी, जिद्दी, STIEI einen 
"er Kopf haben हठी होना; I2. रसा० 
भारी, कठोर es Wasser भारी पानी, 
ein es Los दुर्भाग्य; लॉटरी में हार; in 


ver Armut leben बहुत दरिद्रता में 


जीवन बिताना; Tel ein ver Film 
सनसनीखेजपूर्ण फिल्‍म; बोल० Des Eier 
अधिक उबला हुआ अंडा; बोल“, हास्य० er 
ist wie Pudding वेह सरल/दब्बू 
स्वभाव का है; आल“, Tel eine De 
Währung दुर्लभ मुद्रा/करेंसी, आल* er 
ist aus en Holz geschnitzt वह 
विरोधी प्रवृत्ति/स्वभाव का व्यक्ति है । 

I क्रिग्वि> कठोरतापूर्वक, कड़ाई से, कं... .. 
"> anfasssen किसी से सख्ती से निपटना; 
es geht auf “> मामला कठिन होता 
जा रहा है, विवाद बढ़ता जा रहा है; es 
kommt uns —- an, darüber zu 
sprechen इस पर बात करना हमारे लिए 
Seht है; Tele sei gerieten n 
einander उनमें जोरदार भगड़ा हुआ; 

STE, Nele sich tun कठिनाइयथाँ 
होना । | 


hart? (er) क्रिगवि" अतिनिकट, बहुत 


पास (से) m am Ufer HR के बहुत 


Härte 


पास; नाविग्या० an Wind segeln हवा 
के ठीक विपरीत दिशा में नाव खेना । 


Härte (हें्त) स्त्री० [--, -0 बहु० se] 
l. ठोसपन, कठोरता; 2. कठिनाई, मुश्किल; 
3. मज़बूती; 4. (रंग का) गाढापन; 5. तेज़ी, 
तीव्रता; 6. लाक्ष० निष्ठरता; 7. लाक्षे० 
कड़ाई, कठोरता, सख्ती; 8. रसा० (जल की) 
कठोरता, (जल का) भारीपन; 9. भौति० 
(किरणों की) वेधन तीव्रता; unnötige १-० - 
in einer Diskussion vermeiden 
वादविवाद में अनावश्यक जोश से बचना । 


Härtefall (हेंतफाल) पु* Toyo अनपेक्षित 
संकट, आकस्मिक अड़चन की स्थिति । 


Härtegrad (हैंर्तग्रात) पृ० Sal 
तीव्रता; 2. (पानी की) कठोरता की तीव्रता । 


härten (हैंर्तन) I सर्क्रेग l. Alle 
(विश्वास, आस्था आदि) TE करना; 
2. लाक्ष० (किसी वस्तु की) मज़बूती बढ़ाना; 
3. Te (तेल में) वसा की मात्रा बढ़ाना; 
4. तक» (किसी धातु को) कड़ा/कठोर 
बनाना । 
Il Frotef®> sich  &% होना, कठोर 
होना । 


Härteprüfung (हैं्तनप्रफुग) स्त्री 
कठोरता का परीक्षण । 
Hartfaser (हार्तफाजर) Bike (पेड़ का) 


कड़ा रेशा । | 
hartgekocht (हार्तगकाँडत्‌) वि० (अंडा) 
कड़ा होने तक उबाला हुआ । 
Hartgeld (हा्गिल्त) नपृ« सिक्‍का, 
धातु-मुद्रा । 
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Hasard 


hartgesotten (हार्तगज़ोतन्‌) वि* Fer 
l. भावुकताविहीन; 2. पक्का शा Der 
Bursche पक्‍का बदमाश | 


Yo कठोर रबर | 
वि० निष्ठ्र, 


Hartgummi (हार्तगुमि) 


hartherzig (हार्तहित्सिष ) 
निर्दय, पाषाण हृदय । 


Hartherzigkeit (हार्तहेति्सषकाएत ) 
Eile पाषाण हृदयता, निष्ठुरता, निर्दयता | 


Hartholz (हार्तहॉल्त्स) नपु* सख्त/कड़ी 


लकड़ी । 

harthörig (हार्तहोरिष) वि* उँचा सुनने 
वाला । 

hartköpfig (हार्तकोप्फिष) वि* ज़िद्दी, 
हठी, दुराग्रही । 

hartleibig (हार्तलाएबिष) वि० कब्ज से 
ग्रस्त । 

Hartmetall (हार्तमेतालू) 79° कठोर 
धातु । 

hartnäckig (हार्तनीकिष) वि० हठी, 
ज़िद्दी, दुराग्रही । 

Harz (हार्त्स) 79° [-es, -e] IR 
राल, रेजिन । 

harzig (हार्त्सिष) वि० रालयुक्त, 
लसलसा । 


Hasard (हाजात॑) 79° [-s, के* एक“] 
जुआ, छत, CT mit eigenen Leben 
“> spielen जीवन को दाँव पर लगाना, 
जान की बाजी लगाना । 


Hasardeur 


Hasardeur (हज़ारतोंर ) पृ० [-s, -e] 
तुच्छ० लापरवाह, गैरज़िम्मेदार । 


‘Haschee (हाशे) 7° [-5, -s बहु० 
अप्रयु०] पकाया हुआ कीमा । 


haschen (हाशन) I Te भट/शीघता 

से पकड़ लेना । 

II ef भपटना die Katze hascht die 
Maus बिल्ली चूहे पर भपट रही है; nach 

etw./jm. “- किसी चीज़/व्यक्ति की ओर 
शीघ्रता से भपटना; le nach etw. १ 

किसी चीज़ को प्राप्त करने का प्रयत्न 


करना I 


| Haschen (हाशन) 
छआछई का खेल | 


Häscher (EM) पु० [-5, —] Te 
पीछा करनेवाला, पकड़नेवाला । 


Haschisch (हशिश) पु०, 79 भी [-5, 
के० एक०] हशीश । 


Hase (हाज) पृ० [-n, -n] खरगोश, खरहा, 
alte ein alter १-७ अनुभवी व्यक्ति, 
His; Ser ein falscher “> कीमे की 
टिकिया; are, बोल० da liegt der #> 
im Pfeffer यही समस्या की जड़ है; लाक्ष०, 
बोल dort sagen sich Fuchs und ५-८ 
gute Nacht वह निर्जन स्थान है; लाक्ष०, 
-बोल*० mein Name ist मैं अनभिज्ञ E 
कहा>* viele Hunde sind des "en Tod 


बहुतों के आगे अकेले की नहीं चलती । 


77° बच्चों का 


Haselnuß (हाजलनुस्‌) Fe वनस्प० 
पिंघल का फ़ल । 
Hasenfuß (हाजनफुस) पृ० बोल-, 


हास्य० कायर, डरपोक | 
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hasserfüllt 


Hasenpanier (हाजनूपनीर) 79° (मात्र 
विशेष प्रयोग में) बोल०, ER das 6 
ergreifen चंपत हो जाना, पल्लायन करना, 
भाग जाना । 


Hasenscharte (हाजनशार्त) = 
खंडोष्ठ | 
Haspe (हास्प) ik [—, -n] 


(दरवाज़ा) IA, कब्जा । 


Haspel (हास्पल्‌) fl [—, -n] पृ० थी 
[-s, —] पारि० रील, ya, चरखी, वलनी, 
फिरकी, बाबिन । 


haspeln (हास्पल्न्‌) I > I. (सृत 
धागा आदि) रील पर लपेटना; 2. रील से 
खोलना । 
II 37% तेज़ी से बोलना । 


Haß (हास) पु० [Hasses, $ एक“ ]| 
घृणा, नफरत, Say की भावना maßloser . 
“- असीमित घृणा; eo 5 गत 
Herzen tragen (किसी के प्रति) दिल में 
घृणा होना; fee sich im N 
verzehren Ay से मन ही मन जलना; 
साहि० "७-५ blitzt aus seinen Augen 


उसकी आँखों से घृणा टपकती ı 


hassen (हासन) I We घृणा/नफरत 
करना, दवेष करना । 
II अभक्रि० घृणा/नफरत होना, Say होना । 
III Pte sich n अपने आप से 
घृणा/नफरत करना | 

hasserfüllt (हासूऐरफुल्त) I % घृणा/ 
नफरत से भरा हुआ, घृणा से ओतप्रोत ı 
U Belle jn. N ansehen किसी को 
नफरत से देखना । 


häßlich 


häßlich (हँसलिष) IM ı. TEST, 
करूप, असुदर, खराब; 2. कष्टप्रद, 
अलुविधाजनक; 3. घटिया, तुच्छ; 
4. तिरस्कारपूर्ण, अभद्र; 5. (शब्द युम्म में ) 
klein und “- छोटा और तुच्छ । 
II 9 > von jm. reden किसी के 
बारे में घृणा से बात करना । 


Häßlichkeit (हेसलिषकाएत्‌) ab [--, 
-en बहु० अप्रयु०] I. कुस्पता, बदसूरती, 
भोंडापन; 2. घिनौनापन; 3. कमीनापन, 
नीचता, अभद्वता; 4. वीभत्सता, घृणा की 
भावना । 


Haßliebe (हासलीब) ft घृणा और प्रेम 
की मिश्रित भावना । 


Hast (era) = [--, % We] 
l. शीघ्रता, जल्दबाज़ी, जल्दी; 2. उतावली, 
हड़बड़ी; 3. भागदौड़ die “- 0८5 Alltags 
रोजमर्रा की भागदौड़ । 


hasten (हास्तन) अभक्रि० ı. शीघ्रता/ 
जल्दबाज़ी करना; 2. शीघ्रता से जाना/ 
चलना । 


hastig (हस्तिष) I ı. तेज; त्वरित; 
2. हड़बड़ीयुक्त । | 
II क्रिगवि० जल्दी से, शीघ्र, हड़बड़ी से । 


Hätschelkind (हँत्शलकिन्त्‌) 79° 
Je लाड-प्यार से बिगड़ा हुआ व्यक्ति । 


hätschelen (हेत्शल्न) सर्गक्रि० 
i. दुलारना, लाड-प्थार करना, पुचकारना; 
2. Tele, तुच्छ० अत्यधिक लाड-प्यार से 
बिगाड़ना । 


hatschi (हात्शी) विस्म० बोल आक-डछीं, 
छींक की आवाज़ । 


Hauch 


Hatz (हात्स) ah |, -en बहु० 
Hugo] I. कुत्तों के साथ किया गया शिकार; 
. 2. II भागदौड़, जल्दबाजी; शीघ्रता; 
3, ef, शि“प्र* तेजी से किया गया 
पीछा । 


Haube (हाओब) et [--, -n] 

ı. स्त्रियों की टोपी, स्त्रियों का शिरोवस्त्र; 
‘2. (नन का) मस्तकावरण, शिरोवेष्टन; 

3. (मशीन, मोटर आदि का) हुड, बोनट; 

4. केश-शुष्कित्र, हेयर ड्रासर; 5. गोलाकार 
आच्छादन; 6. ge शिरस्त्राण, शिखा, 
कलगी; ein Turm mit N गुंबज वाली _ 
मीनार; Gate jn. unter die > bringen 
'किसी का विवाह रचाना; MET unter die 
nu kommen विवाह करना | 


Haubitze (हाओबित्स) rk [--, -n] 
सैन्य० हॉविटज़र । 

Hauch (हाओख) पु८ [-(e)s, -e बहु० 
अप्रयु*] I. उसाँस, उच्छवास; 2. 4%; 
3. (हवा का) हल्का भोंका; 4. मुँह से 
निकली TG; 5. वातावरण; 6. लहर, हवा 
der "- der Freiheit आजादी की हवा; 
7. भलक einen — von Furcht भय 
की भलक; eines Lacheln मुस्कराहट की 
भलक; 8. SET, रंगत die Erde zeigte 
einen von Grün जमीन पर हरियाली 
की छटा/रंगत दिखाई दी; 9. हल्की सुगंध 
ein von Kölnischwasser ओडो- 
कोलोन की हल्की सुगंध; I0. (भाष, पाउडर 
आदि की) हल्की परत einen 7 Rauge/ 
Puder auflegen रंग/पाउडर की हल्की 
परत लगाना; I. Mar श्वास, साँस bis 
zum letzten 7-४ मरते दम तक, अंतिम 


hauchdünn 


वास तक, der letzte m eines 
Sterben मरने वाले का अंतिम Sarg । 


- hauchdünn (हाओखदून ) el. बहुत 
महीन/पतला, बहुत बारीक; 2. पारदर्शी; 
3. लाक्ष० अत्यंत अल्प | 


hauchen (हाओखन) I समक्रि० 
फुसफुसाना, धीरे से कहना; आल* jn. 
einen Kuß auf die Stirn/Wange १-४ 
किसी के सर/गाल पर हल्का सा चुंबन 
देना । 
II अरथक्रि० I. श्वास/निःश्वास छोड़ना; 
2. मुँह से हवा/भाप निकालना auf den 


Spiegel ”“ दर्पण पर मुँह से भाप छोड़ना । 


Hauchprobe (हाओखप्रोब) Wil आयु० 
इवास परीक्षण । 

hauchzart (हाओखत्सात) वि* महीन, 
पारदर्शी, पारदर्शक । 

Haudegen (हाओदेगन्‌) Yo साहसी/ 


अनुभवी योद्धा । 


Haue (हाओअ) Fb [—, -n] ı. [कि० 
The] बोल* पिटाई, मार; 2. आच'* कृदाली, 
फावड़ा । 


hauen (EINST) I We I. मारना, 
ET, मारपीट करना; jn. in Stücke N 
बोल० jn. kurz und klein “-» किसी को 
मारकर टुकड़े-टुकड़े कर देना, मार-मारकर 
किसी का कीमा बना देना, का. krum und 
lahm —, jn. zum Krüppel 7 किसी 
की मार मारकर हडडी-पसली तोड़ देना; 
eye jn. in Klump “- किसी को 
मार-मारकर भुरता बनाना, किसी का 
मार-मारकर/पीट-पीटकर कचूमर निकालना; 
jn. eine aufs Maul “- किसी के मुँह पर 
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Hauen 


चाँटा रसीद करना; sich mit jm. १० 
किसी के साथ मारपीट करना; er haute 
ihnen übers Maul उसने मारकर उनका 
मुँह बंद कर दिया; 2. ठकाई करना, पिटाई 
करना; 3. ठोकना, ठोककर गाड़ना einen 
Nagel in die Wand /- दीवार में कोल 
ठोकना; 4. (पेड़, घास आदि) काटना; 
5. (मूर्ति आदि) तराशना, IST, बनाना; 
6. (पत्थर आदि) तोड़ना; 7. (हथियार से) 
आधघात/ प्रहार करना; 8. शि०“प्र० पर 
फेंक/पटक देना, पर मार/ डाल देना Buch 
auf den Tische ”- मेज पर पुस्तक (जोर 
से) पटक देना; 9. er घसीटकर लिखना, 
auf die Tasten (das Klavier) ”- 
पियानो पर जोर से अँगुलियाँ चलाना; ein 
Loch ins Eis “- बर्फ में (ठोककर) छेद 
करना; शिग्प्र+ jn. übers Ohr “- किसी 
को ठगना; लाक्ष० das ist nicht gehauen 
und nicht gestochen यह न इधर का है न 
उधर का, यह बिल्कुल अस्पष्ट है । 
II अगगक्रि० हाथ पैर मारना, हाथ चलाना/ 
मारना um sich “- अपने चारों ओर हाथ 
चलाना; auf die Pauke ”-, auf den 
Putz (di) Rat पीटना; (0) 
धूम-धड़ाके से मनाना das haute mich 
vom Stuhl 9 इस बात से आश्चर्य से 
उछल पड़ा, sich auf/in etw. “- किसी 
चीज पर/में धड़ाम से गिर पड़ना; el in 
die selbe/die gleiche Kerbe N एकमत 
होना, समान विचार होना । 
III निजनक्रिन el sich auf Ohr >> 
भपकी लेना । | 

Hauen (IST) 79° [-s, —] er 
sich auf Hauen und Stechen stehen 
कट्टर दुश्मनी होना । 


Hauer 


Hauer (हूओअर) Ye [-s, Häuer] 
अनुभवी/जानकार खनिक । 


häufeln (हाऐँफल्न्‌) ie (पेड़ के तने 
के चारों ओर) मिट॒टी जमाना/रखना । 


Haufen (हाओफन ) पु० [-5, --] I. ढेर, 
अंबार; 2. (लकड़ी का) TEST; 3. भीड़ 
समूह, समुदाय; 4. भूंड, तादाद, बड़ी संख्या; 
बोल० in hellen ">> बहुत बड़े भाड में 
[के० एक» ] set einen 7० Kinder 
बहुत सारे बच्चे; 5. [Be एक०] Fer ढेर, 
अंबार; einen N Geld धन का अंबार; 
einen Arbeit ढेर सारा काम; Fee 
auf einem sitzen एक दूसरे से 
सटकर बैठना; Tele, हास्य wie ein 
Häuflein Unglück sein बहुत अभागा 
होना, Rroyo jn. fast über in 
rennen किसी से हड़बड़ी में टकराना; RpY> 
jn. über den “- schießen किसी को मार 
डालना, किसी को जड़ से नष्ट कर देना; 
लाक्ष-, बोल० einen Plan (vollig) über 
den “- werfen किसी की योजना पूर्ण U 

से समाप्त कर देना । 


häufen (हाएँफन्‌) I Wehe I. देर 
लगाना, एकत्र करना, जमा करना; 2. ऊपर 
तक भरना, To Schuld auf Schuld 
N अपराध पर अपराध करते जाना, लाक्ष० 
Vorwürfe auf jn.n किसी पर erst 
की बौछार करना । 
H निजगक्रि० sich n भीड़ लगाना, बड़ी 
संख्या में एकत्र होना; Ele die Arbeit 
häuft sich immer mehr काम का देर 
लगता ही जा रहा है; Tele die Sorgen 
“- sich चिंताएँ बढ़ती (ही) जा रही हैं । 
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Haupt 


haufenweise (हूओफनवाएज) Tee 
बोल० ]. बहुत बड़ी संख्या/परिमाण में, बहुत 
बड़े पैमाने पर; 2. ढेर सारा; 3. बहुत बड़े 
समूह/भांड में । | 


Haufenwolke (हाओफनवाल्क) fh 
घने/सघन बादल, बादलों का समूह । 


häufig (हाएफिष) I अक्सर घटित 
होनेवाला, बार बार होनेवाला ein Der 
Gast बार-बार आनेवाला अतिथि । 
Il क्रिगवि० अक्सर, प्रायः कई बार, 
बार-बार । 


Häufigkeit (हाएँफिषकाएत्‌) ll 
I—, -en बहु० 39] I. बारंबारता; 
2. अधिकता in großer “-> अधिकता में, 
बड़ी सख्या में । 


Hauklotz (हाओक्लॉत्स) पृ० (मांस 
आदि काटने का) लकड़ी का बड़ा HAT । 


Haupt (हाओप्त्‌ ) नपु० [-(e)s, 
Häupter] W778 I. सिर, मस्तक, सर, शीर्ष 
मुंडक, das — senken सिर भुकाना; 
das “- erheben सिर उँचा उठाना/करना; 
das “- abschlagen सिर SC; jm. 
zu Häupten “- सिर के पास, Schuld 

auf sein १ laden अपने सिर पर 
अपयश/ अपराध लेना; बोल“, ETEYe sie 
weißt nicht, wo sie ihr —- hinlegen 
soll उसे पता नहीं कि वह अपना सिर कहाँ 
छपाए; 2. (पर्वत की) चोटी; 

3. प्रमुख/सर्वोच्च व्यक्ति, अध्यक्ष, प्रधान;. 
4. (परिवार का) मुखिया, कर्ता-धर्ता ढ ist 
das - der Familie वह परिवार का | 
कर्ता-धर्ता है; 5. नेता, अगुआ, Ehrfurcht 
vor einem grauen “७8 haben बुजुर्ग 


hauptamtlich 


व्यक्ति के प्रति आदर होना; erhobenen 
es घमंडी, अकड़ वाला व्यक्ति; zu 
Häupten des Bettes पलंग/बिछौने के 
सिरहाने; RT einen Gegner aufs 
schlagen शत्रु पर पूरी तरह विजय पाना, 
शत्रु को पूर्णतया पराजित कर देना; Aero 
glühende Kohlen auf js. 0 sammeln 


किसी को ara करना । 


hauptamtlich (हाओप्त्‌आम्त्‌लिष्‌ ) 
Ir पूर्णकालिक । 
II Ref rn tätig sein पूर्णालिक 
सेवारत होना | 

Hauptanschluß (हाओप्त्‌अनश्लुस ) 
पृ० प्रधान टेलीफोन केंद्र, टेलीफोन का मुख्य 
स्टेशन | 


Hauptbahnhof (हाओप्त्‌बान्‌होफ) 
मुख्य रेलवे स्टेशन | 


पु० 


hauptberuflich (आओप्त्‌बरुफलिष्‌ ) 
वि० प्रमुख व्यवसाय संबंधी । 
Hauptbuchhalter (हाओप्तबुख॒हाल्तर ) 
Yo व्यापार महालेखापाल | 
Hauptdarsteller (हाओप्तदारश्तेलर ) 
पृ० मुख्य अभिनेता । 
Hauptdispatcher (हाओप्तूदिसपेत्शर) Ye 
Togo, जग्ज“्ग प्रमुख प्रेषक | 
Haupteingang (हाओप्तआएनगांग ) 
प्रमुख प्रवेश द्वार/मार्ग । 
Haupterbe (हाओप्तएऐब) 
उत्तराधिकारी । 
Haupteslänge (हाओप्तसलेंन्ग) 
(मात्र प्रयोग में) ame jn. um N 


पु० 
पु० प्रमुख 


स्त्री 
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Hauptkennziffer 

überragen किसी के कंधे की ऊँचाई तक . 
पहुँचना । 

Hauptfach (हाओप्तफाख) 79° प्रमुख/ 
मुख्य विषय । 

Hauptfehler (हाओप्त्फेलर) पु* मुख्य 
गलती/कमी, प्रमुख दोष । 

Hauptfeld (हाओप्तफेल्तू) 77 I. ER 


दौड़ के समय धावकों का दल; 2. मृ०्मौति> 

पृथ्वी का अपरिवर्तनीय चुबकीय क्षेत्र । 
Hauptfigur (हाओप्तूफिगूर) it 

l. मुख्य व्यक्ति/पात्र; 2. (नाटक में) 

नायक, पात्र । 


Hauptfilm (esse) पृ० 
कथाचित्र । 
Hauptfrage (हाओप्तफ़ाग) zit मुख्य 


प्रश्न, सबसे महत्वपूर्ण प्रश्न । 
Hauptfunktion (हाओप्तफुन्कत्सिओन) 
af मुख्य कार्य । 
Hauptgebäude (हाओप्तगबॉएद ) 
प्रमुख इमारत, मुख्य भवन । 


नपु० 


Hauptgericht (हाओप्तगरिष्त्‌ ) 
प्रमुख व्यंजन | 


नपु० 


Hauptgewinn (हाओप्तगविन ) 
l. प्रथम पुरस्कार; 2. मुख्य लाभ । 


yo 


Haupthaar (EISITER) 
सिर का बाल । 


77° साहि० 


Hauptkennziffer (हाओप्त्‌केनत्सिफर ) 
flo Togo, जन्जण्ग० मुख्य सूचकांक | 


Häuptling 


Häuptling (हॉएप्तूलिंग) Yo [-s, -e] 
(आदिवासियों आदि का) मुखिया सरदार, 
नेता । 


Hauptmahlzeit (हाओप्तमाल्त्साएत्‌ ) 
ft प्रमुख/मुख्य भोजन | 

Hauptmann (हाओप्त्मानू) पु० [बहु० 
Hauptleute] सैन्य० कप्तान, कैपटन | 

Hauptmieter (हाओप्तमीतर) Yo मुख्य 
किराएदार, जो शिकमी किराएदार रखता हो । 


Hauptnenner (हाओप्तनेनर ) 
सार्वहर, सर्वनिष्टहर | 


पु० गणि० 

Hauptperson (हाओप्तपैज्ञोन) स्त्री० 
प्रमुख व्यक्ति, प्रमुख पात्र । 

Hauptpostamt (हाओप्तपोल्त्‌आम्त ) 
नपु० प्रधान/बड़ा डाकघर | 


Hauptquartier (हाओप्तक्वार्तीर ) नपृ० 
सैन्य० मुख्यालय, हैडक्वार्टर | 
Hauptrolle (हाओप्त्रॉल) स्त्री" मुख्य 


भूमिका, die spielen मुख्य भूमिका 
निभाना, लाक्ष० महत्वपूर्ण भूमिका निभाना । 


Hauptsache (हाओप्तज़ाख) स्त्री 
महत्वपूर्ण/ मुख्य बात, विशेष बात, मुद्दे की 
बात, मूल बात/विषय, wir kommen 
(jetzt) zur — अब हम मूल बात पर आते 
हैं । 


hauptsächlich (हाओप्त्जेष॒लिष ) 
I वि० महत्वपूर्ण, प्रमुख, विशेष । 
II fd विशेषतया, प्रमुखतया, प्रधानतः, 
सर्वोपरि । 


Cu 
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Hauptversandlung 


Hauptsaison (हाओप्तजेजाँ) स्त्री 
l. (पर्यटन आदि का) मुख्य कालांश मौसम; 
2. (व्यापार आदि का) मुख्य समय/अवधि । 


Hauptsatz (हाओप्तजात्स) पु० 
l. 97 मुख्य वाक्य; 2. भौति०, TOR मूल 
नियम, मुख्य सिद्धांत । 


Hauptschuld (हाओप्तशुल्त्‌) स्त्री 
l. मुख्य ऋण/कर्ज; 2. प्रमुख दोष/गलती, 
प्रमुख जुर्म/ अपराध | 


Hauptschule (हाओप्तशूल) Bit 


उच्चतम विद्यालय | 


Hauptsicherung (हाओप्तूजिषरुंग ) 
स्त्री विद्य०् मेन फयूज़ । 


Hauptstadt (हाओप्त्श्तात्‌) स्त्री० 


राजधानी । 
Hauptstädter (हाओप्त्‌श्तेंतर) Ye 
राजधानी का निवासी । 
hauptstädtisch (हाओप्त्श्तैतिश ) 
राजधानी का, राजधानी से संबंधित । 


Hauptstraße (हाओप्तृश्न्रास) eb 
मुख्य सड़क, (शहर का) प्रमुख मार्ग । 


Ich 


hauptverantwortlich 
(हाओप्तफेर्‌आन्तवार्तलिष ) 
उत्तरदायित्व निभानेवाला, प्रमुख 
उत्तरदायित्व से संबंधित । 


Hauptverdiener (हाओप्तफेरदीनर ) 
To (परिवार का) मुख्य कमाने वाला व्यक्ति, 
सबसे अधिक कमाने वाला व्यक्ति । 


वि० प्रमुख 


Hauptversandlung 
(हाओप्तफेरहान्तूलुंग्‌). ee विधि*० 
वास्तविक विचारण, वास्तविक परीक्षण । 
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Hauptverkehrsstraße 
(हाओप्तफेरकेर्सश्त्रास) 
का मुख्य मार्ग । 


flo यातायात 


Hauptverkehrszeit 
(हाओप्तफेरकेसत्साएत्‌ ) 
यातायात का समय । 


ef सर्वाधिक 


H aup tversammlung 
(हाओप्त्फेरजामलुग ) 
साधारण सभा/बैठक | 


स्त्री० आम सभा, 


Hauptverwaltung (हाओप्तफैरवाल्तुग) 


Eile प्रधान कार्यालय, मुख्यालय | 


: Hauptvorstand (हाओप्तफोरश्तान्त्‌ ) 


Yo केंद्रीय/प्रमुख निदेशक मंडल | 


Hauptwerk (हाओप्तवैर्क) 79° 
l. श्रेष्ठ /उत्कृष्ट कृति, सर्वोत्कृष्ट te रचना; 
2. आर्य” मुख्य संयंत्र । 


Hauptwort (हाओप्तवॉर्त ) 
संज्ञा । 

Hauptzeuge (हाओप्त्त्साँएग) 
साक्षी/गवाह | 


hauruck (हाओस्क) Pro बोभ उठाते/ 
खींचते समय जोर से कहा जाने वाला 
उत्साहवर्धक शब्द, हे हो/हे ईसा । 


Haus (हाओस) नपु० [-es, -Häuer] 
l. घर, गृह, मकान, निवास-स्थान, das N 
bestellen घर को सजाना-सँवारना; das 
no hat den Besitzer gewechselt ST 
मकान का मालिक बदल गया है; das 7“ 
besorgen घर का काम-काज सँभालना/ 
करना; nach ne घर को, घर की ओर; 
sich wie zu ”»6 fühlen घर जैसा अनुभव 
करना, घर जैसा लगना; von zu ne घर 


नपु० व्या० 


पु« मुख्य 


Haus 


(पर) से; von zu — gehen 
घर-घर जाना, zu ne घर पर; 2. भवन, 
इमारत; 3. सार्वजनिक भवन/केंद्र, न*प्र०, 
जन्जनग्ग० das —- der Jugend युवक केंद्र 
4. TE, अपना घर; 5. नाटकगृह, 
सिनेमाघर, das ”- war bis auf den 
letzten Platz gefüllt नाटकगृह/हाउस फूल 
था; 7. होटल, अवकाशगृह das beste 7 
der Stadt शहर का सर्वोत्तम होटल; Haus 
Ashoka अशोक होटल; 8. फर्म, व्यापार 
निगम, ein Angestellter unseres es 
हमारी फर्म का कर्मचारी; 9. किसी भवन के 
सभी लोग das ganze ist verreist 
(घर के) सभी लोग चले गए हैं; I0. 
घर-बार jn. “-« und Hof vertreiben 
किसी को घर-बार छड़ा देना; I. घर का 
काम-काज/कारोबार sie besorgte noch 
immer das n वह घर का कारोबार अभी 
भी देखती है; ।2. परिवार, घर, खानदान, 
aus guten ve stammen अच्छे 
परिवार/घर का होना der Herr des Des 
परिवार का मुखिया; er ist ja nicht mehr 
Herr im eigene N उसका अब अपने 
घर/परिवार में कोई प्रभुत्व नहीं रहा है; 

3. स्वदेश er studierte im Ausland 
und konnte nur selten nach e 
fahren वह विदेश में पढ़ता था और 
कभी-कभी ही स्वदेश आ पाता था; 4. वंश, 
कूल, परिवार das königliche १-० 
राजवंश, राज परिवार; 5. दर्शकगण, 
प्रेक्षकगण; 6. श्रोतागण; 7. सदन die 
beiden Häuser des britischen 
Parlaments Area पार्लियामेंट के दोनों 
सदन; 8. पार्ल्रियामेंट, संसद; I9. राज्य 


Hausangestellte 


सभा; 20. (AA का) कवच, शंख, सीप; 
2]. 59 ग्रह, जन्म, कुंडली का खाना; 

22. शि*प्र०, हास्य> व्यक्ति, आदमी, eine 
altes “> पुराना मित्र, लंगोटिया सार, 

_ चिरपरिचित मित्र, ein fideles — Far 
हुआ व्यक्ति; ein gelehrtes १-८ विद्वान 
व्यक्ति, das des Gottes गिरजाघर, 
मंदिर; das Hohe IT, संसद भवन; 
das weiße N व्हाइट हाउस, अमरीका का 
राष्ट्रपति भवन; die Dame des es 
गृहिणी; ein öffentliches — वेश्यागृह, 
चकला; von aus मूलतः सदैव से ही; 
vor vollem —- sprechen भरी सभा में 
बोलना, ठसाठस भरे हॉल में भाषण देना; 
बोल- das auf dem Kopf stellen 
बहुत उधम मचाना, घर सिर पर उठा लेना; 
बोल" mit der Tür ins fallen अपनी 
बात पर सीधे-सीधे आना, मुख्य बात पर 
तुरंत आना; ART, Tele alte Bräuche 
noch zu "ve sein पुराने रीति-रिवाज 
अभी तक प्रचलित/जीवित होना; लाक्ष०, 
बोल* für jn. nicht zu १-० sein किसी 
व्यक्ति के लिए हमेशा उपलब्ध न होना; 
लाक्ष, बोल>० in einem Fach zu e 
sein किसी विषय का ज्ञाता होना, किसी 
विषय पर पूर्ण अधिकार रखना, लाक्षे> auf 
etw./jn. Häuser bauen किसी चीज़/ 
व्यक्ति पर निर्भर रहना; कहा> die Axt im 


>> erspart den Zimmermmann 


आत्मनिर्भरता सर्वोतम है । 


Hausangestellte (हाओसअन्‌गश्तेल्त ) 
eh पारिवारिक/गृह सेविका । 
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Hausbesuch 


Hausapotheke (हाओसूअपोतेक) fl 
घरेलू ओषधि पेटी, घरेलू दवाइयों की 
अलमारी । | 


Hausarbeit (हाओसआरबाएत्‌) स्त्री* 
. घर का कामकाज; 2. (स्कूल आदि का) 
गृह-कार्य । 


Hausarbeitstag  (हाओस्‌आरबाएत्सताक ) 
Te Togo घर का काम काज करने के लिए 
महिलाओं का सबवैतनिक अवकाश का दिन । 


Hausarrest (हाओसआरेस्त्‌) पृ घर में 
नजरबंदी, घर से निकलने की मनाही । 


Hausarzt (हाओसआर्तस्त) पु० 
पारिवारिक चिकित्सक | 


Hausaufgabe (हाओस्‌आओफगाब ) स्त्री० 


(स्कूल आदि का) गृहकार्य । 


hausbacken (हाओसूबाकन्‌) Fe 
l. अल्पप्र० घर पर पकाया/बनासा हुआ; 
2. तुच्छ० साधारण, सीधासादा, आडंबररहित 
ein es Mädchen सादी घरेलू लड़की | 


Hausbedarf (हाओसबदार्फ) % घरेलू 
आवश्यकता, Tele, Tel ich tanze nur 
so für den “> मैं सिर्फ घर वालों के लिए 
ही नाचता/नाचती हूँ । 


Hausbesitzer (हाओसबज़ित्सर) पु० 
गृहस्वामी, मकानमालिक । 


Hausbesorger (हाओसबज़ोगैर ) पु० 
मकान का सरक्षक/चौकीदार | 


Hausbesuch (हाओसबजूख ) Y%° 
(शिक्षक, अधिकारी आदि का सरकारी काम 
से) किसी के घर जाना; आयु“ गृह स्वास्थ्य 
निरीक्षण । 


Hausbewohner 


Hausbewohner (हाओसबवोनर ) 
l. घर का अधिवासी, सहनिवासी;: 
2. किराएदार । 


पु० 


Hausboot (हाओसबूत्‌) 


77° हाउसबोट, 
बजरा, गृहयुक्त नौका |. 


Hausbrand (हाओसबांत्‌) पृ० घरेलू 
इंधन । 
Hauschen (हाओसूघन्‌) 79° [-5, --]] 


l. कटी, कुटीर; 2. छोटा सा मकान; 

3. बोल*» शौचालय, ganz aus dem N 
geraten/sein अपने को काबू में न रख 
सकना, आपे से बाहर हो जाना । 


Hausdrache(n) (हाओसद्राख (न्‌)) 
शि-प्र-, तुच्छ० भगड़ालू/कर्कशा पत्नी | 


पु० 


Hauseigentümer (हाओसआएगन्‌तूमर ) 
पृ० मकान मालिक, गृहस्वामी । 


hausen (हूओज़न्‌) fe ı. खराब 
परिस्थितियों में रहना, बुरे दिन बिताना; 
2. निरकुश/स्वच्छंद जीवन व्यतीत करना; 
3. बोल“, हास्य» डेरा डालना, ठहरे होना; 
4. Tele, तुच्छ० तोड़फोड़/लूटपाट करना, 
उजाड़ना; 5. SIT मितव्ययता से घर 
चलाना । 


Häuserblock (हॉएजरब्लॉक) भवन 


खंड, ब्लाक | 


पु० 


Hausflur (हाओसफलूर ) 
गृह वीथिका । 


Hausfrau (हाओसफ्राओ) 


पृ« प्रकोष्ठ एवं 


af 


l. गृहिणी, गृहस्वामिनी; 2. मकान मालकिन । _ 
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Haushälterin 
hausfraulich (हाओसफ्राओलिष) 7% 
गृहिणी से संबंधित, गृहिणी ı 


Hausfreund (हाओसफ्राएन्त) % 
l. पारिवारिक मित्र; 2. प्रियो० पत्नी का 
प्रेमी । 


Hausfriede(n) (हाओसफ्रीद(न्‌)) 
गृह शांति । 
Hausfriedensbruch (हाओसफ्रीदन्सब्रख) 


g: विधि० ı. अनधिकृत प्रवेश; 2. गृह शांति 
भंग । 


पु० 


Hausgebrauch (हाओसगबाओख ) पु० 
घरेल प्रयोग की चीज़ । 

Hausgemacht (हाओसगमारुत) % घर 
में बना हुआ । 


Hausgemeinschaft (हओसगमाएनशाफत) 
fl ı. किसी भवन के निवासियों का 
समुदाय/समूह; 2. पारिवारिक समूह । 


Hausgenosse (हाओसगनॉस) Y> HT 
निवासी । 


Hausgerät (हाओसगरेंत) 77: [Te 
अप्रय०| अल्पप्र० घरेल उपकरण | 


Haushalt (हाओसहाल्त ) yl. गृहस्थी; 
2. गृह-व्यवस्था; 3. अर्थ आय-व्ययक, 
बजट । 


haushalten (हाओसहाल्तन्‌). अगक्रि० 
ı. मितव्ययता से गृहस्थी/घर चलाना; 
2. किसी चीज़ का किफायत से प्रयोग 
करना । 


Haushälterin (हाओसहेंल्तरिन) = 
गृहस्वामिनी, घरबार चलाने वाली, गृह 
प्रबंधिका । 


haustälterisch 


haustälterisch (हाओसहेंल्तरिश) Me 
किफायत से, मितव्ययता से । 


Haushaltsausschuß 
(EISHEETF ASS) Jo de 
बजट समिति । 

Haushaltsdefizit 


(हाओसहाल्त्सूदफित्सित्‌ ) 
ब्रजटीय घाटा । 


ge अर्थ० 


Haushalt(s)gerät 
(हाओसहाल्त्सगरेंत्‌ ) 
उपकरण | 


नपु० घरेलू 


Haushalt(s}hilfe 
(हाओसहाल्त्‌ (स्‌9हिल्फ) 
में मदद करने वाली स्त्री । 


Haushaltsjahr (हाओसहाल्त्सयार ) 
नपु० बजटीय वर्ष । 


it गृहकार्य 


Haushaltsmittel 
(हाओसहाल्त्समितल ) 
साधन | 


el बजटीय 

Haushaltsplan (हाओसहाल्त्सप्लान्‌ ) 
Yo बजट, आय-व्ययक | 

Haushaltstag (हाओसहाल्त्सताक) पृ 
Togo, जग्जन्ग०ग,. दे Hausarbeitstag 

Haushaltung (हाओसहाल्तुंग) ak 
ı. गृहस्थी; 2. अर्थव्यवस्था । 


Haushaltungskosten 
(हाओसहाल्तुग्सकॉस्तन्‌) le [कि० 
बहु] घरखर्च । 

Hausherr (हाओसहेर) पु l. गृह-स्वामी, 
घर का मुखिया; 2. मेज़बान; 3. TR 


Hausmannskost 


मकान मालिक; 4. लाक्ष> नेता; 5. Gere 
मेजबान टीम/दल । 


haushoch (हाओसहोखू) 7% I. बहुत 
ऊँचा, मकान. के बराबर उँचा; 2. Oele, 
ler बहुत अधिक (मात्रा में), अत्यधिक 
die Diskussion schlug — Wellen 
बहस अत्यधिक उत्तेजनापूर्ण रही । 


hausieren (हाओज़ीरन) Hefe घर-घर 
फेरी लगाकर सामान बेचना । 


Hausierer (ISO) पृ [-$, —| 
अप्रच० फेरीवाला | 


Hauslehrer (हाओसलेर्‌) 9° अल्पप्र० 
निजी अनुशिक्षक, गृह-शिक्षक । 


häuslich (हॉएसलिष) Tr ı. घरेलू, घर 
संबंधी; 2. गृह-कार्स में निपुण/कुशल, 
मितव्ययता से घर चलाने वाला, लाक्ष*०, 
बोल“, -हास्य० sich (bei jm.) १“ 
niederlassen किसी के यहाँ घर समभकर 
टिके रहना । 


Häuslichkeit (हॉएसलिष्काएत्‌ ) af 
[—, -en] I. घरेलूपन, घरेलू वातावरण; 
2. परिवार प्रेम; 3. पारिवारिक जीवन; 4. घर 
sich in seiner Wohl fühlen अपने 
घर में आराम/सुख महसूस करना; 5. [बहु० 
age] गृहकार्य में निपुणता | 


Hausmädchen (हाओसमैत्षन ) नपु० 
अल्पप्र० घरेलू नौकरानी/परिचारिका, दासी । 


Hausmannskost (हाओसमान्सकॉस्त ) 
ar घरेलू (साधारण तथा पौष्टिक) भोजन | 


Hausmeister 


Hausmeister (हाओसमाएस्तर ) पृ० 
रखवाल, प्रभारी, किसी भवन की देखरेख 
करने वाला । | 


Hausmittel (हाओसमितल) 79° घरेलू 
उपचार“दवा । 


Hausmusik (हाओसमुज़ीक) स्त्री" घरेलू 
गीत/संगीत । 
Hausnummer (हाओसनुमर ) स्त्री 


मकान नंबर । 
Hausordnung (हाओसआदर्नुग) स्त्री 
सामूहिक आवास की नियमावली । 
Hausrat (हाओस्रात) 
घरेलू साज सामान । 


पु« [के we] 


Hausrecht (हाओस्रेष्तू) 77 fie 
घरेलू अधिकार, गृह सत्ता, अनधिकृत 
प्रवेशकर्ता के विरुद्द कार्यवाही करने का 
अधिकार | 


hausschlachten (हाओसश्लारूतन्‌ ) 
Te (कीमा आदि) घर पर बना हुआ । 


Hausschlüssel (हाओसश्लुंसल ) पु० 
(घर के) मुख्य द्वार की चाबी/कुजी / 


Hausschuh (IM) पृ० (घर में 
पहनने) -की चप्पल/-का जूता | 


Hausse (हाओस) fr [—, -n] 
शेयर-बाज़ार Han 


Hausstand (हाओसश्तान्त्‌) 


Yo साहि*० 
(घर) गृहस्थी । । 


_ Haussuchung (होओसजूखूंग) स्त्री" घर 


की तलाशी । 
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_ Hauswesen (हाओसवेज़न) 


hauswirtschaftlich 


Haustier (हाओसतीर ) 
जानवर । 


77° पालतू 


Haustür (हाओसतूंर) Sf गृह द्वार, घर 
का मुख्य द्वार, सदर दरवाजा । 


Hausverbot (हाओसफेरबोत) 79 घर 
में प्रवेश के लिए कानूनी प्रतिबंध । 


Hausversammlung 
(हाओसफेरज़ाम्लुग) 
के किरायेदारों की सभा । 


Hausvertrauensmann 
(हाओसफेर्राओअन्समान्‌) % [बहु० 
-leute/-männer ] आवास समिति का 
प्रतिनिधि । 


Hausverwalter (हाओसफंरवालतर ) 
पृ० संपत्ति प्रबंधक, मकान मालिक का 
कारिंदा । 


Hauswand (हाओसवान्त्‌) af 
चारदीवारी । 


Hauswart (हाओसवार्त) Yo किसी मकान 
की देखरेख करने वाला । 


et किसी मकान 


नपृ० कि*० 
एक*०] घर-बार, घर परिवार, (घर) गृहस्थी । 

Hauswirt (हाओसविर्त ) पु० 
मकानमालिक | 

Hauswirtschaft (हाओसविर्तशाफत ) 
el I. गृह-प्रबंध; 2. गृह व्यवस्था, गृह 
विज्ञान । 


hauswirtschaftlich 
(हाओसविर्तशाफत्‌लिष) Pr. गृह- 
प्रबंध-संबंधी; 2. गृह विज्ञान-संबंधी । 


Hauszelt 


Hauszelt (हाओसत्सेल्त) 79. घरनुमा 


ag । 

Hauszins (हाओसत्सिन्स) Yo मकान का 
किराया । 

Haut (हाओत) fl [—, Häute] 


l. त्वचा, चर्म; 2. खाल, चमड़ा; केंचुली; 
3. लाक्ष> बाहय आवरण, भिल्‍ली; 4. लाक्ष० 
छिलका, छाल; 5. TE ऊपरी परत/सतह; 
6. Tele SU की मलाई; बोल- er besteht 
nur noch aus — und Knochen वह 
मात्र हड्डियों का दाँचा है; el, बोल" die 
Zwiebel hat mehrere ne प्याज में कई 
परतें होती हैं; त्राक्ष), Ser dieser Film 
geht unter die “- यह फिल्म मर्मस्मर्शी 
है; लाक्ष, Tele dieses Buch brennt auf 
der N यह पुस्तक रोमांचकारी है; लाक्ष-, 
बोल" seine eigene “- retten आत्मरक्षा 
करना; लत्राक्ष, Tel seine १ 2प 
Markte tragen खतरा मोल लेना; sich in 
seiner N nicht wohl sein अपनी 
परिस्थिति से असंतुष्ट रहना; Ayo die 
n abfelzen चमड़ी उधड़ना; शिन्प्र* sich 
auf die faule — legen आलसी/ 
निष्क्रिय होना; आच*, RfoYo jm. die १ 
über die Ohren ziehen किसी के साथ 
 विश्वासघात करना, किसी को ठग लेना । 


Hautabschürfung (हाओतअप्शंफग ) 
fl Sg निस्त्वचन | 


Hautarzt (हाओतआर्तस्त) % mr 
चर्म चिकित्सक, त्वचा विज्ञानी, चर्म रोग 
विशेषज्ञ । 


Hautatmung (हाओत्‌आत्मुग) 
HATT त्वचा FATT । 


स्त्री 


98 


hautnah 


Hautausschlag (हओत्‌आओसश्लाक ) 
Y> आयु० त्वचा स्फूटन | 


Hautcreme (हाओतक्रेम) fl मलहम । 


häuten (हॉएतन) I Gebe खाल/चमड़ा 
उतारना । 

II Prof sich  ı. केंचुली छोड़ना; 
2. आल" संपूर्ण रुप से बदल जाना, आमूल 
परिवर्तन होना । 


hauteng (हाओतएऐन्ग) 
आदि) तंग । 

Hautevolee (हाओतफॉले) fr [--, 
के० To] साहि०, हास्य० समाज का विशिष्ट 
वर्ग । 


वि० न“्प्र* (कपड़ा 


Hautfarbe (हाओतफार्ब) fl त्वचा का 
रंग । 

hautfreundlich (हाओतफ्रॉएन्त॒लिष ) 
fe (क्रीम, पाउडर आदि) त्वचा के लिए 
उपयुक्त । 


Hauigewebe (हाओत्‌गवेब) 79° 
त्वचा-ऊतक | 

Hautjucken (हाओतव्युकन) 79 (चर्म 
रोग में) खुजली, जलन । 

Hautklinik (हूओतक्लिनिक) स्टत्री* चर्म 
रोग क्लीनिक । 

Hautkrankheit (हाओतक्रान्कह्ाएत्‌) 
elle चर्म रोग । 


hautnah (हाओतूना) वि न०अ> यथार्थ, 
सटीक, eine ne Beschreibung यथार्थ 
चित्रण, सटीक वर्णन । 


Hautöl 


Hautöl (हाओतूऑल) 79° मालिश का 
तेल । 


Hautpflege (हाओतफ़्लेग) स्त्री त्वचा 
की देखभाल । 


hautschonend (हाओत्शोनन्त्‌) Fe 
Togo त्वचा का ध्यान रखने वाला । 


Hauttransplantation 
(हाओत्त्रान्सप्लान्तात्सिओन्‌) Bil 
आय० त्वचा प्रतिरोपण | 


Häutung (हाएँतुंग) Bike [--, -en] 
ge ı. केंचुली छोड़ना; 2. निर्भीक । 


Hautverpflanzung 
(हाओतफेरप्फ़्लान्त्सुंग) File आयु० 
त्वचा प्रतिरोपण । 

hautverträglich (हाओतफंरजैंकलिष ) 
वि० त्वचा के माफिक । 

Havarie (हावारी) स्त्री" [--, -n] 


l. दुर्घटना से क्षति; 2. कार आदि की 
टक्कर; 3. मशीन आदि में आकस्मिक 


खराबी; 4. नावि०भा० सामान लादने /उतारने 


में हुई क्षति । 


havarieren (हावारीरन) अगक्रिं> क्षतिग्रस्त 


होना । 


he (हे) विस्म० जिग्प्र- हे ! अरे ! “« ! 
paßt auf ! अरे ! ध्यान रखो, अरे ध्यान से 


चलो । 


Hebamme (हेपआम) = [- -n] 
प्रसाविका, धात्री, दाई । 


Hebebaum (हेबबाओम्‌) पृ 7 लोहे 
"ST सब्बल, लकड़ी का मोटा डंडा । 


heben 


Hebebock (हेबबॉक) Y Tre उत्थापक,. 


जैक । 


Hebebühne (होअबुंन्‌) Fk तक» 


(वाहन आदि के लिए) उत्थापक प्लेटफार्म । 


Hebekran (IA) Ye उत्थापक क्रेन । 
Hebel (हेबल) पु० [-5, —] I. Hi 


उत्तोलक, लीवर; 2. घुमाऊ हत्था; 

3. भारोत्तोलक दंड; 4. लाक्षण, बोल० alle 
“>- in Bewegung sitzen हर संभव 
प्रयास करना; 5. 79, जन्जन्ग० der 
ökonomische “- योजनाबद्द आर्थिक 
प्रगति । 


Hebelarm (हेबलआर्म) पु० भौति*० 


उत्तोलक भुजा । 


Hebeldruck (हेबलदुक) Ye मोति*० 


उत्तोलक का दबाव । 


heben (हेबन्‌) I Te I. (ऊपर) 


उठाना die Gäste hoben ihre Gläser 
मेहमानों ने गिलास उठाए; 2. उठाकर ले 
जाना/चलना; 3. उठाकर बाहर निकालना; 
4. (शरीर के किसी अंग को) उठाना, ऊपर 
करना beim Gegen die Füße “- चलते 
समय पाँव उठाना; die Augen — ऊपर 
की ओर देखना; 5. खोदकर निकालना 
vergrabenen Schatz  TIST हुआ IT/ 
खज़ाना खोदकर निकालना; 6. (आर्थिक दशा 
आदि को) सुधारना, अधिक अच्छा बना 
देना; 7. (ER) ऊँचा करना; 8. बदाना; 
die Mut “- साहस बढ़ाना; बोल० die 
Stimme “- आवाज़ उँची करना, उँची 
आवाज़ में बोलना; बील० ein Haus १० 
मकान खड़ा करना; Tel ein Kind *< 
प्रसव कराना, बोल० er hebt gern einen 


heben 


N वह शराब का शौकीन है; Tor etw.) 
jn. in dem Himmel “- किसी को 
आसमान पर चढ़ा देना; शिग्प्र- einen १ 
पेग/जाम उठाना; el die Tür aus den 
Angeln N दरवाज़े को कब्ज़े से निकाल 
देना; Tee die Welt aus den Angeln 
n संपूर्ण विश्व की काया पत्रट देना; 
Tele etw./jn. aus der Taufe “- किसी 
चीज़/व्यक्ति को जनसाधारण के समक्ष 
MT; लाक्ष> jn. aus den Sattel 0 +७« 
किसी क॑ अधिकारों को छीन लेना; किसी के 
प्रभाव को समाप्त कर देना; लाक्ष० jn. in 
den Sattel “- किसी को अधिकार देना; 
आच+०, Tele beim Essen die Zähne 
n अरुचि से खाना; आल* ae jn. auf 
den Schild — किसी को प्रमुख बनाने के 
लिए आदर्शों को समभना; बोल“ der 
Sportler hob den Bull in das Tor 
खिलाड़ी ने गेंद गोल में डाल दी; धर्म> ein 
Kind aus der Taufe “- बच्चे का 
बपस्तिमा कराना; (विभिन्‍न पूर्वसर्गों के साथ) 
auf etw. N कंधे आदि पर उठा लेना, 
aus etw. n किसी चीज़ में से उठा लेना । 
II Frofef$e sich  . उठ जाना, ऊपर 
हो जाना; 2. सुधरना, सुधार होना die 
Wohlstand hebt sich आर्थिक दशा में 
सुधार हो रहा है; 3. (स्तर आदि) बढ़ जाना; 
काव्य> etw. hebt sich कोई बात आरंभ हो 
रही है; Fer das hebt sich leicht/ 
schwer यह बहुत हल्का/भारी है; Wer 
der Nebel hebt sich धैघलका BT रहा 

है । | 

I Pa: Here er hebt mich, wenn 
ich das sehe इसे देखकर मुभे उबकाई 
आने लगती है । 
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hechten (हेष्तन) ° 


Hechtsprung 


Heber ET) पृ० [-5, —] ı. तक० 
उत्थापक; 2. थौति० साइफन, विनाल, नाल; 
3, बेल० उत्तोलक | 


Hebewerk (हेबवेक) 79° तक० 
l. (जहाज आदि के लिए) उत्थापन a3; 
2. कार उत्थापक । ’ 
Hebräer (837) 
यहूदी । 


hebräisch (हेब्रेंडश ) 


पृ० [-s, --] इब्रानी, 


Te यहूदी संबंधी । 


Hebung (हेबुंग) = ı. उत्तोलन, 
उत्थापन; 2. ऊपर उठाने/बाहर निकालने की 
क्रिया; 3. लाक्ष- Sf, सुधार; 4. भाषा० 
बलाघातित स्वर | 


Hechel (Eye) a [—, -n] कृषि० 
सन साफ करने की कंघी । । 


hecheln (89T) I % ı. कंधी 
विशेष से सन साफ करना । 
II ee ı. हाँफना, हॉफते हुए श्वास 
लेना, der Hund hechelt कत्ता जीभ बाहर 
निकालकर हॉफते हुए श्वास ले रहा है; 
2. बोल“, Tee {über jn./etw. किसी 
व्यक्ति/बात पर) “-« ताली पीटना; 
3. अप्रच० ( jn./etw. किसी व्यक्ति/चीज़) 
7» को बुरा-भला कहना, -की बुराई करना | 

Hecht (ED) पृ० [-(e)s, -e] पाइक 
मछली । 

Hofe (पाइक 
मछली की तरह) भपटना | 

Hechtsprung (हैष्त्‌शपुंग) Yo Ger 
l. शरीर को आड़ा रखते हुए nd / 
छलाँग; 2. आड़े शरीर से लगाई गई डुबकी । 


Heck 


Heck (हेक) 79° [-(e)s, -e/s.] I. 9, 
नौपृष्ठ, दुम्बाल, SIE, जहाज का पिछला 
भाग; 2. कार की पिछाड़ी । 


Heckantrieb (हैकअनत्रीप) 
पश्चपहियों का परिचालन । 


पु० तक० 


© 
Hecke (हैक) =% [--, -n] बाड़ । 


hecken (हेकन्‌) अगक्रि० बोल० 
l. (छोटे-जानवरों द्वारा) एक साथ कई बच्चे 
पैदा/उत्पन्न करना; 2. (पक्षियों द्वारा एक 
साथ कई अंडे देना; Tele, शिन्प्र-० Geld 
heckt पैसा पैसे को कमाता है । 


Heckenrose (हेकन्रोज़) न्त्री० जंगली 
गुलाब । 

Heckenschütze (हैकनशुत्स) I तुच्छ*० 
छापामार सैनिक । 

Heckmeck (हैकमेंक) पुृ० [-s, के० Ucho] 
PRloge, तुच्छ० अनर्गल प्रलाप, बकवास | 


Heckmotor (हैकमोतोर ) 
आदि का) पिछला इंजन । 


Yo तक» (कार 


Heda (हेदा) विस्म० Fer सुनिए ! अरे ! 


Heer (हेर) 79° [-(e)s, -०] I. सेना, 
फौज, थलसेना, पैदल सेना; 2. लाक्ष* भीड़, 


भुंड, समूह, सेना । 
Heerführer (हेरफरर) % सैन्य* 
सेनापति, सेनाध्यक्ष । 


Heerlager (हेरलागर) 79° ऐति०, सैनन्‍्य० 
सैनिक शिविर/कैंप, सैनिक पड़ाव । 


Heerschar (हेरशार) स्त्री" [एक० 
अप्रयु०] I. अप्रच० सेना का जमाव/भुड; 
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2. काव्य० भुंड, समूह, भीड़, बाइबिल die 
himmlischen en स्वर्ग SI, फरिश्ते । 


Hefe (हेफ) स्टत्री० I, -n] ı. खमीर; 
सीस्ट; 2. तल्र&छट; 3. लाक्षग्, तुच्छ० [के० 
एक०| अधम»भ्रष्ट लोग । 


Hefepilz (हेफपिल्त्स) 
सैकेरोमाइसीज़ | 


Heft! (हैफत्‌) 79° [-(e)s, -e] ı. कॉपी, 
नौटबुक; 2. पुस्तिका, पतली किताब; 
3. (पत्रिका का) अंक । 


Heft? (हेफत्‌) 79° [-(ce)s, -e] (चाक्‌ 
AR) -की मूठ, -का हत्था । 

heften (हेफतन) I Gebe ı. नत्थी 
करना, (पिन से) लगाना, टाँक देना; 
2. कच्ची सिलाई करना, तुरपना; 3. (धागे, 
आलपिन से) नत्थी करना; 4. die Augen 
an etw./jn. ”- किसी चीज़/व्यक्ति को 
घूरना; एकटक देखना, टकटकी लगाकर 
देखना । 
II निजनक्रिग el sich an jn. “ किसी 
व्यक्ति का पीछा करना, किसी व्यक्ति के 


Yo जीव०, रसा० 


पीछे लगना । 
Hefter (हैफतर) पु० [-s, --] मिसिल, 
फाइल; पंजिका | 


Heftfaden (हैफ्तूफादन) 
सिलाई का धागा । 


heftig (हेफतिष) वि० ı. (हवा, तूफान 
आदि) तेज़, प्रबल, प्रचंड; 2. (धमाका - 
आदि) जोरदार, जोर का, भयंकर; 
3. (व्यक्लि) तेज़ मिजाज का, गुस्सैल; 
4. उत्तेजित; 5. अधीर, उतावला; 
6. (आलोचना आदि) कड़ी । 


पु* कच्ची 


Heftigkeit 


Heftigkeit (erfand) ih I—, 
Ge एक० | I. तेज़ी, प्रबलता, प्रचंडता; 
2. तेज़ मिजाज, गुस्सा, क्रोध; 3. उद्मता, उग्र 
प्रकृति; 4. उत्तेजना; 5. उतावलापन, 
अधीरता । 


Heftklammer (हेफतक्लामर) Ef 
जिल्द० पेपर क्लिप, पिन । 

Heftpflaster (हेफतप्फलास्तर) 79° 
चिपकाने वाली yet । 

Hegemonie (हेगमोनी) स्त्री" [--, -n] 


प्राधान्य, सर्वाधिकार । 


hegen (हेगन्‌) सबक्रि० I. (कला, जंगल 
आदि) -का सरक्षण करना, -को सुरक्षित 
रखना; 2. (किसी) -का पोषण करना, -का 
पालन-पोषण करना, -को पालना; 3. (प्रायः 
युमशब्द के रुप में) jin./etw. > und 
pflegen किसी व्यक्ति/चीज़ की प्रेम से 
देखभाल करना; 4. Tee (प्रेम, मित्रता 
आदि का) होना; einen Wunsch “- कोई 
इच्छा होना/रखना । 


Hehl (हेल) 79% पृथ्मी keinen 0-४ 
aus etw. machen कोई बात न छिपाना, 
कोई बात मन में न रखना, कोई बात 
साफ-साफ कह देना, कोई बात गुप्त न 
रखना । 


Hehler (हेलर) Ye [-5, —] विधि० 
चुराए माल को रखने/छिपाने वाला, 
आदाता । 


Hehlerei (हेलराए) &% [--, -en] 
विधि चुराए माल को रखना । 


Hehr (हेर) PM काव्य० l. उदात्त, उच्च, 
महान; 2. लोकोत्तर I 
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heikel 


hei (ET) Per Fer (आनंद, हर्ष का 
शब्द) हाथ ! वाह ! आह ! SD, war das 
ein Spaß ! वाह, बड़ा मज़ा रहा ! 


Heide! (हाएद) न्त्री० [—, -n] भाड़ियों 
वाली बजर/अजोत भूमि । 


Heide? (हाएद) पू० [ना, -n] 
बहुदेवपृजक, बहुदेववादी | 


Heidelbeere (हाएदलबेर) 
बिलबेरी । 


Heidenangst (हाएदनूआंग्स्त्‌) स्टत्री० 
Aero बहुत अधिक भय, भारी डर; बहुत बड़ी 
चिंता । 

Heidengeld (हाएदनगैल्त्‌) 79° बोल» 
बहुत बड़ी रकम, बेशुमार धन, बहुत अधिक 
धन । Ä 


स्त्री० 


Heidenlärm (हाएदनूलेंर्म) % बोल» 
भारी शोर शराबा/शोरगुल, बहुत अधिक 
शोर । 


Heidenrespekt (हाएदन्रेस्पेक्त) Yo 
बोल० भयमिश्रित अत्यधिक सम्मान । 
Heidenschreck (हाएदनथैेक) पु० Fer 
बहुत बड़ा डर, अत्यध्क्रि भय | 
Heidenspaß (हाएदनपास) TI बोल० 
बदिया मज़ाक | 
Heidentum (हाएदनतृम्‌ ) 
एक०] बहुदेव पूजन । 


नपृ० [-& , के० 


heidenisch (Tat) वि* 
बहुदेवपृजक, बहुदेवपूजा संबंधी । 

heikel (हाएकल) वि० I. (प्रश्न आदि) 
कठिन, मुश्किल; 2. (मामला आदि) गंभीर, 
नाजुक, संगीन । 


heil 


heil (EI) Fe I. अक्षत, साबुत, अखंड; 
2. अक्षुण्ण, अविकल; 3. स्वस्थ, भला-चंगा | 


‚ Heil (हाएल) 79° [-s, $ एक०] 


l. भलाई, कल्याण, हित, लाभ; 2. सुख bei 
. jm. sein versuchen किसी व्यक्ति के 
संपर्क में आकर सुख खोजना; 

3. मंगलकामना; 4. सहायता, मदद; 

5. भाग्य, सौभाग्य; 6. धर्म मुक्ति, मोक्ष, 
उद्धार । 


Heiland (हाएलान्त्‌) पृ० |-(e)s, -e] 
(ईसा-मसीह के लिए प्रयुक्त) मोक्षदाता, 
मुक्तिदाता । 


Heilanstait (हाएलअनताल्त्‌) @% 
ı. प्रियो” मानसिक रोग चिकित्सालय, 
पागलखाना; 2. स्वास्थ्य लाभ केंद्र/ 
अस्पताल । 


heilbar (हाएलबार) 9 इलाजयोग्य, 
साध्य, चिकित्स्प | 


heilen (हाएलन) I ee ı. ( jn. किसी 
व्यक्ति] ET इलाज करना, -को 
रोगमुक्त करना, -को स्वस्थ, ठीक कर देना; 
von jm./etw. geheilt sein किसी व्यक्ति/ 
बात से पिंड छूड़ाना; von eiw. geheilt 
sein किसी आदत/रिवाज को छोड़ना; Bere 
die Zeit alle Wunden समय पर 
सभी जरूम भर जाते हैं ।. 

II ef ı. नीरोग हो जाना, रोगमुक्त 
होना; 2. घाव आदि का ठीक होना, भरना । 


heilfroh (हाएलफ्रो) वि० बोल० बहुत खुश, 
अतिप्रसन्‍न | | 


Heilgymnastik (हाएलगुम्नास्तिक) fl 
व्यायाम द्वारा चिकित्सा । 


Heiligenbild 


heilig (हाएलिष) 79 ı. पवित्र; 2. पावन, 


परमपावन eine Pflicht परमपावन 
कर्तव्य; 3. धार्मिक; 4. पुण्यात्मा, धर्मात्मा; 
5. पुण्य; 6. पृज्य, पूजनीय; der De 
Abend/Nacht चौबीस दिसंबर की संध्या/ 
रात; der ve Geist परमात्मा, ईश्वर की 
पवित्र आत्मा; das Ne Grab ईस्तामसीह की 
कब्र; das Heilige Land पुण्य देश 
(फिलिस्तीन) die De Schrift बाइबिल; 
der Heilige Stuhl पोप का पद, पोप का 
सिंहासन, वैटिकन सरकार; eine heilige 
Stille महान अपार शाति; 8. Tiere बहुत 
बड़ा, विज्ञाल, असीम, बेहद, अत्यधिक; 

9. ज्षिग्प्र० _ Himmel ( आश्चर्यसूचक ) 
हे भगवान ! 


Heiligabend (हाएलिष्‌आबन्त्‌) Yo 


क्रिसमिस संध्या, चौबीस दिसंबर की संध्या । 


Heilige (हाएलिग) Yo, स्त्री० [—, -n] 


धर्म-केथो- महात्मा, महान आत्मा, पुण्य/ 
पवित्र आत्मा । 


heiligen (हाएलिगन) Wehe I. [ etw. 


किसी चीज़ को “- etw. ) पवित्र करना/ 
बनाना; 2. ( etw. किसी स्थान को) Sn 
पुण्य/पावन मानना; 3. (ja. किसी व्यक्ति 
को) “- पुण्यात्मा/महात्मा घोषित करना; 
4. (किसी व्यक्ति को निर्दोष) सिद्द करना, 
ठहराना; 5. (किसी बात को न्‍्यायसंगत/ 
सच/उचित) सिद्द करना, प्रमाणित करना, 
साबित करना; कहा> der Zweck heiligt 
die Mittel उच्च उद्देश्य को प्राप्ति के लिए 
सभी साधन 5च्रित/न्यायसंगत होते हैं । 


Heiligenbild (हाएलिगन्‌बिल्त ) नपृ० 


देवता का चित्र, भगवान की तस्वीर । 


Heiligenschein 


Heiligenschein (हाएलिगनशाएन) % 
प्रभामंडल | | 

heilighalten (हाएलिष्‌हाल्तन्‌ू) Wehe 
l. पुण्य मानना, धार्मिक/पवित्र मानना; den 
Feiertag — SEE का दिन पवित्र मानना; 
2. पवित्र बनाए रखना । 


heiligsprechen (हाएलिष्श्प्रेशनू) सगमक्रि० 


धर्म-कैथो- (स्वर्ग सिधारे व्यक्ति को) 

पृण्यात्मा/महात्मा घोषित करना; पूज्य/ 
पूजनीय मानना, पवित्र आत्मा मानना/ 

समभना । 


Heiligsprechung (हाएलिष्श्प्रेशग ) 
ft [—, -en] er पवित्र आंत्मा 
घोषित करना, संत घोषित करना । 


Heiligtum (हाएलिष्तूम) 79° [-(०)5, 
Heiligtümer] ı. पवित्र/धार्मिक स्थान, 
पुण्य स्थान, तीर्थ स्थान; 2. पूजनीय वस्तु; 
3. लाक्ष० पवित्र/पुण्य की बात । 


Heilkraft (हाएलक्राफ़्त्‌) ih रोगमुक्त 
करने की शक्ति । 

heilkräftig (हाएलक्रेफतिष्‌) X 
अरोग्यकर, रोगहर | 

Heilkraut (हाएलक्राओत्‌) 79° 
रोगनाशक जड़ी-बूटी । 

Heilkunde (हाएलकुन्द) स्त्री० आरोग्य 
विज्ञान । 

heilkundig (हाएलकुन्दिषू) TR 
चिकित्साविज्ञान में पारंगत, चिकित्साशास्त्र 
जानने वाला, चिकित्सक । 


Heim 


heillos (हाएललोस) % Fer 
l. अत्यधिक, बेहद; 2. घोर, बड़ी भारी ein 
"es Durcheinander घोर अव्यवस्था; 
3. ein nes Mensch कमीना/दुष्ट 
मनुष्य | 


Heilmittel (हाएलमितल) 79° लाक्षग्मी 
दवा, औषध । 


Heilpflanze (हाएलप्फलांत्स) स्त्री० 
रोगनाशक जड़ी, औषधीय शाक । 


Heilquelle (हाएलक्वेल) &% खनिज 
जल का सोता/भरना । 


heilsam (हाएलज़ाम) Me ı. FREUT, 
पुष्टिकर, नीरोगकारी; 2. लाक्ष० हितकर, 
लाभकर । 


Heilsarmee (हाएल्सआर्मे) er [-- 
के० एक०| धर्म प्रचारक दल । 


Heilserum (हाएलजेस्म) 79° SITTe 
प्रतिजीवविष । 


Heilstätte (हाएलश्तेंत) F% स्वास्थ्य 
सुधार केंद्र; für Lungekranke &SCHT 
चिकित्सालय । 


Heilung (हाएलुग्‌) fl [—, -en बहु० 
AI] I. रोगमुक्ति, स्वास्थ्यलाभ, 
नीरोगीकरण; 2. नीरोग/स्वस्थ बनाना; 

3. (घाव का) भरना । 


Heim (हाएम) नपृ० [-(e)s, -e] 
l. (अपना) घर, मकान, निवासस्थान; 
2. निवास, आवास, 3. सामूहिक आवास; 
4. आश्रम, सुधारगृह; 5. स्वास्थ्य लाभ केंद्र; 
6. विश्रामगृह । 


Heimarbeit 


Heimarbeit (हाएम्‌अरबाएत्‌ ) af 
l. घरेलू काम धंधा, TE उद्योग; 2. घरेलू 
काम-धंघधे का उत्पाद । 


Heimarbeiter (हाएमूअरबाएतर ) पृ० गृह 
उद्योगी, घरेलू काम-धंधा करनेवाला । 


Heimat (हाएमात्‌) स्त्री" [--., -en बहु० 
SI] I. स्वदेश, वतन, जन्मभूमि, 


मातृभूमि; 2. मूल निवास स्थान; 3.. वनस्प०, 


जीव» आवास, जैवावासक | 


Heimatdichter (हाएमातृदिष्तर) पृ० 
आंचलिक कवि । 


Heimathafen (हाएमातृहाफन्‌) Ye मूल 
बंदरगाह | 


Heimatkunde (हाएमात॒कुन्द) a 
अंचल विशेष का इतिहास, भूगोल व संस्कृति 
आदि । 

Heimatland (STAAT) 79° 
स्वदेश, वतन, मातृभूमि । 


heimatlich (हाएमातलिष) 9 स्वदेशी, 
अपने देश का । 


Heimatliebe (हाएमात्‌लीब) FA देश/ 
स्वदेश प्रेम । 


heimatlos (EIG) 9 देशविहीन, 
नागरिकता विहीन । 


Heimatmuseum (हाएमातूमुज़ेउम्‌) 79° 
स्थानीय इतिहास और संस्कृति का 
संग्रहालय । 


Heimatort (हाएमात्‌ऑर्त) % जन्म 
स्थान, स्थायी निवांस स्थान | 


heimführen 


Heimatrecht (हाएमात्रेष्त ) 79° 
अधिवास का अधिकार । 


Heimatsprache (हाएमातृ्‌श्प्राख) ir 
प्रादेशिक भाषा, अपनी बोली ı 


Heimatstadt (हाएमातश्तात्‌) Fb मूल 
निवास स्थान, अपना शहर | 

heimbegleiten (EITATOMITT) सर्थक्रि० 
ja. किसी को) N घर तक पहुँचाना । 


‚heimbringen (हाएमब्िन्गन्‌ू) Wolfe 


(६ jn. किसी व्यक्ति को) “-» उसके घर तक 
ले आना “- पहुँचा देना । | 


heimelig (हाएमलिष) Mr ı. घर जैसा; 
2. आरामदायी, सुखदायी । 


Heimerzieher (हाएंम्रऐरत्सीअर ) पु० 
शिक्षा” I. छात्रपाल, वार्डन; 2. अनाथालय 
आदि का शिक्षक । 


heimfahren (हाएमफारन्‌) I Hr 
( 9. किसी व्यक्ति को) “- गाड़ी से घर 
तक छोड़ना । 
II अगक्रि० गाड़ी से अपने घर जाना । 


Heimfahrt (हाएमफार्त) स्त्री० गाड़ी से 
घर को ओर यात्रा । 


heimfinden (हाएमफिन्दन) Hofe घर 
का रास्ता मालूम होना | 


heimführen (हाएमफ्रन्‌ू) Wolfe 
. (9. किसी व्यक्ति को) “> घर ले 
जाना; 2. ET, IR ein Mädchen als 
Frau “- किसी लड़की से शादी रचाकर घर 
ले जाना । 


Heimgang 


Heimgang (हाएमगांग) पृ०, nee, प्रियो० 
स्वगवास, स्वर्ग सिधारना । 


Heimgegangene (हाएम्गगागन) साहि*०, 
te I पृ“ स्वर्गवासी पुरुष । 
II ik स्वर्गवासी महिला । 


heimgehen (हाएमगेअन्‌ू) अगक्रि० * 
l. घर जाना; 2. साहि०, at स्वर्ग 
सिधारना । 


heimgeleiten (हाएम्गलाएतन्‌). Welke 
साहि० ( |. किसी को) “- घर तक 
पहुँचाना । 


heimholen (हाएमहोलन्‌) Wehe ( jn. 
किसी को) “- घर ले आना, घर लाना । 


Heimindustrie (हाएमइन्दुस्त्री) ft 
गृह उद्योग । | 
heimisch (हाएमिश) TA ı. स्वदेशी, 


देशी; 2. घर का, घरेलू, घर जैसा; 
3. पालतू । 


Heimkehr (हाएमकेर) ah स्वदेश/घर 
लौटना । 


heimkehren (हाएमकेरन) अगक्रि० 
स्वदेश/घर लौटना । 

Heimkehrer (हाएमकेरर) Yo (Esel 
आदि) स्वदेश लौटने वाला । 

Heimkind (हाएम्‌किन्त) नपृ“ reg में 
पला बच्चा । 


heimkommen (हाएम्‌कोमन्‌ ) अगक्रि०* 
अपने घर लौटना । 


Heimschule 


heimleuchten (हाएमलॉएष्तन) Tele 
RfoYo jm. किसी को फटकार देना, मज़ा 
चखाना, खरी-खरी सुना देना । 


heimlich (हाएमलिष) If ı. ma, 
गोपनीय; 2. गूढ़ । 
II क्रिगवि० गुप्त रूप से, चोरी-चोरी, चुपके 
से sich - davon machen चुपचाप 
ya होना, नौ दो ग्यारह होना । 


Heimlichkeit (हाएमूलिषकाएत्‌) स्त्री० 
[—, -en] I. गुप्त बात; 2. रहस्य, 
गोपनीयता, भेद; 3. गुप्त रूप से किया गया 
कार्य । 


Heimlichtuer (हाएमूलिषतूअर) पृ 
Tele, तुच्छ ० आँख चुराने वाला, 
नज़रचोर । 


Heimlichtuerei (हाएम्‌लिष्तृअराए) 
सत्री० बोल०, तुच्छ० गोपनीय कार्य, दुराव- 
छिपाव का काम, गोपनीयता का आडंबर | 


heimlichtun (हाएमलिष्तूनू) अगक्रि० 


बोल“, तुच्छ० गुप्तता का बर्ताव करना, 
गोपनीयता का आडंबर करना | 


Heimniederlage (हाएमनीदरलाग) = 
Gore अपने ही मैदान पर हुई हारपरोजय | 


Heimreise (हाएम्राएज) Fb अपने घर 
की ओर यात्रा । 

heimreisen (हाएम्राएज़न्‌) Sole? घर 
की ओर यात्रा करना/चल पड़ना | 


‚heimschicken (हाएमशिकन) सगक्रि० 


( ॥. किसी को) “- उसके घर भेजना । 


Heimschule (हाएमशूल) % सुधार गृह 
से संबंधित स्कूल । 


Heimsieg 


Heimsieg (हाएमज़ीक) Y dr अपने 
- ही मैदान पर हुई जीत | 
Heimspiel (हाएमश्पील) नपु० Gere 


अपने ही मैदान पर खेला जाने वाला खेल» 
मैच । 


Heimstatt (हाएमश्तत्‌) न्त्री० ı. साहि० 
घर, घर जैसा वातावरण; 2. लाक्ष० dieses 
Land ist eine —- der humanistischen 
Ideen यह देश मानवीय विचारों का 
मूलदाता/उद्गम स्थान है । 


Heimstätte (हाएम्‌्श्तैंत) Pf 
निवासस्थान, निवासभूमि । 
heimsuchen (हाएमज़्खन्‌) We: 


l. (दुर्भाग्य, विषदा आदि का) आ पड़ना 
diese Stadt wurde von einem Erdeben 
heimgesucht शहर पर भूचालरूपी दुर्भाग्य 
आ पड़ा; 2. (किसी को ) अपना शिकार 
बनाना die Krankheit hat ıhn 
heimgesucht बीमारी ने उसको अपना 
शिकार बना लिया; 3. (किसी को) तंग 
करना । 


Heimsuchung (हाएमजूखुंग). Bf 
l. दुभग्य का फेर/चक्कर; 2. बड़ा भारी 
संकट; घोर संकट, महान विपत्ति । 


Heimtücke (हाएमतुक) Fk 
l. SAFE, धोखाधड़ी; 2. छलपूर्ण युक्ति, 
कपटपूर्ण युक्ति । 
heimtückisch (हाएमतुकिश ) वि० 
l. धूर्त, कपटी, चालाक, चालबाज़, 
धोखेबाज; 2. (बीमारी आदि) घातक । 
heimwärts (हाएमवें््स) : el घर की 
ओर/तरफ, घर की दिशा में । 
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Heiratsversprechen 


Heimweg (हाएम्‌वेक) 
रास्ता । 


पु० घर का मार्ग/ 


Heimweh (हाएमवे) 79° गृहवियोग । 


heimzahlen (हाएम॒त्सालन्‌) Weide जैसे 
को तैसा व्यवहार करना, बदला लेना । 


Heinzelmännchen (हाएन्त्सलमेन्शन) 
नपु० [-5, -- प्रायः बहु] (बाल कहानियों 
में) l. उदार/नेक जीवात्मा; 2. उपकारी- 
उदार चुड़ैल; 3. मद॒दगार बौना, बौना 
बेताल । 


Heirat (हाएरात ) 


ft — -n] विवाह, 
ज्ञादी, पाणिग्रहण । , 


heiraten (हाएरातन) I सगक्रि० 
विवाह/शादी करना, परिणय सूत्र में बँधना । 
II अगक्रि० ı. विवाहित होना; 2. विवाह/ 
शादी होना 


Heiratsannonce (हाएरात्सअनाँस) ik 
विवाह का विज्ञापन । 

Heiratsantrag (हाएरात्सअनत्राक) पृ० 
विवाह प्रस्ताव । 

Heiratsanzeige (हाएरात्सअनत्साएग) 
स्त्री० देन Heiratsannonce 

heiratsfähig (हाएरात्सफेंड्ष ) 
के अनुसार) विवाह-सोग्य | 


वि (आयु 


Heiratsschwindler (हाएरात्सशिविन्दुलर ) 
पृ विवाह का ढोंग रचनेवाला | 


Heiratsurkunde (हाएरात्सऊरकुन्द ) 
et विवाह का प्रमाण-पत्र । 


Heiratsversprechen (हाएरात्सफेरश्प्रेषन ) 
नपु० रिश्ता पक्का करना । 


heischen 


heischen (हाएशन) The साहि०, 
अल्पप्र० l. अधिकार के साथ माँगना; 
2. (की) भीख माँगना, (की) याचना 
करना । 


heiser (EUM) % (स्वर) भारी, 
(आवाज़) फटे बाँस को । 

Heiserkeit (हाएजरकाएत्‌) ik [- 
en बहु० अप्रयु०] (स्वर का) भारीपन; 
(आवाज का) फटापन, फटा होना । 


heiß (हाएस) I 9 I. उष्ण, तप्त, बहुत 
गर्म; die en Zonen उष्ण प्रदेश; 
2. Mg, प्रबल, हादिक शा। er Wunsch 
तीव्र इच्छा; 3. जोरदार, भीषण, घमासान 
ein er Kampf घमासान युद्ध /लड़ाई; 
4. शिग्प्र० ne Ware चोरी का माल; 
5. बोल० jm. die Holle — machen 
किसी की नाक में दम कर देना । 
II क्रिगवि० I. जोर-शोर से, सरगर्मी से, 
उत्तेजनापूर्वक; 2. हृदय U etw. 7-० 
ersehnen किसी वस्तु की हार्दिक कामना 
करना । 


heißen (हाएसन्‌) विस्म० (हर्षोल्लास का 
शब्द) वाह, वाह !, अहा, आहा | 


heißblütig (हाएसबलूतिष) Me उग्र 
प्रकृति का, गर्ममिजाज । 


heißen! (WAT) I We ı. (किसी 
व्यक्ति/चीज़ को) कोई उपनाम/सज्ञा देना, 
किसी नाम से पुकारना; jn. einen 
Dummkopf N किसी को बेवकफ कहना; 
2. साहि० jn. etw. tun N किसी से क्‌छ 
करने के लिए कहना; jn. Willkommen 
“- किसी का स्वागत करना; etw. gut ० 


Heißsporn 


किसी बात को उचित मानना, किसी बात को 
अच्छा समझना; ro Sie das lieben ? इसे 
आप प्यार करना कहते हैं ? 

II 37f$e i. का नाम होना, के नाम से 
पुकारा जाना wie heißt du ? तुम्हारा क्या 
नाम है ? 2. (कुछ विशेष/खास) अभिप्राय/ 
मतलब/अर्थ होना was heißt das ? इसका 
क्या मतलब है ? 3. (किसी चीज़ का) 
महत्व होना das will nichts “>> इसका 
कोई महत्व नहीं है; das will viel “- यह 
बहुत बड़ी बात है, इसमें कुछ तथ्य है, यह 
मामूली बात नहीं है; 4. (किसी बात की ) 
आवश्यकता होना nun heißt es 
vorsichtig sein अब सावधान हो जाने की. 
आवश्यकता है; es heißt कहा जाता है, लोग 
कहते हैं । 


heißen? (हाएसन्‌) सर्वक्रेग I. आंच० ऊपर 
की ओर खींचना; die Segel ”- पाल 
चढ़ाना; 2. Ro eine Fahne N भंडा 
फहराना । 


Heißhunger (हाएसहुगर) 9 l. बहुत 
तेज़/जोरदार भूख; 2. विशेष पदार्थ खाने की 
तीव्र इच्छा | 

heißhungerig (हाएसहंग्रिपू) वि० बहुत 
भूखा, बड़ी भारी भूख से व्याकुल/पीड़ित । 

heißlaufen (हाएसलाओफन) I Sehe 
(मोटर, मशीन आदि का) बहुत गर्म होना/हो 
जाना । 

II निजगक्रि० sich “-» बहुत गर्म हो जाना । 


Heißluft (WAT) स्त्री” बहुत गर्म 
हवा । 

Heißsporn (हाएसश्पॉर्न ) पु० गर्म दिमाग 
का व्यक्ति, तेज़ मिजाज का व्यक्ति । 


Heißwasserspeicher 


Heißwasserspeicher 
- EITTTTRIEST) Yo क्वथित्र, 
बॉयलर, गरम पानी की टंको । 


heiter (हाएतर) वि० I. (मौसम, आसमान 
आदि) खुला, साफ, मेघरहित; 2. मनोरंजक, 
हास्यकर; 3. खुशमिजाज, विनोदी; 4. खुश, 
प्रसन्‍न, प्रसन्‍नचित, आनंदित; 
5. उल्लासपूर्ण, विनोदपूर्ण N 6 Musik 
उल्लासपूर्ण संगीत; 6. Here, उपहास* 
अप्रिय das ist eine e Geschichte यह 
तो अप्रिय घटना/कहानी है । 


Heiterkeit (हाएतरकाएत्‌) &% [—, 
-en बहु० अप्रयु»] ı. खुशी, प्रसन्‍नता, 
आनंद; 2. उल्लास, प्रफुल्लता, जिंदादिली; 
3. ठहाका, जोर की हँसी, अट्टहास; 


4. मनोरंजन, विनोद | 
- heizbar (हाएत्सबार) वि० जिसे गर्म 
किया/रखा जा सके । 
heizen (हाएत्सन्‌) I oe ı. गर्म 


करना, गरमाना ein Zimmer N कमरा 
गर्म करना । 

I अगक्रि० ı. गर्म होना; 2. गरम रखना, ein 
Ofen heizt gut अँगीठी कमरे को अच्छी 
तरह गरम रखती है । 


Heizer (हाएत्सर) पु [-s, --] 
फायरमैन, भट्ठी में ईंधन भोंकने वाला 
व्यक्ति । | 


Heizkessel (हाएत्सकेसल्‌) Yo क्वधित्र, 
बॉयलर । 
Heizkissen (हाएत्सकिसन्‌ू) 79° बिजली 


का तकिया । 
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Heizkörper (हाएत्सकोर्पर ) 


hektisch 


y तापक, 
हीटर, तापक यंत्र/उपकरण | 

Heizkraftwerk (हाएत्सक्राफत्वैक ) 
नपृ« Togo, Tage ऊष्मीय विद्युत शक्ति 
केंद्र । 


Heizmaterial (हाएत्समातेरिआल ) नपृ० 
dur । 

Heiznetz (हाएत्सनेत्स) 79 नःप्र० 
तापन-ग्रिड-पद्टति, तापन जाल । 

Heizöl (हाएत्सऑओल) 79° ईंधन तेल । 

Heizperiode (हाएत्सपेरिओद ) स्त्री० 
तापन अवधि । 

Heizsonne (हाएत्सजॉन) स्त्री" विद्यु० 


परवलय हीटर, गोलाकार परावर्तक वाला 
बिजली का हीटर । 


Heizung (हाएत्सुग्‌) ef [—, -en] 
l. (केंद्रीय) तापन, तापन उपकरण; 2. तापन 
प्रक्रिया । 


Hektar (FF) 79%, पृ०भी [e)s, 
-- (भूमि माप) हेक्टर । 


Hektarertrag (हैक्तारएरज्राक) 
प्रति हेक्टर उपज । 


Hektik (हेक्तिक) &% [--, % ve] 
l. सरगरमी; 2. बहुत तेज़ी, जल्दी; 
3. खलबली; 4. उत्तेजना । 


hektisch (हेक्तिश) IF ı. बहुत तेज़ी 
का, बहुत जल्दी का, भागदौड़ वाला; 
2. आयु० nwes Fieber क्षय ज्वर ne 
Röte (बुखार से) अतिलालिमा ı 
IT Belle N arbeiten IA से कार्य 
करना | 


Te कृषि 


hektographieren 993 
hektographieren (EFAMENT) Wolbe 


अल्पप्र० हैक्टोग्राफ प्रतित्रिपित्र से 
प्रतिलिपियाँ तैयार करना या बनाना । 


Held (हेल्त्‌) पृ [-en, -en] I. वीर, 
श्रवीर, सूरमा, बहादुर; 2. (काव्य, नाटक 
में) हीरो, नायक, प्रधान पात्र, कथा पुरुष; 

3. Sole, उपहास०» अनाड़ी, कायर, तीसमार 
खाँ 5० sind ein ”- ! आप तो बहादुर 
(अर्थात्‌ कायर) आदमी हैं; kein in 
etw. sein किसी कार्य में निपुण न होना; er 
ist kein १-० in Englisch वह अच्छी 
अंग्रेज़ी नहीं जानता है; 4. Mel er ist १० 
des Tages आज 98 सबसे महत्वपूर्ण 
व्यक्ति है । 


heldenhaft (हेल्दनहाफत्‌) वि० 
l. श्रवीर/पराक्रमी, बहुत साहसी/हिम्मत 
वाला, निर्भीक; 2. वीरतापूर्ण, साहसपूर्ण । 


Heldenmut (ST) Tr जैसा 
साहस, शूर जैसी हिम्मत; 2. निर्भीकता/ 
वीरता का कार्य, साहस/पराक्रम का कार्य । 


heldenmütig (हैल्दनमृतिष्‌) वि० अत्यंत 
साहसी, पराक्रमी, निर्भीक, शूरवीर । 


Heldentat (हेल्दनतात) & वीरता/ 
पराक्रम का काम, अत्यंत साहस का कार्य, 
वीरोचित कार्य । 


Heldentum (हेल्दनतृम्‌) 
3%] वीरता, शूरता, शौर्य । 


helfen (हैल्फन) अभक्रि० 94° ı. (की) 
सहायता/मदद करना; 2. (को) सहारा दैना 
der Dame aus dem Wagen १-४ महिला 
को गाड़ी से उतरते समय सहारा देना; 


ge [-5, के 


Helfer (FO 


Helfer 


3. (का) सहायक/मददगार होना; 

4. लाभकर/फायदेमंद होना; etw. hilft 
jm. “> कोई चीज़ किसी व्यक्ति के लिए 
लाभकर है; 5. स्वास्थ्यकर होना; es hilft 
nicht ऐसा नहीं होगा, कोई दूसरा विकल्प 
नहीं; ich kann mir nicht १०, ich muß 
an ihn denken % उसके बारे में सोचे बिना 
नहीं रह सकता; sein Lügen wird ihm 
nicht “- उसके 45 बोलने से काम नहीं. 
चलेगा; sich “- बिना किसी को सहायता 
के अपनी समस्या को हल करना; was hilft 
mir-das ? इससे ph क्‍या लाभ ? बोल» 
ihm ist nicht(mehr) zu 0५०८ उसकी मदद 
करना बेकार है; लाक्ष० jm. aus der 
Verlegenheit १- किसी को असमंजस से 
बाहर निकालना; लाक्ष,, Tee der Arzt 
wird ihm wieder auf die Beine 0७ 
चिकित्सक उसे पुनः एक बार पैरों पर खड़ा 
कर देगा, डॉक्टर उसे पुनः स्वस्थ कर देगा; 


.. लाद्षे०, बोल" einem Betrieb auf die 


Beine “> किसी व्यापार को चला देना; 
लाक्ष-, बोल० jn. auf die Sprünge N 
किसी को संकेत/सलाह देना; Ele, बोल“, 
हास्य० ich werde dir — मैं तुम्हारा 
दिमाग ठीक कर दूँगा; कहा० hilf dir selbt, 
so hilft dir Gott ? जो अपनी मदद करता 
है उसकी भगंवान भी मदद करता है; Ber 
wem nicht zu raten ist, dem ist auch 
nicht zu TIER की मदद नहीं की 
जा सकती, जिसको समभाथा नहीं जा सकता 
उसकी मदद नहीं की जा सकती । 


> [-s, —] सहायक, 
मददगार । | 


Helfershelfer 


Helfershelfer (हेल्फर्सहिल्फर ) पु० 
तुष्छ० सहअपराधी | 


Helikopter (हेलिकॉप्तर ) 
हेलीकॉप्टर । 


Helium AST) 
हीलियम, गैस । 


heil (हेल) I7% ı. चमकीला, चमकदार, 
जगमगाता हुआ; 2. प्रकाशयुकत; 3. साफ; 
4. उज्ज्वल Der Schein उज्ज्वल प्रकाश; 
5. निर्मल ner Mondschein निर्मल 
चाँदनी; 6. तेज़ IT, die Ne Sonne 
सूर्य की तेज किरणें; 7. स्वच्छ, साफ das 
“४ Wasser स्वच्छ पानी; 8. हल्का ein 
nes rot हेल्‍का लाल TI, ein Ner 
Anzug हेल्‍के रंग का सूट; 9. (आवाज़) 
साफ, उँची; I0. MR ein Der Blick Ha 
दृष्टि; . अत्यधिक in Der Wut 
अत्यधिक क्रोध में; eine १-6 Freude an 
etw./jm. haben किसी बात/व्यक्ति पर 
अत्यधिक प्रसन्‍न होना; बोल० das ist (ja) 
"er Wahnsinn यह पागलपन है; Io 
es bleibt jetzt lange 33 दिन बड़े 
होने लगे हैं; Mer es Brot गेहूँ की 
रोटी/डबलरोटी; Foto ein en Haufen 
नासमभी की बातें करना; Me er 
Unsinn reden बहुत बड़ी भीड़; बोल० sie 
wollten noch im en nach Hause 
fahren वे दिन रहते घर जाना चाहते थे; 
लाक्षर der Weg in eine —e Zukunft 
उज्ज्वल भविष्य की ओर/तरफ; लाक्ष० Als, 
तेज़, कशाग्र ein Junge mit en Kopf 
AT बुद्धिवाला बालक; आल* mit ihren 
en Augen empfing sie den Gast 


पु० [ "3, ] 


Te [-$, & Ve] 
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_Hellebarde (हेलबार्द) 


hellgrau 


उसने अपने चमकीले नेत्रों से मेहमान का 
स्वागत किया, उसने खुशी से मेहमान का 
स्वागत किया । 
I क्रिग्वि० ı. बहुत, अत्यधिक; 2. चमकता 
हुआ, साफ़ । 

hellauf (हेलआओफ) क्रिगवि" खुलकर, 
ज़ोर से lachen खुलकर हँसना । 


वि० हल्का नीला । 
वि० (बाल) हल्के 


hellblau (हेलबलाओ) 
hellblond (हेलबलाँत) 


सुनहरे । 

‚hellbraun (Feat) विः हल्का भूरा/ 
कत्थई । 

helle (807) क्रियवि> See, er चतुर, 
होशियार ı 


Helle! (da) स्त्री [—, $: एक“] 
प्रकाश, चमक, ज्योति । 

Helle? (हेल) नपृ० [-0, -n] Fer हल्की 
पीले रंग की बीयर । 

स्त्री I—, -n] 

ऐति० भालेदार कुल्हाड़ा/गैँडासा, भालेदार 

फरसा । | 


Hellene (हैलेन) पु० [-n, -n] प्राचीन 
यूनानी/यवन । 


Heller (हेलर) पृ० [-5, --] ऐेति० हेलर, 
चाँदी/ताँबे का पुराना सिक्का; आल*, बोल० 
nicht einen “- haben कंगाल होना, 


फूटी कोड़ी तृक न होना । 
hellgelb (हेलगेल्प) वि० हल्का पीला | 


hellgrau (east) वि <> hellbraun 


hellgrün 


hellgrün (हेलग्ूनू) Id हल्का हरा | 


hellhäutig (हैलहॉएतिष) 7% Mad, 
गोरा । ह 


hellhörig (हेलहोंरिष) % अच्छी 
श्रवणशक्तिवाला, अच्छे कानों वाला; De 
Wand दीवार जिसके आर-पार आवाज़ जा; 
सके । 


hellicht (ET) वि० am en Tage 
दिनदहाड़े । 

Helligkeit (हेलिषकाएत्‌) स्त्री०" [—, -en 
बहु अप्रयु०] दे Helle 

Helling (ET) Ye [-s, -८] स्त्री० [-- 
-en] पोत रचना/जलावतरण मंच । 

hellrot (ET) MM हल्का लाल । 

hellsehen (हेलज़ेअन) अगक्रि० परोक्ष 


दर्शन करना, भविष्य की बातों को पहले से 
ही जान/देख लेना । 


Hellseher (हैलजेअर) Yo परोक्षदर्शी, 
भविष्य दृष्टा | 


Hellsicht (हेलज़िष्त्‌) ik ee 
तीब्रदृष्टि, तीब्रबुद्दि । 
hellsichtig (हैलजिष्तिष) 74 


तीब्रदृष्टिवाला, तीब्रबुद्धिवाला, 
कुशाग्रबुद्धिवाला | 


hellwach (a4) Te yuledu 
जागृत/सतंक । 


Helm (हेल्म) पृ० [-(es, -e] ।. हेलमेट, 
रक्षक टोपी; 2. वाल्तु० क्यूपोला, IT | 


Hemmnis 


Hemd (E74) 79° [-(e)s, -en] कमीज़, 


Fat; Fer सभी कुछ खो देना; Were alles 
bis aufs > verlieren किसी को प्री 
तरह लूट लेना; Tore bis auf १० 
ausziehen IE अपने विचार कपड़े की तरह 
बदलता है; कहा० das ”- ist mir näher 
als der Rock पहले अपने पीछे पराये, 
पहले अपने घर में चिराग जलेगा फिर मंदिर 
में । 

Hemdbluse (हैम्तूबूलूज़) स्त्री" कुर्ती, 
ब्लाउज । 


Hemdburst (हैम्तबुर्स्त) Fe कमीज़ का 
अगला हिस्सा | 


Hemdkragen (EFT) पृ» कमीज़ 
का कॉलर | 


Hemd(s)ärmel (हेम्त्‌(स)एऐर्मल ) पृ 
कमीज़/कूर्ते की आस्तीन । 


hemd(s)ärm(e)lig (ETTTWHCHTET) 
वि० बिना कोट के । 


Hemisphäre (ed) स्त्री* [---. -n] 
Meng | 


hemmen (HT) Th ı. रोकना, 
HERE करना; 2. गति कम करना; 3. O8 
अटकाना, रुकावट डालना; 4. आल* (किसी 
के मन में) संकोच/भोंप उत्पन्न करना; sein 
Aussehen hemmt ihn उसे अपने EHI 
रूप के कारण संकोच होता है; & ist 
gehemmt पह भोपू Bl 


Hemmnis (EFT) 79° [-ses, -se] 
बाधा, रुकावट, विघ्न । 
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Hemmschuh (EI) Ye l. लाक्ष० रोक, 
बाधा, रुकावट, अड़चन; 2. तक» ब्रेक | 


Hemmung (ID) fr [—, -en] 
l. रुकावट, बाधा, अड़चन; 2. संकोच, Ay, 
लज्जा; 3. गति में शिथिलता । 


hemmungslos (हैमुग्सलोस).. Fe 
l. बेरोक, बाधारहित; 2. बेलगाम; 
3. निर्लज्ज, संकोचहीन; 4. उच्छखल । 
Hengst (हैन्ग्स्त) 
2. गधा; 3. उँट । 


Y [-es, -e] l. घोड़ा; 


Henkel (हैन्कल्‌) पु० [-5, --] (बर्तन, 
टोकरी आदि का) कड़ा हैंडल । 


henken (E47) सर्गक्रेः अल्पप्र- (को) 


Grat देना । 


Henker (EU) पु० [-s, --] 
l. जल्‍लाद, Fre पर लटकानेवाला व्यक्ति; 
2. Tele, Te निदयी शासक; geh zum 
n जहन्नुम में जाओ ! 

Henkersmahlzeit (हेन्कर्समालत्साएत ) 
ef. फाँसी पर चढ़ने के पूर्व का अंतिम 
भोजन; 2. Tele, हास्य“ लंबी यात्रा से पूर्व 
का भोजन । 


Henne (हेन) न्त्री० [--., -n] ı. मुर्गी; | 
2. मादा पक्षी । 


Hepatitis (हेपातीतिस) rk [--, के० 


एक०| SIT यकृत-शोथ । 
her EV Pe ı. (स्थानिकं) इस 
(स्थान की) ओर/तरफ, इधर (को), (बोलने 
- वाले की) तरफ/ओर Bier “>> बीयर इधर 
दो “-« damit लाओ इधर/निकालो ! “>» 


her 


mit dem Geld oder ich schieße पैसा 
लेकर इधर आओ नहीं तो गोली मार दूँगा, 
hin und “- इधर-उधर, Licht “- रोशनी 
इधर करो, von “>> वहाँ से इस तरफ; 2. 
(स्थानिक) यहाँ पर dieser Zug kommt 
von weit N यह रेल (यहाँ पर) बहुत दूर 
से आती है, क्रंश ist ein Sache *> ein 
Unterschied उस वस्तु (स्थिति) से यहाँ 
पर कुछ भिन्‍नता है; 3. पीछे-पीछे warum 
läufst du immer hinter mir ७० तुम 
हमेशा मेरे पीछे-पीछे क्‍यों आते हो; 4. की 
ओर/तरफ der Hund rennt vor ता. 
Fahrrad ”- कुत्ता मोटर साईकल के सामने 
की ओर दोड़ा; er sah ratlos um sich १५ 
उसने किकर्तव्यविमूढ़ होकर अपने चारों ओर 


देखा; 5. (THE) से ही von ">> पहले 


TE von Jugend “- बचपन से ही; 
बोल० das ist doch sochon eine 
Ewigkeit “» यह अतीत काल से ही है; 
बोल* es ist zwei Jahre १५७० दो वर्ष बीत 
चुके हैं; बोल" das ist hin wie “- यह 
अपरिवर्तनीय है, यह जैसा का तैसा है; बोल* 
es ist nicht weit mit ihm वह किसी 
काम का आदमी नहीं है, वह बेकार आदमी 
है; बोल> das ist nicht weit "> damit 


. यह वस्तु घटिया/ बेकार है; बोल* die 


Polizei ist hinter den Dieb “- पुलिस 
चोर का पीछा कर रही है; बोल० er ist 
hinter dem Mädchen N वह लड़कियों 
के पीछे लगा रहता है; बोल» (mit) etw. ist 
es nicht weit “- इस चीज़ में बहुत कमी 
है; यह चीज़ घटिया है; Tier wo 
komnien Sie “- आप कहाँ के रहने वाले 
हैं ? 


herab 


herab (हेरअप्‌) क्रिगवि० ı. नीचे की ओर; 
2. बोल von oben "- गर्वीला, घमंडी, 
अभिमानी । 


herablassen (हैरअपूलासन) I Welke 
i. ऊपर से नीचे को छोड़ /गिरा देना; 
2. ऊपर से नीचे की ओर लटकाना die 
Eimer an einer Kette n बालटी में चेन 
बाँधकर नीचे लटकाना | 
II Astef®e sich  I. नीचे की ओर 
लटक जाना; 2. (रस्सी आदि की सहायता 
से) नीचे उतरना; 3. उपहास> sich zu 
etw. कुछ करने की कृपा करना, sich 
zu einer Antwort N किसी का उत्तर 
देने की कृपा करना od वन्कृ० 
तिरस्कारपूर्ण, उपेक्षापूर्ण, अहंकारपूर्ण | 
herabmindern (हैरअपमिन्दर्न) Wehe 
(गति आदि) -में कमी करना, - को 
घटाना । 


herabsehen (हेरअपजेअन) Gele 
(ऊपर से) नीचे की ओर देखना; an jm. 
“- किसी व्यक्ति को ऊपर से नीचे तक गौर 
से देखना; auf jn. n किसी व्यक्ति के 
महत्व को कम करना । 


herabsetzen (हेरअपज़ेत्सन) सबक्रि० 
l. महत्व कम करना, उपेक्षा करना, तिरस्कार 
करना; 2. (मुद्रा का) अवमूल्यन करना, 
मूल्य कम करना; 3. (किसी व्यक्ति के 
सम्मान को) गिराना, घटाना । 
herabwürdigen (हैरअप्वूर्दिगन्‌ ) 
I 86: I. (किसी का) अपमान/तिरस्कार 
करना; 2. (किसी की योग्यता को) कम करके 
बताना । 
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heranführen 


II Frarsf%° sich zu etwas N अपने 
आप को किसी नीचे के स्तर पर गिरा देना; 
sich durch etwas  I°8 कार्य करके 
अपनी प्रतिष्ठा गिरा देना । 

अपर्वदिंगंग 


Herabwürdigung ( हैर्‌अपवृ IT) 


fe ।. तिरस्कार, अपमान, उपेक्षा; 
2. तिरस्कार/उपेक्षापूर्ण व्यवहार | 


herabziehen (हेर॒अपत्सीअन्‌)  सबक्रि० 
नीचे की ओर खींचना; लाक्ष०, तुच्छ० jn. 
auf ein niedriges Niveau "५-८ किसी की 
अवनति करना, किसी की टाँग खींचना । 


heran (UT) Ted की ओर/तरफ के 
पास nur “- ! केवल इधर/सिर्फ इस ओर; 
“>> zu mir ! मेरी तरफ आओ ! die 
Weihnachten ist bald wieder "५-० 
क्रिसमस का दिन नज़दीक आ रहा है । 


heranbilden (हेरअनबिल्दन) I Gebe 
l. अभ्यास द्वारा शिक्षित करना/बनाना jn. 
als Künstler “» किसी को अभ्यास द्वारा 
कलाकार बनाना; 2. प्रशिक्षित करना jn. zu 
etw. “-“ किसी को कुछ बनने के लिए 
प्रशिक्षित करना । 
Il निजगक्रि०ग ४८॥  ı. शिक्षित होना, 

: शिक्षा प्राप्त करना; 2. प्रशिक्षण प्राप्त करना; 
3. उन्‍नति/तरक्की करना । 

heranführen (हेरुअनूफ्रन्‌ू) I संगक्रि० 
ı. किसी को नज़दीक/पास लाना; 2. लाक्ष० 
अवगत/परिचित कराना, जानकारी देना; 
aus dem Osten wird weiterhin 
Kaltluft herangeführt पूरब से शीत el 
आ रही है । 
II अरगक्रे० an (कर्म) etw. “- किसी 
वघ्तु/चीज़ के समीप पहुँच जाना । 


herangehen 


herangehen (हेरअनगेअन) आगक्रि० * 
i. (के) समीप जाना; an (कर्म) etw. 
किसी चीज़ के पास जाना; 2. (समस्या पर) 
विचार करना; 3. (कार्य) हाथ में लेना, 
आरंभ करना, 4. Io चढ़ बैठना/जाना 
er ging scharf an seiner Gegner heran 
वह अपने प्रतिद्वंद्वी पप चढ़ बैठा । 


herankommen (ETITEITT) . अगक्रि० 
l. (के) पास/नज़दीक SIT ich sah ihn 
HF उसे पास आते हुए देखा; an etw./ 
7. n किसी चीज़/व्यक्ति के पास आना; 
nahe an jn. “-” किसी व्यक्ति के अति 
निकट आ जाना; (सामयिक) der Urlaub 
kam heran SEICH पास आ रही हैं; 
2. चढ़ना, पहुँच सकना ०गञा6 Leiter 
komme ich nicht an die Zitronen 
heran सीढ़ी के बिना मैं नींबू तक नहीं पहुँच 
सकता & an jn. ist nicht 
heranzukommen किसी से मुश्किल से भेंट 
हो सकना; आल”*, Tele er läßt an sich 
herankommen वह चुस्त फूर्तीला नहीं है । 


heranmachen (हैरअनमाखन्‌ ) निजगक्रि० 
l. Rlege, Te8°sich an jn. १-० किसी 
विशेष उद्देश्य से किसी के समीप/पास आना; 
2. बोल० sich an etw. “> कोई काम 
आदि अपने हाथ में ले लेना । 


herannehmen (हेरुअननेमन्‌)  अरयक्रि० 
बोल“ बहुत उम्मीद रखना । 


heranreichen (हैरअन्‌राएबन)  अगक्रि० 
an etw. ”- किसी चीज़/वस्तु तक 
पहुँचाना; SET an jn. 2 किसी व्यक्ति 
के पास/नज़दीक जाना | 


herauf 


heranreifen (हैरअन््‌राएफन्‌) अशगक्रि० 


. पूरी तरह पक जाना; 2. लाक्ष०, साषहि० 
ein revolutionäre Situation reifte 
heran क्रींतिकारी वातावरण पूरी तरह बन 
गया है । 


herantragen (हेर॒अनत्रागन) Wehe 


(किसी चीज़/व्यक्ति को) ढो कर/उठाकर 
पास लाना; etw. an jn. “- किसी को 
किसी बात की सूचना देना; लाक्ष० der 
Lehrer trägt den Lehrstoff an die 
Schüler haran शिक्षक अपने ज्ञान को 
विद्यार्थी तक पहुँचाता है । 


herantreten (हैर॒अनूत्रेतनू) 3 ı.% 


पास जाना/आना, के पास पहुँचना an etw./ 
in. n किसी चीज़“व्यक्ति के पास आना; 
लाक्ष० eine Versuchung tritt था jn. 
heran किसी व्यक्ति की जाँच कर ली गई है, 
किसी व्यक्ति की परीक्षा ले ली गई; लाक्ष*० 


_ ein Wunsch tritt an jn. heran किसी 


व्यक्ति की इच्छा पूरी हो गई है; ATeTe mit 
einer Bitte an jn. “» किसी से (किसी 
बात की) प्रार्थना करना, किसी के सामने कोई 
माँग रखना; To die folgende Frage 
trat uns heran हमें निम्नलिखित प्रशनों का 
सामना करना पड़ा । 


heranziehen (हेरअन॒त्सीअन ) Wehe 


l. के पास/समीप खींचना या सरकाना; 

2. ध्यान रखना, गौर करना; 3. पालन पोषण 
करना; 4. पास आना, नज़दीक आना, etw. 
zum Vergleich — तुलना करने के लिए 
दो वस्तुओं को पास लाना । 


herauf (हेरआओफ ) Welt (यहाँ) नीचे 


से, (वहाँ) ऊपर की ओर । 


heraufarbeiten 


heraufarbeiten (हरआओफअरबाएतन्‌ ) 
Free sich nl. नीचे से ऊपर का 
रास्ता पकड़ना; 2. आल“ उन्नति करना | 


heraufbeschwören (हेरआओफबश्वोरन्‌) 
Tele ı. (पितरों आदि को) याद करना, 
आह्वान करना; 2. (भगड़ा, मुसीबत आदि) 
खड़ा कर देना । 


heraufführen (हैरआओफफ्रन ) 
Ir नीचे से ऊपर को ले जाना । 
II अगक्रि० (रास्ते का) नीचे से ऊपर तक 
जाना । 


heraufkommen (हैरआओफकोमन) 
He. नीचे से (ऊपर की ओर) आना 
die Treppe hinaufkommen सीढ़ी से 
ऊपर की ओर आना; wollt ihr nicht /० 
तुम लॉग ऊपर नहीं आओगे; 2. (सूर्य, 
चंद्रमा आदि का) उदय होना; der Morgen 
kommt herauf सवेरा हो रहा है, दिन निकल 
रहा है; वन्कुूँ> ein des Gewitter ऊपर 
चढ़ता हुआ तूफान; el N des 
Jahrhundert आने वाली शताब्दी । 

heraufsetzen (हैरआओफजेत्सन) सर्गक्रै० 
(कोमत, दाम आदि) बढ़ाना, उँचा करना । 


heraufsteigen (हैरआओफश्ताएगन ) 
Hehe ।. ऊपर तक चदढ़ना, नीचे से ऊपर 
की ओर चढ़ना die Treppe ”- सीढ़ी पर 
ऊपर तक चदना; साहि० दिन चदना/ 
निकलना, पौ फंटना । 

heraufziehen (हैरआओफत्सीअन ) 
IA से ऊपर की ओर खींचना; 
einen Eimer am Seil “> रस्सी से 
बाल्टी ऊपर खींच लेना; 2. साहि० 
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heraus 


नज़दीक/पास आना, समीप पहुँचना der 
Abend zieht herauf शाम हो रही है, शाम 
नज़दीक आ TEE; erstaunt die 
Augenbrauen १-४ आश्चर्य से भौहें ऊँची 
करना; ein des Gewitter पास आता 
हुआ तूफान; लाक्ष० eine Ne Gefahr 
आनेवाला खतरा, आगामी खतरा । 


heraus (हेरआओस) Melde I. बाहर 
(की ओर); 2. aus... n (मात्र प्रयोग में) 
er hatte aus einer Notlage "- 
gehandelt उसने इस कार्य को आवश्यकता 
के कारण किया है; etw. aus sich tun 
स्वतः कुछ करना; बोल० das ist noch gar 
nicht “- अभी तक यह बात अनिर्णीत है, 
अभी तक यह बात तय नहीं हुई है; Were er 
ist jetzt fein 39 चह स्वस्थ है; Fer 
er hatte den Trick schnell N वह चाल 
को शीघ्र समभ गया; el etw. ist Sn 
कोई सूचना आदि प्रकाशित हो गयी -है; बोल“ 
mit euch an die frische पी 
आओ, तुम लोगों के साथ बाहर खुली हवा. में 
चलें ; बोल० jd. hat etw./jn. “- किसी 
व्यक्ति ने किसी चीज़/व्यक्ति को खोज 
निकाला है; Tele nun aber aus 
dem Bett अब तो बिस्तर छोड़ो; Tele wir 
sind aus dem Gröbsten/Ärgsten nu 
हमने कठिनाइयों पर विजय प्राप्त कर ली है; 
लिन्प्रन die Früchte sind von innen ७ 
verfault फल अंदर से बाहर तक सड़ गए 
हैं, फल पूरे सड़ गए हैं; जिन्प्र- die Hände 
hoch und “-» mit dem Geld पैसे बाहर 
निकालो और हाथ ऊपर करो; लाक्ष० tahr 


herausarbeiten 


heraus mit der Sprache! बोलो निस्संकोच 
कह डालो । 


herausarbeiten (हैरआओसअर्‌बाएतन ) 
I सर्वक्रे० I. परिश्रम से लक्ष्य पूरा करना; 

2. (पत्थर संगमरमर आदि को) तराश कर 
रुप देना; 3. बोल» कार्यकाल के पूर्व/बाद में 
कार्य करना der Sonnabend vor dem 
Fest wurde herausgearbeitet त्यौहार के 
पूर्व के शनिवार को कार्य किया गया; 

4. ल्ाक्ष> (समस्या, अंतर आदि) सुस्पष्ट 
करना । 

II निजर्यक्रेग sich “- . कठिनाइयों से 
मुक्त होना wir konnten uns langsam 
aus dem Schnee “- हम लोग हिमपात से 
क्रमशः मुक्त हुए; 2. लाक्ष> (संकट से ) 
निकलना, मुक्त हो जाना er hat sich aus 
seinen finanziellen Schwierigkeiten 
wieder herausgearbeitet वह पुनः 

: आर्थिक संकट से मुक्त हो गया । 


herausbekommen (हेरुआओसबकोमन ) 
Gelbe I. कर पाना, कर सकना ich 
bekomme den Nagel nicht aus dem 
Wand heraus में दीवार से कील नहीं 
निकाल पा रहा हूँ; 2. (मुद्रा) विनिमय से 
प्राप्त करना; 3. परिणाम प्राप्त करना; 

4. aus jm. ein Geheimnis “- किसी के 
मन की बात निकलवाना; die Wahrheit 
endlich N अंततः सत्य का पता लगाना; 
was hast du — ? उत्तर में तुम्हें क्या 
मित्रा ? लाक्ष> etw. aus 7. m किसी को 
किसी चीज़ का प्रलोभन दे सकना । 


herausbilden (हैरआओसबिल्दन ) 
निजगगक्रिे० sich “- ı. किसी नियम आदि 
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herausfahren 


का प्रादुर्भाव होना neue 
Lebensgewohnheiten haben sich 
herausgebildet नई रहन-सहन की 
व्यवस्था का प्रादुर्भाव हुआ; 2. विकसित 
होना । 


herausbrechen (हैरआओसब्रैषन ) 


Gehe (कुछ भाग) तोड़ डालना/देना ein 
paar Ziegel (aus der Wand) N कुछ 
इंटें (दीवार में से) तोड़ लेना । 


herausbringen (हैरआओस ब्रिन्गन ) 


olbe I. बाहर ले आना; 2. (उत्पादन) 
प्रस्तुत करना; 3. प्रकाशित करना; 4. प्रकाश 
में लाना; 5. (नाटकं) मंचित करना; 

6. बोल" अनुभव/अनुमान करना die 
Polizei hat noch nichts 
herausgebracht पुलिस अब तक कछन 
अनुमान कर सकी; 7. बोल» कह सकना, 
बोल सकना/पाना vor Schreck bracht er 
kein Wort heraus वह भय के कारण कुछ 
न कह पाया; Tele aus ihm läßt sich 
nichts heraus उसके मुंह से 35 (कोई 
शब्द) नहीं निकलता; बोल“ aus jm. 7० 
किसी को आकर्षित करना । 


herausfahren (हेरआओसफारन्‌) 


I Tele I. (गाड़ी आदि को) बाहर 
निकालना, बाहर ले जाना; 2. न०अ०, खेल» 
उद्देश्य/लक्ष्य की पूर्ति करना einen 
zweiten Platz — द्वितीय स्थान प्राप्त 
करने के लक्ष्य की पूर्ति करना । 

II अगगक्रि० ı. गाड़ी में बैठकर बाहर जाना; 

2. सहसा बाहर निकल जाना; 3. लाक्ष० (मुँह 
से कोई बात) निकल जाना । 


herausfinden 


herausfinden (हेरआओसफिन्दन्‌ ) 
I Behr ।. (गलती आदि) खोज लेना; de 
लेना; 2. (अधिक वस्तुओं में से जरूरत की 
वस्तु) खोज लेना । 
II अर्थभक्रे० (स्वतः मार्ग/रास्ता) खोज लेना । 
III निजयक्रि० sich “- (किसी समस्या _ 
का) स्वयं समाधान कर लेना | 


herausfliegen (हेरआओसफलीगन ) 
I Sof. उड़ाकर ले जाना । 
II 3% (पिंजरे से पक्षी आदि का) बाहर 
उड़ जाना । 


Herausforderer (हैरआओसफोदरर ) 
Jo Togo, खेल (मुक्केबाजी/शतरंज में ) 
चुनौती देनेवाला । 


herausfordern (हैरआओसफोर्दर्न) 
I Hefe ।. चुनौती देना, ललकारना; 
2. प्रेरित करना, प्रेरणा देना 885 Buch 
fordert zur Diskussion heraus पुस्तक 
बहस करने के लिए प्रेरित करती है; 
3. माँगना, माँग करना du hast es ja 
gerade herausgefordert तुमने प्रायः 
इसकी माँग की है । 
II अगक्रि० प्रेरित होना । 


herausfuttern (EITHER) 
निजग्क्रे० Tre I सर्यक्रेः (पालतू पशु आदि 
को) खूब खिलाना, अत्यधिक खिलाना । 
II ref sich n खूब खाना । 


Herausgabe (हैरआओसगाब) 5% [के० 
एक» | ı. वापस देना, वापस सौंपना, वापसी: 
2. 'प्रकाशन; 3. (डाक टिकट आदि का) 
जारीकरण; 4. विधि“ प्रत्यास्थापन, वापस 
करना । 


heraushaben 


herausgeben (हेरआओसगेबन ) 
| 8% (खिड़की आदि में से) दे देना, 
देना; 2. (विनिमय धन) वापस देना; 
3. (जब्त/चोरी का माल) वापस देना, 
वापस सुपुर्द करना; 4. (अंक, पुस्तक आदि) 
प्रकाशित करना, निकालना; 5. संपादित 
करना; 6. से बाहर निकाल कर देना; 
7. (विदेशी बंदी को उसकी सरकार के) 
हवाले करना । 
II Hefe लाक्ष), Tele कह डालना | 








Herausgeber (हैरआओसगेबर ) पु 
प्रकाशक । 


'herausgehen (हेरआओसगेअन्‌) अगक्रि० 


l. (द्वार आदि से) बाहर निकल/चला जाना; 
2. (दाग आदि) छटना, निकलना 0९ 
Flecken “-> leicht heraus धब्बे आसानी 
छट जाते हैं; लाक्षन aus sich 7 
संकोच छोड़ देना । 
herausgreifen (हेरआओसग्राएफन ) 
सर्गक्रेः चुनना, चुनकर निकाल लेना | 


heraushaben (हैरआओसहाबन्‌) समक्रि० 
tere ı. निकाल लेना endlich habe ich 
den Nagel heraus अंततः मैंने कील | 
निकाल ली; 2. छ्ड़ा लेना/देना sie hatte 
den Fleck noch nicht heraus वह UST 
नहीं.छड़ा सको; 3. पता लगाना, पता लगा 
लेना die Polizei wird schnell den 
Töter Ya जल्दी ही गुनहगार का 
पता लगा लेगी; 4. अच्छी तरह समभ लेना, 
du wirst den Trick bald N तुम इस 
चालाकी को भट“तुरंत समभ जाओगे । 


heraushalten 002 herauskehren 


heraushalten (हैरआओसहाल्तन) herausheben (हैरआओसहेबन ) 


I सर्मक्रे ।. बाहर की ओर रखना etw. aus 
dem Fenster “- कोई चीज़ खिड़को के 
बाहर रखना; ET jn. aus etw. “-“ किसी 
व्यक्ति को किसी चीज़/बात से दूर या अलग 
रखना । 

II निजनक्रिन sich aus etw. /- अपने 
आप को किसी बात/मामले से दूर या अलग 
रखना; dieses Land hat sich aus dem 
Krieg herausgehalten इस राष्ट्र ने अपने 
आपको युद्व से अलग रखा । 


heraushängen!  (हेरआओसहेंन्गन्‌) Tee 
बाहर की ओर लटका होना viele Flaggen 
hingen heraus बहुत से भंडे बाहर की ओर 
लटक रहे थे; आल", ज्िग्प्र- diese Arbeit 
hängt mir zum Hals heraus इस काम से 
मैं तंग आ गया हूँ, इस काम से मैं ऊब गया. 
हूँ; आल", lego ihm hängt (vor Durst) 
die Zunge zum Hals heraus (प्यास के 
माई) उसकी जान निकली जा रही है । 


heraushängen? (हेरआओसहेंन्गन ) 
सर्यक्रे- I. (भंडा, पताका आदि को) बाहर 
को ओर लटकाना/फहराना; 2. (कपड़े ) 
बाहर टाँग कर सुखाना । 


heraushauen (हेरआओसहाओअन्‌ ) 

I सर्थक्रेः I. तराश कर रुप देना er wird 
eine Figur aus dem Marmor N वह 
संगमरमर को तराश कर एक आकृति का रूप 
देगा; 2. Fer (किसी व्यक्ति को) 
संघर्षपूर्वक छड़ाना । 

II Pte sich N संघर्ष करते हुए 
आगे बढ़ाना । 


I सर्यक्रेग . उठाकर बाहर निकालना; 

2. (किसी बात पर) जोर देना; 3. (किसी 
बात का) उल्लेख करना ich möchte “-, 
daß मैं इस बात का उल्लेख करना IE 


II निजगक्रि० sich I. स्पष्ट दिखाई 
देना; 2. श्रेष्ठ/प्रमुख होना । 


herausholen (हेरआओसहोलन्‌) Wehe 


l. बाहर निकाल लाना, से निकालकर बाहर 
ले आना; Stühle aus der Laube in den 
Garten लतामंडप से कूर्सियाँ निकालकर 
उद्यान में लाना; 2. खोदकर बाहर निकालना; 
3. छटकारा दिलाना; 4. उगलवाना, 
कहलवाना die Polizei holte alles aus 
dem Verbrecher heraus पुलिस ने चोर 
से सारी बातें कहलवा लीं; 5. चुनकर/ 
छाँटकर निकाल लेना; 6. उद्देश्य प्राप्त 
करना; 7. लाक्ष,, Tel Geld aus jm. १५० 
किसी से पैसा निकलवा लेना । 


heraushören (हेरआओसहोंन्‌) Wo 


ı. ध्वनि विशेष का अनुभव करना, विशेष 
ध्वनि सुन लेना er hörte jeden falshen 
Ton heraus उसने प्रत्येक गलत TI को 
ध्यान से सुना; 2. लाक्ष० भाँपना, ताड़ना, 
अनुभव करना aus seinen Wörten hörte 
ich Besorgnis heraus AT उसके शब्दों में 
चिंता का अनुभव किया । 


herauskehren (हैरआओसकेरन्‌) Tee 


l. रुआब दिखाना/भाड़ना seine Macht 
“- अपनी शक्ति का रुआब दिखाना; 
2. प्रदर्शित करना । 


herauskommen 


herauskommen (हैरआओसकोमन ) 
Hole ।. बाहर आना/निकलना, बाहर 
निकलकर आना; 2. प्रकट EM, yo में 
आना; 3. बाहर निकल पाना/सकना er ist 
nie aus seiner Vaterstadt herausge- 
kommen वह अपने जन्म स्थान से कभी 
बाहर न निकल सका; 4. प्रकाशित होना; 
5. विशेष प्रकार से विचार प्रकट करना; 
6. शब्दों में विचार प्रकट करना, शब्दों में 
कहना; 7. परिणाम होना, फल निकलना es 
kommt immer dasselbe heraus इससे 
कोई अंतर नहीं पड़ता, इससे कोई फल नहीं 
निकलता; 8. स्पष्ट होना; 9. ताञ्न खेल 
आरंभ करना; hoffentlich kommt es 
nicht falsch heraus, was ich jetzt sage 
मैं आशा करता हूँ कि जो मैं अभी कह रहा हूँ 
वह गलत नहीं होगा; sie kam aus dem 
Erzählen nicht heraus उसकी बात 
समाप्त ही नहीं होती है Fels er ist mit 
dem Einsatz herausgekommen उसकी 
विजय हुई है; बोल es kommt dasselbe 
heraus इस बात से कोई फर्क नहीं पड़ता है, 
इस बात से कोई नतीजा नहीं निकलता है; 
Fer groß “- महान सफलता प्राप्त 
करना; OKT aus dem Lachen nicht 
हँसी बंद न हो सकना; Te Ford kommt 
mit einem neuen Modell heraus फोर्ड 
गाड़ी का नया मॉडल आ रहा है; लाक्ष० sie 
hoffte, durch diese Heirat aus ihrer 
Einsamkeit herauszukommen उसने 
सोचा कि विवाह हो जाने से उसका 
एकाकीपन दूर हो जाएगा; IT was wird 
bei der ganzen Sache heraus इन सब से 
क्या मिलेगा; wie kommen wir aus 
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herausmachen 


dieser Situation heraus ? हम इस 


परिस्थिति से बाहर कैसे निकलें ? 


herauskönnen (हेरआओसकॉनन) 
Hefe बोल> बाहर निकल सकना; Tele 
nicht aus seiner Haut — अपना 
दृष्टिकोण न छोड़ सकना/पाना । 


herauslachen  (हैरआओसलाखन्‌). अगक्रि० 


ठहाका मारकर हँसना, ज़ोर से हँसना । 


herauslaufen (हैरआओसलाओफन ) 
Hofe I. दोड़कर (बाहर) आना; 2. बह 
जाना । 


herauslesen (हैरआओसलेजन्‌) Wehe 
अर्थ निकालना, आशय लगाना viele 
Interpreten haben aus den Gedicht 
mehr herausgelesen कई टीकाकारों ने 
इस कविता के अनेक प्रकार से अर्थ निकाले 
हैं । 

herauslesen (हैरआओसलेजन्‌)  सर्वक्रि० 
SICH इकटठा/जमा करना, चुनकर जमा 
करना | 


herauslocken (हैरआओसलॉकन्‌) सभ्क्रि० 
l. प्रजोभन देकर बाहर निकालना/बुलाना; 
2. चालाकी से कोई वस्तु प्राप्त करना; लाक्ष० 
jm. Geld “”-« किसी से पैसा निकलवाना; 
लाक्षर aus jm. ein Geheimnis १ किसी 
से भेंट करके पता लगा लेना; लाक्ष० jn. aus 
seiner Reserve ”- किसी का संकोच दर 
करना । 


herausmachen (हरआओसमाखन्‌) Fer 
I Tele I. (बीज आदि) निकालना; अलग 
करना; 2. (धब्बे आदि) छूड़ाना, घटाना | 


herausmüssen 


II Foref$e sich n I. अच्छी तरह 
विकसित होना die Kleine macht sich 
heraus बच्ची अच्छी तरह विकसित हो रही 
है; 2. (व्यवसाय का) बढ़ना, अच्छी तरह 
पनपना, विकसित होना । 


herausmüssen (हेरआओसमुंसन्‌ ) अगनक्रि० 
बोल० ]. बाहर जाना पड़ना; 2. (दाँत आदि 
का) अलग होना/पड़ना, बाहर निकलना, 
पड़ना, गिरना vereiterte Zahn mußte 
sofort heraus UST हुआ दाँत शीघ्र गिर 
पड़ा/गया; 3. कहना पड़ना das mußte ich 
heraus यह मुझे कहना पड़ा; 4. आल?” 
उठना पड़ना morgens muß ich früh 
heraus सुबह मुभे जल्दी उठना पड़ता है । 


herausnehmen (हेरआओसनेमन) 
सगक्रे० I. से (बाहर) निकालना, से बाहर 
निकाल लेना die Blumen aus der Vase 
n फूलदान में से फूलों को निकाल लेना; 
Geld aus der Kasse ”- खाते से पैसा 
निकालना; 2. Tele sich (संप्र-) etw. 
N धृष्टता करना, SEE करना; बोल* 
sich Freiheiten N कुछ करने की 
स्वतंत्रता का दुरुपयोग करना; 3. लाक्ष० 
(स्कूल आदि) छड़वा देना einen Schüler 
aus der Klasse “- किसी विद्यार्थी से 
उसकी कक्षा छड़वा देना । 


herausplatzen (हेरआओसप्लात्सन ) 
- Hofe Fer I. अचानक हँस पड़ना; 
2. (mit etw.) “> बोल पड़ना । 


herauspressen (हेरआओसप्रेसन ) 
fe ı. निचोड़कर निकालना; 2. Tele, 
तुच्छ० (किसी से कोई वस्तु) ऐंठना । 
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herausrücken 


herausputzen (हेरआओसपुत्सन ) ह 
I Gele (को) सजाना, (का) श्रृंगार करना । 
I Ati sich N सजना, श्रृंगार 
करना, सज्जित होना । 





herausragen (हैरआओसरागन्‌) Ge 
ऊपर निकला हुआ होना । 
herausrecken (हैरआओस्रेंकन ) सर्थक्रे० 


(सीना) तानना, तानकर आगे करना । 


herausreden (हेरआओसरेदन ) 
निजर्गक्रे० sich ”- बहाना बनाना, बहाना 
बनाकर पिंड छड़ाना । 


herausreißen (हेरआओसराएसन) 

I Gehe ।. में से फाइकर अलग करना, में 
से फाड़ लेना; 2. उखाड़ डालना; 3. (म्यान 
से तलवार) निकाल लेना, बाहर निकालना; 
4. (आदत) छड़ाना; 5. बोल० (किसी को 
कठिनाइयों से) मुक्त करना; लाक्ष> sein 
gutes Prüfungsergebnis reißte die eine 
schlechte Arbeit wieder heraus उसकी 
परीक्षा के अच्छे परिणाम ने उसकी एक खराब 
परीक्षा अंक की पूर्ति कर दी । 

II Are sich “- अपनी जान/खाल 
बचाना I 


herausrücken (हेरआओसरुकन) 
I सर्गक्रेः ।. सरका कर बाहर की ओर लाना; 
2, खिसका कर बाहर की ओर करना; 3. 
हाशिया छोड़ना; 4. Nero देना sein Vater 
rückt kein Geld heraus उसके पिता एक 
भी पैसा नहीं दे रहे हैं, उसके पिता उसे कौड़ी 
भी नहीं दे रहे हैं । 
II अगक्रिग लाक्षन mit etw. १७, mit der 
Sprache N कह देना/डालना; लाक्ष० 


herausrutschen 


schließlich rückte er seinen 
Vorschläge HT में उसने अपना 
सभाव दे डाला । 


herausrutschen (हेरआओसरुत्शन ) 
Hole I. सरकाकर बाहर निकलना; 
2. लाक्ष,, बोल० अनायास मुँह से निकल 
जाना das ist mir (nur) so 
herausgerutscht यह मेरे मुँह से अनायास 
निकल गया । 

herausschauen (हेरआओसशाओअन ) 
Hefe Te I. बाहर की ओर देखना; 
बोल० dabei wird nicht viel “- यह 
बिल्कुल व्यर्थ है । 

herausschinden (हैरआओसशिन्दनू). सर्वक्रे० 
जि०्प्र- I. हेरा-फेरी से धन कमा लेना; 
2, हेरा-फेरी से समय निकाल लेना । 


herausschlagen (हेरआओसश्लागन्‌) 
I सर्भक्रे० I. प्रहार से अलग कर देना; 
2. (प्रहार से) उखाड़ देना; भा paar 
Zähne waren ıhm herausgeschlagen 
worden उसके कछ दाँत उखाड़ दिए गए थे 
3. (प्रहार से) चमक/आग पैदा करना 
Funken aus einem Stein n पत्थर में से 
चमक निकालना; 4. Fer हेरा-फेरी से लाभ 
प्राप्त करना । | 
II 3ef%e (SIT की लपटों का) बाहर 
लपकना Flammen schlugen aus den 
Fenster heraus आग की लपटें खिड़की से 
बाहर लपकीं । 

herausschmeißen (हैरआओसश्माएसन ) 
Gelbe ]. बाहर फेंक देना; 2. बाहर निकाल 
देना । 


herausstellen 


heraußen (हेरआओसन्‌) Theft 


आस्ट्रिग, आच*० यहाँ (से) बाहर की ओर । 


herausspringen (हैरआओसशिप्रन्गन ) 


अगगक्रिी०” I. कृदकर बाहर जाना, कृद पड़ना; 
2, बाहर निकल आना seine Augen 
springen heraus (आश्चर्य से) उस्तकी 
आँखें निकल आई; 3. बोल*० dabei springt 
nichts heraus इससे कोई लाभ नहीं । 


haussprudeln (हेरआओसश्पूदल्न्‌ ) 
I सर्वक्रे- लाक्ष, बोल" (किसी व्यक्ति का) 
जल्दी-जल्दी बोलना । 
II Sole I. बुदबुदाते हुए/बड़बड़ाते हुए 
बाहर आना; 2. (पानी का) कलकल करते 
हुए निकलना । 


herausstaffieren (हेरआओसश्ताफीरनू) 
I Gele बोल०, हास्य० सज्जित करके बाहर 
निकालना, 
II निजर्गक्रे- ४०0 N सज-धजकर बाहर 
निकलना । 


herausstechen (हेरआओसश्तैषन) 
Hofe स्पष्ट रूप से भलकना, in diesem 
Aufsatz sticht die wissenschaftliche 
Gründlichkeit heraus इस निबंध में 
वैज्ञानिक तत्व स्पष्ट रूप से भलकता है | 


herausstellen (हैरआओसश्तेलन ) 
I सर्थक्रे- . बाहर लाकर रखना, बाहर लाकर 
रख देना; 2. (किसी बात) पर जोर देना, का 
विशेष उल्लेख करना; 3. मुख्य स्थान पर 
लाना der Regisseur stellte einen 
‚Jungen Schauspieler groß heraus 
फिल्म निर्माता ने एक युवा अभिनेता को 
मुख्य भूमिका में प्रस्तुत किया; 4. खेल० 
(खिलाड़ी को) निकाल देना । 


herausstrecken 


II निजगक्रिग ı. sich IT आप को 
प्रदर्शित करना; 2. साबित होना es wird 
sich bald >>. ob du recht hast जह 
बात जल्दी ही साबित हो जाएगी कि तुम सही 
हो या नहीं । 


-herausstrecken (हेरआओसशत्रेकन) 
(शरीर का कोई अंग) बाहर निकालना । 


सगक्रि> 


herausstreichen (हैर॒आओसशत्राएषन ) 
I Gof$e I. (कोई शब्द, वाक्य आदि) हटा 
देना, काट देना; 2. बोल० (किसी व्यक्ति 
की) भूरि-भूरि प्रशंसा करना; 3. लाक्ष० 
(किसी बात का) विशेष उल्लेख करना । 
II Pte ı. sich “- अपनी प्रशंसा 
स्वयं करना; 2. Fer अपने मुँह at 
eo बनना । 


heraussuchen (हैरआओसजूखन ) 
l. खोजना, खोज निकालना, खोज कर 
निकाल लेना; 2. चुनना, चुनकर निकाल 
लेना । 


heraustragen (हैरआओसत्रागन) Welt 
बाहर ले जाना । 
heraustreten (हेरआओसत्रेतन्‌) अरभक्रि० 


l. से बाहर आना/निकलना; 2. लाक्ष० 
मभिभक छोड़कर बोलना er konnte nicht 
aus sich “> वह बोलने में अपनी भिभक 
नहीं छोड़ सका; 3. लाक्ष० (द्रव्य पदार्थ का) 
बाहर निकल आना; 4. el (अस्वाभाविक 
सप से) बाहर निकल आना, लाक्ष० seine 
Augen traten vor Erstaunen heraus 


उसने विस्फारित नेत्रों से देखा । 


herauswachsen (हैरआओसवाक्सन्‌ ) 
Hehe? ı. बाहर की ओर उगना; 2. बाहर 


सगक्रि० 
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herh 


की ओर विकसित होना; 3. Here der 
Junge ist aus seinen Anzung 
herausgewachsen लड़के का सूट छोटा हो 
गया है; आल", शिन्प्र- das wächst mir 
schon zum Hals heraus मैं इससे तंग आ 
गया हूँ । 


herauswerfen ( हैरआओसबवेफन्‌ ) सर्वक्रि० 


बाहर फेंक देना । 


herauswirtschaften (हैरआओसविर्तशाफ़्तन) 
सर्वक्रे० ı. आर्थिक लाभ प्राप्त करना; 
2. अत्यधिक उपज प्राप्त करना । 


herauswollen (हेरआओसवॉलन) Set 
l. Fer बाहर आना/निकलना चाहना; 
2. लाक्ष> (साफ-साफ) न कहना चाहना | 


herausziehen (हैर॒आओसत्सीअन्‌ ) 
I अरगक्रे० I. (जेब आदि से) बाहर 
निकालना; 2. (कील आदि से) खींचकर - 
बाहर निकालना; 3. el, बोल» (किसी के 
मुँह से) बात निकलवाना/कहलवाना man 
muß ihm jedes Wort ?- उससे बात 
कहलवाना मुश्किल है; 4.लाक्ष० (संस्था 
आदि से) अलग करना; निकाल देना । 
II 30% (देश, नगर आदि से ) बाहर 
जाना । 


herb (हैर्प). वि० ı. (मिर्च, गंध आदि) 
तेज, तीखा; 2. कड़वा; 3. खट॒टा, स्वादरहित 
ein ver Wein खटटी स्वादरहित शराब; 
4. लाक्ष० FE, दुःखद, असहय; 5. लाक्ष“ 
(निराशा) घोर eine Ne Entt äuschung 
घोर निराशा; 6. eo (आलोचना) RE; 
7. (व्यवहार) रुखा | 


Herbarıum 


Herbarium (हेबारिउम) पु० [-s, 
Herbarien] वनस्प० पादपालय, वनस्पति 
संग्रहालय | 


herbei (हेरबाए) Tolle इधर, इस तरफ, 
यहाँ । 

herbeieilen (हेरबाएआएलन) अनक्रि० 
तेजी से इधर/पास आना । 


herbeiführen (हैरबाएफरन्‌ू) स्गक्रि० 
l. (RI आदि का) कारण बनना; 
2. मतैक्य करना; 3. लाक्ष० संपन्‍न करना | 


herbeilassen (हैरबाएलासन्‌) -निज*क्रि० 
उपहास> sıch —- etw. zu tun कुछ करने 
की कृपा करना । 


herbeischaffen (हेरबाएशाफन्‌) Welbe 
l. लाकर जमा करना, लाकर इंतजाम करना, 
जुटाना; 2. लाकर उपस्थित/हाजिर करना; 
3. लाकर प्रस्तुत करना; 4. जैसे-तैसे प्राप्त 
करना । 


herbeiströmen (हेर्‌बाएश्त्रोमनू) Hofe 
आकर एकत्र होने लगना । 


herbeiwünschen (हैरबाएवुन्शन्‌) स्क्रि० 
l. (किसी बात/काम के) होने की आकांक्षा 
करना; 2. (किसी व्यक्ति के) आने की 
आकांक्षा करना | 


herbeiziehen (हैरबाएत्सीअन्‌ू) समक्रि० 
l. किसी को अपनी ओर खींचना; 2. आल* 
अपनी ओर आकर्षित करना, Tele etw. an 
den Haaren ”> संदर्भ के बिना बात 
कहना; Tore das Beispiel ist an den 
Haaren herbeigezogen यह उदाहरण यहाँ 
पर संदर्भ से परे है । 


Herd 


Herberge (हैरबेर्ग) eb [--., -n] 
ı. साधारण अतिथि निवास, धर्मशाला, सरास; 
2: (Jugend) (युवक) केंद्र, (यूथ) होस्टल; 
3. [बहु० अप्रयु"] अतिथिगृह» धर्मशाला में 
रहने को अनुमति, bei jm. finden 
किसी के घर में ठहरने को अनुमति पाना, 
“ zur Heimat पर्यटक निवास । 


Herbst (हेप्स्त) पृ [-es, -e बहु० 
अप्रयु०] शरद्‌ ऋतु; लाक्ष, ae der N 
des Lebens IETIIFUT का आरंभ, लाक्ष०, 
साहि० der — des Mittelalters मध्यसुग 
का हास । 


Herbstbestellung (हेप्स्तबश्तेलुग) स्त्री० 
शरद्‌ ऋतु में की गई खेत की जुताई । 


Herbstfurche (हेप्स्तफूर्ष) eh शरद 
ऋतु में की गई जुताई के कँँड़ । 
herbstlich (हैप्स्तलिष) I ma ऋतु 
का/संबंधी । 
II Bd शरद्‌ ऋतु के रुप में । 
प्रध+5४॥९५५८ (हेप्स्तमैस) Fer a 
मेला । 


Herd (हेर्त ) Yo [-(e)s, -e] I. चल्हा; 
2. अँगीठी; 3. विद्युत चूल्हा; 4. उद्गम 
स्थान/केंद्र; 5. Ele घर sich an 
heimischen wohlfühlen अपने घर 
में आराम महसूस करना; 6. साहि* Heim 
und “- घर-बार, घर परिवार; 7. आयु० 
विकार स्थान; 8. धातु० अग्निधानी, 
अग्निकोष्ठ; 9. शिकार» पक्षियों को पकड़ने 
का जाल; कहा० eigener “- ist Goldes 
wert अपना मकान, कोर्ट समान | 


Herdbuch 


Herdbuch (II) 79 कृषि० यूथ 


रजिस्टर । 

Herdbuchvieh (हेत्‌बूखफी ) नपृ* 
पंजीकृत पशु । 

Herde (&) =&% |, -n] ı. पशु 


समूह; <. बोल, तुच्छ० भूड; wie eine ५-८ 
Schafe laufen 48? के Ss की तरह जाना; 
3. बोल* भीड़, in तल  mitlaufen 
भीड़ के पीछे हो लेना; 4. आल* गिरजे में 
जाने वालों का समूह; 5. Aero, Te8e 
(जनसाधारण का) IR, समूह | 


Herdentier (हेदनतीर) नपृ« यूथचर 
.. (पशु) । 
Herdentrieb (हैदनत्रीप) % ।. जीव* 


भूंड वृत्ति, यूथ वृत्ति; 2. Aero, Fer दल 
वृत्ति । । 

herein (हैरआएन्‌) क्रिगवि०" यहाँ, अंदर की 
ओर, अंदर आ जाइए; बोल“, हास्य० N, 
wenn's kein Schneider ist अंदर आइए, 
यदि आप इसके योग्य हैं । 


Hereinbekommen (हैरआएनबकोमन ) 
सर्यक्रे" बोल I. मूँगाया हुआ माल प्राप्त 
करना; 2. प्राप्त होना, मिलना wann 
bekommen Sie frisches Obst herein 
- आपको ताजे फल कब तक मिल रहे हैं । 


hereinbrechen (हेरआएनबेषन ) 
Hehe ” I. टूट कर नीचे गिर जाना; 
2. ME (अंधेरा आदि) अचानक हो जाना; 
3. ee (शाम आदि) क्रमशः (प्रारंभ) 
होना; 4. MET etw. bricht über jn. 
herein कोई विपत्ति आदि किसी पर ट्ट पड़ी 


है, das Unglück brach über ihn herein 
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hereinplatzen 


उस पर अचानक कठिनाइयों का पहाड़ टूट 
पड़ा । 


hereinbringen (हैरुआएन ब्रिन्गन्‌ ) 


सर्गक्रे- }. अंदर ले जाना, अंदर लाना; 

2. (समय, वस्तु आदि की) क्षति पूर्ति 
करना, कमी को पूरा करना, Zeitausfall 
durch erhöhtes Fahrtempo wieder 0- . 
(दर हो जाने के बाद) गति बढ़ाकर समय में 
हुई कमी को पूरा करना । 


hereinfallen (हेरआएनफालन) अगक्रि० 


l. (खाई आदि में) गिर पड़ना; 2. बोल» 
चकमे में पड़ जाना, धोखा खा जाना; 
3. Hero (किसी की) बातों में आ जाना । 


hereinfliegen (हेरआएनफलीगन्‌) 


Hehe उड़ते हुए अंदर आ जाना, einmal 
als euer Fußball hereingeflogen एक 
बार जब तुम्हारी गेंद उछलकर अंदर आ 
गई । 


hereinkommen (हेरुआएन्‌कोमन्‌ ) 
Hefe? I. अंदर (की ओर) आ जाना/ 
पहुँचना darf ich ”- क्या मैं अंदर आ 
सकता हूँ; 2. (नया प्रकाशन) सामने आना, 
das Buch ist neu hereingekommen 98 
पुस्तक हाल ही में सामने आयी है; Geld 
kommt herein पैसा मिल रहा है | 


hereinlegen (हेरआएनलेगन) सग्क्रि० 
बोल० I. अंदर रखना; 2. (किसी को) चकमा 
देना, बेवकुफ बनाना, ihr könnt mich 
nicht ”- आप लोग मुभो बेवकूफ नहीं बना 
सकते । 


hereinplatzen (हेरुआएनप्लात्सन) 
अगक्रि० शि०्प्र० बिना बुलाए अंदर आ 
घमकना, अचानक आ जाना I 


hereinrasseln 


hereinrasseln (हेरआएन्रासल्न)  GTofbe 
R°g> I. धोखा खा जाना; 2. चक्कर में पड़ 
जाना; 3. विवश हो जाना । 


hereinreißen (हेरआएन्राएसन्‌) 
I Gebe शिग्प्र- (किसी को) चक्‍कर/ 
मुसीबत में डाल देना । 
II निजगक्रि० sich “- मुसीबत/चककर में 
पड़ जाना । 


hereinreiten (हेरुआएन्राएतन ) 
I संगक्रि० Met (किसी को) मुसीबत मे डाल 
देना । 
II 3% घोड़े आदि पर चढ़े हुए अंदर 
आना | | 
पा निजगक्रि० Mele sich N मुसीबत/ 
संकट में पड़ जाना ।_ 


hereinriechen (हेरआएन्रीषपन) Wolke 
eye inetw. n किसी चीज के बारे में 
साधारण जानकारी प्राप्त करना । 


hereinschneien. (हैरआएनश्नाएअन ) 
अगक्रि० |. (कमरे आदि के अंदर की ओर) 
हिमपांत होना; 2. Tele अचॉनक आ 
टपकना/धमकना es geht nicht, daß ihr 
einfach hier hineingeschneit इस तरह 
नहीं चलेगा कि तुम' जब चाहो यहाँ पर आ 
टपको । | 

hereinspazieren (हैरआएनश्पात्सीरन) 
Hefe हास्य HET (की ओर) आना, 
hereinspaziert, meine Herrschaften 
शौक से आइएगा, मेरे भाइयो । 


'herfahren (&TERT) I oe ı. (गाड़ी 
आदि) किसी की ओर चलाना; 2. किसी की 
ओर दकेलना । 


hergeben 


II अ्क्री० (गाड़ी आदि) किसी के पीछे- 
पीछे चलाते हुए ले जाना । 


Herfahrt (हेरफार्त) स्त्री" (गाड़ी से) इस 
ओर आना, इधर की यात्रा । 


herfallen (हेरफालन) अभक्रि० I. über 
jn. m किसी पर टुट/भपट पड़ना, किसी 
पर अचानक आक्रमण करना; 2. लाक्ष०, 
बोल० को तंग करना, के पीछे पड़ना; mit 
Fragen über वी. 0-० किसी पर प्रश्नों की 
बौछार करना; 3. तुच्छ० (किसी की) निंदा 
करना all Zeitungen sind über ıhn 
hergefallen सभी समाचार पत्रों ने उसकी 
निंदा की; 4. तुच्छन über etw. ० किसी 
चीज पर टूट पड़ना । 


Herflug (हेरफलुक) पु» वापसी हवाई 
यात्रा, इधर की हवाई यात्रा | 


Hergang (TU) Yo घटना क्रम । 


hergeben (हेरगेबन) I सर्वक्रेः I. इधर 
देना/पकड़ाना; 2. उपलब्ध/मुहैया करना; 
3. गँवा/खो देना im Kreig haben viele 
Mütter ihre Söhne hergegeben युक्त में 
बहुत सी माताओं ने अपने पुत्रों को खो दिया; 
4. Tele कुछ भी उपज न देना dieser 
ausgelaugte Boden gibt nichts mehr 
her यह क्षारयुक्त भूमि अब कुछ भी उपज 
नहीं दे रही है । 
II अर्क्रि० I. (दुकान आदि से) कोई लाभ 
न होना; 2. (नक्शे आदि में) न होना; 
3. (माल आदि) पूरा न पड़ना das gibt 
der Stoff nicht her इस काम के लिए यह 
माल पूरा नहीं पड़ता । 


hergebracht 


hergebracht (ETIITET) 
I herbringen का 4° & | 
II वि परंपरागत, प्रधागत, रुढ़िगत । 


hergehen (हेरगेअन) अभक्रि० I. (घटित) 
होना, घटना; 2. (माहौल, वातावरण आदि) 
रहना, bei der Feier ging es heiter her 
त्यौहार के समय बड़ा हँसी-खुशी का 
वातावरण रहा; 3. (hinter etw./jn. किसी 
चीज/व्यक्ति के) >-» पीछे-पीछे चलना» 
जाना, पीछे चुपचाप जाना; 4. (hinter jm. 
किसी व्यक्ति का) DS पीछा करना; 5. इधर 
को आना, इधर की ओर चलना; es geht 
über jn. her किसी पर कुछ बीत रही है, 
किसी पर टीका टिप्पणी हो रही है, किसी पर 
मुसीबत आ रही है, hier geht es heiß her 
यहाँ का वातावरण उत्तेजनापूर्ण/कोलाहलपूर्ण 
a 


hergelaufen (हेरगलाओफन ) 
I herlaufen का Yo$> | 
II 9% ser, 988: ऐसा-वैसा, ऐरा-गैरा, 
आवारा-सा; eine ve Familie कहीं से 
आया हुआ परिवार । 


herhaben (हेरहाबन) सभक्रि० Fer कहीं 
से लाना, कहीं से मिलना, wo haben Sie 
das her ? यह आप कहाँ से लाए ? यह 
आपको कहाँ से मिला । 


herhalten (हेरहाल्तन) I We इधर को 
बढ़ाना/करना | 
II He Fer काम में लाना पड़ना, 
उपयोग में लाना पड़ना, die neuen Funde 
müssen als Beweise für diese . 
Theorie N इस सिद्धांत के प्रमाण के लिए 


herkulisch 


नई सामग्री का उपयोग करना पड़ेगा; als 
etw. ”» की भूमिका निभाना; की तरह काम 
में लिया जाना; का ढोंग करना । 


herholen (हेरहोलन्‌) Te इधर ले 
आना, इधर बुला लाना; लाक्ष> das ist 
weit hergeholt यह बहुत दूर को बात है, 
यह बिल्कुल असंगत/असंबद्ध है । 


herhören (TER) ee Fer 
ध्यान/गौर से सुनना, hört alle mal her! 
तुम सब ध्यान से तो सुनो । 


Hering! (हेरिन्ग) Y> [-s, -e] प्राणि० 
हेरिंग, हिलसा । 


Hering? (हेरिन्गू) पु० [-5, -e] तंबू गाड़ने 
की खूँटी । 

herinnen (हैर्‌इनन्‌) क्रिगवि> STE 
(यहीं) अंदर । 


herkommen (हेरकोमन्‌)  अगक्रि० 
l. इधर/यहाँ आना; 2. (का) वासी/निवासी 
होना; von jm etw. n किसी व्यक्ति में 
किसी गुण का होना; Wer wo soll das 
Geld dazu herkommen ? इसके लिए धन 
कहाँ से आएगा ? 


Herkommen (हैरकोमन) 77° [बहु० 
ST] I. कुल, बंश; 2. प्रथा, रिवाज, 
परंपरा; 3. लोकाचार | 

herkömmlich (हेरकोंमूलिष) % (वंश) 
परंपरागत, प्रथागत | 

Herkules (हेरकुलेस) हरक्यूलिस । 


herkulisch (हेरकुलिश) वि हरक्यूलिस 
जैसा, शक्तिशाली/बलवान । 


Herkunft 


Herkunft (हेरकुन्फत्‌) ke -- 
Herkünfte बहु 344°] . कुल, वंश; 
2. उत्पत्ति, उद्गम; 3. भाषा व्युत्पत्ति, मूल । 


herleiten (हेरुलाएतन्‌) I u: 
ı. (सिद्धांत, निष्कर्ष आदि से) निकालना; 
2. (शब्द आदि से) व्युत्पन्न करना | 
II Astefe sich von I. से 
निकलना; 2. से व्युत्पन्न होना; 3. पर 
आधारित होना । 


hermachen (हैरुमाखन).जिग्प्र* I Hefe 
. बाहर/ऊपर से बहुत लाभदायक प्रतीत 
होना; 2. (किसी चीज/व्यक्ति की) 
अत्यधिक चर्चा करना | 
II निजय्क्रि०ग ४०॥ m ı. (काम आदि) 
हाथ में लेना, आरंभ करना; 2. (भोजन 
आदि पर) टूट पड़ना; 3. आक्रम्रण कर देना 
die Einbrecher machten sich über den 
Nachtwächter her घुसपैठियों ने 
चौकीदारों /पहरेदारों पर आक्रमण कर दिया । 


Hermelin (हैरमलीन) 77», ge [-s, -e] 
ı. प्राणि" अर्मीन शलभ, हिमद्चुति; 
2. हिमद्चुति का चर्म/खाल । 


hermetisch (हेरमेतिश) I वि० ı. ana; 
2. (जनसंख्या) सघन; 3. चारों ओर से 
घिरा हुआ । 
पर Ref eine Gegend war von 
Polizisten — abgeriegelt पुलिस GRT 
किसी क्षेत्र को चारों ओर से घेर लिया गया । 


hernach (ET) Melde अल्पप्र- उसके 
बाद, तत्पश्चात, बाद में, तब । 


_hernehmen (हेरनेमन्‌) fe I. बोल० 
उठा लेना, (उठा) A आना; 2. आच०, 


Herr 


बोल० (किसी के प्रति गहरी सहानुभूति) 
प्रकट करना, आच-+, Tele wo sollen wir 
das Geld UT कहाँ से प्राप्त करें; 
आच+*“, Tele die Krankheit hat ihn 
sehr hergenommen बीमारी ने उसे 
कमजोर कर दिया; 37a, बोल“ jn. bei 
einer Arbeit tüchtig “- किसी के साथ 
कड़ाई करना, किसी के साथ सख्ती से पेश 

आना । 

hernieder (हेरनीदर) Pelle eo इधर 
नीचे की ओर । 

heroben (हैर॒ुओबन) क्रिगवि" आच*० यहाँ 
ऊपर, इधर ऊपर की ओर । 

Heroe (हेरोअ) Ye [-n, -n] ।. श्रवीर; 
2. अर्ध देवता |. 

Heroin (हेरोइनू) 79° [-s, % एक“ ] 
ı. नायिका, तारिका; 2. हीरोइन; 
3. अर्धदेवी । 

heroisch (हेरोइश) वि*० वीरोचित, 
वीरतापूर्ण, पराक्रमी, शौर्यवान । 

heroisieren (हेरोइजीरनू) Wehe l. jn. 
किसी को) D शूरवीर घोषित करना, शूरवीर 
समभना; 2. (jn. किसी की) “- अत्यधिक 
प्रशंसा करना । 

Heroismus (हेरोइसमुस) % [--+ #% 
एक०] वीरता, शौर्य, पराक्रम । 

Herold (हेरॉल्त) Ye [-(e)s, -e] ऐति० 
सप्राट/राजा का संदेशवाहक या उद्घोषक । 

Heros (हेरॉस) % |, Heroen] दे० 
Heroe 


Herr (हेर) %° [-(e)n, -en] ı. आदमी, 
पुरुष; 2. सज्जन; 3. मालिक, स्वामी der 


Herreise 


Hund hat seinen 0-० verloren कृत्ता 
अपने मात्रिक से बिछड़ गया; 4. श्री, श्रीमान 
> Malviya श्रीमान मालवीय; 5. महोदय 
der N Lehrer hat es gesagt शिक्षक 
महोदय ने यह कहा; Sehr geehrte on 
महोदय; 6. पति; 7. नाथ; 8. शासक; राजा; 
. 9. ईश्वर, भगवान der Gott परमपितां, 
परमेश्वर; I0. मुख्य व्यक्ति, कर्त्ता, 
स्वामी, der “- 0८६ Hauses गृहस्वामी; 
I. साहब, श्रीमान जी was darf es sein 
mein  ? श्रीमान जी, आपको क्‍या 
चाहिए ? “- ०८४४० प्रोफेसर साहब; 
>> Ober ? ऐ/ओ बैरा ! aus aller 
7">हा Länder संपूर्ण संसार में/का, der 
Tag des "—n रविवार; den großen 
spielen बंड़े आदमी का सा व्यवहार करना; 
ein geistlicher १७८ धर्मगुरु, पादरी 
meine Damen und „ven ! देवियों 
और सज्जनो !; sein eigener sein 
स्वाधीन होना; einer Sache "७ werden 
किसी बात/परिस्थिति पर काबू पा लेना; 
शि०्प्र० meine n अरे राम, राम ! छात्र 
सा० mein alter  ! 37, मेरे बाप, 
TeTe N der Situation स्थितप्रज्ञ, ल्ाक्ष० 
“- über die Lage sein परिस्थिति पर 
विजय प्राप्त कर लेना; Mel über sich 
selbst sein आत्मसंयमित होना, अपने आप 
पर काबू रखना; कहा० niemand kann 
zwei "on dienen दो नावों पर कोई भी 
एक साथ सवारी नहीं गाँठ सकता; Fer 
wie der —, so es Gescherr यथा राजा 
तथा प्रजा । 


Herreise (हेर्‌राएजू) स्त्री” यहाँ की यात्रा, 


इधर की यात्रा । 
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Herrgottsfrühe 


Herrenartikel (हैरनूआर्तीकिल ) 
पुरुषोपयोगी चीज/वस्तु । 


पु० 


Herrenausstatter (हैरनूुआओसश्तातर ) 
Io न“प्र० पुरुषोपयोगी सामान की दुकान । 


Herrenbekleidung (हैरनबक्लाएदुग) 
Ele पुरुषों के लिए सिले-सिंलाए कपड़े । 


Herrendoppel (हेरनूदोपल ) नपृ० Gele 


(टेनिस में) पुरुष युगल । 
Herreneinzel (हैरनूआएन्त्सेल) .नपृ« 
Gero (टेनिस में) पुरुष एकल । 


herrenlos (हैरनलोस) 7% लावारिस, 
आवारा; es Gepäck लावारिस सामान; 
er Hund लावारिस/आवारा FAT । 


Herrenrad (हेरन्रात) 
लिए बनी साइकिल । 


नपृ० पुरुषों के 


Herrensalon (हैरनजालाँ) Yo पुरुषों के 


लिए बाल काटने को दुकान । 


Herrenschuh (हेरनशु) 
जूता । 


पृ० पुरुषों का 


Herrensitz (हेरनजित्स) Yo गढ़ी स्थान । 


Herrenwelt (हैरनवैल्त) &% [के० 
एक» | हाल्य० पुरुषों की दुनिया । 


Herrenzimmer (हैरनत्सिमर ) 
गृहस्वामी का कमरा । 


नपु० 


Herrgott (हेरगॉत्‌) ge धर्म भगवान, 
FIAT, प्रभु, परमेश्वर, परमात्मा । 

Herrgottsfrühe (हेरगॉत्सफ्रूअ) Fe 
(प्रायः प्रयोग में) Ser in (aller) N 
तड़के, बहुत सवेरे, भोर के समय । 


herrichten 03 herrschaftlich 


herrichten (RT) I We Herrlichkeit (हैरलिषकाएत्‌) &k [-- 


l. (कमरा आदि) सजाना; 2. (बिस्तर 
आदि) लगाना, ठीक-ठाक करना; 3. तैयार 
करना, तैयार करके रखना vor Einbruch 
der Dunkelheit muß das Zelt 
hergerichtet werden अँधेरा होने से पहले 
तंबू तान कर तैयार रखना चाहिए; 

4. (मरम्मत करके) सुधारना, ठीक करना । 
II Farbe आच*०, Felt sich N 
सजना, अपने को ठीक-ठाक करके चलना, 
सजधज कर चलना | | 
Herrin (हैरिन) स्त्री गृहस्वामिनी, मकान 
मालकिन । 


herrisch (ER) Te I. हुक्म देने वाला, 
दूसरों पर रोब भाड़ने वाला, अधिकार 
जतानेवाला; 2. अधिकारयुकत, अधिकार के 
साथ etw. m verlangen कोई चीज 
अधिकार के साथ माँगना; in शा।शा - "छा 
Ton अधिकारयुक्‍्त आवाज में कहना; ein 
"er Gesichtsausdruck अधिकापपूर्ण 
भावमुद्रा । 


herrje (हेरये) विस्म० (आश्चर्य सूचक) 
nn ! हे भगवान, हे राम ! 


herrlich (हैरुलिष) IF ı. बढ़िया, बहुत 
अच्छा, उत्तम, अत्युत्तेम, उत्कृष्ट; 2. सुद॒र, 
अतिसुदर; 3. भव्य, शानदार; 

4. अत्याकर्षक, बहुत आकर्षक शा। Der 
Ausblick बहुत आकर्षक दृश्य; 5. सुखी, 
वैभवशाली er hatte ein es Leben 
उसका जीवन बहुत ही सुखी था । 

II क्रिगवि० I. बहुत अच्छी तरह से; 2... ठाठ 
से er lebt N. und in Freuden वह ठाठ 
से जीवन बिता रहा है । 


-en] I. SPA, उत्तमता; 2. सौंदर्य, 
सुंदरता; die — der Natur प्रकृति की 
सुंदरता; 3. आंकर्षणता, रमणीयता, मनोरमता 
die der Aussicht बाहरी, दृश्य की 
मनोरमताः 4. भव्यता, शान; 5. श्रेष्ठता die 
75» eines Kunstwerkes कलाकृति की 
श्रेष्ठता; 6. उपहास> die - hat nicht 
lange dauert IE वैभव ज़्यादा समय तक 
टिक नहीं पाया है; das war das Ende der 
nu दो दिन का ऐश्वर्य समाप्त हो गया; die 
rn war aus/vorbei अब वह ठाठट-बाट 
नहीं रहा । | 


Herrschaft (हैरशाफत ) ee [—, -en] 


l. शासन, राज्य; 2. आधिपत्स, प्रभुत्व, 
अधिकार, zur kommen अधिकार 
प्राप्त करना; 3. नियंत्रण, काबू, अधिकार 
unter [$. —— stehen किसी के नियंत्रण में 
रहना, er verlor die — über den 
Wagen गाड़ी चलाते समय उसका नियंत्रण 
उस पर से छट गया, die N über sich 
verlieren अपने ऊपर काबू न पा सकना; 
4. महानुभाव 46 en werden 
gebeten, Platz zu nehmen सभी 
महानुभाव तशरीफ रखिए, सभी महानुभावों से 
निवेदन है कि वे अपना स्थान ग्रहण करें; 

5. [के० बहु०] meine "ven देवियो और 
सज्जनो ! 6. (व्यंग्य में) Den! हुजूर ! 


herrschaftlich (हेरशाफ्तूलिष ) Tr 


अल्पप्र० I. अभिजात वर्ग का, धनादय 
व्यक्तियों का; 2. मकान मात्रिक के खानदान 
का; 3. विशाल, भव्य, शानदार, उच्च श्रेणी 
का; 4. खानदानी ein er Besitz 
खानदानी जायदाद । 


herrschen 


herrschen (EXT) be I. (पर) 
शासन करना, राज्य करना, हुकूमत करना er 
herrscht über uns वह हमारे पर शासन 
करता है; 2. (का) स्वामी होना, मालिक 
होना, शासक होना; 3. (का) शासन होना, 
राज्य होना, (की) हुकूमत होना; 4. (का) 
बोलबाला होना, प्रभाव होना, etw. 
herrscht etw. किसी बात का कहीं पर 
होना; eine Stille herrscht im Haus घर 
में शांति &; eine große Aufregung 
herrscht im Haus घर में बहुत हलचल 
मची है; hier herrscht Ordnung यहाँ सब 
कुछ सुव्यवस्थित है; drüückende Hitze 
herrscht im Lande देश भर में गर्मी फैली 
हुई है; die herrschende Meinung 
सामान्य विचारधारा । 


Herrscher (हेर्शर) Ye [-s, --] शासक, 
राजा, सम्राट, बादशाह, sich als(der) ७-८ 
aufspielen राजा जैसा बर्ताव करना । 


Herrscherin (ET) &% |, 
-nen] महिला शासक, शासिका, रानी । 


Herrscherpaar (ETUI ) नपृ० 
राजा-रानी, सम्राट और उसकी पत्नी | 


- Herrschsucht (हैर्शज़ूख्त्‌ ) स्त्री 
अधिकार की लालसा, शासन का मोह । 


herrschsüchtig (हेर्शजृष्तिष) वि० सत्ता 
का भूखा, अधिकार लोलुप ein Der 
Mensch अधिकार लोलुप व्यक्ति । 

herrühren (हेरसरन) अगक्रिग एणा etw./ 
jm. “- किसी चीज/व्यक्ति के कारण होना, 
किसी चीज/व्यक्ति की वजह से होना । 
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herstellen? 


hersagen (ETIMT) Welbe रटा-रटाया 


सुनाना/कहना । 


herschauen (हेरशाओअन) . अमगक्रि० 
आच*» बात करने वाले की ओर देखना; du 
schaut her ! (आश्चर्य सूचक) यह देखो ! 


herschenken (हेरशैन्कन) सग्क्रे* आच०» 
भेंट देना, दे देना, दे डालना ich habe 
nichts herzuschenken R पास देने को 
अब कुछ भी नहीं है । 

herstammen (हेरश्तामन) अशक्रि० -& 
उत्पन्न होना, से उद्गम होना, से निकलना, 
wer weiß wo dieser Fehler herstammt 
कौन जाने यह गलती कैसे हो गई है; wo 
stammen Sie her ? आप किस प्रदेश के 
©? 

herstellen! (EWIeT) Wehe बोल*० 
(८७. कोई चीज) N इस स्थान पर/इधर 
की ओर रखना । 


herstellen? (EXIT) सर्गक्रेग . [etw. 
किसी चीज) “-« -का उत्पादन करना, -को 
बनाना, -को तैयार करना, das ist ein in 
Italien hergestellter Wagen यह गाड़ी 
इटली में बनी हुई है; ein Film “- फिल्म 
बनाना; 2. संपर्क करना, eine 
Telefonverbindung १-८ टेलिफोन पर 
संपक करना, 3. (संबंध) स्थापित करना 
eine enge/freundliche Verbindung 
n गहरा/मैत्रीपूर्ण संबंध स्थापित करना; 
etw. wieder “- किसी चीज का पनः .. 
निर्माण करना, किसी चीज को फिर से ठीक 
करना । 


Hersteller 0]5 


Hersteller (हैरइतेलर) [-s, —] 9° 
उत्पादक, निर्माता, माल तैयार करने वाला, 
etw. direkt vom > beziehen सीधे 
कारखाने से खरीदना | 


Herstellung (हेरश्तेलुंग) ah [--, 


-en] SUCH, निर्माण । 


Herstellungskosten (हैरश्तैलग्सकॉस्तन) 
बहु उत्पादन, लागत | 


Hertz (हेर्त्स) नपु« [-- —] भौति० 
हर्टस्‌ । 


herüben (37) Belle आच० इस 


ओर/तरफ । 


herüber (Etat) Mod बोल» उधर से 
इधर की ओर, इधर की तरफ, इस ओर/ 
तरफ । 


herüberretten (हेरऊबररेतन) Be 
बड़ी मुश्किल से किसी चीज को बचाना । 


herüberwechseln (हैरऊबरवैक्सल्न ) 
अगक्रि० I. स्थान बदलना, स्थान परिवर्तन 
करना; 2. (हृदय) परिवर्तन होना, विचार 
बदलना | 


herüberziehen (हेरऊंबर॒त्सीअन ) 
I 8% I. अपनी ओर खींच लेना, अपनी - 
ओर आकर्षित करना; 2. (किसी को) अपना 
बनाना, अपनाना I 
II अभथक्रि० -की ओर आना । 


herum (हैरउम्‌) Be Ar. के चारों 
ओर, के घेरे में, um das Lager “५-० 
würden Wachen aufgestellt पड़ाव के 
चारों ओर रक्षकों को नियुक्त किया गया था; 
2. के इृद-गिर्द, के आस-पास, um Berlin 


herumdrücken 


no liegen schöne Seen बर्लिन शहर के 
आस-पास सुदर तालाब हैं; 3. लगभग, 
तकरीबन, करीब; um die Fünfzig १-४ 
sein (किसी व्यक्ति का) पचास की उम्र के 
आसपास होना, das Jahr war schnell 
“- वह वर्ष जल्दी ही समाप्त हो गया, die 
Nachricht war im Nu ”- समाचार 
फौरन सर्वत्र फैल गया; बोल“, ET um. 
jn. >> sein किसी के पीछे-पीछे रहना, 
किसी को घेरे रहना । 


herumbringen (हेरउमब्िन्गन) Woher 
(etw. किसी चीज को) “- छिपाकर ले 
जाना/आना; Zeit Set तरह वक्‍त 
गुजारना । 


herumdrehen (हैरउमद्रेअनू) I समक्रि० 
दूसरी ओर करना/उलटाना; an etw. N 
किसी चीज को घुमाना; am Radio 7७५ 
रेडियो का डायल घुमाना; eine Münze N 
सिक्‍के को घुमाना; den (ताले में) चाबी 
घुमाना; den Kopf schlüssel 7-८ सिर 
घुमाकर देखना; das Wort im Munde १० 
जानबूभकर गलत अर्थ लगाना । 
II निजगक्रि० sich IH जाना, 
इच्घर-उधर पलट जाना das’ Herz dreht 
sich im Leibe herum दिल दहल जाता है, 
दिल पसीज जाता है; sich auf dem 
Absatz 7”- उलटे पाँव लौट जाना; sich 
im Grabe “>> कब्र में करवट लेना । 

herumdrücken (हैरउम्‌दू कन्‌ ) Fri 
sich um etw. “- किसी काम से कतराना, 
sich irgendwo n (चोरों, an आदि 
का) किसी स्थान के आस-पास घूमना । 


herumdrucksen 


herumdrucksen (हैर्‌उमृदुक्सन ) आगगक्रि० 
बोल० साफ-साफ बात न करना, मतलब की 
बात पर न आना, इधर-उधर की हाँकते 
रहना । 


herumfahren (हेरउमफारन्‌) अगक्रि 
ı. बिना मतलब गाड़ी में बैठकर चक्कर 
लगाना/काटना, गाड़ी में इधर उधर घूमना; 
2. बिना उद्देश्य के यात्रा करना; 3. गाड़ी को 
घुमाकर ले जाना; 4. हाथों के इशारे के साथ 
बोलना । 


herumführen (हैरउमफ्रेनू) I Tee 
I. किसी को गोलाई में yamTein Pferd 
im Kreise ” घोड़े को गोलाई में दौड़ाना; 
2. (निरीक्षण के लिए किसी को) चारों ओर 
घुमाना, घुमाकर दिखाना; SET jn. an der 
Nase N किसी को उल्लू बनाना, किसी को 
चक्कर/ भ्रम में डालना । 


herumgehen (हेरउमगेअन) अगक्रि० 
l. चक्कर HET, भटकना, इधर-उधर 
घूमना, निरुद्देश्य घूमना; 2. TE, सैर 
करना; 3. (स्थान, जगह में) चारों ओर 
चक्कर लगाकर जाना; 4. (समय का) 
बीतना, गुजरना, कटना, व्यतीत होना; 
5. Tee eine Sammelliste * चंदे की 
सूची घुमाना; बोल० etw. N lassen 
किसी चीज को घुमाना/सबको दिखाना; 
बोल० jm. frei lassen किसी को 
आजाद घूमने /फिरने देना; बोल> um eine 
Gefahr HE खतरे को टाल देना; 
etw. im Kopf ”- किसी बात का मस्तिष्क 
में मैंडराना/घूमना; MET um etw./jn. १० 

. किसी चीज“व्यक्ति से कतराकर निकल 
जाना । 
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herumreichen 


herumhacken (हैरउम्हाकन) of 
Rf>Je auf jm. ”- किसी की नुक्ताचीनी 
करते रहना, किसी की गलतियाँ निकालते 
रहना । 


herumkommandieren (हैरउमकोमान्दीरन ) 

 सर्गयक्रे- बोल० (किसी को) आदेश»आज्ञा देते 
रहना । | 

herumkommen (हैरउमकोमन्‌)  3Tefe 
I. किसी स्थान से होते हुए गुजरना; 
2. घूमते/फिरते आना; 3. दुनिया देखना, 
भ्रमण करना; el, Tel um die | 
Prüfung N परीक्षा के बिना काम चलना; 
लाक्ष-, बोल० um eine Sache nicht 
किसी काम को पूरा करवाए बिना कोई चारा: 
न होना । 

herumkriegen (हेरउमक्रोगन) Wehe 
(किसी को) राजी करना, फूसला लेना । 


herumliegen (हेर्‌उमलीगन ) अगक्रि० हें 
बोल» बेतरतीब/अस्त-व्यस्त पड़ा होना, 
बिखरा पड़ा होना । 


herumlungern (हेरउमलुगर्न ) Hi 
बोल-०, TEBe बेकार घूमते रहना/फिरना, 

- STATE करना | 

herumreden (हैरउम्रेदन) se बोल० 
um etw. 7-, um eine Sache 2-० 
असली बात पर न आना, इधर-उधर की 
हाँकना । | 

herumreichen (हेरउम्राएषनू) I Hofe 
(लोगों को) बारी-बारी से देना/बाँटना । 
II Hofe (किसी चीज का) बारी/नंबर से 
आ जाना । 


herumreißen 


herumreißen (हैरउम्राएसन्‌) ob: 
I. (गाड़ी आदि को) भटके से घुमाना, den 
Kopf fit भटके से घुमाना; 2. लाक्ष० 
das Steuer “- (खतरे की स्थिति में) 
राजनीति को मोड़ देना । 


herumreiten (हैरउम्राएतन्‌) अगक्रिं० 
घोड़े पर सैर करना, जि“्प्र* auf einer 
Sache “>> किसी बात को दोहराते जाना; 
Rfoeyo auf js. Fehlern ७ किसी की 
गलती की बार-बार आलोचना करना । 


herumschlagen (हैरउम्श्लागन) 
I Tele etw. um etw. “- किसी चीज 
को किसी आड़ से ढकना । 
II निजयक्रिग ı. sich “- जी तोड़ 
मेहनत/परिश्रम करना; 2. sich mit jm. 
“- किसी के साथ हाथापाई करना । 


herumsprechen (हेरउम्‌णप्रेशन) . निजेग्गक्रि० 
sich ”“- (खबर आदि) फैल जाना, फैलना । 


herumstreichen (हैरउमश्त्राएशन ) 
Hehe बोलन um etw./jn. N (गुडों 
आदि का) किसी चीज़/व्यक्ति के इर्द-गिर्द 
एकत्रित हो जाना । 


herumstreunen (हैरउम्श्त्रॉएनन) 
Hofe बोल०, तुच्छ० इधर-उधर 
भटकना/घूमना die Katze streut auf den 
Feldern herum बिल्ली खेतों में इचध्छ्‌ -उधर 
घूम रही है । 


herumstrolchen (हेरउमश्नॉल्घन) अवगक्रि० 


शि-्प्र०, Tr8o इधर-उधर चक्‍कर काटना, 
इधर-उधर घूमना । 
herumstromern (हैरउमश्त्रोमर्न) Hole ® 


दे० herumstroichen 


herunter 


herumtanzen (हेरउमतान्त्सन) Gebe” 
(किसी चीज के) चारों ओर नाचना, इर्द- 
गिद कृदना-फाँदना, लाक्ष० jm. auf der 
Nase “- किसी के सिर पर नाचना । 


herumtollen (हैरउमृताॉलन) . अगक्रि'*बोल० 
उछल-कृद करना, ऊधम मचाना, हो हल्ला 
करना । | 


herumtragen (हैरउमत्रागन्‌) सर्थक्रे० 
Te I. हमेशा पास/साथ में रखना; 
2. लाक्ष० कोई बात दिमाग में लेकर घूमते 
रहना; 3. तुच्छ० खबर फैलाना | 


herumtrampeln (हैरउमत्राम्पल्न) अगक्रि० 
ज्िः्प्रं> पैरों तले कुचलना/रौंदना | 


herumtreiben (हैरउमृत्राएबन्‌)  निजभक्रि० 
sich N I. निरद्देश्य घृूमना/टहलना, 
मटरगश्ती करना; 2. Tee (अनैतिक 
जीवन) बिताना, गुज़ारना । 


Herumtreiber (हेरउम्त्राएबर ) Yo 
आवारा, मटरगश्ती करने वाला | 


herumwerfen (हैरउमवेफन)  स्वक्रे० 
ı. (चीजों को) इधर-उधर फेंकना, बिखेर 
देना; 2. (सिर) घुमाना; 3. (पैसा) उड़ाना, 
व्यर्थ खर्च करना । 


herumwirtschaften (हेरउमविर्तशाफ़्तन ) 
अर्गक्रे- बोल काम करते रहना | 

herumziehen (हेरउमत्सीअन) अगक्रि- 
बोल" इधर-उधर घूमना/जाना | 

herunten (हैरउन्तन्‌). Melde आच० 
इधर/यहाँ नीचे की ओर । 


herunter (हेरउन्तर) क्रिगवि> Tat इस 
तरफ नीचे, इधर नीचे को ओर/तरफ, इधंर 


herunterbringen 


नीचे को; vom Dach १० tropft es सह 
छत से टपक रहा है; der Rahm ist vom 
der Milch schon ”- दुध पर से मलाई 
निकाल ली गई है; “-« sein () बहुत थक 
जाना, थककर चूर हो जाना; (ii) पैसा पास 
न होना, माली हालत खराब होना । 


herunterbringen (हेरउन्तर्‌बिन्गन) संगक्रि० 
I. (कोई चीज) नीचे को ओर लाना, नीचे 
उतारना; 2. गले के नीचे उतारना, निगल 
सकना ich brachte keinen Bissen 
herunter मैं एक भी कौर गले के नीचे नहीं 
उतार सका; 3. Hero तबाह कर देना, नाश 
कर देना, बरबाद कर देना; 4. बोल० पतन 
कराना jn. finanziell ”- किसी का 
आर्थिक रुप से पतन कराना । 


herunterdrücken (हेर्‌उन्तरदुकन्‌) ehe 
l. नीचे की ओर दबाना; 2. (भाव, कीमत) 
कम कराना, die Lohne ”- वेतन कम 
करना । 


herunterfallen (हेरउन्तफ़ालन) आवक्रि० 
नीचे गिर पड़ना । 
heruntergehen (हेरउन्तरगेअन) अगनक्रि० 


a. नीचे की ओर आना/जाना, नीचे 
को उतरना; 2. (दाम) कम होना, (कीमत) 
गिरना; 3. mit etw. “>> कोई चीज कम हो 
जाना, कोई चीज घट जाना, mit dem 
Preise — दाम कम करना, कीमत 

घटाना । 


herunterhandeln (हैरउन्तरहान्दल्न्‌ ) 
Tele Fer सौदेबाजी से दाम कम करना/ 
कराना | 


0:8 heruntermachen 


_ herunterhauen (हैरउन्तरहाओअन्‌ू) Wehe 
बोल० jm. eine (Ohrfeige) "- किसी को 
तमाचा लगा देना, किसी को चपत लगाना, 

किसी को थप्पड़ लगाना । 


herunterholen (हेरउन्तरहोलन) सर्गक्रि० 


नीचे की ओर ले आना । 


herunterkommen (हैरउन्तरकोमन्‌ ) 
अग्गक्रि०” I. नीचे की ओर आना/उतरना, 
der Briefträger kommt die Straße 
herunter डाकिया सड़क पर इधर की ओर 
आ रहा है; 2. (स्वास्थ्य) गिर जाना, बिगड़ 
जाना; 3. (आर्थिक स्थिति) खराब हो जाना; 
बिगड़ जाना, गिर जाना; 4. (संबंध) कम हो 
जाना; 5. (प्रतिकर) में कमी आ जाना, कम 
हो जाना, गिर जाना; ein es Subjekt 
गिरा हुआ व्यक्ति । 


herunterlassen (हैरउन्तरुलासन) सर्गक्रि० 


(पर्दा, आदि) नीचे गिराना । 


herunterlaufen (हैरउन्त्लाओफन्‌) 
I सभक्रि० कँंपकेंपी छटना, रौंगटे खड़े होना । 
II see? ı. नीचे की ओर दौड़ना, 
दौड़कर नीचे जाना/आना; 2. नीचे को 
बहना, नीचे को गिरना an der Wand läuft 
das Wasser herunter दीवार से पानी नीचे 
गिर रहा है । 


herunterleiern (हेर्‌उन्तरलाएअर्न ) संगक्रि० 
Rfoge रटा-रटाया सुनाना । 
heruntermachen (हैरउन्तरमाखन्‌) Hefe 


[logo I. (7. किसी) “- -की बुराई 
करना, -में दोष निकालना; jn. nach 
Strich und Faden “- साबित करना; 


herunternehmen 


2. {jn. किसी को) “- अपमानित करना, 
नीचा दिखाना । 


herunternenmen (हैरउन्तरनेमन्‌) सबक्रि० 
नीचे उतारना । 
herunterputzen (हैरउन्तरपुत्सन्‌) सक्रि० 


jn. tüchtig ”- किसी को आड़े हाथों लेना । 


herunterreißen (हेरउन्तरराएसन) 
Gelbe I. नीचे की ओर खींचकर /गिराकर 
तोड़ डालना; 2. -दू० heruntermachen; 
3. Reg जीर्ण-शीर्ण होने तक पहनना; 
4. Rfego जैसे-तैसे पूरा करना; jm. die 
Kleider ”- किसी के कपड़े जबरदस्ती 
उतार लेना; sich die Kleider “- जल्‍दी 
में कपड़े उतार फेंकना । 


herunterrutschen (हैरउन्तरूत्शन) tele” 
ı. नीचे की ओर गिर पड़ना /फिसल जाना; 
2. नीचे की ओर खिसक जाना । 


herunterschlucken (हेरउन्तरश्लुकन्‌) स्क्रि० 
l. गले के नीचे उतारना, निगलना; 2. लाक्ष० 
जशि०प्र* सहन करना die bittere Wahrheit 
A कटु सच्चाई सहन करना ein hartes 
Wort #34 Je पीना; अपमान सहन 
कर लेना, seine Enttäuschung .- 
निराशा पर काबू पाना, seine Ärger १-० 
गुस्सा पी जाना । 


herunterschrauben (हेरउन्तरघाओबन ) 
of I. (लालटेन की रोशनी ) मंद करना, 
कम करना; 2. Tel कम करना, नियंत्रित 
करना seine Erwartungen १-४ अपनी 
आकाक्षाओं को कम करना । 


heruntersehen (हेरउन्तरजेअन्‌) Hefte 
an jm. 0-४ किसी को ऊपर से नीचे तक 
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hervorbrechen 


देखना; लाक्ष० auf jn. rel को तुच्छ 
दृष्टि से देखना । | 


heruntersein (हेरउन्तरजाएन) Gebe” . 
शि“०्प्र- (मानसिक रुप से) थक जाना | 


heruntersetzen (हैरउन्तरजेत्सन)  स्क्रै० 
बोल० ı. (किसी को) नीचा दिखाना; 


2. (दाम) कम करना, (कीमत) गिराना । 


herunterstürzen (हेरउन्तरश्तुर्त्सन्‌ ) 
I uf नीचे को गिरा देना । 
II अगक्रि०' नीचे की ओर गिर पड़ना | 
II Art” sich n नीचे को गिर 
जाना. | 


herunterwerfen (हेरउन्तरवेफन) 
नीचे गिरा/फेंक देना । 


herunterwirtschaften (हेरउन्तरविर्तशफतन ) 
सर्गक्रे० बोल० . (आर्थिक स्थिति ) खराब 
करना, (अर्थव्यवस्था) बिगाड़ देना; 
2. (कुप्रबंध से) तबाह/बरबाद कर देना | 


Hofe 


herunterziehen (हेरउन्तरत्सीअन्‌ ) | 
I सर्यक्रे'्नीचे की ओर करना, नीचे की ओर 
खींचना । 
II अगक्रि०” नीचे की ओर सरक आना । 


hervor (हेरफोर) Kelle ı. पीछे से 
सामने की ओर; 2. अंदर से बाहर को ओर; 
3, इधर आगे की ओर; 4. इधर बाहर को 
ओर; 5. इधर ऊपर की ओर । 


hervorbrechen (हेरफोरबेशन्‌) अगक्रि० * 
l. अचानक सामने आना; 2. एकदम दिखाई 
देना; 3. एकदम निकल आना, एकदम फूट 
निकलना; Tel, fee die Tränen 
आँसू छलक आना; बोल* etw. bricht aus 


hervorbringen 020 hervorlocken 


jm. hervor किसी के मुख से कोई बात 
अचानक निकल/फूट पड़ना | 


dem Hatzstoß ७-० लकड़ी के देर के पीछे 

से बाहर देखना । 

Tele hervorheben (हेरफोर्हेबन) Wolle 
(किसी बात) पर जोर देकर कहना,-की ओर 


ध्यान आकृष्ट करना, -को उभारना । 


hervorholen (हेरफोरहोलन्‌) सबक्रि० 
I. (जेब आदि) से बाहर निकालना; 2. बाहर 
निकालकर सामने रखना er holte seine 
Schulbücher hervor उसने अपनी स्क्ल 
की किताबें निकालकर सामने रख दीं; 
3. बाहर निकालकर IT aus dem 
"Zimmer hervorholen कमरे से बाहर 
निकालकर लाना । 


hervorbringen (हैरफोर्‌ब्रिन्गन ) 
l. सामने लाना, सामने लाकर रखना; 
2. (पेड़ का फल) देना dieser Strauch 
bringt große Früchte hervor यह पौधा 
बड़े-बड़े फल देता है; 3. उत्पन्न/पैदा करना 
diese Bildungsanstalt hat bereits 
große Leute hervorgebracht इस शिक्षण 
संस्था ने बहुत से महान व्यक्तियों को पैदा 
किया है; 4. (आवाज, धुन) निकालना vor 
Angst kein Wort “- भय के मारे आवाज 
न निकल पाना । 


hervorgehen (हैरफोरगेअन्‌) अगक्रि- 


hervorkehren (हेरफोरकेरन्‌) Wege 
l. aus etw. “- किसी बात से परिणाम/ 


l. ध्यान दिलाकर दिखाना“ प्रदर्शन करना 


निष्कर्ष निकलना; 2. पैदा होना, उत्पन्न 
| होना aus dieser Ehe Sind zwei Kinder 
hervorgegangen इस जोड़े से दो बच्चे 


seine Macht “- अपनी शक्ति का प्रदर्शन 
करना; 2. का एहसास दिलाना/कराना den 
Chef X मुख्य अधिकारी होने का एहसास 


पैदा हुए; 3. विजयी होना, जीत जाना, aus 
‘Handarbeiter “- लड़ाई में जीत जाना; 
4. (से) उद्गम होना, (से) निकलना; 
5. (के द्वारा) बनाया जाना aus 
Handarbeiter “> दस्तकार के द्वारा 
बनाया जाना; 6. वर्ग से आना dieser 
Dichter ıst aus dem Proletoriat 
hervorgegangen यह कवि श्रमजीवी वर्ग से 
आया है; 7. daraus geht hervor daß..... 
इससे स्पष्ट होता है कि ------ | 
hervorgucken (हैरफोरगुकन्‌ ) HP: 
बोल० I. आड़/पीछे से बाहर (की ओर) 
देखना; 2. (किसी चीज के पीछे से ) दिखाई 
देना, दिखाई पड़ना, देखने में आना hinter 


दिलाना । 


hervorkommen (ETEI@HT) अगक्रि० * 
बाहर आना, निकलना, निकलकर सामने 
आना endlich kommt die Sonne 
wieder hervor आखिरकार सूरज फिर से 
बाहर आ रहा है । 


hervorkramen (हेरफोरक्रामन्‌) Wehe 
बोल० ]. टटोलकर बाहर निकालना; 2. खोज 
निकालना; 3. लाक्ष० पुरानी यादें हरी करना | 


hervorlocken (हैरफ़ोरलॉकन ) ode 
(व्यक्ति, जानवर आदि को) लालच देकर 
बाहर निकालना; jn. aus seiner 
Zurückhaltung N किसी का संकोच दूर 


hervorlugen 


करना; Tote, शिग्प्र- damit kann 
keinen Hund hinter dem Ofen St 
तरह लालच देने से काम नहीं चलेगा; लाक्ष० 
ein Geständnis aus jm. ?- किसी से 
अपराध स्वीकार करवाना । 





hervorlugen (हैर॒फोरलूगन्‌) Hefe 
आच*० I. आड़ से देखना; 2. दिखाई पड़ना, 
दिखाई देना । 


hervorquellen (हैरफोरक्वैलन्‌ू) Hefe” 
l. बह निकलना, बहकर आना, बह जाना; 


2. आगे निकला हुआ होना, फूला हुआ होना; 


hervorquellende Augen आगे निकली हुई 
आँखें । 

hervorragen (हेरफोररागन्‌) Sb 
l. अन्य चीजों से ऊँचा/ऊपर होना; 
2. अपेक्षाकृत बड़ा/लंबा होना; 3. अन्यों से 
श्रेष्ठ होना | 


hervorragend (हैरफोररागन्त ) 
दे० hervorragen 
I वि ı. सर्वश्रेष्ठ, सर्वोत्तम, सबसे बढ़िया; 
2, विशिष्ट, असाधारण; 3. उत्कृष्ट, उच्च 
कोटि का । 


Hervorruf (हेरफोररूफ) Yo (कलाकार 
को पुनः मंच पर बुलाने के लिए) वाहवाही/ 
प्रशंसा es gab nach der Premiere 
zahlreiche ve पूवभ्यास के बाद प्रशंसा 
के असख्य शब्द सुनाई पड़े । 


I Jepe 


hervorrufen (हैरफोररुफन) Wehe 
I. jn. किसी) ”-» बाहर बुलाना; 
2. (किसी को) प्रेक्षकों आदि के सामने (पर्दे 
के पीछे से) gem; 3. (का) कारण बनना, 
(की) वजह से होना das Fieber wurde 
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hervorstehen 


durch eine Entzündung hervorgerufen 
सूजन की वजह से बुखार हुआ; 4. पैदा 
करना, उत्पन्न करना seine Worte riefen 
bei allen Heiterkeit hervor उसके शब्दों 
ने सभी के मन में उल्लास पैदा कर दिया; 
ein lebhaftes Echo “- अनुकूल 
प्रतिक्रिया पैदा करना; 5. (भगदड़ आदि) 
मच जाना der Band hat eine Panik 
hervorgerufen आग की वजह से सभी 
लोगों में भगदड़ मच गई । 


hervorschauen (हैरफोरशाओअन्‌) Selbe 
Tage l. (की) आड़ से देखना, (के) पीछे 
से देखना; 2. आड़/पीछे से दिखाई पड़ना । 


hervorspringen (हेरफोरशिप्रन्गन्‌) Hofe” 
l. कृदकर/उछलकर बाहर आ जाना; 

2. अचानक सामने आना; 3. बाहर/ऊपर को 
ओर निकला हुआ होना; 4. आल* (खून 
की) पिचकारी छटना । | 


hervorsprudeln (हैरफोर्‌श्पूदलन्‌ ) Tele 
l. जोर से निकल/बह आना, बुदबुदाकर बह 
आना; 2. el (EA का) फट पड़ना, 
बव्ंडर बाहर निकल जाना । 


hervorstechen (हेरफोरश्तेषन) अगभक्रि० 
अपेक्षाकृत अधिक विशेषता रखना durch 
besondere Leistungen 0 अधिक विशेष 
कृत्यों के कारण उल्लेखनीय होना । 


hervorstechend (हेरफोरश्तेशन्त) . 
I वन्कृु० दे० hervorstechend 
II वि० ı. विशेष, खास; 2. ध्यानाकर्षक । 


hervorstehen (हैरफोरश्तेअन्‌) आगक्रिन 
सामने /आगे की ओर निकला हुआ होना 
alle Rippen 7-८ पसलियाँ निकली हुई 


hervorstoßen 


होना; Node Augen आगे की ओर निकली 
आँखें । 

hervorstoßen (हेरफोरश्तोसन) समक्रि० 
I. जोर से निकल आना, जोर से फूट पड़ना; 
2. (हॉँफते हुए) कह देना; den Atem 7१ 
हॉफते हुए श्वास छोड़ना; die Worte N 
शब्दों का फूट पड़ना । 


hervortreten (हेरफोरत्रेतन) अगक्रि० * 
l. बाहर आना/निकलना aus einer Reihe 
Far में से बाहर निकलना; 2. स्पष्ट 
दिखाई देना, साफ-साफ दिखाई पड़ना; 
3. धीरे-धीरे सामने/आगे की ओर आना; 
4. (मांसपेशियाँ आदि) फूल जाना, सूज 
जाना, तन जाना; 5. आगे की ओर निकला 
हुआ होना; 6. आल* (सूर्य, चाँद का . 
बादलों से) बाहर आना/निकलना । 


hervortun (हैरफोरतूनू) निजगक्रि० 
I. आकर्षक ढंग से काम करना; 2. ख्याति/ 
rag प्राप्त करना, नाम पाना/कमाना; 
3, श्रेष्ठता दिखाना, क्षमता/योग्यता का 
प्रदर्शन BUT sich bei jeder 
Gelegenheit “> प्रत्येक अवसर पर 
श्रेष्ठता दिखाना, हर काम में उच्च दर्जा 
कायम रखना । 


herwärts (EU) Bet बोल“ 
l. इधर की ओर/तरफ, इस ओर/तरफ; 
2. इधर आते हुए । 


Herz (हैर्त्स ) नपृ० [-ens, -en] I. हृदय, 
दिल das Herz flattert kloplt दि्लि 
धक-धक करता है; 2. छाती, सीना, 
वक्षस्थल; 3. (किसी चीज का) मध्य, 
केंद्रभाग; 4. Ele हृदय, दिल; 5. Ele 
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Herz 


मन; 6. लाक्ष० अतरात्मा, HH; 7. लाक्ष० 
साहस, हिम्मत das ”- haben, etw. zu 
tun 95 करने के लिए साहस होना; 

8. (ताश में) पान; लाक्षन ich habe es am 
en मैं दिल का बीमार हूँ, jn. mitten in 
treffen ठीक हृदय पर (चोट) लगना; 
das —- vor Freude klopfen/pochen/ 
hüpfen खुशी के मारे हृदय का फड़कना या 
नाच उठना; bei dem Gedanken schlägt 
mein hoher इस विचार से तो मेरा 
दि्लि खुशी से MH उठा है; mein 7-० 
stand still bei diesem Augenblick यह 
देखकर मेरा दिल थम सा गया; das Herz 
schnürte/krampfte sich bei diesem 
Anblick zusammen ऐसे द्श्थ को देखकर 
मेरा हृदय पसीज गया; jm. einen Stich 
ins geben किसी के दिल पर चोट 


पहुँचाना; ihm wollte das १- vor 


 Glück/Freude zerspringen खुशी के 


कारण उसका दिल उसे फटा सा मालूम पड़ा; 
आलग", साहि> sie trägt ein Kind unter 
dem "en वह गर्भवती है; jn. auf *> 
und Nieren prüfen किसी को अच्छी तरह 
से परखना; jn. an sein — drücken 
किसी को गले से लगाना; Hand aufs N 
दिल पर हाथ रखकर; warmes - haben 
प्रेममरा दिल होना; weiches 5 haben 
नरमदिल होना, दयावान होना; festes N 
पक्का दिल, मजबूत दिल; ehrliches N 
सच्चा दिल; reines n साफ“/निर्मल 
हृदय; edles ”- उदार हृदय; böses “५८ 
दुष्ट हृदय/व्यक्ति; kaltes 7-०, wie 
Stein पत्थर दिल; leichten —ens etw. 
tun खुशी से कोई काम करना; schweren 


Herz 
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ens etw. tun भारी मन से कोई काम 
करना; अनिच्छा से कोई काम करना; jm./ 
das “- bluten किसी के दिल में जख्म 
होना; jm. alle die en zufliegen सभी 
का दिल किसी के प्रति आकर्षित होना; das 
n aufgehen Ka नाच उठना; sein 
>> wehrte sich dagegen IUST Teer 
नहीं माना, उसके दिल ने खूब विरोध किया; 
das ”- an etw. hängen किसी चीज से 
लगाव/प्रेम होना; im Grunde des "ens 
दिल ही दिल में, or की गहराइयों में; mit 
allen Fasern des N ens पूर्ण ह्द्य से, 
तहे दिल से; seinem "en Luft machen 
दिल का गुबार निकालना; seinem 7० 
einen Stoß geben अपने मन को बहुत . 
मनाना; offenes — haben खुला दिल 
होना; das "auf dem rechten Fleck 
haben प्रगतिशील हृदय होना; jm. sein 
"schenken किसी को अपना दिल देना; 
sein - verlieren अपना हृदय खो देना; 
jm. sein ?- ausschutten अपने दिल 
की बात सुनाना; das ?- auf der Zunge 
haben मन की बात जबान पर होना; jm. 
das brechen किसी का दिल तोड़ 
देना; sich (IY) ein “- fassen दिल 
पक्‍का करना; der Kummer nagte/fraß 
ihr am en चिंता उसे खाए जा. रही है; 
jm. das "> umdrechen किसी का दिल 
दहलाना; jm. etw. am en liegen 
किसी के दिल में कुछ करने की चाह होना; 
jm./etw. jn. ans — legen किसी को 
अपनी प्रिय व्यक्ति/वस्तु सौंपना; an I 
gehen/rühren दिल को 8 लेना; jm./ 


. etw., jn. ans — gewachsen sein 


Herzasthma 


किसी को कोई व्यक्ति/चीज बहुत प्रिय होना; 
etw. auf dem "ven haben कुछ कहना 
चाहना, कुछ मन में होना; aus tiefsten 
“शा दिल की गहराइयों से; jm. aus dem 
nen sprechen किसी के मन की बात कह 
देना; jn. mitten/tief ins treffen 
किसी के दिल पर गहरा घाव करना; etw. 
nur mit halbem "en tun बेमन/आधे 
दिल से कोई काम करना; nach meinem 
„en 5०४ मेरे मन की बात होना; etw. 
nicht übers - bringen किसी काम के 
लिए दिल को न मना सकना; jm. fröhlich 
ums “>> sein किसी का दिल खुश होना; 
etw. kommt von en कोई काम दिल से 
किया जाना; jm. ein Stein vom en 
fallen किसी के दिल का बोभ उतर जाना; 
jm. von en Glück wünschen दिल 
से किसी को शुभकामना देना; jn. von 
ganzen — en lieben किसी को जी जान 
से या पूरे दिल से चाहना; kein 7० 
haben किसी के पास दिल न होना; ein 
“ für die Armen haben TI के प्रति 
दिल में दया होना; sein ganzes १५८ 
gehört der Kunst उसका दिल कला के 
लिए समर्पित है; das > haben etw. zu 
tun कुछ करने के लिए साहस होना; जिण्प्र० 
das in die Hosen(tasche) 
rutschen सिट्टी पिट्टी गुम होना; agb 
mein > (chen) मेरी जान ! मेरे दिल 
का टुकड़ा ! 


Herzanfall (हेल्सअनूफाल) पृ० दिल का 
दौरा । 
Herzasthma (हे््सअस्तमा) 79° दमा, 


Sata रोग । 


Herzbeschwerden 


Herzbeschwerden (हेत्सबिश्वेर्दन ) बहु० 
[एक* arg] दिल में दर्द, हृदय में पीड़ा । 


Herzblatt (हेत्सबुलात) 
कॉोंपल | 

Herzblättchen (हेल्सबलेंतषन ) 
बहुत प्रिय व्यक्ति, प्रियतम । 


Herzblut (हेत्सबूलूत) 79° eo अपना 
खून, दिल का खून, 97 जिगर; mit dem 
> geschrieben werden खून से लिखा 
जाना; sein ० für etw./jn. hingeben 
अपना जीवन किसी चीज“व्यक्ति के लिए 
न्यौछावर कर देना । 


79° वनस्प० 


नपु० 


Herzdrücken (हेत्सदुकन्‌) 79: दिल 
पर बोभ, दिल का बोभ nicht an #-> 
sterben दिल पर बोभ न रखना । 


herzeigen (हैर॒त्साएगन) Wehe [jn. 
किसी को) Rum, देखने के लिए देना; 
zeigen Sie Ihren Ausweise her ! अपना 
परिचय पत्र दिखाइएगा ! 


Herzeleid (हे््सलाएत्‌) 79 a 
दुःख, व्यथा, अंदरुनी दुःख/चिता ı 


herzen (ET) Hoffe अल्पप्र० गले 
लगाना, प्यार करना, सीने से लगाना । 


Herzensbedürfnis (हेत्सन्सबदुर्फनिस ) 
नपु० दिल की माँग/इच्छा es war ihr ein 
zu helfen यह उसके दिल की माँग थी 
कि वह दूसरों की मदद करे । 


Herzensbrecher (हे्ल्सन्सब्रेशर ) 
ale ı. दिल तोड़नेवाला; 2. स्त्री- 
चित्तचोर । 


पृ० 
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herzhaft 


Herzensgrund (हे्त्सन्सम्रुन्त्‌) 9° aus 
x तहेदिल से, मन से । 
herzensgut (हे््सन्सगत्‌ ) de भले दिल 


का, दिल का भल्रा, नेक दिल, बहुत भला | 


Herzensgüte (हे््सन्सगूंत ) a नेक- 
दिली, भलाई, उदारता । 
Herzenslust (है्ल्सन्सूलुस्त्‌). Ei nach 


nu खुशी से, अंतर्मन से; nach N 
schlafen जी भर कर सोना | 


Herzensnot (हेत्सन्सनोत ) ef 
जानलेवा»बड़ी मुसीबत । 
Herzenssache (हे्ल्सन्सजाख) स्त्री- दिल 


को अभिलाषा/इच्छा, मन की मुराद । 

Herzenswunsch (हे्ल्सन्सवुन्श ) 
दिल को तीव्र इच्छा, मन की मुराद, 
आकाक्षा | 


> 


herzergreifend (हेत्सएऐरग्राएफन्त ) वि० 
l. हृदयद्रावक 2. हृदयस्पर्शी, मर्मस्पर्शी; 
eine “6 Geschichte दिल में चुभनेवाली 
कहानी । 


Herzfehler (हे्ल्सफेलर) Yo हृदय की 
खराबी“त्रुटि, हृदय रोग, हृदय का दोष । 


herzförmig (हे््सफॉर्मिष) 7% हृद्यरूप, 
हृदय के आकार का । 
herzhaft (हे्ल्सहाफत्‌) IP ı. साहसी, 


निर्भीक ein "er Entschluß साहसी 
निर्णय; 2. जोरदार, जबरदस्त ein Der 
Plan जबरदस्त योजना; 3. दिल को 
तरोताजा करने वाला, चटपटा, मसालेदार; 
4. दिली, मनपसंद; 5. जोर Bein Des 


herziehen 


Gelächter बड़े जोर का ठहाका; 6. बड़ा 
einen ver Schluck बड़ा Je | 

I Ber. तहेदिल से, जोर से, पूरे मन 
से, दिल से; 2. लंबा, दीर्घ N gähnen 
लंबी जँभाई लेना; jn. ?- auf die 
Schulter schlagen जिंदा दिली से किसी 
के कंधे थपथपाना । 


herziehen (हेरत्सीअन्‌) I Tl 
l. घसीटते हुए ले जाना, घसीटकर ले जाना 
etw. jn. hinter sich १-८ किसी चीज» 
व्यक्ति को घसीटकर ले जाना; 2. खींच 
लेना, खींचकर पास करना |. 
II Hefe ।. इधर आकर रहने लगना; 2. के 
पीछे चलते जाना, के साथ चलना hinter 
etw./jm. N किसी चीज“व्यक्ति के पीछे 
चलना । 


herzig (हेल्सिष) वि० I. आकर्षक, 
मनमोहक, मनोहर; 2, प्यारा, लुभावना I 


Herzinfarkt (ES) पृ० आयु० 
हृदयसंघटट | 

Herzkammer (STEH) il आयु० 
ह॒द्वेश्म, हत्प्रकोष्ठ । 

Herzklappe (हे्ल्सक्लाप) स्त्री* आयु० 


हृदकपाट, हृदयकपाट | 


Herzklappenfehler (हे््सक्लापनफेलर ) 
Io हृदयकपाट में दोष/खराबी, हृदयकपाट 
का रोग । | 


Herzklopfen (हे्ल्सक्लॉप्फन्‌) 79. दिल 
का धकधक करना, दिल की धड़कन । 


Herzknacks (हेत्सक्नाक्स्‌) % दिल की 


बीमारी, हृदय-रोग । 


025 


Herzlichkeit 


Herzkollaps (हेल्सकॉलाप्स) Yo आयु० 
हृद्पात । 

herzkrank (हे्ल्सक्रान्क) वि० हृदय रोगी । 

Herzkranzgefäß (हे््सक्रान्त्सगफेंस) नपृ० 
आय*० हृदय की मांसपेशियों को सुरक्षित 
रखनेवाली शिराधमनी । 

herzleidend (है्तल्सलाएदन्त) Mr दे० 
herzkrank | 

herzlich (हेत्सलिष) IM ।. हृदय का, 


दिल का; 2. हार्दिक, मन से, हृदय से Den 
Dank हार्दिक धन्यवाद ! ne Grüße 
हादिक अभिनंदन; en Glückwunsch 
हार्दिक बधाई ! nes Beileid दिली 
हमदर्दी, हादिक समवेदना; jn. einen 
en Empfang bereiten, jn. 
"begrüßen किसी का हादिक स्वागत 
करना; 3. प्रेमपूर्ण, स्नेहपूर्ण शा। Der 
Verhältnis zwischen Mutter und 
Töchter माँ और बेटी के बीच प्रेमपूर्ण 
संबंध; 4. निष्कपट, सच्चा । | 

II Befde I. काफी, बहुत खूब der Film 
war N uninteressant फिल्म काफी बेकार 
थी; 2. बहुत, हादिक es tut mir — Leid 
मुभे हार्दिक दुःख है; 3. दिल से jn. 7“ 
lieben किसी को दिल से चाहना/प्यार 
करना; rauch, aber “- (व्यवहार) बाहर 
से कठोर भीतर से नरम; das alles 
kümmerte ihn — wenig उस सब में 


. उसे कोई खास दिलचस्पी नहीं है । 


Herzlichkeit (हेल्सलिषकाएत्‌) स्त्री- 
[--, -en 88° अप्रयु] I. हादिकता; 
2. सहूदयता, सौहार्द; 3.प्रेम, स्नेह, 
आत्मीयता; 4. निष्कपटता । 


herzlos 


herzlos (हेल्ल्सलोस) el. हृदयहीन; 
2. रुखा, कठोर (दिल) |. “< 
behandeln किसी के साथ कठोर व्यवहार 
करना । 


Herzmuskel (हे््समुस्कल) Ye आयुन 
हृद्पेशी, हृदयपेशी । 


Herzneurose (हेत्सनॉएरोज) स्त्री० आयुन् 
हृदय विक्षिप्ति । 


Herzog (हेत्सोक) पु० |[-(e)s, -e/ 
Herzöge] ड्यूक, जमींदार, छोटी रियासत 
का प्रशासक । 


Herzogtum (हेत्सकितुमू) 79° [-s, 
Herzogtümer] ड्यूक की रियासत । 


Herzschlag (हेत्सश्लाक) Yo हृद्स्पंद, 
हृदयस्पंदन, हृदयगति | 


Herzschwäche (हेत्सश्वेंषघ) स्त्री० हृदय 
की दुर्बलता | 


‚herzstärkend (हेत्सश्तैंकन्त्‌) वि० हृदय 
को शक्ति देने वाला, हृदय को तरोताजा 
बनानेवाला । 


Herzstück (हेर्त्सश्तुक) 79: साहि० 
महत्वपूर्ण/प्रमुख अंग, दिल । 

Herztod (हे्त्सतोत्‌) Yo हृदय रोग से 
मृत्यु, हृदयगति रुक जाने से मृत्यु । 

Herzton (हे््सतोन) I: [TE Sage] 
आयु० हृदय ध्वनि, हृदय EUCH, हृदय की 
धड़कन । 

Herzversagen (हेत्सफेरजागन्‌ ) नपृ० 
हृद्पात (होना) । 


hetzen 


herzzerreißend (हे्सत्सेरराएसन्त्‌) Mo 
हृदयविदारक, मर्मवेधी । 


Hesse (हेस) पृ० [-n, -n] I. हेसन प्रदेश 
का निवासी; 2. हेसन प्रदेश । 


hessisch (हेसिश) TI हेसन देश संबंधी । 


heterogen (हेतेरोगेन) To ı. विषमांग, 
विषमांगी, पंचमेल; 2. विषमजातीय, 
विविधजातीय, विजातीय । 


Hetzblatt (हेत्सबूलात्‌) 77° तुच्छ० 
किसी के विरुद्ध निकाला गया समाचार पत्र । 


Hetze (हेत्स) Be [—, - बहु अप्रयु०] 
l. किसी के विरुद्ध प्रचार, (किसी की) निंदा; 
2. कुत्तों के साथ शिकार; 3. लाक्ष> जल्दी, 
उतावली, हड़बड़ी, अतिशीघ्रता । 


hetzen (हेत्सन्‌) I सबक्रि० I. (तेजी से) 
पीछा करना; 2. (किसी के) पीछे पड़ना; 
3. कुत्तों के साथ शिकार करना, den Hund 
auf jn. N किसी पर कत्ता दौड़ा देना; 
4. लाक्ष> चैन न पड़ने देना; mit allen 
Hunden gehetzt sein धूर्त/मक्कार होना; 
5. (किसी को) विवश करना । 
IT 3% ı. बहुत जल्दी करना, उतावली 
करना; 2. जल्दी में होना, हड़बड़ाना; 
3. जल्दी में चले जाना, जल्दी में दौड़ 
पड़ना; ein gehetzer Mensch लगातार 
काम में लगा व्यक्ति; wie gehetzt laufen 
सर पर पाँव रखकर भागना; mit allen 
Hunden gehetzt sein घाट-घाट का पानी, 
पिए होना । 
III निजगक्रि० sich n जल्दबाजी के 
कारण थक जाना । 


Hetzhund 


Hetzhund (USA) % (पीछा 
करनेवाला) शिकारी कृत्ता । 


Hetzjagd (UT) सल्त्री० ।. कुत्तों के 
साथ हॉका, शिकार; 2. हड़बड़ी, दौड़ तटा 
Heimweg war eine einzige MUT के 
रास्ते पर हड़बड़ी मची रहती थी; 3. दौड़धूप, 
भागादौड़ी | 


Hetzkampagne (हेत्सकाम्पान्ये) स्त्री 
तुच्छ० किसी के rg प्रचार अभियान । 


Hetzpropaganda (हैत्सप्रोपागान्दा) स्त्री० 
FEB. किसी के खिलाफ आग भड़काना । . 


Hetzrede (हेत्सरेद) स्त्री तुच्छ० (किसी 
के fies) उत्तेजक भाषण । 


Heu (EU) 79° [-s. के* एक०| सूखा 
चारा, सूखी घास; er hat Geld wie 0-० 
उसके पास ढेर सारा पैसा है | 


Heuboden (हॉएबोदन) % कृषि शुष्क 
घासालय । 


Heuchelei (हॉएषलाए) = [--.. -en] 
तुच्छ० SI, पाखंड, कपटाचार, मिथ्याचार | 


heucheln (SUSI) Tele ı. ढोंग/ 
पाखंड करना er konnte nicht “- वह 
ढोंग नहीं कर सका; 2. भूठा प्रदर्शन करना; 
3. FT करना/रचना | 


Heuchler (हॉएषलर) Ye [-s, --] Et, 
पाखंडी, कपटाचारी | 
heuchlerisch (हॉएष्लरिश) वि*० 


ı. मिथ्या प्रदर्शन का, दिखावे का; 2. ढोंग/ 
पाखंड संबंधी; 3. ढोंगी, पाखंडी । 


heuen (हॉएअन) अभगक्रि० (चारे के लिए) 
घास काटकर सुखाना । 


Heumahd 


heuer (EI) Thefde आच*० इस 
वर्ष/साल में । 

Heuer (हॉएअर) ab [—, - बहु» 
ug] नाविश्भा नाविकों /खलासियों का 
वेतन, सामुद्धिक कर्मचारियों का वेतन । 





heuern (होंएअर्न) सर्वक्रे- नाविग्था० 
ı. नाविकों /खलासियों को काम पर लगाना; 
2. (जहाज, वाहन आदि) किराए/भाड़े पर 
लेना । 


Heufieber (हॉएफोबर ) 77° आयु० 
परागंज ज्वर | 


Heulboje (हॉएलबोये) File नाविन्भा० 
Sm में तैरता हुआ भोंपूयुक्त पीपा । 


heulen (हॉएलन्‌) tee I. Te 
wölfe n भेड़िए गुरति हैं; 2. एक स्वर से 
ऊँची आवाज निकालना; 3. भोंपू की तीखी 
आवाज निकालना; 4. (हवा का) साँय-साँस 
करना, ART der Wind heult um das 
Haus घर के चारों तरफ जोर की हवा 
सरसरा रही है; 5. बोल» रोना-धोना Ser 
mit den Wölfen “- हमेशा ताकतवर/ 
बहुमत का साथ देना; बोल* er heulfe wie 
ein Schloßhund वह हू-हू करके रोता रहा, 
वह क॒त्ते की तरह रोता रहा । 


Heulen (हॉएलन) 79° [-s, —] mit 
ihm ist zum "५-४ उसे देखकर रोना आता 
है । 


. Heulsuse (ref) fe Wer, 


उपहास*» रोनी लड़की । 


Heumahd (हॉएमात्‌) स्त्री सूखी घास 
काटने का काम | 


heurig 


heurig (हॉएरिषू) Mr आच० इस 
साल“वर्ष का der "Le Wein इस साल की 
(बनी) ART । 


Heurige (हॉएरिंग) पु० [-n, के० एक«] 
आच*० इस फसल के अंगूर की मदिरा। 


Heuschnupfen (हॉएश्नुप्फन) पृ० 
I. नज्जला; 2. परागज ज्वर | 
Heuschrecke (EWIF) ir टिड॒डर, 


टिड॒डी (a) ı 


heute (हॉएत) क्रिगवि० .. 3, आज के 
दिन, >- Abend आज शाम को, von 
 ab/an आज से, आज के दिन से, 
vor einer Woche आज से एक हफते 
पहले; 2. आजकल तांह Mode von #> 
आजकल का फैशन; 3. आज के जमाने का, 
वर्तमान समस में, आधुनिक काल में; लाक्ष० 
von N auf morgen एक ही दिन में, 
जल्दी ही तुरंत; To das geht nicht 
von N auf morgen यह एक दिन में होने 
बाला नहीं है; Ele lieber als 
morgen केल के बजाए आज क्‍यों नहीं, 
जितनी जल्दी हो सके उतना अच्छा, er 
‚das geschiet nicht —- und morgen 
यह काम दो-तीन दिन में नहीं होने का, यह 
काम आज-कल में होने वाला नहीं है, Fer 
morgen, nur nicht heute, sagen alle 
faulen Leute आलसी लोग काम को कल 
कल करके टालते रहते हैं; FT kommst 
du nicht, kommst du morgen आज 
नहीं तो कल सही, आज नहीं आ सको तो 
कल आ जाना; #57 was du “kannst 


besorgen das verschiebe nicht auf 


hexen 


morgen काल करे सो आज कर; Fer 
7 mir, morgen dir आज मेरा दिन है 
तो कल तुम्हारा भी आएगा । 


“heutig (हॉएतिष) Me ı. आज का, आज 
के दिन का, die “-€ Post आज की डाक; 
das —e Programm आज का कार्यक्रम; 
am en Tag आज, आज के दिन; 

2. वर्तमान die ve Zeit वर्तमान समय; 
3. आज के जमाने का, आजकल का, आज 
का, die 5-6 Generation आज की 
(युवा) पीढ़ी । 


heutigentags (हॉएतिगन्‌ताक्स्‌ ) Pete 
आजकल, आधुनिक काल में, इन दिनों । 


heutzutage (हॉएत्त्सूताग) Melle आज 
के जमाने में, आजकल, इन दिनों (में) । 


Hexameter (हैक्सामेतर ) 
षटपदी पक्ति । 


Hexe! (हेकस) 5% |, -n] ı. डायन, 
चुड़ैल, wie eine "> aussehen चुड़ैल 
सी दिखना; 2. जादूगरनी, मायाविनी Son 
verbrennen जादूगरनियों को जलाकर मार 
डालना; 3. कुरुप IST, eine alte N 
चुड़ैल बुढ़िया; 4. सुंदरी, मनमोहिनी;ः 
5. जशि०प्र-, Toyo कर्कशा, कलह प्रिय स्त्री, 
en ausbreiten (किसी स्त्री का) मंत्रों से 
जादू उतारना । 

Hexe? (हेकस) स्त्री० I, -n] इंजी० 
उत्थापक यंत्र, क्रेन । 

hexen (हेक्सन्‌) I mh जादू से 
पैदा/उत्पन्न करना | 
II आगक्रि० ı. जादू दिखाना; 2. जादू करना, 
अभिमत्रित करना । 


पु०« [-5, —] 


Hexenkessel 


Hexenkessel (हैक्सनकेसल) Yo 
l. शोरशराबा, कोलाहल; 2. दंगा, हंगामा; 
3. दंगा फसाद वाली जगह; 4. जटिल बात । 


Hexenmeister (हेक्सनमाएस्तर ) 
प्रवीण/कुशल जादूगर । 


Hexenschuß (हैक्सनशुस) 
कटिवात । 


% बोल० 


Hexerei (हेक्सराए) स्‍्त्री० [—, -en] 


I. जादूगरी, जादु-टोना; 2. जादू (का खेल); 


कहा* Geschwindigkeit ist keine ७० 


तेजी से काम करना कोई जादूगरी नहीं Ze 
hie (ही) क्रिगवि०-० 070 da कहीं-कहीं | 


Hieb (हीप) पृु० [-(e)s, -e] I. आघात, 
प्रहार; 2. धक्का; 3. खरोंच, चोट; 4. मार के 
निज्ञान; 5. बनकटाई; 6. (साँप आदि का) 
काटना; 7. HE, फौरन; 8. लाक्ष० कटाक्ष, 
व्यंग्य, ताना; 9. लाक्ष० प्रहार, कोशिश auf 
den ersten N पहले ही प्रहार में, पहली 
ही कोशिश्ञ में । 


hiebfest (हीपफैस्त) Me rn und 
stichfest अकाट्य dieses Argument ist 
X und stichfest यह तर्क अकाटय है । 


hier (ER) Melle ı. यहाँ, इस 
जगह/स्थान पर; 2. इस ओर, sa Rs में । 


hieran (हीरअन) सर्व», Bf I. इसके 
आगे, इस बात के साथ; 2. इसके बारे में, 
इसके द्वारा । 


Hierarchie (हीएरार्षि) fe [--. -n] 
i. अधिक्रम, क्रमबद्गता, सोपानिकी; 
2. श्रेणीबद् संगठन; 3. पदक्रम, पदानुक्रम 
militärische “- सैनिक पदक्रम; 4. धर्म० 
पादरी तत्र । 
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hierher 
hierarchisch (हीएरा्षिश) वि० 
सोपानिक, सोपानतत्रीय । 
hierauf (हीरआओफ ) Ude, क्रिगवि० 


इसके बाद, तब, इसपर, तत्पश्चात्‌, इसके 
जवाब में । 

hieraus (हीरआओस) सर्व, Tefal 
इससे, इसमें से, Sr HU hier ist ein 
Glas, kann ich —- trinken यहाँ एक 
गिलास पड़ा है, क्‍या इस से/में पी सकता हूँ । 


hierbehalten (हीरबहाल्तन) समक्रि० 
इध्यर रखना, यहाँ रखना, इधर अपने पास 
रखना । 


hierbei (हीरबाए) सर्व”, क्रिगवि" I. इस 
मौके/ अवसर पर; 2. इसी वजह से, (इसके) 
फलस्वरूप; 3. इसमें, उसमें । 


hierbleiben (हीरब्लाएबनू) अगक्रि० * 
यहीं रहना, इसी स्थान पर (बने) रहना । 


hierdurch (हीर॒दुर्ष ) af, क्रियवि० 
l. इसके बीच (में) से; 2. इसमें से; 3. इसके 
द्वारा, इससे; 4. इस वजह से । 


hierfür (हीरफर) U, Melde ı. इस 
उद्देश्य से, इसके लिए, इस हेतु; 2. इसके 
बदले में, इसके लिए was hast ता "० 
bezahlt इसके लिए तुमने कितना पैसा 

_ दिया; wieviel bieten Sie — ? इसके 

बदले में आप कितना देंगे ? 3. इसमें ich 
habe ”- keine Interesse इसमें मुभे 
कोई दिलचस्पी नहीं है | 


hierher (हीरहेर) सर्व», el इधर की 
ओर/तरफ, इस ओर/तरफ; bis "und 


nicht weiter बस यहीं तक और आगे 
नहीं । 


hierhin 


hierhin (हीरहिन) सर्व०, Bello इधर 
की ओर/तरफ, इस (स्थान की) ओर/तरफ । 


hierin (हीरइन) 5%, Br ı. इस बात 


में, इसमें; 2. इस परिस्थिति में; 3. इस संबंध 
में। 

hierlassen (हीरलासन) सगमक्रि० 
l. (etw. कोई चीज) “- यहाँ छोड़ देना, 
यहाँ रखना, यहाँ रहने देना, ich möchte 
den Koffer bis morgen N मैं इस संदूक 
को कल तक यहाँ रखना चाहता हूँ; 
2. (संदेश आदि) छोड़ जाना । 

hiermit (हीरमित्‌) सर्व”, क्रिगवि० 
l. इससे, इसके सहारे >- kann ich nicht 
arbeiten इससे मैं काम नहीं कर सकता; 
2. इसके साथ; 3. इसके द्वारा । 

Hieroglyphe (हीएरोग्लूंफ) स्त्री" [—, 
-n] (प्राचीन मिस्र में प्रचलित) ı. चित्रलिपि, 
चित्राक्ष; 2. संकेत अक्षर; 3. Met, हास्य» 
दुष्पाठय लेखन, अपाठय लेख | 

hiersein (हीरजाएन) अगक्रि० ı. यहीं 
होना, gestern ist das Buch noch hier 
gewesen कल किताब यहीं तो थी; 2. यहाँ 
पहुँचना, यहाँ आना wann soll der Zug 
“- रेलगाड़ी यहाँ कब पहुँचनी चाहिए । 

hierüber (हीरऊंबर) Ude, क्रिगवि" इस 
(बात) पर, इस विषय पर, इसके बारे में, 
इसके संबंध Hr ist ॥०णला zu sagen 


इसके बारे में तो बहुत कुछ कहा जा सकता 
है । 

hiervon (हीरफोन) सर्व», क्रिगवि० 
l. इस/उस की वजह है, इस कारण से, इससे, 
इसी से; 2. इस (बात) में से; 3. इस पर, 
इसके बारे में N kann ich jetzt nicht 


Hilfeersuchen 


reden इसके बारे में मैं अभी चर्चा करना 
नहीं चाहूँगा । 


hierzu (हीर॒त्सू) सर्व, Belle I. इसके 
लिए, इस काम के लिए aber ist 
anderes Werkzeug nötig इस काम के 
लिए दूसरा ही औजार जरुरी है;>-.7ब्व० ich 
dir इसके लिए मैं तुम्हें सुभाव देता हूँ; 
2. इसके अतिरिक्त, इसके अलावा; 3. इसके 
बारे में । 


hierzulande (हीरत्सुलान्द) क्रिगवि० 
अल्पप्र० इस प्रदेश में, हमारे यहाँ, ० 
gelten andere Sitten इस देश में कुछ 
अलग रीति रिवाज हैं । 


hiesig (हीजिष) 7% यहाँ का, इस देश 
Sl Ä 


hieven (हीफन) Weiße नाविग्या० 
खींचना, खींच लेना, खींचते हुए ऊपर करना 
die Anker “- IM उठाना | 


Hilfe (हिल्फ) SI l. मदद, सहायता; 
2. सहारा, सहयोग gegenseitige N 
परस्पर सहयोग; 3. सहायक (कर्मचारी), 
सहयोगी eine “- für das Geschäft 
दुकान/व्यापार के लिए सहायक; jo. N 
anbieten किसी की सहायता करना; um 
rufen मदद के लिए पुकारना; etw. 
zu m nehmen किसी बात/चीज को 
मदद लेना; jn. zu kommen किसी 
की मदद के लिए आगे बढ़ना, erste “> 
leisten IA चिकित्सा करना; दौड़ो ! 
दौड़ो ! बचाओ ! बचाओ ! 


Hilfeersuchen (हिल्फप्रजुखन) 79° | 


सहायक की खोज । 


Hilfeleistung 


Hi Ifeleistung (हिल्फलाएस्तुग्‌) Eile 
l. सेवा, खिदमत; 2. सहायता, मदद । 


Hilferuf (हिल्फरुफ) 
चीख/पुकार । 


I. मदद के लिए 


Hilfestellung (हिल्फश्तैलुग) = 
मदद, सहायता; सहयोग; सहारा, jm. N 
geben किसी को मदद देना; die N 
beim Turnen खेलकद के समय सहायता । 


hilfesuchend (हिल्फजूखन्त) वि० मदद 
चाहने वाला, सहायता का इच्छक, मदद 
खोजने वाला । 


hilflos (हिल्फलोस) 79 I. बेसहारा, 
निससहाय, असहाय, die ve Frau 
बेसहारा स्त्री; 2. बेबस, लाचार, मजबूर, 
विवश N dastehen बेबस खड़े रहना, 
लाचार होकर खड़े रहना; 3. अनाथ, बेचारा, 
निराश्रय । 


Hilflosigkeit (हिल्फलोजिषकाएत्‌) स्टत्री० 
I. असहायता, निराश्रयता; 2. विवश्ञता, 


बेबसी, लाचारी । 


hilfreich (हिल्फराएष) वि० साहि० 
|. उपयोगी, सहायक; 2. सहायता के लिए 
तत्पर / तैयार jm. 7- zur Seite stehen 
किसी की सहायता के लिए तैयार रहना ! 


Hilfsaktion (हिल्फसआक्त्सिओन) मन्त्री० 
सहायता अभियान eine N einleiten 
सहायता अभियान चलाना; zu einer 7-० 
aufrufen सहायता के लिए आहवान 
करना | 


Hilfsarbeiter (हिल्फ्सूअरबाएतर ) Ye 
नौसिखिया कामगार । 
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Hilfsverb 


Hilfsassistent (हिल्फ्स्‌असिस्तैन्त्‌) पृ० 
अनुसंधान सहायक während seines 
Studiums war er mehrere Semester 
lang 98 अपने विद्यार्थी काल के कई 
सत्रों में अनुसंधान सहायक के रूप में कार्य 
कर रहा था। 


hilfsbedürftig (हिल्फ्सबदुर्फतिष्‌) वि० 
I. निस्सहाय, असहाय; 2. लाचार, विवश, 
मजबुर; 3. कगाल । 


Hilfsbedürftigkeit 
(हिल्फ्सबदूफतिषकाएत ) स्त्री० 
l. असहायता, निराश्रयता; 2. लाचारी, 
विवशता, मजबूरी; 3. कंगाली । 


hilfsbereit (हिल्फ्सबराएत्‌) वि सहायता 
या मदद के लिए तत्पर“तैयार | 


Hilfsbereitschaft (हिल्फ्सूबराएतशाफ्त्‌ ) 
lo सहायता/मदद के लिए तत्परता । 


Hilfskraft (हिल्फसक्राफत्‌) Ffk 
सहायक कर्मचारी/मजदूर | 
Hilfsmittel (हिल्फ्समितल ) नपृ० 


l. उपकरण; 2. साधन, उपाय; finanzielle 
“- आर्थिक साधन । 


Hilfsmotor (हिल्फ्समोतोर ) y% 


अतिरिक्त/सहायक इंजन | 

Hilfsquelle (हिल्फ्सक्वेल) fh प्राप्ति 
का स्रोत । 

Hilfsschule (हिल्फ्सशूल) ft 


(विकलागों के लिए) सहायक स्कूल | 


Hilfsverb (हिल्फसवैर्प) #77. व्या० 
सहायक क्रिया । 


Hilfszeitwort 


Hilfszeitwort (हिल्फसत्साएतवॉर्त) 79: 
fe, देन Hilfsverb 


Himbeere (हिमबेर ) स्त्री० [—, -n] 
रसभरी । . 


Himmel (RAT) पु० [-s, बहु० अप्रयु०| 
l. आसमान, आकाश, der Himmel ist 
bedeckt आसमान में बादल छाए हुए हैं; 
der Turn ragt in den “- hinein मीनार 
आसमान छ रही है; 2. स्वर्ग, परलोक, बैकुंठ 
in den kommen स्वर्ग सिधारना; 

3. खुदा, ईश्वर, भगवान dem sei 
Dank शुक्र है, खुदा का शुक्र है, भगवान की 
कृपा है; noch einmal, ach du lieber हे 
भगवान; weiß der n भगवान ही जाने ! 
der Mond Steht am “- चाँद निकल 
आया है; zwischen - und Erde 
schweben आसमान और धरती के बीच में 
लटके रहना; अधर में लटके रहना; das 
Blaue vom ” herunterlügen सफेद 
te) बोलना; jm./für jn. das Blaue vom 
holen किसी के लिए आसमान से तारे 
तोड़ लाना; und Erde im Bewegung 
setzen आकाश-पाताल एक REM 
(किसी काम को करने के लिए) कोई कसर न 
छोड़ना; wie der Blitz aus der १> 
एकाएक ही; शि“्प्र- " und Menschen 
जमघट, भारी भीड़, भीड़ ही भीड़; a in 
den gehen का देहांत होना, इससे 
दुनिया से विदा होना; साहि० wie im N 
leben स्वर्गिक सुख पाना; लाक्ष> sich 
(wie) ım siebenten füplen अपने 
आपको सातवें आसमान पर पाना; Ser die 
7 auf den Erden haben धरती पर 


Himmelsgegend 


स्वर्ग का सुख उठाना; Fer etw/jn. in 
den — heben किसी चीज/व्यक्ति को 
आसमान पर चढ़ाना, किसी चीज“व्यक्ति की 
बहुत प्रशंसा करना; aus allen en 
fallen/stürzen बोल> आसमान टूट पड़ना, 
- und Hölle in Bewegung setzen 
जमीन आसमान एक करना BET es ist 
noch kein Meister vom —- gefallen 
मनुष्य जन्म से विद्वान»ज्ञानी नहीं होता है । 


himmelangst (हिमलआग्स्त) Rede 
Aero भयभीत, परेशान, चिंतित, es wurde 
ihm SE बहुत डर गया है । 


himmelblau (हिमलब्लाओ) Me 
आसमानी | 


Himmelfahrt (हिमलूफार्त) fe धर्म 
(ईसामसीह का) स्वर्गारोहण, खतरनाक 
अभियान ı 


himmelhoch (हिमलहोख़) 7% गगनचुबी, 
बहुत ही उँचा । 


Himmelreich (हिमल्राएष) 77° Ur 
स्वर्गलोक, परलोक, 95, पुण्यात्माओं की 
j दुनिया; कहा* des Menschen Wille ist 
sein ”“- आदमी की इच्छा ही उसके लिए 
स्वर्ग है । 


himmelschreiend (हिमलथाएअन्त्‌ ) 
वि० बोल* बहुत शर्मनाक, प्रायश्चित योग्य; 
er hat ein १-० Unrecht getan उसने बड़ा 
भयंकर अन्याय किया है; eine De 
Schuld बड़ा भारी पाप | 


Himmelsgegend (हिमल्सगेगन्त्‌) Fb 
दिशा, दिग्बिंदु । 


Himmelsgewölbe 


Himmelsgewölbe (हिमल्सगवॉल्ब) 
आकाज्ञ मंडल, तारा मंडल | 


नपृ० 


Himmelskörper (हिमल्‍्सकोंर्पर ) 
ज्यो० AIR | 


पु० 
Himmelsrichtung (हिमल्स्रिष्तुग) स्त्री 
& Himmelsgegend 


Himmelszelt (हिमल्सत्सेल्त ) 
काव्य० आकाश मंडल । 


नपु० 


himmelweit (हिमलवाएत्‌) T% बहुत 
बड़ा, बहुत लंबा-चौड़ा, das ist ein er 
Unterschied यह तो आकाश पाताल का 
अंतर है । 


himmlisch (हिमलिश) वि* ईश्वरीय, 
भगवान संबंधी der —e Vater परमपिता; 
die “ve Mächte FIT शक्तियाँ; eine 
"ze Ruhe असीम शांति, ale, शि-्प्र० 
eine —e Geduld besitzen असीम धीरज 
होना/रखना | 


hin (हिन) belt ।. सहाँ से उस ओर/ 
तरफ, उधर को, वहाँ; 2. खराब, टूटा/नष्ट 
हुआ, ध्वस्त; 3. गुम हुआ, खोया हुआ; 
4. Tele मरा हुआ, मृत, diese Straße 
führt zum Bahnhof N यह रास्ता रेलवे 
स्टेशन की ओर जाता है, ए० ist er 
plötizlich IE एकाएक किधर चला 
गया, wo denkst du — तुम कहाँ की बात 
सोच रहे हो; gegen den Herbst N 
लगभग ME ऋतु तक; N und zurück 
laufen इधर-उधर जाकर लौट आना; 
einmal Leipzig - und zurück 
लाइपत्सिष्‌ का वापसी टिकट; N und her 
इधर-उधर N und her laufen/gehen 
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hinablassen 


इधर-उधर जाना, N und wieder 
कभी-कभी, कहीं-कहीं, ven के 
अनुसार, auf js. Wink “- किसी के सकेत 
पर; es ist noch eine Weile lange ?- 
अब भी इसमें समय बहुत लग सकता है; 
durch viele Jahre N बहुत वर्षों तक; 
der Weg varläuft immer am Ufer ७-० 
यह रास्ता तट के साथ-साथ जाता है, vor 
sich > murmeln बड़बड़ाना; बोल» 
mein ganzes Geld ist - मेरा सारा पैसा 
उड़ गया; बोल" das Vertrauen zu ihm 
ist ICH विश्वास उठ गया है; ler 
die fröhliche Stimmung war UT 
मजा किरकिरा हो गया; बोल० meine Ruhe 
ist “”> मेरी शांति भंग हो गई है; शिन्प्र० 
futsch ist futsch und ist WET 
सो फूटा और गया सो गया; जो हुआ सो 
हुआ; शि“्प्र- wir waren alle — हम सब 
aa 


hinabführen (BASE) I wi 
(किसी को) नीचे उतरने में मदद देना । 
II अग्गक्रिं० नीचे की ओर जाना, ein 
schmaler Weg führt ins Tal = ab 
वहाँ एक सँकरा रास्ता घाटी में (ले) जाता 
8 ein paar Stufen führen in den 
Keller hinab गोदाम में जाने के लिए कुछ 
सीदियाँ उतरनी पड़ती हैं । 

hinabgehen (हिनअपगेअन्‌) अगक्रि० ? 
उधर/वहाँ नीचे की ओर जाना; er ging 
die Stufen “- ४9 वह सीदियों पर से नीचे 
तक गया । 


hinablassen (हिनअपलासन) Hehe 
नीचे को ओर उतरना या रख देना einen 


hinabsehen 


Sarg in die Gruft “- शवपेटिका को कब 
में उतार/रख देना । 


hinabsehen (हिनअपजेअन) ee 
(ऊँचाई से) नीचे की ओर देखना wir 
sehen vom Turm in die Tiefe hinab 
हमने उस मीनार से नीचे गहराई er 
देखा; Tele auf jn. nm किसी को नीचा/ 
तुच्छ समभना । 


hinabsteigen (हिनूअप्‌श्ताएगन्‌ ) 
आअर्थक्रेः ” नीचे की ओर उतरना । 


hinabstürzen (हिन्‌अप्‌्श्तुर्त्सन ) Tele 
l. (ऊपर 8) नीचे गिर पड़ना; 2. जल्दी- 
जल्दी पी/खा लेना । 


hinan (हिनअन) Theft साहि० (नीचे 


से) ऊपर की ओर। 


hinarbeiten (हिनूअरबाएतन्‌) अगक्रि० 
auf ein Ziel ”- किसी लक्ष्य तक पहुँचने 
के लिए परिश्रम करते रहना । 


hinauf (हिनुआओफ ) .क्रिगविबोल« (यहाँ 
नीचे से) ऊपर को ओर, ऊपर को, ऊपर । 


hinaufarbeiten (हिनुआओफअर्‌बाएतन ) 
निजर्टक्रे- ।. किसी न किसी तरह ऊपर की 
ओर पहुँच जाना; 2. बड़ी कोशिश से तरक्की 
करते जाना । 


hinaufbringen (हिनआओफ ब्रिन्गन ) 
सर्यक्रे- (नीचे से) ऊपर की ओर ले जाना, 
ऊपर तक ले जाना das Gepäck wird 
vom Gepäckträger hinaufgebracht 
कुली सामान को ऊपर तक ले गया। 


hinauffallen (हिनुआओफफ़ालन) Gele * 
बोल", उपहास० die Treppe “-> संसोगवश 
तरक्की होना | 
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hinaufgehen (हिनुआओफगेअन ) 


hinaus 


अगक्रि० ? 
ı. (नीचे 8) ऊपर की ओर जाना; 2. Fer 
बढ़ते जाना, ऊपर चद्ना die Preise 
gehen hinauf मूल्य बढ़ते जा रहे हैं । 


hinaufklettern (हिनूआओफक्लेतर्न ) 
He" I. ऊपर की ओर चदना; 
2. (मूल्य, दाम आदि) बढ़ना । 


hinaufschneilen (हिनुआओफश्नेलन ) 
Hefe बोल० (संख्या, मूल्य) तेजी से 
बढ़ना, बढ़ जाना, वृद्धि होना । 


hinaufschrauben (हिनुआओफथ्याओबन ) 
सक्रे० . (वायुयान का) ऊपर की तरफ 
चक्कर खाते हुए IST; 2. (मूल्य आदि) 
जानबूभ कर बढ़ाना/चढ़ाना । 


hinauftreiben (हिनुआओफत्राएबन ) 
Tode I. (पशुओं को) पहाड़ पर चराने ले 
जाना; 2. (कीमतों में) जानबूभ कर वृद्धि 
करना । 


hinaufziehen (हिनुआओफत्सीअन ) 
I fe { etw. किसी चीज को) N 
ऊपर की ओर खींचना । 
II Soße (अपने आप को) ऊपर की ओर 
खींचना । 
III Ast sich “- ऊपर की ओर 
फैलना, ऊपर की ओर विस्तार होना । 


hinaus (हिनूआओस) We ı. अंदर से 
बाहर की ओर, यहाँ से बाहर (को) 2. दूर- 
दर, बहुत SUN in die Ferne gehen 
दूर-दूर तक के इलाकों तक जाना; 3. के 
बाद, से ऊपर über dieses Alter १५० 
sein इस उम्र से ऊपर होना; über den 
Tod n मृत्यु के बाद; nach vorn 7० 
wohnen मकान के अगले भाग में रहना; 


hinausbefördern 


बोल*० darüber sind wir N हम उस 
अवस्था को पार कर चुके हैं; worauf 
wollen Sie  ? आपका अभिप्राय क्या 
है ? hoch wollen बड़ा आदमी बनने 
के लिए महत्वाकांक्षी होना; Aero m! 
निकल जाओ ! 


hinausbefördern (हिन्‌आओसबफोर्दर्न ) 
सर्यक्रे- jn. किसी को) N बाहर करना; 
आल* खदेड़ना । 


hinausdenken (हिनूुआओसदेन्कन्‌ ) 
सर्क्रि०े अत्यधिक सोचविचार करना, (पर) 
अत्यधिक सोचना । 


hinausfahren (हिनआओसफारन्‌) Hofe 
. वाहन में बैठकर बाहर जाना; 2. नाविश्था० 
खुले समुद्र में जाना । 


hinausfeuern (हिनआओसफॉएअर्न ) 
Gelbe Toyo धक्के मारकर निकाल देना | 


hinausfinden (हिन्‌आओसफिन्दन्‌ ) 
I 9%. (रास्ता) खोज लेना, पा लेना | 
II अ्गक्रि० (रास्ता) मिल जाना | 
III otef$e sich N (रास्ता) अपने 
आप खोज लेना । 


hinausfliegen (हिनआओसफलीगन ) 
Hehe I. (पक्षियों का) बाहर उड़ जाना; 
2. (वायुयान को) उड़ाकर बाहर ले जाना; 
3. ज्षि०प्र० (नौकरी से ) निकाला/हटाया 
जाना । 


hinausführen (हिन्आओसफरन) 
I स्गक्रे० ( jn. किसी को) “- बाहर तक 
पहुँचाना, बाहर का रास्ता दिखाना | 
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hinauslehnen 


II More sich N (सड़क, रास्ता 
आदि) बाहर तक निकलना/जाना dieser 
Weg führt aus dem Park hinaus 98 
रास्ता बगीचे में से होकर बाहर जाता है । 


hinausgehen (हिनुआओसगेअन्‌)  अगक्रि० 
बाहर जाना/निकलना zur Tür N दरवाजे 
में से बाहर जाना; das Fenster geht auf 
den Hof hinaus खिड़की बाहर अहाते की 
ओर खुलती है; über etw./jn. m किसी 
चीज/ व्यक्ति से बदकर होना । 


hinausjagen (हिनुआओसयागन्‌ ) 
I सर्यक्रेः . बाहर खदेड़ देना, (जबरदस्ती 
से) बाहर निकाल देना; 2. (बिना पूर्वसूचना 
के) नौकरी से बाहर निकाल देना । 
I अर्क्रे० (भागकर) बाहर निकल जाना । 


hinauskommen (हिनुआओसकोमन ) 
अर्थक्रे" बाहर निकलना; über etw. nicht 
“- किसी बात से आगे न बढ़ सकना; das 
kommt auf ein und dasselbe hinaus 
यह एक ही बात है । 


hinauskomplimentieren 
(हिन्‌आओसकॉमप्लिमेन्तीरन्‌ू) सर्क्रि० 
(अनचाहे मेहमान को) नप्रतापूर्वक बाहर कर 
देना; फूसलाकर टरका देना । 


hinauslaufen (हिन्आओसलाओफन ) 
Hofe तेजी से बाहर जाना, दौड़कर बाहर 
जाना; dieser Plan läuft auf Betrug 
hinaus इस योजना में धोखा नजर आता है । 


hinausiehnen (हिनआओसलेनन ) 
Fasfe sich n (खिड़की आदि से) 
बाहर को भुकना । 


hinausposaunen 


hinausposaunen (हिनआओसपोजाओनन ) 
स्क्रि० शि०्प्र० (रहस्थ की बात) सबको 
बताना; etw. in alle Welt “- किसी बात 
को दुनिया भर में फैलाना । 


hinausreden (हिनुआओसरेदन्‌) निजगक्रि० 


sich “>> बहाना करना; बहाना करके टाल 
देना, बातें बनाना | 


hinausscheren (हिन्‌्आओसशेरन) 
निजग*क्रि> TRfege, गैँवारु० sich “- खिसक 
जाना, बाहर चला जाना; scher dich 
hinaus खिसको यहाँ से । 


hinausschieben (हिनआओसशीबन ) 
Hefe ı. (किसी चीज को) बाहर की ओर 
'ढकेलना/खिसकाना, सरकाकर बाहर कर 
देना; 2. टालमटोल करना; 3. बाहर 
निकालना seinen Kopf aus dem Fenster 
n सिर को खिड़की से बाहर निकालना; 
4. STIET स्थगित कर देना, मुल्तवी कर देना 
eine Entscheidung 0५४ किसी निर्णय को 
स्थगित कर देना । | 


hinausschießen (हिनआओसशीसन ) 
Hehe og: तेजी से बाहर चले जाना; 
uber das Ziel “- हद से अधिक करना । 


hinausschmeißen (हिनुआओसश्माएसन) 
सर्थक्रेः ।. बाहर को ओर फेंक देना; 
2. दुतकार/फटकार कर निकाल देना; 
3. नौकरी से निकाल देना; आल» das 
Geld zum Fenster “> पैसा उड़ाना/ 
गँवाना । 


hinausschreien (हिनुआओसथाएअन्‌ ) 
सगक्रि० (अत्याचार आदि के rg) ) आवाज 
उठाना; seinen Schmerz (in die Welt) 


hinauswerfen 


I जोर-जोर से पुकार कर अपना दुःख 
सबको मालूम कराना | 

hinaussetzen (हिनआओसजेत्सन ) 
I सर्वकक्रेः ।. ( etw. किसी चीज को) “- 
बाहर (की ओर) रखना; 2. बाहर बैठाना; 
3. Foto बाहर निकाल देना; 4. (नौकरी 
से) निकाल/हटा देना । 
I निजगक्रि० sich “- बाहर (की ओर) 
जाकर बैठना । 


hinaustragen (हिनूआओसत्रागन) Welke 
l. ( etw./jn. किसी चीज“व्यक्ति को) N 
उठाकर बाहर ले जाना; 2. (कोई समाचार, 
किसी का नाम आदि) दूर-दूर तक फैलाना, 
सारी दुनिया में फैलाना । 


hinaustreten (हिनूआओसत्रेतन्‌) अगक्रि० * 
(घर आँगन आदि के) बाहर चले जाना, 
बाहर कदम रखना | 


hinauswachsen (हिनआओसवाक्सन ) 
सगक्रि> लाक्ष- [über etw./jn.} किसी 
Masern -को पीछे छोड़ देना,-से 
आगे बढ जाना । 


hinausweisen (हिनआओसवाएजन ) 
Tee (jn. aus etw. किसी को कोई) “< 
स्थान छोड़ देने के लिए कहना, से बाहर चले 
जाने को कहना; {jn. schoroff “- किसी 
को रुखे स्वर में बाहर चले जाने को कहना; 
jn. aus dem Stadt “- किसी को शहर 
छोड़ने का आदेश देना, किसी को किसी शहर 
से निष्कासित करना । 


hinauswerfen (हिनुआओसवैेफन ) Wehe 
l. बाहर की ओर फेंक देना 2. For बाहर 


hinauswollen- 


निकाल देना, बाहर चले जाने के लिए कहना; 
3. बोल» नौकरी से निकाल/हटा देना । 


hinauswollen (हिनुआओसवॉलन) अभक्रि० 
बोल" I. बाहर जाना चाहना, बाहर जाने की 
इच्छा करना wer hinauswill kann jetzt 
gehen जो बाहर जाना चाहता“चाहती है, 
वह जा सकता/सकती है; 2. समाज में 
प्रतिष्ठा प्राप्त करने की इच्छा करना, श्रेणी 
प्राप्त करना चाहना; 3. अगुआ बनने की 
इच्छा करना; 4. hoch ”- उच्च 
उद्देश्य /लक्ष्य प्राप्ति की कोशिश करना; wo 
willst du hinaus तुम कहना क्या चाहते 
हो, तुम्हारा इरादा क्‍या है | 


Hinauswurf (हिनआओसव॒ुफ ) Y° 
(घर/नौकरी से) बाहर निकालना jn. mit 
dem ”- drohen किसी को बाहर निकाल 
देने की धमकी देना । 


hinausziehen (हिनुआओसत्सीअन ) 
I 8° ı. (etw./jn. किसी चीज“व्यक्ति 
को) “- बाहर (की ओर) खींच लेना; 
2. (मुकदमा आदि) लंबा खींचना, की 
अवधि बढ़ाना, की तारीख बढ़ाना । 
Il अभथक्रि० ST तक (बाहर) जाना, दूर चला 
जाना । 
II More Be sich “- (किसी काम)-में 
ज़्यादा समय लग जाना,-का लबा खिंच 
जाना । 


hinbiegen (हिनबीगन्‌) सर्यक्रेः लाक्ष०, 
Reg कुशलता/होशियारी से काम निकाल 


लेना; ich werde die Sache schon १ 


मैं इस काम को करके दिखाऊँगा । 
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Hindernislauf 


Hinblick (हिनब्लिक) पु० (प्रायः प्रयोग 
में) im/in auf I. इस दृष्टि से, इस 
संबंध में, इस विचार से; 2. का ध्यान» 
ख्याल रखते हुए । 


hinbringen (हिनब्िन्गन) We 
l. (etw./in. किसी चीज/व्यक्ति को) *- 
किसी (निश्चित) स्थान तक ले आना/जाना; 
2. बोल० die Zeit ma बिताना/ 
काटना, वक्‍त गुजारना | 


hindämmern (हिनर्देमर्न) अगक्रि० 
l. अर्धनिद्रा में होना, अर्धजागृत अवस्था में 
रहना; 2. अर्धजीवित अवस्था में रहना । 


hinderlich (freies) 9° I. बाधक, 
अवरोधक, विघ्नकारी, रोकने वाला der 
Vorfall ist meinem Vorkommen N 
यह घटना मेरी प्रगति में बाधक है; 
2. कष्टकर, तकलीफदेह । 


hindern (हिन्दर्न) Fir ।. से रोक 
लगाना, से रोकना; 2. में रुकावट/बाधा 
डालना; में अड़चन डालना; में अडंगा/रोड़ा 
लगाना ich will dich daran nicht  # 
इसमें रुकावट नहीं डालूँगा । 


Hindernis (हिन्दर्निस) नपृ« |-ses, -se] 
l. रुकावट, बाधा, SIT, विध्न, HET, 
UST ein steht im Wege बीच में 
बाधा/अड़चन है; 2. [प्रायः बहु] er 
कठिनाई, विघ्न, मुश्किल, समस्या; 3. खेल० 
Gert, टटटी । 


Hindernislauf (हिन्दर्निसूलाओफ ) 
टट्टरफाँद दौड़ । 


पु० 


Hindernisrennen 


Hindernisrennen (हिन्दर्निसरेनन ) 
टट्टरफाँद घुड़दौड़ । 


नपृ० 


hindeuten (हिन्‌दॉाँएतन्‌) Hefe ।. (किसी 
विशेष RT में) इशारा करना, सकेत करना; 
2. (किसी बात का) द्योतक होना/आशय 
होना, (कोई बात) प्रतीत होना alles deutet 
auf ein Regen hin इन सब बातों से वर्षा 
के आसार नजर आते हैं; alles deutet 
darauf hin, daß सब बातों से यही लगता है 


Hindi (हिन्दी) 
(भाषा) I 


Hindu (हिन्दू) 9° [-(s), -s] हिंदू । 


Hinduismus (हिन्दुइस्मुस ) T [—, के० 
vr] हिंदू धर्म । 
hinduistisch (हिन्दुइस्तिश) 79 हिंदू धर्म 


संबंधी । | 

hindurch (हिनुदुर्ष) Melt Er के आर 
पार, बीचोंबीच से, बीच में से; काल*० के शुरु 
से अंत तक, के आदि से अंत तक । 


hindurchfühlen (हिनुदुर्षफलन्‌) fee 
ऊपर से कुछ टटोलना, -का अनुभव करना 
er faßte an sein Jacket und fühlte die 
Geldtasche und den Schlüssel उसने 
अपने जैकेट को पकड़कर पर्स और चाबी को 
टटोला । 


hindurchgehen (हिनदुर्षीअन्‌) ee 
.FNI में से होकर जाना; प्रवेश कर 
जाना; 2. में से निकल जाना die Tür ist 
zu schmal und der Tisch geht erst 
recht nicht hindurch देरवाजा सँकरा है 


79° [—, $> एक*] हिंदी 
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hineindenken 


और मेज इसमें से नहीं निकलती; 3. अनुभव 
प्राप्त करना; भुगतान sie mußte durch 
viele Leiden, große Irrtümer "८ उसे 
कई विपदाओं और बड़ी गलतियों का अनुभव 
प्राप्त करना पड़ा । 


hindurchkriechen (हिनुदुर्षफ्रीषन) अगक्रि० 
के बीच में से रेंगककर निकलना/जाना । 


hindurchsehen (हिनदुर्षजेअन ) सगक्रि० 
(etw. किसी वस्तु का) “- निरीक्षण करना । 


hinein (हिनुआएन) . क्रिगवि> Tele, Fre 
l. अंदर को, अंदर की ओर, अंदर; 2. in 
den Schornstein blies der Wind ?- 
हवा चिमनी के अंदर चली गई; wir kamen 
an einer Gaststätte vorbei, da sınd wir 
84 एक जलपानगृह के पास पहुँचे, तो 
अंदर चले गए; 3. Fer (रात आदि) बीतने 
तक, गए तक bis(tief) in die Nacht N 
arbeiten काफी रात गए तक काम करना; 
4. Set (अर्थ को गहरा/तीब् बनाने के 
लिए प्रयुक्त er erschrak bis ins 
Innerste IE अंतस्तल तक काँप उठा; 
5. etw. bis in die Einzelheiten ७-८ 
erzähen (बात आदि) का बारीकी से 
विवेचन/वर्णन करना; 6. बोल० ins Blaue 
reden 89 में बातें करना, ख्याली 
पुलाव पकाना । 

hineinbringen (हिनआएनबिन्गन्‌ ) 
Gebe I. अंदर लाना/ले आना; लाक्ष० 
2. das Geschwätz einen Sinn “५७० 
गपशप को सारगर्भित/अर्थपूर्ण बनाना; 
3. (ताली, हाथ, पत्र) डालना, घुसाना | 


hineindenken (हिन्‌ूआएनदेन्कन्‌ ) 
- निजग्क्रे० sich  l. सूक्ष्मता से विचार 


hineindeuten 


करना; चिंतन करना; 2. (किसी के व्यवहार 
आदि की) विवेचना करना । 


hineindeuten (हिनआएनदॉएतन ) 
सर्वक्रे” ८५. ॥ etw. “- किसी बात का 
कोई अर्थ निकालना/लगाना । 


hineinfahren (हिनआएनफारन) 
I Hofe I. गाड़ी चलाते हुए अंदर जाना; 
2. (पहिएदार कर्सी/मेज से) चलाकर अंदर 
ले जाना । 
II अगक्रि० ı. अंदर चले/घुस जाना; 
2. जल्दी से कपड़े पहनना । 
hineinfallen (हिनुआएनफालन्‌) सर्वक्रे० 
l. (गड्ढे आदि में ) गिर पड़ना, जाना; 
2. Fr धोखा खाना, धोखे में आना, चकमे 
में आना; $8Te wer anderen eine Grube 
gräbt, fällt selbst hinein जो दूसरों के 
लिए गड॒ढा/कुआँ खोदता है, वह स्वयं ही 
उसमें गिर पड़ता है । 
hineinfinden (हिन्‌ूआएनफिन्दन ) 
Asteßbe (sich in etw. किसी काम आदि) 
n से शीघ्र परिचित हो जाना, को शीघ्र 
समभ लेना । 
hineinfliegen (हिनूआएनफ़्लीगन ) 
अगक्रि० I. उड़ते हुए अंदर जाना/आना 
der Vogel ist wieder in den Käfig 
hineingeflogen पंछी फिर पिंजड़े में उड़कर 
आ गया है; 2. (गेंद आदि का) उछलकर 
चले जाना; 3. Tee (सेना की टुकड़ी 
आदि को) वासुयान से पहुँचाना । 
hineinfressen (हिनआएनफ्रेसन ) 
I 9%: ı. निगल जाना, दुँसना; 2. बोल» 
(शोक, व्यथा, गम आदि को) पी जाना । 
II निजर्गक्रेः sich HAIE, निगल 
जाना । 
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hineinlaufen 


_ hineinführen ( हिन्‌आएनफरन्‌ ) 


I स्क्रि० (मेहमान आदि को) अंदर ले 
जाना । 

IL Hefe (रास्ता आदि का) अंदर को ओर 
जाना । 


hineingeboren (हिनआएन्‌गबोरन्‌) वि० 
(मात्र sein/werden के साथ प्रयुक्त) in 
eine Zeit “-> werden किसी काल में 
उदय होना, किसी कालखंड में जन्म लेना । 


hineingehen (हिनूआएनगेअन्‌ ) Hofe” 
. (कमरे, बगीचे आदि) के अंदर जाना; 
2. (सूटकेस आदि का किसी स्थान में) 
HET, समाना; in diesen Saal gehen 
500 Menschen hinein इस हॉल में पाँच 
सौ व्यक्ति बैठ सकते हैं । 


hineingeraten (हिनूआएनगरातन ) 
सर्यक्रे० \. (कठिनाई, दुविधा आदि) में पड़ 
जाना; 2. (जंगल आदि) में खो जाना; 
3. A (खतरनाक परिस्थिति) में फँस 
जाना । 


hineinknien (हिनूुआएनक्नीअन) 
निजगक्रिग् Pete sich “> (कार्य में) रत/ 
मग्न होना । 


hineinlachen (हिनआएनलाखन्‌) Selbe 
insich v मन ही मन हँसना, मन ही मन 
प्रसन्‍न होना । 

hineinlaufen (हिनआएनलाओफन) 
Tele I. दौड़ते हुए अंदर जाना; 2. बह कर 
अंदर जाना; Tele das Kind ist in ein 
Auto hineingelaufen “- बच्चा गाड़ी के 
नीचे चला/दब गया | 


hineinlegen 


hineinlegen (हिनुआएनलेगन्‌) स्क्रि० 
l. (संदूक, अलमारी आदि) के अंदर रख 
देना; 2. (चिह्न) लगा देना ein Zeichen 
in das Buch N पस्तक में चिहन लगा 
देना; 3. (विचार आदि को) थोपना 
4. लाक्ष (किसी विषय वस्तु में विचार का) 
समावेश करना । 


hineinmischen (हिनूआएन्‌मिशन ) 
Il सर्यक्रे- (चीनी आदि को) मिलाना, 
घोलना । 
II निज्गक्रि० 5४0०॥ in etw. “- किसी वार्ता 
के बीच पड़ना; ich möchte mich in 
diese Streitigkeiten nicht “>> मैं इन 
भमेलों में नहीं पड़ना चाहता हूँ । 


अगक्रि० 


hineinmüssen (fETSTTTITT) 
TIefe के अंदर पहुँचना/पड़ना | 
hineinnehmen (हिनुआएननेमन्‌) U» 


l. अंदर ले जाना; 2. Oele (स्कूल आदि) 
में भर्ती करना, में दाखिला देना । 


hineinpassen (हिन्‌ूआएनपासन) 
I स्क्रि० (संदुक आदि में कोई चीज) 
अटाना, बैठाना । 
II 3% I. अटना; 2. सही लगना, ठीक 
बैठना der Schhüssel paßt nicht in das 
Schloß hinein चाबी ताले में सही नहीं लग 
रही है । 


hineinreden (हिनूआएन्रेदन ) I अवगक्रि० 
ı. बीच में बोल पड़ना, टोकना; 2. (किसी 
काम में) दखल देना; er ließ sich (संप्र) 
nicht N उसने किसी काम में दखल नहीं 
दिया । 
II निजर्यक्रेग sich in Wut *> क्रोध से 
बोलना | 
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hineinschlüpfen 


hineinreichen (हिन्‌ूआएन्राएषन ) 

I ef बाहर से अंदर की ओर थमाना । 
II अगगक्रि० I. पहुँचना die Schnur reicht 
nicht bis ins Zimmer hinein रस्सी कमरे 
तक नहीं पहुँच रही है; 2. (सामसिक) तक 
जाना, तक रहना falls der Urlaub in den 
folgenden Monat hinreicht .... यदि 
छुट्टियाँ अगले माह तक जाती हैं ---- 


hineinreißen (हिनूुआएन्राएसन ) 
स्क्रि० शिन्प्र- l. {jn. किसी को) *- 
असुविधाजनक परिस्थिति में पहुँचाना; 
2. {jn. किसी को) “- मुसीबत में डाल 
देना । 


hineinreiten (हिनूआएन्राएतन ) 
I सर्वक्रेग लाक्षग, शि०्प्र- ([7. किसी को) *> 
. मुसीबत में डाल देना । 
II अभथक्रि० घड़सवारी करते हुए अंदर 
जाना । 
II ref sich N मुसीबत में पड़ 
जाना । 


hineinrennen (हिनआएनरेनन) 
Hehe? दौड़कर अंदर (घस) जाना । 


hineinriechen (हिनआएन्रीषन) अगक्रि० 
PRfege in etw. N अपर्याप्त जानकारी 
होना । 

hineinschlingen (हिनूआएन्‌शिलन्गन ) 
अगक्रि० शि०्प्र- निगल जाना, हड़प कर 
जाना । 

hineinschlittern (हिनूआएनश्लितर्न) 
Hohe ज्िग्प्र- (TEE स्थिति) में फँस जाना । 


hineinschlüpfen (हिनआएनश्लंप्फन) 
Hehe" बोल" I. (कपड़े आदि में) जल्दी 


hineinschneiden 


से घुस जाना; 2. (कपड़े आदि) जल्दी से 
पहन लेना । 


hineinschneiden (हिनआएनश्नाएदन ) 
बोल० I सर्यक्रेः (कपड़ा, कागज आदि) काट 
देना । 
II 3% खोंचा लगना | 


hineinschneien (BT3IT-TFTEITT) 
अगक्रि०' सहसा आ जाना/पहुँचना | 


hineinsehen (हिनुआएनजेअन्‌)  अगगक्रि० 
l. अंदर की ओर देखना/भाँकना; 

2. (पुस्तक आदि पर) एक नजर डालना; 
आल" er läßt sich (संप्र०) in seine 
Arbeit nicht > वह अपने व्यवसाथ/काम 
के बारे में किसी को भाँपने तक नहीं देता । 


hineinsetzen (हिन्‌ूआएनजेत्सन ) 
I सभक्रि० में IST, के अंदर रखना die 
Katze in einen Korb “>> बिल्ली को 
टोकरी में बैठाना । 
II Parse sich  |. अंदर जाकर 
बैठना; 2. पर बैठना sich in den Sessel 
n सोफे पर बैठना । 


hineinstecken. (हिन्‌आएनश्तैकन्‌) ehe 
l. के अंदर रखना/डालना; 2. आल“, बोल० 
के अंदर भाँकना sie steckte den Kopf 
zur Tür hinein उसने Sm से अंदर 
भाँका; 3. Tele, Tele (व्यापार आदि में) 
धन लगाना; 4. Oel, बोल* श्रम देना, 
मेहनत करना viel Mühe in etw. किसी 
काम में अत्यधिक मेहनत करना; शिग्प्र० टाँग 
अड़ाना, अड़ंगा लगाना | 


hineinsteigern (हिनूआएन्श्ताएगर्न ) 
ste sich (in etw.) (किसी 
भावना, विचार आदि) के वशीभूत हो जाना । 
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hinfahren 


hineinstellen (ETSUU FIAT) सर्वक्रि० 
.$ अंदर रखना, में रखना; 2. के अंदर ले 
जाना, में ले जाना । 


hineintreten (हिनूआएनज्रेतन्‌) अगक्रि० 
l. के अंदर जाना, के अंदर पैर /कदम रखना; 
2, के बीच चले जाना । 


hineinversetzen (हिनूआएनफेरजेत्सन ) 
Tele sich in etw./jn. १० किसी 
बात/व्यक्ति के बारे में (गहराई से ) विचार 
a अनुशीलन करना । 


hineinwachsen (हिनूआएनवाक्सन्‌ ) 
अगक्रि० ı. (वृक्ष आदि) अंदर की ओर 
ISA; बढ़ जाना; 2. eo (किसी 
काम/बात में) दक्ष होना । 


_ hineinwerfen (हिनूआएनवैर्फन ) 


I स्क्रे० ı. अंदर की ओर फेंकना, में 
फेंकना; 2. पर दृष्टि/नजर डालना | 

II Motels sich “- भपटकर अंदर 
जाना der Fahrer warf sıch ın den 
Wagen hinein ड्राइवर भपटकर गाड़ी के 
अंदर गया । 


hineinwollen (हिनआएनवॉलन्‌)  अभक्रि० 
बोल“ के अंदर जाने की इच्छा करना । 


hineinziehen (हिनूआएन्‌त्सीअन्‌ ) 
I 4% ı. खींचकर ले जाना; 2. Oel 
(किसी को किसी मामले आदि) में फँसाना । 
II 3% में जाकर बस जाना; in den 
Krieg ”> युद्व के मैदान में चले जाना । 


hinfahren (हिन्फारन) I ae गाड़ी में 


बैठाकर ले जाना ich werde dich zum 
Bahnhof — मैं तुम्हें रेलवे स्टेशन छोड़ 


m 


Hinfahrt 


I 32%" (विशिष्ट स्थान को) वाहन के 
द्वारा यात्रा करना | 


Hinfahrt (हिनफार्त) 9% गंतव्य/ 
विशिष्ट स्थान की यात्रा, उधर की यात्रा । 


hinfallen (हिन्फालन) अर्थभक्रे०” नीचे 
गिर जाना/पड़ना; Nele längelang/der 
Länge nach ”- पेट के बल गिर पड़ना; 
बोल*-, हाल्य> wo die Liebe hinfällt ! 
प्यार क्या नहीं करवा देता ! साहि* vor 
jm. n किसी के चरणों पर गिर पड़ना । 


hinfällig (BETRITT) 9 ı. बहुत ही 
दुर्बल/दुबला-पतला, शक्तिहीन, क्षीण; बहुत 
कमजोर, वृद्द; 2. निराधार, निर्मुल; 
2. निरर्थक die Änderung macht alle 
Pläne “- (कार्यक्रम में) परिवर्तन से 
योजना निरर्थक हो जाती है । 


hinfort (हिनफॉर्त ) क्रिगवि> साहि० अब/ 
आगे से । 


hinführen (RTETT) I ee 
(निदिष्ट स्थान तक) ले जाना, पहुँचाना | 
II अथक्रि० I. (रास्ता आदि का) तक जाना; 
2. लाक्ष-, बोल० परिणाम होना wo soll 
das nun  ? इसका परिणाम क्या होगा ? 


Hingabe (हिनगाब) स्त्री० [% Wo] 
l. त्याग, समर्पण, आत्मत्थाग; 2. अनुरक्ति; 
3. निष्ठा | 
Hingang (हिनगांग ) 
मृत्यु, मौत । 


पृ« eo स्वर्गवास, 


hingeben (BETT) I Wo fi. jm. 
etw. किसी को कुछ) “-« (दे) देना; भेंट 
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hingehören 


करना; समर्पित करना; 2. बलि (चढ़ा) 
देना । 
II निजगक्रि० 5४00 “- (किसी काम के 
लिए) समर्पित हो जाना, सब कुछ त्याग 
देना । 
hingebungsvoll (ETTIE) I 
अनुरक्‍्त, समर्पित, निष्ठापूर्ण । 
II 9 वि० निष्ठापूर्वक, समर्पित भाव से । 


hingegen (हिनगेगन) सयो० इसके विपरीत 
am Wochenende schien die Sonne, 
heute ”- regnet es सप्ताहांत U 
निकली थी, इसके विपरीत आज वर्षा हो रही 
है । 


hingegossen (हिनगगॉँसन ) 
hingießen 
Il I lets, BEI अस्तव्यस्त, निःसंकोच 
sie lag ”- auf den Sofa IE निःसंकोच 
सोफे पर लेटी रही । 


hingehen (हिनगेअन) fe! ı. उस 
ओर जाना, (उधर ) की ओर/तरफ जाना, 
2. (समय का) व्यतीत होना, गुजर जाना, 
बीतना; etw. "lassen किसी बात की 
अनदेखी करना, zu jm. n किसी के यहाँ 
जाना । 


I भ्ृन्कृ० de 


hingehören (हिनगहोरन्‌) Soße बोल० 
l. (किसी विशेष व्यक्ति/स्थान)-से संबंधित 
होना, 2. (किसी स्थान)-पर रहना, -की 
होना, wo gehört dieser Schlüssel hin ? 
यह चाबी कहाँ की है ? 3. किसी वंश आदि 
का होना der Junge weiß gar nicht, wo 
er hingehört वह बच्चा नहीं जानता कि 
वह किस वश का है ? 


hinhalten 


hinhalten (हिन॒हाल्तन्‌) We ı. की 
ओर बढ़ाना, (हाथ में पकड़ कर) पेश करना; 
2. (किसी को) रोके रहना; 3. (किसी को) 
टरका देना; बोल* seine Hand “- हाथ 
फैलाना sein Ohr “>> कान देना, ध्यान से 
सुनना; आल", Fe seinen Kopf ”- 
बलिदान के लिए तैयार रहना, स्वतः समर्पण 
के लिए तैयार होना/रहना; eye seine 
Knochen “- किसी खतरे को अपने ऊपर 
लेना । 


hinhängen (हिनहैंन्गन्‌) I सर्वक्रे* Fer 
उधर की ओर लटकाना, wo darf ich den 
Mantel “>> मैं इस कोट को कहाँ पर 
लटाकाऊँ | 
II अगक्रे० etw. N lassen किसी चीज 
को लटकाने देना । 


hinhauen (हिनहाओअन्‌) I We 
ı. (किसी विशेष स्थान पर) प्रहार करना, 


चोट पहुँचाना; 2. भटपट लिख देना; 3. दूर 
फेंक देना; 4. नीचे पटक देना; आल* dem 


Kram “- नौकरी छोड़ देना; आल“ da 
haut es einen hin ! यह तो चक्कर में 
डालने वाली बात है ! 

II अगक्रि० ı. चोट/प्रहार करना; 2. सफल 
होना der Versuch hat hingehauen 
प्रयोग सफल हो गया; 3. पूरा/पूर्ण होना; 
4..ich weiß nicht, 00 28 — wird मैं 
नहीं जानता कि यह पूरा भी होगा; 5. नीचे 
गिर जाना/पड़ना; 6. Roy जल्दी-जल्दी 
करना, जल्दी मचाना; Reg das haut 
ihn ! यह ठीक ही है; el wo er 
hinhaut, wächst kein Gras mehr 
जहाँ -जहाँ उसके पैर पड़ते हैं वहाँ विनाश ही 
होता है । 


I043 


hinken (हिन्कन) 


hinlänglich 


IIl निजगक्रि० sich “- सोने/आराम के 
लिए लेट जाना । 


hinhören (हिनहोंरन्‌) 3% ध्यान से 
सुनना, कान लगाकर सुनना । 


He ° I. लँगड़ाना; 
2. लाक्ष> अनुपयुक्त होना; der Vergleich 
hinkt यह तुलना अनुपयुक्त है । 


hinknien (TFT) Große” निजगक्रि० 
sich n घुटने टेकना | 


hinkommen (हिनकोमन्‌) अगभक्रि० 
ı. निश्चित स्थान पर पहुँचना/जाना in 
diese Stadt bin ich nie hingekommen 
मैं इस शहर में कभी नहीं गया हूँ; 2. बोल* 
(स्थित) होना wo ist nur meine Uhr 
hingekommen मेरी घड़ी कहाँ गई ? 
3. बोल" पार लगाना, wie werde ich mit 
dem Geld n मैं इतने से पैसों से कैसे 
काम चला पाउँगा ? 4. Mor ठीक हो जाना, 
सुलभ जाना es wird schon alles gut 
irgendwie UI कुछ ठीक हो जाएगा; 
5. बोल० ठीक होना, उपयुक्त होना; लाक्ष०, 
बोल> wo sollen wir denn “- ? अब 
क्या करें ? 


hinkriegen (हिनक्रीगन) Tee शित्प्र० 
(होशियारी से) कर लेना, पा लेना, das 
werden wir schon “-> इसे तो हम 
निश्चित रुप से पा/कर लेंगे । 


hinlänglich (हिनूलेंन्गूलिष ) 
पर्याप्त, काफी, समुचित । 
[व 9:9 समुचित रुप से, अच्छी तरह 
(से)। 


I वि० 


hinlaufen 


hinlaufen (हिनूलाओफन) अगक्रि- ° 
(विशिष्ट स्थान) तक दौड़कर जाना । 


hinlegen (हिनलेगन) I सर्गक्रि० 
ı. विशिष्ट जगह पर रख Sich habe dir 
die Schlüssel hingelegt IT तुम्हारे लिए 
चाबियाँ वहाँ रख दी हैं; den Hörer ७ 
(टेलीफोन का) चोगा जगह पर रख देना; 
2. छोड़ जाना sie hatte mir einen Zettel 
hingelegt उसने मेरे लिए एक नोट छोड़ 
दिया है; 3. (बच्चे को) लिटा देना; 
4. logo (अच्छे ढंग से) कर दिखाना, 
प्रदर्शन करना, अभिनय करना sie haben 
den Walzer (nur so) hingelegt उन्होंने 
वाल्सर नाच को वैसा का वैसा कर दिखाया । 
II too sich n लेट जाना, पड़ 
जाना wir haben uns auf den Erdboden 
hingelegt हम वहाँ जमीन पर लेट गए । 


hinleken (हिनलेन्कन) Wehe किसी 
विशिष्ट स्थान/दिशा की तरफ मोड़ देना, 
seine Schritte zum Bahnhof “७ अपने 
कदम रेलवे स्टेशन की तरफ मोड़ देना, रेलवे 
स्टेशन की ओर चला जाना; Dein 
Gespräch auf etw. “- बातचीत को 
किसी विषय की ओर मोड़ देना। 


hinlümmeln (हिनूलमल्न्‌) निजगक्रि० 
बोल", Tee sich “- लापरवाही से पाँव 
पसारकर बैठे/लेटे रहना । 


hinmachen (हिन्माखन) I ef Fer 
l. मजबूती से बाँधना, जड़ना; 2. को नष्ट 
करना; को तोड़ना; को गिरा देना; 3. Moe 
(in. किसी का) N कत्ल करना । 
II अर्गक्रे० ı. Roy जल्दी करना/जाना, 
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hinreißen 


mach hin ! जल्दी करो ! 2. eye (कुत्ते, 
बिल्ली आदि का) लघुशंका करना hier hat 
der Hund hingemacht यहाँ पर कत्ते ने 
पेशाब कर दिया है । 

III Are sich “>> शारीरिक सर्प से 
अपने आप को नष्ट करना । 


hinnehmen (हिननेमन) समक्रि० 
I. स्वीकार करना, मान लेना; 2. ले लेना 
etwas ohne weiteres “- कोई चीज बिना 
औपचारिकता के ले लेना; 3. सहन/बदश्ति 
करना; 4. हड़प कर जाना । 


hinpassen (हिनपासन) अर्गक्रे- बोल० 
ठीक होना, उपयुक्त होना/लगना dort paßt 
dieses Bild besser hin यह चित्र वहाँ पर 
ठीक लगेगा । 


hinraffen (हिन्राफन) सर्यक्रेः साहि० 
etw. rafft jn. hin किसी बीमारी आदि से, 
व्यक्ति (असमय) मर जाता है; der Tod 
raffte ihn früh hin वह असमय मृत्यु का 
ग्रास बन गया | 


hinreichen (हिन्राएबन) I ee {jm. 
etw. किसी को कोई चीज) “- पकड़ाना, 
: देना, थमाना । 
II अरक्रे० पर्याप्त/काफी होना, पूरा पड़ना | 


Hinreise (हिन्राएज) स्त्री उधर की 
यात्रा । 


hinreißen (हिन्राएसन्‌) Wo 
l. मत्रमुग्ध करना, सम्मोहित करना; 2. (जोर 
लगाकर ) खींचकर अलग कर देना, sich zu 
etw. ”“- lassen किसी के ga में हो जाना; 
sich vom Zorn ”- ]8$5८॥ क्रोध में 
आत्मनियंत्रण खो बैठना । 


hinrichten 


hinrichten (हिनरिष्तन्‌) Weßbe l. (in. 
किसी को) n फाँसी देना, प्राणदंड देना, 
jn. auf dem elektrischen Stuhl १७० 
किसी को बिजली की कर्सी पर बैठाकर 
प्राणदंडित करना; 2. Ser तैयार करके रख 
देना । 


Hinrichtung (हिनरिष्तुंग) स्त्री प्राणदंड, 
फाँसी, मौत को सजा । 
hinsagen (TEST) Gebe बिना 


सोचे-समझे कह डालना, er hat nur so 
hingesagt उसने तो ऐसे ही कह दिया था ı 


hinscheiden (हिन्शाएदन) अगक्रि० 
साहि०, ar स्वर्ग सिधार जाना, प्रभु का 
प्यारा हो जाना er müßte schon in 
frühester Jugend N वह भरी जवानी में 
ही राम का प्यारा हो गया । 


hinschicken (हिन्शिकन्‌) Wolfe 
l. SO भेज देना, भेजना; 2. दूर ले 
जाना । 


hinschielen (हिनशीलन्‌) Hefe 
कनखियों से देखना, छिपकर देखना । 

hinschlachten (हिनुश्लाखतन) सगक्रि० 

तुच्छ० कत्लेआम/नरसंहार करना | 


hinschlagen (EFT) stehe? गिर 
पड़ना/जाना er ist ohnmächtig 
hingeschlagen वह बेदम होकर गिर पड़ा । 


hinschleppen (हिनश्लेपन) I समक्रि० 
कठिनाई से ले जाना । 


II Arte ı. sich “- कठिनाई से 
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Hinsicht 


चलना/हिलना; 2. ET (समय) बिताना, 
काटना der Prozeß schleppte sich 
schon lange hin यह मुकदमा काफी समय 
से चल रहा है । 


hinschmeißen (हिनश्माएसन) सर्गक्रे० 
eye I. फेंक/पटक देना, dem Hund 
einen Knochen “- कुत्ते के सामने हडडी 
पटक देना; 2. छोड़ देना । 


hinschwinden (TRITT) अरगनक्रि० 
are ]. (प्यार आदि) समाप्त हो जाना, 
धीरे-धीरे नष्ट हो जाना; 2. (शक्ति आदि) 
क्षीण हो जाना । 


hinsehen (हिनजेअन्‌ू) निजक्रि- sich 
“- किसी विशेष दिशा में दृष्टि/नजर 
डालना; sich zu ॥7, ७ किसी के 
साथ-साथ रहना चाहना । 


hinsetzen (हिनजेत्सन) I ek 

l. (उधर) रख देना, einen Korb vor die 
Tür n टोकरी को (उधर) दरवाजे के 
सामने रख देना; 2. बैठा देना sie hat das 

' Kind auf das Sofa hingesetzt उसने 
बच्चे को सोफे पर बैठा दिया है । 
I More sich “- बैठ जाना, स्थान 
ग्रहण करना; Tele jetzt mußten wir 
uns — und tüchtig lernen अब हमें 
बैठकर ध्यानपूर्वक अध्ययन करना चाहिए । 


Hinsicht (हिनजिष्त्‌ू) fe in dieser 
n इस दृष्टिकोण से, इस दृष्टि से, इस 
संदर्भ में; in “- auf के संदर्भ में, के बारे 
में, को ध्यान में रखते हुए । 


hinsichtlich 


hinsichtlich (हिन्‌जिष्त॒लिष ) पूण्स० 
+सब०“, किताबी० के बारे/संदर्भ में, को 
ध्यान में रखते हुए । 


hinsiechen (हिन॒जीषन) stehe‘ fee 
क्षीण होकर प्राण त्यागना, धीरे-धीरे मरना । 

hinsinken (ETF) ae साहि 
गिर पड़ना; sie sark ohnmächtig hin वह 
बेदम होकर गिर पड़ा । 


hinstellen (हिनश्तेलन्‌) I Te 


l. (किसी विशिष्ट स्थान पर) खड़ा कर देना, 


रख देना; 2. (भोजन आदि) लगाना; 

3. नियुक्त/खड़ा करना am Tor eine 
Wache ”- चौकीदार नियुक्त करना; 

4. (किसी बात को) महत्व देना, जरूरी 
बताना ०७./॥. N als किसी 
चीजु/व्यक्ति को----के रुप में प्रस्तुत 
करना; किसी चीज/व्यक्ति को----की संज्ञा 
देना । 

II Forte sich ”- किसी विशेष स्थान 
पर खड़ा होना; er stellt sich als völlig 
unschuldig उसने अपने आपको पूर्णतः 
निर्दोष प्रस्तुत किया । 


hinstrecken (ETF) I सर्गक्रे० 
I. को ओर बढ़ाना € streckte ihr die 
Hand hin उसने उस लड़की की ओर हाथ 

: (मिलाने के लिए) बढ़ाया; 2. की ओर फेंक 

देना dem Hund einen Knochen १ 
कुत्ते की ओर हड्डी का टुकड़ा फेंकना; 
3. काव्य» (in. किसी को) “-« मार 
डालना । 
UI निज्क्रि० ४0॥ “- पैर पसार कर लेट 
जाना I | 
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hintenherum 


hinstreuen (हिनश्त्रॉएअन्‌) सबक्रि-. 
बिखेरना, फैलाना sie hatte überall Sand 
"hingestreut उसने चारों तरफ बालू बिखेर 


दी थी। 


hinstürzen (हिनुइतुर्त्सन्‌ू) अगक्रि- 
l. AR पड़ना; 2. Moto लपककर/भपटकर 
जाना | 


hintansetzen (हिन्त्‌अनजेत्सन) सब्क्रि० 
l. अंत में या सबसे पीछे महत्व देना; er 
setzte seine persönlichen Wünsche 
immer hintan वह अपनी निजी इच्छा को 
हमेशा सबसे बाद में महत्व देता है; 2. (की) 
उपेक्षा करना; (की) अवहेलना करना । 


hintanstellen (हिन्तअनश्तेलन) Ur 
पीछे रख देना, बाद में महत्व देना du 
mußt deine privaten Interessen १-८ 
तम्हें अपनी निजी रुचि को बाद में ही महत्व 
देना चाहिए । 


hinten (हिन्तन) Fr. पीछे (की 
तरफ); 2. पिछवाड़े N im Garten 
पिछवाड़े उद्यान में; 3. सबसे पीछे auch du 
mußt dich in der Schlange 0-० 
hinstellen TE भी कतार में सबसे पीछे 
खड़ा होना पड़ेगा; > und vorn आगे और 
पीछे; पीछे और आगे; nach mußt du 
sehen TR अतीत को भी देखना चाहिए; 
von ”- हरा. fallen किसी पर पीछे से 
हमला/ आक्रमण करना । 


hintenherum (हिन्तनहेरुम) क्रिगवि० 
Tee nu gehen पीछे की ओर से चक्कर 
लगाना; लाक्ष०, Toyo अवैध रुप से, 
चोरी-छिपे । 


hintenrum 


hintenrum (हिन्तनरस्म) helle बोल+, 


दे० hintenherum 


hintenüberfallen (हिन्तनऊंबरफालन ) 
अगक्रि० पीछे की ओर गिर पड़ना । 


hintenüberkippen (हिन्तनऊंबरकिपन ) 
Hofe (संतुलन खोकर ) पीछे की ओर गिर 
पड़ना । 


hinter! (हिन्तर) Tote +संप्र०/कर्म० के 
पीछे >... dem Haus घर के पीछे; etw. 
7 sich bringen कोई काम पूरा करना; 
(परीक्षा) पास करना । 


hinter? (हिन्तर) वि» पीछे का, आखिरी, 


आखिरवाला । 


Hinterachse (हिन्तरुआक्स) ab [-- 


-n] 7% पीछे का अक्ष ı 


Hinteransicht (हिन्तरुअनजिष्त्‌) Fr 


[—, -en] पीछे का SIT | 
Hinterausgang (हिन्तरआओसगांग ) पु० 

[-(e)s, -०] पीछे का निकास द्वार/दरवाजा | 
Hinterbein (हिन्तरबाएन) नपु« [-(e)s, 

-e] (पशुओं का) पिछला पैर, पीछे का पैर । 


Hinterbliebene (हिन्तरब्लीबन) पृ०, 
el विधि" आश्रित उत्तरजीबी | 
hinterbringen (हिन्तरब्रिन्गन) सर्वक्रे० 


jm. etw. “» किसी को कोई बात चुपचाप 
बताना, किसी को कोई चीज चुपचाप 
पहुँचाना । 


hinterdrein (हिन्तरद्राएन्‌ ) fr 


पीछे-पीछे sie ging voran und er 


वह आगे जा रही थी और वह पीछे-पीछे । 


047 


Hintergrund 


hintereinander (हिन्तरआएन्‌अन्दर ) 
eff . (स्थानिक) एक के पीछे एक, एक 
के बाद एक, एक दूसरे के बाद, एक के बाद 
दूसरा; 2. (ARTE) लगातार zehn 
Stunden MM दस घंटे । 


hintereinanderweg 
(हिन्तरआएन्‌अन्दरवेक ) 
लगातार, बिना रुके । 


क्रिगवि> 


Hintereingang (हिन्तर्‌आएन्‌गांगू) पृ० 
[-(e)s, --] पीछे का प्रवेशमार्ग, पिछला 
दरवाजा | 


Hinterfront (हिन्तरफ्राँत ) at [-- 
-en] (इमारत का) पिछला भाग । 


Hinterfuß (हिन्तरफुस) पृ० [-es, --] 
(पशु का) पश्च पैर, पिछला पैर, पश्च 
पाद । 


Hintergedanke (हिन्तरगदान्क) > 
I-ns, -n] गुप्त विचार; er ist ohne “on 
उसका मन साफ है । 

hintergehen (KAUFT) Uebe jn. 

“- किसी को धोखा देना । 


Hintergestell (हिन्तरगश्तेल ) 
[-ce)s, -९] Rrge चूतड़ । 


77° 


Hintergrund (हिन्तरग्रुन्त्‌ ) पु० [-(e)s 
Hintergründe] I. पृष्ठभूमि; पीछे का भाग; 
2. लाक्षर etw. in den 0- drängen 
किसी चीज/बात का महत्व कम करना; etw. 
inden “- treten किसी बात का महत्व 
कम हो जाना; किसी बात का दब सा जाना; 
jn. in den - drängen किसी को आगे न 
आने देना; किसी का महत्व कम HOT; in 


hintergründig 


den ” treten किसी का महत्व कम हो 
जाना। 


hintergründig (हिन्तरगुन्दिष्‌ ) वि० 
गोपनीय; दुर्बोध; रहस्यमय: TG । 
Hinterhalt (हिन्तरहाल्त ) Yo |-(e)s, 


-e] I. घात im — sitzen घात लगाकर 

बैठना; 2. el, Tele etw. in 

haben किसी चीज को बचाकर रखना । 
hinterhaltig (हिन्तरहाल्तिष्‌) Te 
धोखेबाज; धूर्त, कपटी, कपटपूर्ण । 


Hinterhand (हिन्तरहान्त्‌) 79° [- 
के० एक०] |. ताज्० सबसे आखिर में खेलने 
वाला in der sein सबसे आखिर में 
खेलना; 2. प्राणि० (घोड़े का) पशच भाग । 


Hinterhaus (हिन्तरहाओस) 79° [-es, 
Hinterhäuser] पश्च भवन, मुख्य सड़क के 
किनारे पर बने भवनों के पीछे वाले मकान । 


hinterher (हिन्तरहेर) क्रिगवि० 
. (स्थानिक) पीछे-पीछे sie ging voran 
under “- वह आगे चलती थी और वह 
पीछे-पीछे; 2. (सामयिक) बाद में, इसके 
बाद >> sıeht alles leicht aus बाद में 
सब-कुछ आसान दिखाई देता है । 


hinterhergehen (हिन्तरहेरगेअन्‌) Tele 
(किसी के) पीछे-पीछे चलना; लाक्ष" (किसी 
के) पीछे लगना । 


hinterherhinken (हिन्तरहेरहिन्कन ) 
Hofe लँगड़ाते हुए पीछे-पीछे चलना; 
ter (विकास में) पिछड़ जाना, (पढ़ाई में) 
पीछे रह जाना । 
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‚Hinterkopf (हिन्तरकोप्फ ) 


hinterlistig 





hinterherlaufen (हिन्तरहेरला, SNFHET [) 
Hofe? के (पीछे) दौड़ना । 


hinterhersein (हिन्तरहेरजाएन) 
Hofe? बोल" (किसी बात के) पीछे पड़ना; 
(किसी काम के लिए) दौड़-धूप करना । 


Hinterhof (हिन्तरहोफ) पृ० [-(e)s, 
* Hinterhöfe] मकान के पीछे का आँगन । 


पु०« [-(७)5, 
Hinterköpfe] सिर का पिछला भाग । 


Hinterland (हिन्तरलान्त्‌) 79° [-(e)s, 
+ एक० | पृष्ठ प्रदेश, पृष्ठ क्षेत्र, पृष्ठभूमि; 
आधार-भूमि । 


hinterlassen (हिन्तरलासन) Welke 
(विरासत में) छोड़ना, छोड़ जाना; eine 
Nachricht ”-> सूचना/संदेश छोड़ना | 


Hinterlassenschaft (हिन्तरलासनशाफत ) 
at [—, -n] विरासत, मृतक की संपत्ति । 


hinterlegen (हिन्तरलेगन) ehe गिरवी 
रखना, (के पास) सुरक्षित रखना; जमा 
करना; देकर जाना Geld bei einer Bank 
8% में रुपया-पैसा जमा करा देना; den 
Schlüssel beim Nachbarn “> पड़ोसी के 
पास चाबी देकर जाना । 


Hinterleib (हिन्तरलाएप) पृ० [-(e)s, 
-er] (पशुओं का) UST भाग । 


Hinterlist (हिन्तरलिस्तं) fe [—, -en 
gg ge] धोखा, कपट, धोखेबाजी, 
छल-कपट । 

hinterlistig (हिन्तरलिस्तिष)  वि० 

धोखेबाज, कपटी, छली, धूर्त । 


hinterm 


hinterm (fer) hinter Yo स्‌ + dem 
उप“, Her के पीछे । 


Hintermann (हिन्तरमान) पु» पीछे वाला 
व्यक्ति, पीछे खड़ा/बैठा हुआ व्यक्ति; गुप्त 
प्रोत्साहक, गुप्त मालिक; गुप्त सहायक; लाक्ष० 
समर्थक, अनुयायी । 


hintern (हिन्तर्न) hinter Yeffe + den 
IT, Fer के पीछे । 


Hintern (हिन्तर्न) पु० [-5, --] शिण्प्र० 
नितंब, चूतड़ । 


Hinterrad (हिन्तररात्‌ू) 79° [-(e)s, 
Hinterräder] पिछला पहिया | 


hinterrücks (हिन्तररुक्स) Ted: Tee 
. पीछे से, पीछे की ओर से; आल* धोखे 
से, कपट से, छल से, विश्वासघात करके; 
2. एकाएक; अनपेक्षित रुप dieses Land 
hat den Nachbarstaat —- angegriffen 
इस राज्य ने पड़ोसी राज्य पर एकाएक हमला 
किया है; jm, etw. n entwenden 
चुपचाप किसी का माल मार लेना; किसी को 
धोखे से बहुत नुकसान पहुँचाना । 


hinters (हिन्तर्स) hinter Ye Te + das 
IT, Tee के पीछे । 

Hintersinn (हिन्तरजिन) पृ० [-(e)s, के० 
Tepe] 7Yo गुप्त अर्थ, मूल अभिप्राथ । 

hintersinnig (हिन्तरजिनिष) 7% TE 
अर्थ का । 

Hinterteil (हिन्तरताएल्‌) 79° [-(e)s, 
-e] Fer (शरीर का) पिछला भाग, चूतड़, 
नितंब । 


hinüber 


Hintertreffen (हिन्तरत्रेफन) 79° (मात्र 
प्रयोग में) बोल० ins १> geraten IC # 
रहना | 


hintertreiben (हिन्तरत्राएबन) Wolf 
(किसी के काम)-में विघध्न डालना, - 
बाधा डालना, -को असंभव बना देना, -को 
निश्फल कर देना js. Pläne “- किसी की 
योजनाओं में बाधा डालना । 


Hintertreppe (day) & [-- 
-n] पिछवाड़े की सीढ़ियाँ । 


Hintertür (हिन्तरतूर) fe I, -०॥] 
l. पीछे का दरवाजा, पिछला दरवाजा; 
2. Tele, बोल० चोर दरवाजा | 


Hinterwäldler (हिन्तरवैल्दूलर ) पु० 
[-s, —} हाल्य*० गँवार । 

hinterziehen (हिन्तरत्सीअन) Wehe 
(कर की) चोरी करना; (सीमा शुल्क) 
बचाना या न देना । 


Hinterzimmer (हिन्तरत्सिमर) नपु० 
[-s, --] पीछे का कमरा । 

hintreten (हिनत्रेतन्‌) Grobe‘ किसी 
जगह/स्थान पर पहुँचना; zu jm. ”-» किसी 
के पास आना; vor jn. n किसी के सामने 
आना। 


hintun (हिनूतून) Tee (कैसी नियत 
स्थान) पर रखना wo soll ich das Geld 
“- ? मैं पैसा कहाँ रख दूँ ? 

hinüber (हिनूऊबर).क्रिगवि" बोल० उस 
ओर को, उधर, (इस ओर से ) इस ओर । 


hinübergehen 


hinübergehen (TFT) अगनक्रि० ® 
(इस ओर से ) उस ओर जाना; ae चल 
बसना, स्वर्ग सिधारना; der Hemd ist 
hinübergegangen कमीज बेकार हो गई है। 


hinüberreichen (हिनऊबर्राएषन ) 
स्क्रेः उस ओर तक बढ़ाना/पहुँचाना | 


hinüberwechseln (हिनऊंबरवेक्सल्न ) 
Hehe? ı. दूसरी ओर जाना, उस पार 
जाना; 2. दुसरे का पक्ष लेना; 3. लाक्ष० zu 
einer anderen Partei — दल बदल 
करना, दूसरी पार्टी में जाकर मिलना । 


hinunter (AST) er नीचे की 
ओर, नीचे । 


hinunterbringen (हिनउन्तरब्रिन्गन) सर्वक्रि० 


उधर को ओर नीचे लाना/ले आना“नीचे ले 
SIT; बोल० einen 8 issen n एक कौर 
निगल पाना । | 


hinunterlaufen (हिनउन्तरलाओफन ) 
Hp नीचे को ओर दौड़ना, नीचे की 
ओर दौड़ पड़ना, नीचे की ओर दौड़कर 
जाना । 


hinunterschlucken (हिनउन्तर्‌श्लुकन्‌ ) 
सर्गक्रे० गले के नीचे उतारना, निगल लेना; 
लाक्षग, Togo पी जाना die bittere 
Medizin N कड़वी दवा पी जाना । 


hinunterspülen ( हिनउन्तर्‌श्पूलन्‌ ) Gelbe 


l. Rey: He से पी जाना, एक साथ पी 
जाना; 2. MET (दुःख आदि को मद्यपान 
करके) भुला देना । 


hinunterstürzen (हिनउन्तरश्तुर्त्सन्‌ ) 
I Gelbe I. नीचे को गिरा देना; 2. शि“प्र० 
जल्दी-जल्दी पी डालना । 


hinweglesen 


Il große नीचे कृद पड़ना/गिर पड़ना, 
die Treppe ”- जल्दी से सीदियों से नीचे 
उतरना । 

III Astef$ sich “- ऊपर से छलाँग 
लगाना । 


hinwärts (हिनवेंर्ट्स) क्रिगवि> वहाँ, उधर 
की ओर, दूसरी तरफ । 


hinweg (हिनवेक) Bello I. साहि* दूर 
हो जाओ; 2. (किसी के) ऊपर से होकर । 


Hinweg (हिनवेक) पु० उधर का रास्ता; 
auf dem m वहाँ जाते समय; aus dem 
nn यहाँ आते समय | 


hinwegfegen (हिनवेकफेंगन) अगक्रि० * 
l. (भाड़ू से) दूर करना, साफ करना; 
2. साहि० (किसी व्यवस्था का) उन्मूलन 
करना । 


hinweggehen (हिनवेकगेअन) अगक्रि> * 
{über etw./jn. किसी बात/व्यक्ति को) 
n अनदेखा करना । 


hinweghelfen (हिनवेकहेल्फन) Tele 
(दुःख आदि भूलने में) सहायता करना, 
(संकट की घड़ी में) मदद करना । 


hinwegkommen (हिन्वेककोमन्‌)  आवगक्रि० 
über etw. — किसी बात को भूल जाना, 
über diesen Verlust wird sie nur 
schwer  3U नुकसान को वह मुश्किल 
से भूल पाएगी । 

hinweglesen (हिनवेकलेजन) अबगनक्रि 
über etw. N पढ़ते समय कुछ अंश को 
छोड़ देना । 


hinwegraffen . [05] 


hinwegraffen (हिनवेकराफन्‌) स्वक्रे० 
मार डालना, की जान ले लेना die Pest 


hatte viele Menschen hinweggerafft 


महामारी "ने कई लोगों की जान ले ली । 


hinwegreden (हिनवैकरेदन) He 
über etw. N बोलते/भाषण देते समय 
किसी अंश को छोड़ देना या न बोलना । 
hinwegsehen (हिनवेकजेअन्‌) fe 
über etw./jm. BE व्यक्ति/चीज के 
पीछे से देखना; Tele über etw. 7-० 
किसी बात को अनदेखा करना, किसी चीज 
को नजरअंदाज़ करना I | 





hinwegsetzen ETIESET) Gr 
लाक्ष> sich über etw. “- किसी बात पर 
ध्यान न देना, किसी बात पर ध्यान न देते 
हुए आगे बढ़ना । 


Hinweise (हिनवाएस). पु० [-es, -e] 
इशारा, सकेत; इंगित, unter auf jn./ 
etw. किसी व्यक्ति/बात के अनुसार | 


hinweisen (हिनवाएजन) I Ge 
(किसी बात) की ओर ध्यान दिलाना, के 
बारे में संकेत करना । 
II अगक्रि० (किसी बात) की ओर सकेत/ 
इशारा करना, पर ध्यान दिलाना, की ओर 
ध्यान आकर्षित करना | | 


Hinweisschild (हिनवाएसशिल्त्‌) 77° 
निर्देश/संकेत पटटिका । 
hinwenden (हिनवैन्दन) It -की 


दिशा में/ओर घुमाना या मोड़ना । 
II निजगक्रि० sich zu jm. “- किसी की 
ओर मुखातिब होना, किसी से सहायता लेना । 


hinziehen 


hinwerfen (हिनवेफन ) . | सगक्रि० ।. की 


ओर फेंकना/फेंक देना; 2. जल्दी में कह : 

'. देना; 3. जल्दी में लिख लेना/रूपरेखा Sal 
लेना; 4. लाक्ष> (काम आदि को) अधूरा 
छोड़ देना, बीच में छोड़ देना ।. 

II Ast sich Fer (विनती करते 
हुए जमीन पर) लेट जाना । 

hinwirken (हिनविकन) अगक्रि० I. पर 
अपना प्रभाव/ असर डालना, को कायल करने 
AT करना; 2. की दिशा में प्रयत्न 
Sa nn 





Hinz (fer) पृ० [--, $ एक*“] 

_ शिग्प्र* (मात्र Kunz के साथ प्रयोग) *> 
und Kunz | ऐरे - गैरे TU - खैरे das 
weiß doch schon — und Kunz यह तो 

हर कोई जानता है। . | 


hinzählen (हिन॒त्सेलन्‌ू) Wehe एक-एक 
करके गिनना, के सामने MT 


hinzaubern (हिनत्साओबर्न) सर्क्रि० 
जादू की तरह काम पूरा करना । 


hinziehen (हिनत्सीअन्‌ू) I ehe ı. की 
ओर खींचना; 2. लाक्ष> (किसी काम को ) 
लंबा खींचना । 
Il अगक्रि० साहि० (अन्यत्र स्थान पर) बस 
जाना; auf etw. n किसी काम का. 
उद्देश्य/लक्ष्य होना । . 
III Ast sich I. फैले होना; 
2. et किसी काम में देर लगना/किसी 
काम का लंबा खिंचना; sich hingezogen 
fühlen (किसी व्यक्ति/बात) की ओर 
आकर्षित होना । 


hinzufügen 


hinzufügen (हिनूत्सूफान्‌) सर्वक्रे० 
ı. जोड़ना, मिलाना, बाद में संलग्न करना; 
2. आगे कहना, ऊपर से कहना । 


hinzukommen (हिनत्सूकॉमन्‌) अगक्रि० 
ı. किसी और व्यक्ति का भी आ जाना; 
2. लाक्ष> किसी और घटना का हो जाना । 


hinzuziehen (हिन्‌त्सूत्सीअन्‌ ) सर्गक्रि० 
(किसी और से भी) सलाह लेना, परामर्श 
लेना, सहायता लेना । 


Hiobotschaft (हिओबोतशाफत्‌) fr 


बुरा/दुःखद समाचार, बुरी खबर । 
Hirn (हिर्न) नपु« [-ce)s, -e] मस्तिष्क, 


भेजा, बुद्धि, अक्ल, दिमाग mit Herz und 
“- दिल और दिमाग के साथ । 


Hirngespinst (हिर्नगश्पिन्स्त्‌) 79° 
कपोलकल्पना | 

Hirnhaut (Resta) Fb आयु० 
मस्तिष्कावरण | 

Hirnhautentzündung 
(हिर्नहाओतएन्त्त्सुन्दुन्ग). le आयु० 
मस्तिष्कावरणशोथ । 

Hirnschale (हिर्नशाल) ib आयु० 
कपाल, खोपड़ी । 

hirnverbrannt (हिर्नफेरबान्त) Me 


बोल“ I. सिरफिरा, पागल; 2. (धारणा 
आदि) भातिपूर्ण । 
Hirsch (हिर्श) पृ० [-es, -e] I. मृग, 
हिरन, हरिण; 2. बारहसिंगा । 
Hirschhornsalz (हिशहॉर्नजालस) 
ar अमोनिया कार्बोनेट । 


79° 


l052 


Hitze 


Hirschkäfer (हिर्शकेफर ) पृ० जीव*० 
महामृग, भूंग । 

Hirschkuh (fi) स्त्री० मृगी, हिरनी, 
हरिणी । 

Hirse (हिर्ज) & [--, के० wo] 
बाजरा, कोदों, कटकी आदि । 

Hirt (हिर्त) पु० [-e, -en] गडरिया, 
चरवाहा, पशुपालक | 

Hirte (हिर्त) पु० [-n, -n] अल्पप्र० de 
Hirt 


Hirtenbrief (हिर्तनब्रीफ ) 
धर्मगुरु/बिशप का परिपत्र । 


ge धर्म- 


hissen (BUT) Wehe ।. (HET) 
FETT; 2. (पाल) चढ़ाना, खोलना । 

Histologie (हिस्तोलोगी ) स्त्री० [—, के० 
एक०] जीव०, आयु० ऊतकविज्ञान | 


histologisch (हिस्तोलोगिश ) 
ऊतकी । 


वि. आयु० 


Historiker (हिस्तोरिकेर ) Yo [-s, --] 
इतिहासकार, इतिहासविद्‌ | 

historisch (हिस्तोरेश) वि० ऐतिहासिक । 

Hit (fe) पृ० [-5, --| 7m बहुत 
लोकप्रिय फैशन, चलन । 

Hitparade (हित्‌पाराद) ik Toyo 
अत्यधिक Aa गानों का प्रदर्शन । 


Hitze (हित्स) File [—, % Ve] 
l. बहुत गर्मी,उष्णता, आँच, ताप, धूप; 
2. बुखार; 3. लाक्ष० उत्तेजना, गर्मी, आवेश । 


hitzebeständig l053 hoch 


hitzebeständig (हित्सबश्तैन्दिषू) Me Hobelspan (होबलश्पानू) Ye छीलन । 
ee | hoch (da) IM ı. (दरवाजा) ऊँचा, 

hitzefest (हित्सफेस्त्‌) Me & बुलंद; 2. (व्यक्ति) लंबा, लंबे कद का; 
hitzebeständig 3. (इनाम) बहुत बड़ा, बड़ा भारी; 


4. (स्वर) तीव्र, तेज; 5. (वेतन, तनख्वाह) 


hitzeempfindlich (हित्सऐम्फिन्त्‌ृलिष ) मोटी, उच्च; 6. (उप) अधिक; 7. (दंड 
9 oa; . . नि . 3 


वि० तापसवेदी । 
दी सज़ा) भारी, कड़ा, बड़ा; 8. (बुखार) तेज; 
Hitzeperiode (हित्सपेरिओद) Eh 9. (तापक्रम) अधिक, ज्यादा; 
अधिक गर्मी के दिन । 0. (अधिकारी) उच्च; I. (आवाज) 


hitzig (हित्सिष) वि० ı. (तापक्रम) तेज़; पतली; ॥2. (आदर) अधिक, अत्यधिक; 


2. प्रबल, प्रचंड; 3. Ag, II; 4. ARE, 3. (आनद) जहुत । 


ओजस्वी, आवेशपूर्ण; 5. क्रोधी, चिड़चिड़ा, II Bf» अत्यंत; auf er See खुले 
उत्तेजित । समुद्र में; das ist mir zu यह मेरे 


दिमाग से बाहर की बात है; den Kopf 
oder die Nase + dragen सिर Sat 
रखना, नाक उँची रखना; es geht 7० 
hitzköpfig (हित्सकौप्फिष) वि* गुस्सैल, बड़ी धूमधाम है; es ist höchste Zeit 
क्रोधी । | daß.. अब समय आ गया है कि ............ 
Hände n हाथ ऊपर ; in hohe Norden 
सुदुर उत्तर में; > geschlossen बंद गले 


Hitzkopf (हित्सकीपफ) Yo गर्म मिजाज 
व्यक्ति, चिड़चिड़ा व्यक्ति, गुस्सैल व्यक्ति । 


Hitzschlag (हित्सश्लाक) I लू लगना । 


hm (हू) बोल* ® हाँ, ठीक है । का; n hinauswollen अत्यधिक 

Ho (हो) बोल" (संक्षिप्त शब्द) I. दे० महत्वाकाक्षी होना; > Oben ऊपर आकाश 
Handelsorganisation; 2. व्यापार संघ HN und heilig versprechen सच्चाई 
की दुकान । के साथ वादा करना; N und niedrig बड़े 


और छोटे (लोग), उँचे-नीचे लोग; 


Hobby (हॉबि) TI I-s. -s] 7-7 शौक, höchste von höherer Werte aussehen 


AT oder höher betrachten उँचा उठकर 
Hobel (होबल) Ye [-5, --] (बढ़ई का) देखना/सोचना; ऊँची बात सोचना; hohe 
Tat । wollen schlagen (बहस में) satt 
होबलबान्क | होना; jm. > zu stehen kommen 
Hobelbank (होबलबान्क) स्त्री* रदा किसी के लिए बहुत कीमती होना; jd. oder 
चलाने की मेज । ® | 


etw. steht bei jm. 0 im Kurs किसी 
hobeln (EI) सर्वक्रेः रंदा चलाना | व्यक्ति को दृष्टि में कोई व्यक्ति/चीज़ बहुत 


Hoch 


. महत्वपूर्ण होना Kopf “- हौसला रखो; 
wenn es 0-४ kommt dann..... बहुत 
हुआ तो............. ; बोलन drei Mann १० 
तीन लोग, तीन जने; Mr zwei drei 
दो घात तीन । | 


Hoch (&@) 79° [-s, -s] I. जयजयकार 
का नारा; 2. मौसम० उच्च वायुदाब वाला 
प्रदेश । | 

hochachten (EaSTEeTT)  समक्रि० 
अत्यधिक सम्मान करना, अत्यधिक सम्मान 
की दृष्टि से देखना । 


Hochachtung (होखूआख्तुग्‌) - स्त्री० 
अत्यधिक उच्च सम्मान: | 

hochachtungsvoll (होखूआख्तुग्सफॉल ) 
वि० अत्यधिक सम्मान के साथ । 

Hochantenne (होखूआन्तैन) af विद्य्‌० 
शिरोपरि - BEA, उच्चस्थ DOT, बाहस 
SAT 


hocharbeiten (होखूअरबाएतन ) निजगक्रि० 
sich 7» कड़े परिश्रम से उन्‍नति करना । 

Hochbahn (da) =. उपरिभूमि 
रेलमार्ग । 

Hochbau (होखबाओ) Ye ı. बहुमंजिला 
मकान, इमारत; 2. Yo भवन निर्माण । 
hochbegabt (होखूबगाप्त्‌) - वि* अत्यधिक 

प्रतिभाशाली । 
hochbetagt (होखूबताक्त्‌) T% वयोवृद्र । 
Hochbetreieb (होखूबत्रीपू) पृ* बहुत/ 
अत्यधिक चहल-पहल । : 


hochbezahlt (होखूबत्साल्त ) 
(नौकरी) बहुत पैसेवाली । 


वि० 


054 


_ Hochburg (होखूबुक) 


Hochdeutsch(e) (होखदाएश) (I) 


hochfahren 


hochbringen (होखब्रिन्गन) fe 
l. ऊपर तक ले आना/जाना; 2. उन्‍नति 
करना, विकास करना, तरक्की करना; 
3. (किसी व्यक्ति को) पालपोसकर बड़ा 
करना; 3. (किसी व्यक्ति को) चंगा बनाना, 
रोगमुक्त करना, ठीक करना; 5. लाक्ष० 
(किसी को) गुस्सा दिलाना । 


ef गढ़ Leipzig 
war eine —- der Arbeiterbewegung 
लाइपत्सिष्‌ कामगार-आंदोलन का गढ़ था। 

hochdeutsch (होखूदाएश) विः आधुनिक 
साहित्यिक जर्मन, उच्च जर्मन । 

नपृ० 
आधुनिक साहित्यिक जर्मन भाषा । 

Hochdruck (होखदुक) पृ० I. उच्च 
दबाव; 2. MET, Fer बहुत जल्दी, तेजी 
से mit arbeiten बहुत तेजी से काम 
करना । 


Hochdruckgebiet (होखूदूकगबीत्‌ ) नपु० 
मौसम० उच्च दबाव वाला प्रदेश/क्षेत्र । 


Hochdruckzone (होखूदुकत्सोन) स्त्री० 
देन Hochdruckgebiet 


Hochebene (होखृएबन) ih पठार | 


hechempfindlich (होखऐम्प्फिन्त्‌लिष ) 
वि० विद्य० (फिल्म आदि) अतिसवेदी । 

hochentwickelt (होखऐन्त्‌विकल्त ) 
अत्यधिक विकसित । | 

hocherfreut (होखऐरफ्रॉएत) Fe गद्गद्‌, 
अतिप्रसन्‍न, अतिप्रफुल्लित । 


hochfahren (होखफारन ) Hofe ° 
l. (लिफ्ट आदि से) ऊपर की ओर जाना; 


वि० 


hochfahrend 


2. भड़क उठना, गुस्से में आना; 3. घबराकर 
उठ खड़ा होना । 


hochfahrend (होखूफारन्त) वि* घमंडी, 
TER, दभी । 

Hochfinanz (Sara) Ab बड़े 
उद्योगपतियों का संगठन । 

hochfliegend (होखफलीगन्त्‌) I वन्कृ० 
देन hochfliegen | 
II 9 लाक्ष० महत्वाकांक्षी । 


Hochflut (होखफ्लत) न्त्री० I. उच्च 
ज्वार; 2. (किसी चीज की) भरमार, बाढ़ 


Hochform (होखफॉर्म ) स्त्री० in n 
sein दक्षतापर्वक काम करने की स्थिति में 
होना । 


Hochfrequenz (होखफ़ेक्वैन्स) eff 
भौति० उच्च आवृत्ति । 

Hochfrequenztechnik 
(होखफ्रेक्वेन्त्सतेष्निक ) File विद्यु० उच्च 
आवृत्ति तकनीक । 

hochgebildet (होखूगबिल्दत्‌ ) MM 
सुशिक्षित, सुसस्कृत | 

Hochgebirge (होखगबिर्ग) 79° उच्च 
पर्वतमाला | 

hochgeehrt amd) KR परम 
माननीय । 

Hochgefühl (होखगफल) 79° उल्लास, 
विजयोल्लास | 

hochgehen (होखगेअन्‌ू) अगक्रि० बील० 
l. ऊपर को जाना/उठना/चढ़ना, आसमान 


hochgestellt 


की ओर जाना/चढ़ना; 2. (बम आदि का) 
फट जाना, विस्फोटित हो जाना; 3. (बाँध 
आदि का बम से) उड़ जाना; 4. (दाम) 
बढ़ना, (कीमत) चढ़ना; 5. आग-बबूला हो 
जाना; 6. गिरफंतार हो जाना er ließ 
seinen Bruder — उसने अपने भाई को 
गिरफतार करवा दिया; 7. ज्ि०्प्र० (गुप्त 
दुकान आदि का) उठ जाना । 


hochgelegen aaa) वि० उच्च 
स्थित, उँचाई का । 


hochgemut (होखूगमृत्‌) MM tee 
संतुष्ट; प्रसन्‍न । ह 

Hochgenuß (होखगनुस) Yo परम आनंद, 
परम सुख । 


hochgeschraubt (होखगशाओप्त्‌ ) 
I hochschrauben का Ye#e | 
II 9 I. बड़ा, ऊँचा seine Ansprüche 
sind “> उसकी माँगें बहुत उँची है; 
2. लाक्ष० कृत्रिम, ach, चिकनी-चुपड़ी 
er spricht mit er Stimme वह 


चिकनी-चुपड़ी बातें करता है । 


hochgesinnt (होखगजिन्त्‌) वि* are 
उदात्त, उच्च विचाए वाला । 


hochgespannt (होखगश्पान्त ) वि* 
अत्यधिक उत्सुक, अत्यधिक आतुर । 
hochgesteckt (होखगश्तेक्त्‌) Mo 
l. सुद्रगामी, दुरगामी; 2. बहुत बड़ा, बहुत 
उँचा ne Pläne haben बहुत बड़ी-बड़ी 
योजनाएँ (मन में) होना । 


hochgestellt (होखूगश्तैल्त्‌) Me I. उच्च 
पदस्थ; 2. बहुत बड़ा ein ner Gast बहुत 
बड़ा मेहमान । 


hochgestimmt 


hochgestimmt (होखगश्तिम्त) % um: 
खुशी से मस्त, मस्त मिज़ाज, मस्तमौला ı 


hochgestochen (होखगश्तोषन्‌) वि० 
बोल०, उपहास*० |. दूरगामी, दूरदृष्टि रखने 
वाला; 2. अपने को बहुत बुद्धिमान समभने 
वाला । 


hochgewachsen (होखूगवाक्सन) . वि० 
. (व्यक्ति) लंबे कद का, लंबा; 2. (पौधा) 
ऊँचा । 


hochgezüchtet (होखूगत्सूष्तत्‌) 
दू० hochzüchten 
II Re (नस्ल) बरकरार रखी गई । 


I Hope 


Hochglanz (होखूग्लान्त्स) 
चमक । 


7 अत्यधिक 


hochgradig (होखग्रादिष) I वि० उच्च स्तर 
का, बड़े पैमाने का । 
I क्रिगवि० अत्यधिक, बहुत अधिक: 
बेहिसाब; ऊँचे पैमाने पर । 


hochhalten (होख्‌हाल्तन) Wer 
l. ऊपर उठाना; 2. ऊपर उठाए रखना, ऊपर 
उठाकर पकड़े रखना; 3. eo (अपना 
सम्मान) बनाए रखना, निष्ठापूर्वक चलते 
रहना; die Produktion “- उत्पादन की 
वृद्धि को बनाए रखना । 


Hochhaus (होखूहाओस्‌) 79° Ya 
गगनचुबी भवन; बहुतल भवन, बहुमंजिला 
भवन । 


hochheben (होखहेबन्‌) Tr नीचे से 


ऊपर की ओर उठाना । 


hochherrschaftlich (होखूहेरशाफ्त्‌॒लिष ) 
I वि० भव्य, विज्ञाल; राजसी | 
II क्रिगवि० राजा की तरह, ठाठबाट से 60 


l056 


hochkommen 


geht es zu वहाँ तो राजा की तरह रहते 
हैं । 

hochherzig (होखूहेतिसिष) % साहि० 
महान, उदार, विशालहृदय, बड़े दिल वाला । 


Hochherzigkeit (होखूहेतिसषकाएत ) 
Eile Ufo उदारता, महानता, (हृदय की) 
विशालता । 


hochholen (होखहोलन्‌) Weide Tas, 
बोल० (किसी व्यक्ति/चीज को) ऊपर की 
ओर लाना/ले आना । 


hochindustrialisiert (होखूइन्दुस्त्रिआलिजीर्त ) 


वि० औद्योगिक दृष्टि से विकसित । 

hochintelligent (होखूइन्तेलिगेन्त्‌) ववि० 
BT । 

hochinteressant (होखूइन्तरेसान्त ) fe 
बहुत ही दिलचस्प/आकर्षक । 

hochkant (होखकान्त्‌ ) Be ı. सिधाई 


में; 2. कोर/किनारे पर; 3. पतली वाली 
सतह पर; 4. जि*्प्र० jn. >>“ zur Tür 
hinauswerfen किसी को घर से बाहर 
खदेड़ देना । : 


hochklappen (होखकक्‍लापन) Wehe 
ऊपर को ओर पलटकर खोलना । 


hochklettern (होखकलेतर्न) Gele‘ 
SAT, बोल० ऊपर की ओर चढ़ना | 


hochkommen (EIG HT)  अगक्रि० 
l. ऊपर को आना; 2. स्वस्थ हो जाना; 
3. बोल es kommt jm. hoch किसी को 
मितली आ जाती है; 4. rer (विचारों का) 
प्रकट होना, उदय होना; 5. लाक्ष० (क्रोध 
आदि) आ जाना । 


Hochkonjunktur 


Hochkonjunktur (होखूकोन्युन्क्तूर) स्त्री० 
तेजी, व्यापार उत्कर्ष, गरमबाजारी । 


hochkrempeln (होखक्रेम्पल्न) Welhe 
ऊपर की ओर मोड़ना/चढ़ाना die 
Hemdsärmel ७ En! को आस्तीन को 
ऊपर की ओर मोड़ना/चढ़ाना । 


Hochland (Eat) #79 उच्चभूमि । 


hochleben (EAST) अगक्रि० jn. 7१० 
lassen किसी के लिए दीर्घायु की कामना 
करना, किसी को जयजयकार करना । 


hochlegen (होखलेगन) स्त्री० ऊपर को 
ओर रखना । 

Hochleistung (होखूलाएस्तुगू) = 
(मशीन आदि की) अत्यधिक क्षमता । 

hochmechanisiert (होखमेषानिजीर्त ) 7% 
अत्यधिक ale | 

hochmodern (होखमोदर्न) T% 
अत्याधुनिक | 


hochmodisch (होखूमोदिश ) वि० 
नवीनतम फैज्ञन का | 


hochmolekular (होखमोलेकुलार ) I 
रसा० बहु-आणविक । 

Hochmoor (होखमोर) 79° Yıl उच्च 
भूमि स्थित दलदल | 

Hochmut (GT) पृ० अभिमान, 
अहंकार, घमंड, SU | 

hochmütig (होखूमूतिष) 7% अहंकारी, 
ums, दभी । 


hochnäsig (Sa) वि० बोल+, 
Te मिथ्याभिमानी, अहंकारी, घमंडी । 


hochrichten 


hochnehmen (होखनेमन) Ti Fer 
l. ऊपर को उठाना, उठा लेना; 2. गोद में 
उठाना, गोद में लेना; 3. (किसी की) 
feet उड़ाना, (किसी का) मजाक उड़ाना | 


Hochofen (होखुओफन्‌) पु० वात्या- 
MER, भोंका-भटटी | 


Hochöfner (होखूओफनर ) Yo भोंका- 
भट्‌टी के पास काम करने वाला । 


Hochparterre (dar) 7% ऊँचाई 
पर बनी निचली मंजिल । 


Hochplateau (होखूप्लातो) 79° पठार । 


hochproduktiv (होखूप्रोदुक्तीफ ) वि० 
l. अति उत्पादी; 2. बहुत उपजाऊ, बहुत 
उर्वर । 


hochprozentig (होखप्रोत्सैन्तिष्‌ ) ICE 
(शराब आदि) तेज । 


hochqualifiziert (होख़क्वालिफित्सीत्त) 7% 
अत्यधिक सोग्यताप्राप्त, सुयोग्य । 


hochragend (FAT) 
I hochragen $T Ice | 
Il वि (चिमनी आदि) बहुत ऊपर निकला 
हुआ । 

hochrappeln (होखरापल्‍न्‌) Fate 
sich ”> जैसे-तैसे हालत में सुधार होना । 


Hochrechnung (होख्रेष्नुग ) स्त्री 
Togo, Abe अभिकतित्र प्रक्षेपण । 

hochrecken (होख्रेंकन) Tee ऊपर की 
ओर उठाना/करना । ह 


hochrichten (होख्रिष्तन्‌) निजनक्रि० बोल० 


sich m दे० aufrichten 


hochrot 


hochrot (होखू्रोत्‌) वि० लालिमायुक्त, 
बहुत लाल । 

Hochruf (होखरुफ) Yo जयकार, 
जयजयकार, जिंदाबाद का नारा । 


Hochsaison (होखजेजाँ) स्त्री० पर्यटन का 
मौसम । 


hochschätzen (होखशैंत्सन ) सर्यक्रे- Lin. 


किसी का) “- अति सम्मान करना, बहुत 
आदर करना । | 


hochscheuchen (होख्शाएषन्‌) सर्गक्रे० 
l. (पक्षी को) उड़ा देना, उड़ाकर भगा देना; 
2. (खरगोश, कुत्ता आदि को) भगा देना । 


hochschießen (होखशीसन्‌) Sehe 
I Hofe (गेंद को) हवा में उछालना | 
II See I. ऊपर की ओर उठना; 
2. लाक्ष० (क्रोध, संदेह आदि का) एकाएक 
उमड़ना/उठना; 3. Hero Ad बढ़ना, ein 
hochgeschos sener Bursche विकसित 
(शरीरवाला) युवक | 


hochschlagen (होखश्लागन) .I Tee 
(etw. किसी चीज को) >- ऊपर की ओर 
मोड़ना । 
II Hole ı. ऊपर की ओर टकराना; 
2. el (विचारों, भावों आदि का) 
उमड़ना | 


hochschnellen (होखश्नेलन) अगक्रि० * 
I. तेजी से ऊँचा उठना/बदढ़ना; 2. (किसी 
चीज में) वृद्धि होना; 3. उछल पड़ना । 


hochschrauben (होखश्ाओबन ) सर्गक्रि० 
gg करना, बढ़ाना, die Preise १० 
कीमतों में वृद्धि करना । 


Hochspannung 


hochschrecken (होखश्रेकन) अगक्रि० 
भयभीत हो जाना, डर के कारण स्तब्ध हो 
जाना; aus dem Schlaf SC कर नींद 
से हड़बड़ाकर उठ बैठना | 


Hochschulabsolvent (होख्शूलअपजोल्वेन्त ) 
पृ० उच्च शिक्षा प्राप्त व्यक्ति । 


Hochschulbildung (aaa) Er 
विश्वविद्यालय शिक्षा/पदाई । 


Hochschule (होखूशूल) स्त्री 
विश्वविद्यालय, कॉलेज | 


Hochschullehrer (होख्शूललेरर ) पृ० 
"विश्वविद्यालय का प्रवक्‍ता, कॉलेज का 
प्राध्यापक । 


hochschwanger (होखश्वांगर) वि*० 
गर्भगाल की विकसित»पूर्ण अवस्था में । 


Hochseesfischerei 
(होखजेफिश्राए) स्त्री० गहरे समुद्र में 
मछली पकड़ने का व्यवसाय/ कार्य । 


Hochseeflotte (होखजेफ़्लॉत) Fe गहरे 
समुद्र के लिए उपयुक्त जहाजी बेड़ा । 


Hochsommer (होखूजोमर) पु० ı. भीषण 
गर्मी का काल, भीषण गर्मी; 2. ग्रीष्मकाल का 
मध्य | 


hochsommerlich (होखजोमरलिष ) वि० 
ग्रीष्म काल के मध्य समय का । 


Hochspannung (EITTITAT) स्त्री० 
l. Age उच्चवोल्टता; 2. el अत्यधिक 
तनावपूर्ण मनःस्थिति; 3. SATT उत्तेजित 
मनोदशा vor der Premiere herrchte १० 
beim Publikum प्रथम प्रदर्शन से पूर्व 
जनसमुदाय बहुत उत्तेजित था । 


Hochspannungsleitung 


Hochspannunsgsleitung 
(होखश्पानुग्सलाएतुग) ib ag: उच्च 
वोल्टीय विद्युत प्रवाह का तार, हवाई पावर 
लाइन । | 





hochspielen (होखश्पीलन्‌) सबक्रे* 79° 
I. {jm. किसी व्यक्ति को ) “- अत्यधिक 
प्रशंसा करना; 2. {jm. किसी के बारे में] 
“- बढ़ा चढ़ाकर कहना; 3. (किसी 
चीज/बात को) तूल देना, अतिरंजित करना; 

- ein hochgespielter Politiker बहुचर्चित 
राजनीतिज्ञ । 


Hochsprache (होखूशप्राख) ik 
प्रामाणिक भाषा, IE भाषा, खड़ी बोली । 


Hochspringer (होखूशिप्रन्गर) पु० Gar 
ऊँची HE कूदनेवाला व्यक्ति | 
Hochsprung (होखूश्पुग) पु० खेल" Feat 


कूद । 


hochstämmig (होखश्तेमिष ) Fe वनस्‍प० 
ऊँचे तने वाला । 


Hochstapelei (होखश्तापलाए) it 
l. धोबाधड़ी, चालबाजी, etw. durch 7-० 
erreichen 'चालबाजी से कुछ प्राप्त करना; 
2. आत्मश्लाघा द्वारा विश्वास प्राप्ति । 


hochstapeln (होखश्तापलन्‌) अगक्रि 
Tele धोखाधड़ी करना, चालबाजी करना | 

Hochstapler (होखूश्तापलर) Ye [-s, 
--] i धोखेबाज, चालबाज, जालस्ाज; 
2. धोखेधड़ी से प्रतिष्ठा प्राप्त व्यक्ति । 


Höchstbetrag (होंषस्तबत्राक ) 
अधिकतम धनराशि । 


पु० 
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Höchstform 


hochstehend (होखश्तेअन्त) 
hochstehen 
[ % I. उच्चस्तरीष; 2. प्रतिष्ठित eine 
>>€ Persönlichkeit प्रतिष्ठित व्यक्तित्व । 


hochsteigen (होखश्ताएानन्‌) अगक्रि० * 
l. (ऊँचा) IST, चढ़ना die Sonne 
steigt hoch सूरज ऊपर चढ़ रहा है; das 
Fieber stieg hoch बुखार/गुस्सा चढ़ा; 
2. बोल*» क्रोध बढ़ना jm. steigt die Galle 
hoch किसी का क्रोध बढ़ रहा है; 3. लाक्ष० 
(घृणा, खुशी का) SC | 


I वन्कृ० do 


höchsteigen (EINFASIETT) Fe 
उपहास» (व्यक्ति) स्वयं ही, साक्षात्‌ रूप से 
er kam in ve Person वह स्वयं ही आ 
गया । 


hochstellen (होखश्तैलन्‌) Beh: Tel 
ऊपर रखना, ऊपर प्रतिष्ठापित करना । 


hochstenfalls (होंष्स्तनफाल्स ) क्रिगवि० 
I. अधिक से अधिक, 2. दे० höchstens 


höchstens (हंषेस्तन्स) क्रिगवि" अधिक से 
अधिक, ज़्यादा से ज़्यादा; er ist 7-० fünf 
Jahre alt. वह अधिक से अधिक पाँच साल 
काहै। 
Höchstfall (हष्स्तफाल). Y im 7“ 
अधिक से अधिक, इस दिशा Tim n 
_ bekommt er zwei Jahre Gefängnis 
अधिक से अधिक उरं दो वर्ष की क॑द हो 
सकती है । | 
Höchstform (होंषस्तफोर्म) = खेल० 
सबसे अच्छी तैयारी, अच्छा फार्म im DV 
kommen सबसे अच्छे फार्म में होना । 


Höchstgeschwindigkeit 


Höchstgeschwindigkeit 
(होंष्स्त्‌गश्विन्दिष्काएत्‌ ) Fb चरम 
गति, अधिकतम वेग । 


Höchstgewinn (EINFATIT) पृ 
सर्वोच्च/ अधिकतम लाभ | 


Höchstgrenze (होंषस्तग्रैन्सस) =&% चरम 
सीमा, अधिकतम सीमा । 


Hochstimmung (होखूशितिमुंग) स्त्री० 
प्रसन्‍न मुद्रा, प्रसन्‍न मनःस्थिति । 


Höchstleistung (हॉषस्तलाएस्तुगू) fr 
l. सवधिक कार्य-क्षमता, सर्वाधिक योग्यता; 
2. अत्यधिक कार्य-कुशलता; 3. अधिकतम 
लाभ; 4. अधिकतम उत्पादन क्षमता; 
5. खेल* कीर्तिमान । 

Höchstmaß (होंष्स्त्मास) नपृ« सर्वाधिक 
राशि, अधिकतम मात्रा/परिमाण । 

höchstmöglich (होंष्स्त्मोंगूलिष ) T% 
सवधिक संभाव्य/संभव । 

höchsipersönlich (होंषस्तपैजोनलिष) वि*० 
ı. पूर्णतः व्यक्तिगत, नितांत व्यक्तिगत; 
2. स्वतः, खुद, स्वयं । 

Höchstpreis (होंषस्तप्राएस ) पु० 
उच्चतम/ अधिकतम मूल्य, सर्वोच्च कीमत । 

Höchstprofit (हॉष्स्तप्रोफीत्‌) पृ० 
सर्वोच्च/ अधिकतम लाभ । 

Hochstraße (IQ) स्त्री" Fee 
फलाईओवर मार्ग । | 


hochstreben (होखश्तेर्बन्‌) I आअगक्रिनी 
उच्च fa में अग्रसर होना/बढ़ना । 


hochtreiben 


II od वण्कृु० Mel उन्‍नति की ओर 
अग्रसर होने वाला, प्रगतिशील ein "der 
Mensch प्रगतिशील व्यक्ति | 


hochstrecken (होखज्त्रेकन) Wehe ऊपर 
की ओर उठाना I 


Höchststrafe (हंष्स्तश्त्राफ) Fk 
अधिकतम दंड, कठोरतम दंड, कड़ी से कड़ी 
सजा । 


Höchsttemperatur (होंष्स्त्तेम्परातूर ) fl 
अधिकतम तापमान, उच्चतम क्रम । 


höchstwahrscheinlich 
(होंष्स्त्वारशाएनलिष ).. क्रिगवि० 
अधिकतर सभव, अधिकतम संभावित, बहुत 
मुमकिन । 


Höchstwert (होष्स्तवेर्त) Yo अधिकतम 
मूल्य, उच्चतम कीमत । 


höchstzulässig (होंष्स्त्त्सूलेंसिष्‌ ) वि० 
अधिकतम अनुमोदित/स्वीकार्य । 


Hochtal (होखताल) 79 ऊँची घाटी । 


Hochtouren (होखतूरनू) 38 [एक० 
Sage] (मात्र प्रयोग FH) etw. auf N 
laufen किसी चीज में अत्यधिक कार्यक्षमता 
का होना । 


hochtrabend (होखत्राबन्त्‌) विं० तुच्छ० 
I. Test, दिखावटी; 2. बनावटी, 
कृत्रिम । 

hochtreiben (होखूत्राएबनन) ef 
l. ऊपर बढ़ाना, उँचा उठाना; 2. वृद्धि 
करना । 


Hochufer ı06| 


Hochufer (ESF) 7% (नदी, 
तालाब आदि का) ऊँचा किनारा । 


hochverehrt (होखफेंरए्त ) वि० परम 
आदरणीय, परमपूज्य, (प्रासः संबोधन में 
प्रयुक्त) er Heer A. परमश्रद्वेय AT | 


Hochverrat (होखफेररात्‌) 9% विधि» 
(देश के प्रति) घोर विश्वासघात, देशद्रोह 
का. des s anklagen किसी पर देशद्रोह 
का मुकदमा चलाना । 


Hochverräter (होखूफेर्रेंतर) पु० 
देशद्रोही । 

Hochwald (होखवाल्त) पृ उँचे पेड़ों 
चाला जंगल, उँचे वृक्षों वाला सघन वन । 

Hochwasser (होख्वासर) #79 (नदी 
आदि) की बाद का उँचा जलस्तर | 


hochwertig (होखवेर्तिष) वि*० 
l. अत्थधिक महत्वपूर्ण, अत्यधिक मूल्णवान; 
2. उच्च कोटि का, उँची श्रेणी वाला । 


Hochwild (होखविल्त) 
se पशु/पक्षी । 


Io शिकार० बड़ा 


Hochwürden (होखूवुंदन) उपपदराहित 
[के० To] धर्म, कैथो> श्रद्देय, आदरणीय, 
मान्यवर | 


Hochzeit (होखूत्साएत्‌) स्त्री” विवाह, 
पाणिग्रहण, शादी; halten विवाह 
करना/रचाना । 


Hochzeiter (होख्त्साएतर ) 
आच* दुल्हा, वर | 


पृ० [-s, --] 


Hochzeitsnacht (होख्त्साएत्सनाख्त ) 
Flle सुहागरात | 


Hocker (हॉकर ) 


Höcker (हॉकर ) 


Höcker 


Hochzeitsreise (होखूत्साएत्सराएज) 
स्त्री० विवाहोपरांत प्रमोदकाल यात्रा, हनीमून 
यात्रा । 

Hochzeitstag (होखूत्साएत्सताक) Yo 
विवाह दिवस, शादी का दिन, परिणय तिथि । 


hochziehen (होखत्सीअन) 
की ओर खीचना/उठाना 
Augenbrauen "७० भौहें तिरछी करना; भौहें 
तानना । 


Gelbe ऊपर 


Hocke' (हॉक) Fb [.., -n बहु० 
अप्रयु*] SHE बैठने की स्थिति, पैर मोड़ कर 
बैठने की स्थिति । 


Hocke: (हॉक) 
फसल का बोभ । 


fl [—, -n] आच० 


hocken (हॉकन्‌) I 3refhe I. उकड़ू 
बैठना, पैर मोड़ कर बैठना; 2. दुबक कर 
बैठना, पालथी मार कर बैठना; 3. सिमटकर 
बैठना, भूक कर बैठना; लाक्ष० jm. in 
Nacken “- किसी के सिर पर सवार रहना, 
लाक्षें> auf seinen Greld/Schätzen “४ 
अपनी सपत्ति पर कुंडली मार कर बैठना । 
II tele sich I. भुक कर चलना, 
2. बोल» जमे रहना im Sessel 7 कुर्सी 
पर जमे रहना; 3. बोल» बैठे रहना Tag für 
Tag im Laden ” प्रतिदिन दुकान में बैठे 
रहना । 


पृ० [-8, --] ı. चौकी, 
Fa; 2. प्रादे” देर तक बैठे रहनेवाला 
व्यक्ति; 3. पृद्य० नरकंकाल, अस्थिपंजर | 
पृ० [-5, --] I. उँट का 
कूबड़; 2. मनुष्य का कूबड़; 3. छोटी पहाड़ी; 
4. आयु० उभड़ा हुआ अंग, गुल्मा, सूजन | 


höck(ejrig 


höck(e)rig (होंक(क)रिष्‌) वि० I. उभड़ा 
हुआ, ऊबड़ खाबड़; 2. आयु० सूजा/फ्‌ला 
हुआ eine ne Nase सूजी हुई नाक | 


Hockey (हॉकी) 79° [-s, के० Ve] 


Er हॉकी । 

Hockstand (हॉकश्तान्त) I पैर मोड़कर 
खड़े होने को स्थिति । 

Hode (होद) Ye [-n, -n] 37° अंडग्रंथि, 


वृषण (ग्रंथि) । 


Hoden (होदन) 
आयु०, & Hode 


Yo [-s, — प्रायः बहु०| 


Hodensack (होदनजाक) Yo अंडकोष, 
फोता । 
Hof (होफ). पु० [-(e)s, Höfe] I. आँगन, 


प्रांगण, सहन; 2. अहाता, चौक; मैदान, खेल 
का मैदान; 3. फार्म, बाड़ी; 4. राजद्रबार का 
प्रांगण, महल का प्रांगण; 5. राजद्रबार; 

6. परिवार, कुटुब der ganze war 
bereits versammelt पूरा परिवार इकट्ठा 
हो गया; 7. राज परिवार er ist ein Freund 
des Hofes वह राज परिवार का मित्र है; 

8. होटल, धर्मशाला; 9. प्रभामंडल; 
halten दरबार लगाना; Tele, हास्य० einer 
Frau den *- machen किसी नारी से 
इश्क लड़ाना, किसी स्त्री को अपने पक्ष में 
करने का प्रयत्न करना । 


Hofdame (होफदाम) Sk (रानी की) 
दासी, राज परिवार की सेविका । 


Hoffart (होफफार्त) स्त्री० [---., के* एक«] 
Ares, तुच्छः |. घमंड, दंभ; 2. उद्वंडता, 
उच्छंखलता | 
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Hoffnungslauf 


hoffärtig (होफ्फेर्तिषू) Te साहि०, TeBe 
l. gast, दभी; 2. 3ER । 

hoffen (हॉफन्‌) I u (किसी चीज 
की) आश्ञा/उम्मीद करना, अपेक्षा रखना; 
ich hoffe, Sie bald zu sehen आज्ञा है 
आपसे शीघ्र मुलाकात होगी । 
II अगगक्रि० ।. आशा होना/रखना, उम्मीद 
होना auf jn. n किसी व्यक्ति से आज्ञा 
होना; 2. भरोसा होना/रखना ब्रा den Gott 
A ईश्वर पर भरोसा रखना; कहा० der 
Mensch hofft, solange er lebt जब तक 
साँस, तब तक आस । 

hoffentlich (हॉफन्तृलिष) Bd आशा 

KL :, आशा की जाती हे कि 

__ |. 


Hoffnung (हॉफनुग) ik [—, -en] 
l. आशा, उम्मीद, अपेक्षा ठा& ०-७ 06६ 
ganzen l.andes war auf ihn gerichtet 
पूरे देश की आशा उस पर लगी थी; ein 
Strahl der N आशा की एक किरण sich 
einer trügerischen m hingehen भूठी 
आशा करना; alle. en auf jm. setzen 
किसी पर सारी आशाएँ केंद्रित करना; um 
eine “- ärmer sein आशा पर पानी फिर 
जाना; 2. विश्वास, भरोसा; 3. भरोसेमंद 
व्यक्ति; sie ist guter n वह गर्भवती है । 


Hoffnungslauf (हॉफनुग्सलाओफ) Yo 
खेल० दौड़ प्रतियोगिता, जिसमें तीसरे व चौथे 
स्थान के धावकों के जीतने की आज्ञा बनी 
रहती है । 


hoffnungslos 


hoffnungslos (हॉफनुग्सूलोस) वि*० 
निराशापूर्ण, आशाविहीन, निराशाजनक De 
Lage निराशाजनक स्थिति; बोल“, हास्य० 
du bist ein er Fall TER सुधरने की 
उम्मीद नहीं है । 


Hoffnungsschimmer (हॉफनुग्सशिमर ) Ye 
आशा को भलक, आज्ञा की ज्योति । 
Hoffnungsstrahl (हॉफनुग्सश्त्राल) पृ० 


आशा को किरण | 


hoffnungsvoll (हॉफनुग्सफॉल) वि० 
l. आशापूर्ण, आज्ञा से परिपूर्ण तां& Lage ist 
“- स्थिति आशापूर्ण है; 2. आशान्वित; 
3. आशावादी, आश्ञावान; 4. प्रतिभाशाली, 
होनहार ist er junger Wissen- 
schaftier वह प्रतिभाशाली युवा वैज्ञानिक 
है । 


hofieren (होफीरन) संगक्रि> अल्पप्र* (jn. 
किसी की) “- चापलूसी/खुशामद करना । 


höflich (होफलिष्‌) 79 ı. विनम्र, सुशील, 
शालीन; 2. शिष्ट, शिष्टाचारपूर्ण । 


Höflichkeit (होंफलिष्काएत्‌) स्त्री० [- 
-en] ı. [बहु० अप्रसु*] at: 2. [बहु० 
अप्रयु०] शिष्टता; 3. [> एक०] विनम्रतापूर्ण 
खोखला व्यवहार । 

Höfling (होंफलिंग) Ye [-s, -e] 

l. दरबारी, राजसभासद; 2. तुच्छ० (राजा 
का) चाटुकार । 


Hofnarr (EIS) 
विदूषक | 


I Hr दरबारी 


Hofrat (होफरात्‌) Ye l. (आस्ट्रिया में) 
एक उपाधि; 2. (जर्मनी में) सम्राट की निजी 
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Hoheit 


परिषद्‌; 3. (जर्मनी में) सम्राट की निजी 
परिषद्‌ का सदस्य; 4. (इंग्लैंड में) प्रिवी 
कौंसिल । 


Hofstaat (होफश्तात्‌ू) > [बहु अप्रयु०| 
राजा का दरबार तथा परिवार । 


hohe (Eis) Te देन hoch 


Höhe (dat) =&% [--, -n] !. उँचाई; _ 
2. ऊँचा स्थान, पहाड़ी, टीला, पर्वत; 
3. श्रेष्ठता, पराकाष्ठा; 4. शिखर, चोटी, 
चरम सीमा er steht auf der - seines 
Ruhmes वह प्रसिद्दधि के शिखर पर है; 
5. गतिमान कु "> des Gesch- 
windigkeit अधिकतम गतिसीमा; 6. राशि 
die "> des Gehaltes (अधिकतम) 
वेतन-राशि; 7. सीमा, हद, अति das ist 
doch die “ यह तो हद हो गई है; die 
intellektuelle NE» स्तर की 
उच्चता; die Preise sind in die "- 
gegangen कीमतें आसमान 8 रही 8; eine 
Rechnung in Höhe von 200 DM दो सौ 
ap का बिल; (मात्र auf के साथ प्रयुक्त) 
auf der “- von 8 परे, के पार; बोल० 
das Schiff befindet sich auf der — 
von Kap Arkona जहाज आरकोना अंतरीप 
के पार खड़ा है; बोल० er ist geistig nicht 
auf der 3 बीद्विक रूप से सामान्य 
नहीं है; Tele sein Lebensweg hat ihm 
durch "या und Tiefen geführt उसके 
जीवन में बहुत उतार-चढ़ाव आए हैं Fer 
er geht leicht in die “- उसका पारा 
जल्दी चढ़ता है, वह तुनुकमिजाजी है । 


Hoheit (होहाएत्‌) स्त्री० [—, -en] 
l. ऐति०राजा की एक पदवी, हाइनेस, 


Hoheitsgebeit 


महाराज; sein königliche N महामान्य; 
2. राज» प्रभुता, प्रभुसत्ता, सर्वोच्च सत्ता, 
सार्वभौमत्व, अधिराजत्व; staatliche #> 
राष्ट्रीय सर्वोच्च सत्ता; 3. [के० We] 
श्रेष्ठता, उच्चता । 


Hoheitsgebeit (होहाएत्सगबीत ) 
साम्राज्य, राज्य । 


नपु० 


Hoheitsgewässer (होहाएत्सगरवैसर ) 
[के० अप्रयु०] 77 भूभागीय समुद्र । 


बहु० 


Hoheitsrecht (होहाएत्स्रेष्त ) नपृ० 
प्रभुसत्ता का अधिकार, राज्याधिकार । 


hoheitsvoll (होहाएत्सफॉल) वि० साहि० 
l. श्रेष्ठ, महान, गौरवशाली, गरिमायुक्त; 
2. शानदार, भव्य । 


Hoheitszeichen (होहाएत्सत्साएषन ) 
नपु० राजचिहन (जैसे राजध्वज, राजमुहर) | 


Hohelied (होअलीत्‌) 79° 
[Hohenlied(e)s, $ एक०] साहि० g7% 
l. सुलेमान के गीत; 2. प्रशंसा के गीत, 
at । 


Höhenflosse (होंअनूफलॉस) ik dr 
उत्थापक स्यत्र का अचल भाग । 

Höhenflug (होंअनूफलूक) 
ऊँची उड़ान । 

Höhenklima (होंअन॒क्लीमा) नपृ« 


l. पहाड़ी क्षेत्र की आबोहवा/जलवासु; 
2. स्वच्छ वातावरण | 


पृ० लाक्षग्भी 


Höhenkurort (होंअन्‌क्रऑर्त ) Y> 
स्वास्थ्य लाभ के लिए पहाड़ी स्थान । 
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Höhepunkt 

Höhenlage (होंअनूलाग) fe समुद्रतल 
से उँचाई । 

Höhenleitwerk (होंअनलाएत्‌वैर्क) 79° 
FAT: उत्थापक SIT | 

Höhenlinie (होंअनूलीनिअ) Fb भ्रगो० 
समोच्च रेखा । 

Höhenluft (होंअनूलुफत्‌)  स्त्री० 


l. पर्वतीय हवा; 2. स्वच्छ वायु, ag हवा । 
Höhemesser (होंअनमेस्र ) y Aare 
तुगतामापी यंत्र, ऊँचाईमापक सत्र । 
Höhenrücken (होंअनरुकन ) 
पर्वतश्रेणी, पर्वतमाला । 
Höhenruder (होंअनस्दर ) 79° विमा० 
उत्थापक GUT BT चल भाग | 


पु० 


Höhensonne (होंअनूजॉन) Fb आयु० 
l. पराबैंगनी किरण, रश्मिपुंज; 2. कृत्रिम 
पराबैंगनी किरणपुज । 


Höhensteuer (होंअन्‌श्तोॉएअर). 79° 
विमा० उत्थापन नियंत्रक | 
Höhenstrahlung (होंअनज्त्रालुंग) el 


अंतरिक्ष किरणसमूह । 


Höhenunterschied (होंअनउन्तरशीत्‌ ) पु० 
उँचाई का अंतर । 
Höhenzug (होंअनत्सूक) पृ“ पर्वतश्रेणी, 


पर्वतमाला, पर्वत, पर्वत श्रंखला । 


Höhepunkt (Eat) पु० ı. चरम 
बिंदु, पराकाष्ठा; 2. चरमोत्कर्ष einer 
Erzählüng कहानी का चरमोत्कर्ष, 3. चरम 
सीमा । 


hohl 


hohl (होल) 7% ı. खोखला, पोला; 
2. रिक्त, Ufelteine ne Nuß खाली 
काष्ठफल; 3. अवतल, धँसा/पिचका हुआ; 
e Wangen पिचके हुए गाल; ne 
Augen घँँसी हुई आँखें; 4. भुका/मुड़ा 
हुआ, वक्र einen en Rucken वक्रपीठ; 
5. (आवाज) मंद; 6. el, तुच्छ>० 
सारहीन, निरर्थक, थोथा, खोखला ne 
Gerede खोखली बातें; Fer aus der 
"zen Hand trinken अंजुली से (पानी) 
पीना; आल*, Tel eine ne Hand 
machen घूसखोर होना, ur के लिए हाथ 
बंढाना; आल“, जि०्प्र- (85 ist (ja) nur 
für den en Zahn यह अत्यंत कम है, 
यह उँट के मुँह में जीरे के समान है । 


Höhle (होंल) स्त्री० In-, -n] ı. खोखला 
स्थान; 2. छिद्॒, छेद; 3. गुफा, खोह; 
4. माँद; 5. गड़ढा; Augen ”- आँख का 
गड़॒ढा; 6. लाक्ष० तुच्छ० गंदी कृटिया; in 
den Großstädten wohten die armen 
Leute einst in elenden “व बड़े शहरों 
में गरीब लोग कष्टप्रद गंदी भुग्गियों में रहते 
थे। 


Höhlenbewohner (होंलन्‌ूबवोनर) पृ« 
कंदरानिवासी, गुफावासी । 


Höhlenmalerei (होंलनमालराए) स्त्री० 
Ir गुफा में बने भित्तिचित्र । 
Höhlenmensch (TA) Yo & 


Höhlenbewohner 


Hohlform (dem) ik साँचा । 
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Hohlziegel 


Hohlheit (होलहाएत्‌) fr I, -en 
बहु 34] तुच्छ० I. थोथापन, खोखलापन; 
2. लाक्ष० सारहीनता, निरर्थकता, नीरसता । 


Hohlkopf (होलकोप्फ ) 
बुद्बिहीन व्यक्ति । 

Hohlkörper (होलकोंप॑र ) 
चीज़, पोली वस्तु । 

Hohlkreuz (होलूक्रॉएत्स). 79° आयु० 
अग्रकुजता, लारडोसिस, मेरुदंड-वक्रता । 


Hohlmaß (होलमास) 79° शुष्क/द्व 
पदार्थ नापने का मानक पात्र, नपैना । 

Hohlraum (होल्राओम) Y- (आंतरिक) 
रिक्त स्थान, खाली जगह, आभ्यंतर विवर । 


पु० तुच्छ> मूर्ख/ 


पु» खोखली 


Hohlschliff (होलश्लिफ) पु» ı. चाकू 
इत्यादि के द्वारा की गई (तेज) घिसाई; 
2. घिसकर अवतल की गई जगह/सतह । 


Hohlspiegel (होल्‌श्पीगल) Yo प्रकाश*० 
अवतल दर्पण । 


Höhlung (eat) =% [—, -en] 

l. खाली स्थान, रिक्त स्थान; 2. गडढ़ा, 
विवर; 3. U स्थान; 4. थ्ूगर्भ कटाव 
(द्वारा उत्पन्न रिक्त स्थान) । 


Hohlevene (होलवेन) 
धमनी । 

hohlwangig (होलवानिगिष ) 
गालोंवाला | ह 


स्त्री: आयु० मुख्य 
वि० पिचंके 
Hohlweg (होलवैक) 


Hohlziegel (होलत्सीगल) 
खोखली खपरैल/ईंट । 


पु० दर्रा, घाटी । 
पु० भवने० 


H ohn 


Hohn (EM) Te [-(e)s, के० Ve] 
i. उपेक्षापूर्ण"घृणित मजाक; 2. Be 
व्यग्य/उपहास; 3. तिरस्कार, उपेक्षा । 


höhnen (ET) I Tee I. ( etw./in. 
किसी चीज़“व्यक्ति का ) “» मज़ाक 
उड़ाना, अपमान करना, तिरस्कार करना; 
2. (jn. किसी व्यक्ति पर ) >> व्यंग्य 
करना/कसना; 3. (jn. किसी व्यक्ति को) 
“- अपमानित करना, चिदाना । 
II अगगक्रि० ı. Tag, 2. अपमानित/ 
तिरस्कृत होना; 3. उपहास का पात्र होना, 
मज़ाक बनना । 


Hohngelächter (ET) .नपृ० 
l. अपमानजनक मज़ाक/उपहासः 


2. तिरस्कारपूर्ण व्यंग्य; 3. तिरस्कारपूर्ण हँसी; 


उपहासपूर्ण अट्टहांस । 
höhnisch (होंनिश) वि० ı. उपहासपूर्ण, 
तिरस्कारपूर्ण; 2. मज़ाकिया; 
3. अवहेलनात्मक; 4. व्यंग्यात्मक | 
hohnlächeln (होनलेंघल्न) अगक्रि० 
l. व्यग्यात्मक मुस्कराना; 2. उपहासात्मक 
रुप से मुस्कराना; 3. तिरस्कारपूर्ण 
मुस्कराना । 


. hohnlachen (EHE) Se 
!. तिरस्कारपूर्ण हँसना; 2. उपहास के रूप में 
हँसना; 3. व्यंग्थात्मक रुप से हँसना | 


hohnsprechen (होन्‌ःप्रेषन) अगक्रि० 
l. (किसी का) उप्रहास करना; 2. (किसी 
को) तिरस्कृत/ अपमानित करना; 3. (किसी 
पर) ar करना | 


Hokuspokus (होकुसपोकुस ) पृ० I, के० 
T#e] I. तुच्छ० कपट, धोखा, छल; 
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holen 


2. भाँसा- पट्टी; 3. निरर्थक बकवास; 
तुच्छ> jm. ?- vormachen किसी को 
भाँसे में रखना; 4. बोल“, Fee rn, 
weg ist es ! छ-मंतर/गायब हो जा ! 


hold (हॉल्त) IR ı. मोहक, मनोहर, 
रमणीय, मनमोहक das es Kind 
मनमोहक बच्चा; ein er Anblick 
मनोहर दृश्य; 2. कृपालु, YET sie ist 
ihm N वह (लड़की) उस (लड़के) पर 
कृपालु है, वह उससे प्रेम करती है; das 
Glück ist ihm “>भाग्य ने उसका साथ 
दिया । 
II ee lächeln प्यार से 
मुस्कराना ।. 


Holding (Ars) स्त्री" [—, % एक०] 
are नियंत्रक Gesellschaft aan 
कंपनी । | 

holdselig (हॉल्तृजेलिष) 9 साहि० 
l. प्यारा, प्रिय; 2. मनोहर, मोहक, चारु, 
ललित । 


holen (होलन्‌) oe I. (जाकर) लाना, 
ले आना, du kannst das wieder तुम 
इसे वापस ला सकते हो; der Bauer holt 
das Pferd aus dem Stall कृषक घोड़े को 
अस्तबल से निकाल कर लाया; 2. तोड़कर/ 
तोड़ लाना die Jungen holten Nüsse 
vom Baum लड़के पेड़ से काष्ठफल तोड़कर 
लाए; Fee die Sterne vom Himmel 
”- आकाश से तारे तोड़ लाना; 3. खरीदकर 
लाना das Brot vom Bäcker at 
से डबलरोटी खरीदकर लाना; 4. निकालना 
den Wagen aus der Garage — गराज 


holla 


से मोटरगाड़ी निकालना; 5. (नृत्य के लिए) 
आमंत्रित करना der Bursche holt das 
Mädchen zum Tanz लड़का लड़की को 
नृत्य के लिए आमंत्रित करता है; 

6. बुलाकर/बुलवाकर नियुक्त करना er 
wurde als Dozent an die Universität 
geholt उसे विश्वविद्यालय में बुलाकर 
नियुक्त किया गया; 7. जीत कर लाना der 
Sportler holte den Goldmedialle für 

“ sein Land खिलाड़ी अपने देश के लिए 
गोल्ड मैडल जीतकर लाया; 8. (रोग आदि) 
लग जाना, हो जाना sich Fieber 7० 
बुखार हो जाना; 9. प्राप्त करना, पा लेना 
sich (संप्र) 0७ jm. Rat n किसी से 
सलाह प्राप्त करना; 0. बोल» निकालकर 
लाना Bücher vom Schrank 7-८ 
अलमारी से पुस्तकें निकालकर लाना; 
]. बोल“, 9a पकड़कर लाना die 
Polizei hat den Mann geholt पुलिस 
आदमी को पकड़कर लाई; 2. सैन्य० 
अनिवार्य/जबरी भर्ती करना jn. zum 
Militär “- किसी को सेना में अनिवार्य रूप 
से भर्ती करना; Atem/Luft n साँस लेना; 
Ele, जिन्प्र- den Kerl werde ich mir 
mal N उस Spt को मैं एक बार अच्छी 
तरह समभाउऊँगा; eye sich kalte Füße 
n असफल होना; SIT das Kind mit 
der Zange N सदंश उपकरण द्वारा बच्चा 
पैदा करना । 


holla (हॉला) सबो० हे, अरे, ओ; n 
was istdals!' I, वहाँ कया हो रहा है । 


Holländer (हॉलेंन्दर) Ye [-s, --] 
हॉलैंड निवासी । 
holländisch (हॉलेन्दिश) वि* हॉलैंड 


संबंधी /का । 
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holp(e)rig 


Hölle (ei) स्त्री" [—, -n बहु० अप्रयु०] 
l. नरक, दोजख; लाक्ष० jm. das Leben 
zur machen किसी के जीवन को नरक 
बना देना; 2. भाड़ fahr zur 5» भाड़ में 
जाओ; 3. दुर्दशा, दुर्गति, मिट॒टी पलीद; 

4. धर्म यमलोक बोल० dort ist die 
los वहाँ पर हाय-तोबा मची हुई है । 


Höllenlärm (होंलनूलेंर्म) % नारकीय 
क्रंदन, नारकीय ज्ञोर, भीषण कोलाहल । 


Höllenmaschine (होलनूमाशीन्‌) af 
l. एक विनाशकारी विस्फोटक यंत्र; 
2. समय/टाइम बम | 

Höllenqual (होलनक्वाल्‌) fr 
l. नारकीय पीड़ा/यंत्रणा; 2. लाक्ष० 
असहनीय पीड़ा/यंत्रणा । 

Höllenstein (होंलन्‌श्ताएन) Yo Fe 
सिल्वर नाइट्रेट । 

Hollerithmaschine (हॉलरित्माशीन) fe 


छेद करने की मशीन, छिद्गक, सुंबी । 


höllisch (होंलिश) वि० ı. नारकीय, नरक 
संबंधी; 2. el भयानक, भयावह | 


Holm (हॉल्म) पृ० [(०)$, -e] . 88T, 
बार; 2. इजी० CET शहतीर; 3. तक» (ERS, 
कुल्हाड़ी की) मूठ; 4. खेल“ व्यायाम के लिए 
खंभों पर लगा डंडा, 5. सैन्य» (तोपगाड़ी 
की) टेक । 


॥#0%(९)४४४ (हॉल्प्(प)रिष) I 
l. खुरदरा, उँचा नीचा, ऊबड़-खाबड़; 
2. विषम, असम, 3. फूहड़, YET, 4. लाक्ष० 
(शैली) अपरिमार्जित, अपरिष्कृत । 
U Bee (बोलना, पढ़ना) अटककर, 
हकलाकर | 


holpern v 


holpern (हॉल्पर्न) are" ı° met 
लगना, धक्का लगना, हचकोला लगना 
2. ” (शराबी आदि के लिए) ठोकर खाना 
(वाक्य) अपरिष्कृत होना | 


holterdiepolter (हॉल्तर्‌दिपॉल्तर ) Thefde 
l. (पत्थर) गड़गड़ाते/खड़खड़ाते EU die 
Steine rollten N herab IR गड़गड़ाते 
हुए नीचे को ओर लुढ़के; 2. लाक्ष० शोर 
मचाते हुए, हल्ला करते हुए die Kinder 
liefen die Treppe —- hinab बच्चे शोर 
मचाते हुए सीढ़ियों से नीचे की ओर जा रहे 
थे। 


Holunder (होलुन्दर) Ye [-s, —] 
TTETo एल्डर-बेरी/महाबदरी का वक्ष । - 


Holunderbeere (होलुन्द्रबेर ) स्त्री० 
वनस्प० एल्डर बेरी, महाबदरी | 


Holz (हॉल्त्स) 79° [-es, Hölzer] 
l. लकड़ी, काठ, काष्ठ; 2. प्रादे” वन, 
जंगल; 3. [के० बहु०] लकड़ी का सामान 
आल'" er ist aus andern — geschnitzt 
वह किसी और लकड़ी का बना हुआ है । 


Holzauge (हॉल्त्सआओग) 79° (मात्र 
प्रयोग. में) शि०्प्र-, हास्य> N , sei 

_ wachsam ! देखिए, जरा बच के ! देखिए, 
जरा सम्हल कर ! 


Holzblasinstrument (हॉल्त्सबूलासइन्स्त्रमेन्त) 
go सगी*० बाँसुरी, बंशी । 

holzen (हॉल्त्सन॒) Sehe I. वन/जंगल 
काटना, IT कटाई करना; 2. खेल», TeSe 
गलत/अनुचित खेल खेलना । 


hölzern (होंल्त्स्न) Mr ı. लकड़ी का, 
काष्ठ-संबंधी; 2. ET अभद्र, नामाकूल, 
अशिष्ट । 


Holzweg 


Holzfäller (हॉल्त्सफेलर) पु० 
l. लकड़हारा, लकड़ी काटनेवाला; 
2. पेड़/जंगल काटनेवाला | 





Holzfaser. (हॉल्त्सफाज़र) Bi वनस्प« 
काष्ठ तंतु, लकड़ी के रेशे, लकड़ी के तंतु । 


Holzfaserplatte (हॉल्त्सफाज़रप्लात) Fe 
रेशा गत्ता, रेशा पटल । 


holzfrei (हॉल्त्सफ्राए) वि० तक० (कागज़) 
लकड़ी के रेशे रहित । 


holzhaltig (हॉल्त्सहाल्तिष) Me (कागज़) 
लकड़ी के रेशे से युक्त । 


Holzhammer (हॉल्त्सहामर) % Im, 
लकड़ी का बना हथोौड़ा । 


holzig (हॉल्त्सिष) वि० ı. लकड़ी सरीखा, 
लकड़ी जैसा, काष्ठ-सदृश; 2. (मूली, 
गाजर) रेशेदार । 


Holzkohle (हॉल्त्सकोल) ik लकड़ी का 
कीयला । 


Holzschnitt (हॉल्त्सश्नितू) पृ« लकड़ी 
तराशकर बनाई गई चित्रकारी, काष्ठ 
चित्रकारी, काष्ठचित्र । 


Holzschnitzer (हॉल्त्सश्नित्सर) पृ० 
काष्ठ शिल्पकार, लकड़ी पर चित्रकारी 
करनेवाला व्यक्ति । 


Holzweg (हॉल्त्सवेक) Yo Peg 
j. जंगल में से जानेवाला मार्ग; 2. जंगली 
रास्ता; शिः्प्र- auf dem “- 5था॥ रास्ते से 
भटक जाना, रास्ता भूल जाना; 3. लाक्ष०, 
बोल" गलत रास्ता/विचार, da bist du 
aber sehr auf dm “- ! यहीं पर तुम्हारे 
विचार गलत हैं, तुम गलत रास्ते पर हो । 


Holzwolle 


Holzwolle (हॉल्त्सवॉल) &% लकड़ी को 
छीलन । 

Holzwurm (हॉल्त्सवुर्म) 9 लकड़ी का 
कीड़ा, काष्ठ कृमि । 

homogen (होमोगेन) वि० I. एक 


जातिवाले, सजातीय; 2. सदृश, Tall, 
3. समरुप, एकरूप | 


homogenisieren (होमोगेनिज़ीरन ) 
पारि०, BR (SU का) समांगीकरण करना | 


homolog (होमोलोक) Me जीव० समान, 
SI, समदर्शी । 
Homonym (होमोनूम) 9° [-s, -s] 


भाषा” समनाम शब्द । 


Homöpathie (होमोंपाती) Fk [--, के०. 


एक*० |] होम्योपैथी । 


Homosapiens (होमोज़ापिएऐटेन्स ) पृ० [-- 
के० Ve] जीव» मनुष्यजाति, मानव जाति । 


Homosexualität (होमोज़ेक्सुआलितेंत ) 
al [—, $ एक०] समलिंग कामुकता | 


'homosexuell (होमोजेक्सुऐल) वि० 


समलिंग कामुक, समलिंगकामी । 


Honig (होनिष) पु [-s, के” एक०] मधु, 
शहद sie redet süß wie IE शहद 
जैसी मधुर बातें करती है; ein Land, darin 
Milch und — fließt बहुत उपजाऊ 
जमीन; sein Lob schmeckte mir wie 
“- उसकी प्रशंसा मुभे बड़ी प्रिय लगी; 
eye jm. - ans Maul schmieden 


किसी की चापलूसी करना । 


Honigkuchen (होनिषकूखन्‌) Yo शहद 
और सोंठ आदि मिलाकर बनाया हुआ केक । 


सभक्रि० 
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- Honoratioren (होनोरात्सिओरन ) 


rer पजॉलिए 


Präwrrene 
re armer 
(Per Feet 


_ hopp 
wo gem को बोद मे पेंह 


Honigschlecken (होनिष्‌्लेकन्‌) 77° 
बोल० kein sein आसान न होना । 


Honigmond (होनिष्‌मोन्त) Ye हास्य» 
(विवाह के उपरांत) नवदाम्पत्यमास, 
मधुमास, प्रमोद काल । 


Honigschlecken (होनिषश्लेकन्‌ ) 
देन. छ oniglecken 


77° 


honigsüß (होनिषजूंस) MM ı. शहद जैसा 
मधुर/मीठा; 2. लाक्ष०, हास्य० मधुर वाणी । 


Honorar (होनोरार) नपु० |-s, -e] 
l. मानदेय, दक्षिणा; 2. पारिश्रमिक, 
मेहनताना । 


कै० 
बहु० ae, अल्पप्र० |. प्रतिष्ठित/सम्मान 
प्राप्त व्यक्ति; 2. किसी नगर के प्रतिष्ठित/ 
सम्मानित लोग । 


honorieren (होनोरीरन्‌) सर्थक्रे० 
. मानदेय देना, पारिश्रमिक देना; 
2. मेहनताना देना । 
honoriscausa (होनोरिसकाओज़ा) क्रिगवि० 
सम्मानार्थ, आदर के लिए । 


Hopfen (हॉप्फन) पृ० [-$, के० Ve] 
वनस्प० पौधा विशेष, हाप, एक प्रकार की 
लता । 


Hopfenstange (हॉप्फनश्तांग) ir. 
l. हाप पौधे/लता को ऊपर चढ़ाने के लिए 
खड़ी की गई लकड़ी; 2. आल“ लंबा/पतला 
व्यक्ति । 


hopp (EIT) Bere ı. उछलो, Kal; 
2. लाक्ष० जल्दी, शीघ्र । 


hoppeln 


hoppeln (हॉपल्न) 3efde I. उछलना, 
PET, फूदकना; 2. छलाँग मारना; ein 
“9 (25 Kaninchen उछलकर दौड़नेवाला 
खरगोश । 


hoppla (हॉपला) विल्म० अरे ! देखो ! 
fallen Sie nicht देखो ! गिरना मत । 
hops (हॉप्स) dee बोल० I. चलो, 
उछलो, छलाँग लगाओ; 2. भट से, पत्रभर 
में, तेजी से der Teller ist ५-० 
gegangen तश्तरी अचानक टूट गई । 
hopsen (हॉप्सन्‌) अर्थक्रे०” बार बार 
कूदना/उछलनां; फुदकना | 
Hörapparat (होंरअपारात) 
श्रवण साधन/सहायक । 


Yo जिक्षा० 


hörbar (होंरबार) Me सुनाई पड़नेवाला, 
श्रवणीय, सुनने योग्य । | 

Hörbrild (होंर्‌बिल्तू) 79 (रेडियो) 
नाट्यरूपक | 

Hörbrille (होंर्‌ब्रिल) स्त्री० चश्मा, जिसमें 
श्रवण यंत्र भी लगा हो । 

horchen (हॉर्षन्‌ू) se ı. (रेडियो 
आदि) ध्यान से सुनना, कान लगाकर 
सुनना; 2. चोरी से/छिपकर किसी की बातें 
सुनना । 

Horcher (हॉर्षप) %L[-,—]ı चोरी 
से सुनने वाला व्यक्ति; 2. कनसुई 
लेनेवाला । 

Horde! (हॉद) स्त्री" [-- - | (आलू 
आदि को) सुरक्षित रखने का स्थान/बक्सा | 

Horde? (हॉद) स्त्री" [—, -n] समूह, 
भीड़, भुंड, लोगों की टोली । 


070 


hören 


hören (EITT) I Gehe I. सुनना, सुन 

लेना Musik N संगीत सुनना; 2. सही 
समभना, ठोक से सुनना; 3. (किसी की) 
बात सुनना, सुनवाई करना beide Parteien 
”“ दोनों दलों की बात सुनना; 4. (किसी 
घटना, बात के बारे में) जानकारी प्राप्त 
करना, जानकारी मिलना, ich habe von 
diesen Unglück gehört मुभे इस दुर्घटना 
की जानकारी मिली है; 5. सुनना wie ich 
höre sind Sie.umgezogen सुना है कि 
आपने मकान बदल दिया है; 6. (विषय) 
लेना, पढ़ना er hört Deutsch उसने जर्मन 
विषय ले रखा है; 7. (व्याख्यान में) भाग 
लेना, हाजिर होना, जाना er hört 
Professor 'K' वह प्रोफेसर 'क' का 
व्याख्यान सुन रहा है; 8. etw. an etw. 
”- किसी बात से कोई संकेत मिलना ich 
hörte es an Ihrem Ton मैंने यह आपकी 
आवाज़ से सुना; er wollte davon nicht 
und sehen वह इसके बारे में कुछ भी 
जानना नहीं चाहता था; mit diesem 
Apparat höre ich ganz Europa इस 
रेडियो से मैं समस्त यूरोप के स्टेशन सुन 
लेता & man hörte nicht ihn SE कोई 
श्रोता नहीं मिला; PRfoyo jd. hört die 
Engel im Himmel singen किसी व्यक्ति 
को अत्यंत पीड़ा है; TRfeYo jm. Hören und 
Sehen vergehen किसी को 
हतप्रभ/हक्का-बक्का कर देना; Tele, 
बोल+, हास्य» er hört das Gras wachsen 
उसके कान बड़े तेज हैं । 

IT ee ı. सुनना gut N ठीक से 
सुनना; लाक्ष* etw. mit halben/einem 
Ohr Sarg न सुनना; 2. auf jn. 


hören 


n किसी व्यक्ति की बात मानना/सुनना; 
hör auf deine Mutter अपनी माँ की बात 
मानो; 3. (auf etw. Rat चीज़ की) “- 
आवाज़ सुनना, आवाज़ का उत्तर देना auf 
die Klingel “- घंटी की आवाज़ का 
जवाब देना; 4. (von jm. किसी से) ०« 
सुनना, मिलना, मुलाकात होना; sie 
werden in den nächsten Tagen von 
mir “ अगले कुछ दिनों में आपको मुभ 
से मलाकात होगी; laß bald von थी १ 
आशा है आपसे शीघ्र म॒लाकात होगी 
5. von jm. etw. ?-८ किसी व्यक्ति से कोई 
जानकारी मिलना, बात सुनना; 6. sich १० 
. lassen ठीक प्रतीत होना; das läßt sich 
“> यह स्वीकार्य/उचित है, यह सुनने 
लायक है; laß mal (etw.) von dir १-४ 
तम फिर से पत्र लिखो ! ich lasse wieder 
von mir ”> मैं फिर टेलीफोन करूँगा; मैं 
पनः पत्र लिखेंगाः Sie haben nichts mehr 
von sich > lassen आपने अपने बारे में 
कोई सूचना/खबर नहीं दी; die Sängerin 
ließ sich öffentlich ”- गायिका 
(जनसाधारण के लिए) मंच पर उतरी; auf 
einem Ohr “>» एक कान से बहरा होना; 
schlecht ?- उँचा सुनना; ich habe 
schon viel von Ihnen gehört मैंने आपको 
बहुत प्रशंसा सुनी है; auf js. Worte 7० 
किसी व्यक्ति की बातों पर ध्यान देना; na, 
hör mal अच्छा, सच में, hör mal her ! 
जरा सनो तो, जरा देखो तो; (फोन पर ) 
Sie noch ! आप (मेरी बात) सुन रहे हैं ! 
बोल+न hör mal, was ich noch sagen 
wollte | जो कहना चाहता हूँ उसे सुनो ! 
हास्य० hört; hört ! सुनो ! सुनो ! Fler er 
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Horizont] 


hat von mir ganz schön was 2प 2० 
gekriegt मैंने उसे अपना आशय बता दिया; 

. कहा> wer nicht 0० will, muß fühlen 
जो सनतां नहीं है उसे भुगतना पड़ता है, जिन 
नेहिं मानी बड़िन की सीख तिन ले खपरा 
माँगी भीख । 


Hörensagen (होरेनूजागन्‌) Ye सुनी 
सुनाई बात, दूसरों से सुनी बात; von १८ 
जनश्रति के आधार पर; ich kenne ihn 
vom n मैंने उसके बारे में केवल सुना है । 


Hörer (होरर) पृ० [-s, --] ।. ART, 
सुननेवाला व्यक्ति; 2. दूरभाष के चोगे का 
: सुननेवाला भाग । 

Hörerschaft (होररशाफत्‌) स्त्री० I, 


-en बहु० अप्रयु-] श्रोतागण, उपस्थित 
सुननेवाले लोग । 


Hörfehler ur) पृ सुनने में 
गलती । | 

Hörfunk (होरफुन्क) पु* [$ एक] 
रेडियो । | 


Hörhilfe (eitfter) ke श्रवण Ya, 
सनने का यंत्र, हियरिंग एड, श्रवण सहाय | 


hörig (होरिष) Pe. (प्रायः sein के 
साथ) गलाम, दास jm. einer Sache 
sein किसी व्यक्ति का किसी बात के लिए 
गुलाम/ मुरीद होना; 2. mer जी हजूरी 
करने वाला; 3. लाक्ष" आज्ञाकारी, बात _ 
माननेवाला । 


Horizont होरित्सॉन्त) पृ० [-(e)s, €) 
ı. क्षितिज, दिगंत; 2. yarfo संस्तर; Te 


horizontal 


das geht über seinen n यह उसकी 
समभ में नहीं आता; आल०* ज्ञान की सीमा 
er hat einen engen “- उसका ज्ञान 
सीमित है; Tele der politische 
राजनैतिक अवस्था । 


horizontal (होरित्सॉन्ताल) वि० (रेखा) 


आड़ा, पड़ा, अनुप्रस्थ । 


Horizontale (होरित्सॉन्ताल) ef [-n, 
nl ı आड़ा या पड़े रहने की स्थिति; 
2. आड़ी रेखा । 


Hormon (EA) 79° [-s, -०] 7 | 


हार्मोन, उत्तेजक रस, व्यासर्ग, अंतःखाव 
विशेष । | 

hormonal (हॉर्मोनाल) TR हार्मोन 
संबंधी । 

Hormonpräparat (EIHITIURTT) 79° 
हार्मोन का कृत्रिम उत्पादन । 

Hörmuschel (हॉरमुशल्‌) = 
(टेलीफोन का) चोगा । 

Horn (हॉर्न) नपृ« |-(e) -e/Hörner] 


।. 7,80; 2. गाड़ी का हॉर्न, भोंपू; 

3. आयु० माथे पर निकला हुआ फोड़ा; 

4. [Hörner के बहु" ] सींग जैसी वस्तु; 

5. at [Hörner के० 8°] ag, Tel, 
बिगुल; बोल“ die Frau setzte ihrem 
Mann Hörner auf औरत ने अपने पति को 
धोखा दिया अर्थात्‌ परपुरुषगमन किया; 
आल"*, Fefo den Stier bei den 
Hörnern fassenr OT कार्य करने का 
निर्णय करना, जोखिम का काम हाथ में लेना; 
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‘Hörnchen (EHI) 


-Hornochse (हॉर्नऑक्स) 


Horror 


TETe, To mit jm. in ein nm 
blassen मतैक्स होना । 


Hornbrille (हॉर्नब्रिल) 
चश्मे का फ्रेम । 


= सींग से बना 


नपु० [- 5, --] 
l. छोटे आकार का सींग; 2. अर्धचंद्राकार 
'केक । 


Hornhaut (हॉर्नहाओत) स्टत्री० घटठा, 
- किण, घेठा |. 


hornig (हॉर्निष) वि० सींग की भाँति कड़ा । 


Hornisse (हॉर्निस) ft [--. -n] प्राणि० 
TAT, हाडा (मक्खी) । 


Hornist (हॉनिस्त ) पृ० [-en, -en] सींग 
वाले वाद्य को बजाने वाला; तूर्खवादक । 

I अप* 55, 
मूर्ख, भोंदू, Egg व्यक्ति, जड़मति ı 

Hornvieh (हॉर्नफी) 79° ı. दे० 
Hornochse; 2. सींगवाला पशु/जानक | 


Horoskop (होरोस्कोप्‌ू) 79: [-s, -e] 
l. जन्मकृण्डली; 2. राशिफल । 


horrend (हॉरेन्त) वि I. बहुत बड़ा, 
eine १-८ $ umme बहुत बड़ी रकम; 
2. भयानक हाट “७०6 Dummheit भयानक 
गलती; 3. (दाम) अत्यधिक das ist ein 
er Preis यह तो अत्यधिक कीमत है । 


Hörrohr (FIR) > ı. आयुन् 
स्टेथोस्कोप, परिश्रावक आला, धड़कन सुनने 
का यंत्र; 2. कर्णतूर्य ।. 

Horror (होरॉर) पु० [-s, के० Do] 

l. आतंक, भय; 2. घृणा, घिन । 


Hörsaal 073 


Hörsaal (होरजाल) 
सभागार, सभाभवन | 


पु० व्याख्यान कक्ष, 


Hörspiel (होंरृश्पील) 
रेडियो नाटक । 

Horst! (def) पु० [es, -e] ı. बड़े पक्षी 
का धोंसला; 2. शिकारी पक्षी का घोंसला । 


नपृ« ACH 


Horst? (हॉर्स्त) पु० [-es, -e] I. वन० 
भुरमुट, वृक्ष-समूह; 2. Yo उभरा हुआ 
भू-भाग, दूहा । 

Hort (हॉर्त ) पृ० [-(e)s, -e] 

ı. शिशुविहार; साहि० महत्वपूर्ण स्थान/केंद्र; 
die Universität ist ein “७ des | 
Geistes विश्वविद्यालय बौद्धिक विकास: का 
केंद्र है; 2. काव्य० निधि, खजाना । 


horten (हॉर्तन) 
करना | 


सथक्रे" जमा/संचित 


Horterzieher (हॉर्तऐरत्सीअर) पृ० 
शिक्षा” ı. शिशुविहार का शिक्षक; . 
2. शिशुविहार का प्रबंधक/मैनेजर । 


Hortkind (हॉर्तकिन्त ) 
का बच्चा । 

Hortnerin (EdT) स्त्री" [-- 
-nen] शिक्षा” शिशुविहार की शिक्षिका । 


Hörvermögen (होंरफेरमोंगन) 79° 
सुनने की योग्यता, श्रवण क्षमता/सामर्थ्य । 


79° शिशुविहार 


Hörweite (होरवाएत) स्त्री* श्रवण सीमा, 

_ सुन पाने की सीमा । 

Hose (होज़) स्त्री" [—, -n] I. पतलून, 
पैंट sich (निजन Gg>) die (in) 


Hosenträger 


aufkrempeln पैंट को मोड़ कर ऊपर 
चढ़ाना; (संप्र>) eine N machen 
पतलून बनवाना; 2. पाजामा, पाथजामा, 
पैजामा; 3. बिरजिस; 4. प्राणि० (घोड़े /पक्षी 
का) TRUG; 5. बोल० er fuhr/stieg in 
die Hose(n) उसने पैंट पहनी; शिन्प्र- du 
mußt dich gehörig auf die १-7 
setzen तुम्हें मेहनत से पढ़ना चाहिए; शि०प्र० 
er hat die n voll वह बहुत भयभीत हो 
गया है; | Rfeye seine Frau hat (zu 
Hause) die —nan उसके घर में उसकी 
पत्नी की चलती है; जिन्प्र-ग, हास्य» jm. ist 
das Herz in die —n gefallen कोई. 
व्यक्ति अत्यधिक भयभीत हो गया है; लाक्ष० 
das ist Jacke wie N यह एक समान है 
ग्राम्यन vor Angst in die “या machen 
डर के मारे हग देगा | 


Hosenbandorden (होज़नबान्त्‌ऑदन ) 
राजा द्वारा संस्थापित सम्मानजनक फीता 
जिसे बाएँ पैर के घुटने के नीचे बाँधा जाता 

el 


पु० 


Hosenbein (होज़नबाएन्‌) 79° पतलून 
का पैर । | 
Hosenboden (होज़नबोदन्‌) Ye 3er 


पतलून का पीछा, पैंट की सीट/बैठक । 


Husenmatz (होज़नमात्स) पृ" Fer, 
हास्य० नन्‍्हा/छोटा बच्चा, शिशु | 


_ Hosentasche (SAT) ak पैंट की 
जेब । 
- Hosenträger (होज़नत्रेंगर) Ye [प्रायः 


a8] पैंट की गेलिस । 


Hospital 


Hospital (हॉस्पिताल) 79° |[-s, -e/ 
Hospitäler] 379° अस्पताल, 
चिकित्सालय, औषधालय । 


Hospitant (हॉस्पितनन्‍्त) प* [-en, -en] 
अध्यापक के पद के लिए प्रशिक्षण लेने वाला 
अतिथि श्रोता । 


hospitieren (हॉस्पितीरन) ee 
[. प्रशिक्षण के त्रिए कक्षा में जाया; 2. पढ़ाने 
. की विधि सीखने के लिए कक्षा में भाग लेना । 


Hospiz (हॉस्पित्स) नपु« |-es, -e] Ufo 


आश्रम, धर्मशाला । 

Hostess (होंसतेस) &k [— 
Hostessen] न०्श० (वाययान में) होस्टेस 
परिचारिका । 

Hostie (हॉस्तिअ) fe [--., -n] धर्मः 
यूकेरिष्ट पर्व की पवित्र की हुई रोटी । 


Hotel (होतेल) 
यात्री निवास । 


Hotelier (होतेलिए) पु० [-5, -s] होटल 
का मालत्रिक, यात्री निवास का स्वामी | 


नपु० [-s, -s] होटल, 


Hotelzimmer (होतैलत्सिमर्‌ ) नपृ० 
होटल का कमरा, यात्री निवास का कक्ष । 


hu (हू) विस्म० बोल" ı. (सर्दी आदि 
लगने पर निकलने वाली ध्वनि) हूँ हूँ; 
2. अरे बाप रे, ओ हो, हाय, ओ । 


hü (हूं) Mer (गाड़ीवान द्वारा हाँकने की 
ध्वनि) हो-अररर । 

Hub (हूप) पृ [-(e)s, -Hübe बहु० 
अप्रयु०] उत्थापन, उत्थापक, लिफ्ट । 
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hübsch 


hüben (EIT) 4% (मात्र शब्द सुम्म 
में) m und drüben यहाँ-वहाँ; यत्र-तत्र; 
n wie drüben इस ओर और उस ओर । 


Hubkolben (हप्कॉल्बन्‌) Yo तक» 
प्रत्यागामी पिस्टन । 
Hubmotor (ह॒पमोतोर ) go Tee 


प्रत्यागामी पिस्टनयुक्त मोटर । 


Hubraum (हप्राओोम) Yo तक» सिलिंडर 
का आयतन, पिस्टन विस्थापन | 


hübsch (EM) IT% ı. सुंदर, हसीन 
"es Mädchen हसीन लड़की; 2. मनोहर, 
आकर्षक ein es Gesicht आकर्षक. 
आकृति; 3. (संध्या) मनोरम, आनंददायक; 
4. (उपहार) अच्छा, सुंदर; 5. सुडौल sie 
hat ce Beine उसके पाँव सुडौल हैं; 
6. हृदयग्राही, चित्ताकर्षक eine ne 
Melodie चित्ताकर्षक धुन; 7. Ser पर्याप्त, 
काफी ein es Vermögen पर्याप्त 
संपत्ति; 8. बोल० अच्छा eine ne Idee 
अच्छा विचार; 9. Tele काफो/बहुत अच्छा 
er hat ein “es Einkommen उसकी 
आमदनी काफी अच्छी है; I0. बोल» काफी 
अधिक, बड़ा eine ne Entfernung 
काफी अधिक फासला; Tore es ist N 
von Ihnen आपकी बड़ी कृपा है; बोल० das 
war nicht — von dir यह तुमने अच्छा 
नहीं किया; Fer sich # ७ machen 
अपने आपको सुदर/आकर्षक बनाना; Ser, 
उपहाच० das ist jaeine Ne 
Bescherung यही तो अप्रिय घटना है, यही 
तो एक मुसीबत है; बोल०, उपहास० das 
sind ja n यह ठोक ही है; आच० nn 


Hubschrauber 


macht's/mach's ! अच्छा मजे से रहो !, 
अच्छा सुखी रहो ! 

II क्रिगवि० I. अच्छी तरह से & hat ihm 
ganz "- die Meinung gesagt उसने 
उसे बहुत अच्छी तरह से आशय बताया; 

2. बोल० अधिक, काफो, बहुत ganz ० 
teuer काफी महँगा; 3. बोल*० चतुराई से 

das hast dir ja > ausgedacht यहाँ पर 
तुमने अत्यधिक चतुराई से काम किया; Fer 
der Reihe nach उचित क्रम से, सुंदर 
ढंग से; बोल" laß das “- bleiben ! इसे 
मत छओ ! Tor sei N परिश्रम करो, डटे 
रहो ! बोल० sei “- 2artig अच्छे बच्चे 
बनो ! अब ढंग से बैठो ! बोल* 8० 7“ 
nach Hause अब अच्छे बच्चे बनो और 
घर चले जाओ! बोल" sie hat sich ganz 
u 2०7४४ उसने बड़ी भारी गलती की; 
बोल» sie ist ganz — reffintert I8 
काफी हद तक आधुनिक हो गई है | 


Hubschrauber (हप्शओबर ) पु० 
'हेलिकॉप्टर । 

huch (89) विस्म०, बोल" (भय से 
उत्पन्न) चीख । 


Hucke (हुक) fe [—, -n के० एक०] 
SMTe, Rey पीठ पर लदा बोभ; jm, 
die voll hauen किसी की ag पिटाई 
करना; jm. die > voll lügen किसी से 
सरासर भूठ बोलना । » 


Huckel (हुकल) पृ० [-s, -e] 34°, 
बोल* थोड़ा सा उभरा हुआ भू भाग, दूहा । 


huckepack (हुकपाक) . क्रिगवि० बोल० 
पीठ पर, SA पर, TEST की तरह लदे हुए | 
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hudeln (8%) 


Hüfthalter 


Hudelei (हृदलाए) le [—, -en] 
Sao, lege, TeBe I. लापरवाही का 
काम; 2. घपला; 3. आफत, मुसीबत, 
परेशानी mit etw. jm. viel N haben 
किसी चीज़/व्यक्ति के लिए परेशानियाँ, 
कठिनाई उत्पन्न करना । 

अगक्रे- आंच०, शि-प्र०, 

तुच्छ० जल्दबाजी में या लापरवाही से काम 

करना; nur nicht N लापरवाही मत 
करो ! 


Huf (हफ) पृ० [-(e)s, -०| I. खुर, शफ; 
2. (घोड़े की) टाप । 

Hufeisen (हुफआएजन्‌) नपु« (घोड़े की) 
नाल । Ä 


Hufnagel (EM) Y गुलमेख, 
गुरखुल, घुंडीदार कील । 


- Hufschlag (इफश्लाक) % [बहु० 


अप्रयु*] घोड़े की टाप (की आवाज़) । 
Hüftbein (हंफ्तबाएन्‌) 79° आयु 
नितंब-अस्थि । 
Hüfte (हुंफूत) स्त्री* [—, -n] आयु 
कल्हा, पूठा, Frag, श्रोणी । 
Hüftgelenk (हुंफ्त्‌गलेन्क) 
श्रीणी-संधि, नितंब-संधि । 
Hüftgelenkverrenkung. (हुफ़तगलेन्कफेर्रेन्कुन्ग्‌) 
el श्रोणि-संधि के जोड़ का बिगड़ जाना । 


Te आयु० 


Hüftgürtel (EHI) Yo कमरबंद, 
मेखला, करधनी । 
Hüfthalter (हंफत्हाल्तर) Yo कमरबंद । 


Huftier 


Huftier (हूफ्तीर) 79 खुरदार प्राणि । 


Hüftknochen (हुफ्तक्नोंखन्‌ू) % % 
Huftbein 

Hüftnerv (EEE) पु० आय« नितंब- 
तंत्रिका । | 

Hügel (ET) %° [-s, —] पहाड़ी, 
ar, 

hüg(e)lig (हंक(ग)लिष) Te पहाड़ी, 
टीलेदार । 

Hügelland (हूंगललान्त्‌ू) नपु* पहाड़ी 
प्रदेश । 

huh (8) dene दे० कप ! 

hüh (हूं) Tee दे का ! 


Huhn (87T) नपृ० [-(e)s, Hühner] 
l. (पालतू) मुर्गी, SrScl; Hühner halten 
मुर्गी पालना; 2. मुर्गी का मांस, चिकन “- 
mit Reis चिकन पुलाव; जि०्प्र० er rennt 
herum, wie ein IE Hr # 
इधर-उधर घूमता रहता है; el, Tote da 
lachen ja die Hühner यह हास्यास्पद है; 
Reg: ein krankes “-» आलसी/बीमार 
व्यक्ति; (घनिष्ठतापूर्ण ) mein (armes, 
kleines) Hühnchen मेरी प्यारी ! 


Hühnerauge (ETC) 79° आयु० 
घट्टा, किण, Mer, गाँठ sich (>) die 
„un schneiden lassen किण चिकित्सा 
करवाना; लाक्ष० jm. auf die treten 


किसी को तकलीफ पहुँचाना । 
Hühnerei (हूनरूआए) 79° मुर्गी का 
अंडा । 
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Hülle 
Hühnerfarm (हुंनरफार्म) स्त्री० मुर्गी का 
फार्म । 
Hühnerleiter (ETWA) Bf 
मुर्गीखाने की सीढी । - 
huhu (हूहू) Mer ger हे ! अरे ! 
hui (88) विस्म० Ser वाह | आह ! in 


einem — तुरंत, आनन-फानन में । 
Huld (हुल्त्‌ू) Be [---, % we] 
aee, अप्रयु० I. कृपादृष्टि, अनुग्रह, 
अनुकपा; 2. शुभेच्छा | | 
huldigen (हुल्दिगनू) selbe ı. U 
{jm. किसी के प्रति) n श्रद्वा/सम्मान 
प्रकट करना, आदर प्रकट करना; sich 
(संप्र०) von jm. “-« lassen किसी से 
आदर पाना; प्रकट करना; 2. लाक्ष०, साहि० 
(किसी बात की) लत/आदत पड़ जाना । 
Huldigung (हुल्दिंगुन्गू) = I, -n] 
साहि* l. AST, निष्ठा, आदर, सम्मान; 
2. भक्ति, उपासना । 
huldreich (ET) वि० IT 
l. दयालु, कृपालु; 2. श्रद्धालु; 3. अनुग्रहपूर्ण, 
अनुकपापूर्ण; 4. शुभेच्छ । 
I Bee N ı. दया/कृपा से; 
2. अनुकंपा Tin. nu empfangen किसी 
पर कृपा करना । 


huldvoll (SEI) IM ein er 
‚ Blick कृपादृष्टि; eine १-०6 Geste 
अनुभवपूर्ण भाव व्यंजना ।॥ 
पा क्रिगवि० N lächeln दयाभाव से 
मुस्कराना; jn N grüßen अनुग्रहपूर्ण 
स्वागत करना | 


Hülle (हुंज) &% [--, -n] I. आवरण, 
खोल; 2. छिलका; 3. ICH, लपेटन, रैपर; 


hüllen 


4. लिफाफा; 5. आवरणपृष्ठ; 6. म्यान, 
गिलाफ; 7. fee (पहनने के) कपड़े /वस्त्र; 
8. Tele, साहि० मुखौटा; 9. eo कफन; 
I0. तक» आवरक, HUT, केस; Il. आयु० 
आवरण; आच्छद; 2. जीव* संपुटिका, 
कैप्सूल; die “- der Nacht अंधेरे की 
चादर; अंधकार का आवरण; in. und 
Fülle अंधाधुँध, प्रचुर मात्रा में; साहि- die 
irdische “>> मृत्युलोक का आयाम; लाक्ष० 
die sterbliche "७ eines Menschen 
पार्थिव शरीर, शव; साहि-०, प्रियो० die 
sterbliche — ablegen नश्वर शरीर का 
त्याग करना | 


hüllen (ET) Im am 
ı. (में/से) SIT etw./jn. in etw. N 
किसी चीज“व्यक्ति को किसी चीज से 
लपेटना; das Kind in eine Decke "- 
बच्चे को कपड़े में लंपेटना; 2. पूरी तरह से 
ढक देना, आच्छादित करना der Schnee. 
hüllt die Berge बर्फ पहाड़ को ढक देती है; 


3, लपेटकर पैक करना; 4. आवेष्टित करना, 


fort जाना das Haus war in Flammen 
gehüllt घर आग की लपटों में घिर गया है, 
das Auto ist in Staubwolken gehüllt 
मोटर धूत्र के बवंडर से घिर गई है; लाक्ष० 
die Musik hüllte ihn in glückliche 
Träume वह संगीत में लीन/मग्न हो जाता 
है; Tele etw. ist in Dunkel gehüllt 
कोई TR 

II T79°T%° sich in den Mantel N 
कोट लपेट/पहन लेना; sich in 
Schweigen — मौन धारण कर लेना | 


Hülse (ge) स्त्री० [--., -n] ı (पेन 
की ) टोपी, कैप; 2. (चश्मे आदि का) खोल, 
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Humbug 


9%; 3. बनस्प० छिलका; 4. TTET: फली, 
शिम्ब; 5. तक० (सिलेंडर की भीतरी) 
आस्तीन, बाहु; 6. विद्यु० ऐडेप्टर, अनुकुलक: 
7. II कवच; 8. मुद्रण० कागज Eee | 


Hülsenfrucht (हुंल्जनफ्रुख्त्‌) स्त्री० 
शैनिक फल, फली; शिम्बी वाला फल | 


human ED I ı मानवीय, 
मानवोचित; 2. सहृदय । 
II eig सहृदयतापूर्वक, दयापूर्वक jn. 
behandeln सहृदयतापूर्वक व्यवहार 
करना । 


Humanismus (हुमानिसमुस) पृ० ७ 
के* एक» ] मानवतावाद, मानववाद | 


Humanist (हुमानिस्त्‌) 
मानवतावादी, मानववादी । 


पु० [-en, -en ] 


humanistisch (हुमानिस्तिश्‌ ) वि० 
. मानवतावाद संबंधी /का; 2. Feel, 
शास्त्रीय । 


humanitär (हुमानितैर ) % लोकोपकारी, 
मानवहितवादी, जनसेवी । 
Humanität (हुमानितैंत्‌ ) ef [-- के 


The] मानवता, इंसानियत | 


Humanmedizin (हुमानमेदित्सीन ) elle 
मानव-चिकित्स शास्त्र | | 
Humanmediziner (हमानमेदित्सीनर ) पु० 


मानव-चिकिंत्सक । 


Humbug (हुम्बुक) Te |[-s, के० Ve] 
तुच्छ० |. निरर्थक बात, बकवास; 
2. छलकपट, धोखा, धोखेबाजी; 3. गप, 
भूठी बात so ein — ! क्या गप मारते 
हो ! क्‍या बकवास कर रहे हो ! 


Hummel 


Hummel (हुमल) = [—, -n] प्राणि- 
गुंज मक्षिका, भौंरा; eye "un im 
Hintern haben स्थिर न बैठ सकना; Nero, 
हात्य» eine wilde N चंचल लड़की» 
छोकरी । 


Hummer (हुमर) पृ० [-s, —-n] प्राणि० 
महाचिंगट, लाक्टर, समुद्री भींगा । 


Humor (EMRK) एप» [-s, -० के० wo] 
l. विनोद, परिहास; 2. हास्य 
3. विनोदशीलता; 4. विनोदपर्ण मनोदशा; er 
ist ein Mensch ohne “- वह नीरस 
व्यक्ति है। 


Humoreske (हुमोरेस्क).. Bft [—, -n] 
l. हास्यकर/विनोदमय कहानी; 2. हास्य- 
संगीत । 

humorig (हुमोरिष) % हास्यपूर्ण, 
विनोदपूर्ण । 

.. Humorist (हुमोरिस्त ) पु० [-en, -en] 
हास्यरस का लेखक/कलाकार, हास्य कवि । 

humoristisch (हुमोरिस्तिश ) de 
l. हास्यविषयक; 2. हास्थकर, विनोंदी । 

humorlos (हुमोर॒लोस ) वि० 
विनोदविहीन । 

humorvoll (हुमोरफेल) I % 

l. विनोदपूर्ण, हास्ययुक्त; 2. सरस, विनोदी । 
II क्रिगवि विनोदपूर्ण रूप से । 

humpeln (हुम्पल्न्‌ू) अरभक्रि० लँगड़ाना, 

_ लँगड़ाकर चलना । | 

Humpen (897) Ye [-s, —] अप्रच० 
चषक, (मदिरा) पात्र । 

Humus (SIT) Ye [--, % एक*] 
कृषि० हूमस, खादयुक्त मिट॒टी । 


Hund 


Humusboden (हमुसबोदन ) पृ० 
खादयुक्त उपजाऊ मिट्टी । 


Humuserde (हूमुसएऐद ) ab % 
Humusboden 


Hund! (E77) पृ० [-(e)s, -e] Fed, 
SIT; jm. wie ein N folgen कुत्ते की 
तरह किसी के पीछे-पीछे जाना; treu sein 
wie ein ”> कुत्ते की भाँति स्वामिभक्‍त 
होना; Vorsicht bissiger १५ ! 
काटनेवाले कृत्ते से सावधान ! Mer wie 
und Katze leben कुत्ते बिल्ली की 
तरह जीना, कट्तापर्ण जीवन व्यतीत करना 
बोल- wie ein leben पशुवत्‌/निकृष्ट 
जीवन जीना; rege das muß/kann 
(sogar) einen N jammern वाघ्तव में 
यह दयनीय स्थिति है; eye ein armer 
n sein असहाय होना; eye ein 
junger “- अनुभवहीन/ अनाड़ी व्यक्ति; 
जिन्प्र- frieren wie ein junger N ठंड 
से कुत्ते की तरह कूँ के करना; Are jd. ist 
bekannt wie ein schreckiger N कोई 
व्यक्ति अत्यधिक प्रसिद्द है; ORT da liegt 
der —- begraben मामले की जड़ यही है 
लाक्ष> das ist ein dicker “>> यह बहत 
बड़ी गलती है; ee etw. vor die ve 
werfen किसी चीज को IA, किसी चीज 
को बरबाद करना; लाक्ष० jn. auf den ">> 
bringen किसी को बरबाद/तबाह करना; 
Me vor die Ne gehen तबाह हो जाना; 
e&T° mit allen en gehetzt sein 
हरफनमौला, हर तरकीब में माहिर होना; अप» 
$0 थं। N ! ऐसा FA आदमी! गवाहँँ० 
kein N war zu Hause घर पर कोई 
नहीं था; 387° den letzen beißen die 


Hund 


ne पीछे रहने वाले की दुर्गति हो जाती है; 
कहा> me die (viel) bellen beißen 
nicht भौंकने वाले कुत्ते काटते नहीं; जो 
गरजते है वे बरसते नहीं; कहा० viele ne 
sind des Hasen Tod बहुतों के सामने 
अकेला असहाय हो जाता है । 


Hund? (ST) पृ० [-(९)$, -e] खन्‍्मा० 
खान से माल ढोने की गाड़ी, ठेला-गाड़ी । 


Hundearbeit (हुन्दअरबाएत्‌) ie 
दुष्कर काम, गुलामी । 
hundeelend (हुन्दएलेन्त्‌ू) वि० बहुत 


बीमार सा, बहुत अस्वस्थ । 


hundekalt (हुन्दकाल्त्‌) वि अत्यधिक 
ठंड/शीत । 


Hundekälte (हुन्दकेल्त) 
सर्दी/ठंड । | 


=. भीषण 


Hundeleben (हुन्दलेबनू) 79° Tr 
दुष्कर/कठिन जीवन | 

Hundeloch (हुन्दलाखू) 7 Tee गंदा 
एवं छोटा निवास | 

hundemüde (हुन्दमूंद) वि* परिश्रांत, 
Fed, अत्यधिक थका हुआ । 

hundert (हुन्दर्त) वि० गणि० सौ, शत । 

Hundert (हुन्दर्त) 79° [-s, --+-०॥| सौ, 
सैंकड़ा । 

Hunderter (हुन्दर्तर्‌ ) पृ [-s, --] 

l. सैंकड़े का अंक; 2. सौ का नोट । 
hunderterlei (हुन्दर्तलाए). वि* बोल* 
सैंकड़ों प्रकार का/के, बहुत/अनेक प्रकार 

का । 
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Hundesohn 


hundertfach | (हुन्दर्तफाख ) वि० सौ 
गुना । 

hundertfältig. (Bradley) T% de 
hundertfach 

Hundertjahrfeier (हुन्दर्तसार॒फाएअर ) 
flo शताब्दी समारोह/महोत्सव । 


hundertjährig (हुन्दर्त्येरिष्‌) वि० सौ 
साल का, शतवर्षीय । 
hundertmal (हन्दर्तमाल) Be सौ 


बार; अनेक/कई बार, बार-बार । 
Hundertmarkschein (हुन्दर्तमाकशाएन्‌ ) 


पृ० सौ मार्क का नोट । 
Hundertmeterlauf (हुन्दर्तमेतरलाओफ ) 
पृ० der सौ मीटर की दौड़ । 
hundertprozentig (हुन्दर्तप्रोत्सैन्तिष्‌ ) fe 
शतप्रतिशत, सौ फी सदी । 
Hundertschaft (हुन्दर्तशाफत्‌) स्त्री० 
[--., -०॥] सैन्‍्य० सौ की टुकड़ी । 
hundertste (हुन्दर्तस्त) FT ad, 
शताश । 
Hundertstel (हन्दर्तत्तल) नपृ« आच*. 
सौवाँ भाग । 


hunderttausend (हुन्दर्तताओज़न्त्‌) वि० 
ग्रणन० एक लाख | 


प्रणातशशाष्थाव€(हुन्दर्तताओजन्द). बहु० 
(व्यक्ति) लाखों, अनेक । 
Hundeschnauze (हुन्दश्नाओत्स) Fi 


कुत्ते की थूथन । 


Hundesohn (FIT) 
गँवारू कत्ते की औलाद । 


Yo शिग्प्र०, 


Hundewetter 


Hundewetter (हुन्दवेतर ) नपृ०“ 
अत्यधिक खराब मौसम । | 

Hündin (हुन्दिन्‌ ) स्त्री० [—, -nen] 
कुतिया । ्ि 

hündisch (हुन्दिश्‌ ) कि० तुच्छ० 


दासतापूर्ण, (पालतू) कुत्ते की तरह | 
hundselend (हुन्त्सऐलन्त्‌) वि बहुत 
दुःखद | | 
hundserbärmlich (हुन्त्सएऐर्‌बैर्मलिष ) 
[9° असहनीय । 


Hundsfott (हुन्त्सफात्‌) Ye [-(e)s, 
-fötter/-fotte] Te. लुच्चा, पाजी, 
नराधम, बदमाश | 

hundsföttisch (EP) IF 
तुच्छ० कमीना, नीच । | 

hundsgemein (ETUI) 79 
Tee बहुत कमीना । 

hundsmiserabel (हन्त्समिजराबल). वि* 
दुर्दशापूर्ण, बहुत बुरा । 

Hundstage (हुन्त्सूताग) 
के दिन । 

Hüne (ET) Ye [-0, -n] ı. दैत्य; 
2. दैत्याकार मनुष्य | 


बहु० बेहद गर्मी 


Hünengrab (हूननग्राप्‌) नेपृ० 
पुराकालीन/प्रागैतिहासिक कब या समाधि । 

hünenhaft (हननहाफत्‌) % 
विशालकाय, दैत्याकार, भीमकाय । 

Hunger (हुनर) पृ [-s, के० एक०| भूख, 
Tat großer - तेज Ye; N haben 
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‚hungern (ET) 


hungern 


AG लगना; N spüren/bekommen HG 
महसूस करना; N befriedigen क्षुधा शांत 
करना; inh plagt der SU भूख सता 
रही है; schwach vor der sein कम 
Ya लगना, मंदाग्नि होना; Her vor 7-० 
und Durst umkommen भुख-प्यासत से 
छटपटाना; बोल* der Magen knurrt vor 
“>> मेरे पेट में चूहे कद रहे हैं; बोल“, 
हास्य० guten ”- खूब मजे से खाएँ, 
आराम से खाएँ; Mey N wie ein Wolf 
भेड़िए की सी भूख; जिन्प्र- auf Brot 
रोटी खाने की इच्छा; ल्ाक्ष,, साहि० “>> 
nach Geld पैसे का लोभ/लालच; Tele, 
साहि 5 nach Reichtum साम्राज्य की 
लालसा; STTeTe, fee nach Farben 
रंगों में रुचि; आल* im Lande herrscht 
große N देश में अकाल पड़ा है; कहा* 
ist der beste Koch भूख में सब कुछ 
अच्छा लगता है; भूख में गूलर पकवान । 


Hungerleider (हुन्गरलाएदर ) Yo Fer 
भुक्खड़, भूखा आदमी । 
Hungerlohn (हुनारलोन) Yo अल्प वेतन, 


बहुत कम पारिश्रमिक । 


I अगगक्रि० ı. (को) 
भूख लगना; 2. भूख (से पीड़ित) होना; 
साहि० jd. hungert कोई भूखा है; Huf 
jn. hungert es किसी को भूख लगी है; 
Une es hungert mich मुभे भूख लगी है; 
fee MET, साहि० jn. hungert(es) nach 
etw. किसी को किसी चीज की तीत्र इच्छा 
होना; लाक्षग, साह्ि० nach Reichtum N 
साम्राज्य को लालसा होना । 


Hungerödem 


II निजगक्रिग sich zu Tod *< भूख से 
तड़पना; sich schlank “- वजन कम 
करने के लिए भूखे रहना । 


Hungerödem (हुन्गरुओंदेम) 77° आयु० 
शोथ । 


Hungersnot (हुन्गर्सनोत्‌) स्त्री" भुखमरी, 
अकाल । 


Hungerstreik (FRAME) पृ० भूख 
हड़ताल, अनशन, सत्याग्रह । 


Hungertod (हुन्गरतोत्‌) पृ० भूख से 
मृत्यु । 

Hungertuch (हुन्गरतूख) 79° शिग्प्र० 
(मात्र प्रयोग से) am १५० nagen भूखों 
मरना; अत्यंत AR होना । 


hungrig (हन्गरिष) I7% भखा, क्षधा- 
पीड़ित; Tele “- nach etw. sein किसी 
चीज को खाने की इच्छा होना; लाक्ष० 
nach Wissen AT प्राप्त करने के लिए 
लालायित होना । 
II eff sich N fühlen भूख 
महसस/अनभव करना | 


Hupe (हुप) &fke [—, -n] भोंपू, हॉर्न । 


hupen (हूपन्‌ू) see भोंपू/हीर्न SAT | 


hupfen (ET) अर्थक्रिग् बोल 
ISA, फूदकना | 

hüpfen (EIWT) अथक्रि० I. फूदकते हुए 
जाना; 2. लाक्ष० तेज चलना der Puls 
hüpft नाड़ी तेज चल रही है; 3, लाक्ष० 


Husar 


घड़कना der Herz hüpft jm. vor Freude 
किसी का खुशी के मारे हृदय धड़क रहा है । 


Hüpfer (UT) > [-s, --] छोटी 
कद । 

Hupkonzert (हुप्कॉन्त्सेत) 79° बोल+, 
हाल्य० भोंपू का शोरगुल । 

Hürde (हुंद) स्त्री० [—, -n] I. बाड़ा; 
2. जालीदार छोटी अलमारी; 3. Gero 
रुकावट, रोक, बाधा | 

Hürdenlauf (ESTER) Y Gar 
बाधा-दौड़ । 

Hürdenrennen (EA) 79° दे* 
Hürdenlauf 


Hure (हर) = [—, -n] |, वेश्या, 
रंडी; 2. छिनाल, व्यभिचारिणी । 


hurra (80) dere शाबाश! हें! 
वाहवाह ! 

Hurra (हुरा) 79° [-s, -s] ı. art; 
2. वाहवाही | 


Hurraruf (SE) 9° वाहवाही के 
उद्घोषण, शाबाशी । 


Hurrikan (ERS) पु० [-s, -e/-s] 


तूफान, Est | 


hurtig (EN) 9 sm फुर्तीला, तेज, 
चपल ein es Pferd तेज घोड़ा ein 
Bursche mit "en Augen चपल आँखों 
वाला बालक | 


Husar (हजार) पृ० [-en, -en] Ar 
घुड़सवार । 


Husarenstreich 082 


Husarenstreich (हुज़ारनश्त्राएप) 
साहसपूर्ण कार्य । 


पु० 


Husarenstück (हुज़ारनश्तुंक) नपु* % 
Husarenstreich 


husch (89) विस्म० see I. (जानवरों 
के लिए प्रयुक्त) हट !, हुश ! 2. (व्यक्तियों 
के लिए प्रयुक्त) जल्दी/फुर्ती से । 


Husche (EM) le [—, -n] 38° 
हिमपात, जलवृष्टि । 


huschen (ET) see" जल्दी से 
चुपचाप खिसक जाना । 


hüsteln (हुंस्तलनू) Hole खँखारना, 


हल्का सा खाँसना । 


husten (हूस्तन्‌) I m ı. खँखारकर/ 
खाँसकर थूक देना; 2. (से) कफ आना/ 
बनना davon muß ich “- इससे मुभे 
कफ आता है; auf etw. “- किसी बात को 
महत्व न देना; logo jm. was, eine u 
किसी की इच्छा के SET व्यवहार करना | 
II अ्गक्रे० खाँसना, खाँसी आना/होना; 
Blut — खाँसी के साथ खून आना; शिश्प्र० 
sich halbtot “- खाँसते-खाँसते बेदम हो 
जाना, Me ım Publikum wurde 
gelacht und gehustet जनता में हँसी उड़ी 
और थधू-थू हुई; DIET, बोल”, तुच्छ० die 
Flöhe “- hören बहुत चालाक साबित 
होना । 


Husten (हस्तन्‌ ) 
खाँसी । 

Hut! (ED) न्त्री० [(e)s, Hüte] I. टोप, 
हैट; 2. टोपी, कैप, गांधी टोपी; den “- 


नपु० [-s, $ एक“ | 


hüten. 


aufsetzen टोपी पहनना; im das 
Geld einsammeln हैट उतारकर उलटा 
करके पैसे इकटठे करना; vor jm. den ?- 
abnehmen किसी के सम्मान में te 
उतारकर सिर भुकाना, बोल० N ab 
वाहवाह; Ele, बोल> das kannst du dir 
an den — stecken तुम इसे अपने पास 
रख लो; लाक्ष-, बोल० jm. eins auf den 
n geben किसी की भर्त्सना करना, किसी 
को डॉटना/फटकारना; Tele, Tele nach 
dieser Vorfällen müßte er seinen 
nehmen इस घटना के बाद उसे त्यामपत्र 
देना पड़ा; बोल०, हास्य० er hat wohl 
Spatzer unter dem “- वह सम्मान नहीं 
देना चाहता, वह अभिनंदन नहीं करना 
चाहता; लाक्ष> all.unter einen १५७ 
bringen सामंजस्य स्थापित करना; लाक्ष० 
ihm geht der hoch उसे क्रोध आता 
है; आल“ vor einem Menschen den 
ziehen हैट उतारकर किसी व्यक्ति का 
HET करना; To es ist ein alter १५ 
यह पुरानी बात है; MeYo etw. aus dem 
machen कोई काम एकाएक कर देना; 
#8T° mit dem oe in der Hand 
kommt man durch das ganze Land 
विनम्रता से व्यक्ति सम्पूर्ण संसार में सफल हो 
जाता है। 


Hut? (हूतू) एु० [--, # vr] साहि० 
l. देखभाल, निगरानी; 2. सुरक्षा, रक्षा, jn. 
in seine nehmen किसी को सुरक्षा 
देना; 3. संरक्षण; 4. YET; 5. सावधानी, 
होशियारी; 6. पनाह, शरण । 


hüten (ED) I Te ı. [ etw./jn. 
किसी चीज/व्यक्ति की) “निगरानी / 


Hüter . 


देखभाल करना, देखरेख करना; die Kinder 
“> बच्चों को देखभाल करना; 2. (की) 
रक्षा करना die Gesetze ”- कानून की 
रक्षा करना; 3. (पर) YET देना die Tür 
N दवार पर पहरा देना; 4. ( jm. किसी 
को) “- सतर्क करना; 5. (की) हिफाजत 
करना; 6. (को) छपाए/बनाए रखना ein 
Geheimnis N रहस्य को बनाए रखना; 
7. (को) चयना das Vieh N पशुओं को 
चराना; Rleye das Bett “- खाट तोड़ना, 
खाट पर पड़े रहना; शिन्प्र- das Kranke 
hatte mehrere Tage lang das Bett 
gehütet रोगी काफी दिनों तक बिस्तर पकड़े 
रहा; आल* seine Zunge N चुप रहना; 
लाक्षग, Pfeye, गँवारुन mit jm. Schweine 
gehütet haben किसी के साथ विश्वास 
स्थापित होना । | 

U Aotef® sich “-» सतक/होशियार 
रहना sich vor jm. n किसी व्यक्ति से 
सतक रहना; sich , etw. zu tun कोई 
कदम उठाने से पहले सतर्क रहना; hüte 
dich ! जरा बच के, अपना ध्यान रखो, बचे 
रहो । 


Hüter (हूतर) पु० [-5, —] साहि० 
l. प्रहरी, चौकीदार, द्वारपाल; 2. रक्षक 
ein des Rechts अधिकार का रक्षक | 


Hutschnur (ET) &% (मात्र प्रयोग 
में) das geht über die > यह हद से 
बाहर की बात है । 


Hütte! (हुंत) &% [---, -n] ı. must, 
भुगी; 2. साहि० HER, कुटिया; 
3. नाविग्या० जहाज के पिछले भाग का 
“sa; बोल*० Raum ist in der kleinsten 
x गरीबों के घर में नहीं ae दिल में जगह 
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Hydraulik 


होती है; 3ITGTe, बोल* hier laßt uns “on 
bauen यहीं (पर) ठहरा जाए।. 

Hütte? (हुंत) स्त्री" [—, -n] धातु निर्माण का 
(छोटा सा) कारखाना । 


Hüttenkoks (हुंतनकोक्स्‌) पृ० पत्थर का 
कोयला । 
Hüttenwerk (हुंतनवेक) नपु« दे० 


Hütte? 


Hüttenwerker (हुंतनवेकर) पृ० 


धातु-कारखाने का श्रमिक । 


hutz(e)lig (हुत्सू(त्स)लिष) वि> बोल» 
l. (फल) सिकड़ा हुआ; 2. (व्यक्ति) 
भुर्रीदार | | 

Hyäne (ET) % [-...ढ, -n] 
l. RSS, तरक्षु; 2. Te स्वार्थी; 
3. TeBe निर्दयी । 

hybrid (हुंबीत्‌) 
इतरजातीय । 


वि० आयु० संकर, 


Hybride: (IR) ef [—, -n] आयु० 
संकर जाति, इतर जाति। 


Hydrant (हुंद्रान्तू) पृ० [-en, -en] 
(फायर ब्रिगेड द्वारा प्रयुक्त) नल, बंबा, 
पाइप । 


Hydrat (E80) 79° [e)s, -e] 79° 
हाइड्रेंट, जलयोजित यौगिक/मिश्रण । 

Hydraulik (हुंद्राओलिक) स्त्री* [—, के* 
एक०] !. रसा०, भौति० द्रवचालिकी, 
हाइडालिक्स; 2. तक० चलजलीय प्रणाली । 


- hydraulisch 


hydraulisch (हुद्राओलिश) I % 
l. भौति० Jasaıa, चलजलीय; 2. रसा० 
zagıfett । 
I 4% ı. भौति० चलद्रवीय/चलजलीय 
रुप से; 2. Tr द्रवचालित रुप से । 
hydrieren (ER) Tole तक, रसा० 
हाइड्रोजन से प्रभावित करना । 
Hydrodynamik (हुंद्ोदुनामिक ) all 
भौति० sata विज्ञान, द्रवगतिकी, 
हाइड्रोडाइनैमिक्स । 
hydrodynamisch (हुंद्रोदुनामिश) वि० 
yo दवगतिकीय । 


Hydrographie (हुंद्रोग्राफी) ak |, 
> एक०] Yo जलरशिकी | 
Hydrokultur (हुंद्रोकृल्तूर ) Ele Toyo 


जल से उत्पादित खादूय॑ पदार्थ । 


Hydrologie (Eat) &% [--, के० 


TS] जलविज्ञान । 


hydrologisch (हुंद्रोलोगिश ) FF प्राकृ० 

जलविज्ञान संबंधी । | 
Hydrolyse (हुंदीलूंज़) स्त्री" [—, nl 
to जल-अपघटन। 


Hydromechanik (Teste) =% 
भौति० द्रवबलविज्ञान, हाइड्रोमेकेनिक्स | 


Hydrometer (हुंद्रोमेतर) 79° भौति० 
उत्प्लव-घनत्वमापी, हाइड्रोमीटर । 


Hydrostatik (हुंद्रोस्तातिक) le भौति० 
द्रवस्थिति विज्ञान, द्ववस्थैतिकी, 


हाइड्रोस्टैटिक्स । 
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Hymen (87) 


Hypnose 
hydrostatisch (हुंद्रोस्तातिश) Te गौति० 
दृवस्थैतिक । 
hydrotherapeutisch (हुंद्रोतेरापॉएतिश ) 
Fe आयु० जलचिकित्सा संबंधी । 
Hydrotherapie (हुंद्रोतेरापी) स्त्री० 
आय० जलचिकित्सा । 


Hydroxid (हुंद्रोक्सित्‌ ) 77° [-te)s, -e] 
रसा० हाइड्रोक्साइड, आक्सीहाइड्रेट्स । 


Hygiene (हुंगिएन) न्त्री० [—, % WE] 
स्वास्थ्य विज्ञान | 

hygienisch (हुंगिएनिश) वि* स्वास्थ्य 
विज्ञान संबंधी । 

Hygrometer (हुग्रोमेतर ) 79° [-s, --] 


भौति० आर्द्रतामापी, हाइड्रोमीटर । 


hygroskopisch (हुग्रोस्कोपिश ) 
भौति० आद्िताग्राही | 


Frage भी [-5, --.] 


वि० 


आयु० योनिच्छद | 


Hymne (87) 
स्रोत । 


Hyperbel (हुपेर्बलू) स्त्री" [--, -n] 
for अतिपरवलय, हाइपरबोला | 


af [—, -n] स्तुतिछ॑द, 


hypermodern (हुपेरमोदर्न ) [Te 
अतिनूतन । 

Hypertrophie (हुपैरत्रोफ़ो ) fl जीव० 
आय० अतिवृद्धि । 

Hypnose (EAN) स्त्री० [—, -n] 


सम्मोहनजन्य-निद्रा, सम्मोहनिद्रा । 


Hypnotikum 


Hypnotikum (हुंप्नोतिकुम ) 
Hypnotika] आयु समोहक | 


% सम्मोड़क, 


79° |-s, 


hypnotisch (हुंप्नोतिश 
निद्राजनक | 

Hypnotiseur (हुंप्नोतिज़ोंर ) 
सम्मोहक व्यक्ति । 


पु० [-s, -e] 


hypnotisieren (हुंप्नोतिज़ीरन्‌ ) सर्गक्रि० 
(को) सम्मोहित करना । 


Hypochonder (हुंपोखॉन्दर ) पु० [-s, 
—] आयु० (व्यक्ति) रोगभ्रमी, विषादरोगी । 


hypochondrisch ( SUITE ) Re 


आयु० रोगभ्रम, विषादरोग संबंधी । 
Hypotenuse (हुंपोतेनूज़) स्त्री० [—, -n] 
गणि० कर्ण । 
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‘Hypothek (हुंपोतेक) 


hysterisch 


स्त्री० [—, -en] 
l. गिरवी, रेहन, बंधक; 2. er सतत भार । 
Hypothese (हुंपोतेज) ab [--, -॥] - 
l. परिकल्पना, अनुमान, प्रतिज्ञान; 
2. अप्रामाणिक बात, कल्पना | 


hypothetisch (हुंपोतेतिश ) वि० 
l. काल्पनिक; 2. कल्पित; अप्रमाणित; 
3. परिकल्पनात्मक । 


Hypotrophie (हुंपोत्रोफी ) a I 
-n] आयु० कोशिकाओं के आकार में वृद्धि । 
Hysterie EAN) स्त्री० [--., -n] 
हिस्टीरिया ı 
hysterisch (EFT) 
रोग से पीड़ित । 
II Be de N lachen बहुत उत्तेजित रूप 
से हँसना । 


I % हिस्टीरिया 


i, I (इ) 79° [-s,] जर्मन वर्ण-माला का 
नवाँ वर्ण/अक्षर । 

ice) विस्म० (घृणाबोधक अभिव्यक्ति) 
“- bewahre ! किसी भी तरह नहीं ! ऐसी 


कोई बात नहीं In wo! कदापि नहीं ! 
किसी भी तरह नहीं ! 


iah (इआ) Men लाक्ष० गर्दभ स्वर, (गधे 
की) रेंकन । 

ich (इष) व्यक्ति० सर्व मैं । 

Ich (इष्‌) 79° [-s, —/-s/R° अप्रयु०] 
l. आत्म; 2. अहं । 

ichbezogen (इषबत्सोगन्‌) 9 
अहकेंद्रिक । 

Ichform (इष्फॉर्म) स्त्री० आत्मकथा 
शैली । 

Ichsucht (FIT) Fk I. अंहभाव; 
2. स्वार्थवाद, अहवाद | 

"ichsüchtig (इष्‌जूष्तिष) 7% i. अहंवादी; 


- 2. स्वार्थवादी । 


ideal (इदेआल) वि० ı. (कर्तव्य आदि 
में) प्रवीण, दक्ष, कुशल, निपुण; 2. (स्थान 
आदि) उत्तम, बढ़िया, शानदार; 
3. (अध्यापक, साभोेदार आदि) आदर्श; 
4. (मौसम आदि) सुहावना, बढ़िया; 
5. यथार्थ, वास्तविक, सत्य, सच्चा | 
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Ideal (इदेआल) 79° [-s, -८] 
l. प्रतिकृति, प्रतिरुप, प्रतिमा, नमूना; 
2. आदर्श; 3. (आदर्श) उद्देश्य; 4. (महान) 
विचार, आश्ञय, अभिप्राय । 


Idealbild (Salat) नपु* आदर्श 
चित्र, आदर्श प्रतिरुप । 
Idealfall (इदेआलफाल) Yo सर्वोत्तम 


स्थिति, सर्वोत्तम अवस्था/हालत । 
idealisieren (इदेआलिजीरन) We 
आदर्शमय करना, आदर्श रुप में 
देखना/प्रस्तुत करना, आदर्शरुप में परिणत 


करना | 


Idealismus (इृदेआलिस्मुस) Ye [— 
के० एक०] I. आदर्शवाद; 2. अध्यात्मवाद, 
प्रत्यथवाद | 


Idealist (इदेआलिस्त्‌) Ye [-en, -en] 
l. अध्यात्मवादी, प्रत्ययवादी; 2. ar: 
आदर्शवादी । 


idealistisch (इदेआलिस्तिश) वि० 
l. आध्यात्मिक, मनःप्रधान; 2. दर्शन» 
आदर्शवादी । 


Idee (इदे) स्त्री० [--, -n] ı. विचार, मत, 
धारणा, दृष्टिकोण, राय; 2. कल्पना, खयाल; 
3. दर्शन» प्रत्मय, विचार; 4. योजना, इरादा 
jn. auf eine “- bringen (किसी व्यक्ति 
को) कोई युक्ति/उपाय सुभाना; 


ıdeell 


5. (स्थायी) भाव, अभिप्राय; गलत धारणा; 
6. मल fügte, keine > von etw. 
haben किसी चीज के बारे में बिल्कुल 
जानकारी न होना/बिल्‍कुल अनभिन्ञ होना; 

7. [के० एक»] लेश, किंचित्‌, थोड़ा सा, कुछ 
ही, जरा. सा hast du ihm geholfen ? 
keine n !" क्‍या तुमने उसकी सहायता 
की है ?" बिल्कुल नहीं । 


ideell (ta) Pr काल्पनिक, कल्पित, 


ख्याली । 


ideenarm (TIME) Pre 
घिसा-पिटा, नवीनताशून्य । 

Ideengehalt (इदेअनगहाल्त्‌) 7° 
आधार /मूल विचार तत्व, किसी विशेष 


विचार या धारणा के अंगभूत मूल तत्व । 
ideenlos (इदेअनलोस) MM दे० 
ideenarm 


ideenreich (इदेअन्राएबष) वि० 
प्रेरणात्मक, सृजनात्मक । 
Ideenwelt (IT) ir 


ı. विशिष्ट विचारों की समग्रता; 2. दर्शन“ 
प्रत्यय-जगत्‌, विचार-जगतूं | 


Identifikation (इदेन्तिफिकात्सिओन) 
स्त्री० [--, -en] I. पहचान, अभिज्ञान, 
शिनाख्त; 2. एकीकरण, एकात्मीकरण, 
तादात्म्य, एकात्म्य । 


identifizieren (इदेन्तिफित्सीरन्‌) - सगक्रि० 
l. पहचानना, पहचान करना, अभिज्ञान 
करना, शिनारूत करना; 2. तादात्म्य स्थापित 
करना, घनिष्ठ संबंध स्थापित करना, एकरूप 
या समानरूप मानना, बराबरी प्रकट करना | 
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Idiot 


Identifizierung (SÜTAHURT) 
elle [-- en] देन Identifikation 


identisch (इदेन्तिश) el. एक ही, 
अभिन्‍न; 2. समरूप, एकरुप, वैसा ही, 
समान । 


Identität (इदेन्तितेंत्‌) ah [--, -enl 
l. तादात्म्य, एकात्मता, एकात्म्य, अभिन्‍नता; 
2. पहचान, अभिज्ञान, शिनाख्त | 


Ideologie (इदेओलोगी) पृ० I, -n] 
. विचारधारा; 2. सिद्दांतववाद । 


ideologisch (इदेओलोगिश) Me 
ı. वैचारिक; 2. सैद्गांतिक, विचारधारा- 
संबंधी । 

ideologisieren (इदेओलोगिजीरन ) 
fe }. (किसी चीज को) वैचारिक या 
सैद्वांतिक स्‍तर पर लाना; 2. वास्तविकता की 
अवहेलना करते हुए किसी चीज को अपने 
विचारों के अनुसार वर्णन करना या अपने 
विचारों को ही प्राथमिकता देना । 


Idiom (इदिओम्‌) 7° [-s, -e] 
j. देहाती बोली, जनपदीय भाषा; 
2. मुहावरा । 


idiomatisch (Renate) Me 
ı. देशी, बोलचाल की; 2. मुहावरेदार । 


Idiosynkrasie (इदिओजुन्क्राजी ) स्त्री० 
(किसी खास वस्तु के प्रति) विरुचि, विरक्ति, 
अरुचि । 

Idiot (इदिओत्‌) पू० [-en, en] मद, 
मूर्ख, बेवकफ, जड़मति, जड़बुद्धि व्यक्ति । 


idiotenhaft 


idiotenhaft (इदिओतनहाफ़्त) ud, 
मूर्खतापूर्ण, बेवक॒फाना, नासमभ, बुद्विहीन, 
मंदबुद्धि । 

idiotensicher (इदिओतनूजिषर ) वि० 
घछुस्पष्ट; die Bedienung der Maschine 
ist ”- मशीन का परिचालन आसान है, 
अनाड़ी भी इस मशीन से काम ले सकता है, 
(मशीन आदि) जिसमें खराबी की कोई 
संभावना न हो और जिसे सब आसानी से 
चला सकते हों । 


Idiotie (इदिओती) el, -n] 
l. [$ एक०] ऊँचे दर्जे की दुर्बल मनस्कता, 
न्यूनबुद्विता, बुद्विदुर्बलता; 2. बोल* मृदता, 
जड़बुद्धिता, अत्यधिक मूर्खता । 


idiotisch (इदिओतिश) वि० ı. मूर्ख, 
मूर्खतापूर्ण, बेवकूफ, बेवकफाना, नासमभ, 
IE, मंदबुद्दि; 2. हास्यास्पद, बेतुका । 


Idol (इदोल) 77° [-s, -en] मूर्ति, 
प्रतिमा, प्रतिमूर्ति, प्रतिकृति, बुत, आराध्य 
व्यक्ति/वस्तु । 


Idyl (इदुल) नपु« [-s, -e] ı. शांत और 
सादगी के ग्रामीण जीवन का चित्र; 2. शांत 

: ओर सादगी के ग्रामीण जीवन जैसा परिसर; 
3. काव्यात्मक दृश्य, रमणीय दृश्य, मनोरम 

दृश्य । | 


Idylle (TEA) er [—, -n] i. 9 
गीत, चरवाहों के गीत; 2. ग्राम्य चित्र; 
3. काव्यात्मक, रमणीय, मनोरम, सुरम्य 
वर्णन/चित्रांकन । 


idyllisch (इदुलिष) 9% काव्यात्मक, 


रमणीस, मनोहर । 
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ihr 


Igel (ईगल) Ye [-5, --] Ar कंठमृष, 
भाऊ चूहा, जाहक | 


Ignorant (SFR) पु० [-en, -en] 
अनभिज्ञ जन, अज्ञानी व्यक्ति, नादान 
व्यक्ति, ज्ञानशून्य व्यक्ति, मूढ़ व्यक्ति, गँवार 
आदमी । ह 

Ignoranz (इग्नोरानत्स) स्त्री" [-- % 
एक०| अज्ञान, अज्ञानता, अनभिज्ञता, 
ज्ञानाभाव । 


ignorieren (ST) Wehe उपेक्षा 
करना, अवज्ञा करना, अवहेलना करना, (पर) 
ध्यान न देना, न मानना । 


ihm (ईम्‌) व्यक्ति० सर्वः उसे, उसको, इसे, 
इसको । 


ihn (ST) व्यक्ति० u उसे, इसे । 


ihnen (ईनन्‌ू) व्यक्ति० u [बहु०] उन्हें, 
उनको, इन्हें, इनको; Ihnen तुम्हें, तुमको, 
आपको/आप लोगों को Freund von 
(Ihnen) उनका (आपका) दोस्त/मित्र । 


ihr! SO ur सर्व” ı. एक से अधिक 
व्यक्तियों को संबोधित किए जाने का सूचक 
(घनिष्ठ मित्रों, स्त्रियों और बच्चों के लिए 
विशेष रुप से प्रयुक्त किए जानेवाला 
संबोधन) तुम wohin geht ihr ? तुम लोग 
कहाँ जाते/जा रहे हो ? was macht ihr 
da? तुम लोग वहाँ क्‍या करते/कर रहे हो ? 
2. (euch im Akk. 09.) तुम्हारी, तुम्हारा, 
तुम्हारे, तुम्हें; (सम्प्र-) उसको/उसे geben 
Sie ihr bitte einen Brief उसे (लड़की 
को) यह पत्र दे दो । 


ihr 


ihr? (ईर) 8% सर्व” I. उसका, उसकी 
das ist Kleid यह उसका चस्त्र है; 
die Flotte Ihrer Majestät der Königin 
महारानी का समुद्री बेड़ा; 2. बोल* अपना 
sie kocht sich jeden Morgen “७-४ 
Suppe वह हर रोज अपने लिए शोरबा बना 
लेती है; 3. उनका; 4. आपका, आपकी 
ist das Ihr Mentel, mein Herr ? श्रीमान 
जी, क्या यह आपका कोट है ? wie geht 
es Ihrer Frau ? आपकी पत्नी का क्‍या 
हाल है १? 


ihrer (dt) व्यक्ति० Url. उसका; 
2. उनका; 3. Ihrer आपका | 


ihrerseits (ईररजाएत्स) . क्रिगवि० 
l. उसकी ओर से; 2. उनकी ओर से । 


ihresgleichen (ईरसग्लाएषन ) ICE 
l. उस (लड़की/औरत) जैसी, उससे 
मिलती-जुलती; 2. उन जैसी, उनसे मिलती- 
जुलती । 


ihrethalben (इईरितृहाल्बन ) Melt 
. उस (स्त्री/लड़की) के कारण, (उस 
स्‍्त्री/लड़की ) के लिए; 2. उनके कारण, उनके 
लिए । 


ihretwegen (Staa) Felde I. उस 
(स्त्री०/लड़की ) के कारण, (उस स्त्री/ 
लड़की) के लिए; 2. उनके कारण, उनके 
लिए; दे ihrethalben 


ihretwillen (Staat) Be um 
nl. उस (लड़की“स्त्री) के लिए, उस 
(लड़की /स्त्री) के कारण; 2. उनके कारण, 
उनके लिए । 
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Illusion 


ihrige (MUT) सबं० सर्व” ae. उस 
(लड़की /स्त्री ) का; 2. अपना; 3. उनका; 
4. (fe या पत्र आदि के अंत में लिखा 
जाने वाला संबोधन) तुम्हारी, आपकी । 


Ikone (इकोन) ik [--, -0] किसी 
महान पवित्रात्मा या पुनीत पर्व से संबंधित 
ग्रीक रूढ़िवादी चर्च/गिरजा में रखी जानेवाली 
प्रतिमा/मूर्ति । 


illegal (इलेगाल) वि० अवैध, अविधिक, 
न्‍्याय-विसरुद्द, गैरकानूनी, अनधिकृत; N 
werden अज्ञातवास करना | | 


Illegalität' gemterte) Eh [--, 
% एक०] I. अवैध गतिविधि, चोरी-छिपे 
गतिविधि/क्रियाकलाप; 2. अवैधता, 
अवैधानिकता, न्यायविसुद्बता | 


illegitim (इलेगितीमू) वि* 4. अनुचित; 
2. जारज, विजात, अनौरस, हरामी; 
3. अवैध, अवैधानिक, विधिविसुद्ग । 


illoyal (इलोआयाल) वि० ı. निष्ठाहीन, 
विश्वासघाती; 2. देशद्रोही, Ten । 


iluminieren (इलुमिनीरन्‌ू) समक्रि० 
l. दीपक आदि जलाना, दीपों से सजाना, 
दीपमाला करना; 2. (बिजली आदि की) 
रोशनी करना । 


Illuminierung (इलुमिनीरून्ग्‌)  स्थत्री० 
[—, -en] I. दीपसज्जा, दीपमाला, प्रकाश 
सज्जा; 2. (बिजली आदि की) रोशनी । 

INusion (इलुजिओन) स्त्री० [—, -en] 
]. Ile भ्रांति, भ्रम, धोखा, इंद्रजाल, माया; 
2. (जादूगर का) हस्तलाघव, हाथ की 
सफाई । | 


- जीपड्ाणादीा 


illusionär (इलुजिओनैर ) 9° भ्रामक, 
भ्रांतिकर, प्रांतिजनक, भ्रमोत्पादक | 


Illusionist (इलुजिओनिस्त ) पु० [-शा, 
-en] I. भ्रमवादी, भ्रम पैदा करनेवाला 
व्यक्ति; 2. ऐंद्रजालिक, जादूगर । 


illusionistisch (इलुजिओनिस्तिश ) 
(नाटक आदि में) भ्रामक, भ्रांतिकर, 
भ्रांतिजनक, भ्रमोत्पादक | 


illusionslos (इलुजिओन्‍सलोस) FR 
निर्भात, बिना किसी भ्रांति के, बिना किसी 
भ्रम के । | 


वि० 


illusorisch (इलुजोरिश) वि ı. कल्पित, 
काल्पनिक, मनगद़त, फर्जी; 2. भ्रामक, 
भ्रांतिकर, भ्रांतिजनक; 3. व्यर्थ, निरर्थक, 
बेकार, बेफायदा; 4. दुःसाध्य, कठिन, 
असंभव das Erscheinen des Buches 
war — geworden पुस्तक का प्रकाशन 
असंभव हो गया था । 


illuster (इलुस्तर) Te I. 95, बढ़िया, 
उत्कृष्ट कोटि का, बहुत ही अच्छा; 2. महान, 
प्रतिष्ठित । 


Illustration (इलुस्त्रात्सिओन) fr 
I—, -en] ı. (किसी पाठ/मूलपाठ 
को/का) व्याख्या, सोदाहरण स्पष्टीकरण, 
निरुपण; 2. चित्र, रेखाचित्र, निदर्शन-चित्र । 


illustrativ (इलुस्त्रातीफ) MM 
व्याख्यात्मक, निदर्शी । 
Illustrator (इलुस्त्रातोर्‌ ) पु० [-s, -en] 


(किसी) मुद्रित सामग्री को चित्रों, 
अधिकांशतः रेखाचित्रों से सज्जित करनेवाला 
चित्रकार / कलाकार | 
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Imker 


illustrieren (START) We 
I. सचित्र बनाना, चित्रयुक्त करना, चित्र द्वारा 
सुसज्जित करना; 2. व्याख्या करना, 
सोदाहरण स्पष्ट करना, उदाहरण के साथ 
समभाना । 


Illustrierte (Fahrt) le |[-n, -n] 
सचित्र समाचार पत्र/पत्रिका । 


Iltis (इल्तिस) पु० [-ses, -se] गंधमार्जारि, 
गंधबिलाव, ऊदबिलाव । 


im (ST) % स० [in +dem] I. में/पर 
— Theater थियेटर Horn . 
zweiten Stock दूसरी मंजिल पर; *< 
ganzen Land IT देश में; Jahre 
960 सन 960 में; “< Auge haben 
ध्यान में रखना; 2. के SIT Innern 
des Gebäudes भवन/ इमारत के अंदर ही; 
3. N Auftrage(von) के आदेश से, के 
आदेश द्वारा । 


Image - GAST) 79° [—, -s] Tee 
l. प्रतिष्ठा; 2. धारणा । 


imaginäar (इमागिनेंर) वि० काल्पनिक, 


कल्पित, ख्याली | 


Imbiß (इम्बिस) पु० [-sses, -sse] अल्प 
भोजन, (हल्का) नाश्ता | 


Imitation (इमितात्सिओन) &k [--, 
-en] अनुकरण, नकल, कृत्रिम रूप | 


imitieren (इमितीरन्‌) Wehe 
l. अनुकरण करना, नकल करना, नकल 
उतारना; 2. नकल बनाना । 


Imker (इम्कर) Yo [-s, --] 
मधुमक्खी-पालक, शहद की मक्खियाँ 
पालनेवाला, मधुमक्खी-रक्षक | 


immanent 


immanent (FT) PR ı. अंतर्भूत, 
अंतर्निहित, अंतव्याप्ति, भीतरी; 2. सहज, 
स्वाभाविक । 


immateriell (इमातेरिए"ल) 79 अभौतिक, 
अमूर्त । 


Immatrikulation (इमात्रिकुलात्सिओन) ei 


[-—, -en] (विश्वविद्यालय में) पंजीकरण । 


immatrikulieren (इमात्रिकुलीरन) संगक्रि० 
(विश्वविधालय आदि में) पंजीकृत करना, 
दाखिल करना । | 


immens (HT) % असीम, अत्यधिक, 
बहुत ज़्यादा, बहुत बड़ा | 


immer (SM) Tolle I. निरंतर, सर्वदा, 
सदैव, हमेशा, सदा, हर समय; 2. यथावत्‌ 
alles war wie /- सब कुछ यथावत्‌ था, 
सब कुछ ठीक-ठाक था; nicht FH 
भी नहीं; बोल* mw und ewig 
हमेशा-हमेशा के लिए; für, auf १७ 
ब्रार-बार; HET N mal कभी-कभी wir 
spielen —- mal Schach miteinander 
हम आपस में कभी-कभी शतरंज खेलते हैं; 
3. हर बार, जब Yin wenn man ihn 
sprechen will, hat er keine Zeit जब भी 
उससे कोई बात करना चाहे, उसके पास समय 
ही नहीं होता; 4. अधिकाधिक, उत्तरोत्तर; _ 
5. बोल“ हर हालत में, हर मामले में; ger 
noch उस समय तक, तो भी, तिस पर 
भी, तथापि; लाक्ष- फिर भी versöhne dich 
mit ihr, sie ist N noch deine 
Schwester उससे सुलह कर लो, फिर भी 

: वह तुम्हारी बहन है; 6. En 
geradeaus (प्रयोग, प्रदर्शन आदि) चालू 
रखो, जारी रखो, करते जाओ ! 


immun 


immerdar (SIERT) Te I. निरंतर, 
सर्वदा, सदैव, हमेशा, सदा, हर समय; 
2. हमेशा के लिए, सदा के लिए । 


immerfort (इमर्‌फॉर्त) Pelle निरंतर, 
सर्वदा, सदैव, हमेशा, सदा, हर समय er 
kommt “- zu spät I8 हर समय»“हमेशा 
देर से आता है । 


immergrün (HUT) वि० सदाहरित, 
सदाहरा, सदाबहार | 


immerhin (इम्रहिनू) Bed फिर भी, 
तिस पर भी, तो भी, तथापि, तब भी कम से 
कम, फिर भी । 


immerwährend (इमर्वेरन्त) वि० 
चिरस्थायी, अविनाशी, शाश्वत, सदाजीवी, 
दीर्घजीवी, अनंत, सतत, नित्य, लंबे समय 
तक रहनेवाला । 


immerzu (इमर्त्सु) क्रिगवि लगातार, 
हमेशा, हर समय, सदा, सदैव es regnet 
“- लगातार वर्षा हो रही है; Fer nur 
n ! चालू रखो, जारी रखते, करते जाओ. । 


Immigrant (इमिग्रान्तू) पु [-en, -en] 
आप्रवासी, परदेश-निवासी | 


immigrieren (इमिग्रीरनू) Gele 
आप्रवास करना, देशांतर में जा बसना । 


Immobilien (इमोबीलिअन) स्त्री" [-- 
-n के० बहु] अचल संपत्ति, स्थावर संपदा । 


immun (IT) वि* ı. रोग-प्रभावमुक्त, 
रोगक्षम; 2. (जोखिम, गड़बड़ी, प्रचार आदि 
के प्रभाव से ) मुक्त, बचा हुआ; 3. विधि० 
प्रतिरक्षित, निरापद । 


immunisieren 


immunisieren (इमुनिजीरन्‌) सब्क्रि० 
(रोग आदि से) मुक्त करना, विमुक्त करना, 
रक्षित करना, छटकारा दिलाना, प्रतिरक्षित 
करना । 


Immunität (इमुनिर्तेत्‌) fo [—, -en] 
l. आयु० रोग-प्रभावमुक्ति, (छत रोग आदि 
को) निरीधकता, रोगक्षमतां; 2. विधि० 
प्रतिरक्षा, निरापदता । 


Imperativ (इम्पेरातीफू) पु [-s, -e] 
l. व्या> आज्ञार्थ, आज्ञासूचक अर्थ; 2. मांग, 
आवश्यकता । 


Imperfekt (इम्पैरफेक्त ) 79° |-(e)s, 
-e] tr । 


Imperialismus (इम्पेरिअलिस्मुस ) Yo 
I—, # एक“ | साम्राज्यवाद । 


Imperialist (इम्पेरिअलिस्त) पृ० [-en, 
-०॥] साम्राज्यवादी । 


imperialistisch  (इम्पेरिअलिस्तिश) . वि० 
साम्राज्यवादी, साम्राज्यिक, साम्राज्य संबंधी । 


Imperium (SURST) 79° [-s] 
साम्राज्य | 


impertinent (इम्पैतिनिन्त) 7% yse, 
निर्लज्ज, अक्खड़, दीठ, बेशर्म, गुस्ताख, 
बेहसा, बदतमीज । 


पाएश+ांशशार(इम्पैतिनिन्त्स) 9 [--, 
-en] धृष्टता, निर्लज्जता, अक्खड़पन, 
ढिठाई, बेशर्मी, गुल्ताखी, बदतमीजी । 

Impetus (इम्पेतुस) पु० [--., -- % 
एक» | l. उत्साह, जोश; 2. प्रेरणा । 


imponieren 


Impfausweis (इम्प्फआओसवाएस) Yo 
दे० Impfschein 


impfen (इम्प्फन्‌) सर्थक्रेः I. (किसी को 
बीमारी आदि से छटकारा/मुक्ति दिलाने के 
लिए ) टीका लगाना; 2. लाक्ष- (किसी बात 
आदि को मन में) बिठा देना, पैदा कर देना; 
3. कृषि० (उर्वर बनाने के लिए भूमि में) 
जीवाणु पैदा करना । 


Impfling (इम्प्फलिन्ग) पृ० [-s, -०] वह 
व्यक्ति जिसको टीका लगाया जाना है, वह 
व्यक्ति जिसको टीका लगाया गया हो । 


Impfnadel (इम्प्फनादल) स्त्री" टीका 
लगाने की सूई । 


Impfschein (इम्प्फशाएन्‌) Yo टीका 
लगवाने का (सरकारी) प्रमाण-पत्र । 


Impfstoff (इम्प्फश्तॉफ) पु० टीका लगाने 
के कार्य में प्रयुक्त होनेवाला रस । 


Impfung (हम्प्फुन्गू) ak [—, -en] 
टीका, टीका लगाना । 


implantieren (इम्प्लान्तीरन्‌ू) Wehe 
आयु* शरीर में कृत्रिम अवयव प्रतिरोपित 
करना, शरीर में दूसरे व्यक्ति का अंग 
प्रतिरोपित करना । 


Implantation (इम्प्लान्तात्सिओन) न्त्री० 
[-- -en] IP शरीर में कृत्रिम 
अवयव/दूसरे आदमी के अंग का प्रतिरोपण । 

Implosion (इम्प्लोजिओन) ik [-- 
-था] अंतःस्फोट । 


imponieren (STUART) see (किसी 


व्यक्ति को) प्रभावित करना, (पर) प्रभाव 
डालना, रोब डालना । 


Import 


Import (SITE) पु० [-(e)s, -e] 
l. आयात; 2. आयातित माल/वस्तु, आयात 
की हुई वस्तु । 

Importeur (इम्पॉरतोर) Yo [-s, -e] 
आयातक, आयातकर्ता, आयात करनेवाला | 


importieren (इम्पॉर्तीरनू) Gelbe 
(वस्तुएं आदि) आयात करना etw. aus 
Dänemark “- किसी चीज को डेनमाक से 
आयात करना । 


Importware (इम्पॉर्तवार) सल'्त्री० 
आयातित माल/वस्तु, आयात की हुई वस्तु | 


imposant (SIT) TR 
l. प्रभावशाली, हृदयस्पर्शी; 2. भव्य, 
शानदार । 


impotent (इम्पोतैन्त) Mr. दुर्बल, 
कमजोर, असमर्थ; 2. लाक्ष० लाचार, 
निस्सहाय; 3. अशक्त, शक्तिहीन, नपुसक, 
नामर्द । 


Impotenz (इम्पोतेैन्त्स) न्त्री० [--., -enl 
ı. [& एक»०] कमजोरी, दुर्बलता, असमर्थता, 
लाचारी, बेबसी; 2. लाक्ष> नपुंसकता, 
नामर्दी । 


imprägnieren (इम्प्रेंग्गीरनू) Welke 
किसी ठोस पदार्थ (कपड़े आदि भी) को द्रव 
रसायन से भिगोना/तर करना/सराबोर 
करना । 

Impression (इम्प्रेसिओन) स्त्री" [--, 
-en] अनुभूति, अनुभव । 

Impressum (इम्पेसुम) 79° [-s, 
Impressen] I. प्रकाशन-लाइसेंस, 


imstande 


कॉपीराइट (प्रकाशनाधिकार ) प्रकाशन-स्थान, 
मुद्रण और जिल्दबंदी आदि के बारे में 
पुस्तकों में दी जानेवाली विधिक 
सूचना/जानकारी; 2. प्रकाशक या संपादक 
और संपादक मंडल के बारे में समाचार-पत्रों 
और पत्र-पत्रिकाओं में दीं जानेवाली विधिक 
सूचना/जानकारी । 


Imprimatur (इम्प्रिमातुर) 79 [-s, 
के० एक» | (सभी संशोधन लगाने के बाद 
लेखक या प्रकाशक से प्राप्त होनेवाली) 
मुदृण-अनुमति । 


Improvisation (इम्प्रोविजात्सिओन) ek 
[—, -en] ı. बिना तैयारी के भाषण देना या 
लिखना, तात्कालिक भाषण; 2. सगी० तत्काल 
कविता बनाना, आशु कविता करना; 3. काम 
चलाऊ प्रबंध, काम चलाना । 


improvisieren (इम्पोविजीरन्‌ू) Wie 
j. तत्काल/बिना तैयारी के कहना, भाषण 
देना या लिखना; 2. कामचलाऊ प्रबंध 
करना, बिना किसी प्रकार की पूर्व तैयारी के 
काम चलाना; 3. Wille तत्काल/आशु कविता 
करना । 


Impuls (इम्पुल्स) To [-es, -e] 
5. प्रेरणा, प्रोत्साहन; 2. तक» आवेग, गति; 
3. Ag विद्युत-तरंग; 4. आंतरिक इच्छा, 
अंतःपेरणा । 

impulsiv (इम्पुल्जीफ ) वि० ı. प्रेरक, 
अंतःप्रेरक; 2. आवेगी, आवेगशील, 
मनोवेगपूर्ण “-» antworten बिना 
सोचे-समभे जवाब देना । 


imstande (WIRT) eo - के 
सोग्य, - के लायक “>> zutun करने के 


योग्य होना, करने की स्थिति में होना, कर 
सकना/कर पाना । 


in ED Tel. में, के भीतर, के मध्य, 
>> einen Monat एक महीने में; “_ 
dieser Woche इस सप्ताह में; 2. के अंदर 
er lebt ”- der Stadt वह शहर में रहता 
है; er ist — der Schule वह सकल के 
अंदर है । 


inadäquat (इनूअर्देक्चात्‌ू) वि अनुचित । 


inaktiv (इनअक्तीफ) 7% ı. निष्क्रिय, 
अनुद्योगी, अकर्मी, आलसी, सुस्त; 2. Tao 
निष्क्रिय, अक्रिय; 3. (सैनिक, कर्मचारी 
आदि) सेवानिवृत । 


inaktivieren (इन्‌अक्तिवीरन्‌) oe 
रसा» निष्क्रिय बना देना । 


Inaktivität (इन्‌अक्तिवितेंत्‌) er [--., 
-en] I. अकर्मण्य, निष्क्रिय आचार-व्यवहार; 
2. 79T निष्क्रियता । 


Inangriffnahme (इनूअनग्रिफनाम) Fk 
[--, के एक०] (किसी कार्य आदि का 
जोर-शोर से) प्रारंभ, आरंभ, श्रीगणेश, 
शुरुआत, जोरशोर से कार्य में जुट जाना या 
पिल पड़ना । 


Inanspruchnahme (इनूअनश्पुखूनाम) 
fe [-०, $ एक०] I. गहरी जिम्मेदारी; 
2. (किसी व्यक्ति का) दावा, अधिकार की 
मांग, हक-तकाजा; 3. किसी चीज की मांग 
और उसका इस्तेमाल/प्रयोग/उपयोग | 


Inbegriff (STINE) Ye [-(e)s, के० 
Te] आदर्शरुप, मूर्ति ॥6 ist der 6 
der Schönheit वह सुंदरता की मूर्ति है । 


Index 


inbegriffen (इनबग्रिफन) वि० सम्मिलित, 
शामिल, निहित, को सम्मिलित करके, को 
मिल्राकर, सहित | 


Inbetriebnahme (इनबत्रीपूनाम) स्त्री० 
[—, के” एक०] (कारखाने का) 
श्रीगणेश/ आरंभ | 


Inbrunst (इनबुन्स्त्‌) स्त्री" [—, के० 
एक० | ı. अत्यधिक जोश, Ha उत्साह; 
2. अत्यधिक व्यग्रता/उत्सुकता । 


inbrünstig  (इनब्ुन्स्तिष) % 
l. अत्यधिक, बहुत ज़्यादा, अत्यंत; 
2. जोरदार, जोशीला, उत्साही । 


Indefinitpronomen (इन्देफिनीतृप्रोनोमन) 
77: अनिश्चयवाचक क्रिया-विशेषण । 


indeklinabel (Tide) 7% 
अविभक्तिक, अव्यय, अविकारी । 


indem (इन्‌देमू) सयो० जिस समय, पर, 
करके, उसी समय । 


Inder (ST) पृ [-s, --] भारतीय, 
हिंदुस्तानी । 


indes(sen)! (इन्देस, um) Be 
ı. तथापि, फिर भी; 2. इस बीच, इसके 
दौरान, इतने में, तब तक । 


indes(sen)? (इन्देस, इन्देसन्‌) ar 
जबकि, जब तक, जब; एक ओर तो । 


Index (इन्देक्स) पृ० [-/ -es -s] 
l. ससंदर्भ विषय-तालिका, विषय-सूची, 
अनुक्रमणिका; 2. (कैथोत्रिक चर्च की दृष्टि 
में) निषिद्द पुस्तकों की सूची; 3. ग्रणि० 
सूचक, अभिसूचक; 4. अर्थः सूचकांक । 


Indianer 095 


Indianer (इन्द्‌आनर ) पु० I-s, --] 
अमरीका का आदिवासी, रेड इंडियन । 


indianisch  (इन्दिआनिश) वि० अमरीका 
के आदिवासी का, अमरीका के आदिवासी 
संबंधी । 

indifferent (इन्दिफरेन्त) वि० 
l. उदासीन, विरक्‍त, अनासक्त, तटस्थ, 
निष्पक्ष; 2. थौति० साम्प (अवस्था); 
3. रसा* निष्क्रिय । 


Indifferenz (इन्दिफरेन्त्स) ke [-- 
-en] I. उदासीनता, अनासक्ति, विरक्ति; 
तटस्थता, निष्पक्षता; 2. Tate निष्क्रियता । 


indigniert (इन्दिग्नीत) TI रुष्ट, 


क्रोधाभिभूत, रोषयुक्त | 
Indigo (इन्दिगों) Yo नपु« [-s, -s] गहरे 
नीले रंग की रंग-सामग्री, नील । 
Indikation (इन्दिकात्सिओन्‌) स्त्री० 
[—, -en] I. सकेत, निर्देश, निर्देशन; 
2. Se चिहन, लक्षण | 


Indikativ (इन्दिकातीफ) Ye [-s, -e] 
a7 निश्चयार्थ । 
Indikator (इन्दिकातोर) पृ० [-s, --] 


l. संकेतक, सूचक, बोधक, व्यंजक; 2. जीव० 
निदान/चिकित्सा-सूचक लक्षण; 3. तक० 
परिमाणात्मक/गुणात्मक भौतिक मूल्यों को 
और संकेत करने वाला यंत्र; 4. (किन्हीं 
विशेष संबंधों को ओर संकेत करने वाला) 
निर्देशक चिहन, सूचक-चिहन । 

indirekt (इन्द्रिक्त) Re ı. अप्रत्यक्ष, 
परोक्ष; 2. (रास्ता आदि) I, टेढा-मैदा; 


Individualität 


चक्करदार; 3. 597° MM, परोक्ष ein er 
Fragesatz WÜA/SIIRY प्रश्नवाचक 
वाक्य । 


indisch (इन्दिश) % भारतीय, भारत 
का, हिंदुस्तानी, हिंदुस्तान का । 


indiskret (इन्दिस्क्रेत) वि० विवेकहीन, 


अविवेकी । 


Indiskretion (इन्दिस्क्रेत्सिओन ) स्त्री० 
I—, en] अविवेक, विवेकहीनता ! 
indiskutabel (इन्दिस्कुताबल) वि* 


विचार के नाकाबिल, विचार-विमर्श के 
sata | 

indisponiert (इनदिस्पोनीर्त) वि० 
अस्वस्थ | 

individualisieren (इन्दिविदुआलिजीरन ) 
Te (आम व्यक्तियों में से) किसी एक 
व्यक्ति पर बल देना/वैशिष्ट्य प्रदान करना, 
किसी एक पर विचार करना, किसी एक वस्तु 
को प्रमुखता देना । 


_ Individualismus (इन्दिविदुआलिस्मुस्‌ ) 


Yo [—, $ एक०] व्यक्तिवाद, व्यष्टिवाद | 


Individualist (इन्दिविदुआलिस्त्‌ ) 
[-en, -en] व्यक्तिवादी, व्यष्टिवादी । 


पु० 


individualistisch (इन्दिविदुआलिस्तिश ) 
Tr व्यक्तिवादीय, व्यक्तिपरक, व्यष्टिपरक | 


Individualität (इन्दिविदुआलितैंत ) 
eb [--, -०॥| वैसक्तिकता, व्यक्तिकता, 
व्यक्तिगत स्वभाव, व्यक्तित्व | 


individuell 


individuell (इन्द्विदुऐल) Mr 
I. व्यक्तिगत, वैयक्तिक, व्यक्तिक, अपना, 
जाती, अकेला, एक मात्र; 2. विशेष, विशिष्ट, 
खास । | 


Individuum (इन्दिविदुउम ) 79° |[-(s), 
Individuen] I. एक आदमी, अकेला 
मनुष्य, किसी वर्ग का अकेला व्यक्ति/ 
आदमी; 2. (व्यक्ति) बदमाश, दुर्जन, धूर्त । 


Indiz (इन्दीत्स) नपृ० |-es, Indizien] 
I. [प्रायः 98°] संशय उत्पन्न करने वाली 
परिस्थितियाँ, शक पैदा करने वाले हालात, 
शक उत्पन्न करने वाले कारण; 2. प्रतीक, 
प्रमाण ein >- für den erhöhten 
Lebensstandard der Bevölkerung 
जनसंख्या के उच्च जीवन-स्तर का प्रतीक/ 
प्रमाण । 


Indoeuropäer (इन्दोऑएरोपेंअर) > 
[-s, —,] भारोपीय, भारतीय भाषाओं, 

पश्चिम एशिया के एक भाग की भाषाओं और 
लगभग सभी यूरोपीय भाषाओं से बने 
भाषा-परिवार में से कोई भाषा बोलने वाला 
व्यक्ति । 


indoeuropäisch (इन्दोऑएरोपेंडश) Mr 
भारोपीय, भारतीय भाषाओं, पश्चिम एशिया 
के एक भाग की भाषाओं और लगभग सभी 
यूरोपीय भाषाओं से बने भाषा-परिवार से 
संबंधित । 

Indogermane (इन्दोगैरमान) Yo [-n, 


-n] &e Indeouropäer 


indogermanisch (इन्दोगैरमानिश ) Id 
भारोपीय परिवार की भाषा या भाषा-भाषी से 
संबंधित । ह 


Induktion 


Indogermanist (इन्दोगेरमानिस्त्‌ ) पु० 
[-en, -en] भारोपीस परिवार की भाषाओं के 
अंतर्गत आने वाली भाषाओं का 
अध्यापक/अनुसंधानकर्ता/विद्वान । 


Indogermanistik (इन्दोगैरमानिस्तिक ) 
eb [—, के” एक०] भारोपीय परिवार की 
भाषाओं के अंतर्गत भाषाओं का 
विज्ञान/ (की) विद्या । 


indolent (इन्दोलेन्त) MR उदासीन, 
तटस्थ, Pfoten । 


Indolenz (इन्दोलेन्त्स) न्त्री० [—, % 
एक० ] उदासीनता, तटस्थता, निरल्रिप्तता । 


Indologe (SET) Ye [-n, -n] 
भारतीय संस्कृति विशेषतः भारतीय भाषा 
और साहित्य-शास्त्र का अध्यापक/ 
अनुसंधानकर्ता/विशेषज्ञ । 


Indologie (इन्दोलोगी) ak [—, के० 
एक» ] भारतीय संस्कृति विशेषतः भारतीय 
भाषा और साहित्य की विद्या, भारतीय भाषा 
और साहित्य-शास्त्र । 


Indonesier (इन्दोनेजिअर ) ge [-s, —] 
हिंदेशियाई, हिंदेशिया-वासी । 


indonesisch (इन्दोनेजिश ) Tde | 
हिंदेशियाई, हिंदेशिया का, हिंदेशिया से 
संबंधित । 


Induktion (इन्दुक्त्सिओन्‌) स्त्री* I, 
en] I. विद्यु० प्रेण, एक वैद्युत या चुंबकीय 
पिंड द्वारा दूसरे में विद्युत यां चुबक उत्पन्न 
करने की क्रिया; 2. दर्शन० आगमन । 


Induktionsapparat 


Induktionsapparat 
(इन्दुक्त्सिओन्‍न्सअपारात्‌ ) 
कूडली । 


Induktionsmotor (इन्दुक्त्सिओन्‍्समोतोर्‌ ) 
पु० 'विद्यु० प्रेरक, मोटर । 


पृ० Ag प्रेरण 


Induktionsstrom (इन्दुक्त्सिओन्‍्सश्त्रोम्‌ ) 
To विद्यु० प्रेरण धारा । 

induktiv (इन्दुक्तीफ) वि० ]. विद्यु० 
प्रेरक; 2. दर्शन० आगमनात्मक, आगमिक | 

Induktor (इन्दुक्तोर) 
विद्यु० प्रेरक (कुंडली) I 


पु० [ -$, -en ] 


industrialisieren (इन्दुस्त्रिआलिजीरन्‌ ) 
of उद्योगीकरण करना, (किसी स्थान पर) 
किसी उद्योग का विस्तार /विकास करना । 


Industrialisierung (इन्दुस्त्रिआलिजीरुना[) 
स्त्री० [—, -en] उद्योगीकरण । 


Industrie (TEN) te |, -n] 
ı. उद्योग जिसमें मशीनों के द्वारा उपभोक्ता 
और उत्पादन-वस्तुए बड़े पैमाने पर 
उत्पादित की जाती हैं और जिसमें कच्चे 
माल को खरीदा जाता है; 2. राजनैतिक 
अर्थव्यवस्था का अंग जिसमें समस्त उद्योग 
समाविष्ट होते हैं । 


Industrieabgas (इन्दुस्त्रीअपूगास) > 
74: औद्योगिक धुआँ, औद्योगिक संस्थाओं में 
चिमनी में से निकलने वाला धुआँ । 

Industrieausstellung 
(इन्दुस्त्रीआओसश्तैलुन्ग ) 
(उत्पादों की) प्रदर्शनी । 


ft औद्योगिक 


097 


Industriestadt 


Industriebetrieb (इन्दुस्त्रीबत्रीप) Y° 
औद्योगिक संयंत्र, बड़े पैमाने पर वस्तुएं 
उत्पादित करने का ससत्र/कारखाना | 

Industriegebiet (इन्दुस्त्रीगीत्‌) 77° 


औद्योगिक क्षेत्र । | 
Industriekapitän (इन्दुस्त्रीकापितेंन ) 
Yo Tee, SET शक्तिशाली उद्योगपति | 


Industrieladen (इन्दुस्त्रीलादन्‌ू) पु० 
राष्ट्रीयकृत कारखाने को दुकान । 


Industrieland (इन्दुस्त्रीलान्त्‌ू) नपु० 
औद्योगिक रूप से विकसित देश । 
industriell (FT) वि० औद्योगिक, 


.उद्योग-संबंधी । 

Industrielle (Great) पृ० [ना -n] 
उद्योगपति ı 

Industrienation (इन्दुस्त्रीनात्सिओन ) 
eat औद्योगिक राष्ट्र । 

Industriepreis (इन्दुस्त्रीप्राएत) पृ० 


फैक्टरी/कारखाने द्वारा निर्धारित मूल्य/ 
कीमत । 


Industrieprodukt (इन्दुस्त्रीप्रोदुक्त्‌ ) 
नपु० औद्योगिक उत्पाद, उत्पादित माल । 


Industrieproduktion 
(इन्दुस्त्रीप्रोदुक्त्सिओन्‌ ) er औद्योगिक 
उत्पादन । 


Industriestaat (इन्दुस्त्रीशतात्‌ू) Te 
औद्योगिक राज्य । | 
Industriestadt (इन्दुस्त्रीश्तात्‌) ir 


औद्योगिक नगर, उद्योग-नगर । 


Industrieware 


Industrieware (इन्दुस्त्रीवार ) स्त्री० 
औद्योगिक माल । 


पाकाइएंंध्टश्शंह(इन्दुस्त्रीत्स्वाएक) % 
औद्योगिक शाखा । 

ineinander (इनूआएन्‌आन्दर ) Hefte 
एक दूसरे पर, एक दूसरे में, एक दूसरे से । 


infam (STE) वि० ı. निकृष्ट, 


घटिया, एकदम रद्दी, बेकार, नीच; 2. बहुत : 


खराब, बहुत बुरा, बदसूरत । 


Infamie (इन्फामी) ah [-- -n] 
नीचता, घटियापन, कमीनापन । 


Infanterie (Watt) स्त्री० I—, -n 
बहु० अप्रयु०] सैन्य० पैदल सेना । 


Infanterist (इन्फन्तरिस्त) पृ० [-शा, 
-en] पैदल सेना का सिपाही, पदाति सैनिक । 


infantil (इन्फनतील) % 
l. बाल-सलभ, बालोचित, शैज्ञवकालीन 
2. बचकाना । 


Infarkt (इन्फार्क्स) Yo |[-(e)s, -८] 
आय*० रोधगलन या रोधगलिताश, शरीर के 
किसी अंग या अंगरभाग का मर जाना और उस 
में रक्त के प्रवाह का बंद हो जाना या रुक 
जाना । 


Infekt (इन्फेक्त) प० [-(e)s, -०] ae 
संक्रमण, छत, बीमारी का उड़ कर लगना । 


Infektion (इन्फेक्त्सिओन) स्त्री" I, 
-en] SMF सक्रमण, छत रोग का उड़ कर 
लगना । 

Infektionskrankheit 

इन्फेक्त्सिओन्‍न्सक्रान्कहाएत ) स्त्री० आय» 
संक्रामक रोग, छत की बीमारी । 


inflationistisch 


infektiös (इनफेत्सिओंस) 9 संक्रामक, 
साक्रामिक, छत का । | 


infernalisch (इन्फेनॉलि|श) वि० 
l. नारकीय, नरक-संबंधी; 2. विनाशकारी 
ein “er Plan विनाशकारी योजना । 


Inferno (इस्फेर्नो) 77° [-s, $ एक*»| 
l. नरक, पाताल, पाताललोक, अधोलोक; 
2. लाक्ष० सर्वनाश | 


Infiltration (इन्फित्त्रात्सिओन) fr 
[—, -en के० एक०] I. घुसपैठ; 2. आयु० 
अंतःसंचरण | 

infiltrieren (इन्फिल्त्रीोनू) Woße 
l. (किसी चीज को) बूंद-बूंद 
डालना/टपकाना; 2. घुसपैठ करना, घुसना । 

Infinitesimalrechnung 
(इन्फिनितेजिमाल्रेषनुन्ग्‌) Ele गणि० 
SICHT कलन, अतिसूक्ष्म कलन । 


Infinitiv (इन्फिनितीफ) Ye [-s, -०] 


व्या० क्रियार्थक स॒ज्ञा । 
infizieren (इन्फित्सीरनू) I Tee 
l. संक्रमण या छत लगाना; 2. लाक्ष० 
प्रभावित होना, दिल में बात जमा देना । 
II Proree sich 7- संक्रमण/छत 
लगना । 
inflagranti (इनफ़्लाग्रान्ति) Be उसी 
समय में ही, उसी क्रियावस्था में ही । 
Inflation (इनफ़्लात्सिओन) & I, 
-en] 3% मुद्रास्फीति, मुद्रा-प्रसार । 


inflationistisch (इनफ़्लात्सिओनिस्तिश ) 
वि मुद्रास्फीति में सहायक, 
मुद्रास्फोतिकारक । 


infolge 


infolge (इनफॉल्ग) पृ०्स० के कारण, के 
परिणामस्वरूप, के फलस्वरूप | 


infolgedessen (इन्‌फॉल्गदेसन) Melde 
फलस्वरूप, फलतः, अतः, इसलिए | 


Informant (इनफॉर्मान्त ) पु० [-en, -en] 
सूचक, सूचनादाता, खबर देनेवाला | 


Information (इनफॉर्मात्सिओन) 5% 
I, -en] समाचार, सूचना, जानकारी, 
खबर । 


Informationsbüro  (इनफॉर्मात्सिओन्‍न्सबूरो) 
नपु० सूचना कार्यालय, सूचनालय । 


Informationsmaterial 
(इनफ़ॉर्मात्सिओन्‍्सूमातेरिआल ) नपु«* 
सूचना-सामग्री । 


Informationsmittel 
(इनफॉर्मात्सिओन्‍न्समितल्‌) 79° 
सूचना-माध्यम | 


Informationsquelle 
(इनफॉर्मात्सिओन्‍्सक्वैल) ih सूचना- 
सूत्र । 

informativ (इनफॉर्मातीफ) वि० 
l. सूचनात्मक, सूचनापूर्ण, सूचनार्थक; 

2. ज्ञानवर्धक, ज्ञानप्रद, शिक्षाप्रद । 


Informator (इनफॉर्मातोर) Ye [-s, 
-en] सूचक, सूचनादाता, सूचक/खबर 
देनेवाला । 

informatorisch (इनफॉर्मातोरिश) वि*० 
सूचनात्मक, सूचनापूर्ण, सूचनार्थक । 


informieren (इनफॉर्मीरनू) I Wehe 
सूचना देना, सूचित करना, खबर देना, 
जानकारी देना, अवगत कराना । 


ingrimmig 


I Pte sich n (स्वयं को) 
जानकारी प्राप्त होना, (किसी चीज के बारे 
में) अवगत होना । 


infrarot (इन्फ्रारोत) वि ad ne 
Strahlen अवरक्त किरणें । 


Infrarotstrahler (इन्फ्रारोतश्त्रालर) पृ० 
भौति० अवरक्त विकिरक । 


Infraschall (इन्फ्राशल्‌) Yo Hilft 
अवश्रव्य । 


Infrastruktur (STWRAFTT) स्त्री० 
Toege आधारिक संरचना । 


Infusion (इन्फुजिओन ) स्त्री० [—, -en] 
आयु० इन्फयूजन, (शरीर में किसी 
दृव्य/पदार्थ का बड़ी मात्रा में प्रवेश कराना) | 


Ingenieur (इन्जेनिआएर) पु० [-—, -en] 
(बहु०) अभियंता, इंजीनियर । 


Ingenieurökonom 
(इन्जेनिऑएर्‌ओंकोनोम्‌). पु० Toyo 
इंजीनियरी-अर्थशास्त्री (विश्वविद्यालय से 
योग्यताप्राप्त अर्थशास्त्री जो किसी उद्योग/ 
कारखाने के विभागों की शिल्पवैज्ञानिक 
स्थितियों को भी नियंत्रित/परिचालित करता 
है) । 

Ingredienz (इन्ग्रेदिएन्त्स) स्त्री" [-- 
ien -en, एक० अप्रयु०] संघटक, अवयव, 
अंग, तत्व, अंश । 

Ingrimm (इन्प्रिम ) पु० [-s $ To] 
अल्पप्र० रोष, कोप, प्रचंड क्रोध, क्रोधोन्माद, 
AT, गुस्सा । 


ingrimmig (इन्ग्रिमिष ) 9 अल्पप्र० 
गुस्से से, क्षोभ से, अत्यंत गुस्से में । 


Ingwer 


Ingwer (FO) Ye [—. $ WE] 
अदरक (दक्षिण-एश्षिया में उगाया जानेवाला 
पौधा जिसकी जड़ को मसाले के रूप में प्रयोग 
में लाया जाता है) । 


Inhaber (इनहाबर ) 
मात्रिक, अधिपति । 


inhaftieren (इनहाफ़्तीरन्‌ू) सर्गक्रे० 
(किसी को) गिरफ़्तार करना, हिरासत में 
लेना, पकड़ना, बंद करना । 


To [-s, --] स्वामी, 


inhalieren -(इनहालीरन) सगक्रि० 
I. (रोगनाशक भाष को) सांस दूवारा अंदर 
की ओर खींचना, अंतःश्वसन करना, सांस 
खींचना; 2. el दम लगाना, कश 
खींचना । 


Inhalt (इनहाल्त्‌) पूं० [-(e)s, -e] 
ı. (पात्र आदि का) विस्तार, आयत, प्रसार, 
जगह, समाई; 2. (थैले या जेब आदि में 
रखी) वस्तु, अंतर्वस्तु; 3. गणि० (किसी ठोस 


वस्तु का) घनफल; 4. लाक्ष० (किसी पुस्तक, 


पत्र आदि की/का) विषय-क्स्तु, अंतर्विषय, 
प्रसंग, प्रकरण; 5. (कला, ज्ञान आदि का) 
निष्कर्ष, सार, तत्व; 6. (बातचीत आदि) 
अभिप्राय, तात्पर्य, भाव, विषय der ?”- 
unseres Gesprächs हमारी बातचीत का 
विषय; 7. der unseres Lebens 
हमारे जीवन का मुख्य उद्देश्य । 


inhaltlich (इनहाल्त्‌लिष) वि० विषय/ 
विषयवस्तु की दृष्टि से, अंतर्विषय के मामले 
में । 

inhalt(s)los (इहाल्त्‌(स्‌)लोस ) 
ı. निरर्थक, अर्थहीन; 2. नगण्य | 


वि० 


II00 


Injektion 
inhalt(s)reich (इनहाल्त्‌(स)राएष) Me 
महत्वपूर्ण, महत्वशाली, सार्थक, अर्थपूर्ण, 
सारगर्भित । 


inhalt(s)schwer (इनहाल्त्‌(स॒)४वेर ) 
वि० महत्वपूर्ण, अर्थपूर्ण, सार्थक, सारगर्भित । 


inhärent (इनहैरनत्‌) % अंतर्निहित, 
अंतर्निष्ठ, निहित ।' 
inhuman (STEHT) Mel. अमानवीय, 


अमानुषिक; 2. नृशंस, निदय, क्रूर, बर्बर, 
कठोर, कठिन । 


Initiale (इनित्सिआल) fe [, -n] 
आदयवर्ण, आद्यक्षर, प्रथमाक्षर | 


Initialsprengstoff 
(इनित्सिआल४्पँंगश्ताँफ ) 
(ST), विस्फोट-प्रेरक । 


पृ० प्रस्फोटक 


Initialzundung (इनित्सिआलू्‌त्सुन्दुन्ग ) 
Fb विस्फोट-प्रेरक, फलीता | 


Initiative (इनित्सिआतीव) File I. पहल, 
अगुआई; 2. साहसिक कार्य, उद्यम । 


Initiator (इनित्सिआतोर) 9 Es, 
Initiatoren] प्रवर्तक, अगुआई करने वाला, 
- अगुआ | | 


initiieren (SORT) समबक्रि* प्रवर्तित 


करना, चलाना, प्रारंभ करना, पहल करना । 

Injektion Trust) a I 
-en] आसु० सूई, इंजेक्शन jn. eine १ 
geben किसी (व्यक्ति) को इंजेक्शन/सूई/ 
टीका लगाना । 


Injektionsspritze 


Injektionsspritze (इनयैक्त्सिओन्‍्सप्रित्स) 
et (इंजेक्शन लगाने के लिए/की ) 
पिचकारी सहित सूई । 


injizieren (इनयित्सीरनू) Wehe आयु« 
सूई/इंजेक्शन देना या लगाना, (किसी चीज 
को) शरीर में डालना, अंतःक्षिप्त करना । 


Inkarnation (इनकार्नात्सिओन) fe 
[—, -en] धर्म० मूर्तरुप, साकार रुप, 
अवतार, अवतरण | 


Inkasso (इनकासो) पृ० [-s, -s] बैंक० 
पैसे मंगवाना/ (कर्ज आदि की) वापसी । 


Inklination (इनक्लिनात्सिओन्‌) ft 
[--, -en] ı. भुकाव, अभिरुचि, SHIT, 
2. भौति« क्षितिज दिशा में स्थित steht 
सूई का raten विचलन; 3. ग्र०ज्यो० 
पृथ्वी के कक्षा समतल और ग्रह के कक्षा 
समतल के बीच का कोण । 


inklusive (इनक्‍्लुजीव) पृ०्स० को 


मिलाकर, को शामिल करके, को सम्मिलित 
करके, को जोड़कर । 


inkognito! (इन्‌कॉग्नितो) Ber छद॒म 
नाम से, दुसरे नाम से, गुप्त नाम से । 

Inkognito? (इन्‌कॉम्नितो) 79 छदूमवेश, 
उपनाम । 

inkompetent (इनकॉम्पेतेन्त) Te अक्षम, 
असमर्थ । 


inkonsequent (इनकॉन्जेक्वैन्त) I 
परस्पर-विरोधी ॥ 
II क्रिगवि> > argumentieren 


परस्पर-विरोधी तर्क देना । 


in natura 


Inkonsequenz (इन्‌कॉन्जेक्वेन्त्स ) elle 
[—, -en] (परस्पर) विरोध । 


Inkrafttreten (इनकाफ़्तत्रेतन) 79° 
[-s, $ एक०] प्रारंभ, आरंभ, शुरूआत, लागू 
होना । 


Inkubation (इनकुबात्सिओन्‌) af 
[—, के” एक०] आयु० उद्भवन (शरीर में 
रोगकारक जीवाणुओं का पलना) । 


Inkubationszeit (इन्‌कुबात्सिओन्‍्स्त्साएत्‌ ) 
स्त्री० आयु० उद्भवन अवधि»काल, शरीर में 
रोग के जीवाणुओं के प्रवेश होने और रोग के 
लक्ष्ण प्रकट होने के बीच की अवधि । 


inkulant (इन्‌कुलान्तू) Me प्रतिकूल । 


Inland (इनलान्त्‌) 79° [-(e)s, के० 
एक» | I. स्वदेश; 2. अधिवासी, देशवासी । 

inländisch (इनर्लैन्दिश) वि० स्वदेशी, 
अपने देज्ञ से संबंधित, देशीय, देशी । 


Inlandsmarkt (इनलान्त्समार्क्त) % 
स्वदेशी बाजार | 


Inlaut (इनूलाओत) पृ० [-(०)$, -०) Hr 
वि० (शब्द में सम्मित्रित किसी वर्ग का/की ) 
मध्यम उच्चारण, मध्यम ध्वनि । 


Inlett (इनलेत्‌) नपृ० [-(e)s, -०| (गद्दा, 
तोशक आदि) गिलाफ, खोल । 


inliegend (STEHT) वि*० बंद । 


inmitten (इनमितन्‌) IT (के) मध्य, 
बीच । 


in natura (इन्‌ नातुरा) वि* व्यक्तिगत 
FU से, साक्षात, स्वयं, अपने-आप । 


innehaben 


innehaben (STEITT) Wehe (पद 
आदि) ग्रहण करना, पर होना । 


innen (STT) क्रिगवि> भीतर, अंदर । 


Innenarchitekt (इनन्‌आर्षितेक्त ) पृ० 
गृह सज्जाकार । 


Innenaufnahme (इननआओफनाम) = 
[के० बहु] कमरे के अंदर लिया गया फोटो, 
चित्र, स्टूडियो में लिया गया चित्र या फोटो । 


Innenausbau (इननूआओसबाओ) Yo 
(कमरे आदि के) भीतरी भाग का परिष्करण | 


Innenbahn (इननबान) &% da 
भीतरी पथ, भीतरी लेन । 


Innenbezirk (इननबत्सिक) Yo नगर के 
बीच का क्षेत्र, शहर का भीतरी इलाका । 


Innendienst (इनन्‌दीन्स्त्‌) पृ० 
l. कार्यालय में बैठ कर किया जाने वाला 
कार्य, दफतर में बैठ कर किया जाने वाला 
काम; 2. (सेना में) दफ्तरी ड्यूटी । 


Innenleben (इननलेबन्‌) 79° आंतरिक 
जीवन, आभ्यंतरिक जीवन । 

Innenminister (इननूमिनिस्तर) पृ० 
गृह-मंत्री । | 

Innenministerium (इननूमिनिसतेरिउम ) 
79° गृह मत्रालय । 


| Innenpolitik (इननपोलितीक) Fr 
गृह-नीति, आंतरिक नीति, स्वदेशी नीति । 


innenpolitisch (इननपोलितिश) वि० 
घरेलू मामलों से संबंधित, आंतरिक मामलों 
का, आंतरिक, स्वदेशीय । 


innerbetrieblich 


Innenraum (इनन्राओम) % (भवन या 
कक्ष का) अभ्यंतर/भीतरी भाग । 


Innenseite (इननूजाएत). Ar de 
का भाग, अंदर का हिस्सा, भीतरी भाग/ 
हिस्सा; 2. (पुस्तक आदि का) भीतरी पृष्ठ । 


Innenstadt (इनन्‌श्तात्‌) fh नगर केंद्र, 
नगर के बीच का भाग, शहर के बीच का 
हिस्सा । 


Innensturm (इनन्‌श्तुर्म), पु० (फुटबाल) 
अग्रकेंद्री तथा अग्रअर्धकेंद्री (पंक्ति के) 
खिलाड़ी । 


Innentasche (इननताश) ib 
अंदरवाली जैब, अंदर की जेब । 


Innentemperatur (इनन्तेम्परातूर ) ik 
अन्दर का तापमान, भीतरी तापमान । 


Innenwand (इननवान्त) =&% भीतरी 
दीवार, भीतर की दीवार, अंदर की दीवार । 


Innenwelt (इननवैल्त) स्त्रीः भीतरी 
जगत, अंदरनी जगत । 


inner (इनर) Tel. अंदर का, भीतरी, 
आंतरिक, अभ्यंतर, अंतरंग ne 
Krankheit अंतरंग रोग; 2. अंतर्निहित, 
अतः, आध्यात्मिक; 3. घरेलू मामलों से 
संबंधित, स्वदेशी, देशीय, देशज, घरेलू 
"zer Feind अंदरुनी दुश्मन, der 
Minister für —e Angelegenheiten 


गृहमंत्री । 


innerbetrieblich (इनर्‌बत्रीप्लिष) Me 
(वर्कशाप, कारखाना आदि) आंतरिक, 
आपसी, अंदर के, भीतरी । 


Innere 03 Insekt 


Innere (SR) 79° [-n, $ एक०] Innigkeit (इनिषकाएत्‌) fh [—, -en 
l. MIR, अंतर्भाग, आंतर भाग, अभ्यंतर बहु० अप्रयु०] आत्मीयता, सौहार्द, सौजन्य, 
प्रदेश/इलाका; 2. (मनुष्य) अंतर, (अंतर) सहूदयता | 
STAAT inniglich (इनिकलिष) % a सच्चे 

Innereien (इनराएअन्‌) Fk कि० eo] दिल से, दिलोजान से, जी-जान से । 
जानवरों की खाने-योग्य आँतें या अंतड़ियाँ । 


Innung (इनुन्गू) स्त्री" I, -en] 
innerhalb (STERY) Yete ı. (के) संगठन, संघ, (शिल्पी) संघ, (श्रमिक) संघ । 
ar“ (के) भीतर, में; 2. के m ii वि inoffiziell (STREIT) . वि० 
, अंदर-अंदर; 3. लाक्ष० के अंतर्गत, गैर-सरकारी, अनौपचारिक । 


ru der Gemeinschaft समुदाध के 
अंतर्गत/पमें । inoperabel (इन्‌ओपेराबल) वि० जिसका 


ऑपरेशन न किया जा सके, जिसकी 


innerlich (STE) 7° ı. मानसिक, शल्य-चिकित्सा न ı 


आध्यात्मिक, आत्मिक; 2, आंतरिक, SATT, 


अभ्यंतर, भीतरी, दिली, हार्दिक । in petto (ST IM) क्रिगवि० तैयार । 
innerparteilich (इनरपातएलििष ) वि० in puncto FT पुन्कतो) a क्रिगवि० के संदर्भ 
दलीय, दल संबंधी/दल का । में, के संबंध में, के विषस में । 


ins (FU) Y% में, Kino gehen 
सिनेमा (में) जाना । 


Insasse (इनजास) 9° [-n, -n] 
l. (अस्पताल, कारागार में) रहने वाला 
(व्यक्ति); 2. (गाड़ी आदि में) यात्रा करने 
वाला व्यक्ति/सात्री, मुसाफिर, प्रवासी । 


Innerste (इनरस्त) नपृ० [-n, $ Ve] 
अंतरात्मा, आत्मा, अंतःकरण, मन । 


innewerden (इनवेदन) see ee 
TER, अनुभव 
करना, पता चलना, ध्यान में आना, समभ 
में आना; 2. (संबंध कारक के साथ) (किसी 


चीज या व्यक्ति के बारे में) जानकारी, insbesond(e)re (इन्सबजॉन्त्‌ (न्द)र) 

बोध/ज्ञान होना । | fg. विशेषतः, विशेषकर, विशेष तौर पर, 
innewohnen (इनवोनन ) सर्यक्रे (किसी खास तौर पर, विशेष रुप से । 

चीज का किसी व्यक्ति या वस्तु में) निहित Inschrift STD) Fb I, -enl 

होना, अंतर्निहित होना । पत्थर, लकड़ी या धातु जैसे पदार्थ पर 


innig (इनिष) Me. अगाध, हार्दिक, लिखी/खुदी लिपि, शिलालेख । 


अत्यंत गहरा, दिली, आंतरिक स्नेहपूर्ण; Insekt (Tsd) 79° [-(e)s, -en] 
2. गहरा, गाढ़ा, अदूट । कीट, कीड़ा, पतंग, कीड़ा-मकोड़ा । 


Insektizid 


Insektizid (इनजेक्तित्सीत ) 
[-(e)s, -०| कीटनाशक ओषधि, 
कीटाणुनाशक दवा । 


Insel (IA) Eh I, -n] I: m, 
टापू; 2. चौराहे का वह स्थान जहां से पुलिस 
का आदमी यातायात को नियंत्रित करता है । 


नपु० 


Inserat (STORE) 77° [-(७)5, -e] 
(किसी समाचार-पत्र या पत्रिका में दिए जाने 
वाले) विज्ञापन ein 7> aufgeben 
समाचार-पत्र में विज्ञापन देना । 


Inserent (STFTT) 
विज्ञापनदाता, विज्ञापक । 


पु० [-en, -en] 


inserieren (इनजेरीरन) सर्व्रे- (किसी 
. समाचार-पत्र या पत्रिका में) विज्ञापन देना । 


insgeheim (इन्स्‌्गहाएम्‌) क्रिगवि० गुप्त रूप 
से, छिपे-छिपे, चोरी-छिपे, छिपकर ı 


Insignien (इनूजिग्निअन्‌ ) - सत्रील्नकेण 
बहु] (पद्‌-, राज-, सदस्य-) चिहन । 


inskribieren (इन्सक्रिबीरनू) I Gehe 
(नाम) पंजीकृत करना/लिखना । 
II निजगक्रि० ६&0०॥ “- अपना नाम 
लिखाना । 

insofern (इन्जोफेर्न) ar ı. जहां तक 


कि; 2. (किसी) हद तक, सीमा तक; 
3. बशर्ते कि, जब तक कि । 


insolvent (इन्‌जॉल्वेन्त) वि* बैंक० 
दिवालिया । 
Insolvenz (इनजाल्वेन्त्स) &% [-- 


-en] दिवाला, दिवालियापन । 


[04 


Installateur 


insonderheit (इन्‌जॉन्दरहाएत्‌) क्रिगवि० 
विशेषतः, विशेषकर, विशेष रूप से, खास तौर 
से। | | 


insoweit (इनजोवाएत ) देन. insofern 


Inspektion (इन्सपेक्त्सिओन) Ffk 
[—, -en] ı. निरीक्षण, मुआयना, जांच, 
जांच-पड़ताल; 2. पर्वेक्षण कार्यालय, 
जांच-पड़ताल का कार्यालय । 


Inspektor (इन्सपेक्तोर ) पु० |[-s, -en] 
निरीक्षक, मुआयना करने वाला । 


Inspiration (इन्सपिरात्सिओन) @f 
[—, -en] प्रेरणा, अंतःप्रेरणा, (अंतः) 
स्फर्ति । 

Inspirator (इन्स्पिरातोर ) Yo [-s, -en] 
प्रेरित करनेवाला व्यक्ति, प्रेरक, प्रेरणा देने 
वाला व्यक्ति । 

inspirieren (इन्स्पिरीरनू) Wehe (किसी 
को) प्रेरणा देना, प्रेरित करना, (अंतः) प्रेरणा 
देना । 


Inspizient (इन्स्पित्सिऐन्त) Ye [-en, 
-en] मंच-प्रबंधक, रंगमंच व्यवस्थापक । 


inspizieren (इन्स्पित्सीरनू) सर्यक्रे० 
l. मुआयना करना, निरीक्षण करना; 2. जांच 
करना; 3. पर्यवेक्षण करना; 4. देखभाल 
करना | 


instabil (STEINE) वि० Hide, तक० 


अस्थायी, अस्थिर । 


Installateur (इन्‌स्तालातॉएर) पु 
[-s, -e] (बिजली, नल आदि का काम करने 
वालां) मिस्त्री, कारीगर, (नल) कार, 
(बिजली) मिस्त्री, फिटर । 


Installation 


Installation (इनस्तालात्सिओन) Wehe 
[—. -en] (बिजली/नल आदि के सामान 
का/की) फिटिंग, संस्थापन, लगाना । 


installieren (इनस्तालीरनू) Wehe (घरों 
आदि में बिजली के सामान, तकनीकी 
उपकरणों आदि को) लगाना, फिट करवाना । 


instand (इनश्तान्त्‌) er अच्छी 
हालत में, के योग्य, के लिए सक्षम N 
setzen (के) लायक बनाना, (के) योग्य 
बनाना; halten (गाड़ी आदि) अच्छी 
हालत में रखना । 


Instandhaltung (इनश्तान्तहाल्तुन्ग ) 
fl [—, -en] रख-रखाव, देख-भाल | 


inständig (इनर्श्तेन्दिषि) I आग्रही, 
आग्रहपूर्ण, जीरदार | 
II क्रिगवि> आग्रह On bitten 
अनुनय-विनय करना, आग्रह से निवेदन 
करना, आग्रहपूर्वक प्रार्थना करना । 


Instandsetzung (इनश्तान्तजेत्सुन्ग) Pfr 
I—, -en]| मरम्मत । 


Instanz (इनस्तानत्स) स्त्री" [-, -en] 
I. (किसी प्राधिकरण या न्यायालय आदि 
का) सक्षम पद (अधिकारी), höhre १० 
उच्चतर न्यायालय, वरिष्ठ/उच्च प्राधिकारी 
letzte “> अंतिम/अखिरी चारा, सर्वोच्च 
न्यायालय; 2. कानूनी कारवाई का चरण | 


Instanzenweg (इनस्तानत्सनवेक) पृ० 
सरकारी माध्यम auf dem — erreichen 
(उचित) सरकारी माध्यम से पहुँचना | 


Instinkt (tft) पु [-(७)४, -el 
l. सहज वृत्ति, नैसर्गिक/मूल प्रवत्ति; 


Instrumentalmusik 


2. अंतःबोध, सहज-बोध, अंतःप्रेरणा, सहज 
प्रेरणा, सहज ज्ञान, अंतःस्फूर्ति । 


Instinktiv (इन्सतिन्क्तीफ) Tel. सहज, 
सहजवृत्यात्मक, नैसर्गिक; 2. अंतःप्रेरणात्मक, 
सहज-ज्ञानमूलक | 


Institut (इन्स्तितूत) 79° |-ce)s, -el 
संस्थान । 

Institution (इन्स्तितुत्सिओन्‌ ) ar 
[_, -en] नगर/चर्च द्वारा बनाई गई 
संस्था जो प्रत्यक्ष रूप से लोगों की सेवा करती 
है। 


instruieren (इन्स्त्रुईरन ) सर्वक्रे* निर्देश 
करना, अनुदेश देना, हिदायत देना, बताना । 


Instrukteur (इन्स्त्रक्तॉएर) पू० [-$, -el 
. अनुदेशक, हिदायत देनेवाला व्यक्ति; 
2. शिक्षक, प्रशिक्षक । 


Instruktion (इन्स्त्रुक्त्सिओन ) स्त्री० 
[—, -en] I. अनुदेश, आदेश, हिदायत; 
2. (सेना में) (शारीरिक) प्रशिक्षण । 


instruktiv (इन्स्त्रक्तीफ) Me शिक्षात्मक, 
शिक्षाप्रद, ज्ञानवर्धक । 


Instrument (इन्‍्स्त्रमेन्त) नपृ० 
[-(८)$, -e] I. (विज्ञान में प्रसुक्त होने 
वाले) यंत्र, उपकरण, SUCH, उपकरणिका; 
2. औजार, हथियार; 3. माध्यम, साधन; 
4. flo वाद्य, वाद्ययंत्र, बाजा | 


instrumental (SH) FM ae 
वाद्य का/संबंधी । 

Instrumentalmusik 
(इन्स्त्रुमेन्तालमूजीक) स्त्री" वाद्य-संगीत । 


Instrumentarium 


Instrumentarium (इन्‍्स्त्रमेन्तारिउम्‌ ) 
नपु० [-s, Instrumentarien] 
l. शल्यक्रिया( ऑपरेशन) में प्रयुक्त होने 
वाले उपकरण; 2. ल्ाक्ष० माध्यम, साधन, 
यांत्रिक उपकरण । 


instrumentell (STEHT) 7% 
यत्रीय, यांत्रिक, 97 के दवारा होने वाला । 


instrumentieren (इन्स्त्रमैन्तीरन ) 
Ge Felt संगीत को आकेस्ट्रा के लिए 
व्यवस्थित करना; किसी संगीत रचना की 
स्वरलिपि लिखना ।_ 


Insuffizienz (इनजुफित्सिऐन्त्स) a 
[—, -en] जायु० कमजोरी, दुर्बलता, 
शक्तिहीनता । 

Insulaner (इनजुलानर) Ye [-s, —] 


द्वोपवासी, टापू में रहने वाला व्यक्ति । 


Insulin (STAAT) 79° [-s, $ एक०] 
आयु० SEAT (मधुमेहनाशक अग्न्याशय 
का एक दुव्य) । 

inszenieren (इन्स्त्सेनीरन्‌ ) सर्यक्रे० 
l. (नाटक आदि) रंगमंच प्र प्रस्तुत करना/ 
खेलना; पेश करना; स्टेज पर लाना; 

2. बोल*० हंगामा करना, नाटक करना, 
नाटकीय ढंग से कहना । 

Inszenierung (इन्स्त्सेनीरुन्ग) Eh [-- 
‚en] I. नाटक का प्रस्तुतीकरण, अभिनय 
करना, नाटक खेलना; 2. (क्रांति/ विद्रोह 
आदि) आयोजन, योजना, स्कीम । 


intakt (इन्‌तक्त्‌) de ı. सही सलामत, 
ठीक हालत का, चालू हालत का, सुरक्षित; 
2. अक्षत, बिना टूटा हुआ । - 


l06 


| integer (STATT) 


Intellektuelle 


Intarsie (इनतर्जी) Sr [—,] लकड़ी, 
हाथ दाँत, धातु और मोती आदि) जड़ाऊ 
काम, खुदा काम । 


वि० ईमानदार, अच्छा, 
नेक, सच्चा । 

integral (इन्तेग्राल) Me ।. पूर्णसांख्यिक, 
पूर्णाकीय; 2. पूर्ण, संपूर्ण, समग्र, कुल, 
समूचा, अखंड, अविभाजित । 

Integral (STATT) 
गणि० समाकलन | 


"77° [-s, -e] 


Integralrechnung (इनतेग्राल्रेष्नुन्ग ) 
स्त्री० गणि० समाकलन गणित । 


Integration (इन्तेग्रात्सिओन्‌) fr 
I—, -en] एकीकरण, संघटन, समावेश्ञ, 
अंगीकरण । 


integrieren (इनतेग्रीरन) Wie संघटित 
करना, एक कर देना, एकीकरण करना, 
इकट्ठा करना, समावेश करना, अंगीकृत 
करना । 


Integrität (इनतेग्रितेंत) स्त्री" [-ce)s, 
% एक*»] I. अखंडतां, संपूर्णता, समग्रता: 
2. सत्यनिष्ठता, .ईमानदारी, सच्चरित्रता, 
सच्चाई । 

Intellekt (इनतेलेक्त्‌ू) Ye [—, के० 
v2] बुद्धि, समभ, अक्ल, ज्ञानशक्ति, 
विचारशक्ति । 


intellektuell (इनतैलेक्तुऐल ) वि० 
बोद्विक, बुद्धिमान, अक्लमंद | 
Intellektuelle (इनतेलैक्तुऐल) पु० [-n, 


-n] ES die on बुद्विजीवी वर्ग । 


intelligent 07 interessieren 


intelligent (इनतैलिगेन्त्‌ू) वि* बुद्धिमान, होना; > an einer Sache nehmen किसी _ 
समभदार, सयाना, अक्लमंद । चीज में रुचि लेना; das verlieren 
Intelligenz (इनतैलिगैन्त्स) स्त्री" I. कोई रुचि न रखना/होना; js. 7“ 
-en] L. के vs] SICHT, समभ, मनीषा, vertreten किसी के हितों की रक्षा करना; 
प्रज्ञा, अक्लमंदी, समभदारी, See, 2. [के० vr] (किसी वस्तु को) खरीदने की 
2. [के० ve] बुद्विजीवी वर्ग \ .. इच्छा से को जानेवाली मांग; 3. [कि० बहु०] 


इनवैन्दन्त ॥ उद्देश्य, स्वार्थ, हित, लाभ । 
Intendant (इन्तैन्दन्त्‌) पु० [-en, -en] 


(थियेटर, रेडियो, दूरदर्शन) प्रबंधक, interesselos (STE) वि० 
संचालक/अधीक्षक । उदासीन, विरक्‍्त | 
Intendanz (इनतेनदन्त्स) ab [-- ,... Interessengebiet (इन्तरेसन्‌गबीत ) नपु० 
-en] (थियेटर, रेडियो, दूरदर्शन) प्रबंध, . रुचि-क्षेत्र । | 
सचालन | Interessent (इन्तरेसेन्त) 9° I-en, 
Intensität (इन्तैन्जितेत्‌) &% [-, -en -en] ı. [प्रायः बहु० में] (किसी चीज में) 
बहु० अप्रयु०] तीव्रता, प्रबलता, प्रखरता, दिलचस्पी/रुचि लेने वाला व्यक्ति; 2. वह 
प्रचंडता । व्यक्ति, जो किसी चीज को उपार्जित करना 
intensiv (इनतेन्जीफ) Mel. गहन, चाहता हो, खरीददार । 
प्रगाद, गहरा; 2. प्रखर, तीव्र, उग्र; 3. गाढ़ा interessieren (STREET) I Tee 
“८6 Farbe गाढ़ा रंग; 4. कृषि० बड़े पैमाने  L आकांक्षा करना, अभिलाषा करना, इरादा 
पर । | करना, देखभाल करना, ET, इच्छा करना; 
intensivieren (इन्तैन्जिवीरन्‌ू) We (किसी खास चीज को) सीखने के लिए 


उत्सुक होना/इच्छा रखना; (किसी चीज़ को) 
प्राप्त करने के लिए उत्सुक होना/इच्छा 
रखना; (किसी के साथ) शादी/विवाह करने 
की अभिलाषा करना, शादी/विवाह करने की 


तीव्र करना, तेज करना, तेजी से बढ़ाना । 


Intention (इनतैन्त्सिओन्‌) स्त्री" [--, 
-en] अभिप्राय, इरादा, आशय, मतलब | 


interessant (इन्तरेसान्त्‌) वि० अभिलाषा करना, शादी/विवाह करने के लिए 
ı. दिलचस्प, रोचक; 2. चित्ताकर्षक, उत्सक होना; 2. दिलचस्पी पैदा 
लुभावना; 3. वाणिज्य० लाभदायक, STIER, कराना/उत्पन्न कराना । 
लाभकारी, उपयोगी ı वा निजगक्रिग् sich १७ (किसी चीज़ में) 
Interesse (इनतरेंस) 77 [-5, ना के” ए रुचि/दिलचस्पी होना; दिलचस्पी 
क०] दिलचस्पी, रुचि, अभिरुचि “- für लेना/रखना; (किसी चीज़ या किसी व्यक्ति 


etw. haben किसी चीज में रुचि/दिलचस्पी को) देखना/दिलचस्पी लेना । 


Interessiertheit 


Interessiertheit (इन्तरेंसीर्तहाएत्‌ ) 
स्त्री: [—, -en बहु०, अप्रयु-] ı. दिलचस्पी, 
रुचि, अभिरुचि; 2. (Togo, जन्जन्ग-) 
पज“्अर्थ” समाजवादी अर्थव्यवस्था में लागू 
किया जानेवाला आर्थिक सिद्धांत । | 


Interferenz (FREE) Be [--. 
-en] Hide व्यतिकरण । 


interfraktionell (इन्तरफ्राक्त्सिओनैल ) . 
वि० (संसद में) संसदीय दलों के बीच 
होनेवाला; संसदीय दलों द्वारा संमुक्त रूप 
से पास किया गया/पारित (बिल) । 

Interhotel (इन्तरहोतेल) नपु« [-s, -s] 
(Toyo, FoFeTo) राष्ट्रीय होटल समूह का 
एक होटल । 


Interim (इनतेरिम) 
अंतरिम । 


77° [-$, -$] 


Interjektion (इन्तरयेक्त्सिओन) स'्त्री० 
[---, -en] विस्मयादिबोधक(अव्यय) । 


interkontinental (STICHT) 
वि* अंतर्महाद्वीपीय, महाद्वीप के भीतर 
का/अंदर का । 


Intermezzo (इन्तरमैत्सो) 'नपु० 
[-s/-, -s] 9% बीच को लय । 

intern (SIT) Te ı. (किसी सीमित 
क्षेत्र के) भीतरी / आंतरिक मामले से संबंधित; 
2. SA, अंदरुनी Ne Krankheiten 
अंतरंग रोग/बीमारियां । 


Internat (इन्तरनात्‌) 79° [-(७)$, -e] 
छात्रावास, होस्टल | | 


I08 


Interpellation 
international (इन्तरनात्सिओनाल) 79 
अंतर्राष्ट्रीय । 


Internationale (इन्तरनात्सिओनाल) 
स्त्री० [— -n]l. अंतर्राष्ट्रीय श्रमजीवी संघ; 
2. [$ एक*] अंतराष्ट्रीय मार्क्सवादी श्रम 
आंदोलन का अंतर्राष्ट्रीय संघर्ष-गीत । 


internationalisieren 
(इन्तरनात्सिओनालिजीरन ) of 
अंतर्ाष्ट्रीयकरण करना, अंतर्राष्ट्रीय बनाना । 


Internationlismus 

Gran) फू [--., % 

0%] अंतराष्ट्रीय संघ को प्रेरित करनेवाली 
(रांजनैतिक) भावना, वर्ग-सघर्ष में श्रमिकों 
की अंतराष्ट्रीय एकता, समाजवादी देज्ञों का 
अंतर्राष्ट्रीयवाद । 


internieren (FIT) Web (AR 
के दौरान दुसरे देश के लोगों को) नजरबंद 
करना, बंदी बनाना | 


Internierung (इन्तरनीरूनग) &% 
[-en] (I& के दौरान दूसरे देश के लोगों 
की) नजरबंदी । 


Internist (इन्तरनिस्त) पृ० [-en, -en] 
अंतरंग लोगों का विशेषज्ञ (डॉक्टर) । 


interparlamentarisch 
(इन्तरपालमिन्तारिश ) वि० संसदीय 
परंपरा वाले अधिकांश देशों में प्रचलित/ 
विद्यमान/होनेवाला; संसदीय परंपरा वाले 
अधिकांश देशों के सदस्यों की संयुक्त बैठक 
से संबंधित । 

Interpellation (इन्तरपैलात्सिओन) = 
I—, -en] 99% प्रश्न, अंतःप्रशन, बहस, 
किसी संसदीय Sr Tall प्रश्न उठाना | 


interpelllieren 


interpellieren (इन्तरपैलीरन) समगक्रि० 
TAG (सरकार से) प्रश्न पूछना, 
स्पष्टीकरण की मांग करना । 


interplanetar (इन्तरप्लानेतार) TR 
state, अंतर्ग्रहीय, ग्रहांतर, ग्रहांतरीय । 


Interpolation (इन्तरपोलात्सिओन ) स्त्री० 
[--, -en] 77070 अंतर्वेशन | 


interpolieren (इन्तरपोलीरन ) Hole 
ı. 79% अंतर्वेशित/ अंतर्वेशन करना; 
2. भाषा० मध्य पंद को अंतर्विष्ट करना । 


Interpret (इन्तरप्रेतूे) पृ० [-en, -en] 
af, थियेटर (किसी चीज को) कलात्मक 
ढंग से प्रस्तुत करने वाला व्यक्ति, कलाकार | 


Interpretation (इन्तरप्रेतात्सिओन) स्त्री० 
[—, -en] सगी०, थियेटर (किसी कलाकृति 

- का) कलात्मक ढंग से प्रस्तुतीकरण, प्रदर्शन, 
अभिनय- | 


interpretieren (इन्तरप्रेतीन) Wehe 
l. (की) व्याख्या करना, समभाना, अर्थ 
लगाना, टीका करना, निर्वचन करना, भाष्य 
लिखना, भाषांतर करना; 2,00 (थियेटर ) 
(किसी कलाकृति को) कलात्मक दंग से 
प्रस्तुत करना, अभिनीत करना । 


Interpunktion (इन्तरपुन्क्त्सिओन ) 
स्त्री० [—, -en के० To] व्या० 
विरामचिहनादि-विधान, विरामादिविधान, 
विशमचिहन । 


Interrogativpronomen 
(इन्तरोगातीफप्रोनोमन्‌ ) वि*० व्या० 
प्रश्नवाचक/प्रश्नार्थक सर्वमान । 


Interventionskrieg 


Intershop (Fa) पृ० [—, के” 
बहु०] Tg, Fosfore ऐसी दुकान जिसमें 
जर्मन जनवादी गणतत्र में निर्मित बढ़िया माल 
को और विदेशी माल को निःशुल्क विनिमस 
मुद्रा द्वारा खरीदा जा सके । 


interstellar (इन्तरस्तेलार) Me 
अंतरातारकीय, तारांतरीय, (अचल) तारों के 
बीच स्थित । 

Intervall (इन्तरवलू) 79° [-s, -e] 
l. (समय) अंतर, अंतराल, कालांतराल, 
मध्यांतर, मध्यावधि; 2. सगी० स्वरांतराल, 
दो सुरों के मध्य का अंतर । 


intervenieren (इन्तरवेनीरन) Ur 
ı. आपत्ति करना; 2. बाधा डालना, विध्न 
डालना, व्यवधान डांलना, दखल देना, 
हस्तक्षेप करना; 3. राज“ किसी दूसरे देश के 
आंतरिक मामलों में हस्तक्षेप करना/दखल 
देना । 

Intervent (इन्तरवेन्तू) पू० छा, -en 
प्रायः बहु० में| राज० किसी दूसरे देश के 
आंतरिक मामलों में हस्तक्षेप करने वाला 
व्यक्ति, किसी दूसरे देश के आंतरिक मामलों 
में हस्तक्षेप करने वाला देश । 


Intervention (इंन्तरवेन्त्सिओन) Eh 
[—, -en] ı. (किसी के मामले में) हस्तक्षेप, 
दखल; 2. राज० किसी दुसरे देश के आंतरिक 
मामलों में जानबुभ कर और हिसात्मक रुप 
से हस्तक्षेप करना/दखल देना । 


Interventionskrieg 
(इन्तरवैन्त्सिओन्‍्सक्रीक) पृ“ हस्तक्षेप- 
38, किसी दुसरे देश के मामले में हस्तक्षेप 
करके किया जाने वाला युद्द । 


Interview ılI0 intrigant 


Interview (इन्तरव्यू) 79° [-s, -s] Intimsphäre (इनूतीम्स्फेंर ) स्त्री० 
किसी महत्वपूर्ण व्यक्ति और किसी व्यक्तिगत/निजी मामले से संबंधित क्षेत्र, 
संवाददाता का साक्षात्कार, भेंट-वार्ता । निजी दायरा । 

interviewen (इन्तरव्यूअनू) सबक्रि० Intimus (इन्तिमुस) Ye [—, Intimi] 
(किसी के साथ/से) साक्षात्कार करना, ETEH- लंगोटिया यार । 


भेंट-वार्ता करना । , इनतीमफ्रॉएन्त 
ु Intimfreund (इनतीमफ्रॉएन्तू) पृ० de 
Interviewer (इन्तरव्यूअर ) पृ० [-s, --] Intimus 
साक्षात्कारी, भेंट-वार्ता में प्रश्न करने वाला 
व्यक्ति । Intimverkehr (इन्तीमफेरकेर ) पृ« यौन 
संबंध, लैंगिक संबंध । 
inthronisieren (इन्त्रोनिजीरन) Wehe 


(कैथोलिक गिरजा के पोप का परोहितों के intolerant (इनतोलेरान्त्‌ ) Re असहिष्णु, 

संबंध में) अभिषेक करना, पदासीन करना, अनुदार, असहनशील । 

तृख्तनशीन करना | Intoleranz (इनतोलेरानत्स) स्त्री I, 
Inthronisation (इन्त्रोनिजात्सिओन ) en बहु०| असहिष्णुता, अनुदारता, 

ef [—, -en] (कैथोलिक गिरजा के पोष असहनशीलता । 

या पुरोहितों के संबंध में) अभिषेकीकरण, Intonation (इनतोनात्सिओन) Fr 

पदासीन, तद्तनशीनी । I. -en] ध्वनि* % (भाषण आदि में) 
intim (इनतीमू) 7% ı. आत्मीय, घनिष्ठ, स्वरशैली, स्वरविन्यास, ध्वनि । 

अंतरंग, जिगरी, दिली ein er Freund 

” intonieren (STATT) We: 

SIT Te, Perl दोल्तः 2. खुपरिचित, | गाना बजाना प्रारंभ करना/शुरू करना । 

परिचित, जाना-पहचाना, विज्ञात; ४ 

3. भोग-विलासी जीवन से संबंधित/यौनिक intrakutan (SEAT) वि* आयु० 

ein es Verhältnis halten यौन संबंध अंतस्त्वक, त्वचा में लगाया जानेवाला । 


होना/रखना; 4. आंतरिक, ein es 


Kenntnis विस्तृत जानकारी । intramuskulär (इन्त्रामुस्कुलेंर) Mr 


| इनतिमितैत अंतःपेशी । 

Intimität (इनतिमितेत्‌) fe [- -en] 
l. [% एक»] आत्मीयता, घनिष्ठता, intransitiv (इन्त्रान्जितीफ ) वि० व्या० 
मित्रता, मेल-जोल, जान-पहचान; 2. [के०  अकर्मक । 


एक“ | सुविज्ञता, अच्छी जानकारी; 3. [SE] 
चुबन, आलिंगन आदि; 4. [बहु०] ढिठाई, 
धृष्टता; 5. [बहु] निजी/व्यक्तिगत intrigant (इन्त्रिगान्त्‌)' वि० षड्यत्रकारी, 
मामला । छलपूर्ण, कपटपूर्ण, साज़िश करने वाला । 


intravenös (इन्त्रावेनोंस) वि अंतःशिरा । 


Intrigant 


Intrigant (इन्त्रिगान्त ) पु० [-en, -en] 
षडयंत्रकारी, साजिश करनेवाला (व्यक्ति), 
छल्रिया, कपटी । 


Intrige (इन्त्रिग) Sfr I, -n] षड़यंत्र, 
FIR, कपटयोग, साजिश | 


Intrigenspiel (इन्त्रिगन्‌श्पील्‌) 79° 
षड्यंत्र, कुचक्र, कपटयोग, साजिश | 


intrigieren (इन्त्रिगीरनू) स्वक्रे" षडयंत्र 
करना या रचना, BR चलाना, साजिश 
करना I 


Intuition (इनतुइत्सिओन्‌) स्त्री --, 
-en] अंतःस्फूर्ति, अंतःप्रेरणा, Seat, 
अंतःप्रज्ञा, अंतःबोध, सहजबुद्धि, सहजबोध । 


intuitiv (इनतुइतीफ) 9 अंतर्जञनीय, 
अतर्दर्शी, अंतर्दुष्टीय, अंतर्पेरणीय, 
अंतप्रेरणात्मक । 


intus (इनतुस) Me शि>प्र* [कि० विशेष 
yamH] ı. etw. N haben (किसी 
चीज को) समभ लेना, जान जाना; 2. etw. 
“>> गा Magen haben पेट में कछन 
जाना; 3. einen “- haben Gert आना | 

invalid (इनवालीत्‌) de अपंग, अपाहिज, 
पंगु । 

Invalide (STIER) पृ० [-en, -en] 
FIT (व्यक्ति), अपाहिज (व्यक्ति) । 

Invalidität (इनवालिदितैंत्‌) स्त्री" [—, 
के० एक०] अक्षमता, अशक्तता, विकलांगता | 


Invalidenrente (इन्‌वालिदन्रैन्त) 
ab अपंग होने पर कार्यादे न कर सकने के 
कारण दी जानेवाली II, अवकाशवृत्ति, 
निवृत्ति वेतन । 


ılll 


Investitionskredit 


Invasion (इनवाजिओन) &% I, 
-en] (सेना Sam किसी दूसरे देश की भूमि 
पर को Ama) चढ़ाई, आक्रमण, हमला | 


Invasor  (इनवाजोर ) पुृ० [-5, -en] 
आक्रमणकारी, चढ़ाई करनेवाला, हमलावर । 


Inventar (इनवेन्तार) 79° [-5, -e] 
l. (जमीन, जायदाद, फैक्टरी आदि से 
संबंधित) संपत्ति, 2. संपत्ति सूची शत १-४ 
१र्पा5९॥८॥ संपत्ति-सूची तैयार करना | 


inventarisieren (इनवेन्तारिजीरन) Wehe 
(संपत्ति, माल, सामान आदि) सूची dar 
करना, सूची बनाना । 


Inventur (इनवेन्तूर) स्त्री" I, -en] 
माल-पड़ताल, माल जांचना, N machen 
माल लेना । 


investieren (इनवेस्तीरन) Wehe 
l. (किसी रोजगार या कारखाने आदि में) 
धन या पूंजी लगाना; 2. et (किसी चीज _ 
या किसी व्यक्ति पर) धन या पूंजी तरगाना 
या खर्च करना । 

Investition (इनवैस्तित्सिओन्‌) fh 
I—, -en] 37% (पूंजी) निवेश, 
विनियोजन, (रुपया) लगाना । 


Investitionskosten 
(इन्‌वेस्तित्सिओन्‍्सकॉस्तन ) 
बहु] निवेश लागत । 


स्त्री० [के० 


Investitionskredit 
(इनवैस्तित्सिओन्‍्सक्रेदीत ) 
उधार । 


पृ० निवेश 


Investitionsmittel _ 


Investitionsmittel 
(इन्‌वैस्तित्सिओन्‍्समितल्‌) Ei [बहु०, 
TR अप्रयु*] निवेश के वित्तीय तथा सामग्री 
संबंधी साधन । 

Investitionsträger (इनवेस्तित्सिओन्‍सत्रेंगर ) 
पृ० (किसी कार्य को कार्यान्वित करने के 
लिए) निवेश; (पूंजी लगाने) के लिए 
जिम्मेदार. प्रबंध-समिति या सरकारी-संस्था, 
निवेश-न्यास । 


Investment (STIEHT) 79 [-- 
-s] स“्जग्गग्, Togo पूंजी निवेश, पूंजी 
लगाना । 


Investmentgesellschaft 
(इन्‌वेस्तमेन्त्गजेलशाफ़्त्‌). Bil नब्प्र०, 
Toon औद्योगिक संस्थाओं में पूंजी 
लगानेवाली व्यापारिक कंपनी । 

Investmentpapier (इनवेस्तमैन्तपापीर ) 
नपु० नथ्श०, Feen औद्योगिक संस्थानों में 
पूंजी लगाने वाली व्यापारिक कंपनी का 
हिस्सा पूंजी-पत्र/शेयर | 


Investor (इनवेस्तोर ) पु० [-s, -en] प्‌ंजी 
निवेश करने वाला व्यक्ति, पूंजी लगाने वाला 
व्यक्ति, विनियोक्ता, निवेशक । 


inwendig (इनवैन्दिष्‌) fr ı. अंतर से, 
बीच में से, भीतर से; 2. Mel etw., jm. 
7 und auswendig kennen (किसी 
चीज या किसी व्यक्ति के बारे में) अच्छी 
जानकारी होना, (बात आदिं) उँगलियों पर 
होना । | 


inwiefern (इनवीफेर्न) I 8% बो० 
(अर्थसंकोच की व्याख्या करता है) कहाँ तक, 
कितना, किस तरह से । 


irakisch 


Il क्रिगवि० (प्रश्नवाचक IF को प्रस्तुत 
करता है) कहाँ तक, कितना, किस तरह से । 


inwieweit (इनवीवाएत्‌) Ip % 
(अर्थसंकोच की व्याख्या करता है) कहाँ तक, 
कितना, किस तरह । 
II oft (प्रश्नवाचक वाक्यों को प्रस्तुत 
करता है) कहाँ तक, कितना, किस तरह । 

Inzest (TER) पु० [-es, -e] 
अगम्यागमन, सगोत्र संभोग, कोटुम्बिक 
व्यभिचार, सगे संबंधियों में अवैध संबंध । 

Inzucht (इन्त्सुख्त्‌) ih [—, -en के० 
एक०] अंतःप्रजनन । 

inzwischen (इन्त्स्विशन्‌) Belle इसी 
बीच, इस बीच, इतने में, इसी (समय के) 
दौरान, तब तक । 

Ion (ST) नपु« [-s, -॥] Me, Tem 
आयन । ह 

Ionisation (इओनिजात्सिओन) © 
[—, -en] भौति०, रसा» [$ Vo] 
आयनन, आयनीकरण । 

ionisieren (इओनिजीरन्‌) सर्वक्रे* भौति०, 
रसा० आयनित करना | 


 Ionosphäre (इओनोस्फेर) Bit --, 


के० Up] आयनमंडल । 


I-Punkt (इ-पुन्क्तू) Ye वर्ण/अक्षर पर 


लगने वाला बिदु, (वाली) बिंदी । 


Iraker (इराकर) पृ० [-s, --] 
ईराकी /ईराकवासी । 


irakisch (U) वि० ईराकी, ईराक 
का, ईराक संबंधी । 


Iraner 


Iraner (ST) पु० [-s, --] ईरानी, 
ईरानवासी । 


iranisch (इरानिश) Pe ईरानी, ईरान का, 
ईरान संबंधी । 

irden (इर्दन्‌ू) वि० मिट॒टी का (बना हुआ) 
"es Geschirr मिट्टी के बर्तन, मिट्टी 
का सामान, चीनी के बर्तन । 


irdisch (ईर्दिश) वि० ı. सांसारिक, ऐहिक, 


लौकिक, दुनियावी; 2. नश्वर; 3. पार्थिव । 


Ire (ईर) पु आयरलैंडवासी, आयरलैंड में 
रहनेवाला (व्यक्ति) । 


irgend (a) क्रिगवि० ı. कोई, किसी 
7 jd. hat gesagt, daß er krank ist 
किसी व्यक्ति ने कहा है कि वह बीमार है; 
kennst du  jn. क्या आप किसी को 
जानते हैं ? “-« ४०. कुछ, कोई बात, कोई 
वस्तु, कोई चीज; 2. किसी न किसी प्रकार, 
किसी प्रकार wenn n möglich, 
komme ich am Dienstag अगर संभव हो 
सका तो मैं मंगलवार को आउऊँगा । 


irgendein (इर्गन्त्‌आएन ) अनिश्सर्व० कोई 
(आदमी ), कोई (व्यक्ति ), किसी को, कोई 
भी । 

irgendwann (Staat) क्रिगवि पहले, 
किसी समय में, (किसी) पूर्वकाल में, किसी 
समय पहले । 

irgendwas (STATT) feat कुछ, 
कोई चीज । | 


irgendwelch reg) re 
कोई (व्यक्ति), कोई (अज्ञात या अपरिचित 


3 


Ironie 


आदमी), किसी तरह की (बात), किसी 
प्रकार की, कोई । 


irgendwer (इर्गन्तवेर) अनिश्सर्व” कोई 
(व्यक्ति) । 

irgendwie (Stadt) क्रियवि० किसी 
प्रकार, किसी तरह, जैसे-तैसे, येनकेन 
प्रकारेण । 

irgendwo (Staa) Melle किसी स्थान 
में, किसी जगह, कहीं, कहीं पर । 

irgendwohin (Saale) Pete 
किसी स्थान में, किसी जगह, कहीं, कहीं पर । 

Iridium (इरीदिउम्‌) 79° [-s, -- % 
UF] इरीडियम, चाँदी की तरह सफेद, 
कठोर और प्लाटीनम से मिलती-जुलती एक 
बहुमूल्य धातु । 

Iris RD) & [—, --] ag: (आँख 
की) आइरिस, परितारिका, पुतली । 


Irisblende (ईरिसब्लेन्द) स्त्रीः आइरिस 
डायफ्राम । 


irisch (ईरिश) वि० आयरलैंड का । 


irisieren (इरिजीरन्‌ू) ob सतरंगा 
बनाना, सात रंगों से युक्त करना, इंद्रधनुषी 
रंगों से युक्त करना । 


Irländer (इर्लेंन्दर) % [-5,--] 
आयरलैंडवासी, आयरलैंड-निवासी । 

irländisch (इरलेन्दिश) Me आयरलैंड 
का, आयरलैंड संबंधी । 

Ironie (इरोनी) &b I, -n बहु० 
अप्रयु०] विडंबना, व्यंग्य, व्यंग्योक्ति, ताना, 


ironisch ıl4 irremachen 


बोली die “- des Schicksals विधि की in die N locken (किसी व्यक्ति को) 
विडंबना । पथभ्रष्ट/गुमराह करने के लिए फूसलाना in 
die — gehen राह से भटकना, पथप्रष्ट 


ironisch (इरोनिश) Me व्यग्यात्मक, 
होना, गुमराह होना, मार्गच्युत होना । 


व्यग्यपूर्ण, व्यंग्भभाषी | 


ironisieren (इरोनिजीरन) Tele (किसी irreal (STATT) Te अव्यवहार्य, 
चीज या व्यक्ति पर) व्यांय करना, ताना ह अव्यावहारिक, अवास्तविक, काल्पनिक, 
मारना, ताना कसना, बोली मारना । कल्पित । 

irrational (इर्रात्सिओनाल) Te irrefahren (इरफारन्‌) Hohe” रास्ते में 
l. अविवेकी, अबोध, विवेकहीन; 2. असंगत, भटक जाना, मार्ग भ्रष्ट हो जाना, मार्गच्युत 
अतर्क; अप्रयुक्त; 3. MO अपरिमेय eine होना, गुमराह होना, गलत रास्ते पर चला 
"ve Zahl IRA अंक । | जाना, रास्ता भूल जाना । 

Irrationalismus (इर्रात्सिओनालिस्मुस) irreführen (SET) Wehe ı. धोखा 
पृ० [—, $ एक०] अविवेकवाद । देना, छलना, भांसा देना, चाल चलना; 

irr(e) RO) Pr ı विक्षिप्त, उन्मत्त, 2 er बहकाना, भ्रम में डालना; “4 भ्रामक, 

विकारग्रस्त, उन्मादी, भ्रांतचित्त, पागल; | 
2. घबराया हुआ, चकरासा हुआ, हैरान, irregehen (इरगेअन) अगक्रि० ı. रास्ते 
परेशान, व्याकुल, हतप्रभ, किंकर्तव्यविमृद, से भटक जाना, गलत रास्ते पर चला जाना, 
हतबुद्ठि; an jm. N werden किसी पर रास्ता भूल जाना, मार्गच्युत होना, गुमराह 
शक करना, किसी में विश्वास खो देनाः er होना; 2. त्रुटि/भूल करना, गलती करना । 


redet ”- वह पागलों की तरह बकता रहता 
है, वह बेसिर पैर की बातें करता है; mit 
er Geschwindigkeit rasen बहुत तेज 
गति से जाना । 


irregulär (इर्रेगुलें?) वि० नियम-विसरुद्ध, 
गैर-कानूनी, अवैध, अनियमित, असंगत, 
बेकायदा; ve Truppen अनियमित 
पलटन/सेना | 

Irre! (U) gs, = [-0, -n] उन्मत्त 
(पुरुष, Fit), विक्षिप्त (व्यक्ति), पागल 
(आदमी, औरत), बावला (व्यक्ति) । 


Ir SD = [—, $ एक०] 
ı. विपथगामी (व्यक्ति), पथभ्रष्ट (आदमी ); 
2. गलत धारणा; लाक्ष० jn. in die irremachen (SAGT) Go चकित 
führen (किसी व्यक्ति को) करना, हैरान करना, घबरा देना, उलभाना, 
पथभ्रष्ट/मार्मच्युत/गुमराह करना; Ele jn. पागल कैर देना । | 


irreleiten (इरलाएतन्‌) समक्रि० किसी 
व्यक्ति को बहकाना, पंथभ्रष्ट करना । 


irrelevant (इर्रेलेवान्त) वि० निरर्थक, 
महत्वहीन, नगण्य, असंबद् । 


irren 


irren (07) I निजगक्रिग sich १-० 
गलती पर होना, गलती खा जाना, भूल कर 
बैठना । 

II आगक्रि० इधर-उधर घूमना, इधर-उधर 
फिरना, दौड़ धूप करना, इधर-उधर दौड़ते 
फिरना, यहाँ से वहाँ भागना, भटकना । 


Irrenanstalt (इरन्‌अनश्ताल्त्‌) Fr 
पागलखाना | 
Irrenhaus (START) 79% % 


Irrenanstalt 

irreparabel (इर्रेपाराबल्‌) वि० 
I. अपूरणीय, असुधार्य, मरम्मत के अयोग्य; 
2. असाध्य, अचिकित्स्य । 


irrereden (इररेदन) He बेसिर पैर 
की बातें करना, ऊटपटाँग बोलना । 


Irrfahrt (इरफार्त) स्त्री० कठिनाई से तय 


की जानेवाली यात्रा/वाला रास्ता । 
Irrgarten (इरगार्तन्‌) पृ" भूलभुलैया । 


Irrglaube(n) (इरग्लाओब(न)) 
मिथ्या विश्वास । 


> 
irrig (इरिष) वि भ्रांतिपूर्ण गलत । 


irritieren (इरितीरनू) सर्वक्रेः परेशान 
करना, घबड़ा देना, व्याकुल करना, हैरान 
करना, अधीर करना | 


Irrlehre (इरलेर) Eh मिथ्या सिद्धांत, 
Freut (धर्म) fügte । 

Irrlicht (SEAT) 79° इंद्रजाल, माया, 
छलावा, छल | | 

Irrsinn (इरजिन) 9 l. पागलपन; 
2. मूर्खता, बेवक॒ुफी, नासमभो । 


5. 


Irrweg (इरवेक) 


isländisch 


irrsinnig (इरजिनिष) Me . पागल, 
विक्षिप्त; 2. fer अत्यधिक, नितांत, बहुत 
ज़्यादा । 


Irrtum (इरतुम्‌) पु० [-s, Irrtümer] 
I. गलती, मूल, त्रुटि, भ्रम: 2. भांत धारणा, 
गलतफहमी । 


irrtümlich (इरस्तुम्लिषु) वि गलत, 


भ्रांतिपूर्ण । 


irrtümlicherweise (इर्तुमूलिषरवाएज ) 
क्रिगवि०"्गलती से, भूल से । 
Yo गलत रास्ता jn. auf 


einen > führen (किसी व्यक्ति को) 
गलत रास्ता दिखाना, पथभ्रष्ट करना । 


Irrwisch (Ta) 9° मनमौजी 
(आदमी ), चंचल (व्यक्ति), चपल 
(व्यक्ति) । 

Ischias (इशिआस्‌) पूृ० [—, % TE] 
आयु० Mole कूल्हे का वातरोग, कूल्हा TE 
जाने की बीमारी, गठिया (रोग) । 


Ischiasnerv (इशिआसनेफ ) Yo 
कटि-कशेरुक हिस्से की नस/स्नायु/तंत्रिका । 


Islam (इस्लाम) पु [-(s), के* Ve] 


इस्लाम (धर्म) । 

istamisch (इस्लामिश) वि० इस्लामी, 
इस्लाम का | 

Isländer (ईसलेंन्दर) Ye [-$, —| 
आइसलैंडवासी । 

isländisch (ईसर्लेन्दिश) वि* आइसलैंड 


का, आइसलैंड संबंधी । 


Isobare 


Isobare (इजोबार) fe [-(n), -n] 


भौति० समदाब रेखा । 


Isolation (इजोलात्सिओन) स्त्री" [- 
-en] I. अलगाव, areas, विविक्ति, 
पृथकता; 2. विसंवाहन, तापावरोधन; 
3. एकाकीपन, अलगाव; 4. Tate वियोजन । 


Isolator (इजोलातोर) Yo [-s, -en] 
I. भौति० पृथक्कारक, विलगक; 2. विद्य॑० 
विद्युत्रोधी, ऊष्मारोधी (पदार्थ); 3. पृथक 
या विविक्त करने वाला पदार्थ/सामग्री । 


Isolierband (SENAT) 7% Ag: 
विद्युत्‌ू-रोधी टेप । 


isolieren (इजोलीरन्‌) सभक्रि० 
l. (संक्रामक रोगी का) आवागमन Affe 
करना; 2. ST करना, वियुक्त करना, 
पृथक करना, अलग करना; 3. (किसी चीज 
को) किसी अभेद्य परत से रोकना/बचाना । 


Isoliermaterial (इजोलीरमातेरिआल ) 
विद्युत्‌-रोधी पदार्थ, ऊष्मा-रोधी पदार्थ । 


79° 


Isolierschicht (इजोलीर्‌शिष्त ) स्त्री० 
विद्युत्‌-रोधी परत, ऊष्मा-रोधी परत । 


Isolierstation (इजोलीर्‌श्तात्सिओन्‌ ) 
स्त्री० (किसी अस्पताल में) संक्रामक रोगों: के 
रोगियों के लिए बनाया गया विभाग, (किसी 
अस्पताल का) सक्रामक रोगी विभाग ı 
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I-Tüpfelchen 


Isolierstoff (इजोलीरश्तॉफ ) go Ye, 
ag विद्युत्रोधी पदार्थ, ऊष्मारोधी पदार्थ । 


Isotherme (इजोतेर्म) FH भौति० 
समताप रेखा । 


Isotop (इजोतोप ) नेपृ० [-s, -e] प्राकृ० 
समस्थानिक रासायनिक तत्वों के भिन्‍न- 
भिन्‍न रूप । 


Israel (इस्राएल ) 
इस्राइल | 


Ye [-(s), --] 


israelisch (इस्राएलिश) वि० इस्राइली, 
इस्राइल का, इस्राइल-संबंधी | 


Ist-Bestand (इस्त्‌-बश्तान्त ) go 
वास्तविक स्टॉक, (बिक्री का) माल/सामान, 
मौजूदा स्टॉक । 


Ist-Stärke (इस्त-श्तैंर्क) = वास्तविक 
GEH, वास्तविक तादाद | 
Ist-Wert (इस्त्‌-वैर्त) पृ० वास्तविक 


संख्या, वास्तविक मात्रा/परिमाण । 
Italiener (इतालीअनर्‌) Ye [-s, —] 
इतालवी, इटलीवासी, इटली में रहनेवाला 
(व्यक्ति) । 
italienisch (इतालीअनिश) 
इटली का, इटली संबंधी । 


I-Tüpfelchen (इ-तुप्फेल्घन्‌) 79° 
MET बहुत बढ़िया bis aufs EA ही 
शानदार, कमाल का । 


fd इतालवी, 


, 7 aa) 79° [—, —] Ser जर्मन 
वर्णमाला का दसवां वर्ण । 


am Reı (किसी प्रश्न के उत्तर 
FUEL N doch! निस्संदेह, 
निश्चित रुप से, अवश्य, निश्चय ही; >< 
sagen हाँ करना, हामी भरना, स्वीकार 
करना, मंजूर करना, मान लेना; zu allem 
“- und amen sagen (हर बात पर ) 
सहमत होना, (मौन) अनुमति देना; mit 
n- (äuf eine Frage) antworten (किसी 
प्रश्न का) हाँ में उत्तर/जवाब देना, हाँ 
कहना; 2. (कुछ पूछने के लहजे में) (जहाँ 
किसी पर यकीन न हो) सचमुच, वास्तव में, 
“haute wird. 25 regnen” “Ja ?” आज 
वर्षा होगी, सचमुच १? Ele solche 
Leistungen sind beispielhaft ये 


(कार्य) निष्पादन अनुकरणीय है, सचमुच 9". 


Jacht (याख्त ) te [--, -en] ı. $iST 
नौका, प्रमोद तरणी, सैर करने की नाव; 
2. पोत । 


Jacke (याक) &% [--, -n] कोट; 
लाक्ष०, शि०्प्र० die ”- voll kriegen/ 
bekommen खूब पीटा जाना jm. die N 
voll lügen (किसी व्यक्ति से) बेशर्मी से 
बोलना, बेतहाशा भूठ बोलना; das ist eine 
alte N इस में कोई नई बात नहीं है; das 
ist — wie Hose एंक ही बात है, वही 
बात है । 
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Jackett (जाकंत्‌) 79 (विशेष रुप से 
पुरुषों के पहनने के लिए बनाई जानेवाली) 
एक प्रकार की छोटी जाकेट, TIERE | 


Jade (याद) Yes ik [के० Ve] 
आभूषणों और जड़ाऊ काम में प्रयोग में 
आनेवाला हरित श्वेत वजमणि । 


Jagd (ad) fr [—, -०॥] ı. [% 
The] शिकार, आखेट, मृंगया; 2. लाक्ष* 
(प्रायः एक» में प्रयुक्त) अंत तक पीछा, 
अनुसरण व्रर्पा jm./etw. > machen 
किसी का पीछा करना; die nach 
Geld धन की तीव्र लालसा; 3. शिकार का 
प्रबंध और आयोजन |. 

Jagdflugzeug (साक्तफलूकत्सॉएक ) नपु* 
लड़ाकू हवाई जहाज, लड़ाकू विमान । 


Jagdgewehr (याक्‍्त्‌गवेर) #79: शिकार 
के लिए हल्की छरें या गोली वाली बंदूक । 


Jagdhund (याकतहुत्‌) पृ० शिकारी 


कुत्ता । 


Jagdzeit (याक्‍त्त्साएत्‌) स्त्री" (विधि 
द्वारा निर्धारित) शिकार खेलने का मौसम, 
शिकार खेलने की ऋतु । 


jagen (AT) I 8% ı. शिकार 
खेलना, (हिरण आदि का) पीछा करके उसे 
मारना; 2. बोल» (किसी का) शिकार करना; 
sich ७ पकड़े जाना die Kinder jagten 


Jäger 


sich unter Lachen und Lärmen बच्चे 
शोर मचाते हुए एक दूसरे को पकड़ते in 
seinem Kopf jagten sich die 
Gedanken उसके दिमाग में एक के बाद 
एक विचार आते चले गए; वह विचारों में 
उलमा हुआ था | 

Il Hof: Mer (किसी व्यक्ति आदि का) 
किसी जगह या स्थान से तेजी से निकल 
जाना/गुजरना jn. aus dem Dienst 7-४ 
(किसी व्यक्ति को) बख्नस्ति कर देना; sein 
Geld, Erbteil durch die Kehle "- 
पीने-पाने में पानी की तरह रुपया-पैसा 
बहाना; jn. ins Bockshorn (dt 
व्यक्ति को) अत्यधिक TEHT दिलाना, क्षब्ध 
करना; jn. Teufel “- (किसी व्यक्ति को) 
बर्खास्त कर देना । 


Jäger AM) % [-5, —] ı. शिकारी; 
2. Tele, दे० Jagdflugzeug 


Jägerlatein (INAT) 79 बोल-, 
हास्य० (अतिरंजना से सक्‍त) शिकारियों का 
किस्सा, (अतिशयोक्तिपर्ण ) शिकारियों की 
कहानी । 


Jaguar (AUSM) Ye [-s, -e] चीते 
जैसा जानवर, जैगयुआर । 

8४ (यें) I ı तेज, तीब्र, प्रबल, 
प्रचंड, संवेगी, आकस्मिक, अचानक, Der 
Tod आकस्मिक निधन, अचानक मृत्यु; 

2. ढालू, ढलवाँ | 
II क्रिगयवि- अकस्मात्‌, एकाएक, सहसा, 
सहसा ही । 

jählings (यैलिन्सस) Melle साहि०, दे० 
jäh 


jähren 


Jahr (AR) 79° [-(e)s, -e] I. वर्ष, 
बरस, साल für N हर वर्ष, साल दर 
साल; die sieben fetten und die sieben 
mageren ne अच्छे और बुरे दिन; diser 
Roman ist das Buch des “हा 98 
उपन्यास वर्ष का सर्वश्रेष्ठ “उल्लेखनीय 
प्रकाशन 8; seit en वर्षों से, सालों से; 
im Ne |950 सन्‌ 950 में; jn. ein 
glücklich neues — wünschen (किसी 
को) नए वर्ष की शुभकामनाएँ देना; 2. (उम्र, 
आयु) er ist über zehn —e (alt) उसकी 
उम्र दस वर्ष से अधिक है, वह दस साल से 
STE sie ist jünger als ihre ve वह 

अपनी (वास्तविक) उम्र से कम लगती है; 
बोल* sie hat noch nicht die Ne वह 

अभी बच्ची है, वह अभी कमसिन है; er ist 
(hoch) bei en वह बुढ़ा/वृद्ध है; eine 


Frau in meinen “en हमउमप्र 


स्‍्त्री/औरत । 

jahraus (यारआओस) Melle हर वर्ष, 
प्रत्येक वर्ष, साल दर साल । 

Jahrbuch (यारबूख) नपु* अब्दकोश । 

jahrein (यारआएन्‌) Tell दे 
jahraus 

jahrelang (यारलांग) Ira 
चलनेवाला, सालों से चला आ रहा, सालों 
का/वर्षो का । 
Il क्रिग्वि> सालों तक | 


jähren (AT) निजगक्रिग sich १“ 


l. (का) साल पूरा होना, (की) वर्ष-गाँठ 
होना; 2. (की) बरसी होना । 


Jahresabschluß 


Jahresabschluß (यारसअप्श्लुस ) पु० 
ı. वर्ष का अंत; 2. वार्षिक लेखा-जोखा, 
वार्षिक लेखा । 


Jahresbeginn (यारसबंगिन) पृ“ वर्ष का 
प्रारंभ, साल की शुरूआत | 


Jahresbericht (सारसबरिष्त) % वार्षिक 
रिपोर्ट । 


Jahresende (MT) नपु«“ वर्ष को 
समाप्ति, वर्ष का अंत । 


Jahresfeier (सारसफाएआर ) स्त्री 
वार्षिकोत्सव । 

Jahresfrist (सारसफ्रिस्त) Fb (एक) 
वर्ष की अवधि, (एक) साल की मियाद । 


Jahreskarte (सारसकार्त) स्त्री वार्षिक 
टिकट, सालाना टिकट | 


Jahresplan (सारसप्लान) % वार्षिक 
योजना । 

Jahresproduktion (meer) Fik 
वार्षिक उत्पादन, सालाना उत्पादन । 


Jahresring (ref) % जीव० 
(पशुओं के सींगों पर या वृक्षों के तने पर 
पड़ने वाला) वार्षिक वलय । 

Jahresschrift (यारसश्िफत्‌) स्थत्री० 
(पत्रिका आदि) वार्षिकी, वार्षिक पत्रिका, 
वार्षिक प्रकाशन । 

Jahrestag (यारसताक) % ade ।. 

Jahrestagung (RAT) fe 
वार्षिक अधिवेशन/सम्मेलन । 


Jahresumsatz (यारसउमजात्स) पृ० 
वार्षिक क्रम-विक्रय । 


jahrhundertelang 


Jahresurlaub (यारसउरलाओप) पृ 
वार्षिक अवकाश, सालाना छ्ट्टी | 

Jahresversammlung 
(यारसफेरजाम्लुग) 
अधिवेशन । 


et वार्षिक 


Jahreswechsel (यारसवेक्सल) पृ० नव 
चर्ष, नया साल jm. zum १-० gratulieren 
(किसी को) नववर्ष की शुभकामनाएँ देना । 


Jahreswende (यारसवेन्द ) ef Ge 
Jahreswechsel 


Jahreszahl (यारसत्साल) स्त्री सन्‌, 
तिथियाँ । 


Jahreszeit (यारसत्साएत्‌) Fb ऋतु, 
मौसम । 


jahreszeitlich (यारसत्साएत्लिष ) ICE 
मौसमी, मौसम-संबंधी, ऋतु संबंधी । 
Jahrgang (ART) पु० ı. आखसु-वर्ग 
sie ist mein — वह मेरी हम उप्र है, 
उसकी उम्र मेरे जितनी-है; 2. द्वाक्षा- 
संग्रहकाल, अंगूर की फसल (का) वर्ष; 
3. (किसी पत्रिका आदि का) प्रकाशन वर्ष । 


Jahrhundert ( यारहुन्दर्त ) नपू० 


शताब्दी, सदी । 


jahrhundertealt (यारहुन्दर्तआल्त्‌ ) 
वि* सैंकड़ों वर्ष पुराना, शताब्दियों पुराना, 
सदियों पुराना । 


jahrhundertelang (यारहुन्दर्तलांग ) 
I वि* सैंकड़ों वर्षों से, शताब्दियों, सदियों से 
चला आ रहा, सैंकड़ों वर्ष/शताब्दियों / 
सदियों पुराना; सैंकड़ों वर्षों का । 
[| क्रिग्वि० सदियों (तक) । 


Jahrhundertfeier lI20 
Jahrhundertfeier (यारहुन्दर्तफाएअर ) 

स्त्री० (किसी संस्था की स्थापना का) 

शताब्दी महोत्सव, सौ वर्षों के बाद मनाया 

जानेवाला उत्सव । 


Jahrhundertwende (यारहुन्द्तविन्द) a 


शताब्दी का प्रारंभ, सदी का आरंभ । 


jährlich (AS) I 7% वार्षिक, प्रति 
9, सालाना । 
I Belt प्रति वर्ष, हर वर्ष/साल । 


Jährling AR) पु* एक से दो वर्ष की 
उम्र के बीच का पशुशावक/पशु का बच्चा 
(विशेषकर घोड़े का बछड़ा) । 


Jahrmarkt (यारमार्क्त) af 
एकबार या एक से अधिक बार लगनेवाला 
मेला/हाट/बाजार । 


Jahrtausend (यारताआओजंत्‌) 79: 
सहसाब्दी, I000 वर्षों की अवधि । 

jahrtausendealt (सारताओजन्दआल्त्‌ ) 
वि० हज़ारों वर्ष पुराना । 

jahrtausendelang (सारताओजन्दलाग) 
वि० हजारों वर्षों से चला आ रहा, हजारों वर्ष 
पुराना, हजारों वर्ष का । 


Jahrzehnt (ART) 79° दशक, 
दशाब्दी, I0 वर्षों की अवधि । 


jahrzehntelang (यार्त्सेन्तलांग) 
दशकों, दशान्दियों के दौरान । 

Jähzorn (यैंत्सॉर्न) पु* तीव्र गुस्सा/ 
क्रोध/रोष । 

jähzornig (EIS) 
गुस्सैल | 


fe 


वि क्रोधी, 


jammern 


Jaja m) Be अनिच्छापूर्वक 
स्वीकृति व्यक्त करना, हाँ । 


Jakob (याकॉप्‌) पृ० Ser, हास्य der 
wahre N मनपसंद (व्यक्ति या चीज) 
dieser Kuchen ist für mich der wahre 
n यह केक मेरा मनपसंद है, यह मेरा 
मनपसंद केक है । 


Jalousie (जालुजी) &% [—, -n] 
(खिड़की आदि की) मिलमिल्री । 


Jammer (AM) पु० [-s, कं० एक»] 
ı. विलाप, रोना-पीटना; 2. विपत्ति, दुःख, 
दुःख-तकलीफ, व्यथा HET es ist ein “> 
अफसोस की बात है । '* 

Jammerbild (यामरबिल्त्‌) 77° 


l. शोचनीय दृश्य, दुःखद दृश्य; 2. ger 
दयनीय व्यक्ति । 


Jammerblick (यामर्‌ब्लिक) 
दुःखभरी/दुःखमय दृष्टि । 


पु० 
स्त्री० 


Jammergestalt (यामर्‌गश्ताल्त ) 
बोल० दयनीय व्यक्ति । 


Jammerlappen (यामरलापन ) पु० 
शि“प्र-, तुच्छ० भीरु व्यक्ति, डरपोक आदमी, 
कायर व्यक्ति, बुजदिल आदमी । 


jämmerlich (AMT) 9 ı. दुःखद, 
शोचनीय, खेदजनक, दयनीय; 2. घटिया, 
निकृष्ट, Tel; 3. हायतौबा-भरी, दुःखद, 
दुःखभरी; 4. Te घटिया किस्म का, निम्न 
स्तर का, तुच्छ । 


jammern (यामर्न) I oe दया आना, 
तरस आना der arme Mensch, sein 


jammerschade 


Zustand jammert mich यह बेचारा 
आदमी, इसकी हालत पर मुभे दया आती 
al 

Il Hefe FANG करना, रुदन करना, 
रोना-धोना; nach jm. etw. u किसी 
व्यक्ति/वस्तु के लिए व्याकुल होना; 2. दया 
आना, सहृदय होना, तरस आना । 


jammerschade (amt) वि० der 
शोचनीय, खेदजनक, अफसोस es ist १० 
daß er heute nicht hier ist यह 
शोचनीय/खेद की बात है कि वह आज यहाँ 
नहीं है । M 

jammervoll (यामरफॉल)  वि० 
l. दुःखपूर्ण, दुःखमय, शोकमय; 2 FO, 
विपदग्रस्त, निरानंद, फटेहाल । 


Januar (यानुआर) Ye [-s, प्रायः एक-] 
जनवरी, वर्ष का प्रथम मास/महीना । 


Japaner (AUTO) 
जापानी, जापानवासी । 


पु० [-$, -- ] 


japanisch (सापानिश) % जापानी, 
जापान का/जापान-संबंधी । 


japsen (याप्सन) अगक्रि० (की) सांस 


फूलना, हाँफना । 


Jargon (जारगाँ) पृ० [-s, -s] 
i. (सामाजिक, व्यावसाथिक और 
मिलते-जुलते समुदायों की) विशिष्ट 
शब्दावली/खास बोली; 2. तृच्छ० लापरवाही 
और अशिष्ट तरीके से बोलने का ढंग । 


jarowisieren (यारोविजीरन) We 
ar कृत्रिम विधियों द्वारा पौधों आदि को 
जल्दी उगाना | 


i2 


Jause 


Jasagr (याजागर) पु तुच्छ० हाँ में हाँ 
मिलानेवाला, जी हुज़ूरिया । 


Jasmin (यास्मीन) पु० [-s, -e] (सफेद 
या पीले रंग की) चमेली, जूही । 


Jastimme (याशितम) &% (मतदान 
आदि में) पक्ष में दिया गया वोट/मत, 
सकारात्मक/स्वीकारात्मक वोट/मत । 


jäten (FIT) fe MUT को उखाड़ 
बाहर करना, घास-पात को चुनना, निकालना 
या छाँटना; नराई या नलाई करना । 


Jauche (याओख) स्त्री० [--.., -n] 
l. (खाद के तौर पर प्रयुक्त) मल-मृत्र; 
2. लाक्ष०, तुच्छ० उबकाई या मचलाहट पैदा 
करनेवाला पेय पदार्थ/तरल पदार्थ । 


Jauche(n)grube (साओख (न्‌ )ग्रूब) 
Eile FIR मलकुंड, मलमूत्र इकट्ठा करने 
का गड्ढा | 


Jauche(n)pumpe (साओख ९ न्‌ )पुम्प) 
at Hr मल-मूत्रादि फेंकने का पंप । 


Jauche(n)wagen (साओख(न्‌ )वागन ) 
पृ० कृषि मलमूत्रादि गंदगी को एक स्थान से 
दूसरे स्थान तक ले जानेवाला वाहन“ट्रक, 
मल-वाहन । 


jauchzen (याओखूत्सन) re खुशी से 
चिल्लाना, हर्षध्वनि करना, हर्षोन्मत्त होना । 

jaulen (याओलन्‌) I ı. (क्त्ते, 
गीदड़, भेड़िए जैसे जानवरों का) हुआना, 
कुहुकना; 2. लाक्ष० हू-हू की आवाज करना | 


Jause (याओज) ik [—, -n] दोपहर 
बाद का अल्पाहार/हल्‍का नाझता | 


jawohl 


jawohl (यावोल) क्रिगवि० जी हाँ । 


Jawort (यावॉर्त) 797 (मुख्य रुप से 
लड़की की ओर से शादी के लिए) रजामंदी, 
(विवाह की) मंजूरी /स्वीकृति jm. das N 
geben किसी से शादी करने के लिए 
रजामंदी प्रकट करना | 


Jäzz (ID Ye [--., % एक०] 379° 
जाज । 


Jäzzbänd (जैसबेंत) fr जाज बैंड । 


Jäzzfan (जेसफान) Ye 7:9: जाज 
प्रेमी । 


Jäzzmusik (जैसमुजीक) स्त्री० 
जाज-संगीत । 


ed ı% (किसी अनिश्चित 
समय का प्रतीक) सर्वदा, सदैव, सदा, हमेशा 
sie vertrauen auf ihn wie N वे उस पर 
पहले की तरह विश्वास करती हैं, वे उस पर 
हमेशा की तरह विश्वास करती RE, sie ist 
jetzt glucklicher als N वह हमेशा से 
ज़्यादा भाग्यशाली 8, seit, vom N पहले 
से, बहुत समय से, Ser (seit) ch und 
“- हमेशा के लिए, सदा के लिए wie eh 

und “- सदा की तरह, हमेशा की तरह, 
सदा की भाँति, seit von “> सदा से, 
हमेशा से; wie eh und “>> हमेशा की तरह, 
सदा की तरह, सदा की भाँति । 
II समृ“्बो० nn ...desto/umso जैसे-जैसे 
“““-वैसे वैसे, ज्यों-ज्यों----त्यों-त्यों, 
(mehr) ....destoumso(mehr) 
जितना (अधिक) (ज़्यादा)-उतना ही 


jedesmalig 


III 9° nach के अनुसार; 

2. — nachdem परिस्थिति के अनुसार, 
परिस्थिति पर निर्भर करता है । 

IV व्यग्वाच> die Jungen bekamen ७ 
einen Apfel हर/प्रत्येक लड़के को एक- 
एक सेब मिला । 


je (ये) Fr (इसका प्रयोग किसी 
विस्मयबोधक शब्द से मिलकर विस्मयबोधक 
अर्थ में होता है) 4०0 “- on अरे ! 
उफ ओ ! 


jedenfalls (येदनफाल्‍्स) Tell 
बहरहाल, कम से कम, तो । 


jeder, jede, jedes (येद्र, येद, येदस) 
अनिश्सर्व० I. प्रत्येक, हर, हरएक; 2. Tege, 
शि०प्र* बहुत jede Menge बहुत अधिक, 
बहुत ज़्यादा, अत्यधिक; 3. कभी भी sie 
kann zu jeder Zeit kommen वह किसी 
भी समय आ सकती है । 


jederlei (येदरलाए) क्रिग्वि> हर तरह का, 
हर प्रकार का, हर किस्म का । 


jedermann (येदरमान) अनिश्सर्व- हर 
एक, हर आदमी, प्रत्येक व्यक्ति । 


jederzeit (येदरत्साएत्‌) Be हर _ 
समय, हर वक्‍त, SAT, सदा, सर्वदा । 

jederzeitig (येद्र्त्साएतिष्‌) क्रिगवि० 
किताबी० हर समय सम्भव होनेवाला | 

jedesmal (येदसमाल) Melk हर बार 


7-०, wenn हर बार, जब; जब-जब, जब 
कभी । 


jedesmalig (येद्समात्िष). वि० arte 
हर समय का, हर वक्‍त का | 


jedemöglich 


jedemöglich (येदमोंक्लिष ) TR 
किताबी० हर संभव ihm wurde “- Hilfe 
zuteil उसे हर संभव सहायता दी गई । 


jedoch (येदाँखू) समृ“्बोध० किंतु, पर, 
मगर, लेकिन । | 


jedweder (येतवेदर) freude प्रत्पेक, 
हर, हरएक, हर कोई | 


Jeep (जीप) Ye [-$, -s] जीप । 


jeglicher (येक्लिषर) I aftsade 
प्रत्येक, हर, हर एक, हर कोई | 
]I वि० [आमतौर पर भाववाचक संज्ञा से 
पूर्व] प्रत्येक, EU Hilfe kam zu spät 
हर एक सहायता देर से मिली । 


jeher Ad) Br हमेशा से, सदां से । 

jein (साएन) बोल" न हाँ, न नहीं । 

jemals (सेमाल्स) Hefte कभी, किसी 
[भी] समय । 

jemand (AHA) अनिश्सर्व० | कोई, किसी 


7 hat gesagt, daß du krank bist 
किसी ने कहा है कि तुम बीमार ही “- 


anders अन्य कोई (व्यक्ति), कोई दूसरा; 
ein gewisser Jemand möchte dich 
sprechen कोई व्यक्ति तुम से बात करना 
चाहता है । 


Jemenit (सेमैनीत) Yo [-en, -en] 
यमन, यमनवासी । 

jemenitisch ET) Mo यमन का, 
यमन संबंधी । 

jemine (AMT) Tat dern! 
आरे ! 


Jenseits 


jener, jene, jenes IT I, येनस) 
I OS: वह, उस, दूसरी jener 
Schrank gefiel ihm nicht वह अलमारी 
उसे पसंद नहीं आई; वह jenen Tag 
werde ich nie vergessen मैं वह दिन नहीं 
भूलूगा es war töricht, von jenen 
vergangenen Dingen immer wieder zu 
sprechen उन बीती हुई बातों के बारे में हर 
समय बातचीत करना मूर्खता थी । 
II वि० jene Welt दूसरी दुनिया, परलोक, 
auf "er Seite des Flusses नदी के 
दूसरी ओर । 
III 9: वह, उस zuerst wandte er sich 
an diese Patienten, dann an jene पहले 
वह इस मरीज के पास गया, बाद में उसके, 
dieser und jener कोई, dies und jenes 
विभिन्‍न वस्तुएँ, कई चीजें sie haben dies 
und jenes gekauft उन्होंने विभिन्‍न 
वस्तुएँ/कई चीजें खरीदीं । 

jenseitig (IT) Tr ı. दूसरी 
ओर का, दूसरी तरफ का; 2. उस पार का; 
3. साहि* स्वर्गिक । 

jenseits (सेनजाएत्स) I Melde उस 
तरफ, उस ओर, उस पार । 
II पृथ्स० l. D von... के उस तरफ, के 
उस पार, की उस ओर; 2. “-« von. से 
TAU 


Jenseits (येनजाएत्स) 79 --, # 
एक*०] I. परलोक, दुसरी दुनिया; 2. शि*प्र- 
jn. ins - befordern (किसी को) मार 
डालना ॥ 


Jersey l24 Jodtinktur 


Jersey (tat) पु० [-s, -s] ı. बढ़िया 
लचीला बना SSH ऊनी या रेशमी कपडा 
2. ऊनी या रेशमी कपड़े से बनी हई एक 


jeweils AU) Be ı. निश्चित 
समय या स्थिति में; 2. हर बार, प्रत्येक बार । 


jiddisch (सिदिश) % fig, मध्ययग के 


प्रकार को कमीज“जर्सी । 


Jesuit (ATEET) % [-en, -en]| I. 97% 


RATE सम्प्रदाय में स्थापित) ईसाई दल 
का सदस्य; 2. TE कपटी, धूर्त, कट्टर 
मतानुयायी /अंध धमनुयायी । 


jesus (येजस) व्यक्तिवा» ı. ya सीश 
ईसामसीह; 2. Ser, शि०्प्र- (भय का 
IE) ! हे भगवान ! हाथ राम ! 


Jesuskind (सेजुसकिंत ) नपृ« धर्म 
नवजात शिशु के रुप में यीशु, ईसामसीह । 


jetzig (ag) 9 वर्तमान, मौजूदा, in 
der en 2० वर्तमानकाल में, आजकल, 
इन्हीं दिनों । 

jetzt (IRA) RR अब, इस समय, 
अभी bis “- अब तक, इस समय तक ich 
habe bis ”“- gewartet मैंने अब तक 
इंतजार किया है/प्रतीक्षा की है; eben “- 
अभी-अभी; erst “- अब ही, केवल अभी 
für SU समय, वर्तमान; gleich 
तत्काल, तरंत; noch N अब भी; von 
an अभी से, आगे से, अब से; 2. अब 
इन्हीं दिनों, आजकल । 


Jetztzeit (येत्स्तृत्साएत्‌) Fb वर्तमान 
काल । 


jeweilig (येवाएलिष) Me फिलहाल, तब 
तक, अभी, इस समय nach den en 
Umständen विशेष परिस्थितियों के कारण/ 
अनुसार । 


जर्मन और सलाविक भाषाओं के तत्वों से 
मिश्रित समहूदियों की एक भाषा, जो अब तक 
कई यूरोपीय देशों में प्रचल्रित है, पिद्चिश । 


Job (AU) Ye [-s, -s] शि“प्र० नौकरी, 
धंधा । 


Joch Aa) नपु« [ce)s, -०/-] ı. [बिहु० 
Joche] (भाखाही पशुओं का) जुआ, सुम्म, 
जुग Ochsen, Pferde in/unter das ">> 
spannen बैलों, घोड़ों को जोतना; 2. लाक्ष० 
[38 अप्रयु-, Joche] दासता, गुलामी, 
पराधीनता; jn. unter ein N zwingen 
किसी को वज्ञ में करना, किसी को वशीभूत 
करना, किसी को काबू में करना, किसी को 
जकड़ कर रखना; इला  *- ७5लाप्र।ला। 
पिंड छड़ाना, पीछा छड़ाना, बंधनमक्त होना 
3. [98° Joch] (ढोने वाले पशुओं, जैसे 
बैलों आदि की) जोड़ी, (का) जोड़ा । 


Jochbein (HUT) 79° आयु० 
गंडास्थि । 

Jockei (जॉकि) पृ“ घुड़सवार, जॉकी । 

Jod (AT) Ye [-(e)s, % एक०] रसा० 
आयोडीन । 

Jodeln (ART) See आलापने का 
विशिष्ट प्रकार जो मुख्यतः एल्प्स पहाड़ों में 
बसनेवालों में प्रचलित है, आलापना । 


Jodtinktur (यसोत्तिन्क्तूर ) ar 
आयोडीन टिचर । 


Joga l25 


Joga (योगा) पृ० [-s, % एक०] a 


योग । 

Joghurt (योगुर्त) पु०, नपु» [-5, के० 
एक» ] दही । 

Jogi (योगी) पु० [-s, -s] a 


Johannisbeere (योहानिसबेर) =% 


अंगूर । 


johlen (AT) अथक्रि० ।, बोल", तुच्छ« 
जोर-जोर से FOR; 2. लाक्ष० सांय-सांय 
की आवाज आना der Sturm johlte und 
pfiff तूफान से सांय-सांस की आवाज आ 
रही थी । 


Joker (At) Ye [-s, --] (ताश) 
जोकर, ट्म्पवाला पत्ता । 

Jolle aa) A [—, -n] ı. डोंगी; 
2. Gero क्रीड़ानौका, केलिपोत । 

Jongleur (TEIL) 
बाजीमर, कलाबाज | 


पु० [-s, -e] 


jonglieren (जॉन्गूलीरन्‌)' Woße 
बाजीगरी दिखाना, कलाबाजी दिखाना ı 

Joppe (au) स्त्री० [--, -n] (विशेष रूप 
से पुरुषों के लिए) मोटे ऊनी कपड़े का बना 
हुआ कोट । 


Jordanier (याँदानिअर) Ye [-s, --] 
जोर्डनवासी । 

jordanisch (यॉदनिश) वि० जोर्डन 
संबंधी, जोर्डन का । 

Jota (AM 7: [-७), -s] ।. ग्रीक 


वर्णमाला का नवां वर्ण/अक्षर; 2. लाक्ष० 


पाला 


अत्यल्प/अल्पतम/किंचित वस्तु, जरा सी 
चीज; kein “- कुछ भी नहीं, जरा भी 
नहीं, बिल्कुल भी नहीं । 

Journal (जुर्नाल) 79° [-5, -e] 
. सचित्र पत्रिका; 2. दैनिक पंजी, दैनंदिनी, 
रोजनामचा । 


Journalismus (जुनलिस्मुस्‌) Yo [-5, 
-- के० एक» | पत्रकार का व्यवसाय । 


Journalist (जुनलिस्त) 
पत्रकार | 


पृ० [-en, -en] 


Journalistik (जु्नालिस्तिक) ab [—, 


Go एक*»] पत्रकारिता । 


journalistisch (जुर्नालिस्तिश ) Ic 
पत्रकारिता संबंधी, पत्रकारी । 
jovial (योविआल) I वि० तबीयतदार, 


प्रसन्‍नचित, खशमिजाज | 
II क्रिववे> तबीयतदारी से, खशी से 
प्रसन्‍नतापर्वक | 


Jovialität (योविआतलितेंत्‌) स्त्री" [-.. 
-०॥, के० एक०| तबीयतदारी, प्रसन्‍नचितता, 
खुशमिजाजी । 


Jubel (Ast) पृ" [-s, $ एक> | 
आनंदोदगार, उललासोक्ति बोल० N und 
Trubel चहल-पहल, हँसी-खुशी । 


Jubeljahr (यूबलयार) 79°. 
l. जयती-वर्ष; 2. Sole alle De (ein- 
mal) संदा-कदा, कभी-कभार | 

juben (gr) en 


चिल्लाना, उल्लास प्रकट करना; 2. किसी 
व्यक्ति या चीज के बारे में कुछ हर्षोल्लास से 


Jubelruf 


जाहिर करना; शिण“्प्र० jm. etw. unter die 
Weste n किसी व्यक्ति को धोखे से 
नुकसान पहुँचाते हुए कुछ देना या बेचना । 


Jubelruf (यूबल्रुफ) Yo हर्षोल्लास या 
अत्यानंद के कारण निकली चीख, हर्षध्वनि । 

Jubilar (सूबिलार) 7० [-s, -e] जयंती 
मनानेवाला (व्यक्ति) । 

Jubiläum (यूबिलैंउमू) 77° [-s, 
Jubiläen] जयंती ein feiern जय॑ती 
मनाना । 


jubilieren (AA) 
चिल्लाना, हर्षनाद करना । 


Juchhe (IE) 
का उद्गार) ER । 


Sole खुशी से 
विस्म० बोल" (प्रसन्‍नता 


Juchten (युख्तन्‌) पु०, 77° [-s, के० 
एक* | उत्कृष्ट कोटि का, लचकदार और 
जलसह चमड़ा | 


juchzen (युख्त्सन्‌ ) 
से चिललाना । 


सर्यक्रेर बोल० खुशी 


jucken (युकन्‌) I re ı. खुजली 
होना, खारिश होना, खाज होना; es juckt 
michr od. mir am Arm मेरी बाज पर 
खुजली /खाज हो रही है; 2. MET, Faro 
das Fell juckt ihn od. ihm (वह व्यक्ति) 
शरारती है; mir juckt die Hand लगता है 
कि मुभे कहीं से पैसा मिलनेवाला &:ihm 
juckt das linke Ohr लगता है कि उसे कोई 
शुभ/समाचार/खुशखबरी मिलनेवाला/वाली 
है; es Juckt ihn in den Fingern वह 
लड़ने पर STE है; es juckt mir in den 
Beinen मेरी नाचने की हार्दिक इच्छा हो 
रही है । 
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Jugendfilm 


II निजर्गक्रेः Foto sich “- अपने को 
खुजलाना । 


Judas (युदास) PS साथ 
विश्वासघात करनेवाला उनका एक शिष्य; 
2, लाक्ष> er istein “- वह एक पाखण्डी 
गद्दार है । 


Judasiohn (युदासलोन ) 
का इनाम । 


पु० ment करने 


Jude (यूद) Ye I-n, -n] मूसा सम्प्रदाय 
में विश्वास रखने वाला सामी कुबीले का 
व्यक्ति/सहूदी । 


jüdisch (यूंदिश) 9% मूसा सम्प्रदाय में 
विश्वास रखने वाले सामी कृबीले के व्यक्ति 
से संबंधित/का; यहूदी का । 


Jugend (TA) Ehı. [--., के० 
To] यौवन, सुवावस्था, जवानी, तरुणावस्था, 
किशोरावस्था, eine zweite — erleben 
फिर से जवान होना, sie ist schon über 
die erste N hinaus उसकी जवानी ढल 
गई है; 2. नौजवान, नवयुवक, युवजन, 
(वयस्क) लड़के-लड़कियाँ, युवक-युवतियाँ; 
die Blüte der fiel im Kriege लड़ाई 
में युवक मारे गए; N kennt keine 
Tugend नौजवान लोग परम्परागत रिवाजों 
को जानने के लिए तैयार नहीं erd, schnell 
fertig ist die Jugend mit dem Wort 
सुवजन बिना सोचे-विचारे अपनी राय प्रकट 
करते हैं; 3. Too, जग्ज०्ग० आजाद जर्मन 
युवावर्ग-संस्था । 


Jugendfilm (युगन्त्फिल्म) Ye 
युवजनों / युवतियों के लिए बनाई गई फिल्म, 
युवकों का चलचित्र । 


Jugendfreund 


Jugendfreund (युगन्तफ्रॉएन्त ) 
I. जवानी के दिनों का दोस्त/मित्र; 
2. चग्यण, जमग्जनग्य० आजाद जर्मन संस्था का 
सदस्य | 


Jugendfrische (सुगन्तृफ्रिश ) 
जवानी को ताजगी । 


Jugendfürsorge TAT) elle 
(सरकार द्वारा) नैतिक दृष्टि से उपेक्षित 
बच्चों तथा सुवकों की शैक्षणिक देखरेख का 
संस्थान । 


पु० 


eff 


Jugendfürsorger (युगन्त्फजर्गिर ) पु० 
नैतिक दृष्टि से उपेक्षित बच्चों तथा युवकों 
की शैक्षणिक देखरेख के संस्थान में काम करने 
वाला कर्मचारी । 


Jugendgericht (TASTE) 79° 
किशोर-नन्‍्यायालय, बाल-नन्‍्यायालय I 
Jugendherberge (ragt) स्त्री० 
युवक-होस्टल | 

Jugendhof (ATFAEE) Ye Toys, 
ToSToTo युवक-सुधारालय, युवक 
सुधार-विद्यालय । 

jugendlich (Tas) 7% ।. यवा, 


तरुण, जवान, यौवन का, युवावस्था का 
कमारावस्था का, sie kleidet sich “- वह 
जवानों जैसे कपड़े पहनती है; 2 जवानी की 
arm और शक्ति से संबंधित या परिपूर्ण/ 
जवानी का । 
Jugendliche (युगन्त्‌लिष) स्त्री 
[-n, -n] किशोर, किशोरी । 
Jugendlichkeit (युगन्तूलिषकाएत्‌) Eile 
[—, -en प्रायः एक०] I. युवावस्था, यौवन, 
कमारावस्था, जवानी; 2. तरुणाई, ताजगी । 


Yo, 
“ 
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jung (IT) 


jung 


Jugendlibe (यगन्त्‌लीब) स्त्री" Fer 
जवानी के दिनों का प्रेमी, जवानी के दिनों 
की प्रेमिका । 


Jugendschutz (ITITU) पृ० 
युवक-सरक्षण | 

Jugendverband (युगन्तफेरबांत्‌) पृ० 
सुवक संघ, युवा संघ | 

Jugendweihe (सुगन्त्‌वाएअ ) स्त्री० 


Foo के लड़के और लड़कियों का 4 वर्ष 
की आयु का होने पर समाजवादी समाज को 
अपना जीवन समर्पित करने के लिए मनाया 
जाने वाला उत्सव/समारोह । 


Jugenwerkhof (युगन्तवैर्कहीफ) Yo 
Togo, जग्जन्ग० युवक-सुधारालय, युवक 
सुधार-विद्यालय | 


Jugoslawe (युगोस्लाव) Ye [-n, -n] 
सूगोस्लाव, युगोस्लावियावासी | 

jJugoslawisch (युगोस्लाविश ) [4° 

सूगोसलाविया का/संबंधी । 


Julei (युलाए) पु [-s, —] 8 Juli 


Jui AM) पृ० [-(s), -s बहु० अप्रयु“| 
जुलाई, वर्ष का सातवाँ मास । 


वि० ।. युवा, जवान;- काव्य» 
sie starts in en Jahren वह छोटी उम्र 
में ही पतलोक सिधार गई; बोल० das De 
Volk युवजन, युवावर्ग; 2. Se das 
Junge Deutschland 9 वीं शताब्दी के 
प्रगतिशील विचारों वाले जर्मन कवियों और 
पत्रकारों का वर्ग; BEP N gewohnt, alt 
getan जवानी में जिस चीज का स्वाद पड़ 


Jungarbeiter 


जाता है तो बुढ़ापे में भी उसका चस्का लगा 
रहता है; जि०्प्र० ne Gemüse ! अपरिपक्व 
किशोर, कच्चा-बच्चा; For ein er 
Dachs ! अनुभवहीन व्यक्ति; fühlt man 
ist so ”-, wie man sich कोई व्यक्ति 
II ही जवान होता है, जितना कि वह 
महसूस करता है; हास्य० sie ist zwanzig 
Jahre N वह बीस वर्ष की है, ७४६ sind 
jünger als wir वे हम से छोटे हैं, बोल“ 
ein "ver Blut नया खन, (जवान 
आदमी); 2 नया, नवीन ne Nation नया 
राष्ट्र तह ve Wein नई शराब; die 
“८ Mond अमावस, अमावस्या; der 
“९ Ehemann नवविवाहित; die *- e 
Gemüse ताजा सब्जियाँ ı 


Jungarbeiter (युगूआरबाएतर) - पृ० सुवा 
श्रमिक / मजदूर | 
Jungbrunnen (युन्गबूनन) Yo काव्य» 


यौवन, सौंदर्य और शक्ति का स्रोत । 


Junge! (युन्ग) Ye [-n, -n] बोल» 
I. लड़का, बच्चा, बेटा, लाक्ष० jn. als 
dummen "on hinstellen किसी व्यक्ति 
की दूसरों के सामने खिल्‍ली उड़ाना; 2. ब्रेल* 
(युवा) व्यक्ति, युवक; शिन्प्रन्‍, TB: ein 
grüner N अनुभवहीन युवक, ein 
schwerer “> घोर अपराधी; 3. Roy, 
8 mein lieber  ! मेरे प्रिय दोस्त ! 
मेरे यार ! भाई ! 6 das hätte ich nicht 
gedacht भाई इसके बारे में तो मैंने सोचा भी 
नहीं था । 


Junge: (FT) नपु» [-n. -n] 
या जानवर का) बच्चा, शावक; 


. (पशु 
2. See, 
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Junggeselle 


Rfeye das ist ja zum - kriegen 


किसी को हताश करने के लिए यह काफी है । 


jungen (यसुन्गन्‌) Ge (जानवरों या 
पशुओं का) बच्चे देना । 

Jungenhaft (युन्गन्‌हाफ़्त्‌) I लड़कों 
जैसा, बाल सदृश, बालसुलभ । 
I Ref लड़कों की भाँति । 

Jünger (IR) 9 [-s, --] uf, 
साहि० शिष्य, चेला, अनुयायी | 

Jungfer (युन्गूफर्‌) &% [-... -n] 
HEYIe, व्यग्य० चिरकुमारी, चिरकुँआरी । 


Jungfernfahrt (यन्गफर्नफार्त) न्त्री० 
किसी सवारी, विशेष तौर पर समद्री जहाज 
द्वारा प्रथम यात्रा । 


Jungfernhäutchen (युन्गफर्नूहॉएत्षन ) 
नपु० योनिच्छद । 

Jungfernrede (युन्गफर्नरिद) fh संसद 
सदस्य द्वारा संसद में प्रथम भाषण । 


Jungfernschaft (युन्गूफर्नशाफ़्त) ib | 
I, $ एक] कौमार्य, कुँआरापन । 
Jungfrau (FAST) . ल्त्री० ।. साहि० 


कुमारी, कुँआरी, अक्षतयोनि (लड़की); 

2. Ho die *- ५ aria देवी मारिया । 
jJungfräulich (यन्गफ्रॉएलिष ) Re 

I. साहि० कमारी-सलभ, कन्योचित, Far 

का; 2. लाक्ष> अछता । 
Junggeselle (ITS) 

पुरुष । 


पृ अविवाहित 


Jüngling I29 Justieren 


Jüngling (युन्गलिंग) पृ० [-s, -e] Juno (यूनो) पु० दे Juni 

|. चाहिः किशोर, जवान, युवा, शुतक; | Junta (यूंता) = [—, Junten] 

2. lege, तुच्छ- अर्धविकसित और (विशेषतौर पर दक्षिणी अमरीकी राज्यों में) 

अपरिपक्व व्यक्ति । | (सरकारी) परिषद्‌ । 
jüngst (युनस्त्‌) Theft अल्पप्र० हाल में, Jupiter (सूपितर) पु [-s, के* एक“] 

थोड़ा समय पहले, अभी कुछ दिन पहले । I. बृहस्पति, रोम का प्रधान देवता, जूपीटर; 
Jungtier (युन्गूतीर) a9 (किसी भी) 2. Te ज्यौ० बृहस्पति, गुरु। 

जानवर का बच्चा | Jupiterlampe (यूपितरल्लाम्प) स्त्री सूर्य 
Jungverheiratet (युन्गफेरहाएरातैत्‌) वि* दोप । 

कुछ समय पहले विवाहित । Jura (यूरा) पृ [-5, % एक] ymf 
Jungvieh (युन्गफी ) नपु« (किसी भी) जुष पत्थर का सुग । 

जानवर का बच्चा । Jura (यूरा) ([लिंगविहीन] rate, 
Juni (a) Yo [-(8), -s बहु० अप्रयु०] विधिशास्त्र । 

जून, ईसवी वर्ष का छठा महीना । . Jurisdiktion (यूरिस्दिक्त्सिओन) स्टत्री० 
junior (यूनिओर) Mr किसी व्यापारी के [- कै" एक०| विधि« अधिकारक्षेत्र, 

पुत्र होने के नाते निशानी के तौर पर ... क्षैत्राधिकार । 

व्यक्तियों के नामों के पीछे केवल गुणवाचक Jurist (यरिस्त) प* [-०॥, -en] 

के र्प में लगने वाला शब्द जैसे Herr विधिवेत्ता, विधिश्ञास्त्री । | 


Meier n मायर (जनियर/छोटा) । 
हे juristisch (यूरिस्तिश) MM नयाथिक, 


Junior (यूनिओर) Ye [-$, -en] : न्यायशास्त्र संबंधी, न्‍यायशास्त्रीय, 
l. छोटा, जूनियर; 2. (व्यापार) व्यापारी का विधि-परक । 
किसी परिवार या वर मे सकते छोटा Jury ED I. 3] af 
eh प्रतियोगिता की निणयिक समिति ı 
कनिष्ठ । 
just IT) BR . अल्पप्रे० 
Junker (युन्कर) Ye [-$. | अभी-अभी, हाल में, थोड़ी देर पहले; 2. ही 
I. (विशेषकर पूर्वोत्तरी-जर्मनी के भूतपूर्व) तो dasiste ”- 5० यही तो है, ऐसा ही तो 
सामंत, जमींदार, जागीरदार; 2. ऐति० है, ner ist der richtige Mann für uns 
अभिजात युवक; 3, Fol ein N le- get हमारे लिए ठीक आदमी है । 


ichtfuß यवा चितनहीन व्यक्ति । 
Ba justieren (जुस्तीरन्‌ ) सर्यक्रेः Ye 


Junktim (सुन्कतिम) नपु« [-$. के*..... I. fer सम॑ंजित करना; 2. सैन्य» 
एक०| Be समन्वित करार/समभौता । (बंदूक-नली आदि) साधना | 


Justitiar 


Justitiar (युस्तितिआर) पु० [-s, -el 
विधि० किसी प्राधिकरण या फैक्टरी में विधिक 
मामलों पर कार्य करने वाला व्यक्ति । 


Justiz (Tetra) Eike [—, % एक०] 
l. न्‍्यायायिक कथन, नन्‍्यायपालन; 
2. न्यायपालिका | 

Jastizirrtum (युस्तीत्सइरतूम्‌ ) पु० 
न्याय-हत्या | 

Justizminister (युस्तीत्सूमिनिस्तर ) पु० 
न्याय-मंत्री । 

उंग्रशांशाण० १ (युस्तीत्समॉर्त) Y वैधानिक 
परंतु न्‍्यायविरुद्द मृत्युदंड । 


Justizorgan (युस्तीत्सऑर्गान्‌ ) नपृ० 
न्याय-व्यवस्था का संस्थान | 


Jux 


Jute (यूत) ie [-5, $ एक* | 
l. पटसन का पौधा; 2. पटसन, Se । 


Juwel (युवेल ) %, 79° [-s, -en/-e] 
l. [बहु० -en ] sen जहुमूल्य रत्न 
(विशेषतः हीरे, जवाहरात) जड़ाऊ गहना; 
2. लाक्ष> ein ">> mittelalterlicher 
Baukunst मध्यथुगीय वास्तुकला का रत्न; 
3. [बहु० -e] लाक्ष-, बील०, हास्य० बहुमान्य 
व्यक्ति, हीरा (व्यक्ति) । 


Juwelier (युवेलीर) पृ० [-s, -e] जौहरी, 
जड़ाऊ जेवर बेचने वाला । 


Jux (FE) पु० [-es, -०] बोल०, हास्य 
मजाक, परिहास, दिल्‍लगी, sich einen "७ 
_ mit jm. machen किसी व्यक्ति का मजाक 
उड़ाना, किसी से मजाक करना, किसी से 
दिल्‍लगी करना । 


k,K (का) 79 [--, -- बोल« -४] 
जर्मन वर्णमाला का ग्यारहवाँ वर्ण । 

Kabale (काबाल) न्त्री० I, -n]| 37% 
कुचक्र, षडयंत्र, साज़िश | 

Kabarett (काबारेत) 
कैबरे । 


Kabarettist (काबारेतिस्त ) पु० [-en, 
-en] कैबरे-कलाकार, कैबरे-नर्तक | 


77° |-(e)s, -e/-s] 


Kabarettistin (काबारेतिस्तिन) F% 


I, -nen] कैबरे नर्तकी । 


kabeln (FIT) Merle आच०, बोल० 
sich — 9-9, 9-9 होना, कहा-सुनी होना 
die Schwester kabbelt sich oft mit 
ihrem Bruder उन दोनों भाई बहनों में T- 
तू मैं-मैं होती रहती है । | 


Kabel (काबल) 79 [-s, —] Ras 


Tepe तार, केबल । 


Kabeljau (काबलयाओ) पूु० [-s, -e/-s] 
जीव० कॉड-मछली, स्नेहमीन । 


Kabelkran (काबलक्रान) Ye वक० केबल 


क्रेन । 

Kabelleger (काबललेगर) Yo I. केबल 
बिछाने वाला समुद्री जहाज़: 2. केबल बिछाने 
वाला श्रमिक । 
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kacheln (काख्लन ) 


Gelbe तार भेजना । 


Kabine (काबीन) ik I, -॥| 
. (टेलीफोन, चुनाव आदि का) बूथ, 
2. (जहाज़ आदि का) केबिन; 3. (सम्मेलन 
में अनुवादक का) कक्ष; (नाई को दुकान का) 
कक्ष । 


kabeln (काबलन) 


Kabinett (काबिनेत) 77° [-$, -e] 
I. (मंत्रि)-मंडल, परिणद्‌; 2. Too, ToeTo 
अध्यापन एवं परामर्श केंद्र; 3. छोटा कमरा, 
छोटा कक्ष, उपकक्ष; 4. (संग्रहालय का) 
कक्ष । 


Kabinettstück (काबिनेतृश्तुक) 77° 
l. (संग्रहालय की) अत्यंत मूल्यवान वस्तु; 
2. अद्वितीय प्रदर्शन, उपहास० er hat sich 
gestern ein — geleistet कल उसने 
अच्छा (काम) किया । 


Kabriolett (काब्रिओलेत) 
-e] टमटम (मोटर-गाड़ी) । 


79° [-s, -e] अँधेरी 


नपृ« [-(०)$, 


Kabuff (काब॒फ ) 
कोठरी | 


Kachel (काखल) fe [--, -n] टाइल । 
Hehe (आंगन आदि 
में) टाइलें लगाना । 


Kachelofen (काख्रलुओफन ) Go (कमरा 
गर्म करने का) टाइलों का चूल्हा । 


Kacke 


Kacke (35) 3% [—, के” एक» ] 
. बीट; rec 


kacken (काकन) Wehe Fer TER) 


करना । 


Kadaver (कादावर) Y> [-$, --] 
जानवर को लाश, मृतपशु । 


Kadavergehorsam (कादावरगहोरज़ाम) 
पु» तुच्छ० (विशेषकर सेना में) अंध 
जआज्ञापालन | 


Kadenz (कार्देन्त्स) fl [—, -en] 
(वाद्य संगीत में ) मूर्च्छना, आलाप | 


Kader (कादर) पृ [-5, —] I. कार्यकर्ता 
junge n नए/नौजवान कार्यकर्ता, रंगरूट; 
2. न“्प्र-, Ger प्रतियोगिता दल का 
खिलाड़ी । 


Kaderabteilung (कादरअपताएलुग) 
स्त्री० कार्मिक विभाग । 


Kaderakte (कादरआक्त ) 
मिसिल, व्यक्तिगत फाइल । 


ab निजी 


Kaderarbeit (कादरअरबाएत्‌) fh 
कार्य-आबंटन | 

Kadergespräch (FSU) 79° 
कार्यकर्ता के साथ बातचीत । 

Kaderleiter (कादरलाएतर) Yo कार्मिक 


विभाग का अध्यक्ष/प्रमुख । 


Kadett (कादेत) 
कैडेट, सेनाछात्र | 


Kadi (कादि) पु० [-5, -s] काजी, शिःप्र० 
zum “- laufen न्यायालय में मामला 
दायर करना । 


Yo [-en, -en] अप्रिय० 
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Kaffeesahne 


Kadmium (कात्मिउमू) 79 [-s, के० 
एक० | रसा० कैडमियम । 

Käfer (कैफर) Yo [-$, --] Mae भूंग, 
चेफर, वमपंखी; eye das ist ein 
hübscher/reizender - यह माल 
मज़ेदार है । 

Kaff (काफ) 79° [-(e)s, -s/-e] शिन्प्र० 
घटिया गाँव, बेकार जगह | 

Kaffee! (काफे) 
कॉफी । 

Kaffee? (काफे) 


पु० [-s, के० VS] 


ge [-s, -s] दे Cafe 


Kaffeebohne (WAT) © ı. (पेय 
पदार्थ) कॉफी का दाना; 2. कृषि० कॉफी का 
बीज । ह 


Kaffeehaus (काफेहाओस) 797° कॉफी 
हाउस | 
Kaffeekanne (काफेकान) Fb 


कॉफीदानी, कॉफी की केतली ı 


Kaffeeklatsch (काफेक्लात्श) पृ 
(कॉफी पार्टी के दौरान महिलाओं की) 
गपशप | 

Kaffeelöffel (काफेलॉफल) Yo कॉफी का 
चममच । 

Kaffeemaschine (काफंेमाजशीन) ik 
कॉफी की मशीन । 

Kaffeemühle (काफेमूल ) =% कॉफी 
पीसने की मशीन । 

Kaffeesahne (FIT) Fr कॉफी में 


डाली जाने वाली क्रोम । 


Kaffeesatz 


Kaffeesatz (काफेज़ात्स) Yo कॉफी की 
तलछट aus dem lesen कॉफी की 
तलछट देखकर भाग्य बताना । 


Kaffeetafel (काफेताफल) Fe जलपान 
से सजी मेज़ । 

Kaffeetasse (काफेतास) F% कॉफी का 
कप/प्याला | 

Kaffeetisch (काफेतिश) पृ» कॉफी की 
मेज़ । 

Kaffeewärmer (FÄHRT) Yo (कॉफो 
गरम रखने की) टिकोज़ी । 

Kaffeewasser (काफंवासर) 79 कॉफी 
का पानी । 


Käfig (केंफिण) Ye [-(e)s, -e] 
l. पिंजरा; 2. कटयरा; 3. तक» बाल 
बेयरिंग, गुटीभारु | 


Kaftan (कफतान) Ye [-s, -e/-sn] 
कफतान, ईरानी जामा । 


kahl (काल) वि० ı. गंजा, बिना बाल का, 
केशहीन; 2. (व॒क्षादि) पत्रहीन, बिना पत्तों 
वाला; 3. (भूमि आदि) IT, ऊसर; 


4. (कमरा आदि) खाली, अनलकृत । 
Kahlfraß (FW) पृ“ पूर्ण निष्पत्रण । 


kahlfressen (कालफ्रेसन) सबक्रि- (पेड़ 
पौधों का) पूर्ण निष्पत्रण करना । 

Kahlkopf (कालकॉप्फ) Yo गंजा 
(व्यक्ति), गंजा सिर, गंजू । 

kahlköpfig (कालकौप्फिण) Te गंजा । 


kahlscheren (SAMT) सर्गक्रे- (बाल 
काट कर) गजा कर देना, सिर घोट देना । 


33 


Kakerlak 


Kahlschlag (कालश्लाक) 
विध्वंस, वन-विध्व॑ंस | 


Yo जंगल का 


Kahn (कान) % [-es, Kähne] 
किश्ती, बोट, sin, छोटी नाव/नौका । 


Kahnfahrt (कानफार्त) स्त्रीः नौका- 
यात्रा । 

Kai (काए) पूृ० [-s, -s/-e] (जहाजी) 
घाट । 


Kaiser (काएज़र) पु४ [-s, --] सम्राट, 
शहनशाह, बादशाह; Tel sich um des 
Kaisers Bart streiten बिना बात (के) 
भगड़ना, बेबात को बात पर लड़ना । 


kaiserlich (काएजर्लिष ) 7% साम्राज्य- 
संबंधी, साम्राज्यिक, शाही, सम्राट का । 

Kaiserreich (काएजर्राएण) 
साम्राज्य । 


नपु० 


Kaiserschnitt (काएज़रश्नित्‌ू) पृ० आयु० 
गर्भ निकालने के लिए उदरविपाटन/ 
उदरच्छेदन, सीज़री ऑपरेशन । 

Kajak (कायाक) % 79° [-s, -s/-e] 
कयाक, खेलक॒द नौका, एस्कीमी-नौका । 

Kajüte (कायूत) 
की) केबिन । 


Kakadu (काकादु ) 
काकातुआ | 


le [—, -n] (जहाज़ 
Te [-5, -s] 


Kakao (काकाओ) 
कोको । 


Kakerlak (काकरलाक) Ye [-s/-en, 
en] तिलचटटा, कॉकरोच । 


पु० [-s, के० एक» ] 


Kaktus 


Kaktus (काक्तुस) 9° [—/-ses, 
Kakteen] बोल० नागफनी, कैकटस । 


Kalamität (कालामितेत्‌) स्त्री" I, 
-en] Hofe कठिनाई, संकट, विपदा | 


Kalauer (कालाओअर) Te [-$, —] 
a घटिया चुटकला/मज़ाक | 


Kalb (काल्प) 79° [-(e)s, Kälber] 
बछड़ा; 3TeT> das Goldene 
anbeten धन की पुजा करना; लक्ष्मी की 
पूजा करना; आल* der Tanz ums 
Goldene “> लक्ष्मी/नगद-नारायण की 
आराधना । 


kalben (काल्बन्‌) Selbe (गाय का) 
बछड़ा देना, बच्चा देना, ब्याना । 


Kaldaunen (काल्दाओनन्‌) Fi आच* 
I, कै० 8] (विशेषकर गाय को) आँतें 
अँतड़ियाँ । 


Kaleidoskop (कलाएदोस्कोप) नपु* 
[-s, -e] बहुरुपदर्शी (उपकरण) | 
Kalender (कालेन्दर) Ye [-s, -e] 


l. कैलेंडर, पंचांग, तिथिपत्र; 2. aaa, सन्‌ । 


Kalenderjahr (कालेन्द्रयारु) 79° 
कैलेंडर वर्ष | 
Kalfaktor (कालफाक्तोर) पु० [-s, 


Kalfaktoren] नौकर, परिचारक । 


Kali (कालि) 
पोटैश । 


Kaliber (कालीबर) 79 [-5,] 
l. (बंदूक को नली का) अल्पतम व्यास; 
2. Togo प्रकार, किस्म, कोटि; vom 


नपु० [-s, के० Ve] 


34 


kalkig 


gleichen/selben — sein एक ही थैली 
का JERT-SERT होना | 


Kalidünger (कालिदुन्गर) पृ० पोटैश 
(उर्वरक), पोटैश (खाद) । 


Kalif (कांलीफ ) पु० [-en, -en] 9% 


खलीफा । 


Kalisalze (कालिज़ाल्त्स) 
(लवण) । 


be बहु० पोटैश 


Kalium (कालिउम) 
रसा० पोटैशियम | 


Kalk (काल्क) Y° [-(e)s, -e बहु० 
अप्रयु०] I. चूना; 2. Co Kalkdünger 


वि० केल्सियम की 


ge [-5, के” एक“] 


kalkarm (काल्कआर्म) 
कमी वाला । 


Kalkdünger (काल्कदुन्गर) Io 
कैल्सियम (खाद), कैल्सियम (उर्वरक) । 


Kalkdüngung (काल्कदुन्गुंग) fr 


कैल्सियम डालना | 
kalken (काल्कन) सर्गक्रेः ।. (चूने से) 


सफंदी करना, पुताई-करना; 2. (भूमि में) 
कैल्सियम (खाद) मिलाना । 


Kalkfarbe (काल्कफार्ब) 
घोल । 

Kalkgrube (काल्कग्रूब) ah चूने का 
TEST | | 


ah चूने का 


kalkhaltig (काल्कहाल्तिष ) 
चुनायुक्त | 


Fe चूनेदार, 


kalkig (काल्किष) el चूने की तरह 
सफेद; 2. Ge kalkhaltig 


Kalmangel 


Kalkmangel (काल्कमांगल) % 
कैल्सियम की कमी, चूने का अभाव । 

Kalkmilch (काल्कमिल्ष) पृ दे० 
Kalkfarbe 

Kalkmörtel (काल्कर्मोर्तल) पूँ चुने का 
मसाला | 

kalkreich (काल्क्राएण) वि* अत्यधिक 


चूने वाला, अधिक चुनायुक्त | 


Kalkstein (काल्कश्ताएन) पु* चूने का 
पत्थर, चूना प्रस्तर, चुना-पत्थर | 

Kalkül (काल्कल) पू० 79° [-5$, -e] 
हिसाब, etw. ins — (einbe)ziehen 
किसी बात का ध्यान रखना । 


Kalkulation (काल्कुलात्सिओन्‌) a 
I—, -en] I. गणना, हिसाब, परिकलन; 
2. लाक्ष० हिसाब । 


kalkulieren (काल्कुलीरन) सर्क्रि० 
ı. (का) हिसाब लगाना, (का) आकलन 
“करना; (की) गणना करना, (कुछ) आँकना; 
2. लाक्ष> erw. किसी चीज़/बात का हिसाब 
लगाना । 


Kalkwand (काल्कवान्त्‌ 
ya हुई दीवार । 

kalkweiß (काल्कवाएस) वि० चुने की 
तरह सफेद । 


A चूने से 


Kalligraph (कातिग्राफ) 
सुलेखक । 


पु० [-en, -en] 


Kalligraphie (कालिग्राफि) स्त्री: I—, 


+ एक०] सुलेखन, सुलेख । 
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kaltblütig 


kalligraphisch (कालिग्राफिश)  वि० 


सुलेखन संबंधी, सुलेखीय । 


Kalorie (कालोरी) ee [—, -n] भौति० 
कैलोरी, उष्मांक । 


kalorienarm (कालोरीअनूआर्म) 
कैलोरी की कमी वाला । 


Kaloriengehalt (कालोरीअनगहाल्त ) 
go कैलोरी की मात्रा | 


kalorienreich (कालोरीअनराएण ) 
अधिक कैलोरी aa । 


kalt (काल्तृ) Me I. ठंडा, शीतल, सर्द; 
2. लाक्ष० रुखा; 3. el भावहीन, 
उदासीन; 4. लाक्ष" (भय, डर, आदि) 
अत्यधिक das läßt mich ““ इससे मुभ 
पर कोई प्रभाव नहीं पड़ता, इससे मुझे क्या 
मतलब; jm. die 7-6 Schulter zeigen 
किसी के साथ रूुखा व्यवहार करना; mir ist/ 
wird ५७८ gm ठंड लग रही है; der ve 
Krieg AIR | 


वि० 


वि० 


kaltbleiben (काल्तब्लाएबन्‌) . सर्गक्रै० 
ठंडा मिजाज बनाए रखना, शांत रहना । 


Kaltblut (Fett) 77 (विशिष्ट 
किस्म का) ताकतवर घोड़ा । 


Kaltblüter (Feten) 7 FM 
अनियततापी/असमतापी प्राणी । 


kaltblütig (काल्तब्लूतिण) del. लाक्षे० 
निर्भाव, भावहीन; 2. लाक्ष० निडर, Pie; 
3. लाक्ष० ठंडे दिमाग का; 4. तुच्छ० निर्मम, 
नृशंस, निष्ठुर; 5. जीव अनियततापी, 
असमतापी । 


Kaltblütigkeit I36 Kaltverpflegung 


Kaltblütigkeit (काल्तब्लूतिषकाएत ) Kältewelle (केल्तवेल) स्त्री० शीत लहर । 
El [—, $ एक०] I. भावहीनता; | 
2. निडरता, निर्भयता; 3. लाक्ष० निर्ममता, 
नृशंसता, निष्ठुरता । 


Kaltfront (काल्तफ्रॉन्त) a मौसम» 
शीतवाताग्र । 


. kaltherzig (काल्त्हेतिसिष ) वि० 
Kaltblütter (काल्तब्लूतर ) Yo दे० पाषाणहृदय, पत्थरदिल । 


Kaltblüter काल्तलैंघलन्त 
kaltlächelnd (काल्तूलेंजलल्‍न्त्‌) Me 
Kälte (Bed) elle [के० एक*] लाक्ष० बेरहम, क्रर, कठोर । 
l. (किसी चीज़ की) ठंडक, शीतलता; है 
2. (मौसम) ठड, सर्दी, जाड़ा; 3. लाक्ष० 
रुखापन, रुखाई; 4. Ele भावहीनता, 
उदासीनता । 


kaltlassen (FIT) Wer बोल० 
das läßt mich kalt इसका मुभ पर कोई 
असर/प्रभाव नहीं (पड़ता) है । 

कैंल्तबस्तैन्दिण Kaltleim (काल्तलाएम) Yo ठंडी सरेस । 

kältebeständig (केंल्तबस्तेन्दिण) वि० — u 
शीतसह । Kaltluft (काल्तूलुफत्‌) स्त्री० [के० एक>] 


मौसम० शीत वायु, ठंडी हवा । 
Kälteeinbruch (केल्तआएनब्रख) % 


[प्रायः एक०] सर्दी का अचानक प्रकोप । kaltmachen (काल्तमाखन) सग्क्रि० 


कल्तऐग्प्फिन्तलिण Togo ( jm. किसी) FH मार डालना, 
kälteempfindlich (कल्तएऐंम्प्फिन्त्‌लिष ) की हत्या करना, -का वध करना । 


fe सर्दी को न सह सकनेवाला, ठंडक को 


Kaltschale (काल्तशाल) Eh (फलों 
बदश्ति न कर सकनेवाला | है 


का) ठंडा सूप । 

Kältegrad (केंल्तग्रात) Yo हिमांक/शन्य 
से नीचे की डिग्री,--० हिमांक/शन्य से 

नीचे की डिग्रियाँ, हिमांक/शुन्य से नीचे का 


kaltschnäuzig (काल्तश्नॉएत्सिण) Me 
l. (व्यवहार ) Fat, 2. (व्यक्ति) ढीठ । 


तापमान । Kaltschnäuzigkeit 
Sa | (काल्त्श्नॉएत्सिषकाएत्‌) Bil [—, के० 

Kältehoch (कल्तहोख्‌) 79 May TH] Prey तच्छ० I. रुखापन, रुखाई, 

(ठंडी हवाओं से उत्पन्न होने वाला) उच्च- निर्लज्जता; 2. दीठता । 

दाब-क्षेत्र । 

कंल्तमाशीन kaltstellen (काल्तृश्तैलन्‌ू) Wehe 

Kältemaschine (केल्तमाशीन्‌) न्त्री० (शि“प्र- in. किसी व्यक्ति Mn असर» 

Tre प्रशीतक । प्रभाव कम कर देना । 
Kältetechnik (केंल्ततैष्नीक) =% Kaltverpflegung (काल्तफेरप्फलेगंग ) 


TI प्रशीतन इंजीनियरी, प्रशीतन तकनीक । ee [—, $ We] न“प्र- ठंडा भोजन । 


Kaltwelle 


Kaltwelle (काल्तवेल) 5% [-, % 
vo] (बालों में रासाथनिक तत्वों द्वारा 
बनाए जाने वाले) स्थायी घूघर । 


Kalzium (काल्त्सिउमू) 79° [-s, के० 


एक*०»] रसा०» कैल्सियम । 

Kalziumhydroxid (काल्त्सिउमहुंद्रॉक्सीत) 
नपु* [के० एक०] 797 कैल्सियम 
हाइड्रोक्साइड | 


Kalziumoxid (काल्त्सिउमऑक्सीत ) 
77 रसा० कैल्सियम ऑक्साइड | 


Kalziumsulfat (काल्त्सिउम्‌जुल्फात ) 
नपु० रसा० कैल्सियम सल्फेट । 

Kambodscha (कम्बॉद्शा) 79° अप्रच० 
कंबोडिया re, % Kamputscha 

Kambodschaner (कम्बॉद्शानर ) 
39: कंबोडियावासी, कंबोडियाई; दे० 


Kamputscheaner 


+ 
प ० 
w 


kambodschanisch (कम्बॉदशानिश ) 
वि० SIT कंबोडिया का, कंबोडिया संबंधी; 
दे० kamputscheanisch 


Kambrium (काम्ब्रिउम) 
एक०| भूगर्भ० कैम्ब्ियम । 


79° [ -$, के० 


Kamel (कामेल ) 79° [-(e)s, -e] 

l. उँट; 2. अप" मूर्ख, बेवक॒फ, पागल, बुद्दू । 
Kamelhaar (कामेलहार) 7% [% 
TR] उँट के बाल । 


Kamelie (कामेल्रिअ) 
वनस्प० कैमीलिया | 


Kamelle (कामेल) ik [—, -n IM: 
बहु०] Rey. पुरानी बातें, घिसीपिटी बातें । 


स्त्री I—, -n] 
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Kamin 


Kamera (FT) File [—, -s] कैमरा । 


Kameraassistent (कामराअसिस्तेन्त ) 
Yo कैमरामैन का सहायक | 


Kamerad (कामरात) 
कामरेड, साथी । 


पु० [ "en, "en ] 


Kameraderie (कामरादेरि) ak [--, 


के० एक०] Te यारबाशी ı 
Kameradschaft (कामरातृशाफत्‌) fr 
[—, $ एक०] साहचर्य, सहचारिता, मैत्री । 
kameradschaftlich (कामरातशाफ़्तलिष ) 
वि* मैत्रीपूर्ण । 


Kameramann (कामरामान्‌ ) 
- männer/-leute | कैमरामैन | 


Y [बहु० 


Kamerun (क्रामरुन्‌) 
एक गणराज्य) कैमरून । 


नपु० (अफ्रीका का 


Kameruner (कामरूनर्‌ ) 
कैमरूुनवासी । 


पु० L-s, —] 
kamerunisch (TAI) 9 कैमरून 


का, कैमरून संबंधी । 
Kamille (कामिल) =&k I—, -n] 


वनस्प० बबूना | 


Kamillenblüte (कामिलनब्लूत) Fb 
वनलप*० बबूने का फूल । 
Kamillentee (कामिलनते) पृ“ बबूने से 


बनाई गई चाय 4 


Kamin (कामीन) पृ० [-s, -०] ı. (कमरा 
गर्म करने की) अँगीठी; 2. age चिमनी; 
3. भृगर्भ० (पहाड़ों में) तंग तथा लंबी दरार । 


Kamm 


Kamm! (काम) Yo [-(e)s, Kämme] 
. कघा, कंची; 2. (मुर्गे की) कलगी; rer, 
बोल० alles über einen १- scheren 
सब धान बाइस पसेरी तौलना; STTere, बोल० 
ihm schwoll der — उसका खून खौल 
रहा है; उसका दिमाग चढ़ गया है । 


Kamm? (काम) 9° [-(e)s, Kämme] 
l. कटक; 2. (लहर आदि का) ऊपरी भाग; 
3. (सूअर आदि की गदन का) पीछे का 
भाग । 


kämmen (केमन्‌) I Gele l. { js. 
Haare/jn. किसी के बालों में) “- कंघी 
करना; 2. (कपास, ऊन आदि को) धुनना । 
II निज*० fhe sich “- अपने बालों में 
कंघी करना | 

Kammer (कामर) & [-., -n] 
I. कोठरी, छोटा कमरा; 2. कक्ष; 3. संसद 
सभा, सदन; 4. (शूटिंग) बंदुक आदि का 
भीतरी कोष्ठ, कक्षिका, चेंबर; 5. प्राणि० 
(हृदय का) निलय, प्रकोष्ठ; 6. AR 
सदन, न्यायालय का विभाग; 7. Togo, 
जण्जन्ग० पंडल | 


Kammerchor (कामरकोर) पूँ० (छोटी ) 
गानमंडली । 


Kammerdiener (SIEHT) Y 
तुच्छ० (किसी बड़े व्यक्ति का) निजी सेवक/ 
नौकर । 


Kammerfrau (कामरफ्राओ) स्त्री 
अप्रच० (किसी राजकृमारी आदि की) निजी 
नौकरानी /सेविका, निजी परिचारिका । 


Kampf 


Kammerherr (कामरहेर) % Ur 
(किसी राजा/राजकुमारी की निजी सेवा के 
लिए नियुक्त) प्रतिहारी, परिचारक | 


Kammerjäger (कामरयसेंगर ) Ye 
कीटनाशक विभाग का कर्मचारी । 


Kammermusik (कामर्‌मुज़ीक ) &% 
शास्त्रीय, वृंद्संगीत, चेंबर संगीत । 


Kammerorchester (कामर्‌ऑर्‌केस्तर ) 
ge चेंबर आर्केस्ट्रा । 


Kammersänger (FTIR) Y> 
प्रतिष्ठित गायक, राजगायक । 


Kammersängerin (कामरजेंन्गरिन) स्त्री० 
प्रतिष्ठित गाथिका, राजगायिका | 


Kammerton (कामरतोन्‌) % सगी० मूल 
ध्वनि । 


Kammgarn (कामगार्न) 79 (बढ़िया 
और मुलायम) ऊनी“सूती धागा, कृत्रिम 
धागा | 

Kammlage (He) Fit (पहाड़ का) 
शिखर क्षेत्र । 


Kammweg (कामवेक) पृ पहाड़ की 
चोटी के ऊपर का रास्ता, शिखरमार्ग । 


Kampagne (काम्पान्य) &% अभियान, 
आंदोलन । 

Kämpe (ST) पु० [---, -n] काव्य» 
योद्दा । 

Kampf (काम्प्फ) पृ० [-(e)s, Kämpfe] 
l. लड़ाई, संग्राम, संघर्ष, einen/den 7 
führen संघर्ष करना, jm. den ० 


kämpfen 


ansagen किसी को लड़ने के लिए 
ललकारना, किसी को संघर्ष के लिए चुनौती 
देना, no auf Leben und Tod rue 
संग्राम/संघर्ण; 2. विरोध, gegen etw./jn. 
den führen किसी चीज़/व्यक्ति का 
विरोध करना; 3. Gere प्रतियोगिता, 
मुकाबला । 


kämpfen (केंम्प्फन) I सर्गक्रे० लड़ना, 

संघर्ण करना einen Kampf m लड़ाई 
लड़ना, संघर्ण करना । 

II अनक्रि० I. लड़ना, संघर्ष करना, für/um 
jm. n किसी व्यक्ति के लिए संघर्ष करना; 
2. विरोध करना, संग्राम करना gegen eiw./ 
in. n किसी चीज़/व्यक्ति का विरोध 
करना, किसी चीज़“व्यक्ति के rs संग्राम 
करना; 3. Gero प्रतियोगिता/मुकाबला 
करना, लड़ना um den ersten Platz ?- 
प्रथम स्थान प्राप्त करने के लिए लड़ना; mit 
dem Tode Ha से लड़ना/जूझना | 
III निजगक्रिग sich durch etw. dust 
का मार्ग तय करते जाना । | 


Kampfer (काम्प्पर ) 
कपूर, कर्पर | 


Io I-s, के० एक» | 


Kämpfer (केंम्प्फर्‌) Yo [-s, --] ।. WIRT; 
2. प्रतियोगी, प्रतिपक्षी । 


kämpferisch (SIERT) 
युद्॒प्रिय, रणप्रिय । 


Te STE, 


Kämpfernatur (केंम्पूफरनातृर) it 


लड़ाक । 


Kampfesgrüße (काम्प्फसमरुंस) बहुं० 
Tege संघर्ण के लिए शुभकामनाएँ | 
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Kampfgefährte (काम्प्फगफेंर्त ) 


kampflustig 


Kampffiugzeug (काम्प्फफलूकत्सॉएक ) 
नपु० लड़ाक जहाज़, युद्ध विमान । 
Kampfgebiet (काम्प्फगबीत्‌) 79 
रणभूमि, IST, लड़ाई का मैदान । 
सैनिक/राजनैतिक संघर्ष में साथी । 
Kampfgeist (काम्प्फगाएस्त्‌) Te [के० 
Tepe] YEAR । 


Kampfgenosse (काम्प्फगनॉस) 
Kampfgefährte 


Yo दे 0 


Kampfgericht (काम्प्फगरिष्त ) 
Ger निर्णायक समिति । 


Kampfgruppe (काम्प्फग्रुप) IE 
l. सेना* युद्बरत दल/टुकड़ी; 2. Tele, 
ज०्ज०्ग० (कारखाने को सुरक्षा के लिए) 
मज़दूरों का स्वयंसेवक दल । 


नपु० 


Kampfhahn (SWEET) Ye l. लड़ाक्‌ 
मुर्गा; 2. बोल* लड़ांका व्यक्ति । 


Kampfhandlung (काम्प्फहान्तूलुग्‌ ) &# 
[प्रायः 98°] 4& की कार्रवाई/कार्यवाही । 


Kampfkraft (काम्प्फक्राफत्‌) © [% 


up] संघर्ष क्षमता । 


Kampflied (काम्प्फलीत) 
राजनैतिक गीत/गान । 


नपु० 


kampflos (काम्प्फलोस) वि० ı. बिना 
लड़े, बिना लड़ाई के, युद्ध के बिना; 2. बिना 
विरोध के । 


kampflustig (काम्प्फलुस्तिष्‌ ) 
(व्यक्ति) लड़ाका । 


Re 


Kampfplatz 


Kampfplatz (काम्प्फ्प्लात्स) Yo 
रणभूमि, युद्गक्षेत्र, लड़ाई का मैदान । 


Kampfrichter (काम्प्फरिष्त्‌) % Gar 
अधिनिर्णायक, रेफरी । 


Kampfstoffe (काम्प्फश्तॉफ) Yo [प्रायः 
a8] सैन्य» विनाशकारी पदार्थ । 


kampfunfähig (FESTES) वि० 
लड़ाई के लिए अशक्त/असमर्थ । 


kampieren (काम्पीरन) अश्थक्रिे० ı. शिविर 
में रहना; 2. Ser जैसे-तैसे रात काटना । 


Kamputschea (काम्पुतुशआ) कंपूचिया 
(देश) । 


Kamputscheaner (काम्पुतुशैआनर ) 
Yo [-s, —] कंपूचिया का नागरिक, 
कंपूचियावासी । 


kamputscheanisch (काम्पुतशैआनिश ) 
वि० कंपूचिया का, कंपूचिया संबंधी । 

Kanada (कानादा) 79° [-s, $ एक“ | 
कनाडा | 


Kanadier (कानादिअर) % [-s, —] 
l. कनाडावासी; 2. कनाडियर (एक विशेष 
प्रकार की डोंगी) । 


kanadisch (कानादिश) Me कनाडा का, 
कनाडा संबंधी । 

Kanaille (HT) &% [--, -n] 
अप“ पाजी, बदमाश, हरामखोर । 

Kanal (कानाल) पृ० [-5; Kanäle] 


l. MET 2. नाली, नाला; 3. (दूरदर्शन, 
रेडियो आदि) .. चैनल, -की सरणी, Arge 


Känguruh 


den - voll haben ऊब जाना, IT आ 
जाना; लाक्ष* geheime Kanäle गुप्त सत्र | 


Kanalisation (कानालिज़ात्सिओन ) 
fo [--, -॥] मलनिकास व्यवस्था । 


Kanarienvogel (कानारिअनूफोगल्‌) Ye 
कनारी चिड़िया ı 


Kandare (कान्दार) स्टत्री० [—, -n] 
(घोड़े के मुँह) दहाने की जंजीर; लाक्ष० jn. 
an die N nehmen, jm. die 7-८ 
anlegen किसी व्यक्ति को कसकर रखना, 
किसी व्यक्ति पर अंकुश लगाना । 


Kandelaber (कान्देलाबर) Ye [-&,] 
दीपवृक्ष, (कई भुजाओं वाला) दीपाधार । 


Kandidat (कान्दिदात्‌ू) Ye [-en, -en] 
ı. नौकरी का प्रार्थी, उम्मीदवार; 2. (चुनाव 
का) उम्मीदवार, प्रत्याशी; 3. परीक्षार्थी । 


Kandidatenliste (कान्दिदातन्‌लिस्त) 
स्त्री० (चुनाव के लिए) उम्मीदवार-सूची । 


Kandidatur (कान्दिदातूर) स्टत्री० 
उम्मीदवारी, अभ्यर्थिता । 


kandidieren (कान्दिदीरन्‌) Gelbe für 
einen Posten “- (किसी पद के लिए) 
उम्मीदवार/प्रत्याशी होना । 


kandieren (कान्दीरन्‌) सक्रि० पागना, 
kandierte Früchte (चीनी से) पगे हुए 
फल | 


Kandiszucker (कान्दिस्त्सुकर ) Yo 
मिश्री । 

Känguruh (BE) नपु० [-s, -e] 
कंगारू । 


Kaninchen 


Kaninchen (कानीनूघन्‌) 79 खरगोश ı 


Kanister (कानिस्तर ) Yo [-s, -e] 
कनस्तर, टीन, पीपा ।.. 


Kann-Bestimmung (कान्‌-बश्तिमुग ) 
स्त्री० अबाध्यकारी नियम । 


Kanne (कान) न्त्री० [--, -n] केतली; 
Rfey> es gießt wie mit/aus Kannen 
मूसलाधार वर्षा हो रही है । 


Kann-leistung (कान्‌-लाएस्तुग) fe 
अबाध्य सुविधा । 
Kannibale (कानिबाल) Ye [-n, -n] 


l. नरभक्षी, आदमखोर; 2. लाक्ष०, तुच्छ० 
निर्दयी /बर्बर आदमी । 


kannibalisch (कानिबालिश) वि० 
l. नरभक्षण संबंधी; 2. Mare, तुच्छः बर्बर, 
नृशंस, निर्दय । 


Kannibalismus (कानिबालिसमुस) Yo 
[—, के” एक०| I. नरभक्षिता, नरभक्षण, 
आदमखोरी; 2. See स्वजातिभक्षण । 


Kanon (FT) पु« [-$, -s] ı. ak 
स्थासी अनुकरण; 2. कानून, सामान्य नियम; 
3. [के० WR] धर्म धर्म-सूत्र । 


Kanonade (कानोनाद) fr I, -n] 
(गालियों, गोलियों आदि की) बौछार; Fer 
sie ließ eine von Schimpfwörter 


उसने गालत्ियों को बौछार कर दी । 


Kanone (FT) न्त्री० I, -n] 
l. तोप; 2. ज्ञिग्प्र० (खेल के किसी क्षेत्र का) 
बढ़िया/ज़ोरदार खिलाड़ी; eye das ist 
unter aller 48 बिल्कुल बेकार है, यह 
एक दम रही है । 


Kantholz 


Kanonenboot (कानोननबूत ) 77° 
HI: गनबोट, तोपवाली नाव, तोपों से 
युक्त छोटा जहाज़ । 


Kanonenfutter (कानोननफृतर ) नपु० 
[के० एक० | शि“प्र० (सेना में) बलि के बकरे । 


Kanonenkugel (कानोनन्‌कगल्‌) स्छ्री० 
re तोप गोला ।. 


Kanonenofen (कानोननूओफन्‌) पृ“ लोहे 
का बना हुआ छोटा और गोल चूल्हा । 


Kanonier (कानोनीर ) पृ० [-5, -e] 
सैन्य० तोपची । 


Kantate (कान्तात) स्टत्री० [--, -n] सगी० 
संगीत काव्य । 

Kante (#77) fe [-n, -n] I. किनारा, 
किनारी, कोर; 2. गोटा, पट्टी, an allen 
Eken und “- सभी ओर, हर जगह, सर्वत्र, 
हर स्थान पर; etw. auf die hohe “५-८ 
legen कोई चीज़ संकटकाल के लिए बचाकर 
रखना । 


kanten (कान्तन्‌) Welde टेढ़ा रखना, 
किनारे के बल खड़ा करना; nicht ”- ! 
(TFT आदि को) टेढ़ा मत कीजिए ! किनारे 
के बल खड़ा मत कीजिए ! 


Kanten (FIT) Ye [-$, --] 
डबलरोटी का पहला/अंतिम टुकड़ा | 
Kanthaken (कान्तहाकन्‌) पृ० WM 

लंबा आँकड़ा । 


Kantholz (कान्तहॉल्त्स) नपृ० 
आयताकार और वगकार शहतीर । 


kantig 


kantig (कान्तिण) MR ı. किनारेवाली, | 
किनारेदार; 2. फहड़, YET, भोंडा, eine 
ne Bewegung भष्दा प्रदर्शन । 


Kantine (IT) & |, -n] 


कैंटीन, जलपान-गृह । 


Kanton (SIT) 
प्रजातंत्र का) प्रदेश । 


पु० [-s, -०| (स्विस 


Kantor (STAR) पु० [-s, Kantoren] 
संगीत निर्देशक, वादक एवं मुख्य गायक | 


Kantorei (rate) &% [-., -en] 
गिरजाघर की गायक मंडली । 


Kanu (#7) 79° [-s, -$] कानू (एक 
प्रकार को छोटी नाव) | 


Kanüle ar) I, ना) आयु० 
अधस्त्वक सुई | 

Kanzel (कानत्सल) ik [--, -n] 
I. प्रवचन/व्याख्यान मंच; 2. विमा० चालक 
स्थान; 3. ज्िकार० HATT | 


kanzerogen (SHIT) वि० आयु० 
कैंसरजनक | 
Kanzlei (कान्त्सलाए ) et [—, -en] 


अटल्पप्र-., आच*० (विशेषतः किसी वकील/ 
मैजिस्टरेट का) कार्यालय, देफ़्तर | 
Kanzler (Fat) पु« [-$, --] 
चासलर, प्रधान मंत्री । 
Kaolin (काओलिन) 
चीनी मिट॒टी । 


नपु० |-s. -s] अंतरीप-- 


नपु« [-s. -e] पारि० 


Kap (काप) 


Kapaun (कापाओन) 
मुर्गा । 


Yo [-s, -e] खस्सी 


Kapillarıtät 


Kapazität (कापात्सितेंत्‌) Eh I, 
-en] I. (उत्पादन की) क्षमता; 2. (होटल 
आदि की) गुंजाइश; 3. लाक्ष० हस्ती, नामी/ 
सुप्रसिद्द विशेषज्ञ । 


Kapelle! (कापैल) ab [--, -n] 
गानवाद्य-मंडली, वादक दल, वादकवृन्द, 
वाद्यवृंद | 

Kapelle? (कापैल) स्त्री० [--, -n] छोटा 

गिरजा । 


Kapellmeister (कापेलमाएस्तर) Ye 
बैंडवाले की मंडली का संचालक, बैंडमास्टर 


Kaper (कापर ) ek [--, -n] कैपेरिस 
(एक प्रकार का खाने का मसाला) । 


Kapern (कापर्न) सम्क्रे० (शत्रु का जहाज) 
पकड़ लेना, कब्ज़े में लेना और लूट लेना; 
बोल० sich einen Mann “- किसी 
व्यक्ति को अनधिकृत कार्य के लिए पकड़ 
लेना । 


kapieren (कापीरन) सभक्रि० शिग्प्र० 
समभ लेना, समभ जाना | 


kapillar (कापिलार) Me ı. अतिसूक्ष्म, 
केशवत्‌, gem; 2. भौति० केशिकीय | 


Kapillare (कापिलार) Fk [--, -n] 
l. पारि० केशिका, केशनली; 2. आयु० 
(sage) केशिका वाहिका, अतिसूक्ष्म _ 
शिरा I 


Kapillargefäß (कापिलार्‌गफेस ) नपु० 
देन Kapillare-2 

Kapillarität (कापिलारितेंत) 
3 एक०] भ्ौति० केशिकाकर्णण । 


Ab [-. 


kapıtal 


kapital (कापिताल) 9 Rene बहुत 
बड़ा, विशालकाय; fo ein er Fehler 
भारी भूल/गलती; ET ein er Spaß 
बहुत अच्छा/बढ़िया लतीफा । 


Kapital (कापितालू) नपु« [-s, -e/-ein] 
पूँजी, धन, fixes n अचल पूंजी; 
flüssiges m प्राष्य धन/पूंजी; totes N 
निष्क्रिय पूंजी konstantes Het धन/ 
Ya variables GI प्‌जी aus 
allem > schlagen सभी चीज़ों में से 
लाभ कमाना | 


Kapitalabwanderung 
(कापिताल्नअप्वान्दरुंग ) Fe (विदेशों 
में) पूंजी-पलायन, (विदेशों में प्रायः 
गैरकानूनी) पूंजी-निवेश । 


Kapitalanlage (कापितालूअनूलाग) 
alle पूजी-निवेश । 


Kapitalaufstockung 
(कापितालआओफश्ताँकुग ) Fr 
प्रारंभिक/मूल पूजी में बढ़ोतरी, पूंजी निवेश 
में वृद्धि |. 


Kapitalbeteiligung 
(कापितालूबताएलिणुंग) il पूंजी- 
सहभागिता । 

Kapitalexport (कापितालएऐक्स्पॉर्त ) % 
(असमाजवादी अर्थव्यवस्था में) विदेशों में 
पूंजी-निवेश, पूंजी निर्यात । 

Kapitalflucht (कापितालफलुख्त) Fb 
Ge Kapitalabwanderung 


Kapitalgesellschaft 
(कापितालगज़ेलशाफत्‌) Fi संयुक्त 
पूंजी कंपनी । 


kapitulieren 


Kapitalismus (कापितालिसमुस ) प्‌ 
[—, के” एक०] पूंजीवाद । 


Kapitalist (कापितालिस्त्‌) Ye [-en, 
-en] पूजीपति, share! | 


kapitalistisch (कापितालिस्तिश) Te 
पूंजीवादी, पूंजीमूलक, पूजीवाद से संबंधित । 


kapitalintensiv (कापितालइन्तेन्त्सीफ ) 
वि० भारी पूंजी वाला । 


kapitalkräftig (कापितालक्रेफतिण ) 
वि० धन लगाने का सामर्थय रखने वाला । 


Kapitalmarkt (कापितालमार्क्त) % 
- अर्थ Tot बाज़ार । 


Kapitalverbrechen (कापितालफेरब्रेणन ) 
नपु* मृत्युदंड योग्य अपराध | 


Kapitän (कापितेंन ) पु० I-s, -e] 
l. (समुद्री/हवाई जहाज़ का) कंमॉडर; 
2. सैन्य०, खेल० कैप्टन, कप्तान | 


Kapitel (कापितल) 77° [-s, --] 
l. अध्याय; 2. लाक्ष> अंश, भाग, खंड, 
हिस्सा, टुकड़ा; das ist ein 7? für sich 
सह एक और बात है । 

Kapitell (FAT) 79 Far स्तंभ 
शीर्ण । | न 

Kapitulation (कापितुलात्सिओन्‌) fr 
[--. -en] I. हथियारों का समर्पण, हथियार 
डालना; 2. आत्मसमर्पण (पत्र) । 


kapitulieren (कापितुलीरन्‌ ) Große 
लाक्ष> भी हथियार डालना, हार मानना, 
आत्मसमर्पण करना, अधीनता स्वीकार 
करना । 


Kaplan 


Kaplan (काप्लान) पृ० [-s, Kapläne] 
uf Sale सहायक पादरी । 


Kappe (काप) स्टछत्री० [--, -n] ı. टोपी, 
टोपा, चपटी टोपी; 2. (बोतल आदि का) 
ढकक्‍कन, चपटा ढक्‍कन; 3. (जूते का) 
अग्रभाग, टोपी का पीछे का भाग, Er 
4. गुबद, III, ET etw. auf seine 
(eigene) — nehmen किसी बात की 
जिम्मेदारी अपने ऊपर लेना, कहा> dem 
Narren gefällt seine N हर व्यक्ति की 
अपनी हॉबी होती है । 

kappen (कापन) सर्गक्रेः l. (पेड़) 
SICHT, 2. (रस्सी) काटना; 3. (मुर्गा) 
खस्सी करना । 


Käppi (WW) 79° [-s, -e] किश्तीनुमा 
टोपी, गांधी टोपी । 


Kapriole (काप्रिओल) Sf I, -n] 
j. मौजमस्ती, मौज/मौजमस्ती करना; 
2. सनक, machen ; 3. छलाँग, 
Feld; 4. (रस्सी पर) हवाई छलाँग, 
कलाबाज़ी; 5. el नटखटी, शरारत | 


kaprizlos (काप्रित्सलोस) > मनमौजी, 
am, सनकी । 
Kapsel (काप्सल) ft [—, -n] 


l. (गोल/अंडाकार ) डिब्बा, बक्स; 
2. वनल्प० बीजकोष; 3. Ho TUR, 
संपुटिका, कैप्सूल । 
kaputt (कापुत्‌) Me बोल*« I. टूटा हुआ, 
भग्न, खंडित; 2. खराब; 3. नष्ट, विनष्ट; 
4. थका हुआ, थकार्माँदा, श्रांत, क्‍्लांत | 
kaputtgehen (कापुतगेअन्‌ ) अगक्रि० * 
बोल*० I. टूट जाना, टुकड़े-टुकड़े हो जाना; 
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Karat 


2. (मशीन) खराब होना; 3. लाक्ष> (संबंध) 
बिगड़ जाना, खराब हो जाना; टूट जाना; 
4. लाक्ष० नष्ट/तबाह हो जाना, मर जाना । 


kaputtlachen (कापुतूलाखन्‌ ) निजर्यक्रे० 
sich — हँसते-हँसते लोटपोट हो जाना । 


kaputtmachen (कापुतमाखन्‌ू) I Fe 
To तोड़ना, तोड़ देना, तोड़-डालना, 
टुकड़े-टुकड़े कर देना । 
Il निजयक्रि० sich 7- (काम से) थक कर 
चूर-चूर हो जाना, मर मिटना । 


kaputtreißen (कापुत्राएसन) Wolfe 
Tore फाड़ना, फाड़ डालना, फाड़ देना । 


kaputtschlagen (कापुतश्लागन्‌) सभक्रि० 
बोल“ तोड़ना, तोड़ डालना, तोड़ देना, 
टुकड़े -टुकड़े कर देना | 

Kapuze (कापुत्स) Fl (कोट के साथ 
सिला हुआ) टोपा । 

Karabiner (काराबीनर) Ye [-s, --] 


Org कारबाइन, छोटी नली वाली बंदूक । 


Karacho (काराखो) 79° [कि० Ve] 
Rfego mit n बड़ी तेज़ी से, भटके से । 


Karaffe (काराफ) & I, -n] (काँच 


की) सुराही । 


Karambolage (काराम्बोलाज) स्त्री० 
l. Foto टक्कर, भिड़ंत, 2. लाक्ष० भगड़ा । 


Karamel (कारामेल) 


Yo [-s, $ We] 
दग्धशर्करा | | 


Karat (कारातू) #79 [-(७)७, -/-०] 
(सोने और हीरे की तौल) कैरेट । 


Karate 


Karate (कारात) 79° [-s, $e एक०] 
कराटे, आत्मरक्षार्थ निकट ug । 


Karawane (कारावान) =&% [.ढ. -n] 
ng, काफिला । 


Karbid (ea) 79° [-(e)s, -०] रसा* 
काबड्डि । 


Karbidlampe (कार्बित॒लाम्प) &% 
काबइ्डि AU । 

Karbol (कार्बोल) 79° [-s, $ एक०] 
@> Karbolsäure 


Karbolineum (कार्बोलिनेउम) 79° |[-s, 


के० एक० ] कार्बोलिनियम । 


Karbolsäure (कार्बोलजाएर) ir [% 
एक० | Te कार्बोलिक अम्ल/ऐसिड, 
फिनोल । 


Karbon (कार्बोनु) 9° [-$, $ Vo] 
fo BIT | 

Karbonat (FIT) 79° [-ce)s, -e] 
रसा» कार्बोनिक अम्ल-लवण | 

Karbunkel (कार्बन्कल ) पु« [-s, —] 
आय० कारबंकल, दूषित फोड़ा, NETTE | 


Kardamom (कादमोम). पु/नपु«* [-६, 
‚ -e/-en] इलायची । 

Kardangelenk (कादनिगलेैन्क) नपु० 
TR सर्वदिशी संधि । 

Kardanwelle (कादनिवैल) Eh Tr 
सर्वदिशी संधिवाला शैफट । 


kardinal (कार्दिनाल) Me ee प्रधान, 
प्रमुख, मुखिया । 


karg 


Kardinal (FRA) % [-5, 
Kardinäle] कैथो> A कार्डिनल । 


Kardinalfehler (कादिनालफेलर ) पु० 
मुख्य त्रुटि, भारी गलती/भूल, मूलभूत त्रुटि 
einen — begehen/machen भारी मूल 
करना । 


Kardinalfrage (कार्दिनालफ्राग) © 
मुख्य प्रश्न, मूलभूत प्रश्न । 


Kardinalzahl (कादिनालत्साल). स्टत्री० 
गणि० TOT संख्या, BIST संख्या | 


. Kardiogramm (कादिओग्राम) नपु० 


[-(e)s, -e] आयु० हृदयलेख, कार्डियोग्राम । 


Kardiograph (कादिओग्राफ ) Yo [-en, 
-en] आयु० हृदयलेखित्र । 


Karenzzeit (कारेन्त्सत्साएत्‌) ib 
प्रतीक्षाकाल | 


Karfreitag (कारफ्राएताक) पु० ईस्टर से 
पहले का शुक्रवार, शुभ शुक्रवार | 


Karfunkel (कारफून्कल ) पु० [-s, —] 
आयु०, बोल० कारबंकल | 


karg (कार्क) Mel. थोड़ा, अल्प, कम; 
2. (रहने का स्थान आदि) घटिया, Er, 
निकृष्ट; 3. कम उपजाऊ, अनुपजाऊ; 
4. किफायती, मितव्यथी; 5. सादा, साधारण, 
मामूली ein es Mahl साधारण भोजन; 
6. संक्षिप्त आत€ e Antwort संक्षिप्त 
उत्तर; 7. अनलकृत ein es Zimmer 
अनलकृत कमरा; 8. अपयप्ति; 9. कृपण, 
कृपणतापूर्ण । 


kargen 


kargen (कार्गन) अगक्रिं- (प्रायः 
नकारात्मक) (nicht) mit etw. “- किसी 
चीज़ को बचाकर (न) रखना, किसी चीज़ के 
संदर्भ में (न) होना, किसी चीज़ को 
किफायत (न) करना । 


Kargheit (काकहाएत्‌) oft [—, -en 
बहु अप्रयु०] अल्पता, कमी, die I des 
Bodens भूमि का कम उपजाऊपन/ 
अनुपजाऊपन | 


kärglich (केंकलिष) TI ı. थोड़ा, कम, 
अल्प; 2. मितव्ययी, किफायती; 3. नगण्य, 
तुच्छ; 4. साधारण ein 7 
eingerichtetes Zimmer साधारण &y से 
सुसज्जित कमरा | 


Kargo (कार्गो) Ye [-s, -e] नावि० re 
(जहाजी) माल, जहाज़ में लदा माल, 
नौभार । | 

kariert (कारीअर्त) Te L. (कपड़ा 
आदि) चारखानेदार, चारखानेवाला; 

2. Ele, PloYo, तुच्छ० तर्क॑विरुद्द, असंगत, 
अर्थहीन, ART । 


Karies (कारिएऐस) 8% [--, के* एक*“] 
दत*० सड़न, द॒तक्षय | 
Karikatur (कारिकातूर) be I, -enl 


व्यंग्यचित्रण, व्यंग्यचित्र, परिहासचित्र, 
व्यग्थवर्णन, कार्टुन । 

Karikaturist (FREIEN) Yo [-का, 
-en] व्यंग्यचित्रकार, कार्टुन बनाने वाला | 


karikaturistisch (RICHTEN) 
वि० व्यंग्यचित्र संबंधी, व्यंग्यचित्र वाला | 


ı46 


Karneval 


karikieren (कारिकीरन) Wehe (etw./ 
jn. किसी चीज़/व्यक्ति का) “- विकृत/ 
व्यंग्य चित्र बनाना, कार्टुन बनाना N 


kariös (कारिओंस) वि० दत*० क्षयप्रस्त, 


सड़ा हुआ । 


karitativ (कारितातीफ) 7% साहि० 
um, पुण्यार्थ, खैराती arbeiten 
धर्मार्थ/परोपकार का काम करना sich ”-“ 
betätigen धर्मार्थ/परोपकार के काम में 
संलग्न होना । 

Karma (कार्मा) 79° [-s, के० Up] Fig 
धर्म० कर्म, कर्मवाद । 


Karmeliter (कार्मेलीतर) पृ० [-s, 
--] कैथो> धर्म” सफेद लबादा या पोशाक 
पहनने वाले ईसाई संन्‍यासी । 


Karmelitergeist (कार्मेलीतरगाएस्त ) 
Yo भेष० कार्मेलाइट जल | 


Karmesin (कार्मेज़िन) 


Karmin 


नपु० दे० 


karmesinrot (कार्मेजिन्रोतू) T% &e 


karminrot 


Karmin (कार्मिन) 
कार्मीन (रंग) । 


नपु० [-s, $ Vo] 


karminrot (Std) 9 कार्मीन 


रेड । 
Karneol (कार्नेओल ) पु० [-s, --] 
इंद्रगोप, गोमेद (एक बहुमूल्य रत्न) । 


Karneval (कार्नेवाल) Ye [-5, -e/-s] 
कार्निवाल, कैथोलिक ईसाइयों का उत्सव, 
ईस्टर से पूर्व का महोत्सव । 


Karnevalsprinz 


Karnevalsprinz (कार्नेवालप्रिन्त्स) To 
कार्निवाल पर चुना जाने वाला मूर्खो का 
शासक, कार्निवाल युवराज । 


Karnickel (कार्निकल ) नपु० [-s, —] 
आंच०, बोल० खरगोश, शशक | 


Karo (कारों) Ye [-s, -s] ı. चतुर्भुज, 
चारखाना; 2. (कपड़ा आदि) चारखानेवाला; 
3. ताञ्च० ईंट का पत्ता । 


Karosse (कारोस) Eh I, -n] 39% 
राजकीय सवारी/बम्घी, सुंदर बग्घी । 


Karosserie (tt) Fe [--., -7] 
(मोटरकार आदि का) दाँचा । 


Karotte (कारोत) fo I, -n] गाजर ६ 


Karpfen (काप्फनू) पु० |-s, --] एक 
प्रकार की मछली, शफरी, कार्प । 


Karpfenteich (कार्प्पनताएब्) पु» कार्प 
मछली का तालाब, आल“, Tele er ist der 
Hecht im ”- वह हमारे लिए सिरदर्द/ 
मुसीबत है ।. 


Karre (कार) न्त्री० [--., nn] ı खटारा 
छकड़ा/ठेला; 2. लाक्षग, शिव्प्र- die N 
in den Dreck fahren मुसीबत में डाल 
देना, गाड़ी दलदल में फँसा देना, लाक्ष०, 
ज्िग्प्र० die “- laufen lassen किसी 
चीज़/बात की बिलकुल परवाह न करना, 
लाक्षन, Tfeyoe die - war vollständig 
verfahren सब कुछ गड़बड़ हो गया, लाक्ष-०, 
जिन्प्र- die aus dem Dreck ziehen 
किसी गुत्थी को सुलभाना, किसी बिगड़ी बात 
को बनाना । 


Karte 


Karree (कार) 79° [-s, -s] ı. वर्ग, 
चतुर्भुज; 2. चौक; 3. चौकोर । 


karren (कारन) Gebe (सामान आदि 
को) छकड़े /ठेले पर लाद HAITI 


Karren (कारन) पु [-5, --] |. गाड़ी, 
छकड़ा; 2. Sal, Ale, जिन्प्र- jn. vor 
seinen N spannen किसी व्यक्ति से 
अधिक से अधिक लाभ उठाना । 


Karriere (कारिएर) स्त्री० I, -n] 
ı. (पेशे ae) तरक्की, N machen 
(पेशे में) तेज़ी से उन्‍नति करना, अच्छा पद 
प्राप्त कर लेना; 2. (घोड़े की) संवेग चाल, 
सरपट दौड़, (घोड़ों का) तेज़ी से दौड़ना । 


Karrieremacher (कारिऐरमाखर ) Ye 
तुच्छ० (व्यवसाय आदि में) महत्वाकांक्षी । 


Karrierist (कारिएरिस्त ) Yo तुच्छ० 
पदलोलुप । 


Karst (कार्स्त ) पु० |-es, -e बहु० 
अप्रयु०] I. Yo कार्स्ट; 2. गेंती । 


Kartätsche (कार्तेत्श) ale [—, -n] 
अप्रच० (प्रथम विश्वयुद्ध तक आम प्रयोग में 
लाया जाने वाला) छर्रा । 


Karte (कार्त) &% I, -n] ı. कार्ड, 
पत्रक; पत्र; 2. (तस्वीरवाला) पोस्टकार्ड; 
3. Eintritts N प्रवेश-पत्र; 4. Fahr 
यात्रा पत्र/टिकट; 5. ((७0”-सिनेमा का 
टिकट; 6. Land मानचित्र, नक्शा; 
7. Lebensmittel राशन कार्ड; 8. Post 
n_ डाक टिकट; 9. Speise(n) ?*-“ 
व्यंजन-सूची; I0. Spiel ताश का पत्ता; 
ein Spiel n Aa की गडडी;>-ा 


Kartei 


spielen IT St; on geben 
ताश/»पत्ते बाँटना;>-.॥ mischen ge 


BETT; eine N ausspielen चाल IT, 


I. Visiten परिचय-पत्र/ कार्ड, 
मुलाकाती कार्ड; 3. [कि० SE] Hochzeit 
non विवाह कार्ड, sie verschickten 
Karten zu ihrer Hochzeit FE अपने 
विवाह के कार्ड बाँटे, Aero, To er läßt 
sich (संप्र०) nicht in die “on sehen 
वह अपनी चाल का किसी को पता नहीं 
लगने देता है, lo, Solo er spielte mit 
offenen “जा उसने अपना मंतव्य जाहिर 
किया, उसने अपनी बात प्रकट कर दी; 
late, बोल० er hat alles auf eine / 
gesetzt उसने सब कुछ दाँव पर लगा दिया; 
जिग्प्र० jn. die “on legen किसी को ताश 
के पत्तों से भविष्य बताना । 


Kartei (कार्ताए) fr [--, -en] कार्ड- 
अनुक्रमणी । 

Karteikarte (कार्ताएकार्त) = कार्ड 
अनुक्रमणी में रखा हुआ कार्ड । 


Karteikasten (कातएकास्तन्‌) Yo कार्डो 
को अनुक्रम से रखने की कंबिनेट, कार्ड- 
केबिनेट । 


Kartell (FRI) 79° [-s, -०| उत्पादक 
संघ, व्यवसाय संघ | 

Kartenhaus (कार्तन्‌हाओस्‌) 79° [-s, 
-e] ताश के पत्तों का महल । 


Kartenlegerin (कार्तनलेगरिन) स्त्री० 
ताश के पत्तों से भाग्य/किस्मत बताने वाली 
महिला । 
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Kartenspiel (कार्तनश्पील्‌) 79 ताश 
का खेल । 


Kartenspieler (कार्तनश्पीलर) पृ० ताश 
का खिलाड़ी, ताश खेलनेवाला । 


kartieren (FRI) eb मानचित्र/ 
नक्शा बनाना । 


Kartoffel (कारतॉफल) न्त्री० |, -n] 
l. आलू 2. #ETe, ज्िन्प्रग die dümmsten 
Bauern haben die größten Kartoffeln 
भोले के भगवान ही सहायक होते हैं, निर्बल 
के बलराम । 


Kartoffelbrei (कारतॉफलब्ाए) %> 
आलू का भरता&/ मुरता । 


@Kartoffelchips (कारतॉफलचिप्स) Fr 
[$ 38°] आलू के चिप्स । 

Kartoffelkloß (कार्तेफेलक्लोस) पृ“ 
आलू की टिकिया । 

Kartoffelmehl (कारतॉफलमेल ) 7° 
आलू का आटा । 

Kartoffelpuffer (कारतॉफलपुफर ) Yo 
आच*० आलू की चिप्स । 

Kartoffelsalat (कार्तोफलज़ालात्‌) Ye 
(उबले हुए) आलू का सलाद । 


Kartoffelsuppe (कारतॉफलजुप) le 
_ आलू का रसा/सूप । 


Kartogramm (कार्तोग्राम ) ह 77° [-s, -e] 
मानारेख, SICHT । 


Kartograph (कार्तोग्राफ) पु० [-en, 
-en] मानचित्रकार, नक़्शानवीस, नक्शा 
बनाने वाला । 


kartographisch 


kartographisch (कार्तोग्राफिश ) | [To 
मानचित्र संबंधी । | 

Kartographie (am) स्त्री" [— 
के० एक० | मानचित्रकला | 


Karton (कारतोन) पु० [-5, -s] ı. [के० 
Te] गत्ता, दफती; 2. गत्ते का डिब्बा; 
3. मोटे कागज़ पर चित्रण; 4. आल“, कला» 
भित्तिचित्र; 5. आल” व्यंग्य चित्र, कार्टुन । 


Kartonage (कारतानाज़) स्त्री० गत्ते या | 


दफती की पैकिंग । 


kartonieren (कारताँनीरन्‌ू) ob 
(किताब आदि पर) गत्ते की जिल्द IE, 


गत्ते की Tea बाँधना । 

Karthothek (कारतोतेक) Fk [-- 
-en] कार्ड-केबिनेट । 

Kartusche (कार्तुश) स्त्री [—, -en] 


rg कारतूस | 


Karussell (कास्सेल) 
Resten, चक्रदोला । 


नेपु० [-s, -s/-e] 


Karwoche (कारवाँख़) &% ईस्टर के 
पूर्व का सप्ताह । 
Karzinom (कार्तिसनोम) 77° [-s, -८] 


आय० कार्सिनोमा, ककटार्बुद | 


Kasack (काज़ाक) Te [-s, -$] कज़ाक, 
स्त्रियों को एक तरह की कमीज़ । 


Kaschemme (काशैम) &% [—, --] 
तुच्छ० भटियारखाना, घटिया किस्म का 
रेस्टोरेंट । = 
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käseweiß 


kaschieren (काशीरन) सर्थक्रे० 
l. (etw. किसी बात को) “> छिपाना, 
(etw. किसी बात पर) >> पर्दा डालना; 
2. वस्त्र-० (कपड़ा, कागज़ आदि) चिपकाकर 
जोड़ना । 


Kaschmir (काशमीर) पृ० [-s, -e] 
पश्मीना । 
Kaschunuß (काशुनुस) File काजू । 


Käse (केंज़) पु० [-5, —|}ı. पनीर, 
चीज़; 2. लाक्ष०, Togo, तुच्छ० बकवास, 
ऊटपटाँग । 

Käseblatt (केंजब्लात्‌) 77° Rode, 
तुच्छ० घटिया समाचारपत्र/अख़बार | 

Käsegebäck (केज़गर्बेक ) 
बिस्कुट, चीजलिंग बिस्कुट । 


Kasein (काज़ेईन) 


नपृ० पनीर का 


नपु० [- Ss, -e ] Toro 


केसीन । 

Käsekuchen (केंज़कखन्‌) Yo पनीर का 
केक । 

Kasematte (काज़मात) fe |—, -n] 


9: (किले में) गोलों द्वारा अभेद्य 
स्थान । 


Kaserne (काजेर्न) be [--., -n| सैन्य० 


छावनी, बैरक । 


Kasernenhof (काज़ेर्ननहोफ ) पु० dr 
बैरक-मैदान, छावनी के आसपास का स्थल । 


Käsetorte Fat) hd 
Käsekuchen 
käseweiß (केंज़वाएस) 9 पीला पड़ा 


हुआ । 


käsıg 


käsig (केंजिष) Me ı. पनीर के समान, 
' पनीर सा; 2. Morde सा । 


Kasino (काज़ीनी) नपु० [-s, -s] 
l. क्लब; 2. (कारखाने आदि का) सहभोजन 
कक्ष, साथ खाने का कमरा; 3. सार्वजनिक 
जआघधर/“द्यतशाला | 


Kaskade (कासकाद) ik [—, -n] 
कृत्रिम जलप्रपात । 


Kasko (कास्कोी) %o [-s, -e] (कार, 
स्कटर आदि का) ऐच्छिक बीमा । 


Kaskoversicherung (कास्कोफेरज़िषरूुंग ) 
Elle Toyo, दे” Kasko 


Kasper (EI) पृ० [-$, --] 
l. (कठपुतलियों में) विदूषक, भाँड; 
2. मंसखरा | 
Kasperle (FRI) नपु«/पु० [-- 
—] & Kasper 2 
Kasperletheater (कास्परलतेआतर ) 
To कठपुत॒लियों की नाट्यशाला | 
Kassa (कासा) स्त्री० |, Kassen] 
SITE, बोल“, दें Kasse 
Kassandraruf (कासांदास्फ ) Yo 


आनेवाली घोर विपदा की पूर्व चेतावनी / 
सूचना, विनाश की भविष्यवाणी । 


Kassation (कासात्सिओन) न्त्री०  [- 
बह० अप्रय०] I. विधि० मन्सखी 
बातिलीकरण, बातिलकरण; 2. अल्पप्र० (सेना 
या सरकारी नौकरी से) पदच्युति । 


Kasse (कास) &% [—, -n] ı तिजोरी, 
नकदी-बकस; 2. (कोषाध्यक्ष का) कमरा, 


Kassenpatient 


कक्ष, खजांची या भुगतान की जगह; 
3, उपलब्ध नकद रकम; 4. (सिनेमा, 
यातायात आदि का) टिकट घर; 5. बोल० 
बचत उधार समिति; 6. Mer बचत बैंक; 
7. बोल० m machen (I) आय-व्यय 
का हिसाब लगाना; (2) बीमारी का बहाना 
करके बैठ IM; RfeYo schlecht bei *< 
sein हाथ तंग होना; eye gut bei 7० 
sein हाथ तंग नहीं होना; TRfeye er ist 
nicht bei N उसके पास पैसे बिल्कुल नहीं 
हैं; जिग्प्र- mit तल  durchbrennen 
पैसे खाकर भाग जाना; um bitten 
(रेस्तरां में) पैसा माँगना; wenig/viel 
Geld auf der “- haben खाते में 
कम/ज़्याद्ा पैसा होना । 


Kassenarzt (कासनआर्तस्त्‌) पृ० संस्था 
का डॉक्टर । 


Kassenbestand (कासनबश्तान्त्‌ ) Te 
उपलब्ध/मौजूदा नकदी । 


‚Kassenblock (कासनब्लॉक) Yo रसीद 


बही । 


Kassenbon (कासन्‌बान्‌) Yo रसीद, कैश 
मीमो, Tas पर्ची । 


Kassenbuch (कासन्‌बूख) पु* रोकड़ 
बही । 


Kassenerfolg (कासनऐरफॉल्क) Yo 
[प्रायः एक०] बॉक्स ऑफिस पर सफलता 
der Film wurde ein 98 फिल्म 
बॉक्स आफिस पर सफल रही । 


Kassenpatient (कासनूपात्सिऐन्त्‌) Yo 
बीमा-रोगी । 


Kassenraum 


Kassenraum (कासन्राओम) 
में) काउंटर हाल | 


ge (बैंक 


Kassenschalter (कासनशाल्तर) एृ० 
l. बैंक (भुगतान की) खिड़की, काउंटर; 
2. (यातायात सिनेमा आदि का) टिकट 
घर/काउंटर | 


Kassenschlager (कासन्‌श्लागर ) > 
बोल०, दे" Kassenerfolg 


Kassensturz (कासनशतुर्त्स ) 
> machen रोकड़ गिनना । 


पु* बोल* 


Kassenzettel (कासन्‌त्सेतल ) 
रसीद । 


Kasserolle (कासरॉल) fr [--, -n] 
एक प्रकार की कड़ाही/तई | 


Kassette (कासेत) fe I, -n] 
ı. छोटी तिजौरी; 2. छोटा बक्स»डिब्बा; 
3. (फोटो या टेपरिकार्डर का) कैसेट । 


Kassiber (कासीबर) Te [-5, --] 
कैदियों की आपसी गुप्त सूचना/रिपोर्ट । 


Kassier (STIER) 
दे० Kassierer 


kassieren (कासीरन) Wehe l. (पैसे ) 
प्राप्त करना; 2. शि“०प्र* (किसी चीज़ को) 
हथियाना, हड़प लेना; 3. eye (jn. किसी 
व्यक्ति को) “- पकड़ लेना; 4. fe भी 
etw. n किसी चीज़ को Ra करना; 
5. अप्रच० (सरकारी/सैन्य सेवा से) 
पदच्युत करना । 


Kassierer (कासीरर ) पु० [-s, -e] 
कोषाध्यक्ष, खजांची, रोकड़िया । 


Kassiererin (a) Fb |, 
-en] महिला कोषाध्यक्ष /खजांची । 


yo नकदी 


Yo [-s, —] 378, 


I5] 


Kastellan 


Kaßler (कासलर) 79° [-s, के* एक“ 
नमक लगा कर धुएँ में रखकर सुरक्षित किया 
हुआ सूअर का मांस । 


Kastagnette (RÄT) स्त्री: [-- 
-ा | संगी० करताल mit den "वा klappern 
करताल बजाना | 


Kastanie (कास्तानिअ) स्त्री० I, -n] 


वनस्प० FREIE | 


Kastanienbaum (कास्तानिअनूबाओम ) 
नपु० वनस्प० चेस्टनट का वक्ष/पेड़ | 


kastanienbraun (कास्तानिअनूब्राओन ) 
वि० लाल भूरे रंग का/वाला । 


Kästchen (IT) 79° (5, -e] 
ı. संदूकची, पेटिका, छोटा बक्स; 
2. (वर्गाकार या आयताकार) खाना । 


Kaste (at) fe I, -n] I. जाति, 
वर्ण; 2. el, तुच्छ० (समाज की) श्रेणी, 
वर्ग । 


kasteien (कास्ताएअन्‌ू). निजगक्रि० 
n ]. 9% कैथो> तपस्या करना, 
आत्मदमन करना; 2. ef (खाने-पीने में) 
संगम बरतना । 


sich 


Kasteiung (eat) Fb I—, 


-en] तपस्या, आत्मदमन । 


Kastell (कास्तेल) 79° [-s, -०] Hr 


दुर्ग, गढ़, IR 

Kastellan (Feder) पु* [-s, -el 
l. 768: दुर्ग-प्रबंधक; 2. (भवन को ) 
देखभाल करने वाला अधिकारी । 


Kasten l52 Katapultsitz 


Kasten (कास्तन्‌) पृ० |-s, Kästen/-] Kasusendung (FAUST) = 
l. संदूक, पेटी; डिब्बा, बकस; 2. (मेज़ की) व्या« विभक्ति प्रत्यय । 
दराज़; 3. लेटरबक्स, पत्र-पेटी; 4. Arge 


Katafalk (काताफाल्‍क) Yo [-s, -e] 
खटारा, डिब्बा/गाड़ी; 5. el (वाहन आदि ह nr 


का) Tal, बॉडी; 6. Gere बॉक्स etw. auf | 
dem haben होशियार होना; nichts Katakombe (काताकोम्ब) eb [—, 
auf dem —- haben निरा मूर्ख होना; | HITS, भूगर्भस्थ समाधि क्षेत्र, मुर्दों को 
wenig auf dem 7 haben, nicht viel रखने का तहखाना । 
auf dem —- haben मोटी अक्ल का Katalepsie (कातालेप्सी) = [—, -n] 
होना । Fe कैटालेप्सी । 
Kastenbrot (FETT) 79: चौरसं/ Katalog (कातालोक) Yo [-(७)$, -e] 
चौकोर डबलरोटी । 'सूचीपत्र, सूची eine aufstellen सूची 
Kastenform (कास्तनफॉर्म) af बनाना । 
चौरस/चौकोर केक ढाँचा । katalogisieren (कातालोगीज़ीरन्‌ ) स्क्रि० 
Kastengeist (कास्तनगाएसत्‌) % | (की) सूची बनाना, (को) सूचीबद्ध करना । 
जातिवादी भावना । Katalogwert (कातालोकवेर्त ) पु० 
Kastensystem (कास्तन्‌जुस्तेम्‌ ) नपु० सूचीपत्र में दिया हुआ किसी डाक टिकट का 
जाति व्यवस्था, वर्ण व्यवस्था | मूल्य । ु 
Kastenwesen (कास्तनवेज़न) #7 [कि० Katalysator (कातालुज़ातोर) Yo रसा० 
vB] % Kastensystem हु IE । 
Kastrat (SEE) Ye |-en, -en] Katalyse (कातालंज़) fe [-n, -n] 


नसबंदी ० उत्प्रेरण 
न“्प्र> नसबंदी किया हुआ व्यक्ति, ae । रसा> उत्प्रण । 


K स्त्री Katapult (FIT) Ye, 790 [-(e)s, 
Kastration (कास्त्रात्सिओन त्री० [—, GR ze 
- । बह. oe बंध्यकाए, hr el रबड़ की गुलेल/गोफन, गोफणा: 
कि > | ह 2. Fe पत्थर फेंकने की मशीन; 3. तक० 


बधियाकरण, नसबंदी । उत्क्षेपक, कैटापुल्ट । 


kastrieren (कासत्रीरनू) Meß katapultieren (कातापुल्तीरन) Hofe 


L. (व्यक्ति को) नसबंदी करना; 2. (जानवर l. गुलेल से उड़ाना; 2. Tr कैटापल्ट/ . 
को) GEN करना, बधिया करना । उत्क्षेपक से उड़ाना । 
Kasus (काजुस) Ye [-5, --] व्या० कारक Katapultsitz (कातापुल्तृज़ित्स) पु० 


विभक्ति । न“्प्र० (हवाई जहाज़ में) कैटापुल्ट सीट । 


Katapultstart 


Katapultstart (कातापुल्तश्तारत) Ye 
कैटापुल्ट-स्टार्ट, उत्क्षेपक से स्टार्ट । 


Katarakt! (FRE) 9° [-(es, -e] 
CAT) प्रपात । | 


‚Katarakt? (काताराक्‍त्‌) ib |, -e] 
आयु० मोतियाबिंद | 
Katarakta, Katarakte (काताराकता, 


काताराक्त) Birk [—, Katarakten] © 
Katarakt 


Katarrh (FAR) 9° [--. -e] 
l. नजला, जुकाम, सरदी; 2. आयु० सूजन, 
शोथ । 


Kataster (कातास्तर) Ye, नपु» [-s, --] 
भू पंजी । 


katastrophal (कंतास्त्रोफाल) वि० 

l. विध्वसात्मक, विध्व॑सकारी; 

2. विपत्तिपूर्ण, अनर्थपूर्ण । 
Katastrophe (कातास्त्रोफ) स्त्री* [-... 


-n] I. विध्व॑ंसकारी दुर्घटना; 2. विनाश, 
तबाही, Frege, सर्वनाश । 


Katastrophengebeit (कातास्त्रोफ़नगबीत ) 
नपु* विपत्तिग्रस्त क्षेत्र, संकटग्रस्त क्षेत्र । 

Kate (कात) ल्त्री० [--., -0] प्रायः Tee 
छोटी सी कुटिया/भौंपड़ी । 

Katechet (कातैषेत ) पु० [-en, -en] 
धर्म> धर्मशिक्षक । 


Katechismus (कातैषिसमुस ) Yo 
[Katechismen] धर्म” ईसाई धर्म को 
प्रशनोत्तरे । 


katholisch 


Kategorie (कातेगोरी) Fk I, -n] 
I. श्रेणी, वर्ग, कोटि; 2. मूल धारणा । 


kategorisch (STAR)  वि० 
सुनिश्चित, स्पष्ट, साफ-साफ | 


Kater (कातर) पृ० [-$, —] I. eat, 
बिलौटा; 2. बोल*० नशे के बाद की हालत 
ich habe einen ”> मेरी हालत ख़राब है , 
let er hat einen moralischen “>> 
उसे पछतावा/पश्चाताप है । 


Katerfrühstück (कांतरफ़श्तुक) 79° 
मदिरापान के बाद का अल्पाहार । 


Kateridee (कातर्‌इदे ) = तुच्छ० 
मूर्खतापूर्ण विचार । 


Katheder (कातेदर) Ye, नपृ० [-s, -e] 
व्याख्यान-मंच | 

Kathedrale (कातेद्राल) = |, -n] 
प्रधान गिरजा, कैथेड़ल । 


Kathete (कातेत) नल्त्री० [--, -n] गणि० 
समकोण त्रिभुज की छोटी भुजा । 


Katheter (कातेतरं) पु० [-5, --] आयु० 
नालशलाका, कैथोटर । 


Kathode (कातोद) =% [-., ॥] भ्ौति० 
कैथोड, ऋणाग्र । 


Kathodenstrahl (कातोदन्‌श्त्रालू) Yo 
भौति० कैथोड किरण, ऋणाग्र किरण । 


Katholik (कातोलीक) पृ० |-en, -en]| 
धर्म- कैथोलिक | 


katholisch (कातोलिश) Me धर्म» 
कैथोलिक, कैधोलिक धर्म संबंधी /का । 


Katholizismus l54 


Katholizismus (कातोलित्सिसमुस्‌) %o 


[—, $ एक»] धर्म० कैथोलिक धर्म/मत । 
Katode (कातोद) Fk देन Kathode 


Kattun (कातृून) 
कपड़ा । 


Yo [-s, -e] महीन सूती 


katzbalgen (TUST)  निजगक्रि० 
sich ”-» हाथापाई करना, गुत्थमगुत्था होना 
sie ”- आंछ वे गुत्थमगुत्था हो गए | 


Katzbalgerei (कात्सबाल्गराए) Flle 
हाथापाई, गुल्थमगुत्था । 
katzbuckeln (कात्सबुकल्न) अगक्रि० 


बोल+, Tr8° vor jm. 7- किसी के आगे 
घिघिआना, किसी के आगे दासवत्‌ व्यवहार 
करना, किसी से हुकुमबरदारी से पेश आना । 


Kätzchen (UT) 79° |-s, -e] 
l. छोटी बिल्ली; 2. [प्रायः बहु०] वनस्प० 
कैटकिन, नतकणिश | 


Katze (कात्स) fe [--, -n] ı. बिल्ली; 
2. तक* ट्राली; Tele alles für die I 
sein सब कुछ व्यर्थ/बेकार होना; बोल० es 
war alles für die n यह सब व्यर्थ ही में 
किया, बील* mit jm. ”- und Maus 
spielen किसी को लटकाकर रखना, किसी 
को धीरे-धीरे पीड़ित करना, Tor sich wie 
und Hund vertragen Exil बिल्लियों 
की तरह भगड़ना; Tel, तुच्छ- falsch wie 
eine sein लोमड़ी की तरह 
मक्कार/चालाक होना, Tele, [68° sie ist 
eine falsche  I8 एक ud औरत है, 
eye wie die N um den heißen 


Brei herumschleichen/herumgehen 


kauderwelsch 


ST फिराकर बात करना, घुमा फिराकर कोई 
काम करना; Me die Maus dem Sack 
lassen (l) बातों-बातों में सही स्थिति 
बताना, (2) मन को बात जाहिर करना; 
लाक्ष० die “- im Sack kaufen बिना 
सींग देखे बैल खरीदना, ठोक-बजाकर देखे 
बिना कोई माल खरीदना; #87 bei Nacht 
sind alle ना grau अंधेरे में सब काले 
नज़र आते हैं, कहा० die N läßt den 
Maus nicht कोई भी अपनी जन्म-जात 
प्रवृत्ति को नहीं छोड़ पाता है; कहा> wenn 
die fort ist, tanzen dıe Mäuse जेब 


बिल्ली नहीं होती तो चूहे ऊधम मचाते हैं । 


Katzenauge (कात्सनआओग) 79° 
l. लहसुनिया; 2. (कार या साइकिल का) 
परावर्तक । 


katzenfreundlich (कात्सनफ्रॉएन्तूलिष 
वि० मिथ्या/भूठा हितैषी | 


Katzenjammer (कात्सनयामर ) I 
बोल" नशा उतरने के बाद की बुरी हालत; 
einen morlischen “- haben किसी को 
पश्चाताप/पछतावा होना । 


Katzenmusik (कात्सनमुज़ीक ) स्त्री० 
बोल“, तुच्छ० बेसुरा संगीत । 
Katzensprung (कात्सनश्पुग) Ye Alto 


थोड़ी दूरी, थोड़ी दूर । 


Katzenwäsche (कात्सनवेंश) fr 

बोल“, हास्य० YACHT | 
kauderwelsch (काओदरवेल्श) TXe 
तुच्छ० अनाप-शनाप, अंडबंड | 


Kauderwelsch 


Kauderwelsch (काओदरवैल्श) 79° 
[ -5, $ UP] तुच्छ० अनापशनाप या 
अंडबंड भाषा/बात | 


kauen (काओअन्‌) I Tele { an etw. 
किसी चीज़ को) “-« कृतरना । 
II 3% चबाना । 


kauern (काओअर्न) I 3efbe उकड़ 
बैठना, सिमटकर/सिकुड़कर बैठना | 
U Free sich “->उकड़ूं बैठ जाना, 
सिमटकर/सिकुड़कर बैठ जाना । 


Kauf (काओफ ) पु० [-es, Käufe | 
l. क्रम, खरीद; 2. खरीदी हुई वस्तु, लाक्ष० 
etw. in > nehmen भिभकते हुए 
(किसी चीज का) सौदा पक्का करना; साहि* 
aleichten — (e)s davonkommen 
मामूली हानि उठाकर बच निकलना | 


Kaufbrief (काओफब्रीफ) पृ» विक्रय- 
दस्तावेज । 


kaufen (काओफन्‌) I Ge क्रय करना, 
खरीदना, खरीद लेना, मोल लेना, das hat 
er aus dritter Hand gekauft 98 वस्तु 
अप्रत्यक्ष रुप से खरीदी है, Fer dafür 
kann ich mir nicht WE Rt किसी 
काम/ मतलब का नहीं है; Rfeye sich 
(>) jn.n किसी व्यक्ति से निप्टना, 
किसी व्यक्ति की तबियत हरी कर देना; 
लाक्ष" jn. “- किसी व्यक्ति को घूस देकर 
खरीद लेना । 
II अगक्रि०् ८ kauft oft bei uns वह प्रायः 
हमारे यहाँ से खरीददारी करता है; bei 
wem Sie ? आप खरीददारी कहाँ से 
करते हैं ? Ä 


Kaufvertrag 


Käufer (कॉएफर) Ye [-s, —] 
खरीददार, क्रेता । 


Kaufhalle (काओफहाल) Fk 
(विशेषतः खादूय पदार्थों का) सुपर बाज़ार । 


Kaufhaus (काओफहाओस) नपु० 
(विभिन्‍न प्रकार की वस्तुओं का) सुपर 
बाज्ञार । 


Kaufkraft (काओफक्राफत्‌) ah क्रय- 
शक्ति । 


kaufkräftig (काओफक्रैफतिष ) Me 
खरीदने के लिए समर्थ, क्रयक्षम । 


Kaufladen (काओफलादन्‌) Yo अल्पप्र० 
पंसारी/परचून की दुकान । 


käuflich (कॉएफलिष) वि० ı विक्रय, 
बिकाऊ; 2. (व्यक्ति) eat; ne Liebe 
asarafed; es Mädchen वेश्या | 


Kauflust (काओफलुस्त्‌) Fb खरीदने/ 
क्रय करने की मनोवृत्ति । | 


Kaufmann (काओफमान्‌ ) Y [बहु० 
Kaufleute/ कभी-कभी Kaufmänner] 
|. व्यापारी, सौदागर; 2. बोल* Yard, 
परचूनी । 


kaufmännisch  (काओफमेनिश ) 78 
वाणिज्य, व्यापारिक, तिजारती । 


Kaufpreis (काओफप्राएस) Yo क्रय- 
मूल्य । 


an 


Kaufsumme (काओफजुम) Fb क्रय- 
रकम/राशि । 


Kaufvertrag (काओफकफेंरत्राक ) पु० 
इकरारनामा, क्रय-अनुबंध | 


Kaugummi 


Kaugummi (काओगुमि) Yo चुइंग- . 
गम । 


Kaulquappe (काओलक्वाप) fe मेंढक 
का बच्चा, बैंगची, टैडपोल । 


kaum (BIST) क्रिगवि० ı. नहीं के 
बराबर, बहुत ही कम, मुश्किल से कल, 7“ 
hören नहीं के बराबर सुनना, बहुत कम 
सुनना, sie ist S zehn Jahre alt वह 
मुश्किल से दस साल की होगी; 2. मुश्किल 
से, कठिनाई से, बहुत दिक्कत के साथ er 
hat den Zug ” noch erreicht उसने 
मुश्किल से गाड़ी पकड़ी; 3. शायद ही/नहीं, 
संभवतः नहीं morgen wird er 7५७८ 
kommen शायद वह कल नहीं आएगा; 

4. अभी-अभी, जैसे ही, ज्यों wir 
waren 7 in die Berge gekommen, 
als es zu schneien anfing हम 
अभी-अभी era 
गिरने लगी, जैसे ही हम पहाड़ों में पहुँचे कि 
बर्फ गिरने लगी, N hatte er gegessen, 
als er sich schon wieder in’die Arbeit 
stutzte भोजन करते ही वह फिर काम पर 
लग गया । 

Kaumuskel (FF) Yo 
चबानेवाली माँसपेशी ı 

kausal (काओज़ाल) Me कारणात्मक, 
कारणवाचक, कारण-संबंधी । 

Kausalität (काओज़ालितेंत्‌) स्त्री" [-- 
प्रायः एक०] कारण-कार्य संबंध, कारण- 
कार्य-सिद्धांत, कारणता | 

Kausalsatz  (काओज़ालज़ात्स) Yo व्या० 
कारणवाचक उपवाच्य । 


Kavallerie 


Kausalzusammenhang 
(काओज़ाल्‌त्सुज्ञामन्‌हांग) ir 
कार्यकारण-संबंध | 


kaustisch (काओश्तिश) Me साहि० 
तीखा, चुभता हुआ, SE | 


Kautabak (काओताबाक) % खाने का 
तम्बाकू, जर्दा । 


Kaution (काओत्सिओन) &% [—, 
-en] जमानती रुपया/धन,. जमानत jm. 
gegen — freilassen किसी को जमानत 
पर रिहा करना, eine stellen जमानत 


देना । 


Kautschuk (काओत्शुक) पु०, > [-s, 
-e] कच्चा रबड़ । 


Kauwerkzeuge (काओवैर्कत्साॉएग) 38 
दांत और जबड़े । 


Kauz (काओत्स) पु० [-es, Käuze] 
l. घुग्घू; 2. विचित्र/अजीब व्यक्ति, अनोखा 
आदमी । 

kauzig (काओत्सिष) 7% अजीब, 
अनोखा, विचित्र, निराला । 

Kavalier (कावालीर ) पु० [-s, -e] 
l. सज्जन (व्यक्ति); 2. बोल० प्रेमी, 
आशिक । 

Kavaliersdelikt (कावालीस॑देलिक्त) 
नपृ« छोटा/अनिंदनीय अपराध । 

Kavalkade (कावाल्काद) & |, -n] 
साहि० घुड़सवारों का दस्ता/जत्था | 


Kavallerie (कावालेरी) &% [--,, प्रायः 
एक० ] अश्वसेना, रिसाला । 


Kavallerist 


Kavallerist (कावालेरिस्त) Y [-en, 
-en] घुड़सवार सैनिक, अश्वसैनिक । 


Kaverne (कावेर्न) = |, -n] आयु० 
(फेफड़ों में) गुहिका, गुहा । 


Kaviar (काविआर) Te [-s, -e बहु० 
अप्रयु"] स्टर्जियन मछली का अंडा । 


keck (कंक) Me I. ढीठ, तेज़, उद्धत; 
2. साहसी, बहादुर, दिलेर; 3. बेधड़क । 


Keckheit (केकहाएत्‌) ik [., -०॥] 
l. ठिठाई, धृष्टता, उद्धतता; 
2. साहसिकता, दुःसाहस; 3. निडरता, 
निर्भीकता, दिलेरी । 


Kefir (केफीर) पूृ० [-5, - के० एक०] दूध 
की लस्सी । 


Kegel (केगल) Ye [-5, --] I. Tr 
IF; 2. MET शंकवाकार वस्तु; 3. खेल* 
स्किटल; बोल* mit Kind und *> बोरिया 
बिस्तर के साथ, खाट खटोला लेकर । 


Kegelbahn (केगलबान) = ger 
स्किटल-पटरी । 


kegeln (केगल्न्‌ू) Hoffe dor स्किटल 
खेलना । 


Kegeln (केगल्न) 79° [-5, --| स्किटलों 
का खेल । 


Kegelschnitt (केगलश्नित्‌ू) पु* af 
शांकव काट, शांकव परिच्छेद | 


Kegelstumpf .(केगलश्तुम्प्फ) पृ US 
Be । 


kehre n 


Kehle (केल) &% [-—, -n] गला, 85, 
हलक, ग्रसिका; jn. bei der 7 packen 
किसी का गरेबान पकड़ना; बोल० das/etw. 
ist ihm in die falsche gekommen 
वह इस बात को गलत समभता है; Ser in 
die falsche "> kommen गलत Ted पर 
चलना; To die Worte blieben ihm in 
die N stecken शब्द उसकी जबान पर 
आकर SICH गए; Tele es geht ihm an 
die N उसकी जान खतरे में है; बोल० in. 
die  zuschnuren किसी का गला 
घोंटना, किसी को गला घोंटकर मार डालना, 
eye aus voller 7१० singen अत्यधिक 
ऊँचे स्वर में गाना । 


kehlig (केलिष) 9% कण्ठ/गले से बोला 
या गाया जानेवाला, कण्ठस्थानीय, कण्ठय । 


Kehlkopf (केलकॉप्फ) To आयुन 
l. कठ, POT, हलक; 2. स्वरयंत्र, 
लैरिक्स | 


Kehllaut (केललाओत) Y gr: 
कंठय-ध्वनि | 


Kehrbesen (FT) Yo 8, 
बुहारी । 


Kehre (केर) त्त्री० [—, -n] I. मोड़, 
घुमाव; 2. Gore उलटी छलाँग । 


kehren! (केरन) I WR etw. n 
(किसी चीज़ को) मोड़ना, VAT, फेरना; 
2. लौटना & kehrte seinem Vaterland 
den Rücken उसने स्वदेश त्याग दिया; 
3. (को) MA, छोड़ना, छोड़ देना jm./ 
einer Sache den Rücken “-« किसी 
व्यक्ति/वस्तु को छोड़ देना; 4. की तरफ 


kehren 


करना das Gesicht zur Sonne 7-८ सूर्य 
की तरफ मुँह करना; बोल* den Mantel 
nach dem Winde “-« अवसरवादी होना, 
परिस्थिति के अनुकूल विचारों को बदलना; 
ef भी alles zum Guten ET बात 
को अच्छा मोड़ देना; ref भी in. den 
Rücken “- किसी से मुँह मोड़ लेना; 
Aero, बोल० das Oberste zuunterst १० 
सब कुछ अस्त-व्यस्त कर देना; Alelo er 
ist in sich gekehrt वह अंतर्मुखी हो गया । 
II fe सैन्य० kehrt ! पीछे मुड़, 
rechtsum kehrt ! दाहिने से पीछे मुड़ेगा, 
पीछे मुड़ । 
II Fre sich HET, पलटना, 
पीछे को ओर मुड़ जाना, die Waffe 
gegen sich selbst kehren आत्महत्या 
करना चाहना; sein Zorn kehrte sich 
gegen uns उसका गुस्सा हम पर निकल 
गया; sich nicht an etw. “- किसी 
बात/चीज़ की परवाह न करना, किसी बात 
की ओर ध्यान न देना । 


kehren? (FR) स्क्रि० बुहारना, भाड़ना, 
भाड़ से साफ करना; neue Besen ,"- 
gut नया नौकर तीरंदाज । 


Kehricht (केरिष्त) Ye, 79° भी 
[-(e)s, के” एक०] कड़ाकरकट, कचरा । 


Kehrichthaufen (केरिष्तहाओफन्‌ ) पु० 
कड़े का ढेर । 
Kehrmaschine (केरमाशीन) ef सड़क 


साफ करने की मशीन । 


Kehrreim (केराएम) Yo (किसी गीत/ 
छंद) की टेक, का स्थायी । 


l58 


Keilerei 


Kehrseite (केरजाएत) Fk ı. पीछे का 
भाग, उलटी तरफ, पृष्ठ भाग; 2. (fa 
का) दूसरा पट; 3. बोल* पीठ, पिछाड़ी; 

4. लाक्ष० प्रतिकल परिस्थिति; 5. लाक्ष० 
असुविधा; 6. लाक्ष० प्रतिकूल तथ्य/बात | 


kehrtmachen (FAME)  अगक्रि० 
l. मुड़ना, 98 जाना, घूम जाना; 2. MET, 
लौट जाना, वापिस आना । 


Kehrtwendung (केर्तविंदुग ) स्त्री 
l. मुड़ना, घूमना; 2. लाक्ष० वादा न निभाना, 
मुकर जाना । 


keifen (काएफन) अगक्रि० बोल“, तुच्छ० 
ऊँचे स्वर में डॉटना/भिड़कना । 


Keil (काएल) Te |-te)s, -e] I. पच्चर, 
फन्‍नी; 2. तिकोना टुकड़ा; 3. (कपड़े का) 
पैबंद; 4. (कपड़े की) कली; 5. (गाड़ी के 
पहिए के नीचे रखने का) रोक, रोधक; 
einen — zwischen zwei Menschen 
treiben दो व्यक्तियों के बीच अनबन पैदा 
करना, दो व्यक्तियों के बीच फूट डालना, 
$6T° auf einen groben Klotz gehört 
ein grober “- उजडड के साथ उजडडता 
ही उचित होती है । 


Keile (काएल) बहु० शिग्प्र- पिटाई, मार । 


keilen (FIAT) निजर्यक्रे० sich N 


हाथापाई करना । 

Keiler (काएलर) Ye [-s, —| Rare 
जगली AM, बनैला सूअर | 

Keilerei (काएलराए ) el [—, -en] 
आच-, शिग“्प्र- हाथापाई, मारपीट । 


Keilkissen 


Keilkissen (काएलकिसन्‌) 77. ढलवाँ 
सिरहना । 


Keilriemen (काएल्रीमन्‌) Ye तक० 
(मोटर का) वी-पटटा, शंकु-पट॒टा | 


Keilschrift (काएलशिफत्‌) स्त्री 
शंकृुलिपि, कीलाक्षर-लिपि । 


Keim (काएम्‌) Ye [-(e)s, -०] ı. कृषि० 
अंकुर, कोंपल, कल्‍ला; 2. आयु० कीटाणु, 
जीवाणु, रोगाणु; SET etw. in N 
ersticken किसी बात को पनपने न देना, 
किसी बात को आरंभ में ही समाप्त कर 
देना । 


Keimblatt (काएमब्लात्‌) नपु* IR 
विकसित बीजपत्र । 


Keimdrüse (FU) स्त्री० जनन- 
ग्रंथि, यौनग्रथि । 


keimen (काएमन्‌) अगक्रि० ı. अंकुरित. 
होना, उगना; 2. ef (विचार आदि) पैदा 
होना, उत्पन्न होना, किसी के मन में उत्पन्न 
होना । 

keimfähig (काएमफेंड्ष) वि अंकुरणीय । 

keimfrei (काएमफ्राए) वि० रोगाणुरहित, 
कीटाणुरहित, जीवाणुरहित । 


Keimling (काएमलिंग) Ye l. वनस्प० 
नवोद्भिद, पौध, भूण; 2. जीव० der 
menschliche — UT | 

keimtötend (काएमतोंतैंतूे) वि० 
रोगाणुनाशी, जीवाणुनाशी, कीटाणुनाशी । 


Keimträger (TFT) Yo 
जीवाणुवाहक जीव, रोगाणुवाहक जीव । 


keinerfalls 


Keimung (FAT) File अंकुरण | 


Keimzelle (FIT TAT) eb . जीव० 


जनन-कोशिका die männliche १० 
शुक्राणु कोशिका, die weibliche N 38 
कोशिका; 2. IT गैमीट, युग्मक; 

3. To आरंभ, प्रारंभ, शुरुआत | 


kein (काएन) See 


HREHMTEWEHTIND 
Mensch war auf der Straße सड़क पर 
कोई भी व्यक्ति/आदमी नहीं था; N Wort 
mehr ! एक भी शब्द और मत बोलो ! 

2. नहीं, Ter ist Inder वह भारतीय 
नहीं है; 3. बिल्कुल Tellch habe “> 
Geld Rt पास बिल्कुल पैसा नहीं हैं; 

4. कतई/कदापि नहीं, हर हालत में नहीं; in 
ner Weise किसी भी प्रकार से नहीं; 
बोल* sie ist noch १-6 achtzehn Jahre 
alt वह अभी अठारह साल की नहीं हुई है । 
I (सज्ञा के रुप में) कोई भी (व्यक्ति) 
नहीं, कोई नहीं--०' sprach कोई नहीं 
बोला; Der weiß ds यह किसी को भी 
मालूम नहीं है । 


keinerlei (काएन्रलाए) वि० किसी प्रकार 


का नहीं, किसी तरह का नहीं, |. 7“ 
Hilfe gewahren किसी व्यक्ति की कोई 
सहायता न करना | 


keinerseits (काएनरजाएत्स) क्रिगवि० 


किसी भी ओर/तरफ से नहीं । 


keinerfalls (काएनरफाल्स) क्रिगवि० 


कतई/कदापि नहीं, किसी प्रकार नहीं, किसी 
भी कीमत पर नहीं । 


keineswegs 


keineswegs (काएनसवेक्स ) Tefde 
बिल्कुल नहीं, कदापि नहीं, हरगिज़ नहीं । 


keinmal (काएनमाल) Well एक बार 
भी नहीं । 
Keks (केक्स) पुृ०, ge [---/ -es, 


—/-e] Rfeye jm. auf den gehen 
किसी की नाक में दम करना । 


Kelch (केलष्‌) पृ० [-(०)$, -०] I. चषक; 
2. घर्म० ईसाई धर्म-संस्कार का चषक/ 
मधुपात्र; 3. FREI बाहयदलपुंज, कैलिक्स; 
den der Leiden bis auf den Grund 
leeren ग़म का प्याला खाली कर देना । 


Kelim (केलिम) पु० [-s, -८] केलिम 
(एक प्रकार का रंगीन भित्ती-कालीन) । 


Kelle Fa) &% [--, जा] ı. (यंत्र 
की) करनी, FA; 2. करछी, कलछी, बड़ा 
चमचा; 3. याता“ गार्ड की सिगनल चक्रिका । 


Keller (कंलर) Ye [-5, —] I. तहखाना; 
2. सुरागार। । 


Kellerassel (FRA) Re 


काष्ठकृमि । 


Kellerei (STE) Fe [—, -en] 
शराब बनाने का तहखाना, सुरागार | 


Kellerfalte (केलरफाल्त) Fi (कपड़े 


की ) दोहरी तह । 


Kellermeister (केलरमाएस्तर ) To 
सुरागार अध्यक्ष । 
Kellner (केलनर) Ye [-s, --] बैरा, 


ger । 
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kennen 


Kelter (Set) स्त्री० [—, -n] फलों का 
रस निकालने की मशीन, (अंगूर/फलों का) 
रस-निस्सारक सत्र । 


Kelterei (कल्तराए) ib [—, -en] 
फलों का रस निकालने का कारखाना, रस- 
निस्सारकशाला | 


keltern (केल्तर्न) Wolbe (अंगूरों का) 
रस निकालना, (आगूरों को) पेरना । 

Kemenate (केमेनात) Ei [In -n] 
l. ऐति० (किसी दुर्ग/किले में) स्त्रियों का 
भीतरी कक्ष; 2. लाक्ष, हास्य० छोटा और 
आरामदेह कमरा । 


Kenia (केनिसा) 
केनिया । 


Kenianer (केनियानर ) 


> [-s, के* एक०] 


Yo केनियावासी । 


kenianisch (Ta). वि० केनिया 
का, केनिया संबंधी । 


kennen (केनन्‌) I Heel. [etw./in. 
किसी चीज़/व्यक्ति को) “- जानना, 
({etw./jn: किसी चीज़/व्यक्ति) “-- -के 
बारे में जानकारी होना; 2. ( etw./jn. किसी 
चीज़/व्यक्ति से) n अवगत होना; 3. [ 
etw. किसी बात/चीज़ का) “>> पता होना; 
4. ( jn. किसी व्यक्ति से) “-« परिचित 
होना, जान-पहचान होना; 5. (etw./in. 
an etw. किसी चीज़/व्यक्ति को किसी 
विशेष चिहन से) N पहचानना Aare 
etw./jn. inwendig und auswendig —, 
etw.,/jn. wie seine Hosentasche १-८ 
किसी चीज़/व्यक्ति को भली-भाँति जानना; 


लाक्ष० er kennt nur seine vier Wände 


kennenlernen 


वह चारदीवारी में ही रहता है; वह कृपमंडूक 
है; To keine Furcht “- निडर होना । 
Il निजर्गक्रेः ४0 “- एक-दूसरे से 
परिचित होना, एक-दूसरे को जानना, एक- 
दूसरे का परिचय होना; लाक्ष> sich nicht 
mehr — wollen आपस में बोलचाल बंद 
करना; लाक्ष० sich vor Wut nicht mehr 
“> क्रोध में आपे से बाहर हो जाना । 


kennenlernen (केननले्नन्‌) Io 
l. { jn. किसी व्यक्ति से) n परिचित/ 
परिचय होना, जान-पहचान होना ich habe 
ihn gestern kennenglernt कल मेरा उससे 
परिचय हो गया, कल मैं उससे परिचित हो 
गया, कल मेरी उससे जान-पहचान हो गयी; 
2. (etw. किसी-चीज़ के बारे Hin 
जानकारी प्राप्त करना । 
II निज्क्रि० sich N एक-दुसरे से 
परिचित हो जाना, एक-दुसरे का परिचित हो 
जाना, एक-दुसरे का परिचय हो जाना, एक- 
दूसरे की जान पहचान हो जाना, SITE, 
TRTeys du sollst mich noch AT: 
ठहर, अभी तू मुभे नहीं जानता ! 


Kenner (FT) ge [-s, --] विशेषज्ञ, 
जानकार, पारखी । 


Kennerblick (केनरब्लिक) पृ० विशेषज्ञ 
की दृष्टि । 
Kennermiene (STH) &% 


विशेषज्ञ/पारखी की सुखभंगेमा, विशेषज्ञ/ 
पारखी के हावभाव | 


Kennkarte (केनकार्त) File पहचानपत्र । 


l6i 


Kennzahl 


Kennlicht (केनलिष्त) 79° Tee, 
याता> I. (आपातकालीन सेवा वाहनों पर) 
मिलमिल नीली बत्ती; 2. (वायुयान की) 
रंगीन बत्ती । 


Kennmarke (केनमार्क) 
चिहन । 


= पहचान- 


- kenntlich (Frag) वि अभिज्ञेय, 


इन्द्ियगोचर er war an seiner Stimme 
n वह अपनी आवाज़ से ही पहचान में आ 
रहा था; 7 machen चिह्नित करना, 
स्पष्ट कराना; nn sein दिखाई देना । 


Kenntnis (Fate) fe [—, -se] 
जानकारी, ज्ञान, बोध etw. zur 7५ 
nehmen किसी बात को जान लेना, किसी 
बात से अवगत हो जाना; jm. etw. zur १५० 
bringen किसी व्यक्ति को किसी चीज़ के 
बारे में सूचना/जानकारी देना; von etw. 
rn haben किसी चीज़ के बारे में जानकारी 
होना; "se haben in etw. किसी विषय 
की/में जानकारी होना । 


Kenntnisnahme (केन्तनिसनाम) स्त्री० 
[के० VB] सूचना की प्राप्ति, zu Ihrer 
“- आपकी सूचना/जानकारी के लिए । 


घशाशयांडाशंट॥(कंन्त्‌निसराएष) . वि० 
l. (व्यक्ति) विद्वान, ज्ञाता, ज्ञानी; 


2. (पुस्तक आदि) ज्ञानवर्धक । 
Kennwort (केनवॉर्त्‌) 79 सैन्य» भी 

संकेतशब्द, कूटशब्द | 
Kennzahl (केन॒त्साल) 

संख्या/अंक, संकेतक । 


स्त्री- अर्थ सूचक 


Kennzeichen 


Kennzeichen (कंनत्साएपन) 77° 
I. (विशिष्ट) चिहन, लक्षण, सकेत; 
2. यात।» लाइसेंस नंबर, रजिस्ट्रेशन/ 
पंजीकरण सख्या । 


kennzeichnen (केनत्साएघनन्‌ू) Ge 
l. (etw. किसी चीज़ पर) “- चिह॒च/ 
निशान लगाना, हाथ लगाना, 2. (etw. 
किसी चीज़/व्यक्ति की) SD विशेषता 
प्रदर्शित करना; 3. (etw. किसी चीज़/ 
व्यक्ति का) N दूयोतक होना; 4. (etw./ 
jn. किसी चीज़/व्यक्ति का) “> प्रदर्शन 
करना, प्रचार करना । 


kennzeichnend (STATT) वि 
दूयोतक, विशेषता-सूचक, विशेषता प्रकट 
करने वाला | | 
Kennzeichnung (केनत्साएष्नुगू) af 
l. विशिष्टता का चिहन/निशज्ञान (लगाना); 
2. विशिष्टता का Sale; 3. चरित्र-चित्रण । 


Kennziffer (केनत्सिफर) स्त्री” [. अर्थ 
सूचकांक; 2. för पूर्णाश । 

kentern (केन्तर्न) oe (नौका/ 
आदि का) उलट जाना । 

Keramik (केरामिक ) et [— -en] 
चीनी मिट्टी की वस्तु । 

keramisch (केरामिश्‌ ) वि० चीनी-मिटटी 
का/संबंधी । 


Kerbe (केर्ब) &% [—, -n] (विशेषकर 
लकड़ी में) खाँच, खाँचा, in dieselbe “ 
hauen एक ही et पर चलना । 


Kern 


Kerbholz (केर्पहॉल्ल्स) 77° Set er 


hat viel auf dem SH बहुत से बुरे 
काम किए हैं, वह बहुत बड़ा पापी 8; er hat 
etw. auf dem ”- उसने कुछ बुरा काम 
अवश्य किया है । 


Kerker ($#T) पृ० [-s, --] अल्पप्र० 


SS, कारागार, जेलखाना, बंदीगृह | 


Kerl (#6) % [-(e)s, -e] बोल“ 


आदमी, व्यक्ति, इंसान er ist ein anstän- 
diger IE बढ़िया आदमी है; sie ist 
ein anständiger ”- वह बढ़िया महिला है, 
er/sie ist ein (ganzer) N वह बढ़िया 
व्यक्ति 8; er/sie ist dazu वह इसके 
लिए योग्य व्यक्ति है; er ist ein lieber 
N वह अच्छा लड़का है; sie ist ein 
lieber IE अच्छी लड़की है; तुच्छः 
ein gemeiner “- कमीना/नीच आदमी | 


Kerichen (कर्लपन्‌ू) 79° बोल» ST, 


छोकरा, लड़का er ist ein tüchtiger N 
वह योग्य लौंडा ® sie ist ein tüchtiger 
n वह योग्य छोकरी /लड़की है; armes 

n बेचारा ! 


Kern ($7) पु० [-s, -e] I. (फल) बीज, 


गुठली, गिरी, मींगी; 2. भौति० नाभिक, 
न्यूक्लियस; 3. Mo केद्रक; 4. तक* क्रोड; 
5. MET केंद्र, केंद्रीय भाग; 6. लाक्ष० सार, 
निचोड़, केद्र-भाव, einen guten 7- 
haben दिल का अच्छा होना; zum “>> 
einer Sache kommen/verstoßen किसी 
बात को तह तक पहुँचना; der der 
Truppe चुनिंदा सैनिक, das ist der १ 
Budels असली बात यह है | 


Kernchemie 


Kernchemie (FH) F% re 
नाभिकोय ET 
Kernenergie (कर्नएनेर्गी) elle Toyo 


नाभिकीय ऊर्जा, परमाणु ऊर्जा । 


Kernexplosion (कर्नएऐक्सप्लीज़िओन ) 
Flle Tee नाभिकीस विस्फोट | 


Kernforschung (कंर्नफेंशुग) fe 
नाभिकीय भौतिको का अनुसंधान । 

Kernfrage (केर्नफ्राग) I मुख्य विषय, 
मुख्य/महत्वपूर्ण प्रश्न । 

Kernfusion (केर्न॒फुज़िओन ) elle Tee, 
भौति० नाभिकीय संलयन | 

Kerngehäuse (केर्नगहॉएज़) 77° क्रोड, 
बीज-कोश | 

kerngesund (केर्नगजुन्तू) Me पर्ण/ 
बिल्कुल स्वस्थ | 

Kernholz (कंन्हॉल्त्स) 79° अतः 
काष्ठ | 


kernig (ST) Mr ı. हृष्टपुष्ट, तगड़ा, 
हटटा-कट्टा ein er Mann SCIT- 
कट्‌टा आदमी; 2. (चीज़) मज़बूत; 
3. (बात) ज़ोरदार । 


Kerningenieur (SFT) 
न“प्र० नाभिकीय इंजीनियर, न्‍्यूक्लीय 
इंजीनियर । 

Kernkraft (केर्नक्राफ़्त) स्त्री* To 


I. नाभिकीय ऊर्जा, परमाणु-ऊर्जा; 2. [के० 
बहु] नाभिकीय-शक्ति । 


पु 


Kernobst (केर्नओप्सत्‌) 77° 
बीजवाला/गुठलीवाला फल | 
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Kerntruppe 


Kernphysik (केर्नफुज़ीक) er 


नाभिकीय भौतिकी । 


Kernphysiker (केर्नफूज़िकर ) 
नाभिकीय भौतिक विज्ञानी । 


दुछ्ााफणा।त(केर्नपुन्क्त्‌ ) 
मुद्दा, मूल-प्रश्न | 


पु० भोति० 
7 मुख्य 


Kernreaktion (केर्नरेआक्त्सिओन) Fr 


TeYo, Ag नाभिकीय अभिक्रिसा । 


Kerneaktor (केर्नरेआक्तोर ) 
भौति० नाभिकीय रिऐक्टर | 


Kernsatz (कर्नज़ात्स) 
सिद्धांत । 


पृ० न“्प्र०, 
ge मूल 


Kernschatten (केर्नशातन) 
प्रच्छाया | 


पु० 

Kernseife (केर्नज़ाएफ) स्त्री* कपड़े धोने 
का साबुन । 

Kernspaltung (कर्नश्पाल्तुग) स्त्री० 

Tee, Yo नाभिकीय विखंडन | 


Kernstrahlung (केर्नज्त्रालुग) 
Togo, भौति० नाभिकीय विकिरण । 


Kernstück (केर्नश्तुक) 
महत्वपूर्ण बात । 


et 


77: मुख्य/ 


Kerntechnik (SAFE) स्त्री" Tee 
नाभिकीय इंजीनियरी । 

Kernteilung (केर्नताएलुग ) eb जीव*० 
केद्रकीय विभाजन । 

Kerntruppe (FAT) el सर्पश्रेष्ठ 


सैन्यदल, चुनिंदा सैन्यदल । 


Kernumwandlung 


Kernumwandlung (केर्नउमवान्तलुग ) 
Elle Togo, भौति० नाभिकीय/नयूक्लीय 
रुपांतरण । 


Kernverschmelzung (कंर्नफेरस्मेल्त्सुग ) 
el देन Kernfusion 


Kernwaffe (कैर्नवाफ) 
शस्त्र/हथियार | 


= नाभिकीय 


Kernwaffenversuch (केर्नवाफनफेरजुख ) 
go नाभिकीय हथियारों का परीक्षण । 


Kernzertrümmerung (केर्नुत्सेरत्रुमरुंग ) 
स्त्री दे० Kernspaltung 

Kerosin (केरोसीन) 2 [--, % 
एक*० | मिट॒टी का तेल । 

Kerze (KH) =% [—, -n] 
l. मोमबत्ती; 2. तक० स्फूलिंग प्लग; 
3. Gore सालंब स्वागासन । 

kerzengerade (कें््सनगराद) Me 
ऊर्ध्वाधर, बिल्कुल सीधा, "stehen 
बिल्कुल सीधा खड़ा होना । 

Kerzenhalter (केंर्ल्सन्‌हाल्तर ) 
शमादान, मोमबत्तीदान । 


पुर 


Kerzenleuchter (कंर्त्सनलाऐंष्तर) पृ 
दे० Kerzenhalter 


Kerzenlicht (केर्त्सनलिष्त ) TI. 
मोमबत्ती का प्रकाश । 
Kerzenschein (कंर्त्सनशाएन्‌) पु० दे० 


Kerzenlicht 


Kescher (WW) Ye [—, -०] (मछलियाँ 
तितलियाँ आदि पकड़ने का) दस्तेवाला 
जाल/जाली । 
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Kette 


keß (SU) वि* Mfege I. फैशनेबुल, 
चालू, चलन में eine ne Bluse 
फैशनेबुल ब्लाउज; 2. बेअदब, बेधड़क er 
sie hate ine Ne Schnauze वह बेधड़क 
भाषण देनेवाला व्यक्ति है; लाश De 
Biene बनी ठनी air werfen युवती । 

Kessel (कैेसल) | Y [-5, -e] I. बटलोई, 
देगची, कड़ाह; 2. (पैट्रोल की) टंकी; 
3. बायलर, वाष्पित्र; 4. गोलाकार घाटी; 
5. शिकार» हाँका लगाने के लिए घिरा हुआ 
मैदान । 


Kesselhaus (कैसलहाओस) 
STATT कक्ष | 


नपु० 
Kesselepauke (कैसलपाओक) =% 
सगी० नगाड़ा, नक्कारा, ताज्ञा ।. 


Kesselschlacht (केसलश्लाख़्त्‌) fr 
Togo घेराबंदी में होने वाली लड़ाई, चक्रव्यृह 
युद्ध । 


Kesselschmied (कैसलश्मीत ) पु० 
ठठेरा, ताम्रकार | 
Kesselstein (कैसलश्ताएन) पु० क्वथित्र/ 


बायलर पपड़ी, क्वथित्र/बायलर शल्क | 


Kesseltreiben (कैसलत्राएबन ) 
जिकार० हाँका | 


नपु० 


Kesselwagen (FIAT) Yo 
(derer, गैस आदि की) टंकी वाला वाहन । 

Ketchup (कंतृषप्‌) 79°, Te |-(e)s, -e] 
79 (विशेषकर टमाटर की) चटनी । 

Kette (कंत) & [--, -n] ı. Ste, 
IT, साँकल; 2. हार, मात्रा, चेन; 


ketten 


3. हथकड़ी, बेड़ी jm. nn anlegen किसी 

व्यक्ति को हथकड़ियाँ लगाना/पहनाना; 

4. लाक्ष> सिलसिला, ताँता; 5. लाक्ष० कतार, 
Ye eine “- bilden पंक्ति बनाना; 

6. 797 भी श्रृंखला, श्रेणी, माला; 7. Tee 

ताना, Mel N und Schuß ताना-बाना | 


ketten (FIT) Wehe आच० ( etw./ 
in. किसी चीज़/व्यक्ति को)>-.जंजीर से 
बाधना, लाक्षर an jn. gekettet sein १-४ 
किसी व्यक्ति से बँधा हुआ होना, किसी के 
ga में होना; ale jn. an sich “» किसी 
व्यक्ति को अपने वज्ञ में कर लेना; लाक्ष० 
sich an jn. “- अपने आपको किसी 
व्यक्ति से बाँध लेना, तन-मन से किसी का 
हो जाना । 


Kettenfahrzeug (केंतनफार्‌त्साएक ) 
Io Togo ट्रैक गाड़ी, चेन पटटी से 
चलनेवाली गाड़ी । 


Kettengebirge (ST) 
पर्वत-श्रृंखला, पर्वतमाला | 


स्त्री० 


Kettenglied (FAT) 79° ı. जंजीर 
को कड़ी; 2. लाक्ष> आवश्यक तत्व । 





Kettenladen (केतनलादन्‌) % उर्थ० 
श्रृंखला भंडार /स्टोर । 
Kettenrad (SATT) 79 दतचक्र, 


दाँतेदार पहिया । 


Kettenraucher (कंतन्राओखर ) 7° 
लगातार सिगरेट पीनेवाला/फूँकनेवाला । 


Kettenreaktion (केतनरेआकत्सिओन) 
le भौति०, TUT श्रृंखला अभिक्रिया/ 
प्रतिक्रिया । 
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kichern 


Ketzer (केत्सर ) पु० [-s,— | ı. धर्म- 
Falk, तुच्छ० विधर्मी, धर्मविरोधी, धर्मद्रौही; 
2. et भ्रांत धारणा रखनेवाला व्यक्ति । 


Ketzerei (केत्सराए) 5b |, -en] 
l. धर्म" कैथो, तुच्छ०विधर्म, धर्मविरोध, 
धर्मद्रोह; 2. लाक्ष० भ्रांत धारणा | 


ketzerisch (कंत्सरेश) I. U 
कैथो०, Te धर्मविरोधी, धर्मद्रोही, 
विधर्मगामी; 2. et भ्रांत धारणा संबंधी । 


keuchen (कॉएषन) Tee I. हॉफना; 
2. jd. keucht साँस /दम फलना; लाक्ष० 
das Keuchen der Lokomative इंजन की 
भप्प-भप्प की आवाज़ । 


Keuchhusten (कॉएषहुस्तन्‌) Ye काली/ 
कुकर खाँसी । 
Keule (कॉएल) स्त्री" [—, -n] 


l. (जानवरों) -की रान, -का पुट्ठा/कल्हा; 
2. खेल“ मुगद्र, गद्दा | 
keusch (काएश) % ne . बह्मचारी, 
कुँआरा; 2. अक्षत; 3. पवित्र, शुद्ध । 
Keuschheit (कॉएशहाएत्‌) ke [--, 
के० UF] I. ब्रह्मचर्य das Gelübde der 
n ब्रह्मचर्थ का व्रत; 2. कौमार्य; 
3. विशुद्धता, पवित्रता । 


Khaki (ख्राकि) 
खाकी । 
Kichererbse (किषरएऐंप्स) 


kichern (किषर्न) se खी-खी करके 
हँसना, खी-खी करना । 


ge [--, के* WR] 


ab चना | 


kicken 


kicken (किकन) Ger पाँव से ठोकर 
मारना, किक करना/मारना | 


Kickstarter (किकश्तातर) Yo तक» 
(स्कूटर स्टार्ट करने का) पैडल, फूट- 
लीवर । 


kidnappen (कितनापन) We {jn. 
किसी व्यक्ति का) “- अपहरण करना | 

Kidnapper (कित्‌नापर) %° [-s, —] 
अपहरण करनेवाला (व्यक्ति), अपहरणकर्ता । 


Kidnapping (कितनापिंग) 79° [-s, -&] 
अपहरण | 
Kiebitz (कोबित्स) Ye|-es, -e] 


ı. AR टिट्टिभ; 2. बोल० (ताश के एक 
खेल I) दर्शक, तमाशाई । 


kiebitzen (कीबित्सन) Gelbe बोल* 
(विशेष रूप से ताश के एक खेल में) TR 
होना । 


Kiefer! (कीफर) Ye [-5, —] जबड़ा । 


Kiefer? (कीफर) स्त्री" [-., a] Fer 
चीड़-वृक्ष । 

Kieferhöhle (कीफरहोल) 
अर्ध्वहनुकोटर | 


Kieferknochen (कोफरकनाँखन) 
आयु० जबड़े की अस्थि । 


Flle आयु० 
प्‌० 


kieken (कोकन) अरनक्रि० Te, Fler 


देखना । 

Kieker (कीकर) Yo |-s, -e] 
l. नाविग्था० दूरबीन; 2. Nor Far भरोखा 
(जहाँ से दूर की वस्तु देखी जा सके); 
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Kienspan 


जि०्प्र० jn. auf dem — haben विद्वेष 
को भावना से किसी की गतिविधि पर नज़र 
रखना । 

Kiet (कील) पृ० [-(०)$, -e] नौतल, 
ein Schiff auf “- किसी पोत का निर्माण 
शुरू करना । 

Kiel? (कील) पु* जीव» कूटक । 

kielholen (कीलहोलन) सर्वक्रे* नाविग्या० 
(जहाज़ के एक पहलू को दूसरी ओर) 
भूकाना, उलट देना; HUT कर देना । 

Kiellinie (कीललीनिअ) न्त्री" नाविग्था० 
नौचालन से पानी में बसनेवाली धारी/ 
जलरेखा, in fahren (नौकाओं का) एक 
के पीछे एक चलना । 

kieloben (HAI) Wer (पोत) 
HUT, उलटा, पलटा हुआ | 


Kielraum (कील्राओम्‌) Ye नितल, 
जहाज़ की पैंदी । 
Kielwasser (कीलवासर) 79 अनुजल, 


काल, oe in js.  schwimmen/ 
segeln किसी का अनुयायी होना । 


Kieme (कीम) स्त्री० [-, -n] जीव० 
जवासेन्द्रिय, क्लोम, गिल । 


Kien (कीन) 9 बोल*« (मात्र प्रयोग में) 
auf dem — sein सतर्क/सावधान होना, 
चौकन्ना/चौकस होना; auf den 
passen अपना फायदा चाहना; अपने लाभ 
पर दृष्टि रखना; etw. auf dem १७८ 
haben अपने विषय में माहिर होना । 


Kienapfel (कीनूआप्फल) Yo चीड़फाड़ । 


Kienspan (SATT) पृ० चीड़ या 
देवदारु की चैली/छपटी । 


Kiepe 


Kiepe am) ek [--, ना। 37° 
(अधिकांशतः चौकोना) पिटारा, भाबा, 
डल्रिया | 


Kies (कीस) %° les, -०] I. ककड़, 
बजरी, पथरी, रोड़ी; 2. खनि० पाइनाइट, 
अयस्क; 3. कि० एक» ] Roy रुपया-पैसा, 
धन, रकम; einen Haufen — haben 
ढेर सारा रुपया-पैसा होना । 


Kiesbeton (कोसबेतान्‌) Ye बजरी का 
कंकरीट, कंकड़ और सीमेंट का मिश्रण । 
Kiesel (कीज़ेल) पु० |[-s, --] पत्थरी, 
छोटा और गोल पत्थर, नदीतल के पत्थर 


Kieselerde (कीजेलएद) Fr 
सिलिकामय खनिज, सेलखड़ी, सिलिका । 


Kieselsäure (Sen) fl Tal 
सिलिसिक अम्ल/एसिड | 

Kiselstein (कीज़ेलश्ताएन) Ye देन 
Kiesel 


Kiesgrube (कीसग्रूब) ih कंकड़-पत्थर 


का गर्त/गड॒ढा । 


kiesig (कीज़िष) वि बजरी जैसा, 
बजरीदार, कंकड़ोला । 


Kiesweg (td) 
हुआ रास्ता/मार्ग । 


पृ० बजरी से बनाया 


Kiez (कीज़) Ye [-es, -e] 379 नगर 
का एक मोहल्ला (जिसमें प्राचीन काल में 
मछेरे रहते थे) । 


kiffen (किफन) 
. आदि पीना । 


अगक्रि०. बोल० हशीश 
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Kilotonne 


Kiffer (किफर) Ye [-s, —] हशीश आदि 
पीने वाला । 


Kikeriki .(किकेरिकि) 
के (मुर्गे की बाँग) । 


killen (Bet) I oe तुच्छ० ( jn. 
किसी व्यक्ति] N -का वध/कत्ल करना, 
-की हत्या करना, -को मार डालना । 
II अगक्रि० नाविग्था>० N lassen पाल की 
हवा निकालना । 


Te [-5, -s] कुकड़ूँ 


Kilo (कीलो) नपूं> Ser किलो (000 
ग्राम की तोल) । 

Kilogramm (किलोग्राम) नपु० किलोग्राम 
(000 ग्राम को तोल) | 


Kilohertz (किलोहैर्त्स) 79 भौति० 
किलोसाइकिल, प्रतिक्षण सहस्नचक्र (रेडियो 
की तरंगों का माप) । | 


Kilometer (किलोमेतर ) 
किलोमीटर । 


Kilometerstein (किलोमेतरश्ताएन्‌) पू० 
(मार्गों पर) किलोमीटर-पत्थर | 


77° पु० , जि“प्र० 


kilometerweit (किलोमेतरवाएत्‌) वि० 


कई किलोमीटर दुर । 


Kilometerzähler (किलोमेतर्त्सैंलर ) 
To (किसी वाहन का) किलोमीटर- 
दुरीमापी । 


Kilopond (किलोपॉन्त) 77° भौति० 
किलोपौंड (000 पौंड) । 
Kilotonne (किलोतॉन) स्त्री" नः्प्र० 


किलो टन (000 टन) I 


Kilovolt 


Kilovolt (किलोवॉल्त) 79° भौति० 
किलोवोल्ट (000 बोल्ट) । 


Kilowatt (किलोवॉत्‌) 9% Hl 
किलोवाट (000 वाट) । 


Kilowattstunde (किलोवॉत्इ्तुन्द) 
et भौतवि० किलोवाट घंटा । 


Kimme (किम) 


स्त्री० [—, -n] (बंदूक 
का) यू। | 


Kind (किन्त) 79° [-(e)s, -er] 

l. बच्चा, बालक, बाल; 2. शिशु, बच्चा 
ein neugeborenes N नवजात शिशु; 

3. संतान, औलाद, वंशज sie ist das 
einzige ihrer Eltern वह अपने माता 
पिता की इकलौती संतान है; ein “- 065 
Glücks भाग्यशाली व्यक्ति; er war ein 
des I9. Jahrhunderts वह ॥9 वीं 
शताब्दी में पैदा हुआ; jn. wie ein N 
behandeln किसी के साथ बचकाना बर्ताव 
करना; wir kennen ihn von m auf an 
हम उसे बचपन से ही जानते हैं; 
unschuldig wie ein neugeborenes 
“>भोलाभाला, अबोध; Tore, प्रियो० bei 
Ihnen kommen die "er wie die _ 
Orgelpfeifen N इनके लगातार बच्चे 
होते हैं, Tor, TA bei ihr ist लत 5< 
unterweges वह गर्भवती है; बील० das ist 
nicht für kleine er यह बच्चों/ 
आम-व्यक्ति के लिए नहीं है, बोल", हास्य० 
eristals — zu heiß gebadet worden 
वह सनकी/भकक्‍की है, Wer sich bei jm. 
lieb “- machen किसी को खुशामद/ 
चापलूसी करना; बोल* sich wie ein १> 
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Kindbett (किन्तबेत) 


Kindbett 


freuen बहुत खुश होना, बोल*० mit १७ 
und Kegel reisen पूरे परिवार के साथ 
यात्रा करना; बोल" weib und N haben 
बाल-बच्चेदार होना, बाल-बच्चे होना, 
परिवार होना, जिग्प्र- das weiß doch 
jedes “यह तो बच्चे को भी पता है, यह 
तो हर बच्चा जानता है; जिण्प्र० wir 
werden das schon schaukeln हम इस 
मामले को ठीक-ठाक निपटा लेंगे; साहि० 
ein 7-० unter dem Herzen tragen पेट 
में बच्चा होना, गर्भ ठहरना, गर्भवती होना; 
AI einer Frau ein १७ machen 


किसी स्त्री को गर्भवती कर देना, आल* er 


ist ein großes/richtiges N वह बच्चों 


की तरह व्यवहार करता है; Muh ein “-> 
der Liebe अवैध संतान, हरामी औलाद, 
ale er ist ein १७० des Todes उसकी 
मृत्यु शीघ्र हो जाएगी; 740, जन्जन्गन der 
internationale Tag des es 
अंतर्राष्ट्रीय बाल॑ दिवस; उपहास० so ein 
kluges ”- बहुत होशियार बनना चाहते हो; 
as (घनिष्ठता सूचक) mein liebes/ 
gutes  M प्यारे /अच्छे बच्चे; सबगे०, 
अप्रच० (मात्र युवतियों के लिए) mein 
schönes — मेरी प्यारी खूबसूरत लड़की, 
कहा: kleine er kleine Sorgen, 
große Mer große Sorgen बच्चे जब 
छोटे होते हैं इनकी चिंताएँ कम होती हैं, जैसे 
जैसे वे बड़े होते हैं उनकी चिंताएँ बढ़ती 
जाती हैं, कहा> wenn das >> पर कला 
Brunnen gefallen ist, deckt man ihn 
zu आग लगने पर कुआँ खोदना । 


797: ı. प्रसूति 
चारपाई; 2. सूतिकावस्था, प्रसूतिकाल । 


Kindbettfieber 


Kindbettfieber (Farin) 79° 
सूतिकाज्वर । 

Kinderarzt (किन्दरआर्तस्त ) पु० 
बालचिकित्सक, बच्चों का (विशेषज्ञ) 
डॉक्टर । 


Kinderbett (किन्द्रबेत्‌) 79% बच्चों की 
चारपाई, बच्चों का खटोला । 

Kinderbuch (किन्दरबुख) 79 बाल- 
पुस्तक, बच्चों की किताब | 

Kinderdorf (किन्दरदाँफ ) 7% बाल 
आश्रम । 

Kinderehe (किन्दरऐअ) स्त्री० 
बालविवाह | | 

Kinderei (Ham) स्त्री" |, -en] 
बोल“, तुच्छ० बचकाना हरकत | 

Kinderfrau (किन्दर॒फ्राओ) न्त्री० बाल 
परिचारिका, आया, धाय । 

Kinderfräulein (किन्दरफ्रॉएलाएन ) 
"79° देन Kinderfrau 

Kinderfilm (किन्द्रफिल्म) पु» बच्चों 
की फिल्म, बाल-चलचित्र । 

Kinderfunk (किन्दरफुन्क) . पु* (रेडियो 
प्रसारण में) बच्चों का कार्यक्रम । 

Kindergarten (किन्दरगार्तन्‌) पु« 
बालवाड़ी, शिशुविहार, के. जी., किडरगार्टन । 

Kindergärtnerin (किन्द्रगर्तनरिन ) 
स्त्री० शिशुविहार की अध्यापिका । 

Kindergeburtstag (किन्द्र्‌गबूर्त्सताक ) 
पु० बच्चों की वर्षगाँठ, जन्मदिवस का 
उत्सव ।. 


Kinderlied 


Kindergeld (किन्दरगेल्त्‌) 79 (सरकार 
की ओरे से प्रत्येक बच्चे के लिए माँ-बाप 
को मिलने वाला) बाल-भत्ता, संतान-भत्ता । 


Kinderheilkunde (किन्दरहाएलकुन्द ) 
fl बालचिकित्सा । 

Kinderheim (किन्दरहाएम) नपु० 
l. बालगृह, बाल आवास जहाँ बच्चे कई दिन 
रह सकते हैं; 2. बाल विश्राम-गृह । 


Kinderhort (किन्दरहार्त) Yo शिशुसदन, 
क्रेच (जहाँ बच्चे केवल दिन में रहते हैं) । 


Kinderjahre (किन्दर॒यार) 38 बचपन 
के दिन, बचपन का जमाना । 

Kinderkaufhaus (किन्दरकाओफहाओस) 
नपु« Tg बच्चों के साम्तान की बहुत बड़ी 
दुकान । 


Kinderkrankheit (किन्दरक्रान्कहाएत ) 


tb बच्चों को बीमारी । 
Kinderkrippe (किन्दरक्रिप) स्त्री" (तीन 
वर्ष तक की आयु के बच्चों को पालने का 


केद्र ) शिशु-पालन केद्र, बालवाड़ी । 


Kinderlähmung (किन्द्रलेंमुग) स्त्री 
बाल अंगघात, पोलियो । 

kinderleicht (किन्दरलाएष्त) Me बोल* 
बहुत आसान/सरल, बहुत सहज, बच्चों के 
खेल के समान । 

kinderlieb (किन्दरलीप) MM बच्चों का 
प्रिय, बच्चों का ee, बालप्रेमी । 

Kinderlied (किन्दरलीत्‌) 79 बाल- 
गीत, शिशुगान । 


kinderlos 


kinderlos (किन्दरलोस) I निःसंतान, 
arten । 


Kindermädchen (किन्दरमेंतषन) 7° 
अप्रच०, ©» Kinderfrau 


Kindermund (किन्दरमुन्तू) Yo कहा० 
> tut Wahrheit kund बच्चे सदा सच 
बोलते हैं । 


kinderreich (किन्दरराएब) वि० बहुत से 
बच्चोंवाला, कई बच्चोंचाला eine ne 
Familie कई बच्चों वाला परिवार । 


Kinderschreck (किन्दरञैक) Yo [-s 
s] हौआ, जू जू व्यक्ति, जिससे बच्चे डरते 
हों । 

Kinderschuh (BT) पृ० बच्चे का 
जूता आल» [के० बहु०] die Einrichtung 
steckt noch in den ven संस्था अभी 
अपनी प्रारंभिक अवस्था में है; आल* [के० 
बहु० | er ist den — en längst 
entwachsen वह अब बच्चा नहीं है । 


Kinderschule (Fa) स्त्री* de 
Kindergarten; बाल विद्यालय | 


Kinderspiei (किन्दरश्पील ) नपु० 
l. बच्चों का खेल; 2. Toto आसान काम, 
सरल“सुकर कार्य; 3. बोल* मामूली बात | 


Kindersterblickthkeit 
(किन्दरश्तेपलिषकाएत्‌) ke बाल 
मृत्युदर ॥ 

Kinderstimme (किन्द्रश्तिम) Bf 
l. बच्चे को आवाज़, बच्चे का स्वर; 

2. बहुत पतली आवाज़ । 


Kindesliebe 


Kinderstube (किन्दरश्तृब) स्त्री० 
तुच्छ०, दे० Kinderzimmer; er hat eine 
gute “- gehabt उसका अच्छा पालन- 
पोषण और अच्छी शिक्षा-दीक्षा हुई । 


kindertümlich (किन्दरतुमूलिष) वि० 
l. बच्चे को तरह, बच्चे की भाति; 
2. बालोचित, बालसुलभ । 


Kinderwagen (किन्दरवागन्‌) पु» 
बच्चागाड़ी, बालगाड़ी । 


Kiderwochenheim 
(किन्द्रवॉखन्‌हाएम्‌) नपु« Togo 
साप्ताहिक शिशु-पालन गृह (ऐसा शिशु 
पालनगृह जिसमें कार्य करने वाली महिलाएं 
अपने बच्चों को एक सप्ताह के लिए छोड़ 
जाती हैं) । 


Kinderzeit (किन्द्रत्साएत्‌) स्त्री० 
बचपन, बाल्य-काल, बाल्यावस्था | 


Kinderzimmer (किन्द्रत्सिमर) 77° 
शिशुकक्ष, बच्चों का कमरा । 


Kinderzulage (किन्दरत्सूलाग) af 
संतान-भत्ता, संततिभत्ता । 


Kindesalter (RT) 77° 
बचपन, बाल्यकाल, बाल्यावस्था | 


Kindesbeine (Frau) स्त्री" (मात्र 
प्रयोग में) Fer von “on an बचपन से 
ही, बाल्यावस्था से ही । 


Kindeskinder (Fahrt) % बहु० 
पौत्र, पोते, नाती; पुत्र और पुत्री को संतान । 


Kindesliebe (किन्द्सलीब) स्त्री" माता- 
पिता के प्रति बंच्चों का प्यार । 


Kindheit 


Kindheit (किन्तहाएत्‌) Er [-, % 
एक० | बचपन; बाल्यकाल, बाल्यावस्था, 
शैशवकाल, शैशवावस्था | 


kindisch (किन्दिश) वि० तुच्छ० 
बचकाना, Seal es Benehmen 
बचकाना व्यवहार; eine ne Frage 
stellen TÜTE प्रश्न करना | 


kindlich (किन्तृलिष ) 
बालोचित । | 
Kindschaft (किन्तशाफत्‌) Eike I, 
— | संतान का माँ बाप के प्रति व्यवहार । 


वि* बालसुलभ, 


Kindskopff (किन्त्सकॉप्फ) % er 
मूर्ख व्यक्ति, बचकाना हरकतें करनेवाला 
आदमी । 

Kindslage (किन्त्सलाग) स्टत्री० गर्भ- 
प्रस्तुति, गर्भ में बच्चे की स्थिति । 


Kindspech (किन्त्सपेष) 9° 
जन्मविष्ठा । 

Kindstaufe (किन्त्सताओफ) fe शिशु 
का बपतिस्मा | 

Kinematik (किनेमातिक) =&% [—, के० 


vr] भौति* शुद्रगति-विज्ञान, Tat । 

Kinetik (किनेतिक) Fk fr 
बलगति-विज्ञान, बलगतिकी । 

kinetisch (किनेतिश) वि० भौति० गतिज, 
गतिक । 

Kinkerlitzchen (किकरलित्सघन) [के० 
IB] बोल“, तुच्छ० तुच्छ वस्तु, घटिया 
वस्तु, कबाड़, बकवास । 


i7] 


Kippe 


Kinn (किन) 
टुड्डी, चिबुक । 


ge |-(e)s, -e] ठोड़ी, 


Kinnbacke (किनबाक) &h जबड़ा । 


Kinnhaken (किन्‌हाकन्‌) पु* (मुष्टियुद्र 
में) ठोड़ी पर प्रहार; jm. einen “> 
versetzen किसी को घूँसा मारना । 

Kinnlade (किनलाद) Fb % 
Kinnbacke 


Kino (कीनो) 79° [-s, -s] ı. सिनेमाघर, 
छविघर; 2. सिनेमा, फिल्म शो । 


Kinobesucher (कीनोबजूखर ) पु० 
सिनेमा देखनेवाला व्यक्ति, फिल्म-दर्शक । 

Kinogänger (कीनोगैंन्गर ) 
Kinobesucher 


Kinokarte (कीनोकार्त) ek सिनेमा- 
टिकट । 


पु दो- 


Kinotopp (EMI) Yo, ge भी [-&, 
-s/Kinotöppe | बोल", तुच्छ०, दे० Kino 

Kiosk (किऑस्क) Yo (समाचारपत्र, 
सिगरेट आदि बेचने का/की) Fa, छोटी 
दुकान । 

Kippe (किप) स्त्री* I, .n]ı [कि० 
Up] Mer कोर, किनारा auf der “> 
किनारे पर; 2. खनि०्था> घर; लाक्ष es 
steht noch auf der ७, ob er kommt 
oder nicht यह कहा नहीं जा ख़कता कि वह 
आएगा या नहीं । 

Kippe (किप) न्त्री० [—, -n] Ser 
सिगरेट का टोटा/टूर्रा । | 


kippelig 72 


kippelig (किपलिष) TI अस्थिर, 
डावॉँडोल । 

kippeln (TUT) अगभक्रि० Fer हिलना, 
कंपायमान होना, डावाँडोल होना, दोलायमान 
होना; mit dem Stuhl ">> कुर्सी के साथ 
भूलना । 


kipp(e)lig (किप्रप)लिष) वि> हिलता 
हुआ, दोलायमान, कंपायमान, दित्रमिल | 


kippen (किपन) I Hefe I. उलटाना, 
उलट देना; 2. उँड़ेलना Wasser aus 
einem Eimer Sa #8 पानी 
उँड़ेलना 3. उँड़ेलकर ढेर लगाना Sand auf 
den Bauplatz “- भवननिर्माण स्थल पर 
रेत का देर लगाना; लाक्षग, शिन्प्र- ein 
Glas Wein “- गिलास को एक de H 
खाली कर देना । 
II अर्गक्रें- (लड़खड़ाकर ) गिर पड़ना, 
संतुलन खो देना vom Stuhl >> कुर्सी से 
गिर पड़ना; die Stimme kippt आवाज़ 
लड़खड़ा रही है; Tel, शिन्प्र- aus den 
Latschen/Pantinen N भौचक्का होना, 
हक्का-बक्का होना । 








Kipper (किपर) Ye [-s, —| (रेत, 
ककड़ आदि) उलटानेवाला ट्ूक/वाहन । . 

Kipplore (de) Eh (कोयला 
आदि) उलटाने वाली मालगाड़ी । 


Kirchdorf (किर्षदॉफ ) 
गिरजेवाला गाँव । 


77. चर्च/ 


Kirche (किर्ष) =&% [--., -n] ı. चर्च, 
गिरजा; गिरजाघर katholische />- 
कैथोलिक चर्च, welcher 7 gehören 


Kirchenschiff 


Se’m किस गिरजे से संबंधित हैं ? . 

2. Free, Gera, ईसाइसों की सामूहिक 
पूजा; 3. ईसाई धर्म का संप्रदाय; लाक्ष*, 
बोल“ laß nur die “- im Dorf बात को 
ज़्यादा मत बढ़ाओ; el, Net die N 
ums Dorf tragen, हर बात को घुमा-फिरा 
कर पेशज्ञ करना; mit der > ums Dorf 
herumfahren हर बात को पेचीदा बना 
देना । 


Kirchenbuch (किर्षनबुख्र ) नपु* (चर्च 
में) पैरिश रजिस्टर । 

Kirchenchor (किर्षनकोर) Yo चर्च का 
गायकमंडल | 

Kirchenfürst (किर्षनफूर्स्त ) पु० 
गिरजाध्यक्ष; बिशप, कार्डिनल । 

Kirchenjahr (किर्षनयार) go ईसाई 
धर्म-संबंधी वर्ष । 

Kirchenlicht (किर्षनूलिष्त्‌) 79 हास्य० 


er ist kein großes IE बुद्गिमान नहीं 
है । 


Kirchenlied (किर्षनूलीत ) 
चर्चगीत । 


Kirchenmaus (किर्षनममाओस) Ef 
eo arm wie eine N बहुत. गरीब/ 
निर्धन, अत्यधिक Ef । 


Kirchenmusik (किर्षनमुजीक ) 
चर्च-संगीत । 


79° 


स्त्री० 


Kirchenschändung (किर्षनशैन्दुग) स्त्री 
गिरजाघर का अपवित्रीकरण । 
Kirchenschiff (किर्षनशिफ) 79. गिरजे 


का मध्यभाग | 


Kirchenspaltung l73 Kirsche 


Kirchenspaltung (किर्षनश्पाल्तुग ) Kirchturm (किर्षतुर्म ) yo गिरजे को 
धर्मसंप्रदाय-विच्छेद । मीनार, गिरजे का बुर्ज । 
Kirchenstaat (FRA) पृ» चर्च Kirchturmpolitik (किर्षतुर्मपोलितीक) 
द्वारा प्रशासित राज्य, वैटिकन । Flle लाक्ष> दकियानूसी, रुढ़िवादी 
Kirchensteuer (किर्षनश्तॉएअर ) Bit विचारधारा । 
(सदस्यों से लिया जानेवाला) चर्च-टैक्स, Kirchweih (किर्षवाए ) ल्त्री० Wim 
गिरजा-कर । की वर्षाँठ का समारोह, गिरजे का 
Kirchenstille Ha) = साहि० वार्षिकोत्सव । 
अत्यधिक सन्नाटा, नीरवता, अत्यधिक Kirgise (किर्गीज़) We [-0, -] 
खामोशी । किर्गीज़वासी । 
Kirchenvater (किर्षनफातर) पु धर्म kirgisisch (किर्गीजिश) 9 किर्गीज़ का, 
(प्रथम शताब्दी के प्रसिद्द ) (चर्च) फादर, किर्गीज़ से संबंधी । 
(चर्च) पादरी । 


Kirmes (FE). स्त्री" [—, -sen] 
Ha: (चर्च वर्षाँठ पर होने वाला) चर्च 


Kirchenversammlung 


Fear) स्त्री० चर्च के 


उच्चाधिकारियों मेला । 
च्चा को सभा/समिति । 
किर्षगांग , में. ki किर) 7% Rfego 
Kirchgang (mn) प* गिरजाघर में irre (फिर) वश्य शिन्प्र० 7४ sein 
जाना । ४ आज्ञाधीन होना, वश्य होना, कहे में होना; 


ja. machen किसी को ga में करना; 


Kirchgänger (किर्षगैन्गर ) 7° चर्च/ sie hat ihn N gekriegt उसने उसे 


गिरजाघर जानेवाला व्यक्ति । (व्यक्ति को) मुट्ठी में कर दिया है, उसने 
Kirchhof (किर्षषोफ) yo गिरजे का उसे वश में कर लिया है । 

कब्रिस्तान । kirren (IB) Ge शिग्प्र- (किसी 
kirchlich (किर्षलिष) 9 ı. चर्च/गिरजे को) वज्ञ में करना । 


का, चर्च/गिरजे से संबंधित, चर्च-संबंधी; 
2. चर्च या गिरजे में होनेवाला आ।० ne 
Trauung Mo में हुई शादी, गिरजे में 


Kirschbaum (किर्शबाओम ) पु० चेरी 
(का IE), गिलास का पेड़ । 


होनेवाला विवाह; die १-6 Behörde चर्च- (5206 (किर्श) ik [--, -n] (फल) 

समिति, गिरजे की समिति; ein Der .. चेरी; बोल» ihre Augen sind wie on 

Mensch धार्मिक व्यक्ति, दिव्यात्मा । उसकी बड़ी-बड़ी और काली आँखें हैं; Te, 
Kirchspiel (किर्षश्पील) ge अल्पप्र० आल' mit dem ist nicht gut "या essen 


Mt का प्रदेश, पैरिश । उसके साथ निभना बड़ा मुश्किल है । 


Kirschwasser 


Kirschwasser (किर्शवासर) 79: चेरी 
की ब्रांडी । 

kirschrot (किर्शरोत) वि० (चेरी जैसा) 
लाल | 

Kissen (SIT) 79° [-s,—] गद्दी; 
तकिया ı 


Kissenbezug (किसन्‌बत्सूक) Yo तकिए 
का गिलाफ । 


Kissenplatte (किसनप्लात) न्त्री* तकिए 
के गिलाफ का अग्रभाग । 
Kite (किस्त) & [--, .n] ı. I, 


बक्स, संदुक; 2. Mego, Tee कोई भी 
पुराना वाहन/यान; 3. शिण्प्र-विशेष/ 
महत्वपूर्ण बात; 4. अप* पिछाड़ी, चूतड़; 
बोल> wir werden die — schon 
schmeißen हम मामले को ठीक-ठाक 
निपटा देंगे; बोल das ist deine 
schwierige Kiste “वा 98 मुश्किल 
मामला है; Sets er hat eine voll 
Geld उसके पास बहुत धन है; Aelron 
und Kasten füllen तिजोरी भरना । 


Kistenholz (किस्तनहॉल्त्स) 7% पेटियाँ 
बनाने के काम आनेवाली मामूली किस्म को 
लकड़ी । 


Kitsch (FAT) Te [-(e)s, $ एक*“] 
Tee घटिया/रद्दी रचना, कलाहीन 
रचना/कृति der Film war sichtiger १० 
यह वास्तव में ही कलाहीन फिल्म थी । 


kitschig (Tag) TI Beet; Tel, 
घटिया । 
Kitt (कित) पृ० [-(e)s, -०| चिपकाने का 


मसाला, पुटी der ganze — सार 
सामान, सारी चीज़ें । 
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kitz(e)Jlig 


Kittchen (BAT) 79 शिश्प्र० 
जेलखाना, कारागार, कैदखाना, बंदीगृह, 
हवालात im sein कारागार में होना; 
jn. ins stecken किसी को हवालात में 
बंद करना । 


Kittel (aa) पु० [-s, --] ı. चोगा 
(काम करते समय कपड़ों के ऊपर पहना 
जानेवाला एक प्रकार का ओवरकोट); 

2. कमीज़नुमा ब्लाऊज़ । 


Kittelschürze (कितलशुर्त्स) Fa% एप्रन 
(कपड़ों की रक्षा के लिए पहना जानेवाला 
चस्त्र) । 


kitten (SET) Wehe (टाइल आदि) 
-को सीमेंट से जोड़ना, -पर पुटी लगाना; 
आल”, Tele eine Freundschaft १५० 
मित्रता दृढ़ करना; आल* eine Ehe N 
संबंध फिर से जोड़ना । 

Kitz (कित्स) 79° [-es, -e] 
j. मृगशावक, हिरनौटा, हिरन का बच्चा; 
2. मेमना । ह 


Kitzel (कित्सल) 9 [-5, —| ner, 
Tore . गुदगुदी, सिहरन; 2. सनसनी, 
उत्तेजना |. 


kitzce)lig (कित्स्‌(त्स)लिष्‌) वि० 
l. गुदगुदी वाला, गुदगुदिया; 2. Oele, 
शि०्प्र- अतिसंवेदनशील, भावुक; 3. शिः०प्र० 
जटिल, पेचीदा, नाजुक, मुश्किल eine Ne 
Frage जटिल YIT; eine ve Situation 
नाजुक स्थिति; eine १-८ Anlegenheit 
नाजुक मामला । 


kitzeln 


kitzeln (कित्सल्न) I Wehe 
l. गुदगुदाना, गुदगुदी पैदा करना, गुदगुंदी 
करना; 2. पुलकित करना; 3. सहलाना; 
4. लाक्ष-, Tele (को) प्रेरित करना es 
kitzelt jn. etw. zu tun किसी बात का 
किसी व्यक्ति को कुछ करने के लिए प्रेरित 
करना; MET, बोल० es kitzelt den - 
Gaumen इसका बहुत अच्छा स्वाद है; ]S- 
Eitelkeit TS की चापलूसी/खुशामद 
करना; बोल० diese Andeutungen "५-० 
Neugier इन इशारों से उनकी जिज्ञासा जाग 
उठी है । 
II Heß गुदगुदी होना । 


klacks (FT) Pen धप्प । 


Klacks (क्लाक्स) Ye [-es, -e] 
l. 37°, Were, दे Klecks ; 2. लाक्ष० 
छोटी सी बात, मामूली बात । 


Kladde (Fam) स्त्री" [--., -n] 
l. ब्रोल> कच्ची कापी, रफ कापी, etw. in 
„schreiben कच्ची कापी में लिखना; 
2. व्यापार० कच्ची बही । 


Kladderadatsch (क्लादरादात्श) To 
[-(e)s, के” एक०| I. पूरी तरह असफलता; 
2. लाक्ष० गड़बड़, बखेड़ा, AMT; 3. el 
गपशप; es kam zu einem großen 7० 
zwischen ihnen उनमें तून्तू मैं-मैं हो गई । 


klaffen (क्लाफन) अगक्रि० (जीव, ia, 
दरार आदि का) मुँह फैलना, पूरी तरह खुला 
या फैला होना, मुँह फाड़ना; आल“, साहि० 
in der Mauer klafften große Risse 
दीवार में बड़ी दरारें थीं; आल“, साहि० bei 


ihm klafft ein Widerspruch zwischen 
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Klagegeschrei 


Wort und Tat उसको कथनी और करनी में 
बहुत अन्तर है । 


kläffen (FAT) be I. (कुत्ते का) 
भूकना, भौ-भौ करना, भौंकना; 2. Omar, 
जशि“०्प्र- बकवाद करना, टें-टें करना | 


Kläffer (क्लेंफर) Ye [-s, -e] ı. कृत्ता, 
SATT; 2. लाक्ष० हर बात पर बड़बड़ाने वाला 
व्यक्ति । 


Klafter (क्लाफ्तर) पृ० नपु« [-s, --] 
ak भी [-.. nl ı. घनु (लगभग 6 
फुट की एक नाप); 2. कॉर्ड 2 वर्ग फूट 
नाप की एक लकड़ी) । 


klaftertief (क्लाफतरतीफ) वि० 
अत्यधिक गहरा, बहुत अधिक गहरा । 


Klage (FM) ik ı. am, रोदन; 
2. शोक, मातम; 3. शिकायत, शिकवा, 
उलाहना er hat keinem Grund zur * ५ 
उसको शिकायत करने का कोई कारण नहीं है; 
über etwas “- führen किसी व्यक्ति की 
शिकायत करना; das mir keine on 
kommen मुभे तुम्हारी कोई शिकायत नहीं 
मिलनी चाहिए; मेरे पास तुम्हारी कोई 
शिकायत नहीं आनी चाहिए ! 4, शिकार० 
जानवरों का रोदन; 5. विधि० मुकदमा, 
कानूनी कार्रवाई, अभियोग ein n gegen 
jn. einreichen/anstrengen किसी के विरुद्ध 
मुकदमा दायर करना; eine 
zivilrechtliche >- दीवानी मुकदमा; 
einer “- stattgeben वादी के हक/पक्ष में 
फैसला देना । 


Klagegeschrei (क्लागगश्ाए ) 


नपृ० 
. विलाप, रोदन । " 


Klagelaut 


Klagelaut (क्लागलाओत्‌) पृ“ दुः्खपूर्ण 
सस्‍्वर/आवाज़, विषादपर्ण स्वर/आवाज़ । 


Klagelied (क्लागलीत्‌) 79° 
ı. mare, विलापगीत, मर्सिया; 2. बोल० 
दुखड़ा । 


klagen (Fat) I wo I. (किसी 
का) दुखड़ा रोना/सुनाना; 2. (को) 
खेदंपूर्वक सुनाना; (को) दुखड़े सुनाना jm. 
sein Leid “>> किसी व्यक्ति को अपने 
दुखड़े सुनाना । 
II आगक्रि० ।. दुःख/शोक आदि व्यक्त 
करना; 2. अफसोस/असंतोष प्रकट करना; 
3, आह भरना # ist ein Mensch, der 
immer klagt वह व्यक्ति हर समय IR 
भरता रहता है; 4. कोसना er klagt um 
sein verlorenes Glück वह अपने भाग्य 
को कोसता रहता है; 5. शिकायत करना 
über Schmerzen “- दर्द की शिकायत 
करना; 6. शिकार० (जानवरों का) रोदन 
करना; 7. विधि० (पर) मुकदमा चलाना, 


(पर) मुकदमा दायर करना gegen jn. “० 


किसी व्यक्ति पर मुकदमा चलाना । 


Kläger (क्लेंगर) पृ० [-s, -- fee 
वादी, मुद्द, SET wo kein — ist, ist 
auch kein Richter जब शिकायत ही नहीं 
तो समाधान क्या । 


Klageruf (FAME) Yo तेज़ पुकार । 


klägerisch (क्लेंगरिश) 7 बादी, वादी 
के पक्ष का । 


Klagesache (क्लागजाख) Eh A 
अभियोग, मुकदमा । 


Klamauk 


Klageschrift (क्लागशिफत्‌) F% विधि० 


अभियोग पत्र, वादपत्र । 


Klageweib (FIT) 79° स्थापा 


करनेवाली पेशेवर औरत, भाड़े पर मातम 
करने वाली स्त्री । 


kläglich (क्लेंकलिष) 9 ı. दयनीय; 


2. शोचनीय, दुःखद॒गा einer er Lage 
sein शोचनीय स्थिति में होना; 3. घटिया, 
निकृष्ट sie war gekleidet वह 
घटिया कपड़े पहने हुए थी; 4. अल्प, थोड़ा, 
कुछ ही die Ausbeute blieb “लाभ 
थोड़ा रहा; 5. तुच्छ० बिलकुल घटिया किस्म 
का, निकृष्ट कोटि का, निकम्मा; das ist 
ein “->€ Arbeit यह बिलकुल घटिया 
किस्म का काम है; 6. तिरस्करणीय, घृणित, 
तुच्छ, हेय, नीच in einer Angelegen- 
heit eine Ne Rolle spielen किसी 
स्थिति में घृणित भूमिका अदा करना । 


Kläglichkeit (क्लेंकलिषकाएत्‌) Er 


[—, --,] ı. शोकाकुलता; 2. दयनीयता; 
3. जघन्यता, घृण्यता; 4. निराशाजनकता | 


klaglos (Femme) I शिकायत 


रहित, तकलीफ रहित । 
II Berge ı. बिना शिकायत के; 2. बिना 
तकलीफ के । 


Klamauk (कक्‍्लामाओक) Ye [-s, के० 


एक* | eye, तुच्छ० |. गुलगपाड़ा, 
शोर-शराबा, हुल्लड़बाज़ी, शोरगुल, 
कोलाहल; 2. धूमधामी विज्ञापन, भूठमूठ की 
बड़ाई um dieses Stück wurde viel १० 
gemacht इस नाटक का बहुत धूमधामी 
विज्ञापन किया गया । 


klamm 


klamm (कलाम) PR ı. 36, चिपचिपा, 
गीला; 2. IT, ठिठरा हुआ; 3. Fer तंगी 
होना; ich bin heute ein wenig IST’ 
मेरे पास पैसे की कुछ कमी है । 


Klamm (FM) ef [—, -en] तंग 
घाटी, दर्रा । 


Klammer (क्लामर) &% [--, -n] 
l. (कपड़े फैलाने की) चिमटी; 2. (कागज़) 
क्लिप; 3. कोष्ठक, ब्रैकेट runde 
धनुकोष्ठक; eckige N गुरुकीष्ठक ein 
Wort in “setzen M& को ब्रैकेट में 
लिखना; 4. [प्रायः एक] Ger पकड़, जकड़, 
गरिफत । 


klammern (क्लामर्न) I स्वक्रेः ı. (घाव 


पर) क्लिप लगाना; 2. क्लिप से जोड़ना या 
बंद करना; 3. (किसी चीज़ पर) चिमटी 
लगाना, क्लिप/बकसुआ लगाना । 

II अगक्रिग, Gere (कुश्ती में) गुत्थमगुत्था 
होना । 

III निजगक्रिग sich an etw./jn. किसी 
चीज़/व्यक्ति को सहारे के लिए मजबूती से 
पकड़ना; el sich an einen Gedanken 
n किसी खास विचार को छोड़ने के लिए 
तैयार न होना; Tele sich an einen 
Strohhalm “ तिनके का सहारा लेना । 


klammheimlich (क्लामहाएमूलिष) m. 


ST, Tor पूरी तरह से मोपनीय; पूर्णतः 
गुप्त, पूरी तरह से छिपा हुआ । 


Klamotte (क्लामॉत) स्त्री" [--., -n 
प्रायः बहु०] श्षि०प्र* I. पोशाक, पहनावा, 
कपड़े लत्ते; 2. तुच्छ० फटे-पुराने कपड़े, 
चिथड़े; 3. ईंट, पत्थर आदि; 4. तुच्छ० 
मजाकिया फिल्में, नाटक आदि । 


klangvoll 


Klampfe (gem) Fk [--, -n] 
ae Men । 


Klang (FM) Y° [-es, Klänge] 
l. ध्वनि, आवाज़, Fein voller १५५ 
गुजायमान आवाज़/ध्वनि; ich erkannte 
ihn an - seiner Stimme मैंने उसे 
उसकी आवाज़ से पहचान लिया; 2. [8°] 
संगीत; N haben नाम होना, ख्याति होना; 
sein Name hat (einen guten) in 
der Wissenschaft विज्ञान की दुनिया में 
उसका बहुत नाम है/उसकी बहुत ख्याति है; 
बोल० mit Sang und N हँसते-गाते हुए । 


Klangfarbe (क्लांगफार्ब) स्त्री: U 
ध्वनि का (विशिष्ट) स्वरूप 


Klangfülle (क्लांग्फूंल) स्त्री" उच्च 
घोष, गंभीर नाद । 


Klangkörper (क्लांगकॉर्पर) Yo साहि० 
l. वाघ-वृंद, ऑकेस्ट्रा; 2. गान-वाद्य 
मंडली. | | 

klanglich (Feet) TI स्वर-सबंधी, 
सुर-विषयक, सुरों का, ध्वनि संबंधी/का । 

klanglos (क्लांगूलोस). बि*० बेसुरा; 
sang- und fat किसी शोरशराबे के, 
शांतिपूर्ण ढंग से । 

Klangregler (क्लांग्रेग्लर) % A 
st (रेडियो, टेलीविजन में) ध्वनि 

- नियंत्रण । 


klangvoil (क्लांगफॉल) 7% सुरीला; 
fe ein er Name बहुत नाम, ख्याति, 
प्रसिद्ि; el ein Der Titel ऊँची पदवी 
या उँचा | | 


Klappbett 


Klappbett (Fed) 79° मुड़वाँ 
पलंग/चारपाई | 

Klappbrücke (क्लापबुक) a 
मुड़वाँ/उठाऊ पुत्र । 

Klappdeckel (क्लापदेकल) Te 
कब्जेदार/कमानीदार SER । 

Klappe (क्लाप) ke [--., -n] 


l. (पुस्तक आदि का) आवरण, आवरक; 
2. (जेब, लिफाफे आदि का) पल्‍ला; ढक्‍कन; 
2. शिग्प्र- मुँह, मुख; 3. शि*प्र“्बिस्तर, 
SSH, पलंग, Te, शिव्प्र- in die N 
gehen सीने जाना; rege die große N 
haben शैखी मारना, डींग मारना; शि०प्र० 

halt die “- बकवास बंद करो ! zwei 
Fliege mit einer "> schlagen एक ही 


तीर/गोंली से दो शिकार करना । 


klappen (FIT) I He TER 
EFHT/ER को खोलना या बंद करना 
etw. nach oben “>> किसी चीज़ को ऊपर 
उठाना या ऊँचा करना; mit den Flügeln 
n पर/पंख फड़फड़ाना | 
II 3% ı. (दरवाज़े आदि से) टर्र-टर्र/ 
चर्र-चर्र की आवाज़ आना; 2. Fer (में) 
सफलता मिलना, में कामयाब होना; Tor 
es hat geklappt बात बन गई है; RE 
der Laden klappt सब कुछ ठीक-ठाक है; 
शि०्प्र- es klappt wie am Schnurchen 
काम ठीक-ठाक चल रहा है । 


Klappentext (क्लापनतैक्स्त्‌) Yo 
पुस्तक-आवरण के भीतरी भाग में लिखा 
लेख/विवरण । 
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Klapperstorch 


Klapper (ad) &% |, -n] 
(बच्चों का खिलौना) भुनभूना । 


klapperdürr (क्लापरदुर) वि दुबला- 
पतला, बहुत क्षीण, बहुत कमज़ोर । 


klapp(e)rig (क्लाप्‌ (प)रिष) वि» 
l. दुबला-पतला, बहुत क्षीण, बहुत कमज़ोर; 
2. घिसा-पिटा, जीर्ण-शीर्ण, खड़खड़ करने 
वाला । 


Klapperkasten (क्लापरकास्तन्‌) %° 
Pfege, तुच्छ० . पुरानी गाड़ी, पुराना वाहन, 
छकड़ा गाड़ी; 2. पुराना, घिसापिटा पियानो । 


Klapperkiste (क्लापरकिस्त) न्त्री० दे० 


Klapperkasten 


klappern (FIT) fe I. (रकाबी 
आदि का) भनभनाहट पैदा करना,- 
खनखनाना; 2. (सर्दी के मारे ) काँपना, 
कँपकेंपी Sc, किटकिटाना; er klapperte 
mit den Zähnen vor Kälte सर्दी के कारण 
उसके दाँत बजने/किटकिटाने लगे; 
3. (टाइपराइटर आदि का) कटकट करना, 
ठकठक करना, खटखट करना; 4. (जूते की) 
SH ठक को आवाज़ करना; 5. (दरवाजे 
का) टर्र-टर्र या चख-चख की आवाज़ 
करना; 6. (आँखों का) भपकना; 
7. (गाड़ी, वाहन का) खड़खड़ाना, 
खटर-खटर करना । 


-Klapperschlange (क्लापरइलांग) स्त्री० 


(अमेरिकी) रैटल सॉँप/सर्प । 

Klapperstorch (क्लापरश्तॉर्ष ) Yo 
शिज्वुभाः वह सारस (पक्षी) जो बच्चों को ले 
आता है । 


Klappmesser 79 klären 


Klappmesser (क्लापमेसर) 79 टूटवॉँ : 9. लाक्ष> सुनिश्चित, HEIZ, eine De 


चाक्‌, बंद होनेवाला A u Vorstellung von etw. haben किसी बात 
Klappsitz (क्लापज़ित्स) Yo मुड़वाँ के बारे में सुनिश्चित कल्पना रखना; 
सीट । आए l0. लाक्ष" विवेकशील, निपुण, माहिर, er ist 
| ö ein er Kopf वह SISArT arte; 
Klappstuhl (क्लापश्तूल) Pl I. लाक्ष- पक्‍का er hat ein „es Ziel 
कुर्सी, तह हो जानेवाली कुर्सी । vor Augen उसका पक्का इरादा है; 
Klapptisch (Feat) Yo मुड़वाँ मेज़ । I2. लाक्ष० सही, पूरी-पूरी, यथार्थ in Der 


Erkenntnis der Lage स्थिति की सही 
जानकारी में; ein ver Himmel साफ 
आसमान, मेघरहित आकाश; SITE jm. 
ne Wein einschenken किसी से दो a 
बात करना, किसी से साफ-साफ बात करना । 


Klaps (क्लाप्स) ge [-es, -e] 
l. (EFF) चपत, हल्का प्रहार; 2. go 
सनक, पागलपन, भक; Toyo er hat 
einen N bekommen उंस का सिर फिर 


गया है । a 
II #4 ı. साफ-साफ, स्पष्ट रुप से, 

klapsen (क्लाप्सन्‌) सर्क्रे० (को) हल्की सुनिश्चित रुप से; 2. बोल अवश्य, 

सी चपत लगाना, प्यार से चपत लगाना | निल्संदेह, बेशक na “-» ! बेशक !लाक्ष० 
Klapsmühle (क्लाप्समंल) fr शि“्प्र० etw. klipp und ”- sagen किसी बात को 

पागलखाना । साफ-साफ या स्पष्ट शब्दों में कहना । 
klar (Fam) I ı. (पानी आदि) | Kläranlage (atmen) स्त्री* गंदे 

साफ, स्वच्छ, निर्मल, पारदर्शक; 2. सुस्पष्ट, पानी को साफ करने का संयेत्र । 

सुव्यक्त, साफ-साफ; सुबोधगम्थ; ich  Klärbecken (FAST) 77° गंदा 

möchte eine e Antwort auf meine पानी साफ करने का हौज़ । 

Frage Be अपने प्रश्न का स्पष्ट उत्तर चाहता Klarblick (क्लारब्लिक) पृ सही या 

& 3. ठीक, सुब्यवस्थिता॥ Den ठीक-छीक मूल्यांकन, सही अनुमान । 


Verhältnissen leben सुव्यवस्थित जीवन 


व्यतीत करना; 4. (रंग आदि) चटकीला, klardenkend (क्लारदेन्कन्त्‌) वि० 


चमकीला; 5. Tele महीन पीसा ET er विचेकशील । 

Zucker महीन पीसी हुई चीनी; 6. Fer Klare (FAR) पु* I-n, -n] बोल* 
तैयार das Flugzeug ist “हवाई जहाज ei ब्रांडी । 

चलने के लिए तैयार है; 7. Mel चमकदार, klären (क्लेरन) I ac l. साफ/ 
चमकीला sie hat De Augen उसको | स्वच्छ करना, निर्मल करना, निथारना 
आँखें चमकीली हैं; 8. लाक्ष० TRUST eine Abwässer — गंदा पानी साफ करना; 


“7-6 Entscheidung सुस्पष्ट निर्णय; 2. स्पष्ट करना, सुस्पष्ट करना; 3. (संदेह 


klargehen 


आदि ) मिटाना; (गलतफहमियों को ) दूर 
करना; 4. हल करना, सुलभाना; die 
Frage N प्रश्न हल करना; 5. निडुचय/ 
तय करना । 

II अगक्रि० Gore गोल न होने देना । 

II Free sich N IS होना, स्वच्छ 
हो जाना die Angelegenheit klärt sich 
बात साफ है । 


klargehen (क्लारगेअन्‌) अभक्रि०  बोल० 
निर्विघ्न सम्पन्न होना, सुचारु रूप से चलना, 
ठीक-ठाक होना das geht klar सब कुछ 
ठीक-ठाक है । 


Klarheit (क्लारहाएत्‌) a [--., % 
एक०] I. उज्ज्वलता, उजलापन, चमक- 
दमक; 2. विमलता, स्वच्छता, निर्मलता; 
लाक्ष- सुबोधगम्पता die N seiner 
Gedanken विचारों की सुबोधगम्यता; 

3. स्पष्टता, सुस्पष्टता; 4. सुगमता, 
सुबोधता, बोधगम्यता; 5. असंदिग्धता; 
6. सुनिश्चितता । 


Klarinette (क्लारिनेत) &% [-n-, -n] 


सग्री० Fette । 


Klarinettist (क्लारिनैतिस्त्‌ ) प्‌० [-en, 
-en] 97 क्लैरिनेट वादक | 


klarkommen (क्लारकॉमन) अगक्रि० 
l. पूरी तरह पकड़ में लेना; 2. {mit jm. 
किसी व्यक्ति) “-« -से निभाना, के साथ 
मिल जुल कर या मेलजोल से रहना, ich 
werde mit dem Direktor schon १-४ 
मुभे विश्वास है कि मैं निदेशक से अच्छी 
प्रकार निभा लूँगा । 
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. Klärung (Fe) 


klarwerden 


klarlegen (क्लारलेगन्‌) Weiße ( jm. 
etw. किसी व्यक्ति को किसी चीज़ के बारे 
में] “- स्पष्ट कर देना, जानकारी दे देना, 
समभा देना । 


klarmachen (क्लारमाख़न्‌) Wehe 
l. (किसी को कोई बात) समभा देना, स्पष्ट 
कर देना, जानकारी दे देना 2. (चलने के 
लिए) तैयार करना; sich (etw.) n किसी 
बात को समभ लेना । 


klarsehen (क्लारज़ेअन्‌) Gebe 
(वस्तुस्थिति आदि) -को स्पष्ट रुप से 
SAMT, -की स्पष्ट रूप से जानकारी प्राप्त 
करना । 


Klarsicht (क्लारज़िष्त्‌) स्त्री० % 
Klarblick 
klarstellen (क्लारश्तेलन) सर्क्रि० स्पष्ट 


करना, सुलभाना, समभाना, गलतफहमी दूर 
करना । 


Klarstellung (क्लारइतेलुंग) स्त्री" स्पष्ट 
कथन, स्पष्टीकरण । 
Klartext (FT) पृ० स्पष्ट लेख 


er im “- साफ़-साफ शब्दों में, स्पष्ट 
शब्दों में । 

स्त्री० [—, -en बहु ० 
अप्रयु०] I. विशुद्दीकरण, शुद्बीकरण, 
निर्मलीकरण; 2. स्पष्टीकरण । 


klarwerden (क्लारवेदन) अगक्रि० jm. 
wird etw. klar, id. wird sich über etw. 
klar किसी व्यक्ति को कोई बात स्पष्ट हो 
जाना, किसी व्यक्ति को क्रिसी बात की 
जानकारी हो जाना, किसी को कोई बात 


समभ में आ जाना । 


Klasse 


Klasse (Fa) af I, -n] 
l. (सामाजिक) वर्ग; 2. (सकल) श्रेणी, कक्षा, 
क्लास; 3. कक्षा, कक्ष; 3. Gero दर्जा; 
4. जीव* संवर्ग । 


klassenbewußt (क्लासनबवुस्त्‌) वि०» 
वर्ग-चेतन । 


Klassenbewußtsein 
(क्लासनूबवुस्तज़ाएन्‌) 790 वर्ग-चेतना । 


Klassenbuch (क्लासनबुख) 79° कक्षा 
दैनिकी/डायरी । 


Klassenfeind (क्घलासनफाएन्त) पु० 
(श्रमिक) वर्ग का शत्रु । 


Klassengegensatz (क्लासनगेगनज़ात्स ) 
पु० वर्गविरोध । | 
Klassengegner - (क्लासनगेग्र्‌ ) 9 
(श्रमिक) वर्गविरोधी । - 


Klassengesellschaft 
(क्लासनगज़ैलजशाफत्‌) ib वर्ग-समाज । 


Klassenhaß (क्लासनहास) Yo वर्गघृणा । 


Klassenherrschaft (क्लासनहैरशाफत ) 
elle वर्ग-सत्ता | 

Klasseninteresse (क्लासन्‌इन्तरेस) 
नपु० वर्ग-हित । 

Klassenjustiz (क्लासनयुस्तीत्स) af 
वर्ग-पक्षपात पर आधारित न्‍्याय-प्रशासन । 


Klassenkamerad (क्लासनकामेरात ) पु० 
सहपाठी । 


Klassenkampf (क्लासनकाम्प्फ) पृ० वर्ग 
संघर्ष । 


klassieren 


Klassenkollektiv (क्लासन्‌कोलैक्तीफ ) 
77° वर्ग समूह । 

Klassenlehrer (क्लासनलेरर ) Yo 
कक्षाध्यापक | 


Klassenleiter (क्घलासनलाएतर ) पृ० 
सग्प्र०, दे० Klasseniehrer 


klassenlos (क्लासनलोस) 9% वर्गहीन । 


Klassenlotterie (क्लासनलॉतेरी) af 
वर्गीकृत लॉटरी । 


Klassenraum (क्लासन्राओम ) पु० 
कक्षा । j 


Klassenstaat (क्लासन्‌श्तात्‌) Ye किसी 
विशिष्ट वर्ग द्वारा शासित राज्य । 


Klassenstandpunkt 
-(क्लासन्‌श्तान्तपुन्कत्‌) Yo वर्ग- 
दृष्टिकोण । 

Klassenstärke (क्लासनश्तेंक) स्त्री० 
कक्षा की संख्या | 


Klassentreffen (क्लासनत्रेफन) 79° 
(स्कूल-समय के बाद) किसी कक्षा के 
विद्यार्थियों का मेल । 

Klassenunterschied (क्लासनउन्तरशीत) 
पु० वर्ग-भेद । 

Klassenziel (क्लासनत्सील) नपु०“ 
(किसी स्कूल की) कक्षा के लिए निर्धारित 
लक्ष्य । 

Klassenzimmer (क्‍्लासनत्सिमर ) नपु० 
कक्षा, अध्ययन-कक्ष । 

klassieren (क्लासीरन) सभक्रि० दे० 


klassifizieren 


Klassifiktion 


Klassifiktion (क्घलासिफिकत्सिओन ) 
= [--, -en] वर्गीकरण, श्रेणीकरण । 


klassifizieren (क्लासिफित्सीरन) 
'सर्यक्रे” वर्गकिरण करना, श्रेणीकरण करना | 


Klassifizierung (क्लासिफित्सीरुग ) 
eff [—, -en] वर्गीकरण । 


Klassik (क्लासिक) Fb [--, के० 
एक०| अभिजातवाद का युग, क्लासिकी, 
साहित्य/कला का स्वर्ण युग die 
griechische/römische “>> ग्रीक/रोमन 
सुग की Feet । 


Klassiker (क्लासिकर) पृ० [-s, --] 
l. क्लासिक साहित्यकार; 2. क्लासिक 
कलाकार; 3. क्लासिक सगीतज्ञ | 


klassisch (क्लासिश) वि० ı. ग्रीक और 
रोमन युग का, अभिजातवाद के युग का; 
2. उच्च कोटि का, श्रेष्ठ, अत्युत्तम कला/ 
संस्कृति संबंधी ein Nes Werk der 
deutschen Literatur उच्चकोटि का जर्मन 
साहित्य; 3. शास्त्रीय Ne Musik hören 
शास्त्रीय संगीत सुनना; 4. Oele उत्कृष्ट, 
बहुत बढ़िया, अत्युत्तम, बोल" du hast 
ihm eine ve Antwort gegeben तुमने 
उसे बहुत बढ़िया जवाब दिया; 5. लाक्ष- 
परंपरागत; 6. थौति० चिरसम्मत die ne 
Physik चिरसम्मत भौतिकी । 


Klassizismus (क्लासित्सिसमुस) पु० 
[—, के* एक०| ।. श्रेण्यवाद; 2. I6 वीं 
तथा I7 वीं शताब्दी में यूरोपीय 
भवननिर्माण-शैली; 3. 780 से I840 तक 
(विशेष रुप से बास्तुकला, चित्रकला आदि - 
क्षेत्र में) यूरोपीय कला-शैली । 
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Klatschmaul 


klassizistisch (क्लासित्सिस्तिश) वि० 
श्रेण्यवादी, श्रेण्यवाद संबंधी/का | 


klatsch (क्लात्श) Men (थप्पड़, तमाचे 
की आवाज़) चटाक, पटाक । 


Klatsch (FRA) Ye [-(e)s, -e] 
l. (थप्पड़/चाँटे की आवाज़) पटाक, 
चटाक, तड़ाक; 2. (किसी चीज़ के ज़मीन 
पर गिरने की आवाज़) धम; 3. (किसी चीज़ 
के पानी में गिरने की आवाज़) छप्प; 
4. बोल“, तुच्छ«निरर्थक गपशप | 


Klastschbase (क्लात्शबाज़) स्त्री० 
बोल“, Tee गपोड़ी स्त्री, परनिंदा या बुराई 
करनेवाली औरत । 


klatschen (क्लात्शून) I Gebe ı. ताली 
बजाना, करतल ध्वनि करना; in die 
Hände N ताली बजाना; Beifall N 
तालियाँ बजाकर खुशी ज़ाहिर करना; 
2. (किसी चीज़ पर) थपथपाना; Foto er 
klatscht sich (संप्र>) auf die Schenkel 
हाथ को जाँघ पर थपथपाना; 3. तड़ाक की 
आवाज करना; 4. तमाचा जड़ना; 5. शि>्प्र० 
फेंककर मारना, दे मारना; 6. Toro, तुच्छ*« 
(किसी व्यक्ति की) निंदा करना । 
II अर्गक्रि० ı. छपाक/छप-छप को आवाज़ 
होना; 2. पड़पड़ाना, पट-पट/टप-टप का 
शब्द होना; 3. तालियाँ बज उठना; an/auf/ 
gegen etw. ”“- किसी चीज़ से टकराकर 
ध्वनि करना । 


Klatschgeschichte (क्लात्शगशिष्त) 
Ele तुच्छ० निरर्थक गपशप, बकवास । 


Klatschmaul (Frame) नपु«* 
PRfog>, तुच्छ० परनिंदक, गप्पी । 


klatschnaß 


klatschnaß (क्लात्शनास) वि० बोल» 
तरबतर, पूरी तरह भीगा हुआ, पूरी तरह से 
गीला । | 


Klatschnest (FT) 77° शिण्प्र०, 
तुच्छ० गपशप मारने का अड्डा । 


Klastschsucht (Fred) fe 


परनिंदा की आदत/प्रवृत्ति । 


klatschsüchtig (क्लात्शजुष्तिष्‌ ) Tde 
गप्पी और परनिंदक, गप और परनिंदा 
करनेवाला; परनिंदा और गप हॉँकनेवाला/ 
मारनेवाला । 


Klatschtante (क्लात्शतान्त) Eh दे० 
Klatschbase 
Klatschweib (क्लात्शवाएप) 79° 


शि-०प्र०, तुच्छ०, दे० Klatschbase 


klauben (क्लाओबन्‌) सर्गक्रे* आच+०, 
बोल" I. उठाना, इक्टठी करना, Holz ?- 
लकड़ी इकटठी करना; 2. निकालकर एकत्र 
करना die Kartoffeln aus der Erde १“ 
आलू ज़मीन से निकालना; 3. बटोरना, 
उठाना sie klaubte die Perlen vom 
Boden उसने ज़मीन से मोती बटोर/उठा 
लिए; 4. बीनना 96 Rosinen aus dem 
Kuchen “> केक में से किशमिश बीनना; 
5. लाक्ष> Worte “- बाल की खाल, 
निकालना । 


Klaue (क्लाओअ) fl I, -n] 
l. (जानवरों का) खुर; 2. (शेर आदि का) 
पंजा; 3. (पक्षी का) चंगुल; 4. लाक्ष०, 
शिग्प्र-, तुच्छ० हाथ, हस्त, पंजा; 5. [एक० 
अप्रयु-] लाक्ष> चंगुल/शिकजा in js. en 
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sein किसी के चंगुल में होना; 6. Toys, 
तुच्छ० गंदी लिखावट, गंदी हस्तलिपि | 


klauen (क्घ्लाओअन्‌) I संगक्रि० शिनप्र० 
(की) चोरी करना, (को) चुराना । 
II अगक्रि० बोल> (की) चोरी हो जाना । 


Klause (क्लाओज़) स्त्री० I, -nl 
ı. छोटा और तंग कमरा; 2. कुटिया; 3. धर्म 
आश्रम; एकांतवास; 4. बोल० कोठरी । 


Klausel (क्लाओजल) et [—, -n] 
ı. (विशिष्ट) धारा, दफा, खंड; 2. शर्त । 


Klausner (FAT) > [-- -en] 
एकांतवासी । | 


Klausur (क्लाओजूर ) स्त्री० I—, -en] 
ı. [$ एक०] एकांत; 2. (लिखित) परीक्षा, 
इम्तहान eine “- 5०॥०४४०॥ परीक्षा में 
बैठना, इम्तहान देना । 


Klausurarbeit (FASSTE) 
efk, देन Klausur-2 


Klausurtagung (क्लाओजूरतागुग) ir 
कमरा बंद करके होने वाली बैठक/होने वाला 
सम्मेलन । 


Klaviatur (क्लाविआतूर) Fb I—, 
-en] पियानो आदि वाद्ययत्रों के परदों के 
पटल । 


Klavier (FAR) 
संगी० पियानो । 


Klavierauszug  (क्लावीरआओसत्सूक ) 
ft पियानो के लिए संगीत रचना की 
स्वरलिपि | 


77° [ u ( ce ) Ss, 7९ | 


Klavierbegleitung 


Klavierbegleitung (क्लावीर्‌बग्लाएतुग ) 
स्त्री० पियानो-संगत । 


Klavierkonzert (क्लावीरकॉन्त्सेर्त ) 
77° I. पियानो-आकेस्ट्रा वादन; 
2. पियानो-संगीत समारोह/संध्या | 


Klavierstimmer (क्लावीर्‌श्तिमर ) पु० 
(पेशेवर ) पियानो की धुनें मिलाने वाला 
व्यक्ति । 


kleben (FIT) I Wehe I. etw./an/ 
auf etw. n किसी चीज़ को किसी चीज़ 
ut चिपकाना/लगाना; eine Marke auf 
den Brief 3 ut टिकट चिपकाना; 
2. etw. in etw. no किसी चीज़ को किसी 
चीज़ के अंदर चिपकाना; 3. चिपकाकर 
जोड़ना Photos in ein Album "८ 
एलबम में फोटो चिपकाना; लाक्ष०, जिग्प्र० 
ich habe ihm eine gekllebt IA उसके 
गाल पर एक तमाचा जड़ दिया । 
II अगक्रि० . an/auf N पर लगा/चिपका 
होना; 2. in n में लगा/चिपका होना; 
3. चिपक जाना, न छटना; 4. बोल० (पद 
आदि) न छोड़ना, से चिपके रहना er klebt 
an seinem Posten वह अपने पद को नहीं 
छोड़ना चाहता है; बोल० mir klebt die 
Zunge am Gaumen मुभे प्यास लगी है; 
बोलन an dieser Arbeit klebt viel 
Schweiß इस काम में कठिन परिश्रम किया 
गया है, इस काम के लिए एड़ी-चोटी का 
पसीना एक किया गया है; Tel an seinem 
Hand klebt Blut वह हत्यारा है । 


klebenbleiben (क्लेबन्‌बूलाएबन ) 
Hole TAUHT होना, चिपका रहना; See, 
बोलन der Schüler ist (in der klasse) 
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klebengeblieben विद्यार्थी फेल हो गया है, 
विद्यार्थी (उसी कक्षा में) रह गया है; लाक्ष०, 
बोल* er ist lange bei den Verwandten 
klebengeblieben वह काफी समय से अपने 
रिश्तेदारों के यहाँ चिपका पड़ा है (के पास 
रह रहा है) । 


Kleber (Ft) पृ० [-5, --] दै*» 
Klebstoff 


klebrig (क्लेब्रिष) वि० चिपचिपा, 
लसलसा । 

Klebstoff (क्लेप्श्तॉफ) % चिपकाने 
वाला (पदार्थ), गोंद, लेई, सरेस आदि । 


Klebstreifen (FAUST) प 
चेपदार फीता । 


kleckern (क्लेकर्न) I fe I. ( etw. 
auf etw. किसी चीज़ को किसी चीज़ पर) 
nn बिखेरना, गिराना, गिरा देना; लगाना, 
लगा देना die Farbe auf den Tisch “<> 
रंग के धब्बे मेज़ पर गिरा देना, Ar पर रंग 
बिखेर देना; 2. बूँद-बूँद करके गिराना/ 
टपकाना; 3. फैलाना, फैला देना Kaffe 
über das Tischtuch “- मेजपोश पर 
कॉफो फैलाना । | 
II अगक्रि० ı. बूँद-बूँद करके गिरना/ 
टपकना; 2. फैल जाना; 3. (पर) धब्बे पड़ 
जाना, (पर) दाग लगना या लग जाना; 
4. धीरे-धीरे EI die Arbeit kleckert 
काम धीरे-धीरे हो रहा है । 


Klecks (क्लेक्स) पृ० [-es, -e] (रंग, 
स्याही आदि का) धब्बा, दाग; बोल* ein 
nn कलछी भर | 


klecksen 


klecksen (क्लेक्सन्‌) I सर्थक्रे* l. (पर) 
धब्बे गिराना/डालना; 2. (पर) बिखेरना, 
फेलाना । 
Il अर्क्रे० धब्बे/दाग गिरना या पड़ना बोल० 
mein Füller kleckst मेरा पेन धब्बे डालता 
है, मेरा पेन छींकता है; तुच्छ० der Maler 
hat gekleckst चित्रकार ने रंग थोप दिया 
है । 


klecksig (क्लेक्सिष) 7% तुच्छ० 
धब्बेदार, धब्बा लगाया/पड़ा हुआ । 


Kledasche (Fa) Fk [--, -॥ 
बहु० अप्रयु०] शि“प्र० कपड़े-लत्ते । 


Klee (क्ले) Yo [-s, के” एक०] वनस्प० 
तिपतिया; Tele, बोल*० jm. über 
den(grünen) — loben किसी व्यक्ति 
की अत्यधिक प्रशंसा करना । 


Kleeblatt (FIT) 79° I. वनस्प*० 
तिपतिया का पत्ता; 2. Nero तिकड़ी । 


Kleid (क्लाएत ) नपु० [-०5, -er] 
l. जनानी पोशाक, मिडी, मैक्सी आदि; 
2. [कि० बहु] वस्त्र, कपड़े, पोशाक, er 
kam zwei Tage nicht aus seinen 
Kleidern वह पूरे दो दिनों से नहीं सोया है; 
लाक्ष* die erwachende Natur trägt in 
Frühling ein neues grünes “वसंत त््व्तु 
में ऐसा लगता है मानो पृथवी ने हरे वस्त्र 
पहन रखे हों; 587 Kleider machen 
Leute अच्छे वस्त्र पहनने से सामाजिक 
प्रतिष्ठा बढ़ती है । 


kleiden (क्लाएदन) I Gele ı. (किसी 
को) कपड़े पहनाना; 2. (किसी के लिए) 
कपड़ों की व्यवस्था करना; 3. (विचार 
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आदि) व्यक्त करना, शब्दबद्द करना; 

4. (किसी व्यक्ति पर) फबना, शोभा देना, 
जँचना, अच्छा लगना dieses neue Kleid 
kleidet dich gut यह नया कपड़ा तुम्हें 
जँचता है । | 

II निजगक्रि० sich N कपड़े पहनना sie 
kleidet sich nach der neuesten Mode 
वह बिलकुल नए फैशन के कपड़े पहनती है । 


Kleiderbad (क्लाएदरबात्‌) नपृ० कपड़ों 


की रसायन से घुलाई । 


Kleiderbügel (क्लाएदर्‌बुगल) पृ 
(कपड़े टांगने का) हैंगर | 

Kleiderbürste (क्लाएद्रबु्स्त) fr 
कपड़े साफ़ करने का बुश । 

Kleiderhaken (क्लाएदरहाकन्‌) पु० 


कपड़े टाँगने की खँँटी । 


Kleiderschrank (कक्‍्लाएदरआआान्क) Yo 
कपड़े रखने को अंलमारी । 
Kleiderständer (कक्‍्लाएदर्श्तैंन्दर) Te 


कपड़े टाँगने का खूँटीदार स्टैंड । 


Kleiderstoff (क्लाएदरश्तॉफ) पृ 
कपड़ा, वस्त्र | 


kleidsam (क्लाएदुज़ामू) वि* जँचनेवाला, 
फबनेवाला । | 


Kleidung (क्लाएदुग) ib [—, -en 
बहु० अप्रयु०] पोशाक, कपड़े, वस्त्र warme 
N गरम पोशाक/कपड़े; YETo für js. 
Nahrung und sorgen किसी का 
पालन-पोषण करना । 


Kleidungsstück 86 


Kleidungsstück (क्लाएदुग्सश्तुंक) 
(सिला हुआ कोई भी एक) कपड़ा/वस्त्र, 


77° 


(सिली हुई कोई भी एक) पोशाक । 
Kleie (क्लाएअ) Fl [बहु Sage] 


भूसी, चोकर । 


klein (FAT) Mel. छोटा, कम, थोड़ा, 
नन्‍्हा das ve Haus छोटा घर die 
tausende -e Dinge des täglichen 
दैनिक आवश्यकताओं की हजारों छोटी- 
छोटी चीजें, der ne Finger कानी 
IN; Ve Schritte machen छोटे कदम 
उठाना; die Gasflamme stellen गैस 
की लौ कम करना; eine ve Pause 
machen छोटा अंतराल करना, थोड़ी देर के 
लिए काम रोकना; in einer en halben 
Stunde लगभग आधे घंटे में; er ist zwei 
Zentimeter er als du वह तुमसे दो 
सेंटिमीटर BIETE; ein “ver Gewinn 
थोड़ा लाभ, बोल» ein Noes Bißchen 
थोड़ी देर; die De Geister TAN जान 
(बच्चे von auf बचपन से; na 
Kleine हाँ T® (IT) ; groß und 
DET एक; बोल० etw. es बच्चा jd. 
bekommnt eines es -के बच्चा होना; 
2. कुछ, थोड़ा, हल्का hoffentlich mache 
ich dir damit eine Ne Freude आशा है 
कि मैं इससे तुम्हें कुछ प्रसन्‍न कर सकूँगा; 
eine —e Grippe हल्का सर्दौ-जुकाम; 
"ste Schwierigkeit थोड़ी-सी कठिनाई; 
3. eine "er Schauspieler छोटा 
कलाकार; er hat einen en Geist वह 
बहुमुखी प्रतिभा का नहीं है; die Dste 
Kleinigkeit सक्ष्म से सूक्ष्म स्तर तक; मुहा० 


Kleinbetrieb 


das sind (für mich) “७-८ Fische यह मेरे 
लिए साधारण बात है, यह मेरे लिए कुछ 

नहीं है; die Kleinen hängt man, die 
großen läßt man laufen छोटे ही पकड़ में 
आते हैं, बड़े नहीं; YETe sie lebten in 
"en verhältnissen वे साधारण 
परिस्थितियों में ही रहें; Geist छोटे 
दिल का आदमी, ओछा आदमी N und 
niedrig von jm. denken किसी के बारे में 
ओछेपन से सोचना; 5. मन्द ०» छलातला 
मंद पड़ना, Hefe N beigeben हार मान 
जाना । 


Klein (FIT) 79° [-s, -०] ı. mt 
आदि के) पर, अँतड़ी, गला और कलेजा; 
2. (खरगोश आदि ) अगली टाँगें, गला और 
कलेजा । 


Kleinarbeit (क्लाएनअरबाएत्‌) स्त्री 
एक-एक करके कई चरणों में किया जाने 
वाला काम । 


Kleinbahn (क्लाएनबान) Fk छोटी 
लाइन पर चलने वाली रेलगाड़ी । 


Kleinbauer (क्लाएनबाओअर ) 
छोटा किसान/कृषक । 

kleinbekommen (कक्‍्लाएन्‌बकॉमन ) 
To. (किसी चीज़) -के टुकड़े-टुकड़े 
करना, -को तोड़ देना; 2. (किसी चीज़ को) 
ख़राब करना; 3. (पैसे) किसी न किसी 
प्रकार से समाप्त कर डालना; 4. ale 
( jn. किसी) n >-से अपनी बात मनवा 
लेना, -को दबा लेना । | 


Kleinbetrieb (क्लाएनबत्रीपू) % 
l. छोटा कारखाना; 2. छोटा फार्म । 


पु० 


Kleinbildfilm 


Kleinbildfilm (क्लाएन्‌बिल्तूफिल्म) 
(कैमरे में डाली जाने वाली) लघुफिल्म । 

Kleinbildkamera (क्लाएन्‌बिल्त॒कामेरा ) 
स्त्री० लघुफिल्म कैमरा | 


Kleinbuchstabe (क्लाएनबुखश्ताब) 
(रोमन, रूसी आदि लिपियों का) छोटा 
अक्षर । 


पु० 


Kleinbürger (क्लाएनूब॑र्गेर ) 
मध्यवर्गीय व्यक्ति । 


g निम्न 


kleinbürgerlich (क्लाएनबुर्गेर्लिष्‌ ) 
[ वि० ı. निम्न मध्यवर्गीस, निम्न मध्यवर्ग 
का/संबंधी; 2. MET क्षुद्र/ओछे मन का, 
संकीर्ण मन का, छोटे मन का । 
II क्रिगवि० निम्नमध्य (म) वर्गीय ढंग से । 


Kleinbürgerlichkeit 
(क्लाएन्‌बुर्गर्लिषकाएत्‌) Be [--., के० 
The] ga, संकीर्णता, ओछापन | 


Kleinbürgertum (क्लाएनुबुर्गरतुम्‌ ) 
पु० निम्न मध्य(म) वर्ग । 


Kleingarten (क्लाएनगार्तन्‌ ) पु० 
शाकवाटिका (जो घर से कुछ दूर स्थित होती 
है), बाड़ी । 


Kleingärtner (क्लाएनगेर्तनर) पृ० लघु 
उद्यान/छोटे बगीचे का मालिक (जो माली 
का काम भी करता है) I 

Kleingeld (क्लाएनगैल्त ) 
खुला पैसा । 


नपु० रेजगारी, 


kleingemustert (क्लाएनगमुस्तर्त ) वि० 
(कपड़ा आदि) छोटे-छोटे डिज़ाइन वाला/ 
का । 


पु० u 
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kleingläubig (क्लाएनग्लॉएबिष) Mr 
शंकालु, भीरु । 


Kleinhandel (कक्‍्लाएनहान्दल ) पु० 
खुदरा व्यापार, फूटकर व्यापार, परचून का 
व्यापार | 


Kleinhändier (क्लाएनहैन्तूलर) I 
l. खुदरा/फूटकर व्यापारी (परचूनिया); 
2. छोटा व्यापारी । 


Kleinheit (क्लाएनहाएत्‌) Fb [--., # 
T#>] I. छोटापन, (किसी का) छोटा होना; 
2. लघुता, YEHAT der Moleküle अणुओं 
की सूक्ष्मता । 


Kleinhirn (क्लाएनहिर्न ) नपु«० 
अनुमस्तिष्क, सेरिबेलुम । 
Kleinholz (क्लाएनहॉल्त्स) 77 [के० 


एक०] काटकर बनाए हुए लकड़ी के छोटे 
टुकड़े, फटटे; 7 machen लकड़ी के 
छोटे-छोटे टुकड़े काटना; Mey in 7० 
verwandeln, etw. zu — machen 
(वस्तु, खिलौने आदि) तोड़ना, खराब करना, 
नष्ट करना; er wird aus dir १- 
machen 98 तुम्हारी चटनी, तुम्हारा कीमा 
बना देगा । 


Kleinigkeit (क्लाएनिषकाएत्‌) fr 
l. छोटी सी बात, इतनी सी बात; तुच्छ बात; 
2. छोटी-मोटी चीज़; मामूली चीज़; साधारण 
वस्तु; नगण्य वस्तु; 3. जरा सा, थोड़ा सा» 
कुछ ich möchte eine — essen मैं 
थोड़ा सा/कुछ खाना चाहता हूँ; मुहा* sich 


Kleinigkeitskrämer 


um jede  kümmen हर छोटी से 
छोटी बात पर ध्यान देना; sich um jede 
> selbst kümmern müssen हर छोटे- 
से छोटा काम खुद करना पड़ना; es kommt 
auf jede an हरेक छोटी बात पर 
ध्यान देना है; eine "> verdienen 
थोड़ा-सा (पैसा) कमाना; das kostet eine 
N इसकी कुछ कीमत अदा करनी पड़ेगी; 
für jn. eine sein बाएं हाथ का खेल 
होना (किसी के लिए) diese Arbeit ist 
für mich eine N यह काम मेरे बाएं हाथ 
का खेल है; für jn. keine — sein 
खालाजी का घर न होना । 


Kleinigkeitskrämer 
(क्लाएनिषकाएत्सक्रेमर) Yo मीन-मेखी, 
बाल की खाल निकालने वाला । 

keinkariert (क्लाएन्‌कारिअर्त ) cc 

l. (कपड़ा आदि) छोटे खानेवाला; 

2. लाक्ष०, Te संकीर्ण; 3. लाक्ष० 

(विचार) अनुदार; YET N reden 

बेतुकी /निरर्थक बात करना, उलटी सीधी 

बातें करना । 


Kleinkind (क्लाएनकिन्त्‌) . 79 छोटा 
बच्चा, शिशु । 


Kleinklima (क्लाएनकलीमा) 79° नब्प्र० 
स्थानीय जलवायु । 
Kleinkram (क्लाएन्‌क्राम) Yo Fer, 


TE |. छोटी-मोटी/मामूली बात; 

2. नगण्य/मामूली चीज़; ET der 

tägliche N रोज़मर्रा का काम । 
Kleinkrieg (क्लाएनक्रोक) Yo» 

l. गुरिल्ला युद्द; 2. क्षेत्रीय युद्र; 3. Aero 
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Kleinmöbel 


(छोटी-छोटी बातों पर होने वाला) हररोज़ 
का भगड़ा, हररोज की कलह, रोज़ का 
भभट; युहान gegen/mit jm. einen 
ständigen führen (-का) रोज़-रोज़ 
का भूमट | 


kleinkriegen (क्लाएनक्रीगन) सम्वक्रि० 
बोल» l. (किसी चीज़ के) टुकड़े-टुकड़े 
करना; 2. (किसी चीज़ को) तोड़ना-फोड़ना, 
तोड़ देना; 3. {jn. किसी व्यक्ति को) “- 
अपने अधीन करना, II में करना; 4. (धन 
आदि को) उड़ा देना, खर्च/व्यय कर देना; 
5. (किसी चीज़ को) इस्तेमाल में लाना । 

kleinlaut (क्लाएनलाओत) 9 मंद, 

खिसियाया हुआ | 


Kleinlebewesen (क्लाएनलेबवेज़न) 
नपु० SIT सूक्ष्मजीव | 

kleinlich (क्लाएनलिष) 79° ı. अनुदार, 
तंगदिल, संकीर्णमना; 2. ओछा, ट्च्चा; 
3. तुच्छ, क्षुद्र । 


Kleinlichkeit (क्लाएनलिषकाएत्‌) © 
[—, -en] I. अनुदारता, संकीर्णता, 
तंगदिली; 2. ओछापन, टुच्चापन; 

3. तुच्छता, क्षुद्वता | 
kleinmachen (क्लाएनमाखन्‌) समक्रि० 


बोल० ı. (किसी चीज़) -के टुकड़े करना, 
-को टुकड़ों में विभाजित करना, -को तोड़ 
देना; 2. (किसी चीज़ को) छोटा करना; 
3. (बड़ा नोट) खोलना, तोड़ना, खुला 
करना । 


Kleinmöbel (क्लाएनमोंबल) बहु० 
[एक* 3799] छोटा-मोटा फर्नीचर । 


Kleinmut 


Kleinmut (क्लाएनमूत्‌) पृ० Me 
l. निराशा, उदासी; 2. बुजदिली, Heat, 


कातरता; 3. आत्मविश्वास की कमी । 


kleinmütig (क्लाएनमृतिष) Me साहि० 
l. निराश, उदास; 2. बुजदिल, भीरु, कातर; 
3. आत्मविश्वासहीन । 


Kleinod (FICHTE) 79° [-ce)s, -०/- 
ien] Me I. (बहुमूल्य) रत्न, मणि, 
जवाहर; 2. लाक्ष० बहुमूल्य वस्तु | 

kleinschneiden (क्लाएन्‌श्नाएदन) 
Bode (किसी चीज़) -के टुकड़े-टुकड़े 
करना, -को टुकड़ों में विभाजित करना, +के 
छोटे-छोटे टुकड़े करना । 


Kleinschreibung (क्लाएनआएबंग) 
स्त्री० छोटे आद्क्षरों में लिखना | 

Kleinsparer (क्लाएन्‌श्पारर) Yo Fego 
लघु बचत करनेवाला (व्यक्ति), अल्प धन 
बचानेवाला (व्यक्ति) । 


Kleinstaat (कक्‍्लाएन्‌श्तात्‌ू) Ye 
लघुराज्य, छोटा राज्य । * 

Kleinstaaterei (क्लाएन्‌श्तातराए) स्थ्री० 
[--, —] लधु-राज्यवाद, पार्थक्यवाद, 
विशेषाधिकारवाद । 

Kleinstadt (क्लाएनश्तत्‌) Fa कस्बा, 
छोटा शहर/नगर । 

Kleinstädter (क्लाएनश्तेंतर) % कस्बे 


में रहनेवाला व्यक्ति, छोटे शहर का निवासी । 


keinstädtisch (क्लाएनश्तैतिश) Me 
कस्बे जैसा, कस्बे का, कस्बे से संबंधित । 
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Kleister 


Kleinstformat (क्लाएन्स्तफॉर्माति ) 


नपु० 
Togo बहुत/अत्यधिक छोटा आकार । 


Kleinstkind (क्लाएन्स्त्‌किन्त्‌ू) 79° 
Tee (दो वर्ष तक को आयु का) बच्चा, 
शिशु । | 


Kleinstlebewesen (क्लाएन्स्त्‌लेबवेज़न ) 
नपु« आयु०्, नथ्प्र० सृक्ष्मजीव । 


Kleinstmaß (क्लाएन्स्त्मासू) नपु० 
लघुतम माप/मापदंड । 

Kleinsuper (क्लाएनजुपेर) % 7, 
विद्युन्डजीः छोटा ade 

Kleintier (क्लाएनतीर) 79% छोटा 


जानवर/पशु (खरगोश, भेड़, मुर्गा आदि) । 


Kleinverdiener (क्लाएनफेरदीनर ) पृ“ 
Togo अल्प वेतन-भोगी । | 


Kleinverkauf (क्लाएनफेरकाओफ ) 
फूटकर व्यापार | 


पु० 


Kleinvieh (क्लाएनफी) 79° [कि० एक“ 
छोटे जंतु, छोटे जानवर/पशु (मुर्गी, खरगोश, 
भेड़, बकरी आदि) “-« halten मुर्गा, 
खरगोश आदि पालना; कहा“, शिग्प्रे- ०-५ 
gibt, macht auch Mist बँँद-बँद से 
तालाब भरता है । 


Kleinwagen (क्लाएनवागन्‌) पृ० छोटी 
कार/गाड़ी । | 
Kleinzeug (क्लाएनत्सॉएक) 79: Fer 


महत्वहीन/मामूली बात, छोटी-मोटी 
बात/चीज़ । 


Kleister (क्लाएस्तर) पृ० [-s, —] लेई, 
गोंद । 


kleist(eJrig 


kleist(e)rig (क्लाएस्त्(स्त)रिष्‌ू) de 
बोल०-चिपचिपा, लसलसा, लेई/गोंद से 
युक्त । 


kleistern (क्लाएस्तर्न) ee बोल* 
लेई/सरेस से चिपकाना । 
Kiemme (FH) स्त्री० ı. क्लिप, 


चिमटी; 2. बोल» उलझन, दुविधा, कठिन 
परिस्थिति sich aus der ziehen किसी 
कठिन परिस्थिति/दुविधा में से निकलना; 

3. आयृ० संघर, शिकंजा । 


klemmen (क्लेमन्‌) I Wo ı. Mat 
अंदर डालना/ठँसना; 2. ठोककर अंदर 
डालना; 3. दबाकर लगाना; 4. के बीच में 
जमा/भींच देना; 5. दबाना die Zeitung 
unter den Arm “- समाचारपत्र बगल में 
दबाना; 6. Nero चुरा लेना । 
II 3% (दरवाज़ा आदि) जाम होना या 
हो जाना, अटकना । 
III Frotefe sich n भींच/दब जाना, 
फँस जाना; ee, T8f°Yo sich hinter eine’ 
Arbeit ht काम में जुट जाना; 
लाक्ष०, शि“प्र० sich hinter jn. - किसी 
व्यक्ति की सिफारिश करना । 


शागञरराः (क्लेमर ) पु० [-s, —] नाक- 
पकड़ ऐनक, बिना कमानी की ऐनक । 


Klempner (क्लेम्पनर) 
नलकार, TAT | 


Te [-s, —] 


Klempnerei (FW) स्त्री" I, 


-en] ठठेरे का धंधा, ठठेरे की दुकान । 
klempnern (क्लेम्पनरन) she ठठेरे 


का काम करना | 
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Kletterer 


Klepper (FAT) पु० [-s, —] Te 
मरियल घोड़ा, निम्न कोटि का घोड़ा । 


Kleptomane (क्लेप्तोमान) Ye [-॥, 
-n] चौर्योन्मादी, चोरी की लत वाला 
आदमी । 


Kleptomanin (TAT) ab 
[-n, -n] NAAR स्त्री, चोरी की लत 
वाली स्त्री । 


Kleptomanie (FAT) 
-n] चौर्योन्माद, चोरी की लत । 


kleptomanisch (क्लेप्तोमानिश ) | वि० 
चौर्योन्‍्मादी । 


klerikal (क्लेरिकाल) M चर्च-संबंधी, 
पादरी का, पादरी वर्ग संबंधी । 


Klerikalismus (क्लेरिकालिसमुस) % 
[—, के० एक०] कैथोत्रिक चर्चवाद, 
कैथोलिक चर्च का राजनीति में प्रभाव 
बढ़ाना । 


Kleriker (क्लेरिकर). Ye [$, --] 
(कैथोलत्िक धर्म में) पादरी । 


Klerus Ag) पृ० [--, wm] 
(कैथोलिक चर्च में ) पादरी वर्ग । 


Klette (क्लेत) स्त्री" I, -n] वनस्प० 
l. कटीपीनाक्ष, Mer; 2. बेंत का पौधा; 
3. Ele, Tele, तुच्छ० चिपक, चिपका 
रहनेवाला व्यक्ति । 


al [-- 


Kletterei (क्लेतराए) ik [—, -en] 
हाथों और पैरों के बल (ऊपर) RT । 

Kletterer (Fett) पु० [-s, --] 
पर्वतारोही, (पेड़ आदि पर) चदने में निपुण 
व्यक्ति/पशु । 


Klettergerüst 


Klettergerüst (FATIEL) 7° 
(स्कूलों या बच्चों के क्रीड़ास्थलों पर) 
व्यायाम के लिए चढ़ने का एक प्रकार का 
दाँचा । 

klettern (Fett) N. चदना, 
आरोहण करना; 2. पर्वतारोहण करना; 

3. लाक्ष- (लता आदि का) ऊपर जाना, 
चढ़ना; 4. Oele (कीमत आदि का) बदना, 
चदना, अधिक हो जाना । 


Kletterpflanze (क्लेतरप्फालान्त्स) Bir 


आरोही लता/बेल, आरोही पादप । 


Kletterrose (क्लेतररोज़) ib आरोही/ 


बेलवाला गुलाब । 


Kletterstange (क्लेतरश्तांग) स्त्री० 


खेल० आरोहण स्तंभ | 


Klicke (क्लिक) ib [—, -n] गुट, 


दल, मंडली । 


klicken (क्लिकन) सब्क्रे" (कैमरे आदि 
का खटका दबाने से) खट/टक की आवाज़ 
आना, कट की आवाज़ करना । 


Klient (red) Yo [—, -en] 


मुवक्किल, वादार्थी । 

Klientel (क्लिएन्तल) Fir [—, -en 
बहु अप्रयु०] मुवक्किल गण । 

klieren (FORT) Wolbe आंच“, शि-्प्र० 
HEISE लिखना, गिचपिच लिखना, कीड़े 
मकोड़े बनाना । 

Kliff (क्लिफ) नपृ० [-(e)s, -e] दलवाँ/ 
खड़ी चट्टान, भूगु । 
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Klimax 


Klima (Ffm) 79° [-s, -s/Klimate 
38° अप्रयु-] I. जलवायु, आबोहवा; 
2. AMT वातावरण, माहौल, परिस्थिति ein 
freundschaftliches मैत्रीपूर्ण 
वातावरण, soziales “- सामाजिक 
वातावरण/परिस्थिति । 


Klimaanlage (Asa) सल'त्री० 
Togo, तक० वातानुकलन यंत्र/व्यवस्था | 


Klimakterium (क्लीमाक्तेरिउम्‌) 79 
[-s, के० एक०] आयु० रजोनिवृत्तिकाल । 


Klimastation (क्लीमाश्तात्सिओन्‌) ef 
मौसम पर्यवेक्षण । | 

klimatisch (क्लिमातिश) 7% जलवायु 
विषयक, जलवायु / आबोहवा संबंधी, 
जलवायु/आबोहवा का । 

klimatisieren (क्लिमातिज़ीरनू) स्क्रे० 


Togo, The (कमरा आदि) वातानुकुलित 
करना । 
klimatisiert (क्लिमातिज़ीअर्त ) 
I Yo klimatisieren 
II वातानुकुलित । 
Klimatologie (क्लिमातोलोगी) = 
I—, — जलवायु-विज्ञान । 


de 


Klimawechsel (क्लिमावैक्सल ) Y> 
l. जलवायु-परिवर्तन; 2. Orr वातावरण/ 
परिस्थिति में परिवर्तन; माहौल/हालत में 
परिवर्तन । 


Klimax (क्लीमाक्स्‌) स्त्री” [—, -e, बहु० 


अप्रयु०] I. चरमोत्कर्ष, चरमसीमा, चरमबिंदु; 
2. रजोनिवृत्तिकाल । 


Klimazone 


Klimazone (क्लिमात्सोन) स्त्री* 
जलवायुवी अनुक्षेत्र । 


Klimbim (क्लिमबिम) पृ, 79° [-s, 
के० एक-] Mg, तुच्छ० व्यर्थ की सज्जा, 
अनावश्यक सज्जा | 


klimmen (IF) अरगक्रि०/ कठिनाई 
से ऊपर चदना, हाथों के सहारे ऊपर चढ़ना । 


Klimmzug (क्लिमत्सूक) पु» दंड पर 
लटक कर शरीर को ऊपर उठाने को कसरत । 


Klimperkasten (क्लिम्परकास्तन्‌) %° 
[Mege, Tee पुराना और घिसापिटा 
पियानो । 


klimpern (क्लिम्पर्न) I Gebe Fer, 
तुच्छ० auf etw. ”- किसी वाद्ययन्त्र आदि 
पर लापरवाही से बजाना, गलत बजाना | 
II 3% (रुपये-पैसे, चाबियाँ आदि का) 
खनकना, भनकना, ठनकना बोल* mit den 
Wimpern १-४ किसी की आँख फड़कना । 


Klinge (क्लिन्ग) &fe [--, -n] 
l. (चाक, SÜ आदि का) फलक; 
2, फलकदार हथियार/शस्त्र, तलवार, कटार; 
jn. über die — springen lassen किसी 
का जानबुभकर सर्वनाश करना । 

Klingel (क्लिन्गल) Fr I, -n] 
(दरवाजे, साइकिल आदि की) घंटी । 

Klingelbeutel (क्लिन्गलबॉएतल) Te 
डंडे पर बँधा हुआ घंटीदार दानपात्र | 

kling(e)ling (क्लिन्क (ग)लिंग) विस्म० 
घंटी की टन-टन | 

Klingelknopf (क्लिन्गलक्नॉप्फ) Ye 
घंटी का बटन | 


Klinikum 


klingeln (FT) I oe घंटी 
बजाना; बोल* jn. aus dem Schlaf १-८ 
घंटी बजाकर किसी सोए हुए व्यक्ति को 
जगाना । | 
II 3Hf%e (घण्टी ) बजाना, टनटनाना, 
nach jm. ”५-८ किसी को बुलाने के लिए 
घंटी बजाना | 


Klingelzeichen (क्लिन्गलत्साएष्न) 
Io घंटी (की आवाज़) I 

Klingelzug (क्लिन्गलत्सूक) पृ“ घंटे की 
डोरी, घंटिकारज्जु । 

klingen (क्लिन्गन्‌) Sole I. बजना, 
(से) ध्वनि निकलना, (से) आवाज़ आना; 
2. खनकना, खनखनाना, भनभनाना; 
3, eo लगना, प्रतीत/आभास होना; बोल० 
mir die Ohren मेरे कान फड़क रहे हैं, 
कहीं पर मेरी चर्चा हो रही है; लाक्ष das 
klingt recht vernunftig यह बात काफी 
उचित लगती है; etw. in “ode Münze 
umsetzen किसी वस्तु/बात से पैसा कमा 
लेना; in/mit ”- der Münze bezahlen 
नकद अदा करना | 

Klinik (क्लीनिक) & I, -en] 
चिकित्सालय, अस्पताल, क्लिनिक । 

Kliniker (Fette) पु» [-s, --] 
ı. अस्पताल में/का चिकित्सक/ शिक्षक; 
2. चिकित्सालय का प्रशिक्षार्थी । 

Klinikum (क्लीनिकुम ) नपु० [-s, 
Kliniken बहु० अप्रयु०] I. अस्पताल में 
डॉक्टरी शिक्षा का उत्तरार्ट; 2. क्लिनिक । 


klinisch 


klinisch (FM) Me ı. चिकित्सालय 
में होनेवाला या किया जानेवाला; 
2. चिकित्सालय का/संबंधी । 


Klinke (क्लिन्क) Eh ।. (दरवाज़े का) 
मूठ, TE, हत्था, हैंडल; 2. (किसी मशीन 
का) नियंत्रक उत्तोलक । 


klinken (क्लिन्कन्‌) I ur मूठ या 
हैंडल को घुमाना । 
II Hofe (द्वार आदि के हैंडल का) दब 
जाना । 


Klinker (क्लिन्कर्‌ ) पु० [-$, --] UM, 
(अत्यधिक पको हुई) कठोर इंट । 


klipp (क्लिप) Me बोल> 5-८ sagen 
साफ-साफ या बिल्कुल स्पष्ट कहना, दो 
टूक जवाब देना । 


Klippe (क्लिप) Er [--, -n] 
l. (समुद्र में) खड़ी चट्टान, भृगु; 2. लाक्ष० 
बाधा, रुकावट, कठिनाई; 3. लाक्ष> खतरा | 


Klipper (क्लिपर) Ye [-5, --] 77° 
(लंबी दूरी तय करनेवाला) बड़ा हवाई 
जहाज़/वायुयान । 


klirr (क्लिर) विलस्म० (शीशा आदि) 
कड़कने या टूटने की खनखनाहट । 


klirren (क्लिरन्‌ू) अर्थक्रे* खनकना, 
भनभनाना, खड़खड़ाना, fen de Kalte 
बहुत अधिक सर्दी, बड़े ज़ोरों की ठंड । 


Klischee (क्लिशे) 77° |[-s, -s] 
l. युद्रण> ब्लाक; ठप्पा, छाया; 2. तुच्छ* 
घिसीपिटी अभिव्यक्ति/बात । 


Klischeewort (क्लिशेवॉर्त) 79: Te 
घिसापिटा शब्द । 


klobig 


klischieren (क्लिशीरन) Wehe yaly 
बनाना, मद़ांकों से छपाई करना । 


Klistier (क्लिस्तीर ) 77° [-s, -e] 
एनिमा ı 


 Klitoris (क्लितोरिस) eh I, --] 


भग-शिश्न, भगशेफ । 

Klitsch (क्लित्श) Ye [-es, --] बोल» 
लुगदी, गारा या गारे जैसा पदार्थ । 

Klitsche (क्लित्श) = I, -n] 
Pege, TE छोटी-मोटी जागीर, छोटा- 
मोटा गाँव । 

klitsch(e)naß (क्लित्श्(श)नास) वि० 
Io तर-बतर, पूरी तरह गीला । 

klitschig (क्लिशिष) Me sms, rege 
l. (डबल रोटी) लसलसी, खराब सेंकी हुई; 
न फूला हुआ; 2. लुगदी/गारे जैसा । 

klitzeklein (क्लित्सक्लाएन) . de Ser, 
हास्य० बहुत छोटा | 

Klo (Fe) नपु० [-s, -s] Tr 
Klosett का संक्षिप्त रूप । 


Kloake (क्लोआक) Er [—, -n] 
l. मलनाली, गन्दी नाली, गंदा नाला; मोरी 
2. UN अवस्कर । 


Kloben (क्लोबन) पृ० [-s, --] 
l. (लकड़ी का) ROT, कुदा, मोटा den; 
2. (बदई के काम में प्रयुक्त होनेवाला) 
शिकंजा | 


klobig (Fey) I वि० ı. बेडौल, 
IS, भद्दा, भोंडा; 2. विशाल, भारी-भरकम, 
बृहदाकार; 3. लाक्ष० अनाड़ी, फूहड़, उजड्ड, 
गँवार सा । 
II क्रिगवि० गँवार की तरह । 


klönen 


klönen (FT) GTefhe आंच० बोल» 
गपशप करना, (घुलमिलकर ) बात करना । 


klopfen (क्लॉप्फन्‌) I स्क्रि० 
\. (गलीचा) पीटकर धूल निकालना; 
2. (जूते) भाड़ना; 3. (मांस आदि) पीटकर 
नरम करना; 4. (जूट आदि) पीटना, कूटना; 
5. ठोकना, लगाना einen Nagel in die 
Wand n दीवार में कील ठोकना; are 
jm. aus dem Schlaf “किसी को दरवाज़ा 
खटखटाकर जगाना; jm. auf die Finger 
nn भिड़कना, फटकारना, घधिक्कारना । 


Klopfer (क्लॉप्फर) Ye [-s, —] 
ı. (गलीचा और वस्त्रादि) भाड़ने या साफ 
करने की मोगरी, मुंगरी; 2. (सीमेंट आदि को 
पीटकर सीधा करने के लिए प्रयुक्त) थापी । 


Kloppe (क्लॉप) ik [--, के* एक० | 
rege मार पिटाई N kriegen पीटना, 
(की) मरम्मत की जाना । 

Klöppel (क्लॉपल) Ye [-$, --] 

ı. (घंटी आदि का) लोलक; 2. (लेस 
बनाने में प्रयुक्त) लकड़ी का छोटा मुगदर | 


klöppeln (क्लॉपल्न) ehe (छोटे 
मुगदर की सहासता से एक विशेष उपकरण 
पर) लेस बनाना । 

Klöppelspitze (क्लौंपलशिपत्स) Fi 
(छोटे मुगदर की सहायता से एक विशेष 
उपकरण पर बनी हुई) लेस, जाली । 


Klops (FE). I [-es, -०| (मांस 
आदि का) कोफता । 

Klosett (क्लोज़ेत ) नपु० [-(e)s, -e/s] 
पाखाना, टट॒टी, शौचालय । 


Klotz 


Klosettbecken (क्लोज़ेत्‌बेकन ) नपु० 
कमोड, शौचासन | 


Klosettpapier (क्लोजेैतपापीर) 77° 
टायलेट पेपर । 


Kloß (Felt) पु“ [-es, Klöße] 
l. (आलू, मांस आदि का बनाया हुआ) 
कोफता; grüne Klöße कच्चे आलू से बने 
कोफते; 2. गोली, गोला; 3. (मिट॒टी आदि 
का) लोंदा, पिंड; Zar ein ”- im Hals, 
in der Kehle गला रुक जाना, गला भर 
आना । 


Kloßbrühe (क्लोसूबूंअ) स्त्री" 7er, 
शिग्प्रग, हास्य> das ist klar wie WE 
तो पूरी तरह स्पष्ट है । 


Kloster (Fllen) 79° |-s, Klöster] 


मठ, विहार I 


klösterlich (क्लोस्तर्लिष) वि*० 
. मठ-संबंधी, मठ-विषयक; 2. मठ का 
सा। 


Klotz (क्लॉल्स) Ye [-(e)s, - Klötzer] 
ae I. (लकड़ी का) लट॒ठा, FAT; 
2. बच्चों के खेलने का गुटका/ब्लाक; 
3. ET HIFI, अशिष्ट, गँवार; मृहा०, 
बोल» wie ein schlafen गहरी नींद 
सोना, घोड़े बेचकर सोना, कुभकरण की नींद 
सोना; sich einen > aus Bein 
binden अनिच्छापूर्वक कोई जिम्मेदारी 
निभाना; पहाड़ होना; सिर-दद बन जाना; 
wie ein — dastehen मूर्तिवत्‌ खड़ा 
होना; कहा० auf einen groben १-० 
gehört ein grober Keil ईंट का जवाब 
पत्थर से दिया जाता है । 


klotzig 


klotzig (क्लॉत्सिष) I 9 भारी-भरकम, 
बेडील । 
II eff बहुत (बड़ा), अत्यधिक, काफी 
er ist N reich वह बहुत धनी है । 


Klub (FI) पृ० [-5, -s] ı. क्लब; 
2. संघ, मंडल; 3. दे Klubhaus 


Klubhaus (क्लुप्हाओस) 79. क्लब 
(की इमारत) ich gehe ins “> मैं क्लब 
जाती हूँ । 


Klubsessel (क्लुपज़सल) % आराम 
कुर्सी । 


Kluft FM) &% [--, Klüfte] 
ET भी ı. (भूमि आदि में) rc, खाई; 
2. दर्रा; 3. अंतर, भिन्‍नता, फर्क । 


Kluft? (FT) Bi [—, -n बहु० 
अप्रयु०] Tor (खेलकद या सर्विस आदि 
की) वर्दी; गृहा> sich in seine gute N 
werfen अपने सबसे अच्छे कपड़े पहनना । 


klug (FE) I 7% ı. af, 
अकलमंद, कुशाग्रबुद्धि, मेधावी; 2. चतुर, 
नीति-निपुण, विवेकपूर्ण, 3. समभदार, 
सयाना, होशियार । 
II Befze ı. बुद्धिमानी से, अकलमंदी से; 
2. चतुराई/चतुरता से, विवेकपूर्णता/ 
कुशाग्रता से; 3. समभदारी से, होशियारी से;. 
aus etw/jn. werden किसी 
बात/व्यक्ति को समभ न सकना; so 
wie Zuvor sein घूम-फिर कर वहीं आ 
जाना; वहीं का वहीं रहना, nicht recht 
im Kopfe $०४॥ थोड़ा पागल होना, सिर 
फिरा होना, अक़्ल फिर जाना; wie nicht 


Klump 


> बहुत ज़्यादा, अत्यधिक; wie nicht 
> arbeiten बहुत ज़्यादा/अत्यधिक काम 
करना; कहा> das Ei will Ser sein als 
die Henne कल का बच्चा हमें अक़्ल 
सिखाने चला है; der Klügere gibt nach 
सयाना चुप हो जाता है; .durch Schaden 
wird man N ठोकर खाकर आदमी 
सीखता है; der ”< e Mann baut vor वह 
भविष्य के बारे में सतर्क रहता है; in nm 

er Voraussicht संयोग से, सौभाग्य से, 
होशियारी से । 


klugerweise (कक्‍्लूगरवाएज़) क्रिगवि० 
l. सौभाग्य से, खुश किस्मती से; 
2. होशियारी से; 3. संयोग से, ईश्वर की 
कृपा से । 


Klugheit (क्लूकहाएत्‌) ib [—, -en 
बहु० I] I. IS, अक़लमंदी, 
कुशाग्रता; 2. चुतरता, नीति निपुणता, 
विवेकपूर्णता; 3. समभदारी, सयानापन, 
होशियारी; YET aus N अक़्लमंदी से, 
होशियारी से । 


klüglich (क्लूंकलिष) क्रिगवि* दे० 
klugerweise 

Klugreden (क्लूक्रेदनू) sehr rer 
HIST । 

Klugredner (क्लूक्रेदूनर) पृ० rer 
भाड़ने वाला । 

Klugscheißer (FIAT) Ye 
PRfege, गँवार, तुच्छ०, दे Klugredner 


Klump (FelrY) पृ० einen Wagen in/ 
zu — fahren अंधाधुंध/लापरवाही से 


klumpen 


गाड़ी को दुर्घटनाग्रस्त करना; jn. in/zzu १० 
schlagen, hauen किसी व्यक्ति को ब्री 
तरह से पीटना; etw. ॥/20 ० 
schlagen oder hauen किसी चीज़ को 
नष्ट-भ्रष्ट करना | 


klumpen (क्लुम्पन) Hofe, निजगक्रि० 
ı. (सूप आदि में) गाँठ पड़ना, गिल्टी पड़ना; 
2. (आटे आदि में) ढेले पड़ना । 


Klumpen FM) 7% [-$, —) 
ı. गिल्टी, गाँठ; 2. Ta, पिंड; 3. (बर्फ 
आदि का) गोला; 4. IST, गोला; 5. डला । 


Klümpchen (FIT) 7% छोटी 
गाँठें/गिल्टी । 
Klumpfuß (क्लुम्पफ्स ) 
विकृत पैर, मुदमर पाद | 
klumpig (क्लुम्पिषू) वि* ı. पिंडित, 
देलेदार, गाँठोंवाला, गिल्टीवाला; 
2. ढेलेदार; 3. बेडौल, HART | 


पु० आयु० 


Klüngel (क्लुन्गल ) पु० [-s, —| I 
(अपने को श्रेष्ठ समभने वाला) वर्ग; 
(अन्तरंग लोगों की) मण्डली । 


Klunker (क्लुन्कर) Fk I, -n] 7 
भी [-s, —] बोल*« ı. फूँदना, 2. पिंड, 
देला, गाँठ; 3. मूल्यहीन आभूषण | 


knabbern (FA) I bel. (किसी 
चीज़ को दाँत से ) काट-काट कर खाना; 
(किसी चीज़ को) कुतर-कुतर कर खाना; 
2. खाना, टुँगना । 
II Hofe कुतर कर खाना, HET etw. 
zum Knabbern anbieten. (किसी को 
मुंगफली, बिस्कुट आदि) खाने को देना; an 
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Knacker 


etw. zu haben किसी काम में 
माधा-पच्ची करना, जान खपाना | 


Knabe (कक्‍्नाब) पु० I, | अल्पप्र०, 
साहि० लड़का, बालक, छोकरा; मृहा०, Rfoye 
ein alter GT आदमी । 


Knabenchor (क्नाबनकोर) पृ० लड़कों 
की गायक मंडली । 
knabenhaft (कक्‍्नाबनहाफत्‌) I वि० 


लड़कों जैसा, बालकसदश | 
II क्रिग्वि- बालकों की भांति । 


knack (FT) Rem (ध्वनि) कड़क, 


चटाका | 

knäckebrot (क्नैंकब्रोत) 77 कुरकुरी 
डबल रोटी । 

knachen (क्नाकन) I 7 


l. (अखरोट, en) तोड़ना; 2. (मूंगफली, 
मटर) छीलना; 3. (I, Ir) मारना; 

4. (तिजोरी) तोड़ना । 

II अ्क्रि० I. (लकड़ी ) चटचटाना, 
चरचराना, चरमर करना; 2. (टेलीफोन) 
खड़खड़ करना; 3. (स्विच) खट की आवाज़ 
करना; 4. चटाक से टूटना; Hefe mit den 
Fingern — (अँगुली चटकाना) अंगुली का 
कड़ाका बुलवाना; लाक्षेन बोल eine harte 
Nuß “>> मुश्किल सुलभाना, गुत्थी 
सुलभाना; jm. harte Nüsse zu 7०० 
geben (किसी) के लिए मुश्किलें खड़ी 
करना । 


Knacker' (FE) पु* [-s, —| स्त्री 
[--, — | Her (धुएँ में पका) सूअर के 
गोश्त का लँगोचा । 


Knacker 


Knacker: (कक्‍नाकर्‌ ) 
[किवल निम्न प्रयोग #] der alte 
SET (आदमी) । 


Knacks (FTFE) पु० [-(e)s, -e] 
l. [बहु० अप्रयु०] (लकड़ी, काँच आदि) 


चटचट, चरमर-चरमर; (टेलीफोन) खड़खड़; 


2. लाक्ष> थी चटक, ICh, दरज, दरार; 
बोल०, युहा> einen — bekommen 
(प्याला, काँच आदि) चटक जाना; (शीशे 


आदि में) बाल पड़ जाना; (लकड़ी, दरवाज़े 
आदि) (में) दरज पड़ जाना; (ed) थोड़ी 
टूट जाना; FAIRE कुछ गिर जाना; (मित्रता 


आदि में) दरार पड़ना; einen (ins 
Kopf) haben पागल सा होना । 


knacksen (क्नाक्सन) Sehe दे- 


knacken 


Knackwurst (क्नाकवुर्स्त) स्त्री" दे० 
Knacker! 


Knall (FT) 9° Ice)s, -el I. (बंदूक, 


बिजली, हथगोला, आदि के) विस्फोट की 
ध्वनि की आवाज़, धड़ाका, धमाका; 
2. (दरवाज़ा) धड़ाम; 3. (गुब्बारा, टायर 


आदि) फटाक mit lautem > platzen 


फटाक से फटना; 4. (गोली) ठे; 

5. (कोड़ा) चपाक; IE, शिन्प्र- einen 
> haben दिमाग खराब होना; पागल 
होना; mit und Fall एकदम से, 
फौरन । 


Knallbonbon (क्नालबाँबाँ) % छोटा 
पटाखा । 

knallbunt (FIT) Pe अतिरंजित, 

भड़कोले रंगोंवाला | 


Y> [-s, —| बोल० 
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Knalleffekt (कक्‍्नालऐफेक्त) 


knallen (FCTT) 


knallen 


Yo ger 
चौंकानेवाली बात, आश्चर्य की बात । 
सर्यक्रे- TRloYe 
पटक देना, दे मारना ein Buch auf den 
Tisch A पर किताब पटक देना या 
दे मारना । 

II अगक्रि० I. विस्फोट की ध्वनि होना, 
धड़ाका/धमाका होना या करना; 


“2. (दरवाज़ा) धड़ाम से बंद होना; 


3. (गुब्बारा, टायर आदि से) फटाक की 
आवाज़ आना; 4. (गोली) 5 की आवाज़ 


आना; 5. mit der Tür N दरवाजा धड़ाम 


से बंद करना; 6. mit der Peitsche १ > 
कोड़े से चपाक को आवाज़ करना; 7. (कोई 
चीज़) आवाज़ करते हुए गिरना, गिर पड़ना 
das Buch knallte auf den Boden किताब 
पटाक की आवाज़ करते हुए गिर पड़ी 

8. (रंग) भड़कोला/चटकीला होना; 

9. थि०्प्र- गोलियाँ चलाना an der Front 
knallte es मोर्चे पर लगातार गोलियाँ चलाई 
जा रही थीं; 0. Fer an/auf/gegen 
etw. -& टकरा जाना, -से टक्कर खाना 
das Auto knallte an einen Baum गाड़ी 
किसी पेड़ से टकरा गई, टक्कर खा गई; 

Il. लाक्ष" (सूरज) का आग बरसाना, -से 
आग बरसना die Sonne knallt सूरज आग 
बरसा रहा है, सूरज से आग बरस रही थीं; 

l2. See (व्यंग्य, गालियों आदि की) 
बौछार होना; मुहा० jn. eine (hinter die 
Ohren) “- किसी को तमाचा»थप्पड़ 
मारना; किसी के तमाचा/थप्पड़ जड़ देना; 
RfeYe bei dir knallt’s wohl ? FUT 


Knallerbse 


तुम्हारा दिमाग खराब हो गया है? gleich 
knallt’s थप्पड़ माँ ? थप्पड़ मार SU, अब 
तुम्हारे थप्पड़ पड़ जाएगा; jn. über den 
Haufen “> किसी को गोली मारकर हत्या. 
(की कोशिश) करना; die Tür ins Schloß 
“- दरवाजा धड़ाम से बंद करना; die Tür 
knallte ins Schloß दरवाजा धड़ाम से बंद 
हुआ; jn. etw. vor die Füße 7“ किसी 
के मुँह पर कुछ (दे) मारना । 


Knallerbse (क्नालएऐप्स) स्त्री छोटा 
(गोला) पटाखा । 
Knallerei (FARB) ik [--, -en] 


ı. (बहु: अप्रयु०| (पटाखे आदि) (की) 
लगातार होनेवाली आवाज़; 2. गोली/ 
गोलीबारी; 3. (दरवाजा) बार-बार होनेवाली 
धघड़ाम की आवाज । 


Knallfrosch (क्नालफ्राश) पु» पटाखा, 
हवाई पटाखा जो उछलता है । 

Knallgas (क्नालगास) 79 विस्फोटक 
गैस । 

knallgelb (क्नालगैल्प) Me गहरा पीला, 
भड़कीला पीला । 

knallig (FI) > (रंग) भड़कीला, 
चटकीला | 


Knallkopp (FAIR) Ye शिग्प्र०, 
HIT: बेवक॒फ, मिट्टी का माधो, 
गोबरगणेश, काठ का उल्लू | 


knallrot (Fett) विः भड़कीला 
लाल । 
Knalltüte (क्नोलतूत) Fe दे* 


knallkopp 
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Knarre 


knapp (FT) MIR. कम, थोड़ा, 
सीमित, अपर्याप्त er Lohn कम 
Art; e Mittel सीमित साधन; 
2. (कपड़ा) तंग, चुस्त; 3. (शैली, वर्णन 
भाषा आदि) नपा तुला; 4. (बहुमत) अल्प I 
I BR ı. मुश्किल से er bestand die 
Prüfung — वह मुशिकल से परीक्षा में 
पास हुआ; 2. एकदम, बिल्कुल der Weg 
führt am Ufer des Flusses 
entlang नदी के एकदम किनारे से रास्ता 
जाता है; Yale sein कम मिलना, कमी 
होना, mit etw. > sein किसी चीज़ की 
कमी होना, कम होना । 


Knappe (FT) Te [-n, -n] I. खनक, 
खान HAT; 2. छेति० अभिजात परिचर । 


knapphalten (कक्‍्नापहाल्‍तन ) Hofe 
( jm. mit etw. किसी को किसी चीज़ की) 
“> तंगी की हालत में रखना । 


Knappheit (क्नापहाएत) Fk [--, -en 
gg 37g:] I. अपसप्तिता, कमी, अभाव, 
अल्पता; 2. तंगी; 3. (वाक्य आदि) -को 
सक्षिप्तता, सक्षेप, an etw. ५-४ 
herrschen किसी चीज़ की कमी होना, 
किसी चीज़ का अभाव होना । 


Knappschaft (कक्‍्नापशाफ़्त्‌ ) 
-en बहु" अप्रयु०| खनक-संघ | 

knapsen (क्नाप्सन्‌) oe Fer 
कजूसी करना, मितव्यसिता करना, किफायत 
करना mit etw. ”> किसी चीज़ की 
किफायत करना । 


ab I—, 


Knarre (FM) = |, -n] 
l. Rfoge बंदुक; 2. Her भुनभुना । 


knarren 


knarren (FIT) GTolbe चरचराहट 
होना, चरचराना, चर्राना, चरमराना । 


knarrig (क्नारिष) 9 बोल" चरचराहट 
करनेवाला, चरमरानेवाला । 


Knast (FT) Te [-(७)४, -०] ı. [के० 
एक० | Roy कैदखाना, जेलखाना, कारावास, 
कारागार; 2. [बहु अप्रयु*] शिग्प्र- जेल, 
कैद (की सज़ा) im sitzen जेल में 
होना, कैद की सज़ा काटना । 


Knaster (FEAR) पृ० [-s, --] Rreye 
[बहु Stage] घटिया Tee, ein alter 
N बूढ़ा आदमी । . 


Knatsch (FAQ) पूृ० [-es, :e बहु० 
अप्रयु*] Rfeye, तुच्छ० I. परेशानी, दिक्कत; 
2. भगड़ा । 


knattern (FT) See I. (मोटर 
आदि का) फट-फट करना; 2. (मशीन का) 
घरघराना; 3. (भांडे, कपड़े आदि का) 
फड़फड़ाना; फरफराना; (बंदूक आदि का) 
गड़गड़ाना । 

Knäuel (क्नॉएअल) Ye, 79° [-5, —| 

ı (Im .ऊन आदि का) गोला, गुल्ला 
Wolle zu einen "-aufwickeln, Wolle 
auf ein — wickeln ऊन को लपेट कर 
गोला बनाना ; 2. लाक्ष० समूह, भूंड, भीड़ । 


Knauf (क्नाओफ ) 
मूठ, हत्था । 


y [- (e)s, Knäufe ] 


Knauser (FM) पृु० [-s, --] 
बोल* प्रायः, तुच्छ० कंजुस, कृपण, मक्खीचूस 
व्यक्ति । 
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_ knausern (क्नाओजर्न ) 


knechten 


knaus(e)rig (क्नाओस(ज?रिष्‌) 
बोल*, प्रायः तुच्छ० कंजूस, कृपण, 
मक्खीचूस । 


वि० 


Hole Tele, 
प्रायः तुच्छ० ( mit etw. किसी चीज़ की) 
N Fa करना, ज़ररत से ज़्यादा 
किफायत/मितव्यसिता करना | 


knautschen (क्‍क्नाओत्शन्‌) Fer 
I सर्वक्रेः चुन्नट/सिलवटें डालना । 
II अगक्रि- सिलवटें पड़ना । 


knautschig (क्‍्नाओत्शिषू) Tde Fer 
सिलवटदार, जिसमें सिलवटें पड़ी हुई हों 
das Papier ist “-०कागज़ में सिलवटें पड़ी 
हुई हैं । 


Knebel (क्नेबल) Fl. (मुह में) Sa 
हुआ कपड़ा, मुखबंधनी, मुखरोधनी; 2. तक० 
विशेष प्रकार का बटन, यूपिका | 


knebeln (क्नेबल्न) Gelbe l. ( jn. 
किसी के) “- मूँह में कपड़ा Sm, मुँह में 
डाट लगाना; 2. ee ( jn. किसी का) 
“> मुँह बंद कर पाबंदी/रोक लगाना; 
3. लाक्ष- ( jn. किसी) >- -को अपने 
विचार प्रकट न करने देना, -के विचारों को 
दबाना, -के विचारों का दमन करना । 


Knecht (FIT) प्‌ [-(e)s, -€] 
l. अल्पप्र० खेतिहर मज़दूर, ज़मींदार का 
नौकर/मज़दूर; 2. साहि० दास, गुलाम | 


knechten (FIT) Wehe साहि*० 
( jn. किसी को) “- दास/गुलाम बनाना, 
अधीन करना, वश्ञ में करना, ( 9. किसी 
का) N दमन करना । 


knechtisch 


knechtisch (FRA) 
गुलामों जैसा । 


Te दासवत्‌, 


Knechtschaft (क्नेष्तशाफत्‌) © 
[—, en बहु० अप्रयु०] . दासता, गुलामी, 
अधीनता, पराधीनता; 2. दमन । 


Knechtung FIAT) ab [—, —ı 
l. दासीकरण, अधीनीकरण; 2. दमन । 


Kneif (क्नाएफ) Ye |-ce)s, -e] रॉपी, 


मोची का चाक्‌ । 


kneifen (क्नाएफन) I Wie. ( jn. 
किसी) “-« -को चुटकी काटना, -को 
चिहँटना, -को नोचना; 2. (चिमटे, चिमटी 
आदि को) दबाना, Ma । 
II अगक्रि० ı. eye, तुच्छ० (कार्य से) मुँह 
मोड़ना, पलायन करना, कतराना, (कार्य को) 
छोड़ भागना er kneift vor jeder 
Entscheidung वह निर्णय लेने से कतराता 
है; 2. Tel (कपड़े आदि) तंग होना das 
Jacket kneift unter den Achseln जाकेट 
बगलों से तंग है । 

Kneifer (FEST) 
कमानी का चश्मा । 


पु० [-s, -- बिना 


_Kneifzange (FREUT) स्त्री० आच० 
चिमटा, चिमटी । 
Kneipbruder (क्नाएपबूदर) % शिग्प्र० 


साथ पीने वाला व्यक्ति । 


Kneipe (क्नाएप) ib I, -n| शिग्प्र०, 
तुच्छ० |. सार्वजनिक शराबखाना, मद्रिलय, 
मयखाना; 2. मामूली रेस्टोरेंट । 


kneipen (क्‍क्नाएपन्‌) He el 
शराबखाने में बैठकर (शराब) पीना । 
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knick(e)rig (क्निक(क)रिष) 


knick(eJrig 
Kneiperei (कक्‍्नाएपराए ) eb |—, -en] 
खूब शराब पीना । 
Kneippkur (कक्‍्नाएपक्र) fe जल 


चिकित्सा । 


Knete (FT) Eike |, के” Wo] 
arte (मूर्तियाँ बनाने के लिए प्रयुक्त को 
जाने वाली) मिट॒टी, प्लास्टर । 


kneten (FIT) Gebe सानना, माँडना, 
गूँधना; 2. मालिश करना । 


Knick (क्निक) पृ० [-ce)s, -८] 
l. (सड़क आदि का) तीखा मोड़; 2. (कागज 
आदि का) मोड़; 3. ICH, दरार, दरक das 
Ei hat einen — अंडा चटक गया है । 


knicken (FE) I We l. (etw. 
किसी चीज़ को) “> मोड़कर तोड़ना या तोड़ 
देना; 2. त्राक्ष> ( ]7. किसी को) *- 
हतोत्साह कर देना; 3. ee (किसी का, 
uns, दिल आदि) तोड़ना jn. das Herz 
“- किसी का दिल तोड़ना, js. Stolz 
किसी का घमंड तोड़ना ।. 
II अगक्रि० I. चटक/दरक जाना, टूट जाना; 
2. (टहनी आदि) SCH भुक/मुड़ जाना; 
3. लाक्ष० निराश/हतोत्साह होना; 4. लाक्ष० 
(घमंड, दिल आदि) टूट जाना, चोट 
पहुँचना sein Stolz war geknickt उसका 
घमंड टूट गया, उसके अभिमान पर चोट 
पहुँची । 


Knicker (HABT) पृ० [-5, --] शिण्प्र०, 
तुच्छ० कृपण, Far, मक्खीचूस व्यक्ति । 

वि० 

ज्लिग्प्र-, तुच्छ० कृपण, FIT, मक्खीचूस | 


Knickerigkeit 


Knickerigkeit (क्निकरिषकाएत्‌) ir 


I, —| कंजूसी । 


Knickfuß (क्निकफूस) 79: विकृतपाद | 


Knicks (क्निक्स) पृ० [-es, -el 
(लड़कियों /स्त्रियों का घुटने टेक कर और 
शरीर भूकाकर) अभिवादन, प्रणति, दंडवत, 
प्रणाम । 


knicksen (क्निक्सन्‌) He अभिवादन 
करना, दंडव॒त करना, प्रणति करना | 


Knie (HAM) 79 [-$, --) | घुटना, 
जानू क्र  durchdrücken घुटने सीधे 
करना; 2. (IT आदि का) घुटने पर 
आनेवाला हिस्सा; 3. (नली, पाइप आदि 
का) कोनिया, मोड़दार भाग; 4. (सड़क का) 
मोड़, घूम; शिग्प्र- jn. übers — legen 
किसी की पिटाई करना; Are, Nero etw. 
übers “> brechen किसी काम को 
जल्दबाजी से करना; Te, साहि* jn. auf 
die — zwingen किसी को अधीन/ 
वशीभूत करना, किसी को वश में करना; 
लाक्ष) vor jm. in die gehen किसी के 
आगे घुटने टेक देना, लाक्ष> weiche N 
bekommen vor Angst डर के मारे घुटने/ 
पिंडलियाँ काँपने लगना । 


Kniebeuge (क्नीबॉएग) 
मुड़ना/भूकाव | 


स्त्री० घुटनों का 


Kniefall (कक्‍्नीफाल) पु* घुटने टेककर 
प्रणाम, साष्टांग प्रणाम, दंडवत्‌ प्रणाम; लाक्ष० 
भी (एण jm.) einen —— tun (किसी के 
आगे) दंडवत्‌ प्रणाम करना | 
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knieftief 


kniefällig (क्नीफेंलिष) क्रिगवि> meet 
साष्टांग प्रणाम किए हुए, दंडवत्‌ पड़ा हुआ, 
घुटने टेके हुए, घुटने टेककर । 


kniefrei (क्नीफ्राए/ Me (फराक आदि) 
घुटनों से ऊपर । Ä 

Kniegelenk (क्‍्नीगलैन्क ) 
जानुसंधि/घुटने का जोड़ । 

kniehoch (FE) 
Fa) । 

Knieholz (क्नोहॉल्त्स) 
भाड़-भखाड़ | 

Kniehose (क्नीहोज़) 
की पतलून । 


Kniekehle (क्नीकेल) Bil जानुसंधि का 
पिछला भाग, जानुपृष्ठ । 


नपु० 
Fe घुटनों तक 
77° भाड़ियाँ, 


fl घुटनों तक 


knien (FT) I fe घुटने (घुटना) 
टेकना, घुटनों के बल बैठना, vor jn. १० 
किसी के आगे घुटने टेकना । 
II निजयक्रि० sich n घुटनों के बल 
माकना Reye sich in eine Arbeit १-० 
अपने आपको किसी कार्य में पूरी तरह व्यस्त 
रखना, किसी कार्य में पिला होना । 


Kniescheibe (क्नीशाएब) &% जानु- 
फलक, जान्वस्थि, घुटने की हड्डी । 


Knieschützer (क्नीशुत्सर) पृ० (खेल 
कद में पहने जाने वाला) घुटने का पैड । 


Kniestrumpf (क्नीज्जुम्फ) % घुटनों 
तक लंबी जुराबें, घुटने तक का मोजा । 


knieftief (क्नीतीफ) MP (पानी आदि) 
घुटनों तक गहरा । 


Kniff 


Kniff (FE) पु० [-ce)s, -e] ı. शिकन; 


2. सिलवट, चुन्नट, तह; 3. चिकोटी, 
चुटकी, चिहँँटी; 4. तरकीब, युक्ति, चाल, 
दाँव । 


knifffe)lig (क्निफ(फ)लिष) Re er 
जटिल, पेचीदा, नाजुक । 


Kniff(eJligkeit (क्निफ्‌(फ)लिषकाएत्‌ ) 
a [—, —] जटिलता, पेचीदापन । 


kniffen (क्निफन) Wehe I. तहाना, तह 
लगाना; 2. सिलवट“चुन्नट डालना | 


Knilch (क्निल्घू) पु० [-(e)s, -०) Rewe, 
TB अप्रिय/बेढंगा व्यक्ति । 


knipsen (HT) I ae ı (कैमरे 
से) फोटो लेना, फोटो उतारना/खींचना; 
(कैमरे, बत्ती आदि का) बटन दबाना; 
2. छेदना, छेदित करना Fahrkarten १०० 
यात्राटिकट छेदना/छेदित करना । 
IT अर्थक्रे- ।. चटाक की आवाज़ करना/ 
होना; 2. चटकना € knipste mit den 
Fingern उसने उंगलियाँ CHR । 


Knirps (FA) पु० [-(e)s, -e] 
l. Safe बौना, नाटा, बालिश्तिया, ठिगना 
व्यक्ति; 2. For टूटवाँ/जेबी छाता; 
3. तुच्छ० छोटा आदमी । 


knirschen (FAST) Hofe किरकिरानां, 
चरचराना, oe mit den Zähnen 
दाँत पीसना, क्रोध करना, आग बबूला होना । 


knistern (क्निस्तर्न) se I. (लकड़ी 


आदि का) चरचराना, चटचटाना, चटकना; - 


2. (तिनके, कागज़ आदि का) सरसराना; 
ET es knistert im Gebälk कहीं कुछ 
गड़बड़ हो रही है, मामला संगीन हो रहा है। 


knöchellang 


Knitter (क्नितर) Ye [-5, — बहु० 
stage] सिलवट । 

knitterarm (क्नितरुआर्म) Me नब्प्र० 
सिलवटरोधी । 


knitterfest (क्नितरफेस्त) वि* दे० 
knitterfrei 


knitterfrei (क्नितरफ्राए) वि० बिना 
सिलवट का, सिलवट के बिना । 


knitt(e)rig (क्नित्‌(त)रिष) वि० 
सिलवटदार, सिलवटवाला | 


knittern (क्नितर्न) I ße etw. १० 
(किसी चीज़ में) सिलवट/चुन्नट डालना । 
II अरगक्रे- सिलवट पड़ना । 


Knobelbecher (कक्‍्नोबलबेषर ) Yo अक्ष, 
अक्षधान, पाँसा फेंकने का पात्र । 


knobeln (FIT) अगक्रि० ı. पाँसा 
फेंकना/खेलना; 2. पाँसा फेंककर निर्णय 
लेना; 3. बोल० (किसी समस्या आदि) -का 
समाधान करना, -को सुलभाना, -को हल 
करना, बोल० an etw. n किसी बात पर 
चिंतन/सोचविचार करना । 


Knoblauch (कक्‍्नोप्लाओख) Ye [-(e)s, 
के० एक०] लहसुन । 

Knöchel (FT) पृ० [-s, —] 
l. टखना; 2. उँगलियों के जोड़, अंगुलिपर्व । 

knöchelfrei (क्नोंषलफ्राए) वि० टखने 
नंगे रखनेवाला । 

knöchellang (FIT) वि० टखनों 
तक लंबा । 


knöcheltief 


knöcheltief (FANaTE) वि० टखनों 


तक गहरा । 


Knochen (क्नॉँखन) Ye |-s, -- 
ı. अस्थि, हड्डी; 2. [के० Se] बोल> आग, 
अवयव, हाथ-पाँव etw. fährt jm. in die 
n किसी चीज़ का किसी को बहुत 
भयभीत/आतंकित करना; Fleisch mit 
n हडडीवाला मीट; चाप; Tel der 
Schreck sitzt ihm noch in den ”- वह 
अभी तक भयमुकत नहीं हुआ है; Mfeyo 
keinen Mumm in den —- haben 
निर्बल/ rar हो जाना, कायर बन जाना; 
T87°Yo sie ist nur noch Haut परा07-वह 
केवल अस्थिपंजर है, वह बहुत दुबली-पतली 
है । 

Knochenarbeit (क्नॉखनूअरबाएत ) 
स्त्रीः बोल० बहुत थका देनेवाला शारीरिक 
काम | 


Knochenbau (क्नॉखनबाओ) To 
अस्थि-सरचना, हडडियों का ara । 


Knochenbruch (क्नाखनबुख ) 
अस्थिभंग, हडंडी का टूटना | 


पु० 
"knochendürr (क्नॉखनदुर) Me बोल» 
बहुत दुबला/पतला | 


Knochenfraß (क्नोॉंखनफ्रास) 
अस्थिक्षय, अस्थिक्षरण । 


पृ० आयु० 


Knochengerüst (क्नॉखन्‌गरुस्त्‌) 77° 

अंस्थि-पंजर, कंकाल, हड्डियों का ढाँचा । 
knochenhart -(क्नॉखनहात) Me अत्यंत 
कठोर, बहुत कड़ा/सख्त | 
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knockout 


Knochenhaut (क्नॉखन्‌हाओत्‌) FF 
पर्यस्थि, परि-अस्थिक, अस्थिकच्छद | 

Knochenleim (क्नॉख़नलाएम) पृ 
. हडडियों को पीस कर बनाई जाने वाली 
सरेस । 

Knochenmann (FEAT) % [कि 
TB] साहि* प्रियो" सममराज/यमदूत | 

Knochenmark (क्नॉखनमाक) Te 
(हडडियों की ) मज्जका, मज्जा | 

Knochenmehl (क्नॉख्ननमेल) नपृ० 
अस्थिचूर्ण । 

Knochenmühle (क्नौखनमूंल) Fi 


ı. अस्थिचूर्ण बनाने को चक्की, Bu पीसने 
की चक्की; 2. Tele, og अत्यधिक 
परिश्रम करने की जगह । 


knochentrocken (क्नॉखनत्रॉकन) Tr 
अत्यंत शुष्क, बहुत सूखा | 

Knochentuberkulose 
(क्नॉखनतुबेरकुलोज़) स्त्री" अस्थि- 
क्षयरोग । 

knoch(e)rig (क्नाख(ख)रिष) Tr हड्डी 
जैसा । 

knöchern (क्नोंपर्न) Te ı. हड्डी का 
बना हुआ; 2. हड्डीवाला, TRITT 

knochig (क्नॉखिष) वि० मज़बूत 
हडडीवाला, कठोर अस्थिमय । 

knockout (नॉकआओत्‌) Me Gar 


(मुक्केबाज़ी में) नॉक आउट | 


Knödel 


Knödel (FTEA) Ye [-s, —] 374 
(आलू, मांस आदि का बनाया हुआ) 
कोफता । 


. Knolle (क्नॉल) न्त्री० [-- -n] कंद, 


कंदमल । 


Knollennase (क्नॉलननाज़) न्त्री० बेडील ' 


मोटी नाक । 


knollig (FT) Me कंददार, गाँठदार, 
कंदमूल जैसा । 

Knopf (क्नॉप्फ) प* [-(८)६ Knöpfe] 
l. बटन; 2. (रेडियो, टेबललैम्प, बिजली) 
“का बटन, -की घुडी । 

knöpfen (क्नॉप्फन्‌) be ı. बटन 
लगाना, बटन बंद करना; 2. बटन खोलना । 

Knopfloch (क्नॉप्पलॉख) 79° काज । 

knorke (कक्‍्नॉक) Me Te, जिग्प्र० 
भव्य, शानदार, बहुत बढ़िया | 

Knorpel (क्नॉर्पल) Ye [-s, —] 
उपास्थि, Hat । 

knorp(e)lig (क्नॉर्प(प)लिष्‌) . Me 
उपास्थिवाला, उपास्थि से संबंधित । 

Knorren (FM) de [-s, --| ı. पेड़ 


का गाँठवाला हिस्सा; 2. IS की 85 
3, लकड़ी का कंदा । 


knorrig (क्नॉरिष) वि० ı. गठीला यथा 
गॉठदार, गाँठवाला; 2. आल* टेढ़ा, ST 
हुआ | 


knorzen (क्नॉर्तस्सन्‌) अगक्रि० बोल० 
l. BET करना; 2. कठोर परिश्रम करना | 


knuffen 


knorzig (FEN) वि० बोल कंजूस, 
कृपण । 


Knospe (क्नॉस्प) &% [—, -n] कली, 
कोंपल; Tele, साहि> sie ist noch 
eine(zarte) N वह अभी कच्ची कली है । 


knospen (क्नॉस्पन) He U 
l. कलियाँ निकलना, Sigel निकलना; 
2. Ast विकसित होना, फलना-फूलना | 


knoten (FIAT) स्क्रि० I. To 
बाँधना/लगाना; 2. गाँठ लगा कर जोड़ना । 


Knoten (क्नोतन्‌) % [-5, --] ı. Te, 
ग्रँथि; 2. (बालों का) जूड़ा; 3. Tre 
कथानक, कथावस्तु; 4. आल* कठिनाई, 
समस्या, गुत्थी; उन्नभन den gordischen 
"u durchhauen किसी गुत्थी/समस्या को 
सुलभा लेना; 5. Toy समद्री/जहाजी 
मील (6080 फट); 6. वनस्प* पर्णसंधि 
पर्णग्रंथि, (पौधे का) गाँठदार भाग; 7. आय० 
गिल्टी, गाँठ; 8. भौति« निरूपंद । 


Knotenamt (कक्‍्नोतन्‌आम्त्‌) Te नश्प्र० 
छोटा विनिमय केंद्र । 


Knotenpunkt (क्नोतनपुन्क्त्‌ ) पु० 
SEIT । 


knotig (FAT) वि*० गाँठदार, गाँठवाला, 
ग्रथियुक्त | 


Knuff (क्नुफ) पृ० [-(e)s Knüffe] 
IT l. हल्का मुक्का/घूँसा; 2. हल्का 
धक्का । 

knuffen (क्नुफन) सर्क्रे*ः jn. किसी 
को) N हल्का धक्का/मुक्का लगाना, हल्का 
धक्का देना | 


knüllen 


knüllen (FAT) I ehe (किसी चीज़ 


को) “- मसलना । 
II अनक्रि० सिलवट पड़ना । 

Knüller (FIT) Yo [-s, --] Tee, . 
शि“प्र० बहुत हिट, लोकप्रिय der Film war 
ein  TheH बहुत हिट थी । 


knüpfen (क्नुप्फन्‌) ॥. (से) जोड़ना, 
(से) बाँधना etw. था etw. “> किसी 
चीज़ को किसी से जोड़ना; 2. बुनना, (की) 
बुनाई करना Teppich — कालीन बुनना; 
3. (में) No लगाना, (को) गाँठ लगाकर 
जोड़ना; 4. लपेटना, बाँधना ला Tuch um 
den Kopf “- सर के चारों ओर कपड़ा 
लपेटना; 5. (से) संबंधित होना, (से) जुड़ा 
होना an diese Stadt — sich für mich 
schöne, Erinnerungen ST नगर से मेरी 
स्मृतियां जुड़ी हुई ® jn. an den Galgen 
“> किसी को फाँसी लगाना, किसी को 
लटकाना; आल*“, साहि० Bande der 
Freundschaft enger N मित्रता की जड़ें 
मज़बूत करना, दोस्ती गहरी करना; AT 
Erwartungen an etw. ४ किसी बात से 
अपेक्षा रखना, किसी बात से उम्मीदें जीड़ना/ 
लगाना । 

Knüppel (FA) Te [-s, —) 
j. मोटा डंडा, लट॒ठ, MEI; 2. (हवाई 
जहाज़ में) नियंत्रण दंड; लाक्ष० jm. einen 
nu zwischen die Beine werfen किसी 
के कार्य में बाधाएँ डालना, किसी के काम में 
रोड़े अटकाना । 


Knüppeldamm (क्नुपलदाम्‌ ) 
लटठों को सड़क । 


Yo 


knüppeldick(e) (क्नुंपलदिक्‌ (क)) IE 
Rfog> TCS जैसा मोटा, jd. hates १- 


I205 


koal(is)ieren 


hinter den Ohren किसी व्यक्ति का धूर्त/ 
चालाक होना, voll खचाखच भरा । 


knurren (कक्‍्नुरन्‌) Hehe. गुरना der 
Hund knurrt कृत्ता गुर्राता है; 2. बोल» 
बड़बड़ाना, बुदब॒दाना, खीभना, कुढ़ना । 


Knurrhahn (क्‍्नुरहान्‌) Yo लाक्ष०, 
बोल० चिडचिड़ा व्यक्ति, बड़बड़ानेवाला 
व्यक्ति । 


knurrig (क्‍्नुरिष) 7 वि बोल० 
चिड़चिड़ा/बड़बड़ानेवाला । 
II क्रिग्वि" रुखी आवाज़ से । 
knusp(eJrig. (क्नुस्प्एरप)रिष) वि» 
I. मुरमुरा, कुरकुरा; 2. Male, बोल" जवान 
और सुद॒र । 
knuspern (FETT) Wehe (किसी 
चीज़ को) FAT, धीरे-धीरे चबाना । 


Knute (FT) eh I, “| ı. चाबुक, 
कोड़ा; 2. ele, साहि०, Tee दमन jn. 
unter die — bringen किसी का दमन 
करना; Mo unter js. m leben किसी 
के निरंकुश शासन में रहना, किसी के अधीन 
रहना । 


knutschen (क्नुत्शन्‌) Wehe शिन्प्र०, 
Faro चूमाचाटी करना, प्रगाढ़ आलिंगन 
करना । 

Knüttel (क्नुंतल) Ye [-s, —] छोटा 
तथा मोटा डंडा, छोटा लट॒ठ, सोटा । 

koallis)ieren (PISTEN, कोआलिज़ीरन) 
Hefe I. { mit jn. Bald} 
गठबंधन करना; 2. मिली-जुली सरकार 
बनाना । 


Koalition 


Koalition (कोआलित्सिओन्‌) = [—, 
-en] I. (राजनैतिक) गठबंधन; 2. मिली- 
जुली सरकार; 3. राज्यों या देशों का सुदूध 
गठबंधन, संयुक्त मोर्चा, mit jm. eine ४-८ 
eingehen किसी से गठबंधन करना | 


| Koalitionspartei 


(कौआलित्सिओन्‍सपार्ताए) a 
l. राजनैतिक गठबंधन में शामिल्र होनेवाली 
एक पार्टी; 2. संघटक पार्टी । 


Koalitionspartner 
(कोआलित्सिओन्‍्सपार्तनर) प 
l. (राजनैतिक, गठबंधन में ) सहयोगी; 
2. मिली-जुली सरकार का भागीदार; 
3. (युद्ध के समय) सहयोगी । 


Koalitionsregierung 
(कोआलित्सिओन्‍्सरेगीरूुंग ) 
मिली-जुली सरकार । 

Kobalt (कोबाल्त्‌) 79%, पृ० [(e)s, के० 
Te] (धातु) कोबाल्ट । 


स्त्री 


kobaltblau (कोबाल्तब्लाओ) TI गहरा 


नीला । 


Kobaltbombe (कोबाल्त्बॉम्ब) 
Togo कोबाल्ट बम | 


स्त्री 


Kobaltkanone (कोबाल्तकानोन) af 


7° कोबाल्ट किरण-उपकरण | 
Koben (कोबन्‌) पूृ० [-s, —] सूअर- 
बाड़ा । | 
Kobold (कोबॉल्त ) पु० [-(e)s, -e] 
l. आच* बेताल, पिशाच, भूत; 2. लाक्ष० 
शैतान बच्चा । | 


l206 


Kocher 


Kobolz (कोबॉल्त्स) पु० Self einen 
> schießen कायापलट करना, 
कलाबाजी करना । 


Kobra (कोबा) 


et |-s, -s] नाग, 
फणी । | 


Koch (#4) Y [-(e)s, Köche] 
बावर्ची, बावरची, रसोइया, F8T° Hunger 
ist der beste “७ कहा० भूख में चने भी 
बादाम; viele Köche verderben den 
Brei अधिक जोगी मठ उजाड़, चार 
मुल्लाओं से मुर्गी हलाल नहीं होती । 


Kochbuch (कॉँखबुख ) 
पुस्तक, पाक-पुस्तक । 


77° पाक विधि 


वि० (रंग) पक्का । 


kochen (कॉखन) I Tele l. (खाना) 
पकाना, तैयार करना; 2. (पानी) उबालना, 
खौलाना, sich (संप्र-) etw. n अपने 
लिए खाना पकाना । 
IT अर्थक्रे० I. उबलना, खौलना; 2. पकना; 
3. (हवा) अत्यधिक गर्म होना; 4. लाक्ष० 
(क्रोध, ईर्ष्या आदि से) धधकना, जलना, 
उत्तेजित होना, आग बबूला होना er kocht 
vor Wut वह क्रोध से धधक रहा है; 
5. आल* (समुद्र में) ज्वार आना, SEIT 
आना; कहा» es wird nichts so heiß 
gegessen, wie es gekocht wird ठंडा 
करके खाना अच्छा होता है; FEP wo 
anders wird auch nur mit Wasser 
gekocht ? घर-घर मटियाले चूल्हे । 


kochendheiß (कॉखन्तहाएस) Mr 
उबलता/खौलता हुआ, अत्यधिक गर्म । 


kochecht (कॉखएऐष्त) 


Kocher (HET ) 
अंगीठी, Feld ı 


I: [-s, —] चूल्हा, 


Köcher 


Köcher (PT) पृ० [-5, —| तरकश, 
तरकस । | 
kochfertig (कॉखफं्तिष) 9 नश्प्र० 
पकने को तैयार | 
kochfest (कॉखफंस्त) Te (रंग) पक्‍का, 
जो उबालने से खराब न हो । 
Kochfleisch (कॉख्रफलाएश) Yo हड्डी 
वाला मांस, जो सूप बनाने के काम आए । 
Kochgeschirr (कॉँख़गशिर) 79° 
l. खाना पकाने के बर्तन; 2.079 (सैनिक 


के भोजन करने का) धातु का बना हुआ 
बर्तन । 


Kochherd (कॉखहे्त) %Y चूल्हा । 

Köchin (कॉषिन) ik [-—, -nen] 
बावर्चिन, महिला बावर्ची, महराजिन । 

Kochkunst (Hausa) स्त्री 
पाकविद्या, पाककला | 

Kochlöffel (कॉखलॉफल)  L कड़छी, 
2. (लकड़ी का) चम्मच । 


Kochnische (FT) F% (बैठक से 
लगा हुआ) छोटा रसोई-घर | 


Kochplatte (ara) = (भोजन 
बनाने के लिए) हॉटप्लेट, बिजली का तवा । 


Kochrezept (काख्रेत्सेप्त) 79 भोजन 
बनाने का तरीका, पाकविधि । 

Kochsalz (कॉखज़ाल्त्स) 7% (am) 
नमक | 

Kochtopf (कॉखतॉप्फ) Y देगची, 
बटलोई, पतीला । 


Koexistenz 


Kochwäsche (का्खवेंश) &% उबाले जा 
सकने वाले कपड़े । 


koddejrig (कॉद्(द)रिषू) वि* Tas, 
जिग्प्र- im sein किसी को मिचलाहट 
होना । 


Kode (FIG) पु० [-5$, -s] I. संकेत 
पद्धति, कोड; 2. (AR) संकेतावली; 
3. गृढ़लिपि । 


Kodein (कोदेईनू) 79° [--, % WE] 
(अफीम से निर्मित एक सफेद क्षार) कोडीन । 


Köder (कोंदर) पृ [-$, —] 
j. (विशेषतः मछलियों और हिरणों को 
पकड़ने के लिए प्रलोभन के रूप में दिया जाने 
चाला) चारा; einen N auslegen/ 
auswerfen चारा डालना; 2. आल”, बोल“, 
चुच्छ० प्रलोभन etw./jin. als "- 
benutzen किसी चीज़/व्यक्ति को प्रलोभन 
के रुप में इस्तेमाल करना; jn. einen N 
hinwerfen किसी को प्रलोभन देकर 
फँसाना । 


ködern (कोंदर्न) Te (विशेष रूप से 
मछलियों /हिरणों को ) चारा देकर फँँसाना/ 
पकड़ना; आल“, Tel, TER jm. १ 
किसी व्यक्ति को प्रलोभन देकर फँसाना । 

Kodex (कोदेक्स) Yo [---०$, -९/ 
Kodizes] I. हस्तलत्रिपि संग्रह; 2. विधि० 
संहिता, विधि-संग्रह । 


Koeffizient (कोएफित्सिऐन्त ) पु० [-शा, 
-en] ग्रणि० गुणांक । 

Koexistenz (कोऐक्सिस्तेैन्त्स) ef 
[—, $ एक०] राज० सहअस्तित्व, 
friedliche — शांतिपूर्ण सहअस्तित्व । 


Koffein 208 


Koffein (HEFT) 
कैफीन । | 


koffeinfrei (कॉफेईनफ्राए). वि० 
कैफीनरहित, बिना कैफीन के । 


koffeinhaltig (कॉफेईनहाल्तिष) वि० 
कैफीनयक्त | 


Koffer (कॉफर) Ye [-s, —] सूटकेस, 
SCH, बकस, संदुक, seinen “- 
packen रवाना होना, चल देना । 


77° [-s, $ एक“] 


Koffergerät (कॉफरगरेत्‌) 79° 
l. संवहनीय/सफरी रेडियो; 2. संवहनीय 
टेलिविज़न सेट । 


Kofferradio (कॉफर्रादिओ) नपु« 
संवहनीय/सफरी रेडियो । 


Kofferraum (कॉफरराओम) Yo (मोटर 
में) डिक्की, सामान रखने की जगह । 

Kognak (कॉन्याक) Ye |-s, -e/-s] 
फ्रांसीसी ब्रांडी, कोन्याक । 


Kognakschwenker (कॉन्याकरवेन्कर ) 
To Togo BITTE शराब का गिलास | 


Kohabitation (कोहाबितात्सिओन) Gr 
I—, -en] सहवास, संभोग, मैथुन । | 


kohärent (FETT) वि* ı. Hau, 
संगत; 2. 2 संसक्त nes Lichi 
संसकत प्रकाश । 


Kohärenz (Hera) न्त्री० [--., --] 
l. संबदू्धता, सुसंगति; 2. भौति० संसक्ति । 


Kohäsion (ea) er [—, के० 
एक०] भौति० संसक्ति, संसंजन । 


Kohl (कोल) 


Kohldampf Yo 


Kohle (कोल) 


Kohlechemie (कोलषेमी) 


kohlen (कोलन) 


kohlen 


kohäsiv (कोहैज़ीफ) वि० भौति० संसंजक, 


संसक्तिशील । 


I I-ce)s, -e] ı. [के० 
Fr] बंदगोभी, पातगोभी, पत्तागोभी; 2. [$ 
Uhe] Mey अनाप-शनाप, बकवास, 
ऊटपटाँग बात rede nicht solchen ! 
बकवास बंद करो ! अनाप-शनाप मत बोलो 
आल", ज्ञिग्प्र- das macht den *-> 
(auch) nicht fett उससे कुछ नहीं होगा, 
उससे कुछ लाभ नहीं होगा, उससे कुछ फर्क 
नहीं पड़ेगा; लाक्षग, शिन्प्र- wozu den 
alten —- wiederaufwärmen गड़े मुद्दे 
को उखेड़ने से क्या लाभ । 


[के० एक०] eye तेज़ 
भूख “- schieben तेज़ भूख से तड़पना; 
7“ haben भूख लगना | 


eb I, -n] ı. कोयला 
_ abbauen/fördern खान से कोयला 
निकालना; 2. [$> एक०] काठ कोयला; 

3. [के० 88°] Rrg: रुपया-पैसा, धन- 
दौलत;>-एलातांलाला पैसा कमाना; 

4. कोयले की ईंट; For, Me Yon 
bunkern कोयला भरना/लादना; Oele 
feurige —-n auf js. Haupt sammeln 
किसी के साथ नेकी करके उसे शर्मिंदा 

करना । | 


स्त्री: Tefo 
कोयला रासायनिकी । 

आर्थक्रेः I. जलकर 
कोयला बन जाना; 2. बोल० बकवास करना 
3. नाविग्था० कोयला लादना । 


Kohlenanzünder 


Kohlenanzünder (कोलन्‌अनुत्सुन्दर ) 
पुृ० कोयला जलानेवाला पदार्थ । 


Kohlenbergbau (कोलन्‌बेकबाओ) पु० 
कोयला-खनन-उद्योग । 

Kohlendioxid (कोलन्‌दीऑक्सीत्‌) 77° 
रसा० कार्बन डाइऑक्साइड | 

Kohlengrube (कोलनगूब) = 
कोयला-खान । | 

Kohle(n)hydrat (PIACTIESTT) TI: 
रसा» कार्बोहाइड्रेट । 


Kohlenkeller (RITTER) 
जमा करने का तहखाना । 


I कोयला 


Kohlenmonoxid (कोलनमोनोक्सीत ) 
नपु० रसा० कार्बन मोनोक्साइड | 


Kohlenoxid (कोलन्‌ओक्सीत्‌) 79° 
रसा०, दे० Kohlenmonoxid 
kohlensauer (कोलनूजाओअर) 7% 


रसा० कार्बोनिक अम्ल का, कार्बोनिक अमल 
से युक्त । 


Kohlensäure (कोलनजॉएर) स्त्री" रसा० 
l. कार्बोनिक अम्ल; 2.ब्रोल० कार्बोनिक गैस । 

Kohlenstaub (कोलनश्ताओप्‌) %° 
कोयला धूलि, कोयले का चूरा । 


Kohlenstift (कोलनशितिफत ) पु विद्यु० 
इजी० कार्बन, प्रांगार । 
Kohlenstoff (कोलन्‌श्ताँफ) Yo Tr 


कार्बन, प्रांगार । 


Kohlenwasserstoff (कोलनवासरश्तॉफ ) 
पु० रसा* हाइड्रोकार्बन । 


Koje 


Kohlezeche (कोलत्सेष) = कोयला- 
खान । 


Kohlepapier (कोलपापीर ) 
पत्र, कार्बन पेपर । 


77. मसी 


Köhler (कॉलर) Yo लकड़ी का कोयला 
बनानेवाला व्यक्ति । 


Kohlestift (कोलश्तिफत्‌) Y (लकड़ी के 
कोयले से बनी हुई) काली पेंसिल । 


Kohlezeichnung (कोलत्साएश्नुंग ) 
Flo काली पेंसिल से बनाया हुआ चित्र । 


Kohlkopf (Felt) पृ० बंदगोभी । 


Kohlmeise (कोलमाएज़) स्त्री वृहद, 
वल्गुली, एक प्रकार की चिड़िया । 


kohlrabenschwarz (कोल्राबनश्वार्त्स ) 
To बोल*० गहरा/गाढ़ा काला | 


Kohlrabi (कोल्राबी) % गाँठगोभी । 


Kohlroulade (कोल्‌्राओलाद) al 
बंदगोभी के पत्ते में लिपटा/पका हुआ कीमा । 

Kohlrübe (कोलरुब)  =% शलगम, 
शलजम | 

kohlschwarz (कांलश्वार्सस) % de 
kohlrabenschwarz 

Kohlweißling (कोलवाएसलिंग) % 
एक प्रकार की तितली (जो पत्तेगोभी पर अंडे 
देती है) । | 

Koitus (कोइतुस) Ye [—, —/-se] 
SF: संभोग, मैथुन, रतिक्रिया । 

Koje (कोये) Fk [- -n] ı. (विशेष 
तौर पर समुद्री जहाज़ में) छोटा शमन 


Kokain 


कक्ष/पत्रंग: 2. (विशेष रुप से प्रदर्शनी आदि 
में) छोटा कक्ष, छोटा कमरा/कैबिन । 


Kokain (कोकाईन) 79 [-- % एक“ | 
कोकेन, प्राचेतनी, कोका का सत/क्षाराभ । 


Kokarde (कोकार्द) ek I, -n] 
सैन्य० वर्दी पर लगा धातु का गोल राष्ट्रीय 
चिहन । 


kokeln (कोकल्न) Welse age आग से 
खेलना । 


| Kokerei (कोकराए) ft [—, -en] 


कोयले का कारखाना | | 
kokett (Pd) Me नखरेबाज़ । 


Kokette (Sa) Er I, -n] 
नखरेबाज़/चोंचलेबाज़ औरत । 


Koketterie (कोकेतरी) Ab l-, -n] 
ı. नाज़-नखरा, नखरेबाज़ी; 2. नाज़-नखरा 


kokettieren (कोकेतीरन) अआशभक्रि० 
i. नखरे करना/दिखाना, नखरेबाज़ी करना; 
2. हाव-भाव से उत्तेजित करना । 
Kokille (Alta) ik [--, -n] तक» 
निपिंड, ढला हुआ धातु पिंड । | 


Kokkus (कॉकुस) Ye [--, Kokken] 


आयु“ गोलाणु काकस, बिंद्वाकार सूक्ष्मजीव । ... 


Kokolores (कोकॉलोरेंस) Ye [- के० 
To] बकवास, अंडबंड, अनाप-शनाप | 

Kokon (कोकोन) 
कोया, कृमिकोष । 


Kokosfaser (कोकॉसफाज़र ) 
नारियल जटा ! 


Yo [-s, -s] आच० 


io 


ı2]0 


- Koks’ (Sad) 


Kölbenotor 


Kokosfett (कोकॉसफेत्‌) 79 नारियल 


का तेल । 
[0०७०आ॥एह (कोकॉसनुस) Fk नारियल । 
Kokospalme (कोकॉसपाल्म) सष'ऐत्री० 
नारियल का पेड़/वक्ष | 
Kokosraspel (कोकॉस्रास्पल) #e बहु० 


कद्दूकश किए हुए नारियल के लच्छे । 


Kokotte (कोकॉत) ik I—, -n] TE 
-: बदचलन स्त्री/औरत, नखरेबाज़ औरत, 
तवासफ | 


Koks! (FAT) पु० [-०४, -e बहु० 
Stage] I. शुष्कांगार, कोक; 2. Rfeyo 
रुपया-पैसा, धन-दौलत | 


Koks? (कोक्‍्स) Ye [-es, % एक०] 
lege HET, कोका का सत#क्षाराभ । 

ge [-es, $ Were] 

ज्षि०्प्र० बकवास, अंडबंड, अनाप-शनाप | 


koksen (कोक्सन) Soße कोकेन का 


सेवन करना । 


Kokser (कोक्सर) 
कोकेन का लती । 


Kolben (कॉल्बन) 9 [-8, —| !. तेक० 
(मशीन का) पिस्टन; 2. आयु० (इंजेक्शन 
सूई का) आगे पीछे करने वाला भाग; 
3. Te निमज्जक; 4. सैन्य” (राइफल/ 
हथियार का) BET; 5. Jh, वनस्प० 
स्थूल्मंजरी | 


पु० [-s, --] बोल० 


Kolbenotor (कॉल्बनोतोर ) 
पिस्टन इंजन । 


पु० तक० 


Kolbenring 


Kolbenring (कॉल्बन्रिन्गू) 
(इंजन का) पिस्टन रिंग । 

Kolbenstange (कॉल्बनश्तांग) 
तक*० पिस्टन दंड | 


पु० To 
le 


Kolchose Fee) स्टत्री० |, -n] 

(सोवियत रुस में) सामूहिक फार्म/कृषिक्षेत्र । 
Kolibri (कोलिब्रि) पु० [-5, -s] 
(अमेरिका का) मरमर पक्षी, भनभनानेवाला 
पक्षी । 


Kolik (कोलिक) 
शूल। 


kollabieren (कॉलाबीरन) 
निपात होना । 


Kollaborateur (कॉलाबोरातोर ) 
-e] देशद्रोही, शत्रु सहयोगी । 


Kollaboration (कॉलाबोरात्सिओन ) 
ehe [—, -en बहु अप्रयु०] शत्रु-सहयोग, 
देशद्रोह । | 

kollaborieren (कॉलाबोरीरन) अगक्रि० 
सहयोग/साथ देना । | 


Kollaps (कॉलाप्स्‌) Te [-es, -०]आयूु*० 
निपात । 

kollationieren (कॉलात्सिओनीरन) 
Tehbe (मूल पांडुलिपि या प्रति का प्रतिलिपि 
से) मिलाना, मिलान करना, जाँचना । 

. Kolleg (कॉलेक) 79° [-s,-5/ 

Kollegien] विश्वविद्यालय में (किसी विषय 

के पाठसक्रम पर) व्याख्यान/अध्यापन | 


Kollege (कॉलेग) % [—, -n] सहकर्मी, 


सहयोगी, liebe "und Kolleginnen 
साथियो ! 


स्त्री० [-- -en] आयु 
Helge आयु० 


Yo [ S-, 


l2il. 


| | Kollegium (कॉलेगिउम) 


Kollektivbauer 


Kollegheft (कॉलेक्हैफ्त) 79° 
व्याख्यान नोट करने की कॉपी । 


kollegial (कॉलेगिआल) वि० सहकर्मी की 
तरह, सहकर्मी जैसा, सहकर्मी सुलभ । 


Kollegialität (कॉलेगिआलितैंत्‌) af 
[---, $ एक०] सहकर्मी जैसा आचरण/ 
व्यवहार, सहकर्मी-संबंध । 


Kollegin (कॉलेगिन) fr [-..ढ. -nen] 
महिला सहकर्मी “सहयोगी । 


79° [-$, 
Kollegien] I. (किसी विद्यालय का) 
अध्यापक-वर्ग; 2. Tee, जन्जन्ग०, विधि* 
वकीलों का संघ; 3. समिति, बोर्ड, आयोग । 


Kollegmappe (कॉलेकमाप) ae हल्की 


छोटी अटैची (ब्रीफकेस) । 
Kollekte (कॉलेक्त) = I—, -n] चर्च 


= में दान या चंदे का एकत्रीकरण । 


- Kollektivbauer (कॉलेक्तीफृबाओअर्‌ ) 


Kollektion (कॉलेकत्सिओन्‌) fh [--, 
-en] संग्रह, संचय । 
kollektiv (कॉलेक्तीफ) Me सामूहिक । 


Kollektiv (कॉलेक्तीफ ) - नपु० [-s, -e/-s] 
Too एक ही प्रकार के व्यवसाय में काम 
करनेवाले व्यक्तियों का संगठन । 

Kollektivarbeit (कॉलेक्तीफअरबाएत ) 
स्त्री सामूहिक कार्य । 

go 

Togo, जन्जन्ग० सामूहिक खेती करनेवाला 

किसान । 


Kollektivbewußisein 


Kollektivbewußtsein 


(कॉलेक्तीफबवुस्तजाएन) 79 सामूहिक 


हित चेतना, सामुदासिक हित चेतना । 


Kollektiveigentum 
(कॉलेक्तीफआएगनतुम) 77 सामूहिक 
संपत्ति । 


Kollektivgeist (कॉलेक्तीफगाएस्त्‌) Yo 


Fo Kollektivbewußtsein 


kollektivieren (कॉलेक्तिवीरनू) सर्गक्रे० 
Tee, जग्ज०्ग० सामूहिक बना देना, संगठित 
करना । 


Kollektivismus (कॉलेक्तिविस्मुस) Ye 
[—, —] समूहवाद | 

kollektivistisch (कॉलेैक्तिविस्तिषू) वि० 
समूहवादी, समूहवाद-संबंधी | 


Kollektivität (कॉलेक्तिवितैंत्‌) Fre. 
[—, -en बहु: 399] सामूहिकता । 


Kollektivleistung (कॉलेक्तीफलाएस्तुग) 
स्त्री० Togo, जन्जश्ग० सामूहिक उपलब्धि 
Kollektivum (कॉलेक्तीवुम) 77° [-s, 

Kollektiva] व्या० समुदायवाचक (संज्ञा) । 
Kollektivvertrag (कॉलेक्तीफफेरत्राक ) 

yo l. सामूहिक करार, सामूहिक समभौता; 

2. Tee, जग्जन्गग्कारखाने का सामूहिक 

करार/समभौता । | 


Kollektivwirtschaft 
(कॉलेक्तीफविर्तशाफ़्त) Bil न“्प्र०, 
ज“्जन्ग० सहकारी खेती | 

“Koller! (कॉलर)  पु० [-s, -- बोल» 
क्रोधोन्माद, भल्‍ल्लाहट einen “ haben/ 
bekommen भल्लाहट पैदा होना | 


kolloidal 


Koller? (कॉलर) 7% [-s, —| 
l: (कमीज़, कोट आदि की) कॉलर; 
2. ऐति० (चमड़े का) TEA | 


koliern! (कॉलर्न) see देन kullern 


kollern? (कॉलर्न) sr ı. (मुर्गे का) 
बाँग देना der Truthahn kollert मुर्गा बाँग 
देता है; 2. लाक्ष- बोल“गड़गड़ करना/होना, 
ass होना । 


kollidieren (FETT) अगक्रि० 
h. टकरा जाना, टक्कर होना, मुठभेड़ होना; 
2. (किसी से) भगड़ा हो जाना; 3. (विचारों 
आदि का) -में विरोध होना; 4. (हितों का 
आपस में) टकराना; 5. (व्याख्यान आदि) 
एक ही समय पर पड़ना/होना । 


Kollier (कॉलिए) . 4° [-s, -$] कीमती 
जड़ाऊ कंठमाला/नैक्लेस | 


Kollision (कॉलिज़िओन) &% --, 
-en] I. टक्कर; 2. मुठभेड़, भिड़ंत; 
3. मनमुटाव mit jm. in 7- kommen 
किसी व्यक्ति से मनमुटाव होना, 4. मतभेद 
mit etw. in > kommen किसी बात/ 
चीज़ पर मतभेद होना; 5. भगड़ा; 6. लाक्ष० 
विरोध । 


Kollo (कॉलो) 79° [-s, -s/Kolli] 

„ यापार० माल>सामान की गाँठ, माल/सामान 

"का गटठा । ह 

Kolloid (Feist) नपू* [-ce)s, -el 
Tore कोलॉइड । 

kolloidal (कॉलोइदाल) MM Tele 
कोलायडीय | 


Kollogium 


Kollogium (कॉलोक्विउम) 79° [-s, 
Kolloquien] I. (महाविद्यालय के 
प्राध्यापकों और विद्यार्थियों के बीच) 
शैक्षणिक वार्तालाप या सम्भाषण; 2. नन्श० 
विचार गोष्ठी । 


Kölnischwasser (कोल्निशवासर ) Io 
यू-डी-कोलोन । 

kolonial (कोलोनिआल) Me 
उपनिवेशी (य) । 


Kolonialherr (कोलोनिआलहैर ) पृ“ 
TED. शासक । 


Kolonialherrschaft 
(कोलोनिआलहैरशाफत्‌) ar 
उपनिवेशीय शासन । 


Kolonialismus (कोलोनिआलिस्मुस्‌ ) 
Ye [—, के” एक०] तुच्छ० उपनिवेशवाद | 


Kolonialist (कोलीनिआलिस्त्‌) Ye 
[-en, -en] उपनिवेशवादी । 


Kolonialland (कोलोनिआललान्त ) 
नपु० उपनिवेशीय देश । 


Kolonialmacht (कोलोनिआलमाख्त ) 
a उपनिवेशी राष्ट्र, औपनिवेशिक राष्ट्र । 
Kolonialwaren (कोलोनिआलवारन) 


केग्बहु- अल्पप्र० उपनिवेशी उत्पाद (माल), 
उपनिवेशों से मंगाया गया माल | 


Kolonie (Fett) &% [-, -n] 
l. उपनिवेश; 2. बस्ती; 3. वनस्पं० (पौधों 
का) मंडल; 4. जीव० (जानवरों का) ES । 
Kolonisation (कोलोनिज़ात्सिओन्‌ ) न्त्री० 
[—, -en] I. उपनिवेशन; 2. नई बस्ती 
बसाना । 


kolossal 


kolonisieren (कोलोनिज़ीरन) सर्गक्रि० 
l. उपनिवेश बनाना/बसाना; 2. नई बस्ती 
बसाना और खेती आदि शुरू करना । 


Kolonist (कोलोनिस्त्‌) Ye [-en, -en] 
 Surasartt, उपनिवेशी ı 


Kolonnade (कोलॉनाद) Ste [—, -n] 
स्तंभावलि, स्तंभश्रेणी । 


Kolonne (कोलॉन) &% I, -n] 
l. संगठित जुलूस; 2. संगठित ge; 
3. कर्मीदल, मज़दूरों का जत्था; 4. सैन्य: 
टुकड़ी; 5. मोटरगाड़ियों का काफिला; 
6. अंकों की (STE श्रेणी; 7. (समाचार 
पत्र आदि का) कॉलम, स्तंभ; 8. तक० 
SIEH | 


Koloratur (कोलोरातूर ) स्त्री० [—, -en] 
af दृतविलंबित गायन । 


kolorieren (कोलोरीरन) Tee (में) u 
भरना, (को) Grat । 


Kolorit (कोलोरित ) ff [-(e)s, -e] 
l. रंजन, रँगाई; 2. छाया, आभा; 3. लाक्ष० 
TUST, 4. लाक्ष> विशेषता; फिज़ा; 5. Wille 
ध्वनि का स्वरुप, तान, लख । 


Koloß (कोलॉस) Ye [Kolosses, 
-Kolosse] I. विशाल मूर्ति, बृहत्‌ प्रतिमा; 
2. लाक्ष० दीर्घाकार इमारत; 3. तुच्छ० 
विज्ञालकाय या बृहत्काय व्यक्ति । 


kolossal (कोलॉसाल) I बवि० 
l. विशालकाय, भीमकाय, बृहत्काथ; 2. बहुत 
बड़ा, ge; विशाल, विराट । 
I eff, शि०प्र० अत्यधिक, बहुत ज्यादा. 
मात्रा में, बेहद । | 


Kolportage 


Kolportage (कॉलपॉर्ताज़ ) ef I—, -0 
बहु० AI] I. अफवाह; 2. निकृष्ट कोटि 
का साहित्य, घटिया साहित्य । 


Kolporteur (कॉलपॉरतॉएअर ) पृ० [-s, 
--] अफवाहें फैलाने/उड़ाने वाला । 

kolportieren (कॉलपॉरतीरन्‌) स्यक्रे० 
(अफवाह, विवरण आदि) उड़ाना, फैलाना । 


Kolumbianer (कोलुम्बिआनर) 
--] कोलंबियावासी । 


पु० [ "5, 


kolumbianisch (कोलुम्बिआनिश्‌ ) वि० 
कोलंबिया का, कोलंबिया से संबंधित । 
Kolumne (कोलुम्न) ik [—, -n] 


कॉलम/स्तंभ (समाचार पत्र में) । 


Kolumnist (कोलुम्निस्त) 
स्तंभ लेखक | 


पु० [-en, -en] 


Koma! (कोमा) 77° [-s, -s/ta] आयु० 

. अतिमूर्च्छा, सम्मूर्च्छा, निश्चेतना । 

Koma? (कोमा) & [--, -s] Ri 
(धूमकेतु की) पुच्छ, पूँछ । | 

Kombi (कॉम्बि) Y [-s, -s] Te>, 
बोल० Kombiwagen का संक्षिप्त रुप, दे० 
Kombiwagen 

Kombinat (कॉम्बिनात ) नपृ* [-(e)s, -८] 
Too, जन्गग्ग० विभिन्‍न उत्पादनशालाओं से 
युक्त अतिविज्ञाल/बहुत बड़ा कारखाना, एक 
ही प्रकार के विभिन्‍न उत्पादनों से संबंधित 
उद्योग समूह । 

Kombination! (कॉम्बिनात्सिओन्‌) स्त्री० 
I—, -en] संयोजन, सम्मिलन, समुच्चय । 


2]4 


kometenhaft (कोमेतनहाफत ) 


Komik 


Kombination? (कॉम्बिनात्सिओन) &% 
I—, -en] काम करते या खेलते समय पहनी 
जानेवाली पोशाक (जिसमें पतलून और 
कमीज़ दोनों जुड़े होते हैं) । 


Kombine (कॉम्बाएन) fr [—, -s] 
Togo, जन्गग्ग०ग, तक० (खेती में) फसल 
काटने के समय एक साथ कई काम करने 
वाली मशीन । 


kombinieren (कॉम्बिनीरनू) Wehe 
ı. विभिन्‍न तरीकों से वैचारिक संबंधों/ 
साहचर्य को स्थापित करना; 2. (पर) 
सोचना, (पर) विचार करना; 3. (में) 
मिलाना, (में ) सम्मिलित करना; 4. (में) 
जोड़ना । 


Kombiwagen (कॉम्बिवागन) 
और सवारी ढोने की मोटर । 


Kombizange (कॉम्बित्सांग) fh प्लास | 

Kombüse (कॉम्बुंज़) ih नावि* Hr 
जहाज की पाकशाला, जहाज का रसोईघर । 

Komet (FAT) Yo [-en, -en] Pe 
धूमकेतु, पुच्छलतारा | 


पु० माल 


वि० 
(उन्नति, प्रगति आदि) बहुत तेज़, शीघ्र । 

Kometenschweif (कोमेतनश्वाएफ) Ye 
गग्ज्यो धूमकेतु की पूँछ/पुच्छ । 

Komfort (कॉम्फोर) Ye [-s, के० Ve] 
सुविधा, सुख, आराम । 


komfortabel (काम्फोतबिल) 7% 
सुविधाजनक, आरामदेह । 
Komik (कोमिक) ke [—, के* एक» | 


, हास्य; 2. हास्परस | 


Komiker 


Komiker (कोमिकर ) पु० [-s, —| 
हास्यकलाकार, मसखरा, विदुृषक | 


komisch (AT) वि० I. हास्यजनक, 
हास्यकर, हास्यप्रद, हँसी लाने वाला; 
2. हास्यास्पद, बेढंगा; 3. Tele अजीब, 
अजीबोगरीब, विचित्र । 


komischerweise (कोमिशरवाएज़ ) 
क्रिग्वि” Tele बड़ी हैरानी की बात है, बहुत 
अजीब बात है, बहुत मज़े की बात है । 


Komitee (कोमिते) नपु० [-s, -$] समिति, 


कमेटी das Internationale Olympische 
n अंतराष्ट्रीय ओलंपिक समिति । 


Komma (कॉमा) नपृ० [-s, -s/-ta] 
l. अल्पविराम, FAT, 2. गणि० दशमलव; 
बोल* Null "nichts कुछ भी नहीं, 
बिलकुल भी नहीं; बोल“ Null nichts‘ 
अत्यधिक शीघ्रता से, अत्यधिक तेज़ी से । 


Kommandant (कॉमान्दान्त) पु० [-en, 
-en] 99° कमांडेंट, कमांडर १ 


Kommandantur (कॉमान्दान्तूर) च्त्री० 
[-s, -०] कमांडर का कार्थालय | 


Kommandeur (कॉमान्दाएअर) प्‌४ 
[-s, -e] कमांडर, नाथक | 


kommandieren (कॉमान्दीरन्‌) I Uelde 
l. { jm. किसी व्यक्ति को) “- आदेश/ 
हुक्म देना; 2. (का) कमांडर होना; 
3. ( über jn. किसी व्यक्ति udn हुक्म 
चलाना; 4. (किसी व्यक्ति को) स्थानांतरित 
करना, हटाना, हटा देना, jn. in eine 
andere Einheit “- किसी को दूसरी 
यूनिट में स्थानांतरित करना । 


kommen 


II Hefe ı. आदेश/हुक्म देना; 2. बोल* 
हुक्म चलाना; सैन्य० der 
kommandierende General कमांडर, 
जनरल | 


Kommanditgeselischaft 
(कॉमान्दितगज़लज्ञाफत्‌) Eile सीमित 
साभंदारी | 


Kommanditist (कॉमान्दितिस्त्‌) पु० 
[-en, -en ] घरेलू" सीमित साभेदारी का 
हिस्सेदार । 


Kommando (कॉमान्दो) 79° [-s, -s] 
l. सैन्य० आदेश, हुक्म; 2. 07 
मुख्यालय, हैडक्वार्टर; 3. [के० Tepe] हुक्म 
देने का अधिकार, कमान; 4. किसी 
कार्य-विशेष के लिए नियुक्त व्यक्तियों की 
टुकड़ी या Sem । 


Kommandobrücke (कॉमान्दोबुक) स्त्री० 
(समुद्री जहाज में) अधिकारियों के लिए 
उच्चस्थान/परिचालन स्थान | 


Kommandohöhe (कॉमान्दोहोंअ) = 
प्रमुख/महत्वपूर्ण पद । 


Kommandoruf (कॉमान्दोरूफ ) पु० 
: आदेश, हुक्म । 


kommen (कॉौमन्‌) I अथक्रि० ı. किसी स्थान 
आदि से आना der Zug kommt aus 
Berlin mE बर्लिन से आ रही है; बोल- er 
soll mir nicht wieder unter die Augen 
FE अब पुनः मेरी आखों के सामने नहीं 
आना चाहिए; 2. आ जाना die Stunde ist 
gekommen (अब) समय आ गया है; 
3. आ पहुंचना wir kamen an den Fluß 
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हम नदी तक आ पहुंचे; 4. (किसी काम से) 
आना, लौटना von der Arbeit SI से 
MET: 5. (ट्रेन आदि का) आगमन होना, 
आना der Zug ist eben gekommen गाड़ी 
अभी अभी आई है; 6. (रात्रि आदि का) 
आना, होना der Abend kam शाम हुई; 

7. (फसल आदि का) आना, उगना die 
Erbsen “- मटर की फसल उग रही है; 

8. (विचार, खबर आदि का) आना 
plötzlich kam mir ein Gedanke 

. अचानक DR ख़्याल/विचार आया; 9. मन 
में इच्छा होना, आना ihm kam den 
Wunsch zu singen उसकी गाने की इच्छा 
हुई; 0. घटना होना es kam, wie 2६ 7५- 
mußte जैसा होना चाहिए था, वैसा ही घटित: 
हुआ; I. स्थान, निर्णय आदि पर पहुंचना; 
2. लाया जाना; वाहन आदि से SIATmit 
dem Flugzeug ”- हवाई जहाज़ से आना; 
zu Fuß n पैदल आना/चलना; ins 
Gefängnis Fe जाना, जेल में आना; 
unter Menschen, Leute “- लोगों के 
बीच आना, लोगों से मित्रमा-जुलना; sie 
kommt jede Minute वह कभी भी आ 
सकती है, वह किसी भी समय आ सकती है; 
(Zeit) und gehen समय का 
आना-जाना, व्यतीत होना; mit leeren 
Händen — खाली हाथ आना/लौटना; der 
Soldat kam auf Urlaub सैनिक छ्ट्टी पर 
आया हुआ है; lassen बुलवाना den 
Arzt m lassen डॉक्टर को बुलवाना; 
wie komme ıch zur Post ? मैं डाकधर 
कैसे या किस राह्ते से पहुंच सकता हूं ? 
nach jm. “- किसी के बाद बारी/नम्बर 
होना ich komme nach ihm मेरी बारी 
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उसके बाद है; über/durch einen Ort >> 
किसी स्थान से होते हुए आना; zur Armee 
“> सेना में आना, सेना में भर्ती होना; die 
Sache vor Gericht “- मामले का 
न्यायालय तक पहुंचना; die Zähne des 
Kindes “- बच्चे के दांत आना; zur 
Welt ”- जन्म लेना, दुनिया में आना; 
ans Licht ”>» प्रकाश में आना, प्रकट होना; 
es kam dazu ...... ऐसा हुआ कि ....... , 
निष्कर्ष यह निकला कि ..... ‚ wenn sie 
gerade aus gehen, kommt erst die 
Kirche यदि आप सीधी far में जाएंगे तो 
पहले चर्च आएगा, wie es auch mag 
चाहे जो भी हो; woher kommt das Geld 
पैसे/धन कहां से आ रहा है ? deine 
Müdigkeit kommt vom Vitamin 
Mangel तुम्हारी थकान का कारण विटामिन 
की कमी है; in Schwierigkeit N मुसीबत 
में पड़ना; in Zorn /५< गुस्से में आना, 
क्रोधित होना; außer sich 3m से 
बाहर होना; in Gang “> (गाड़ी आदि) 
चालू हो जाना, गति से जाना; aus der 
Mode n प्रचलन में न रहना/होना, फैशन 
में न होना; er ist zu einem großen 
Vermögen gekommen उसे बहुत बड़ी 
सम्पत्ति मिली है; zu hohen Ehren ७-० 
उच्च आदर पाना, बहुत बड़ा सम्मान पाना; 
zu nichts ”- कुछ न कर पाना/सकना; um 
etw. ”- कुछ खो देना, किसी चीज़ से हाथ 
धो बैठना; ums Leben “- जान गंवाना; 
aus etw. N गायब हो जाना; jm. aus 
dem Sinne “- किसी को भूल IT; auf 
eine. Idee N किसी विचार या निष्कर्ष पर 
पहुंचना; wir werden in der Sitzung 
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noch darauf zu sprechen हमें बैठक 
में इस मुद्दे पर फिर से बोलना होगा; nicht 
auf jn. Namen ”- किसी का नाम याद न 
आना; hinter die Wahrheit N सच्चाई 
का पता लगाना; etw. zu Ohren m 
किसी बात की भनक पड़ना; die Sache 
zum Schluß “७ बात/विवाद का अंत 
होना; zur Anwendung 0१० प्रयोग में 

' लाया जाना; jm. mit einer Bitte १-४ 
किसी के पास कोई प्रार्थना या विनती लेकर 
जाना/आना; der Aufsatz kommt im 

2 Band इस लेख का स्थान पुस्तक के दूसरे 
भाग में है; das Stück kommt auf fünf 
Mark यह पुस्तक पांच मार्क में आती है; 
wenn es hoch kommt, verdient er 800 
Mark वह अधिक से अधिक 800 मार्क 
कमाता है; etw. nicht in Frage १५ किसी 
बात का प्रश्न ही नहीं उठना; mit jm. ins 
Geschäft. किसी के साथ मिलकर 
व्यापार शुरू करना; das Haus kommt an 
den Sohn मकान का उत्तराधिकारी पुत्र है; 
er ist gut durch die Prüfung 
gekommen उसने अच्छे नम्बरों से परीक्षा 
पास की है; dazu “- noch 2000 mark 
2000 मार्क और देने हैं; mit dem bißchen 
Geld wrist du nicht weit “> इतने थोड़े 
पैसों से तुम्हारा काम अधिक दिनों तक नहीं 
चलेगा; wie weit bist du mit der Arbeit 
gekommen तुम्हारा काम कितना आगे बढ़ा 
है; zu einem Entschluß "५-० किसी 
निष्कर्ष पर पहुचना, niemand kam zu 
öffnen कोई भी दरवाज़ा खोलने नहीं आया; 
na komm schon ! अब आ भी जाओ ! 
ich glaube daß, die Zeit dafür noch 
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nicht gekommenist मेरे विचार से इसके 
लिए अभी उचित समय नहीं आया है; das 
wird ihm zugute १-८ इससे उसे मदद 
मिलेगी; was auch immer “- mag चाहे 
जो भी हो; er kommt aus sehr guter 
Familie वह बहुत ऊंचे/अच्छे खानदान का 
है; nach Hause “७० घर जाना/आना; 
'Kunst' kommt von 'können' 'कुन्स्ट' 
शब्द "FAT" शब्द से बना है; außer 
Atem “- हॉँफना; zur Besinnung 0० 
होश में आना; zur Meinung ”- निष्कर्ष 
पर पहुंचना; विचार बनाना, धारणा होना; 
das wird ihm zugute N इससे उसे 
सहायता मिलेगी, इससे उसे लाभ होगा; बोल“ 
das kommt mir gerade recht मैं ठीक 
यही चाहता था; बोल das Mädchen ist 
unter die Haube gekommen लड़की की 
ज्ञादी हो गई है Fer ins Gehege १० 
किसी के काम में टांग अड़ाना Wer das 
Kind kommt nach dem Vater बच्चा 
बाप पर गया है; बोल* wie bist du denn 
dazu gekommen तुम इस निष्कर्ष पर कैसे 
पहुंचे, तुम्हें इस बात का पता कैसे चला; 
लाक्ष० zur Sache "५-८ मुद्दे की बात 


: करना, मुख्य विषय पर आना; MET er 


kam mir frech उसने मुभ से उद्वण्डतापूर्ण/ 
धृष्टतापूर्ण व्यवहार किया; लाक्ष० sein 
Leichtsinn kann ihn teuer zu stehen 
n अपने अविवेक की उसे भारी कीमत 
चुकानी पड़ सकती है, उसका अविवेक उसे 
मंहगा पड़ सकता है; कहा" wer zuerst 
kommt, mahlt zuerst पहले आए, पहले 
पाए; कहा> ein Unglück kommt selten 
allein आफत अकेले नहीं आती; #87 


Kommentar 


Hochhmut kommt vor dem Fall घमण्डी 
का सिर नीचा; कहा> kommt Zeit, 
kommt Rat वक़्त आने पर सब ठीक हो 
जाता है । 
II Tepe ० der Sonntag आगामी 
रविवार; N de Generation आगे आने 
वाली पीढ़ी । 

kommentar (कॉमेन्तार) Ye [-s, -e] 
l. व्याख्या, स्पष्टीकरण; 2. (किसी पुस्तक 
आदि की) टीका; 3. (रेडियो, पत्र, 
टेलीविजन में) टिप्पणी, विचाराभिव्यक्ति; 
4. टिप्पणी, उक्ति, वार्ता । 


kommentarlos (कॉमेन्तारलोस) Pete 
बिना टिप्पणी के, बिना विचाराभिव्यक्ति के । 


Kommentator (कॉमेन्तातोर ) पु० [-8, 
-en] . व्याख्याकार, टीकाकार, किसी चीज़ 
पर टिप्पणी करनेवाला विशेषज्ञ व्यक्ति; 

2. (प्रेस, रेडियो, टेलीविजन आदि में) 
विशेषज्ञ मत/राय देने वाला व्यक्ति । 


kommentieren (कॉमेन्तीरन) Wehe 
l. (की) व्याख्या करना, (का) स्पष्टीकरण 
देना; 2. (किसी पुस्तक आदि की) व्याख्या 
करना, टीका करना; 3. (प्रेस, रेडियो, 
टेलीविजन में) मत/राय प्रकट करना; 
4. टिप्पणी देना/करना । 


kommerzialisieren (कॉमेतल्सिआलिज़ीरन) 
Hohe व्यापारिक बनाना | 


kommerziell (कॉमेत्सिऐल ) वि० 
' व्यापारिक, वाणिज्यिक, तिजारती । 


Kommilitone (कॉमिलितोन) पु० [ना, 
-n] छात्रन्था>० सहपाठी, साथ पदनेवाला | 
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Kommiß (कॉमिस) पु० [Komisses, के० 
TR] For, JE सैन्य-सेवा; सेना, 
wer 

Kommissar (कॉमिसार) पृ० [-s, -e] 
(सरकारी ) कमिश्नर, आयुक्त | 


Kommissariat (कॉमिसारिआत्‌ ) 79° 
[-(e)s, -e] I. कमिश्नर का दफ़्तर, आयुक्त 
का कार्यलक; 2. आच*» पुलिस का दफ़्तर/ 
कार्यालय । 


kommissarisch (कॉमिसारिश) I वि० 
अंतरिम, कामचलाऊ । 

I क्रियवि० अंतरिम रूप से, कामचलाऊ ढंग 
से। 

Kommission (कॉमिसिओन) = [-- 
-en] ı. आयोग, कमीशन; 2. [Bo] 
व्यापार० दलाली, आदत/कमीशन का काम | 

Kommissionär (कॉमिसिओनेर ) पु० [-s, 
-e] व्यापार० दलाल, Met, कमीशन लेने 
वाला व्यक्ति । | 

Kommissionsgebühr (कॉमिसिओन्‍्सगबूर ) 

. eb aa, दलाली, कमीशन । 

Kommissionsgeschäft (कॉमिसिओन्‍सगर्शफत ) 
नपु० आदत का धंधा | 

kommod (कॉमोत्‌) I आच०, Sets, 
तक० सुविधाजनक, सुखद, रुचिकर | 

Kommode (कॉमोद) Fk I, -n] 
दराज़वाली छोटी अलमारी । 

kommunal (FAT) वि० ı. स्थानीय, 
किसी स्थान विशेष से संबंधित; 2. शिग्प्र०, 
ज्ग०ग० स्थानीय प्रशासन का, स्थानीय 
प्रशासन से संबंधित । 


Kommunalabgabe 


Kommunalabgabe (कॉमुनालअप्‌गाब) 
a स्थानीय कर । 


kommunalieren (कॉमुनालीरन्‌ ) सर्गक्रैं० 
क्षेत्रीय/स्थानीय कर वसूल करना | 


Kommunalpolitik (कॉमुनालपोलितीक ) 
ob स्थानीय राजनीति । 


Kommunalpolitiker (कॉमुनालपोलीतिकर ) 
go स्थानीय राजनीतिज्ञ । 


Kommunalverwaltung (कॉमुनालफेरवाल्तुग ) 
af नगरपातिका क्षेत्रीय/स्थानीय प्रशासन । 


Kommunalwahl (Tat) स्त्री 
नगरपालिका-चुनाव, पंचायती चुनाव । 


Kommunikation (कॉमुनिकात्सिओन्‌) fr 
[—, -en बहु० 39%] ı. (व्यक्तियों द्वारा) 
विचारों का आदान-प्रदान; 2. संचार । 


Kommunikationsmiittel 
(कॉमुनिकात्सिओन्‍्समितल ) 77° 
ı. विचार-विनिमय या विचारों के 
आदान- प्रदान का साधन; 2. संचार-साधन | 


Kommunion (कॉमुनिओन) et [-- 
-en] BY कोमुन्यों, प्रभु-भोज, 
परमप्रसाद | | 

Kommunique (कॉमुनिक) 79° [-s, 
-s] I. सरकारी विज्ञप्ति; 2. सरकारी ज्ञापन 
(पत्र) । 


Kommunismus (कॉमुनिस्मुस ) Yo I— 
के० Vpo] साम्यवाद । 


Kommunist (कॉमुनिस्त) पु* [-en, -en] 
साम्यवादी (कम्युनिस्ट पार्टी का सदस्य) । 


kompakt 


kommunistisch (कॉमुनिस्तिश) वि* 
साम्यवादी, साम्यवाद का, साम्यवाद से 
संबंधित die Kommunistische Partei 
Deutschlands जर्मनी की कम्युनिस्ट 
(साम्यवादी) पार्टी, das 
Kommunistische Manifest साम्यवादी 
घोषणा-पत्र | 


kommunizieren (कामुनित्सीरन्‌ू) अर्यक्रि० 
ı. धर्म०कैथो> कोम्युनों, प्रभु-भोज, परमप्रसाद 
लेना; 2. Ha संचारित करना । 


Komödiant (कॉमोंदिआन्त्‌) Ye [-en, 
-en] I. लाक्ष“्तुच्छ० ढोंगी, पाखंडी, Ser 
को धोखा देने वाला व्यक्ति; 2. अल्पप्र०, 
तुच्छ +» अभिनेता । 


komödiantisch (कॉमोंदिआन्तिश). वि० 
ı. अभिनय-विषयक, अभिनय से संबंधित, 
नाटकीय; 2. ढोंगी, पाखंडी, आडंबरी । 


Komödie AR) & ı. कामदी, 
प्रहसन, सुखांतिकी; 2: [बहु अप्रयु०] 
(छोटी) नाटयशाला जिसमें प्रहसनों का 
प्रदर्शन होता हो; 3. el, बोल“, Tee 
दिखावा, ढोंग, प्रदर्शन; पाखंड es war alles 
nur “ यह तो सब केवल दिखावा था ! 
“- spielen ढोंग करना; 4. लाक्ष० 
हास्यजनक घटना । 


कणाफब्ष्टाणा (कॉम्पान्याँ) पृ० [-s, -s] 


व्यापार० हिस्सेदार, भागीदार, साभोदार | 


kompakt (कॉम्पाक्त्‌) वि० ı. ठोस, अभेद्य 
2. घना, सघन; 3. गठीला; 4. बोल० भारी 
भरकम, बृहदाकार, स्थूल | 


Kompanie! 


Kompanie! (कॉम्पानी) स्त्री" [-- - | 
l. सैन्य० कंपनी; 2. Tel भारी संख्या, 
बहुत बड़ी संख्या । 


Kompanie? (कॉम्पानी) = |, -n] 
[he एक०] कंपनी । 

komparable (कॉम्पाराबल) Me 
तुलनीस । 


Komparation (कॉम्पारात्सिओन) fh 
I—, -en] I. तुलना; 2. व्या० उत्तरावस्था 
का प्रयोग । 


komparativ (कॉम्पारातीफ) Mr 
तुलनात्मक । 
Komparativ (कॉम्पारातीफ ) पु० [-s, -e] 


व्या» उत्तरावस्था | 


Komparse (कॉम्पार्ज) पु० [-n, -n] 
नाट्य०, फिल्‍म > छोटी भूमिका अदा 
करनेवाला अभिनेता, एक्स्ट्रा । 

Komparserie (Ust) = [—, 
-n] नादय, फिल्म० छोटी मोटी भूमिका अदा 
करने वाले कलाकारों का समूह, एक्स्ट्रा बूंद | 

Kompaß (कॉम्पासू) Ye [Kompasses, 
Kompasse] I. दिकसूचक, कृतुबनुमा, 
कपास; 2. लाक्ष० मार्गदर्शक सिद्धांत । 


Kompaßnadel (कॉम्पासनादल ) स्त्री 
दिक्सूचक/कंपास सूई । 
Kompendium (कॉम्पैन्दिउम्‌) &% 


[—, Kompendien] सार-संग्रह, संक्षिप्त 
पाठ्य-पुस्तक | 
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Kompiement 


Kompensation (कॉम्पेन्जात्सिओन) eb 
I—, -en] ı. ar अनुपूर्ति, संतुलन; 
2. व्यापार» क्षतिपूर्ति, मुआवज़ा, हर्जाना । 


Kompensationsgeschäft 
(कॉम्पेन्ज़ात्सिओन्‍न्सगशैंफत्‌) 77° 
व्यापार» वस्तु-विनिमय का व्यापार/सौदा । 


Kompensator (कॉम्पैन्ज़ातोर ) go [-s, 
-en] क्षतिपूरक | 
kompensieren (PUT) Wege 


l. Aare अनुपूर्ति करना, कमी पूरी करना, 
संतुलन करना; 2. व्यापार क्षतिपूर्ति करना, 
मुआवज़ा देना, हर्जाना देना । | 


kompetent (कॉम्पेतेन्त) 7% सक्षम, किसी 
काम के लिए जिम्मेदार/अधिकृत । 


Kompetenz (कॉम्पेतैन्त्स) स्त्री सक्षमता, 
किसी काम को करने की जिम्मेदारी, 
कार्याधिकार | 


Kompetenzfrge (कॉम्पेतैन्त्सफ्राग) fr 
जिम्मेदारी के प्रश्न (की बात), कार्याधिकारी 
संबंधी प्रश्न । | 

Kompetenzstreitigkeit 
(कॉम्पेतेन्त्सश्त्राएतिषकाएत ) 
कार्याधिकार-संबंधी मतभेद । 


स्त्री० 


Kompilation (कॉम्पिलात्सिओन) Bf 


I—, -en] सकलन, संग्रह | 
kompilieren (कॉम्पिलीरन) Were 
संकलित करना, संगृहीत करना । 


Komplement (कॉम्प्लेमेन्त्‌ ) 
[-(e)s. -e] पूरक, संपूरक । 


नपु० 


komplementär 


komplementär (कॉम्प्लेमेन्तेंर) T% 
पूरक, अनुपूरक, संपूरक | 
Komplementär (कॉम्प्लेमेन्तेंर) Ye [-5, 


—] ı. srf असीमित देयता वाली फर्म का 
हिस्सेदार/भागीदार; 2. Togo, Tee ऐसे 
गैरसरकारी कारखाने का मालिक जिसमें 
सरकार का भी हिस्सा होता है । 


Komplementärfarbe (कॉम्प्लेमेन्तेरफार्ब ) 
स्त्री [बहु अप्रयु०] संपूरक रंग । 


Komplementwinkel (कॉम्प्लेमेन्त्विन्कल ) 
Yo गणि० अनुपूरक कोण | 


komplett (कॉम्प्लेत्‌) वि* सारा, पूरा, 
पूर्ण, पूर्णसंख्यक; बोल* wie sind jetzt ५-४ 
अब हमारी संख्या पूरी हो गई ® die 
Mannschaft war am letzten Sonntag 
nicht “>> पिछले रविवार टीम पूरी नहीं थी, 
पिछले रविवार टीम के सारे सदस्य नहीं थे; 
are, Rlge er ist Idiot वह निरा 
मूर्ख है । 


komplettieren (कॉम्प्लैतीरन) oe 
'प्रा/पूर्ण करना, संपूर्ण बनाना । | 
komplex (कॉम्प्लेक्स) Tel. व्यापक, 


विस्तीर्ण, सर्वतोमुखी; 2. जटिल, पेचीदा; 
3. संशिलष्ट, मिश्रित; 4. mr सम्मिश्र । 


Komplex (कॉम्प्लेक्स) पु० [-es, -e] 
. समष्टि, समूह; 2. गुत्थी ein von 
Fragen प्रश्नों की गुत्थी: 3. मनो* 
मनोग्रन्थि, मानसिक ग्रंथि; न*“प्र० im “सभी 
पहलुओं से । 


Komplice (कॉम्प्लीस) पु० दे० 


Komplize 


22] 


" komponieren 


Komplikation (कॉम्प्लिकात्सिओन) Fr 
[—, -en] !. जटिलता, पेचीदगी, दुरूहता, 
कठिनाई; 2. ICh; 3. (रोगी की) हालत 
बिगड़ना । 


komplikationslos (कॉम्प्लिकात्सिओन्‍न्सलोस) 
[Fe बिना उलभन/कंठिनाई का । 


Kompliment (कॉम्प्लिमेन्त्‌) 79 
[-(e)s, -e] I. प्रशंसा, प्रशंसोक्ति, खुशामद; 
2. अभिनंदन, शुभकामना, बधाई mein 7० 
मेरी शुभकामना; मेरी बधाई । 


komplimentieren (कॉम्प्लिमेन्तीरन्‌ ) 
सथक्रि० jn. “» किसी की चापलूसी करना, 
किसी के मुँह पर प्रशंसा करना । 


Komplize (कॉम्प्लित्स) पु० [-n, -n] 
ge सहापराधी, अभिषंगी । 


komplizieren (कॉम्प्लित्सीरन्‌ू) I Wei 
etw. n किसी काम को जटिल/पेचीदा 
बना देना, किसी काम को और उलभा देना । 
II At sich “- किसी काम का 
उलभ जाना । 


kompliziert (कॉम्प्लित्सीअर्त) Te 
जटिल, पेचीदा, उलभा हुआ; आयु० Der 
Bruch मिश्रित HIT । 

Komplott (कॉम्प्लॉत्‌) नपृ० षड़यत्र, 
साजिश, साठगाँठ, ein > schmieden 
षड़यंत्र रचना, साजिश/साठगाँठ करना । 


Komponente (कॉम्पोनेन्त) स्त्री [-- 
-en] (किसी चीज का एक विशेष) अंग, 
भाग, घटक, अंवयव | 

komponieren (कॉम्पोनीरन्‌) सर्गक्रे० 
He Maag करना, स्वरलिपि तैयार करना, 
शब्दों को संगीत में सजाना । 


Komponist 


Komponist (कॉम्पोनिस्त ) 
-en] संगीतरचयिता । 
Komposition (कॉम्पोज़ित्सिओन) Bf 
I—, -en] ı. [बहु० age] संगीत रचना, 
संगीत सृजन; 2. संगीत, रचना; 3. संगीत- 

रचना शास्त्र । 


पु० [-en, 


Kompositum (कॉम्पोजितुम्‌) 79° [-s, 
Komposita] भाषा> यौगिक शब्द, संयुक्त 
शब्द | 

Kompost (कॉम्पॉस्त) पु० [-es, -e] 
वानस्पतिक खाद, कृड़े-करकट की खाद, 
कंपोस्ट | 

Komposterde (कॉम्पॉस्तऐंद) 
Kompost 


ab % 


Komposthaufen (कॉम्पॉस्तृहोओफन्‌) 7° 
वानस्पतिक खाद का ढेर । ह 

kompostieren (कॉम्पॉस्तीरन्‌) सर्थक्रे० 
l. वानस्पतिक खाद तैयार करना, कूड़े- 
करकट की खाद बनाना; 2. भूमि में खाद 
डालना । 


Kompott (कॉम्पॉत ) नेपृ० [-(e)s, -e] 
मुरब्बा, शीरे में रखे हुए फल । 

Kompresse (कॉम्प्रेस) | ee [—, -n] 
आयूृ*० गीली पट्टी, गीली पुलटिस ı 

Kompression (कॉम्प्रेसिओन) स्त्री० [-- 
-en] I. तक» (भाष, गैस आदि का) . 


संपीडन; 2. आयु० (रक्तवाहिका का) 
संपीडन, दबाव । 


Kompressor (STUART) 
Tr संपीडित्र । 


Y [ “5, -en ] 
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Kondensationspunkt 


komprimieren (कॉम्प्रिमीरन ) Gef 
l. संपीडित करना; 2. er संक्षिप्त करना, 
घटाना, थोड़ा करना; 3. आयु० दबाना । 


Kompromiß (FEN) पु०, 79° 
[Kompromisses, Kompromisse] 
l. START; 2. आपसी निपटारा; 3. बीच 
का रास्ता, मंध्यमार्ग । 


kompromißlos (कॉम्प्रोमिसलांस) 7% 
l. हठीला, हठी; 2. बिना समभौते का; बिना 
आपसी निपटारे का । 


kompromittieren (SET)  सर्थक्रे० 
Un. किसी को) n बदनाम करना; लज्जित 
करना । 


Komputer (कॉम्पूतर) पु० [-s, --] 
Tee, The संगणक, कंप्यूटर I 


Komsomol (कॉम्सॉमाल) Ye [—, % 
एक*०| Te कोम्सोमोल, सोवियत यूनियन 
की युवा-संस्था | | 


Komsomolze (कॉम्सोमॉल्त्स) पृ० [—, 
-n] Tode सोवियत सूनियन की युवा संस्था 
का सदस्य । | 

Komtesse (कॉम्तैस) स्त्री" [—, -n] 
काउंट/अर्ल की अविवाहित पुत्री का श्रेष्ठ 
पदनाम । 


Kondensat (STEAM) 
-e] HR संघनित । 
Kondensation (कॉन्देन्ज़ात्सिओन ) 
[---, -en] I. Hd Saul; 2. रसा० 

संघनन | 


Kondensationspunkt (कॉन्देन्जात्सिओन्‍्सपुन्कत्‌) 
I if संघनन-बिंदु । 


77° |-(e)s, 


ef 


Kondensator 


Kondensator (कॉन्देन्जातोर ) Yo [-s, 
-en] I. तक» द्ववणित्र; 2. Age, Söffe 
संघारित्र । 


kondensieren (कॉन्देन्ज़ीरनू) I Wehe 
l. रसा» द्रवित करना; 2. भौति० संघनित 
करना । | 
II अगगक्रि० I. रसा> द्रवित होना; 2. fe 
संघनित होना | 


Kondensmilch (कॉन्देन्समिल्ष्‌) =% 
संघनित दुग्ध, गाढ़ा दूध । 

Kondensstreifen (STAFF) 
yo वासुयान के इंजन से निकलनेवाली 


अपशिष्ट गैस की सफेद लीक । 
Kondenswasser (कॉन्देन्सवासर ) 79° 

वाष्पीकृत जल | Ä 
konditern (कॉन्दीवर्न) Tee Fer 


केक, पेस्ट्री की दुकान पर जाकर-केक पेस्ट्री 
खाना । | 


Kondition (fast) ik [-- 
-en] ı. [$ एक०] (शारीरिक/मानसिक) 
Sa, हालत; 2. Ger खिलाड़ी की फार्म; 
3. [बहु० अप्रयु-] व्यापार० प्रतिबंध, शर्त । 

konditional (कॉन्दित्सिओनाल्‌) . वि* 

l. प्रतिबंधी; 2. व्या> अपेक्षाव्यंजन । 

 हणागंांगा॥5७४० (कॉन्दित्सिओनालज़ात्स)  % 
व्या० हेतुमद्‌ वाक्य | 

Konditionsschwäche (कॉन्दित्सिओन्‍्सश्वेंष ) 
El दम को कमी, ऊर्जस्विता की कमी । 


konditionsstark (कॉन्दित्सिओन्‍न्सश्तार्क ) 
वि० अत्यधिक दम का/वाला, अत्यधिक 
कऊर्जस्विता का/वाला । 
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Konfektion 


- Konditionstraining (कॉन्दित्सिओन्‍्सत्रेनिंग ) 


स्त्री Gero Treat बनाने के लिए प्रशिक्षण, 
योग्य बनाने के लिए दिया जानेवाला 
प्रशिक्षण । 

Konditor (कॉन्दीतोर ) पु० [-s, -en] 
केक, पेस्ट्री आदि बनानेवाला, BREIT | 

Konditorei (कान्दितोराए) Fk [--. 
-en] केक, पेस्ट्री आदि बनाने और बेचने 
की दुकान । 


Kondolenz (कॉन्दोलेन्त्स) ल्त्रीग I[-—, 
-en] समवेदना, शोक-प्रदर्शन | 
Kondolenzbuch (कॉन्दोलन्त्सबुख्) नपु० 
समवेदना-पुस्तिका | 
Kondelenzschreiben 
(कॉन्दोलेन्त्सश्राएबन्‌) 77° समवेदना-पत्र । 
kondolieren (कॉन्दोलीरन्‌) अगक्रि० 


- किसी को समवेदना प्रकट करना, किसी को 
दुःख प्रकट करना, किसी के साथ सहानुभूति 
प्रकट करना | 

Kondom (कॉन्दोम) 79° [-s, -e/-s] 
निरोध, शिश्नावेष्टन, टोपी (मैथुन के 
समय) । 

Kondor (कॉन्दोर) Yo [-s, -e] करगस, 
दक्षिण अमेरिका का सबसे बड़ा गीध । 

Konduktor (कॉन्दुक्तोर ) 
विद्युन इंजी, भौति०्चालक | 

Konfekt (कॉन्फेक्त्‌ू) 79° [-(०)४, -e 
SE अप्रमु०] टॉफी, चाकलेट । 


पु० [ -5, -en ] 


Konfektion (कॉन्फेक्त्सिओन्‌) Fl 
[—-, -en] ı. सिलेसिलाए कपड़ों का 


Konfektionär 


उत्पादन/निर्माण; 2. सिलेसिलाए कपड़े; 
3. सिलेसिलाए कपड़ों का उद्योग । 


Konfektionär (कॉन्फेक्त्सिओनैंर ) 
[-s, -e] 7 सिलेसिलाए कपड़ों का 
निर्माता/उत्पादक । 


पु० 


Konferenz (कॉन्फेरेन्त्स) स्त्री" [-- 
-en] I. सम्मेलन, सभा, कास्फ्रेंस; 
2. परामर्श । 


Konferenzschaltung (कॉन्फेरन्त्सशाल्तुग ) 
elle Togo, तक» रोडियो कान्फ्रेंस परिपथ 
(सर्किट) । 

konferieren (कॉन्फेरीरन) See mit 
jm. n किसी व्यक्ति से वार्तालाप करना, 
विचार-विमर्श करना, चर्चा करना । 


Konfession (कॉन्फेसिओन) ah [-- 
-en] I. Ser स्वीकारोक्ति; 2. धर्म० 
धर्म-संप्रदाय, मज़हब । 

konfessionell (कॉन्फेसिओनेल) वि*० धर्म 


सबंधी/का । 

Konfetti (कॉन्फेति) नपु० [-s, के* एक-] 
कार्निवाल आदि के समय पर फेंके जानेवाले 
रंगीन कागज़ के छोटे-मोटे टुकड़े । 

Konfiguration (कॉन्फिगुरात्सिओन) 
[—, -en] I. Po ग्रह इत्यादि की 
आपेक्षिक स्थिति; 2. भौति०, रसा० विन्यास, 
सरूपण । हु 


et 


Konfirmand (कॉन्फिर्मान्त ) पु० I-en 
-en | धर्म०, प्रौटे० दृढ़ीकरण संस्कार प्राप्त 
करनेवाला ईसाई बालक | 
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Konföderation 


Konfirmation (कॉन्फिमात्सिओन) = 
I—, -en] धर्म, प्रोटे० दृढ़ीकरण संस्कार 
(ईसाई बच्चों को दीक्षा देने की रीति) । 


konfirmieren (कॉन्फिर्मीरिन ) . सर्गक्रि० 
धर्म», प्रोटे० (ईसाई बच्चों को) दृढ़ीकरण 
संस्कार देना | 


Konfiskation (कॉन्फिस्कात्सिओन) Fr 


[—, -en] राज्यसात्करण, जब्ती । 
konfiszieren (कॉन्फिसत्सीरन) सर्थक्रे० 
राज्यसात्‌/ज़ब्त करना । 


Konfitüre (कॉन्फित्र ) tr [—, -n] 


मुर्बा । 
Konflikt (कॉन्फ़िलक्त्‌ू) पृ" [-(e)s, -e] 
l. संघर्ष, लड़ाई-भगड़ा, मतभेद; 
2. उल्लंघन er ist mit den Gesetzen in 
gekommen उसने कानून का उल्लंघन 
किया है; 3. 56, STaae jn. in 7- 
bringen किसी व्यक्ति में अंतद्वद्र पैदा कर 
देना; 4. विरोध । 


Konfliktkommission 
(कॉन्फ़िलक्तकॉमिसिओन ) fh न्प्र०, 
Foo औद्योगिक विवाद-निवारक 
न्यायाधिकरणं । 

Konfliktsituation 
(कॉन्फ़्लिक्तृज़ितुआत्सिओन ) 
अंतर्दद की स्थिति । 

Konfliktstoff (कॉन्फ़्लक्त्श्तॉफ) Te 
संघर्ष/अंतद्वद्ध आदि का कारण, मतभेद का 
कारण । 


स्त्री० 


Konföderation (कॉन्फोंदेरात्सिओन) Bft 


[I—, -en] राज्य-संघ | 


konform 


konform (कॉन्फार्म) वि० I. एकरूप; 
2. सहमत बोल० “- gehen एकमत/सहमत 
होना । । 


Konformismus (कॉन्फॉर्मिसमुस) पु० 
[--, % एक०] 709: किसी सिद्वान्त/ 
विचारधारा का समर्थन । 

Konformist (कॉन्फॉर्मिस्त) पु० [-en, 


-en] अनुसारक, किसी सिद्धांत/विचारधारा 
का समर्थक । 


Konfrontation (कॉन्फ्रॉन्तात्सिओन) ff 
I—, -en] मुकाबला, सामना । 
konfrontieren (कॉन्फ्रॉन्तीरनू) Wolke 


jn. mit etw. “- किसी व्यक्ति का किसी 
चीज़ (स्थिति आदि) से सामना हो जाना; 
किसी व्यक्ति का किसी व्यक्ति से 
आमना-सामना हो जाना । | 


konfus (कॉन्फ्स) Me ı. अस्पष्ट, 
घुँधला; 2. चकराया हुआ ich werde ganz 
“- मैं बिल्कुल चकरा गया हूँ; 3. भ्रामक, 
भ्रमजनक । 

Konfusion (कॉन्फज़िओन) स्त्री" [-- 
-en] I. गड़बड़, घपला, अस्तव्यस्तता; 
2. अस्पष्टता, JUNI; 3. उलभन | 


kongenial (कॉन्गेनिआल) वि० समान/ 
सहजभाव वाला । 

Konglomerat (कॉन्ग्लोमेरात्‌ू) 79° 
[-(e)s, -e] ı. भिन्‍न-भिन्‍न वस्तुओं का 
मिश्रण; 2. af मिश्र पिंडाश्म । 

Kongolese (कॉन्गोलेज़) पु० [--, -n] 
कांगोवासी, कांगो का रहनेवाला । 
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König 
kongolesisch (कॉन्गोलेज़िश) 9 कांगो- 
संबंधित/का -। 
Kongregation (कॉन्ग्रेगात्सिओन ) &% 


धर्मन, Sale गिरजाघरों की केन्द्रीय प्रशासन 
समिति । 


Kongreß (कॉन्ग्रेस) Ye [Kongresses, 
Kongresse ]ı. सम्मेलन, सभा; 2. Tore 
कांग्रेस; 3. [के० एक०] संसद संबंधी (यूरोप 
के बाहर के देशों की) संसदीय कांग्रेस । 


kongruent (कॉन्ग्रुऐन्त्‌ू) वि० ı. पूर्णस्पेण 
समान, बिलकुल एक जैसा, एक जैसा beide 
Begriffe sind “”» दोनों विचार पूरी तरह 
एक जैसे हैं; 2. गणि० सर्वागसम । 


Kongruenz (कॉन्ग्रऐन्त्स) स्त्री" [--, 
-en] I.. [के० UP] पूर्णस्पेण समानता, पूरी 
तरह बराबर या एक जैसा; 2. गणि० 
STEHEN, समनुरुपता; 3. [के० The] व्या० 
एकरुपता | 


Könifere (कोनिफेर) he I, -n] 
वनस्प० शंकृवृक्ष, कीनिफर | 


König (कोनिष) पृ० [-(e)s, -e] 
l. बादशाह, सम्राट; 2. राजा, महाराजा, 
TI, नरपति; 3. लाक्ष> शासक; 4. re 
अपनी कला में सर्वश्रेष्ठ, सर्वश्रेष्ठ व्यक्ति; 
5. Me, MR बादशाह; der १- der 
Wüste जंगल का राजा, पशुराज, शेर, der 
“- 0७7 Lüfte YES, Mg; die 
Heiligen drei T en I देश के तीन 
राजा जो ईसा के जन्म पर बधाई देने आए 
थे; कहा> unter Blinden ist der 
einäugige N HU में काना राजा । 


Königin 


Königin (कोनिगिन) &fe [-, -nen] 
l. (महा) रानी; 2. Aero, साहि० महिला 
शासक; TAI seines Herzen किसी के 
दिल की रानी, (अपनी कला में ) सर्वश्रेष्ठ 
महिला; die N der Nacht रात की रानी; 
3, झतरज*» वजीर; 4. Aero बेगम; 5. जीव» 
रानी-मक्खी । 


Königinmutter (कोनिगिनमुतर ) 
रानी माँ, राजमाता । 


königlich (कोनिक्लिष) I वि० 
l. राजकीय, राजा से संबंधित, राजा का; 


स्त्री 


2, राजसी/जशाही (ठाठ वाला); 3. राजोचित; 


4. बोल*० कीमती, बहुमूल्य; 5. Tiere 
असाधारण; 6. साहि० शाही das ne 
Spiel शाही खेल, शतरंज का खेल | 

II Ref I. ठाठ से, राजसी; शाही शान 
से; 2. शानदार ढंग से; 3. खुले दिल से; 
उदारता से । 


Königreich (कोंनिष्राएब) नपृ० 
l. राज्य; 2. साम्राज्य | 
Königstiger (कोनिष्सतीगर) पु बंगाल 


का शेर । 


Königswasser (कोनिष्सवासर ) 77° 
रसा० ऐक्वारेजिया, अम्लराज | 
Königtum (कोनिषतूम) पु० [-(४)5, 


Konigtümer] I. राज्य; 2. [के० 38°] 
राजाधिकार | 


Konisch (कोनिश) % aaa, शक के 
आकार वाला/ का, MEIST, ज्ञांकव । 


Konjugation (कॉन्युगात्सिओन्‌) ल्त्री० 


[--, -en] 397° क्रियारुप, धातुरुप | 
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Konjunkturüberhitzung 


konjugieren (कॉन्सुगीरन ) | Gele व्या० 
क्रियारुप/धातुरुप बनाना | 

Konjugation (कॉन्युगात्सिओन ) स्त्रीः 
[—, -en] I. व्या० समुच्चयबोधक, संयोजक 
(अव्यय); 2. गज्यो० युति, (दो ग्रहों का 
स्पष्ट) योग । 

Konjunktiv (कॉन्युन्क्तीफ ) ge [-s, -८] 
व्या० समुच्चय बोधक, संभाव्य क्रियार्थ । 


konjuntivisch (Uri) वि० 
संभाव्य । 
Konjunktur (कॉन्युन्क्त्र) all I, 


-en] (पूजीवादी अर्थव्यवस्था में) ı. आर्थिक 
स्थिति; अर्थव्यवस्था ७४ rückläufige १-० 
गिरती हुई आर्थिक स्थिति; 2. व्यापारिक 
स्थिति, बाजार स्थिति; 3. व्यापार विकास; 

4. (Hoch) “>> उच्च आर्थिक स्थिति, 
बाजार भाव में तेज्ञी की स्थिति । 


konjunkturell (SFT) 
व्यापार स्थिति संबंधी । 


विः 


Konjunkturpolitik (कॉन्युन्क्त्रपोलितीक ) 
et बाजार भाव की स्थिरता को रोकने की 
नीति | 


Konjunkturitter (कॉन्युन्क्त्ररितर) पुर 
उपहास०» अवसरवादी | 


Konjunkturschwankung 
(कॉन्युन्क्त्रश्वान्कुगू) Bl बाजार 
(भाव) की अस्थिरता, व्यापार में 
उतारचढ़ाव | 


Konjunkturüberhitzung 


(कॉन्युन्कत्र्‌ऊंबरहित्सुंग) स्त्री पूँजीवादी 


konkav 


अर्थव्यवस्था में तेज़ी/गरमबाजारी; बाजार / 
व्यापार में उतार-चढ़ाव या अस्थिरता । 


konkav (कॉन्काफ) 79 अवतल, नतोदर, 


अवनतीय । 

Konklave (कॉन्क्‍लाव) 79° [-s, -n] 
l. कार्डिनलरों की सभा; 2. पोप-निर्वाचन- 
कक्ष । 


Konkordanz (कॉन्कॉर्दान्त्स) = [-- 
-en] शब्दानुक्रमणिका । 
Konkordat (कॉन्कॉर्दात) 79° [-(e)s, 


-e] विधि० धर्म-संधि, धार्मिक समभौता, 
वैटिकन साम्राज्य तथा किसी धर्म निरपेक्ष 
राज्य के बीच समभौता । 


konkret (कॉन्क्रेत्‌) वि० . मूर्त, साकार, 
सुनिश्चित; 2. वास्तविक, Yard, स्पष्ट, 
प्रत्यक्ष; 3. बोधगम्प; 4. व्या» द्रव्यवाचक, 
मूर्तवाचक, वस्तुवाचक । 


konkretisieren (कॉन्क्रेतिजीरन) सर्क्रे० 
(किसी चीज़ को) [. सुनिश्चित रुप देना, 
मूर्त रुप देना; 2. बोधगम्य बनाना; 3. स्पष्ट 
करना । 


Konkretum (कॉन्क्रेतुम) 79° [-s, 
Konkreta] व्या० द्र॒व्यवाचक/वस्तुवाचक 
सज्ञा, मूर्तवाचक संज्ञा | 

Kokubinat (कॉन्कुबिनात्‌ू) 79° [-es, 
-e] उपपत्नी के साथ सहवास । 

Konkubine (कॉन्कुबीन) Ef [--, -n] 

STEIIe रखैल, उपपत्नी । 


Konkurrent (कॉन्क्रैन्त्‌ू) Ye [-en, 
-en] प्रतियोगी, प्रतिद्॒ंद्री, प्रतिस्पर्धी । 
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Konkurs (FTSE) 


Konkurs 


Konkurrenz (कॉन्क्रेन्त्स) &r -- 
-n] ı. [बहु० अप्रयु०| (पूँजीवादी 
अर्थव्यवस्था में ) प्रतियोगिता, प्रतिस्पर्धा, होड़; 
प्रतिस्पर्धा; 2. [के० एक०] बोल“ प्रतियोगी 
फर्म; 3. Ger प्रतियोगिता । 


konkurrenzfähig (कॉन्क्रेन्त्सफेंडघ) वि० 
प्रतियोगी /प्रतिस्पधसक्षम, प्रतिस्पर्धा करने के 
सोग्य | 


Konkurrenzfirma (कॉन्क्रेन्त्सफिम्मा) 
®fle देन Konkurrenz 


Konkurrenzkampf (कॉन्क्रेन्त्सकाम्प्फ ) 
पृ० व्यावसासिक होड़ /प्रतिस्पर्धा । 
konkurrenzlos (कॉन्कुरैन्त्सलोस) 9% 

ı. बिना प्रतिस्पर्धा/प्रतियोगिता वाला; 


2. अद्वितीय, लाजवाब, बेजोड़ । 


Konkurrenzneid (कॉन्कुरेन्त्सनाएत ) 
पु० प्रतियोगी/प्रतिस्पर्धा की सफलता पर 
होनेवाली ईर्ष्या । 


Konkurrenzunternehmen (कॉन्क्रेन्त्सूउन्तरनेमन) 
77 प्रतियोगी फर्म । 


konkurrieren (कॉन्क्रीरनू) अगनक्रि० 
(mit. jm. किसी व्यक्ति से) “> प्रतिस्पर्धा 
करना, प्रतिद्वद्विता करना, प्रतियोगिता करना; 
Ger प्रतिथोगिता करना, मुकाबला करना, 
damit kann ich nicht  # इससे 
मुकाबला नहीं कर सकता | 


पु० [-es, -e] 
दिवात्रियापन, दिवाला; बोल० ०-४ machen 
दिवालिया होना; politischer “- राजनीति 
का दिवाला निकल जाना, राजनीति का पूरी 
तरह फेल हो जाना । 


Konkursmasse 


Konkursmasse (कॉन्कुर्समास) सचष्त्री० 


विधि० दिवालिए की संपत्ति । 


Konkursverfahren (कॉन्कुर्सफेरफारन ) 
77: विधि० दिवालियापन में कानूनी 
कारवाई । 


Konkursverwalter (कॉन्कर्सफेरवाल्तर ) 
Yo विधि० (कानूनी कार्रवाई से) दिवालिए 
की संपत्ति का न्‍्यासी“ट्रस्टी । 


können (FAT) I. सकना, कर सकना 
schwimmen “> तैर सकना; 2. के योग्य 


होना, की योग्यता रखना, की क्षमता रखना, 


सक्षम होना Klavier spielen “- पियानों 
बजाना आना; 3. का अच्छा ज्ञान होना, में 
दक्ष ET er kann Russisch वह रूसी 
जानता है; etw. in Schlaf aa मींच 
कर कर सकना, किसी विषय का अच्छा ज्ञान 
होना; dieser Saal kann 500 Personen 
fassen इस हाल में 500 व्यक्ति आ सकते 
हैं; (du kannst heute etw. länger 
aufbleiben आज तुम ज़्यादा देर तक रुक 
सकते हो; sie kann freundlich sein वह 
बहुत अच्छी हो सकती है; es kann sich 
inzwischen manches geändert haben 
इस बीच काफी कुछ बदल चुका है; er 
kann sterben ऐसी दशा में ge मर भी 
सकती है; so etw. kann man nicht 
machen ऐसा काम करने की अनुमति नहीं - 
है, ऐसा करना अनुचित है; ein Gedicht 
auswendig — कविता कण्ठस्थ होना; mit 
Geld kann man alles पैसे से सब कुछ 
संभव है; was kannst du eigentlich ? 
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konsequent 


आखिर तुम क्‍या कर सकते हो ? आखिर तुम 
किस मर्ज़ की दवा हो ? Ich kann nichts 
für sein Versagen १-८ उसकी गलती के 
'लिए मैं उत्तरदायी नहीं हूं, mit jm. gut 
“-» किसी के साथ अच्छी पटना; Fer Ich 
kann nicht mehr  F अब यह काम 
नहीं कर सकता, मैं थक कर चूर हो गया हूँ; 
बोल> wir konnten nicht mehr vor 
Lachen हंसी के मारे हम कुछ न कर सके । 


Können (FT) 79° [-s, $ एक*] 
l. योग्यता; 2. क्षमता, सामर्थ्य; 3. निपुणता, 
कुशलता; 4. ज्ञान, जानकारी । 

Könner (FT) पु० [-s, -०] Fer 
किसी काम या क्षेत्र विशेष में माहिर; किसी 
काम का अच्छा जानकार । 

Konnex (कॉनेक्स ) पु० [-es, -e] 
सुसंगति, संगति, संबद्गता, संबंध । 


Konrektor (कॉन्रेक्तोर ) पु० |[-s, -en] 
उपप्रधानाध्यापक | 
konsektiv (कॉन्जेकृतीफ) T% व्या० 


परिणामवाचक । 


Konsekutivsatz (कान्ज़ेकृतीफजात्स ) 
व्या० परिणामवाचक उपवाक्य | 


पु० 


Konsenz (कॉन्जेन्त्स) पृ० [-es, -e] 
अल्पप्र* अनुमोदन, स्वीकृति, अनुमति, 
मंजूरी । 

konsequent (कॉन्ज़ेक्वैन्त ) वि० 
. तर्क-संगत; 2. पक्का, अटल, अविचल, 
दृढ़; 3. निरंतर, लगातार, नियमित, सतत । 


Konsequenz 


Konsequenz (कॉन्ज़ेक्वैन्त्स) & [-- 
-en] I. परिणाम, नतीजा, निष्कर्ष; 2. [के० 
एक*»] दृढ़ता, अविचलता; 3. [के० Ve] 
तकसगति | 


konservativ (कान्जे्वातीफ) Me 
. रढ़िवादी, दकियानूस; 2. Tor 
कजरवेटिव पार्टी; 3. Fo सरेक्षी । 


Konservat(iv)ismus (कॉन्जेर्वात्सिमुस, 
कान्जेवतिविस्मुस) पृ [--, के* vo] 
रढ़िवाद | | 

Konservator (कॉन्ज़ेवातोर) Yo [-s, 


-en] (संग्रहालय आदि का) परिरक्षक, 
सरक्षक । 


konservatorisch (कॉन्जेवातोरिश ) 79 
ध्यान से किया हुआ । 
Konservatorium (कॉन्ज़ेवातोरिउम) 79 


[-s, Konservatorien | संगीत-विद्यालय | | 


Konserve (कॉन्ज़ेर्व) & [- -n] 
l. (डिब्बे आदि में) परिरक्षितखाद्यपदार्थ या 
खाद्यवस्तुएँ; 2. Tele, आयु० 
परिरक्षत/सुरक्षित किया हुआ रक्त । 


Konservenbüchse (कॉन्ज़ेर्वनबुक्स) IE 
परिरक्षित/सुरक्षित खाद्यवस्तुओं को रखने का 
टीन का डिब्बा । 


Konservenglas (कॉन्ज़ेर्वनग्लास) . नपु० 
काँच का मर्तबान । 


konservieren (कॉन्जेवीरिन) oe 
I. (खाद्यपदार्थों को) परिरक्षित या सुरक्षित 
करना; 2. (रक्त को) सुरक्षित/परिरक्षित 
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Konsonant 


करना; 3. (इमारत आदि की) देखरेख करना; 
4. (सौंदर्य आदि) (सुरक्षित) बनाए रखना । 


Konservierung (Fragt) स्त्री० 
परिरक्षण । 
Konsilium (कॉन्ज़िलिउम) 79° [-s, 


Konsilien] (किसी विशिष्ट बीमारी पर) 
डाक्टरी परामर्श/मशविरा | 


konsistent (कॉन्ज़िस्तेन्त) वि० ı. संगत, 
अविरोधी; 2. टिकाऊ, मज़बूत; 3. ठोस; 
4. गाढ़ा । 


Konsistenz (कॉन्जिसतेन्त्स) स्त्री [-en, 
बहु अप्रयु०] I. Tre गाढ़ापन; 2. भौति* 
अविरोध; 3. भौति० मज़बूती, ठोसपन । 


Konsistorium (कॉन्ज़िस्तोरिउम ) नपृ०“ 
[-s, Konsistorien] धर्म, प्रोटे० (चर्च 
की) केंद्रीय परिषद्‌ । 


Konsole (ra) fe I, -n] 

अल्पप्र० दीवारगीर ब्रेकेट । 
Konsolidation (कॉन्ज़ोलिदात्सिओन) Bf 
दृढ़ीकरण । 


konsolidieren (कॉन्ज़ोलिदीरन ) 
दृढ़ करना, संघटित करना | 
I Piste I. sich “- (स्वयं) दुढ़ 
होना; 2. संघटित होना, समेकित करना; 
3. दृद हो जाना | 


I 8% 


Konsolidierung (कॉन्ज़ोलिदीरुंग) Fk 


I—, -en] Go Konsolidation 


Konsonant (कॉन्ज़ोनान्त्‌) 
-en] व्यंजन । 


पु० [ -en, 


konsonantisch 


konsonantisch (Sir) Me 
व्यंजन संबंधी/का । 

Konsorten (कॉन्जॉर्तन्‌) केग्बहु- Fels, 
Te . संगी, साथी, सहयोगी; 
2. सहअपराधी । 

Konsortium (कॉन्ज़ॉर्तिउम्‌) 79° |-s, 


konsortien] I. अस्थायी वित्तीय सहायता 
संघ; 2, लाक्ष० व्यवसाय संघ | 

Konspekt (कॉन्स्पेक्त ) पु० [-(e)s, -e] 
Tode, जग्ज०ग० रुपरेखा, खाका | 


konspektieren (कॉन्स्पेक्तीरन) Wehe 
ı. (किसी विषय की) रूपरेखा बनाना, 
रूपरेखा तैयार करना; 2. (का) खाका 
खींचना । 


Konspiration (कॉन्स्पिरात्सिओन ) न्त्री० 
[—, -en] (राजनीतिक) SI, साजिश । 


konspirativ (कॉन्स्पिरातीफ ) वि० 
(राजनीतिक) षडसयंत्र से संबंधित । 


konspirieren (कॉन्स्पिरीरनू) अशक्रि० 
mit jm. “- किसी से मिल कर षड़यंत्र 
रचना/करना, gegen jn. “» किसी के 
विरुद्द षड़संत्र रचना/करना, किसी के frz 
साजिश करना । 


konstant (Fra) I ı. अटल, 
स्थिर; 2. अपरिवर्तनीय, एकसमान; 3. Mor, 
भौति० अपरिवर्तनीय, स्थिर; 4. Tore अर्थ० 
अचल “-८४ Kapital अचल पूँजी | 
II क्रिगवि० लगातार, निरंतर, सतत rn 
lügen लगातार भूठ बोलना | 
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Konstitution? 


Konstante (कॉन्स्तान्त) ik [-n, -n] 
för, थौति० स्थिरांक, नियतांक | 


Konstanz (कॉन्स्तानत्स) स्त्री० [--.., % 
एक*० | स्थिरता, अचलता, अपरिवर्तनीयता । 


konstatieren (कॉन्ल्तातीरन्‌) Wele 
l. खोज करना, पता लगाना, Se निकालना; 
2. (जोर देते हुए) कहना, स्पष्ट रुप से 
कहना, स्पष्ट करना; 3. ध्यान से देखना, 
अवलोकन करना । 


Konstellation (कॉन्स्तेलात्सिओन) &% 
[—, -en] I. वस्तुस्थिति, परिस्थिति, 
परिस्थितियों का संयोग; 2. 7er 


तारामंडल, नक्षत्र । 


konsternieren (SIT) We 
Cjn. किसी को) “- विस्मित करना, हैरान 
करना, हकक्‍का SIEHT करना, चकरा देना | 


konstituieren (कॉन्स्तितुईरईनू) I समक्रि० 
(सरकार, समिति आदि) (की) स्थापना 
करना, (को) बनाना, (का) निर्माण करना, 
संस्थापित करना । 
II निजथक्रि० sich “- (स्थापित करने के 
लिए) एकत्र/सम्मिलित होना, मिलना Node 
Versammlung संविधान सभा । 


Konstitution! (कॉन्स्तितुत्सिओन ) स्त्री० 
[—, -en] . शारीरिक गठन/बनावट, शरीर 
की सरचना; 2. शारीरिक क्षमता, 3. TI 
संरचना । 


Konstitution? (कॉन्स्तितुत्सिओन्‌) स्त्री० 
[--, -en] विधि० (किसी देश का) 
संविधान । 


konstitutionell! 


konstitutionell! (कॉन्स्तितुत्सिओनेल) वि० 
आयु० शारीरिक गठन/ बनावट से संबंधित । 


konstitutionell? (कॉन्स्तितुत्सिओनेल) Fe 
I, विधि० संवैधानिक । 


konstitutiv (teen) 9 
l. सारभूत, मूलभूत; 2. विधि० वैधानिक । 


konstruieren (कॉन्स्‍्त्रुईरनू) सथक्रि० 
l. (मशीन) (की) रचना/(का) निर्माण 
करना; 2. (कहानी, दलील आदि) गदना; 
3. गणि० खाका खींचना, रचना करना; 
4. व्या० पर योजना करना, शब्द-विन्यास 
करना । 


Konstrukteur (कॉन्स्त्रक्तॉएअर) Te 
[-s, -e] निर्माण-इंजीनियर । 


Konstruktion (कॉन्स्त्रुक्त्सिओन ) स्त्री 
[--, -en बहु अप्रयु०] ı. बनावट, निर्माण; 
2. विचार-विन्यास; 3. गणि० खाका, रचना; 
4. व्या० वाक्‍्य-विन्यास, शब्द-विन्यास, पद 
योजना; 5. Fort निर्मित वस्तु, निर्मित 
भवन/इमारत । 


Konstruktionsbüro (कॉन्स्त्रुक्त्सओन्‍्सबूरो) 
नपु० प्ररचना कार्यालय, निर्माण संबंधी 
मानचित्रों को बनाने वाला कार्यालय । 


Konstruktionsfehler (कॉन्स्त्रुक्त्सओन्‍्सफ्ेलर) 
yo रचना/निर्माण-त्रुटि । 

konstruktiv (कॉन्स्त्रक्तीफ ) Te 
ı. निर्माण संबंधी/का, संरचना संबंधी/का; 
2. रचनात्मक । 

Konsul (कॉन्जुल) Ye [-s, -n] 
ı. वाणिज्यदुत, वैदेशिक प्रतिनिधि; 2. ऐति० 
रोम-कांसुल । 


konsumieren 


konsularisch (कॉन्जुलारिश) वि* 
l. वाणिज्य-दुतीय, वाणिज्य दूत संबंधी /का; 
2. ऐति० रोमन कांसुल का | 


Konsulat (कॉन्ज़ुलात ) 77° [-(e)s, -e] 
वाणिज्य दुतावास, प्रदूतालय | 


Konsultation (कॉन्जुल्तात्सिओन्‌) fr 
[—, -en] I. (डॉक्टरी) परामर्श, मशविरा, 
सलाह; 2. विचार-विमर्श; 3. (किसी 
विशेषज्ञ, विशेषतः महाविद्यालय के प्राध्यापक 
की) राय, सलाह । 


konsultativ (कॉन्जुलतातीफ ) वि० 
(व्यक्ति) परामर्शक । 


konsultieren (कॉन्ज़ुल्तीरन्‌) सर्यक्रे० 
ı. (डॉक्टर से) परामर्श, मशविरा लेना, 
सलाह लेना; 2. (किसी से) राथ/सलाह 
लेना; 3. विचार-विमर्श करना । 


Konsum! (IS) पृ० [-$, के० एक*»] 
l. उपभोग, खपत; 2. खर्च, व्यय । 

Konsum? (कॉन्जुम) पूृ० [-s, s] ı. [कि० 
pe] उपभोक्ता सहकारी समिति; 
2. उपभोक्‍ता सहकारी समिति की दुकान । 

Konsument (कॉन्जूमैन्त) Ye [-शा, 
-en] उपभोक्ता । 

Konsumgenossenschaft (कॉन्ज़्मगनॉसनशाफ़त्‌) 
te उपभोक्ता सहकारी समिति । 

Konsumgüter (कॉन्जुमगूतर ) beige 
उपभोक्ता-वस्तुएँ । 

konsumieren (कॉन्जुमीरन्‌ ) सगक्रि० 
(वस्तु या माल का) उपभोग करना । 
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Konsumtion (कॉन्जुमत्सिओन्‌) 5% 


[—, $ TB] उपभोग, खपत । 


Konsumtionsmittel (कॉन्जुमत्सिओन्‍्सूमितल) 
Ex बहु० दे० Konsumgüter 


konsumtiv (ade) de उपभोक्‍ता 
वस्तुओं से संबंधित । 
Kontainer (केंन्तेनर) 9 [-$, --] 


Tee आधान-पात्र | 


Kontakt (FTTFT) पृ० l. संबंध, संपर्क 
internationale —e अंतर्राष्ट्रीय संबंध, 
zu ihm habe ich keinen “- उसके साथ 
मेरा कोई आंतरिक संबंध नहीं है; 2. विद्यु० 
इंजी०, भौति० संयोग, संपर्क । 
Kontaktabzug (कॉन्ताक्तृअप्त्सूक). 
(फोटोग्राफी में) संपर्क प्रिंट/छाप । 


kontaktarm (कॉन्ताक्तूआर्म) वि*० दूसरों 
से मुश्किल से संबंध स्थाप्रित करने वाला, 
अलग-धलग रहने वाला | 


p 


Kontaktarmut (कॉन्ताक्तूआर्मुत्‌) fe 


सपक॑-असमर्थता । 


Kontakter (कॉन्ताक्तर) पृ० Tode, 
सन्ज०ग०, घरेलू किसी फर्म का संपर्क 
अधिकारी । 


kontaktfreudig (कॉन्ताक्तफ्राएदिष ) 
वि० Togo दूसरों से शीघ्र संपर्क स्थापित कर 
लेने वाला, दूसरों के साथ जल्दी हिल-मिल 
जाने वाला, मिलनसार । 


kontaktgefährdet (कॉन्ताक्त्‌गफेंदत्‌) वि० 
Togo आयु० छत रोग फैलने की आशंका से 
युक्त er ist “- उसे छत रोग लगने की 


Konteradmiral 


आशंका हो सकती है, उसे छत रोग होने का 
भय हो सकता है । | 

Kontaktgift (कॉन्ताक्तृगिफत) 
मात्र से असर करने वाला विष । 


go स्पर्श 


Kontaktgläser (कॉन्ताकत्ग्लैंजर ) 
Togo संस्पर्श लेन्स | 


के०्बहु० 


Kontaktinfektion (कॉन्ताक्त्‌इन्फेक्त्सिओन) 
स्त्री संपर्क से लगने वाला संक्रमण, छत द्वारा 
संक्रमण रोग संचार । 

kontaktlos (कॉन्ताक्तूलोस) वि० ı. किसी 
से कोई संबंध/वास्ता न रखने वाला; 


2. किसी से संबंध/सपर्क स्थापित करने में 
असमर्थ । 


Kontaktmann (कॉन्ताक्तमान) 
गुप्तचर, एजेंट । 


पु० 


Kontaktperson (कॉन्ताक्त्‌पेजोन) &% 
Togo, आयु० संस्पर्शी व्यक्ति, छत-रोग से 
ग्रस्त व्यक्ति से संपर्क किया हुआ व्यक्ति । 

Kontaktschalen (कॉन्ताक्तृशालन) 
संस्पर्शी लेंस । 

Kontamination (कॉन्तामिनात्सिओन ) 
नग्श०्, थौति० (रेडियो-धर्मी ) संदूषण । 


Kontemplation (कॉन्तेम्प्लात्सिओन ) 
[—, -en] I. चिंतन, मनन; 2. uf 
ध्यान-प्रार्थना । 


केन्बहु० 
eb 


स्त्री० 


kontemplativ (कॉन्तैम्प्लातीफ) वि० 


चिंतनशील, ध्यानमम्न । 


Konteradmiral (कॉन्तरआत्मिराल ) 
सहनौसेनाध्यक्ष । 


पृ० 


Konterbande 


Konterbande (कॉन्तरबान्द) af [—, 
के० Ve] निषिद्दू माल, तस्करी का माल | 


Konterpfei (कान्तरफाए) 79° [-s, -०/' 
-s] चित्र, स्पचित्र, तस्वीर । 
kontern (कॉन्तर्न) Wehe I. Gele 


(मुक्केबाजी में) चाल चलना, वार करना, 

प्रतिधात करना; प्रतिप्रहार करना; 2. Tele 
प्रतिवाद करना; 3. मुद्रण० मुद्रांक को पलट 
देना । 


Konterrevolution (कॉन्तर्रेवोलुत्सिओन ) 
et प्रतिक्रांति, प्रत्यांदोलन । 


konterrevolutionär (कॉन्तर्रेवोलुत्सिओनेर) 


वि० प्रतिक्रांतिकारी, प्रत्यांदोलनकारी | 


Kontext (कॉन्तैक्स्त्‌) पु० [-es, -e] 
भाषा> संदर्भ, प्रसंग, प्रकरण | 


kontieren (कॉन्तीरन) सर्थक्रि० Je 
(रकम) खाते में चढ़ाना/डालना, खाते में 
लिखना | 


Kontinent (कॉन्तिनेन्तू) Te [-(e)s, -e] 
ı. महाद्वीप; 2. [% एक» | प्रधान भूमि, 
मुख्य भू-भाग । 

kontinental (Fate) वि० 
l. महाद्वीपीय, महादेशीय; 2. प्रधान भूभाग 
से संबंधित, मुख्य भूमि से संबंधित, प्रधान 
भूभागीय । 

 Kontinentalklima (कॉन्तिनेन्तालक्लीमा ) 
नपृ० महाद्वीपीय जलवायु । 

Kontingent (कॉन्तिन्गैन्त्‌) 77° 
l. MUS, कोटा; 2. आयात-निर्यात की 
निश्चित मात्रा; 3. (किसी कारखाने, संस्था 
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Kontor 


का) अंग, भाग; 4. सैन्य० दल, Seal, 
टुकड़ी । 


kontingentieren (कॉन्तिन्गेन्तीरनू) Bee 
ı. अंश/कोटा निश्चित करना; 2. आयात की 
मात्रा निर्धारित करना । 


kontinuierlich (कॉन्तिनुईरलिंष ) 
l. सतत, लगातार, निरंतर, अविराम; 
2. अखंड, ARTS । 


वि० 


Kontinuität (कॉन्तिनुइतैंत) Fb |, 
Ge एक०] I. सातत्य, निरंतरता, अविरामता; 
2. अखंडता, अविच्छिन्नता | 

Konto (कॉन्तो) नपु० [-s, Konten/ 
Konti] (बैंक में) बैंक” खाता; el, 
बोल० लए. geht auf js. १-४ किसी को 
किसी बात के लिए उत्तरदायी/जिम्मेदार 
ठहराना । 

Kontoauszug (कॉन्तोआओस्त्सूक ) 
बैंक खाते की विवरण-सूची । 

नपु० Fo 


Yo 


Kontobuch (FT) 
पासबुक | 

kontoführend (FETT) Me Je 
खाता रखने से संबंधित, खाता रखने वाला | 

Kontoinhaber (कॉन्तोइनहाबर्‌ ) - पृ० 
बैंक” खाताधारी । 


Kontokorrent (कॉन्तोकॉरेन्त ) 
[-s, के० एक«] व्या० चालू खाता । 


नपु० 


Kontonummer (ST) स्त्री" खाता 
संख्या । | 


Kontor (Far) 79° [-s, -e] 
ı. (विदेश स्थित) व्यापार-शाखा; 2. Teffe, 


Kontorist 


जन्ज“्ग० व्यापार-केंद्र; 3. Tego फर्म आदि 
का कार्यालय । 


Kontorist (कॉन्तोरिस्त ) पु० [-en, -en] 
(किसी व्यापारी की दुकान या फर्म का) 
मुशी, Fa । 


kontorstand (कॉन्तोरश्तान्त॒) 
नकदी । 


Kontra (कॉनन्‍्त्रा) | पृ०्स० के Ries, के 
खिलाफ, प्रति, बनाम । 
I क्रियवि" लाक्ष- Hero jm. N प्रत्युत्तर 
देना, मुँहतोड़ जवाब देना; er ist no वह 
इसके विरुद्र /खिलाफ है । 


पृ० जमा 


Kontrabaß (FTIR) % uk 
मंद्रतार, एक प्रकार का बाजा । 
Kontrahent (कॉन्त्राहैन्तू) पृ० [-en, 


-en] (वाद-विवाद“खेल-प्रतियोगिता में) 
प्रतिद्र॒द्ी, प्रतिपक्षी, विपक्षी । 


kontrahieren (कॉन्त्राहीरन) 
(किसी चीज़ को) सिकोड़ना । 
HM tee sich N सिकड़ना, सिकड़ 
जाना । 


I सबक्रि० 


Kontrakt (कॉन्त्राक्त) 
संविदा, अनुबंध, ठेका । 


पृ० [-(e)s, -e] 


Kontraktbruch (कॉन्त्राक्तबूखर ) 
सविदा-भंग | 


Yo 
kontraktbrüchig (कॉन्त्राक्तबृंषिष) 7% 
n werden संविदा-भंग करना । 


Kontraktion (कॉन्त्राक्त्सिओन्‌) ft 
[—, -en] I. 9797 शब्द संकोच; 2. 3 
सिकुड़न, संकुचन । 
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Kontrollgang 


Kontraktur (at) स्त्री" [-- 
-en] आयु० अपकृचन, पेशी-संकुचन । 
Kontrapunkt (AT FA) Yo Hk 

भिन्‍न धुनों की संगति, स्वर-संगति, 
सुर-संगति । 
konträr (कॉन्त्रेंर ) 
विपरीत, विरोधी । 
Kontrast (कॉन्त्रास्त) Ye [-(e)s, -e] 
l. वैषम्य, विषमता, व्यतिरेक; 2. 897 
विरोधाभास | 


Te साहि० प्रतिकूल, 


Kontrastbrei (कॉन्‍्त्रास्तबाए) % आयु० 
अपारदर्शी निदानाहार । 
kontrastieren (कॉन्त्रास्तीरीन) अगक्रि० 


वैषम्प/विषम होना, व्यतिरेक होना । 


Kontrastmittel (कॉन्त्रास्तमितल ) नपु० 
आयु*० अपारदर्शी पदार्थ । 
Kontribution (कॉन्त्रिबुत्सिओन ) स्त्री० 


[--+ -en] (युद्ध के बाद किया जाने वाला) 
मुआवज़ा, हर्जाना । 

Kontrollabschnitt (कॉन्त्रॉलूअप्श्नित्‌ू) % 
(प्रवेश पत्र/टिकट का) कटा हुआ आधा 
भाग, Year । 


Kontrolle (Te) ik [—, -n] 
l. नियंत्रण; 2. ज॑०ज“ग० निरीक्षण; 
3, संचालन, er hat die über sich 
उसका अपने आप पर नियंत्रण है । 


Kontrolleur (कॉन्त्रॉलोर ) पु० [-s, -e] 
(टिकट) निरीक्षक । 

Kontrollgang (कॉन्त्रॉलगांग) Yo गश्त, 
पहरेदारी । 


kontrollieren 


kontrollieren (STATT) स्क्रिं० 
l. (etw./jn. किसी चीज़/व्यक्ति पर) N 
नियंत्रण रखना, नियंत्रण करना; 2. निरीक्षण 
करना; 3. संचालन करना | 


Kontrollkarte (कॉन्त्रॉल॒कार्त) स्त्री० 
नियंत्रण-कार्ड | 

Kontrollkommission (कॉन्त्रॉलकॉमिसिओन) 
Elle नियंत्रण आयोग । 

Kontrolllampe (कॉन्त्रॉललाम्प) स्त्री० 
नियंत्रण बत्ती । 

Kontrollorgan (fast) नपु० 
(सरकारी) नियत्रण-निकाय । 

Kontrollpunkt (कॉन्त्रॉलपुन्क्त्‌) Yo 


सीमाशुल्क/जाँच-चौकी, जाँच-स्थल/स्थान । 


Kontrollturm (Te) % Io 
नियंत्रक मीनार, कंट्रोल टावर | 
Kontrolluhr (कॉन्त्रॉलकर ) Fe 


नियंत्रक घड़ी (जो मज़दूरों के कार्डों पर 
आने-जाने का समय अंकित करती है) । 
Kontrollziffern (कॉन्त्रॉलत्सिफर्न) के“्बहु० 
Togo, जग्ज०्ग०, अर्थ० नियंत्रण-संख्यांक | 
kontrovers (कॉन्दत्रोंवरर्स) वि* 
विवादास्पद, विवादशील, विवादात्मक | 


Kontroverse (rat) &% [-- 
-n] (वाद) विवाद । 

Kontur (कॉन्‍्तूर ) et [—, -en] 
रूपरेखा | 

konturieren (SPRIT) सब्क्रि० (को) 


रूपरेखा बनाना | 
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Konverter 


Konus (FT) 
कोनस, शंकुक | 


पु० [—, -se/Konen ] 


Konvenienz (कॉन्वेनिऐन्त्स) et [-- 


-en] अल्पप्र» सुविधा | 


Konvent (कॉन्चेन्त ) पु० [-(e)s, -e] 
ı. अधिवेशन, सम्मेलन; 2. मठ । 


Konvention (कॉन्वेन्त्सिओन ) ab [— 
-en] +. प्रथा, परंपरा, परिपाटी; 2. राज» 
समभौता, संधि । 


Konventionalstrafe (कॉन्वेन्त्सिओनालश्ज्राफ) 
ef (समभौते के अनुसार) निर्धारित 
दंड/क्षतिपूर्ति । 

konventionell (कॉन्वेन्ल्सिओनेल) वि० 

l. परंपरागत, रूढ़िगत; 2. औपचारिक; 

3. सैन्य० (हथियार) अ-परमाणविक | 


Konvergenz (Ita) स्त्री" [-- 
-en] MM अभिसरण; ref (विचार आदि 
में) समानता । 


konvergieren (कॉन्वैर्गरिनू) Hole 
l. एक दूसरे को ओर अभिमुख होना; 
2. गणि० अभिसरिक होना | 


Konversation (कॉन्वेर्जात्सिओन ) 
[—, -en] ı. वार्तालाप, बातचीत; 
2. सलाप, संभाषण । 


स्त्री० 


Konversationslexikon 
(कॉन्वेजात्सिओन्‍न्सलेक्सिकॉन ) 
विश्वकोश । 

Konverter AAO) पु० [- $ -] 
ı. परिवर्तक, संपरिवर्तक; 2. भौति०, go 
परिवर्तित्र । 


नपु«* 


konvertibel 


konvertibel (कॉन्वेतिबेल) MM % 


konvertierbar 
konvertierbar (कॉन्वेतीरबार) I, 
af I परिवर्तनीय, विनिमेय । 


konvertieren (कॉन्वेर्तीरीन) I WR 
l. धर्म-परिवर्तन करना/कराना; 2. 3%, 
abe विनिमय करना, बदलना, परिवर्तित 
करना । 
II अगक्रि० अपना धर्म बदलना, दूसरा धर्म 
स्वीकार करना | 


Konvertit (कॉन्चेर्तीत ) 
धर्मपरिवर्तित, धर्मातरित । 


वि० पारि> उत्तल्र, 


I [-en , -en] 


konvex (कॉन्चेक्स ) 
उन्न्तोदर । 


Konveoi (कॉन्चॉए ) पु० [-s, -s] ı. 9% 
amd, कान्वाय; 2. Deo रक्षक पोत, रक्षक 
बेड़ा; 3. AR मोटरगाड़ियों का काफिला । 


Konvolut (कॉन्वोलूत्‌ ) नपृ« [-(e)s, -e] 
साहि* कागज़ों का पुल्िंदा, मुद्रित सामग्री का 
बंडल/पुलिंदा | 

Konvulsion (FTIR) स्त्री" [-- 
-en] 377° ऐंठन, आक्षेप, मरोड़ । 


konvulsiv(ish) (कॉन्वुल्ज़ीफ ) 
(कॉन्वुल्ज़ीविश्‌) > आयृग आक्षेपी, 
आक्षेपग्रस्त, आक्षेपात्मक | 
konzendieren (कॉन्त्सेंदीन) Wehe 
l. (किसी बात को) मानना, मान लेना; 
2. (किसी बात का) लिहाज करना; 
3. (किसी बात को) मान्यता देना । 


Konzentrat (कॉन्त्सेन्त्रात ) 
-e] सार, सादर । 


79° [-(०), 
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konzentrisch 
Konzentration (कॉन्त्सेन्त्रात्सिओन) Fb 
[—, -en] ı. सेनाओं का केंद्रीकरण/ 
संकेन्द्रण 2. [प्राय; एक०| एकीकरण; 
3. रसा» साद्रण, सांद्रता; 4. [प्रायः एक» | 
एकाग्रता । 
Konzentrationsfähigkeit 
. (कॉन्त्सैन्त्रात्सिओन्‍्सफेंडबकाएत ) 
एकाग्रता की क्षमता/शक्ति । 


Konzentrationslager (कॉन्त्सेन्त्रात्सिओन्‍्सलागर) 
79° राज० नज़रबंदी शिविर । 


स्त्री० 


Konzentrationsmangel 
(कॉन्त्सेन्त्रात्सिओन्‍्समांगल ) 
की कमी । 


Konzentrationsschwäche 
(कॉन्त्सेत्रात्सिओन्‍्सश्वेंष) Fr दे० 


Konzentrationsmangel 


पु० एकाग्रता 


konzentrieren (कॉन्त्सेन्त्रीन) I We 
l. सकेंद्रित करना, एक स्थान पर एकत्र 
करना; 2. ( auf etw. किसी चीज़ पर) “> 
केंद्रित करना sein Aufmerksamkeit auf 
etw. अपना ध्यान किसी चीज़ पर 
केंद्रित करना; 3. रसा* सांद्र/सांद्वित करना; 
4. Bro (दल का) समूह बनाना | 
II निजर्गक्रेः sich (auf etw.) “७ 
l. (किसी चीज़ पर) एकांग्रचित्त होना, 
ध्यान/शक्ति केंद्रित करना; 2. (किसी काम 
में) अपना पूरा ध्यान लगाना; 3. (किसी 
बात पर) पूरा ध्यान देना । 
konzentrisch (कॉन्त्सन्त्रिश) IX 
सकेंद्रीय, संकेंद्र, संकेंद्रिक । 


Konzept 


Konzept (TUT) 79° l. मसौदा; 
2. खाका, रूपरेखा; 3. योजना, परियोजना, 
आयोजना; 4. पांडुलेख; बोल das paßt 
mir nicht ins “- यह मेरी योजना के 
अनुकूल नहीं है, यह मेरे लिए सुविधाजनक 
नहीं है; बोल“ jm. das Verderben, einen 
Strich durch das > machen किसी 
योजना को निष्फल कर देना; बोल० in. aus 
dem /- bringen किसी के विचारों का 
तारतम्य Als देना, किसी को घबरा देना । 


Konzeption (कॉन्त्सेप्त्सिओन्‌ ) ek 
[—, -en] I. संकल्पना, धारणा, -परिकल्पना; 
2. आयु* गर्भधारण, गर्भागमन । 


Konzern (कॉन्त्सेर्न ) - पु० [-(e)s, -८] 
व्यापार-संघ | 


Konzert (कॉन्त्सेर्त ) 79> [-(e)s, -e] 
ı. संगीत समारोह, संगीत-गोष्ठी; संगीत 
प्रस्तुति; 2. समवेत गायन/वादन; 3. (एक 
विशेष वाद्ययंत्र के लिए) संगीत-रचना; 

4. [के० एक» ] ae. सामंजस्थ, सहमति, 
मेल । 


konzertant (कॉन्त्सै्तन्त) वि० uk 
संगीत रुप में प्रस्तुत किया हुआ । 

Konzertflügel (PTTIARITE) 
बहुत बड़ा पियानो । 


konzertieren (कॉन्त्सतीरनू) सबक्रि० 
(संगीत समारोह में) संगीत प्रस्तुत करना । 


Konzertmeister (कॉन्त्सेर्तमाएस्तर ) 
(आर्केस्ट्रा में) बैंड मास्टर । 

Konzertsaal (कॉन्त्सेर्तज़ाल) Ye 
संगीत-समारोह-कक्ष, संगीतशाला । 


पु० 
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Konzessivsatz (कॉन्त्सेसीफज़ात्स ) 


Kooperative 


Konzession (कॉन्त्सैसिओन) स्त्री० 
. रियायत, छट; 2. लाइसेंस, अनुज्ञापत्र । 


Yo 
व्य)०> यद्यपि-वाक्थाश | 
Konzessionär (कॉन्त्सैसिओनेर) We [s, 
-e] (व्यवसाय के लिए) लाइसेंस प्राप्त 
व्यक्ति । 
konzessionieren (SFT)  समक्रि० 


(व्यवसाय के लिए) लाइसेंस देना । 

konzessiv (कॉन्त्सेसीफ) MM m 
अनुमोदन-बोधक | 

Konzil (कॉन्त्सील) 79° ı. धर्म” Bl 
महासभा, चर्च के उच्चाधिकारियों का 
सम्मेलन; 2. ज*्जन्ग० विश्वविद्यालय 
परिषद्‌ । 

konziliant (कॉन्त्सिलिआन्त्‌) वि» 
ı. संधिविषयक; 2. मैत्रीपूर्ण, 3. सौम्य, 
क्षमाशील । 


Konzilianz (कॉन्त्सिलिआन्त्स) Fr 
[—, & एक] ı. Hall aerıt; 


2. क्षमाशीलता | 

konzipieren (कॉन्त्सिपीरन) Wefße 
ı. मसौदा तैयार करना; 2. खाका खींचना, 
FRE बनाना या तैयार करना । 


Kooperation (कोओपेरात्सिओन ) 
सहयोग, सहकारिता । 

kooperativ (कोओपेरातीफ ) 
सहयोगी । 


Kooperative (कोओपेरातीव) &r [-- 
-n] न“प्र०, जन्जन्ग० सहकारी समिति | 


स्त्री० 


वि० सहकारी, 
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kooperieren (कोओपेरीरन) We 
सहयोग देना/करना, मिलकर काम करना | 


kooptieren (कोऑप्तीरन्‌ू) Wehe {jn. 
किसी को) “- सहयोजित करना । 


Koordinate (कोऑर्दिनात) Ei [—, 
-n] 79, yo निर्देशोक, निर्देशी । 


Koordinatenachse (कोऑर्दिनातन्‌आक्स ) 
स्त्री० गणि० निर्देशक अक्ष । 


Koordinatensystem (कोऑदिनातन्‌जुस्तम्‌ ) 
77° गणि० निर्देशांक पद्दति । 


Koordination (कोऑर्दिनात्सिओन) Ei 
[—, -en] I. समन्वय, समनन्‍वयन; 2. re 
समानाधिकरण, समानाश्रय | 


koordinieren (कोऑदिनीरन) ee 
l. समन्वय करना, समन्वित करना, 
समायोजन करना; 2. 37 समानाधिकरण 
करना । 


Koordinierung (कोऑदिनीरुंगू) स्त्री० 
[बहु० अप्रसु०| समन्‍्वयन । 


Kopeke (कोपेक) = [--, -n] सोवियत 
यूनियन की ताम्रमुद्रा, सोवियत यूनियन का 
ताँबे का सिक्का (कोपेक) | 


Köper (कोंपर ) ge [-s, --] दुसूती की 


बुनाई का कपड़ा । 


Kopf (कॉप्फ) Ye [-es, Köpfe] ı. सिर, 
सर, शीर्ष; den — schütteln आश्चर्य से 
सिर हिलाना, सिर हिलाकर नकारात्मक उत्तर 
देना; mir tut der weh मेरे सिर में 
दद है; mir raucht/schwirrt der “> मेरा 
सिर भन्‍ना रहा है; mein N zerspringt 


Kopf 


मेरा सिर फटा जा रहा है; “-» hoch सिर 
ऊपर! “- weg ! सर बचाओ ! jm. “>> 
waschen किसी का सिर धोना; sich 
(TIo) N waschen अपना सिर धोना; 
बोल+ seinen १५ aus der Schlinge 
ziehen किसी मुसीबत में सिर बचाकर भाग 
जाना; लाक्ष> den N hoch tragen सिर 
ऊँचा रखना; WR dem König wurde 
der N abgeschlagen राजा का सिर धड़ 
से अलग कर दिया गया; 2. (किसी चीज़ 
का) शीर्षभाग; 3. मस्तक, ललाट der 
mächtige — des Elefanten हाथी का 
शक्तिशाली मस्तक; 4. गंजा सिर, Ele sein 
 glühte उसकी टाँट चमक रही थी; 

5. स्तंभशीर्ष; 6. शीर्ष, उत्तमांग, ऊपरी भाग 
“-» des Tisches मेज का शीर्ष, des 
Tafeln फलक का ऊपरी भाग; 7. बुद्ठि, 
HF; 8. दिमाग़, मस्तिष्क छः hat >> 
उसमें दिमाग है; einen kühlen १< 
bewahren ठंडा दिमाग रखना/होना; für 
die Prüfung einen Klaren 7७ 
bewahren परीक्षा के समय दिमाग साफ 
रखना; streng deinen an अपने 
दिमाग से काम लो! अपनी बुद्वि/अपने 
दिमाग का इस्तेमाल करो; Set er hat den 
voll उसका दिमाग चिंताओं से भरा 
हुआ है; बोल० es geht mir im १-४ 
herum यह बात मेरे दिमाग में ya रही है; 
बोल* jm. den “- verdrehen किसी के 
दिमाग को चकरा देना, किसी को उलभकन में 
डाल देना; 9. मर्ज़ी, इच्छा nach seinem 
e gehen अपनी इच्छा से होना; seinem 
(eigenen) N folgen अपनी इच्छा से 
काम करना; I0. विवेक, समभ er hat 
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keinen “- उसे समभ नहीं है; Fer jm. 
den m zurechtsetzen/geradesetzen 
किसी को विवेक के मार्ग पर लाना, किसी को 
सही रास्ते पर लाना; Il. व्यक्ति, आदमी, 
ज्िग्प्र० GAS! er ist ein “- वह चतुर 
व्यक्ति है, वह तेज़ खोपड़ी है; die besten 
Köpfe des Landes देश के प्रतिभाशाली 
व्यक्ति; Tier ein fähiger “- काबिल/ 
योग्य व्यक्ति; Tele ein haller/kluger 
n होशियार आदमी/व्यक्ति; बोल“, तुच्छः 
ein geriebener — HIER आदमी; 

ı2. [के० बहु०] लोग eine Menge von 
mehreren tausend Köpfe हज़ारों लोगों 
की भीड़; eine Familie von fünf Köpfen 
पाँच व्यक्तियों /लोगों का परिवार; 3. सिर 
जैसी वस्तु ला  Weißkohl एक 
बंदगोभी का फूल; ]4. (आलपीन, कील 
आदि का) सिर; 5. सुर्खियाँ त& 7-० 
einer Zeitung समाचार पत्र की सुर्खियों 
l6:. छणप्पर, छत (ता ”- des Hutes 
भोपड़े का छप्पर; I7. सरनामा, नामांक, 
पता-भाग der eines Briefes पत्र का 
सरनामा; 8. प्रधान no der 
Agentengruppe गुप्तचर दल का प्रधान; 
l9, मुखिया, सरदार der ”- einer 
Bewegung आंदोलन का मुखिया; 

20. मालिक, मैनेजर “-« des 
Unternehmen फर्म/कारोबार का मालिक; 
2ı. सिगार की टोंटी; 22. टोपी का अगला 
भाग; 23. सैन्य० (राकेट का) सिरा; 

24. Te शीर्ष, हैड, टिप, मूठ; 25. आयु 
शीर्ष: den १ hängenlassen 
निराश/हताश होना; den oben 
halten, den > über Wasser halten 
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ad रहना, विवेक से काम लेना; den 
riskieren जीवन खतरे में होना; den 7> 
nicht kosten अस्तिव खतरे में न होना; 

das kann den 7-० nicht kosten यह 
इतना खतरनाक नहीं है; das kostet dich 
7“ und Kragen सह मौत से खेलने के 
बराबर है; den ”- voller, Sorgen/ 
Probleme haben अनेक 
चिंताओं/परेशानियों से ग्रस्त होना; Ser 
den verlieren विवेक खोना, धैर्य | 
am, आत्मनियंत्रण खोना, आतंकित होना; 
बोल० deshalb geht der — nicht 
gleich ab/herunter sad तुम्हारा सर 
नीचा नहीं हो जाएगा, इससे तुम्हारा कुछ 
बिगड़ न जाएगा; fee den N 
bedecken घूँघट निकालना, सिर ढकना; 
साहिब den N entbloßen घूँघट उचाड़ना 
einen roten — bekommen आग बबूला 
होना, क्रोधावेश में चेहरा लाल हो जाना; 
बोलन einen hellen १ haben कुशाग्रब॒द्दि 
होना; ज्ञिग्प्रन लार dicke haben 
चिंताग्रस्त होना; साहिब etw. benimmt jm. 
den n कोई कार्य किसी के लिए असाध्य 
है; jm. den.” warm/heiß machen 
किसी के पीछे पड़ जाना, किसी को कष्ट 
देना; jm. (gehörig/tüchtig) den "<> 
waschen किसी की जी खोलकर भर्त्सना 
करना jm. den mo waschen किसी की 
धुनाई करना, किसी को बहुत डाँटना/ 
फटकारना; लाक्षर jm. den 7 - 

verdrehen किसी को अपने प्रेमजाल में 
फँसाकर दीवाना बना देना; Rey man 
wird dir nicht gleich den १- 

abreißen तुम्हें कोई खा थोड़े ही जाएगा; 
sich (संप्र०) die Köpfe heiß reden गर्म 
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होकर बात करना; seinen - aufsetzen/ 
durchsetzen wollen अपनी बात मनवा 
लेना, चाहना; बोल" sich (&Ye) (in der 
Dunkelheit) den  einrennen अंधेरे 
में सिर फोड़/तोड़ लेना; (विभिन्‍न पूर्वसर्गों के 
साथ Kopf का प्रयोग) (an के साथ) Fer 
an den “- greifen विस्मित होना; er 
geht an js. - (und Kragen) यहाँ पर 
किसी के जीवन-मरण का प्रश्न है; jm. 
einen Ball an den "werfen किसी के 
सिर पर गेंद मारना; sie standen १० था 
“- (भीड़ के कारण) वे पास-पास/सटकर 
खड़े थे; (auf के साथ) alle Tatsachen 
auf den stellen वास्तविकता को गलत 
अर्थ में प्रस्तुत करना; auf तला १-० 

stehen शीषसिन करना; MoYo das ganze 
Geld auf den ”- hauen बेपरवाही से 
धन खर्च करना; den Hut auf den १० 
setzen सिर पर टोपी पहनना; die ganze 
Wohnung auf den —- stellen 
पूरा/सारा घर सिर पर उठा लेना; ein Bild 
auf den “- stellen चित्र को उलटा टाँग 
देना; ein Preis ist auf seinen ० 
gesetzt खर्चा ओद लेना; बोल० er ist 
nicht auf den gefallen वह कल का . 
बच्चा नहीं है, वह पागल नहीं है; ich kann 
meinem Bruder schon auf den ०५०५ 
spucken # अपने भाई से lat हो गया हूँ; 
Rfege m jm. auf dem १-० zusagen 
किसी के भोलेपन का नाजायज़ फायदा 
उठाना; jm. auf den N zusagen किसी 
के मुँह पर खरी-खरी सुना देना; (aus के 
साथ) die Augen ireten/quellen jm. 
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aus dem ”>- किसी की आँखें सूज/फ्ल 
जाना; ein Gedicht aus dem sagen 
किसी कविता को मुँहजबानी सुनाना; eine 
Erinnerung nicht aus dem ० 

bringen किसी याद को भुला न पाना; 

etw. aus dem ५-८ sagen/ 
niederschreiben स्मृति के सहारे 
बोलना/लिखना; sich (Ye) etw. aus 
dem — schlagen दिमाग से निकाल 
देना; बोल*० sich (IF) die Augen aus 
dem m sehen प्रयत्नपूर्वक खोजते हुए 
इधर-उधर देखना; बोल* sich (संप्र०) die 
Augen aus dem > weinen रो-रोकर 
आँखें सुजा लेना; बोल० sich (संप्र०) die 
Augen aus dem — schämen 
अत्यधिक लजाना; (bei $ साथ) jm. 
beim — nehmen किसी रोगी आदि के 
सिर को हाथों का सहारा देना; (bis के साथ) 
sie lernten bis ihnen die Köpfe 
rauchten वे तब तक पढ़ते रहे जब तक 
उनका सिर भन्‍नाने नहीं लगा; (durch के 
साथ) लाक्ष० ich lasse mir die Sache 
nochmals durch den gehen मैं इस 
बात पर एक बार फिर से विचार करूँगा; jm./ 
sich (Ye) eine Kugel durch den “- 
schießen किसी के/अपने सिर में गोली मार 
लेना; Tel sich (संप्र०) etw. durch 
den “- gehen lassen किसी बात पर 
बारंबार विचार करना, किसी बाल पर 
बार-बार सोचना; (hinter के साथ) die 
Arme hinter dem "> schränken सिर 
के पीछे हाथ रखना; (in के साथ) Augen 
im Köpfe haben सिर में आँखें होना; du 
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hast doch Augen im तुम्हारे खोपड़े 
में दो आँखें भी तो हैं; ७८ ihm rappelt es 
im ”- उसका दिमाग खराब है; MET den 
> in den Sand stecken वास्तविकता से 
मुँह छिपाना; Dreck im sein rt A 
गोबर भरा होना; Ideen in den Köpfen 
spucken RAM में भर देना; eine 
Aufgabe im - rechnen जबानी हिसाब 
करना; einen Druck im “५७ haben/ 
verspüren किसी बात को महलूस करना; 
साहिब einen Gedanken in seinem १-० 
beherbergen विचार/योजना को मन में 
रखना; einen Gedanken im १५४ 

wälzen विचारमग्न होना, किसी विचार पर 
चिंतन करना; ग्राम्यन einen Furz im १७ 
haben समभ न होना, गँवारु होना; Ser er 
hat es in “- यह पागलपन उसमें है; ८५७. 
im behalten कोई बात याद रखना; 
etw. stieg ihm in den “- इस बात ने 
उसको घमंडी बना दिया है; er ist etw. 
wirr im ”“ उसके विचार कुछ उलभे हुए 
हैं, वह घबराया हुआ है; Ser etw/ 
vielerlei im "> haben एक साथ अनेक 
बातों का मस्तिष्क में होना; Her etw. 
geht im “- herum कोई बात दिमाग में 
घूम रही है; जिन्प्र- Grips/Grütze im १०० 
haben बुद्धिमान/अक्लमंद होना; Nero 
Flausen im १ haben दिमाग में 
उलटी-सीधी बातें होना, दिमाग में बेकार की 
बातें होना; Tel im nicht (ganz) 
richtig sein दिमाग ठिकाने न होना; Wer 
sich (संप्र>) etw. in den १७ setzen 


स्मृति/दिमाग में बैठा लेना; लाक्ष> sich 
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etw. in den setzen किसी बात का 
दृढ़ संकल्प करना; RleYe Stroh im 7५ 
sein दिमाग में MET भरा होना; (mit के 
साथ) Gare den Bail mit dem ७ 
nehmen गेंद को सिर मारना; बोल- er 
will immer mit dem १- durch die 
Wand rennen वह हमेशा अपने उद्देश्यों को 
अत्यधिक बाधाओं के बावजूद पूरा कर लेना 
चाहता है; mit dem N auf etw./jn. 
deuten किसी चीज़/व्यक्ति का संकेत सिर 


. हिलाकर देना; (Ohne के साथ) आंच“, 


[fee er rennt herum, wie ein Huhn 


ohne ” वह पागलों की तरह निरद्देश्य घूम 


रहा है; (über के साथ) बोल० bis über 
den ५-४ (völlig) im Schulden stecken 
सिर तक आरोपों/दोषों से भर देना; die 
Hände über dem 0५७८ zusammen 
schlagen दोनों हाथों से सिर पीट लेना; 
बोल" die Arbeiten wäschen ihm über 
den N काम उसके सिर पर चढ़ गया है, 
काम उसके बस के बाहर होता जा रहा है; 
der Sohn ist seinem Vater über dem 
gewachsen कंद में लड़का बाप से 
बड़ा हो गया है; Oele बेटा बाप की सुनता 
नहीं है, बेटा बाप से आगे निकल गया है; 
बोल> er redete über die köpfe der 
Zuhörer उसका व्याख्यान श्रोताओं की 
समभ HT; etw. über dem १-० 
wachsen कोई बात काबू से परे हो जाना; 
Te Hals über “>> हड़बड़ी में, सिर पर 
पैर रखकर; Tel kein Dach über dem 
> haben बेघर-बार होना; Gele sie 
handelte über niemanden 
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hingweg किसी से परामर्श किए बगैर वह 
अपनी योजनाओं को पूरा करती गई; लाक्ष० 
über dem ” Gefahr schweben सिर 
पर खतरा मँडराना; über den १० 
strecken आश्चर्यचकित हो जाना; बोल*« 
sich (संप्र>) über etw. den - 
zerbrechen किसी बात पर सिर खपाना; 
(um के साथ) es geht hier um js. १० 
und Kragen यहाँ पर किसी के अस्तिव/ 
जीवन मरंण का प्रश्न है; Age, तुच्छ० jn, 
um. einen — kurzer machen किसी 
का सिर काट देना; sich (Ye) ein 
Tuch um.den “- binden सिर पर 
मफलर लपेटना; (unter के साथ) die 
Hände unter den legen दोनों हाथ 
सिर के नीचे रखना; (von के साथ) jn. 
von “७ bis Fuß (vollig) neu 
einkleiden किसी को सिर से पाँव तक नये 
कपड़े पहना देना; jn. von bis Fuß 
mustern किसी को ऊपर से नीचे तक 
आँकती हुई are से देखनो; Re jm, 
die Haare vom "fressen किसी के 
सर के बाल नोच-नोचकर खा जाना; (vor 
के साथ) er bekam einen  Stoßen 
उसके सिर थप्पड़ पड़ा; eye er hat ein 
Brett vor dem N उसके दिमाग पर 
पट्टी बँधी हुई है; Fer jn. vor den 7- 
stoßen किसी का अपमान करना; बोल० 
wie vor dem ” geschlagen sein 
CAT होना, हक्‍का-बक्का हो जाना; (zu 
के साथ) der Wein steigt ihm zu 
Köpfe शराब उसके सिर में चढ़ गई, वह 
शराब में IT है; der Reichtum/Erfolg 
steigt ihm zu Köpfe उसे अमीरी/सफलता 
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Köpfchen 


पर घमंड हो गया है; #87 viele Köpfe, 
viele Sinne ! जितने Fe, उतनी बातें 
कहा० सात मुल्लाओं के बीच मुर्गी हलाल 
नहीं होती; कहा> was man nicht im 
Köpfe hat, muß man in den Beinen 
haben किसी बात का दूसरा विकल्प सदैव 
तैयार रखना चाहिए; कहा० zwei Köpfe 
wissen mehr als einer एक से दो भले | 


Kopf an Kopf Rennen 
(कॉप्फ-अन्‌-कॉप्फ-रेननू) 79° खेल० 
काँटे की टक्कर, कड़ा मुकाबला | 


Kopfarbeit (कॉप्फअरबाएत्‌) ek 


बौद्धिक कार्य, दिमागी काम ı 


Kopfarbeiter (कॉप्फअरबाएतर ) पु० 
बुद्विजीवी । 
Kopfbahnhof (कॉप्फबानहोफ) Te 


ı. टर्मिनस, अंतिम स्टॉप; 2. दे० 
Sackbahnhof 


Kopfball (कॉप्फबाल) % Ger 
(फूटबाल में) सिर मार कर फूटबाल को आगे 
बढ़ाना । 


Kopfbedeckung (कॉप्फबदेंकुंग) स'त्री० 
शिरोवस्त्र, शीर्ष परिधान, सिर का पहनावा ı 


Köpfchen (कॉप्फषन्‌) 79°. छोटा 
सिर; 2. लाक्ष० बुद्धि, विवेक, समफ; बोल“, 
हास्य ७ hat ”- वह चालाक/चतुर है; 
बोल०, Teen In ! सावधान! 
सावधान! Rfeye jetzt streng dein 7० 
mal gut an अब दिमाग पर जरा जोर डालो; 
शिन्प्रग, हास्य> du bist wirklich ein १० 
तुम वास्तव में बुद्धिमान हो । 


köpfen 


köpfen (कौंप्फन) Woßbe I. (jn. किसी 
का) “- सिर काट देना/डालना; 2. लाक्ष० 
पौधों के ऊपरी हिस्से को काट-छाँट करना; 
: 3. खेल“ (फूटबाल को) सिर से मारना । 


Kopfende (कोप्फप्ेन्द) 79° सिरहाना | 


Kopf(es)länge (कॉप्फे(स)लैंन्ग) Er 

für की लंबाई; Ger (घुड़दौड़ में) um 
eine > gewinnen सिर से जीतना । 

Kopfgeld (कॉप्फगैल्त्‌) 
पकड़वाने का इनाम । 


77° अपराधी को 


Kopfhaut (कॉप्फ्हाओत्‌) Fb सिर की 
खाल, शिरोवल्क । 

Kopfhörer (कॉप्फ्होंररु) Yo आकर्णक | 

Kopfkissen (FIRST) 77° 


l. तकिया, सिरहाना; 2. सिरहाने का 
गिलाफ । 


Kopflage (कॉप्फलाग) &% age (गर्भ 
में बच्चे की) शीर्ष-स्थिति । 


kopflastig (कॉप्फलांस्तिष). वि० तक» 
आगे की ओर से अधिक भारी । 


kopflos (कॉप्फलोस) de ı. बिना सिर 
का; 2. उतावला, हड़बड़ियां, घबराया हुआ । 


Kopflosigkeit (कॉप्फलोजिषकाएत ) 
et विवेकहीनता, अविवेक, उतावलापन | 


Kopfnicken (कॉप्फनिकन) 79 ı. सिर 
हिलाकर सहमति प्रकट करना; 2. सिर 
भुकाना/नवाना; jn. mit einem N 
begrüßen किसी को सिर भुकाकर 
प्रणाम/नमस्ते करना | 
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Kopfsprung 


Kopfprämie (कॉप्फप्रेंमी) = किसी 
व्यक्ति को पकड़ने/पकड़वाने का इनाम | 


Kopfrechnen (कॉमप्फरेष्नन ) 
हिसाब | 


ge जबानी 


Kopfsalat (कॉप्फजालात्‌) पृ“ काहू, 
सलाद । 


kopfscheu (कॉप्फशॉए) Me हकक्‍्का- 
rer, भौंचक्का, किकर्तव्यविमूद | 


Kopfschmerz (STRIKE) % 
सिरदर्द, शिरोवेदना लाक्ष-, बोल> etw. 
macht/bereit jm. ven किसी के लिए 
परेशानी/सिरदर्दी पैदा कर देना; er, 
बोलन er machte sich viel zuviel en 


वह अत्यधिक सोचता है । 


Kopfschmerztablette (कॉप्फस्मेर्त्सताबलैत) 
स्त्री free की गोली । 


Kopfschuppen (FETT) fr 
[एक० अप्रयु०] रुसी । | | 
Kopfschuß (कॉप्फ्शुस) yo सिर में गोली 

लगना er wurde durch einen 7५० 
getötet वह सिर पर गोली लगने से मर 


गया । 

Kopfschütteln (कॉप्फशुतल्न्‌) 79° 
(इनकार के लिए ) सिर हिलाना, सिर 
हिलाकर मना करना । 


kopfschüttelnd (कॉप्फशुतल्न्त्‌) क्रिगवि० 
सिर हिलाकर, सिर हिलाते हुए । 

Kopfsprung (TEST) पु०« खेल० 
(तैराकी ) गोता, डुबकी, सिर के बल छलाँग 
लगाना । 


Kopfstand 


Kopfstand (SICHT) Yo शीर्षासन । 


kopfstehen (कॉप्फश्तेअनू) अशगक्रि० 
l. MIET करना, सिर के बल खड़ा होना; 
2. लाक्ष० (वस्तुएँ आदि) अव्यवस्थित होना, 
अस्त-व्यस्त होना; 3. अदल-बदल होना, 
हेर-फेर होना; बील० das ganze Haus 
steht vor Aufregung kopf सारे घर में 
हलचल मच गई । 


Kopfstein (कॉप्फश्ताएन) 9 बटिया । 


Kopfsteinpflaster . 
(कॉप्फश्ताएनप्फलास्तर) 79° बटियों 
का फर्श । 


Kopfsteuer (कॉप्फश्तॉएअर्‌) 5% प्रति 
व्यक्ति कर । 


Kopfstimme (कॉप्फश्तिम) स्त्री" सग्री० 
(कंठ के ऊपर से गाया हुआ) कृत्रिम/ 
बनावटी उच्च स्वर | 


Kopfstoß (CHAT) पृ" Ger (गेंद 
को) सिर से प्रहार करना, शीर्ष-प्रहार । 


Kopftuch (कॉप्फ्तूख) 79 (स्त्रियों के 


लिए) सिर पर बाँधा जानेवाला Ta, 
स्कार्फ, शिरोवस्त्र | 


kopfüber (कॉप्फऊबर ) Bel सिर के 
बल । 

Kopfwäsche (कॉप्फर्वेश) Bf जि>्प्र० 
फटकार, डॉँटडपट, घुड़की । 

Kopfweh (कॉमप्फवे) नपु* बोल", दे० 
Kopfschmerz 


Kopfzahl (कॉप्फ्त्साल) if मनुष्यों या 
जानवरों की संख्या । 


koppeln 


Kopfzerbrechen (कॉप्फत्सेरबेषन ) नपु० 
बोल० दिमागपच्ची, सिर खपाना, 
माथापच्ची । 

Kopie (कोपी) स्त्री० [—, -n] 
ı. प्रतिकृति; 2. प्रतिलिपि, नकल; 
3. (फोटोग्राफी में) नेगेटिव से बनाया गया 
चित्र/फोटो; फोटो प्रति । 


kopieren (UT) ehe ı. (कलाकृति 
आदि की) प्रतिकृति बनाना, प्रतिमूर्ति बनाना; 
2. (पत्र आदि की) प्रतिलिपि बनाना, नकल 
बनाना, तैयार करना; 3. (फोटोग्राफी में ) 
नेगेटिव से चित्र/फोटो बनाना । 


Kopierstift (कोपीरश्तिफत्‌) ge Fü 
पेंसिल । u 

Kopilot (कोपिलोत्‌) पु« सहविमान 
चालक | 


Kopist (FT) Ye l. अनुकरण या 
नकल करने वाला; 2. प्रतिलिपिक, 
नकलनवीस | 


Koppel! (कॉपल) fe [-s, —/-n] 
(कमर पर बाँधी जाने वाली) पेटी । 


Koppel? (कॉपल) &% [--, ना] I. बाड़े 
या तार आदि से घिरा हुआ चरागाह; 2. एक 
साथ बँधे हुए जानवरों का भुंड; 3. तक» . 
सुग्मक, योजक | 

Koppelgetriebe (कॉपलमगत्रीब) नपु० 
7 तीन भागों वाला गिअर/गियर । 

koppeln (FT) ode I. (कुत्तों, 
घोड़ों आदि को) एक साथ बाँधना; 2. लाक्ष० 
जोड़ना, के साथ जोड़ देना besonders 
gefragte Waren wurden nur gekoppelt 


Kopp(e}lung 


विशेष तौर पर माँगी गई वस्तुओं को इनके 
साथ जोड़ दिया गया है; 3. Te जोड़ना, से 
संमुक्त करना । 
Kopp(e)lung FU) ib [-- 
बहु० अप्रयु०] संयोजन, युग्मन | 
Kopp(e)lungsgeschäft (कॉप्(प)लुग्जूगशैफ्त ) 
नपु० संयुक्त सौदा | 


koppheister (कोपहाएस्तर्‌ ) क्रिगवि० 
SITE, बोल» सिर के बल | 
Kopra (कोप्रा) &% [—, % एक० | 


खोपरा, नारियल का बुरादा । 


Koproduktion (कोप्रोदुक्त्सिओन) fr 
[—, -en] Ber, af सह-निर्माण । 


Kopula (कोपुला) ik [--, -s] 7 
संयोजक । 

Kopulation (कोपुलात्सिओन्‌) &% [-- 
-en] ।. मैथुन; 2. वनस्प*० पौधों में कलम 
लगाना । 

kopulieren (कोपुलीरन्‌ ) Gehe I. FR 
कलम लगाना; 2. जीव* मैथुन करना, संभोग 
करना । 


Koralle (कोराल) 
2. प्रवाल, मूंगा । 


स्त्री I. पुष्पजीव; 


Korallenbank (कोरालबान्क) Bf 
(समुद्र में) प्रवाल-भित्ति, मूंगा-चट्टान । 


korallenfarbig (कोरालनफार्बिष्‌) वि० 
मुंगे के रंग का । 
Korallenriff (कोरालन्‌रिफ) 79° % 


Korallenbank 
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kordial 


korallenrot (कोरालन्रोत्‌) 
तरह लाल । 


वि* मृंगे की 


Koran (कोरान) पृ० [-(e)s, -e] कुरान । 


Korb (कॉर्प) पृ० [-(e)s, -Körbe/Korb] 
l. टोकरी, टोकरा, डलिया, भाबा; 2. (छोटे 
बच्चे का) सोने का स्थान; 3. [के० Ve] 
लचीली डाली/बेंत; 4. (बास्केट बॉल) 
he; टोकरी; मुहा> jm. eine ५८ 
geben किसी के विवाह प्रस्तावों को ठुकरा 
देना । 


Korbball (कॉर्पबाल ) 
Sehe बॉल का खेल । 


पु [-% we] 


Korbblüter (कॉर्पबूलूतर) Yo Fran 
संग्रंथित फूल । 
Korbflasche (कॉर्पफलाश) &%b बेंत की 


गोलाकार बुनाई युक्त बोतल | 


Korbflechter (कॉर्पफ्लेष्तर) पु“ दे० 
Korbmacher 

Korbmacher (कॉर्पमाखर ) पु० टोकरी 
आदि बनाने वाला दस्तकार । 

Korbsessel (कॉर्पजेसल ) पु० बेंत को बनी 
हुई आराम He 

Korbweide (कॉर्पवाएद) स्त्री० बेंत 


उपजाने वाला क्षेत्र । 


Kord (कॉर्त) Ye [-(०)४, -e बहु० अप्रयु०] 
. कार्डराई (का कपड़ा) । 


स्त्री I, -n] डोरी । 
Te अप्रच* हार्दिक, 


Kordel (कॉर्दल) 


kordial (कॉर्दिआल ) 
स्‍्नेहपूर्ण । 


Kordon 


Kordon (FIT) Ye [-s, -s] आच० 
(सैनिक टुकड़ियों या पुलिस का) घेरा । 


Koreaner (कोरेआनर) पृ» [-s, --] 
कोरियावासी, कोरियन । 
koreanisch (कोरेआनिश) Mr कोरियन, 


कोरिया का/वाला, कोरियाई । 


Korinthe (कोरिन्त) & I—, -n] बीज 
रहित छोटी काली किशमिश ı 


Kork (कॉर्क) Ye [-(e)s, -e] I. [IE 
अप्रयु०] काग, कार्क; SIE; 2. देग Korken 


Korkeiche (कॉर्कआएष) Ef 
आकाशनीम (वृक्ष) । 
Korken (ST) Ye [-s, --] 


I. (बोतल ar शीशी पर लगाई जानेवाली) 
डाट, काग, कार्क; 2. न०अ>, logo भूल, 
गलती, त्रुटि । 


Korkenzieher (कॉकनत्सीअर) Ye 
काक-स्क्रू, कार्क निकालने का यंत्र । 


Korn! (कॉर्न) 77° [Körner/Korne] 
l. [$ एक०| अनाज, ra, Teen, अन्न 
2. [IE° köener] बीज या अनाज का 
दाना, दाना; 3. [बहु Körner] कण, 
कणिका, मुहा० ET darin Steckt ein 
Körnchen Wahrheit उसमें सच्चाई का भी 
कुछ अंश है; 4. [बहु० Kore] (बंदूक, 
राइफल आदि की) Ha, दीदबान; YET, 
बोल*> ein Mann von altem echtem 
Schrot und “- ईमानदार व्यक्ति/आदंमी; 
HET», बोल* jn. aufs > nehmen किसी 
व्यक्ति पर कड़ी नजर रखना | 


l246 


Körperbehinderte 


Korn? (#7) 9 |-(e), -s] बोल*० 
अनाज से बनी शराब । 

Kornblume (कॉर्नब्लूम) स्त्रीः वनस्प*० 
कॉर्नफलावर । 


körnen (कॉर्नन) स्क्रेग Abe ı. किसी 
चीज़ को छोटे-छोटे टुकड़ों या कणों में 
परिणत करना; 2. (किसी धातु) को दानेदार 
बनाना; (धातु के/की सतह को) खुरदरा 
बनाना; 3. (उपयोग में आनेवाली धातु) पर 
निशान लगाना । 

Körner (कॉर्नर) Ye [-s, --] तक» 
छिद्॒क, निशान बनाने वाली तेज़ सुबी । 

Kornfeld (कॉर्नफेल्त) 
गेहूँ आदि) का खेत । 


körnig (FT) वि* दानेदार, खुरदरा । 


Körnung (कॉर्नग) eite [—, -en] 
l. कणिकायन, कणीभवन; 2. छिद्गीकरण | 


Yo अनाज (जौ, 


Korona (कोरोना) न्त्री० [—, Koronen] 
l. बोल*० समूह, श्रोतागण; 2. Teste (सूर्य 
का) परिमंडल, प्रभामंडल | 


Körper (कॉर्पर) %e [-5, --] ı शरीर, 
बदन, देह, तन, काया N und Seele 
तन-मन; 2. धड़; 3. गणि० पिंड; 4. भौति०, 
रसा» पदार्थ; 5. अप्रच० निकाय, समिति, 
समाज, संस्था । 


Körperbau (कॉर्परबाओ) 
रचना, शरीर का गठन । 


पु» शरीर- 


Körperbehinderte (कौंपरबहिन्दर्त ) 
स्त्री० विकलांग (व्यक्ति) | 


प०, 
“ 


Körpererziehung 


Körpererziehung (कोर्परएरत्सीउंग) 
flo शारीरिक शिक्षा । 


Körperfülle (कॉर्परफुल) = मोटापन, 
मोटापा, स्थूलता | 


Körpergröße (कोर्परग्रोंस) ab कद, 
शरीर की लंबाई । 


Körperkultur (कॉर्परकुल्तूर ) af 
अल्पप्र० शारीरिक देख-रेख, रख-रखाव/ 
सफाई (जिसमें व्यायाम, जिमनास्टिक आदि 
भी शामिल है) । 


körperlich (कॉर्पलिंष्‌) 7° ı. दैहिक; 
2. भौतिक । 


Körperschaft (कॉर्परशाफत ) ar I—, 
-en] विधि० निकाय, समिति, निगम, संस्था । 


Körperteil (dt) Yo शरीर का 
अंग/भाग । 


Körpertemperatur (कोर्पर्तेम्परातुर ) 
स्त्रीः शरीर का तापक्रम । 


Körperverletzung (कॉर्परफेरलेत्सुग) स्त्री 
विधि० शारीरिक चोट । 


Körperwärme (कोर्परवैंम) ik 
शारीरिक ऊष्मा/ताप । 


Korporation (कॉर्पोरात्सिओन) Ff 
[—, -en] 3699: निकाय, व्यापारिक 
संघ/संस्था/निगम । 

Korps (कोर) 79° [--, -n] I. (सेना) 
कोर, अनीकिनी; 2. diploma tische 7-८ 
राजनयिक दूतवर्ग; 3. अल्पप्र० (किसी वर्ग 
विशेष का) छात्र-संघ । 


Korrektiv 


korpulent (कॉर्पुलेन्त) I मोटा, 
स्थूलकाय, मांसल | 


Korpulenz (कॉर्पुलन्त्स) स्त्री [—, के० 
The] मोटापन, मोटापा, स्थूलता । 

Korpus! (कॉर्पुस्‌) पु० [—, -se] शिश्प्र० 
शरीर, देह, बदन, काया, पिंड । 

Korpus? (कॉर्पुस) नपृ० [—, Korpura] 
तक० (अनुसंधान सामग्री) संग्रह, संचय; 
एकत्रित सूचना । 


Korpuskel (कॉर्पुस्कल) 79° [-s, -n] 
भौति० कण । 


Korreferat (कॉर्रेफेरात्‌) 79° [-(e)s, 
-e] (किसी एक ही विषय पर) अनुपूरक/ 
अतिरिक्त रिपोर्ट, अतिरिक्त विवरण । 


Korreferent (कॉर्रेफेरैन्त) Ye [-en, 
-en] (किसी एक ही विषय पर) अतिरिक्त 
रिपोर्ट/सूचना देने वाला व्यक्ति; विशेषज्ञ/ 
राय देनेवाला व्यक्ति ! 


korrekt (कॉरेंक्त) I ı. सही, ठीक, 
सटीक, शुद्ध; 2. उचित, यथोचित; | 
3. औपचारिक । u 
II #9 sich  kleiden उपयुक्त 
पोशाक पहने रहना | 


Korrektheit (कॉरेक्त्हाएत्‌) स्त्री० I—, 


के* एक०] I. सहीपन, विशुद्धता, सटीकता; 
2. तथ्य; 3. औपचारिकता । 


Korrektiv (कॉरेक्तीफ ) नपृ० [-s, -e] 


शोधक, दोषनिवारक, ठीक करनेवाला पदार्थ; 
दुरुस्त करने का उपाय या साधन | 


Korrektor 


Korrektor (Rat) Ye [-s, 
Korrektoren] प्रूफ रीडर, प्रफ शोधक | 


Korrektur (ART) ft [—; -en] 
l. संशोधन; 2. प्रूफ-संशोधन; 3. मृद्रण> ein 
Manuskript mit vielen en बहुत से 
सशोधन से aa पांडुलिपि । 


Korrekturabzug (कॉरेक्तूरअपृत्सूक) Yo 
मुद्रण० प्रूफ, शोध्य पत्र ।.. 


Korrekturbogen (कॉरेक्तूरबोगन्‌) Ye 
दे० Korrekturabzug 


Korrekturfahne (केरेक्त्रफ़ान) स्त्री० 
गैली प्रूफ । 


Korrekturzeichen (कॉरेक्त्रत्साएषन ) 
नपु* मुद्रण पूफ-चिहन | 


Korrelat (कॉरेलातू) #9 [—, -en] 
easy, प्रतिस्थापनीय विचार । 


Korrelation (कौरेलात्सिओन) af 
l—, -en] सहसंबंध अन्योन्य-संबंध, 
परस्पर संबंध । 

korrelativ (कॉरेलातीफ) वि० सहसंबद्, 
अन्योन्याश्रित, परस्पर-संबद्, 
प्रतिस्थापनीय । 


Korrepetitor (कॉर्रेपेतीतोर) Ye [-s, 
Korrepetitioren] (ऑपेरा आदि में) 
गायन शिक्षक । 


Korrespondent (कॉरेसपॉन्दैन्त ) पु० 
[-en, -en] ı. (समाचार, रेडियो आदि का) 
'संवाददाता:-2, (किसी फर्म आदि का) 
पतन्नाधिकारी, पत्रव्यवहारी । 


Korrosionsschutz 


Korrespondenz (कॉरेसपॉन्देन्त्स) स्त्री० 
I—, -en] 4. पत्र-व्यवहार, Salat, 
चिट्ठी-पत्नी; 2. Hoff संवाददाता की 
रिपोर्ट; 3. अनुरुपता, सादृश्य, समानता | 


korrespodieren (कॉरेंसपॉन्दीरनू) अगक्रि० 
l. mit jm. n किसी व्यक्ति से पत्र- 
व्यवहार करना, को चिट॒ठी-पन्नी लिखना; 
2. etw. korrespondiert mit etw. किसी 
चीज का किसी दूसरी के समान या सदृश् 
होना । 


Korridor (RER) पु० |-s, -e] 
(मकानों के आगे) गलियारा, सम्पथ, 
बरामदा । 


korrigieren (कॉरिगीरनू) सर्गक्रि० 
l. (गलतियाँ) सुधारना, ठीक करना; 
2. मृद्रण-० गलतियाँ ठीक करना, त्रुटियाँ ठीक 
करना, सशोधित करना; 3. (व्यक्ति) 
सुधारना । 


Korrosion (कॉरोजिओन) ft [--, 
-en] (धातु) सक्षारण, क्षण, जंग लगना । 


| korrosionsbeständig (कॉरोज़िओन्‍्सबश्तेन्दिष्‌) 


वि० सक्षारण विरोधी, क्षय न होनेवाला, .._ 
Seh, जिस (वस्तु) पर मोरचा न लग 
सके । 


korrosionsfest (कॉरोज़िओन्‍्सफेस्त्‌) X 


देन korrosionsbeständi g 


Korrosionsschutz (कॉरोज़िओन्‍सशुत्स ) 
Yo क्षय-निवारण, सक्षारण से बचाव, जंग 
निवारण । 


korrumpieren 


korrumpieren (FRÜH T) सर्गक्रे० 
TER. (व्यक्ति) घूस देना, रिश्वत देना, 
दुश्चरित्र बनाना; 2. (किसी चीज़ को) 
विकृत करना, बिगाड़ना, दूषित करना, खराब 


करना, गंदा करना, भ्रष्ट करना । 


korrumpiert (कॉरुम्पीर्त) वि० दुश्चरित्र, 
भ्रष्ट, Ser, दोषपूर्ण, खराब | 


korrupt (कॉस्प्त्‌ू) Te दुष्चरित्र, 
दुराचारी, SET, घूसखोर, भ्रष्ट । 


Korruption (कॉरुप्त्सिओन) & [-- 
-en] Te भ्रष्टाचार, घूसखोरी, दुराचार | 


Korsar (कॉर्जार ) पु० [-en, -en] 
जलदस्यु, समुद्री डाकू । 


Korsett (कॉरज़ैत) 79° [-(e)s, -e/s] 
l. (स्त्रियों को) चौड़ी कमरपट॒टी, कमरबंद, 
पटका; 2. आल“ कसी चोली, अंगिया । 


Korso (कॉरज़ो) पु० [-s, -s] (फूलों 
आदि से सजी) मोटर गाड़ियों का जलूस । 

Korvette (कॉरवेत) a [--, -n] 
सैन्य० रणपोत, एक प्रकार की जंगी नाव, 
छोटे-छोटे तेज़ चलनेवाले अंगरक्षक पोत; 
पाल लगी नौका । 

' Koryphäe (कोरुफेंअ) ak [—, --! 

विद्वान, महान हस्ती, अध्ययन क्षेत्र विशेष का 

विशेषज्ञ । 


Kosak. (कोज़ाक) पृ» [-en, -en] एक 
स्सी-तुर्की मिश्रित लड़ाकू जन-जाति, 
कोज़ाक । 


koscher (कोशर) del. यहूदी el 
प्रथासार, धर्मसंगत “- Fleich हलाल; 
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nes Essen धर्म, अनुरूप भोजन; 

2. शि“्प्र० ०४७, ist nicht Tat चीज़ का 
शुद्र/ पवित्र न होना; IE die Sache 
scheint mir nicht ganz ५-४ मुझे इस 
मामले में दाल में काला लगता है । 


kosen (NIT) sr ब्रोल० (किसी से) 
प्यार करना, लाड़-प्यार करना, दुलार करना, 
प्रेमालाप करना । 


Koseform (कोज़फॉर्म ) 
नाम, प्रेमानुराग का नाम । 


a लाइप्यार का 


Kosename (कोज़नाम) 
Koseform 


Kosewort (कोज़वॉर्त) 79° लाड़प्यार का 
शब्द, दुलार का शब्द, प्रेमानुराग का शब्द । 


I ग्राणि० कोटिज्या, 


पु० दे० 


Kosinus (कोज़िनुस) 
कोसाइन । 


Kosmetik (कॉस्मेतिक) ik [—, के० 
एक» | श्रृंगार-प्रसाधन, श्रंगार-सामग्री । 


Kosmetikerin (कॉस्मेतिकरिन) = 
l. श्रृंगार प्रसाधन में पटु महिला; 2. श्रृंगार 
सामग्री बेचनेवाली महिला/स्त्री । 


kosmetisch (कॉस्मेतिश) 79 श्रंगार 
संबंधी, अंग-प्रसाधन संबंधी; सौंदर्य-लावण्य 
बढ़ाने के लिए किया जाने वाला । 

kosmisch (कॉस्मिश ) वि० अंतरिक्षीय, 
ब्रह्मांडीय, कास्मिक; die oe Physik 
खगोल-भौतिकी; eine ne Rakete 
अंतर्ग्रहिक रॉकेट, अंतरिक्ष रॉकेट । 


Kosmobiologie (कॉस्मोबिओलोगी ) 
Togo ब्रह्मोड-जीवविज्ञान | 


स्त्री० 


Kosmodrom 


Kosmodrom (कॉस्मोद्रोम) 7 Tee 
बह्मांडीय/अंतरिक्षीय हवाई अड॒डा | 


Kosmogonie (Fett) स्त्री" [-- 
-n] ब्रह्मांडोत्पत्ति, ब्रह्मांडोत्पत्ति सिद्धांत । 


Kosmograph (कॉस्मोग्राफ ) 
रचना-विज्ञ । 


पृ० सृष्टि- 


Kosmographie (कॉस्मोग्राफ़ी) Fr 
सृष्टि वर्णन, विश्वरचना वृतांत । 
Kosmologie (कॉस्मोलोगी) स्त्री" |, 


-n] ब्रह्मांडिकी, सृष्टि-विज्ञान । 


Kosmomedizin (कॉस्मोमेदित्सीन ) 
Togo अंतरिक्ष चिकित्सा-विज्ञान । 


स्त्री 


Kosmonaut (कॉस्मोनाओत ) 
आंतरिक्ष-यात्री । 

Kosmonautik (कॉस्मोनाओतीक ) 
Togo अंतरिक्षयानिकी । 


Kosmophysiologie (कॉस्मोफूज़िओलोगी) 
स्त्री० Togo अंतरिक्ष शरीर-क्रियाविज्ञान । 


Kosmopolit (कॉस्मोपोलीत) % 
विश्वबंधुत्व में विश्वास करने वाला, 
विश्वनागरिक । 


kosmopolitisch (कॉस्मोपोलितिश) TI 
ı. विश्वनागरीस; 2. विश्वव्यापी, सर्वदेशीय, 
विश्व-संबंधी । 
Kosmopolitismus (कॉस्मोपोलितिस्मुस्‌ ) 
पृ० [--, $ एक“ | विश्वब॑धुत्ववाद, 
विश्वनागरिकतावाद | 


Yo Tee 


स्त्री० 


Kosmos (कॉस्मॉस ) 
Sets, विश्व, जगत | 


Yo [—, % We] 
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kosten? 
Kosmovision (कॉस्मोविज़िओन) Fre 
Togo सीधा विश्व-प्रसारण | 


Kost (led) Er |—, % एक»] 
भोजन, खाना, आहार, kräftige १- 
पौष्टिक आहार; jn. auf(eine) schmale 
u setzen किसी को अपयोप्ति भोजन/ 
खाना देना; “- und Logis रहने और 
भोजन की व्यवस्था, निवास और भोजन 
व्यवस्था; jn. in nehmen किसी के 
खाने-पीने का प्रबंध/व्यवस्था करना । 


kostbar (कॉस्तबार) वि० कीमती, 
बहुमूल्य, मूल्यवान jede Minute ist 
प्रत्येक मिनट कीमती है । 


Kostbarkeit (कॉस्तबारकाएत्‌) fr 
[—, -en] ı. [% एक*०] बहुमूल्यता, 
अत्यधिक मूल्य; 2. मूल्यवान/कीमती 
वस्तु/चीज़ । 


kosten! (कॉस्तन) Tee I. चखना, 
आस्वाद लेना, चख कर देखना; 2. 3er 
jn. etw. m lassen, jn. etw. zu 0-४ 
geben किसी को मज़ा चखाना; 3. ee, 
साह्ि० किसी चीज़ का मज़ा लेना/का आनंद 
प्राप्त करना; 4. MET दुनिया देखना, हर 
चीज़ का मज़ा लेना । 


kosten? (कॉस्तन) Wehe I. (की) कीमत 
होना, (का) मूल्य होना, (का) दाम होना; 
Her, आल“ koste es, was es wolle, 
wir müssen zu einem Abschluß 


kommen किसी भी हालत में, कुछ भी हो, 
हमें अवश्य ही किसी निष्कर्ष/निर्णय पर 
पहुँचना चाहिए; 2. etw. kostet jn. etw. 
किसी को किसी काम के लिए कोई कीमत 


Kosten ı25 Kostüm 


चुकानी पड़ना; 3. etw. kostet jn. etw. kostenlos (कॉस्तनूलोस ) वि० दे० 

किसी व्यक्ति की कोई क्षति होना; किसी की Kostenfrei 

कोई हक होना; किसी का किली चीज़ से kostenpflichtig (कॉस्तनप्फलिष्तिष) TR 
हाथ UT es hat mich meine Frau. | विधि- खर्च समेत, सशुल्क । 


gekostet इसके लिए मुभे अपनी पत्नी से 


हाथ धोना पड़ा; 4. Sole sich etw. 6 > Kostenpunkt (कॉस्तनपुन्क्त्‌) % 


lassen होने देना; किसी चीज़ के लिए काफी व्यथ/लागत की बात | 
खर्च होने देना; 5. हास्य० was kostet die Kostenvoranschlag (कॉस्तनफोर्‌अनुश्लाक) 
Welt ? किसी भी कीमत पर, चाहे कोई भी पु० > Kostenanschlag 


कीमत क्‍यों न चंकानी पड़े । een 
° " Kostgänger (HR) ge किसी के 


Kosten (कॉस्तन्‌) ib [—, % ee] यहाँ पैसे देकर भोजन करनेवाला व्यक्ति । 
l. खर्च, व्यय, लागत, पैसे ८६ ist bei dem 


Kostgeld (Feed) 79 भोजन 
Verkauf auf seine —— gekommen गो ४ 


विक्रय में उसके पैसे वसूल हो गए; 2. कमाई व्यय/खर्च । 

auf - anderer leben दूसरे की कमाई köstlich (कॉस्त॒लिष) वि० ı. स्वादिष्ट, 
पर जीना/पलना; लाक्ष०, युद्माण er mußte जायकेदार, मज़ेदार, सुस्वादु; 2. आल* 
allein die —- der Unterhaltung SIMTTIE, सुखद; 3. शानदार, अत्युत्तम, 
tragen, bestreiten उसे अकेले ही सब कुछ बहुत बढ़िया das was eine e Zeit वह 
बोलना पड़ा । ... बहुत बढ़िया समय था; 4. मज़ेदार, 


विनोदपूर्ण; 5. बहुत wir haben १-० 
amusiert हमने खूब मज़ा लूटा, हमें बहुत 
आनंद आया । 


Kostenanschlag (कॉस्तनअन्‌श्लाक) =% 
व्या० था० प्राककलित व्यय/खर्च, अनुमानित 


व्यय/खर्च, प्राककलन | 
Kostprobe (Fe) Bil उदाहरण, 


नमूना, चखने के लिए दिया गया थोड़ा सा 

है अंश jm. eine N geben किसी को चखने 

kostenfrei (कॉस्तनफ्राए) वि०, Melde के लिए किसी चीज़ का थोड़ा सा अंश देना । 
बिना खर्च/व्यय के, मुफ्त, निःशुल्क | 


Kostenaufwand (कॉस्तन्‌आओफवान्त्‌) Yo 
व्यय, खर्च, लागत । 


kostspielig (कॉस्तश्पीलिष) I बि* 


kostengünstig (कॉस्तन्‌गुन्स्तिषू) वि*० ı. खर्चीला; 2. mem, कीमती, मूल्यवान । 
Togo कम लागत का, थोड़े व्यप/खर्च में बना I क्रिगवि० ८। ist “- gekleidet उसने 
हुआ, सस्ता | | कीमती कपड़े पहन रखे हैं । 

kostenintensiv (कॉस्तनइन्तैन्जीफ ) ®% Kostüm (कॉस्तुम) नपृ० [-s, -e] 
अधिक लागत वाला, ज्यादा व्यय/खर्च ı. स्त्रियों की पोशाक, स्त्रियों का पहनावा 


वाला । (स्कर्ट, जाकेट आदि) 2. किसी युग/काल 
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विशेष में स्त्री-पुरुषों की पोशाक/का पहनावा; 
3. (मंच या नाटयशाला में) किसी दृश्य के 
अनुरूप IH | 


Kostümfest (कॉस्तूमफेस्त्‌) 79° वेशभूषा 
प्रदर्शन समारोह, फैंसी ड्रेस समारोह । 


kostümieren (कॉस्तुमीरन्‌ ) सर्वक्रे* (jm. 
किसी को) “- किसी युग या देश विशेष की 
पोशाक पहनाना । 


Kostümjacke (कॉस्तूमूसाक) = 
(स्त्रियों की) जाकेट । 


Kostümrock (कॉस्तुम्रॉक) पृ० स्कर्ट । 


Kostverächter (कॉस्तफंरएंष्तर ) 
istkein ”“- वह स्वाद/आनंद की 
अवहेलना करने वालों में से नहीं है । 


Kot (कोत्‌) Ye [-(e)s, के० Wo] 
l. कृड़ा-करकट, गंदगी; 2. कीचड़, पंक; 
3. मल, विष्ठा, गोबर; ZETe, लाक्ष-, साहि* 
jn./etw. mit “५-० bewerfen/besudeln 
किसी पर कोचड़ उछालना; किसी को बदनाम 


करना; jn. in den —- ziehen/treten 


किसी को कीचड़ में घसीटना । 


Kotangens (कोतूअन्गैन्स) पृ० [--., --] 
गणि० कोटि-स्पर्शज्या, कोटेन्जेंट । 


Kotau (कोताओ) Ye [-s, -e] 78° 
दडवत्‌ N machen दंडवत्‌ करना; 
विनप्रता प्रकट करना | 


Kotelett (कोतेलेत्‌) 79° [-(e)s, -s/e] 
(AMT, गाय और भेड़ का) मांसयुक्त पसली 
का टुकड़ा । 


Koteletten (कोतेलेतन ) 
के बाल, कलम । 


U er 
[0 } 


be बहु० कनपटी 


 Krabbelkind (क्राबलकिन्त) 


- Krach (क्राख़) 


Krach 


Köter (कोंतर ) 


Yo शि०्प्र-, तुच्छ० निकम्मा 
कुत्ता । Ä 


Kotflügel (कोतफ्लूंगल) Yo (स्कूटर 
आदि) मडगार्ड, पंकनिवारक । 


kotig (कोतिष्‌) वि० मलयुक्‍त, विष्ठा का, 
विष्ठामय । 


kotzen (कॉत्सन्‌) Gele I. ग्राम्य०् के या 
उल्टी आना; jd. bekommt/kriegt das 
(große) Kotzen किसी को मिचली या 
उल्टी आना; युह्म> etw. ist zum Kotzen 
उबाऊ लगना, ऊब जाना, किसी चीज़ का _ 
घृणास्पद लगना, किसी चीज़ का घिनौना 
लगना; 2. SET घिन jd. bekommi/ 
kriegt das Kotzen किसी को घिन आना ı 


Krabbe (#90) = I, -n] I. केकड़ा, 
ककट; 2. Mel, बोल० छोटा बच्चा, नन्‍्हा 
बच्चा, शिंशु; 3. लाक्ष,, बोल० कमसिन 
छोकरी /लड़की | 


नपु० घुटनों 
के बल चलने वाला बच्चा/शिशु । 


krabbeln (FIT) I oe For 
गुदगुदाना; सहलाना, खुजलाना | 
I 3° ı. घुटनों के बल चलना; 
2. रेंगना । 


krach (#9) Rem धड़ाम (की 


आवाज ) । 


पृ० [-(e)s, -e/s] ı. [बहु० 
अप्रयु»] शोर, शोर-शराबा, कोलाहल, हुल्लड़; 
2. लाक्ष-, बोल» MIST, कलह, मनमुटाव, 
तुन्तू मैं-मैं; महा: N schlagen/machen 
अपना रोष व्यक्त करना, गुस्सा जाहिर 
करना; 3. Toro व्यापारिक संकट, आर्थिक 


krachen 


संकट, बाजार भाव में गिरावट; 4. Reto 
mit Ach und ”» बड़ी ही मुश्किल से । 


krachen (क्राखन्‌) Grefße ı. (बिजली 
आदि) गड़गड़ाना, कड़कना, गरजना; 

2. (जूता) चरमराना, चरचराना, चर्राना; 
3. (अंडे का) चटकना; 4. (विस्फोट का) 
धड़ाका होना; 5. (किसी चीज़ का) टूट 
जाना; 6. (धमाके से बंद होना) 7. शिण्प्र० 
टक्कर होना, मुठभेड़ होना, भिड़ंत होना; 
gestern hat es auf unserer Straße 
wieder mal gekracht हमारी गली में कल 
फिर मोटर गाड़ियों में टक्कर हो गई; Her 
jn. eine “- किसी को थप्पड़ मारना । 


‚krächzen (क्रेंपत्सन) ste ı. काँव- 
काँव करना, कार्य-कार्य करना, der Rabe 
krächzt काला कौवा काँव-काँव कर रहा है; 
2. Tee ककश स्वर में बोलना, खरखराती 
आवाज़ में बोलना या गाना । 


Krad (क्रातू) 79° [-s, Kräder] 
(Kraftrad के लिए संक्षिप्त शब्द) Fer 
मोटर साइकिल | | 

kraft (क्राफतू) पृथ्स० के आधार पर, की 
नींव पर, के कारण । | 


Kraft (क्राफत्‌) &% [—, Kräfte] 


j. शक्ति, ताकत, बल, in den Armen 


haben बाजुओं में बल होना; der Idee 
विचार शक्ति; N des Wortes शब्द 
शक्ति; — ’eines Volkes जनश्नक्ति; > 
des Wassers जलशक्ति, Kräfte der 


Nation राष्ट्रशअक्ति, सेना आदि; alle no / 


Kräfte anspannen oder 
zusammensetzen सारी शक्ति एकत्र 
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Kraft _ 


करना, सारी शक्ति जुटाना; seine Kräfte 
im Wettkampf messen/erproben 
प्रतियोगिता में अपनी शक्ति आजमाना; er 
hatte keine — mehr अब उसमें ताकत 
नहीं रही है; diem versagen शक्ति का 
जवाब देना; seine “- verzetteln शक्ति 
व्यर्थ/बरबाद करना jm. neue m geben 
किसी को नवशक्ति प्रदान करना; 2. दम, 
जोर; 3. मनोबल; 4. बुद्दिबल; 5. कर्मचारी, 
मजदूर शक्ति, श्रमशक्ति er ist für unsere 
Firma eine wertvolle N वह हमारी फर्म 
के लिए बहुत उपयोगी कर्मचारी है; 6. [के० 
बहु] सैन्य० शक्ति सेनाएँ; 7. प्रतिरोध 
शक्ति seine > war gebrochen उसकी 
प्रतिरोध शक्ति टूट चुकी है; 8. He ऊर्जा, 
शक्ति; 9. AR वैधता, मान्यता in n 
sein वैध/मान्य होना; außen sein 


STE मान्य न होना; I0. आयु० 


(दवा का) गुण, असर, प्रभावोत्पादकता N 
eines Medikament देवा का गुण/असर 
“- 9९5 Giftes जहर का असर ll. [के० 
एक० | नावि० भा० रफतार, गति das Schiff 
führt mit voller “- जहाज पूरी रफतार 
से चल रहा है; el Sorgen haben 
seine gebrochen चिंताओं ने उसे 
शक्तिहीन बना दिया है; लाक्ष० die 
treibende प्रेरणा का Ed, Ip शक्ति; 
(विभिन्‍न पूर्वसर्गो से साथ प्रयुक्त) (an के 
साथ) der Wind nahm an N zu हवा 
तेज़ हो गई (auf के साथ) er besann sich 
auf seine “- उसने अपनी बौद्धिक शक्ति 
के अनुसार विचार किया; (aus के. साथ) 
etw. aus eigener tun अपने सामर्थ्य 
के अनुसार करना; (bei और zu के साथ) 


Kraftausdruck 


wieder bei/zu Kräften sein/werden 
पुनः स्वस्थ होना; du mußt dich bei 
Kräften halten तुम्हें अपने स्वास्थ्य को 
बनाए रखना चाहिए; (in $ साथ) ich‘ 
will tun, was in meiner "> steht जो 
मेरे बूते का होगा, वह मैं करूँगा; (mit के 
साथ) mit voller >> schreien जोर 
लगाकर SIT; (nach के साथ) jm. 
nach Kräften helfen किसी की भरपूर 
मदद करना; (ohne के साथ) Net 
-शक्तिहीन, निस्तेज, बेजान Wort ohne 
Saft und “>> बेजान शब्द; (über के 
साथ) diese Aufgaben gingen über 
seine Kräfte यह काम उसके बस का नहीं 
था, यह काम उसको शक्ति से परे था; (von 
के साथ) von Kräften kommen कमज़ोर 
हो जाना, बीमार और दुर्बल हो जाना; (vor 
के साथ) vor  strotzen बहुत ताकतवर 
. होना, ताकत के मारे फटे पड़ना । 


Kraftausdruck (क्राफ्त्आओसदूक) 
अशिष्ट/अश्लील शब्द, गाली । 


Yo 


Kräfteverfall (क्रेफतर्फेरफाल ) 
बलनाश, शक्तिनाश | 


पु० 


Kräfteverhältnis (क्रेफतफेरहैल्तनिस ) 
नपु० (दो देशों या गुटों के बीच) सैनिक 
शक्ति का अनुपात, सैनिक शक्ति को सापेक्ष 
स्थिति । 


Kraftfahrer (क्राफतफारर्‌ ) 
चालक, ड्राइवर | 


yo वाहन 


Kraftfahrzeug (क्राफतफारत्सॉएक) 
7ge मोटर गाड़ी । 
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Kräftigung 


Kraftfahrzeugbrief 
(क्रॉफत्फारत्सॉएकबीफ ) पृ० मोटरगाड़ी की 
पंजीकरण-पुस्तिका । 

Kraftfahrzeughalter 
(क्राफतफारत्सॉएकहाल्तर ) 
का स्वामी/मालिक । 


go मोटरगाड़ी 


Kraftfahrzeugschlosser 
(क्राफतफार्त्सॉएकश्लॉसर ) 
मिस्त्री । 

Kraftfahrzeugsteuer 
(क्राफतफारत्सॉएकश्तोएअर ) 
वाहन-कर | 


Yo वाहन का 


स्त्री० 


Kraftfahrzeugversicherung 
(क्राफतफारत्सॉएकफेरज़िषरुग ) 
वाहन का बीमा । 


स्त्री 


Kraftfeld (क्राफतफेल्त ) 
प्रभावक्षेत्र । 


ye भौति* 


Kraftfutter (HRS) 79 कृषि० 
पौष्टिक चारा । 


kräftig (ray) I वि० ı. शक्तिशाली, 
बलवान, ताकतवर, तगड़ा, हृष्टपुष्ट; 
2. पुष्टिकर, पौष्टिक; 3. जोरदार; 4. MG, 
गँवार, अश्लील (शब्द) | 
[| eff . बहुत अधिक, खूब, पूरी शक्ति 
से, बलपूर्वक; 2. अच्छी तरह से, दिल खोल 
कर । 


kräftigen (क्रोफ्तगन) Welle. (शरीर 
आदि को) शक्तिशाली बनाना, बल/ताकत 
देना; 2. (शरीर के लिए) पौष्टिक होना । 


Kräftigung (क्रेफतिगुग) at [—, -en 
बहु० अप्रयु०] I. बलवर्द्दन, शक्तिवर्द्दन; . 
2. स्वास्थ्यलाभ; 3. पौष्टिक पेय/खाद्य । 


Kräftigungsmittel 


Kräftigungsmittel (क्रेंफितगुग्स्मितल ) 
79: शक्तिवर्द्धक्ष ओषधि, टॉनिक । 
kraftlos (क्राफतलोस) वि० शक्तिहीन, 
बलहीन, STAHL, कमज़ोर, दुर्बल । 
Kraftlosigkeit (क्राफत्लोजिषकाएत ) 
Ahle शक्तिहीनता, अशक्तता, कमज़ोरी | 
Kraftmaschine (क्राफत्माशीन) Fk 


इंजन, इंजनयुक्त मशीन, मोटरचालित 
मशीन । 


Kraftmeier (क्राफत्माएअर) पु» Sen, . 


Tee डींगिया पहलवान, दादा; धौंसिया, 
दबंग; Ele, राज» दादागीरी ein 
politischer “- राजनीतिक दादागीरी । 


Kraftmensch (क्राफत्मेन्श) Ye 
बलशाली/शक्तिशाली व्यक्ति, भीम । 


Kraftmesser (क्राफ्त्मेसर) Yo तक» 
शक्तिमापक यंत्र | 
Kraftprobe (क्राफ्तृप्रोब) Fb (मुकाबले 


में) शक्ति परीक्षण, बल-परीक्षण । 
Kraftprotz (SITE) Yo अपनी 


शक्ति की शेखी बघारने वाला, डींगिया 
पहलवान । 
Kraftrad (क्राफ्त्रात) 79 मोटर- 
साइकिल । | 
Kraftreserve (क्राफत्रेजेर्व) fr 
शक्ति-संचय, संचित शक्ति । 
Kraftsport (क्राफत्श्पॉर्त) पृ० शारीरिक 
शक्ति वाला खेल, ऐधलीटिक | 
Kraftstoff (क्राफत्श्तॉफ) Yo (पेट्रोल, 


डीज़ल आदि) ईंधन, पेट्रोल, डीज़ल आदि ı 
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Kragenknopf 


Kraftstrom (क्राफत्श्त्रोम) 
शक्ति/पावर । 


पृ० Ag 


kraftstrotzend (FIRST) वि० 
हृष्ट-पुष्ट, मोटा-ताज़ा । 


Kraftverkehr (क्राफतफ रकेर ) पु० 
वाहन-थातायथात | 


kraftvoll (क्राफत्फॉल) 7% शक्तिशाली, 
बलवान, ताकतवर, तगड़ा । 

Kraftwagen (FEAT) पृ० 
मोटरगाड़ी, कार, टूक, आदि । 

Kraftwerk (क्राफ्तवेर्क) 79° बिजली 
घर, विद्युत-केंद्र । 

Kraftwerker (क्राफतवैकर ) पु० 
बिजलीघर में काम करने वाला व्यक्ति । 


Kraftwort (क्राफतवॉर्त) नपु० देर 
Kraftausdruck 
Kragen (क्रागन) % [-s, — 3% 


Krägen] I. कॉलर, गरेबान, गरदनी; jm. 
an den gehen किसी को गरेबान से 
पकड़कर धकेलना; 2. लाक्ष> गला, गरदन; 
3. Tele जान, जिंदगी, जीवन jm, geht es 
an n किसी का जीवन खतरे में पड़ना; 

Kopf und riskieren जीवन जोखिम 
में डालना; jm. platzt der N आग बबूला 
होना; jn. an/beim “- nehmen किसी से 
जवाबतलब करना । 


Kragenbär (क्रागनर्बेर ) 
SI काला बड़ा भालू | 


y मध्य एशिया 


Kragenknopf (क्रागनकनॉप्फ) 
का बटन, कॉलर-बटन । 


पु० गले 


Kragenspiegel 


Kragenspiegel (क्रागन्‌श्पीगल्‌) पु० 
कॉलर-पैच (वर्दी के कॉलर पर लगा पद या 
Ange चिहन) | 


Kragenweite (क्रागनवाएत) fe गले का 
नाप, गले की मोटाई । 


Krähe (क्रेंअ) kb [--, -en] कौआ, 
काक eine —- hacktt der anderen kein 


Auge aus चोर-चोर मौसेरे भाई । 


krähen (क्रेअनू) Gebe I. बाँग देना, 
कुकंडू-कूँ करना; 2. लाक्ष० (बच्चों का) जोर 
से चीखना/बोलना; 3. लाक्ष० बेसुरा गाना; 
जिन्प्र- nach etw./jn. kräht kein Hahn 
mehr किसी चीज़/व्यक्ति की पूछ न रहना । 


Krähenfüße (क्रेअनफूस) के० बहु आँख 
के कोने के पास पड़ी भुर्रियाँ । 


Krähwinkel (क्रेंविस्कलू) 9° छोटा 
कस्बा/गाँव । 


Krake (क्राक) पु० [-n, -n] प्राणि० 
ऑक्टोपस, अष्टभुज | 


Krakeel (क्राकेल ) पु० [-s, -e] बोल*० 
तू-तू मैं-मैं, भगड़ा, टंटा, लड़ाई; 
. 2. कीलाहल, शोर | 


krakeelen (FIGHT) Hefe बोल» 
l. तू-तू-मैं-मैं करना, भगड़ा करना, लड़ाई 
करना; 2. शोर-शराबा मचाना/करना । 
Krakeeler (क्राकेलर) पृ० [-s, --] 
बोल*“, तुच्छ० शोर-शराबा मचानेवाला 
व्यक्ति । 


Krakel (क्राकलू) % बील* दुर्लेख, घसीट 
लिखाई, अस्पष्ट लेख | 


kramen 


Krakelei (क्राकलाए) पृ० [-s, -e] Ir 
घसीट लेख, दुर्लेख । 


Krakelfuß (क्राकलफ्स) Yo घसीट 
'अक्षर । 

krak(e)lig (क्राक(क)लिष्‌) 7% बोल“, 
तुच्छ० घसीट, टेढ़ा-मेढ़ा लिखा हुआ । 


krakeln (क्राकल्न) Tee I. (लिखाई 
में) घसीटना, टेढ़ा-मेढा लिखना; 2. लाक्ष* 
कीड़े-मकौड़े मारना । 


Kralle (क्राल) स्त्री” [—, -n] L. (पशु 
का) पंजा; jn. die on zeigen किसी को 
yon दिखाना, किसी को डराना; 2. el 
पंजा, चंगुल, गिरफत in den "on der 
Politzei sein पुलिस के ya में होना, 
पुलिस की गिरफत में होना । 


krallen (क्रालनू) Gelbe ı. (पंजों या 
हाथों से) कसकर पकड़ना; 2. (किसी चीज़ 
में) उँगलियाँ गड़ा देना; sich an etw. १ 
किसी वस्तु को कसकर पकड़े रहना । 


krallig (क्रालिष) वि० User, पंजे जैसा । 


Kram (क्राम) पु [-s/ $ एक०] Ser, 
तुच्छ० ]. Tel सामान, काठ-कबाड़; 
2. मामला, बात, He ich will von 
diesem “७ nichts mehr hören मैं इस 
मामले के बारे में और ज्यादा सुनना नहीं 
चाहता/चाहती हूँ; das paßt mir nicht in 
meinen n यह At few असुविधाजनक 
है, इससे मुझे तकलीफ ही होगी । 


kramen (क्रामन) fe Tele nach 
etw. “- किसी चीज़ को हाथ मार-मार कर 
तलाश करना या दूँढना । 


Krämer 


Krämer (#70) पु० [-5, —] ı. अल्पप्र० 
छोटा दुकानदार, पंसारी; 2. rare संकीर्ण 
विचारों वाला व्यक्ति । 


Krämergeist (क्रेमरगाएसत) प०» Te 
सकोर्ण विचार; 2. संकीर्ण विचारों वाली 
स्थिति । 


Krämerseecle FH) स्त्री० सकीर्ण 
विचारों वाला व्यक्ति । 


Kramladen (क्रामलादन्‌) % छोटी मोटी 
वस्तुओं को दुक़ान, पंसारी की दुकान । 


Krampe (क्राम्प) : स्त्री० [—, -n] स्टेपल 
(लोहे आदि का यू आकार का हुक) । 


Krampf (क्राम्प्फ) Yo [-(e)s, 
Krämpfe] I. ऐंठन, 908, पेशी-आकु॒चन; 
2. कि० एक- | लाक्ष०, शि-प्र०, तुच्छः 
असफल प्रयास; 3. [के० एक*] बोल» 
बकवास das ist doch alles “- यह सब 
बकवास है । 


Krampfader (क्राम्प्फआदर) स्त्री 
अपस्फोत शिरा, सूजी हुई शिरा । 


krampfartig (क्राम्प्फआर्तिष) वि० 
ऐंठनदार | 


krampfen (क्राम्प्फन) I संर्नक्रे etw. 
um etw. rel वस्तु को जकड़ लेना, 
किसी वस्तु को कसकर पकड़ लेना या पकड़े 
रहना । 

I Por sich I. ऐंठ जाना, 

: ऐंठना, अकड़ जाना 2. (में) दबाना/गाड़ना 
vor Schmerz krampfte er die Hände in 
das Kissen दर्द के मारे वह अपने हाथों को 
तकिए में दबाए जा रहा था। 


kranken 


krampfhaft (क्राम्फहाफत्‌ ) 7% 
l. ऐंठनदार, मरोड़दार; 2, लाक्ष० सश्रम, 
बहुत श्रम (से किया हुआ), घोर । 


krampflösend (क्राम्पफलोंजन्त) वि० 
ऐंठन मिटाने वाला । 


Kran (#7) पु० [-te)s, -e/Kräne] 
भारतोलन सत्र, 8 | 


Kranführer (STE) % क्रेन- 
चालक | 


Kranich (क्रानिष) पु० [-(e)s, -e] क्रौंच, 
सारस । 


krank (क्रान्क) 79 रुण्ण, बीमार, अस्वस्थ, 
रोगग्रस्त N sein बीमार होना; 
werden बीमार पड़ना; sich fühlen 
बीमार सा महसूस करना; der Arzı 
schreibt jm. ”“-» चिकित्सक किसी को 
बीमारी की छटटी दे रहा है, चिकित्सक 
किसी को रोग-प्रमाण पत्र दे रहा है; sich 
schreiben lassen बीमारी की see 
लेना; sich — melden रोग-अवकाश हेतु 
कार्यालय में सचना भेजना; er on 
spielen ढीलेपन से खेलना, rege sich 
nu lachen ag हँसना; Rleyo nu vor 
Leibe प्रेमरोग; fe nach etw./jm. १ 
sein किसी चीज़/व्यक्ति के लिए तरसना ı 


Kranke (क्रान्क) ह पृ० [—, -n] रोगी, 
मरीज़ । 

kränkeln (SFT) अभक्रिः Ma: रोगी 
रहना, लगातार बीमार सा रहना । 


kranken (क्रान्कन) Tee an etw. ० 
l. किसी बात के कारण पीड़ित होना, किसी 


kränken 


कमी से कष्ट उठाना; 2. (किसी रोग से) 
ग्रस्त/पीड़ित होना an Krab “> कैंसर से 
पीड़ित होना; dieser Betrieb kränkt an 
schlechter Organisation यह कारखाना 
घटिया संगठन की वजह से नुकसान उठा 
रहा है । 


kränken (क्रेन्कन) I Gebe jn. १-० 
किसी की भावनाओं को चोट पहुँचाना, किसी 
के दिल को चोट पहुँचाना, किसी का अपमान 
करना । 

व] Aoreßbe sich über etw./jn. ७ 
किसी चीज़/व्यक्ति के कारण दुःखी होना या 
कष्ट उठाना । 


Krankenbericht (क्रान्कनबरिष्त्‌ू) पु० 
रोगी का विवरण, रोगी बुलेटिन । 


Krankenbesuch (क्रान्कन्‌बूजूख ) 
ı. डॉक्टर का रोगी को देखने जाना; 
2. मिजाजपुर्सी । 


पु० 


Krankenbett (क्रान्कनबेत्‌) पृ० 
रोगी-शय्‌था, रोगी का बिस्तर/पलंग । 


Krankengeld (क्रान्कनगेल्तु) TI 
(स्वास्थ्‌म बीमा संस्था द्वारा दिया जाने 
वाला) रोग भत्ता । 

Krankengeschichte (HEFT) fr 
रोग-विवरण, केस हिस्ट्री । 

Krankengymnastik (क्रान्कनगुम्नास्तिक ) 
te रोगी द्वारा किया जाने वाला व्यायाम । 


Krankengymnastin (क्रान्कनगुम्नास्तिन ) 
ft. रोगी-व्यायाम-विशेषज्ञा, रोगी को 
व्यासाम कराने वाली महिला । 


'Krankenstand (क्रान्कनश्तान्त ) 


Krankenversicherung 


Krankenhaus (क्रान्कन्‌हाओस ) 
चिकित्सालय, अस्पताल । 


नपृ० 


Krankenhausbehandlung 
(क्रान्कन्‌हाओसबहान्तूलुंग) Fb 
अस्पताल का इलाज, अस्पताल की 
चिकित्सा । 


Krankenkasse (क्रान्कनकास ) 
स्वास्थ्य बीमा-संस्था | 


स्त्री० 


Krankenkost (क्रान्कनकॉस्त्‌) स्त्री० रोगी 


का आहार, पथस | 


Krankenlager (क्रान्कनलागर ) 
Krankenbett 


नपु० दे० 


Krankenpflege (क्रान्कनप्फलेग) स्त्री 
रोगी की परिचर्या/देखभाल । 

Krankenpfleger (क्रान्कनप्फलेगर ) 
रोगी की परिचर्या करने वाला, रोगी- 
परिचारक । ह 


To 
हे 


Krankenschein (क्रान्कनशाएन ) 
डाक्टरी-प्रमाणपत्र | 


पु० 


Krankenschwester (क्रान्कन्‌श्वैस्तर) स्त्री० 
नर्स, रोगी-परिचारिका- | 

पु 
रोगियों की संख्या (किसी भी संस्था में) । 


Krakentrage (क्रान्कनत्राग ) स्त्री० 


EU | 


Krankenträger (क्रान्कनत्रेंगर ) 
को ले जाने वाला व्यक्ति । 


Krankenversicherung (क्रान्कनफेरज़िषरुंग) 
ef स्वास्थूय-बीमा | 


go रोगी 


Krankenwagen 


Krankenwagen (क्रान्कनवागन्‌ ) पृ० 
एम्बुलैंस, चिकित्सालय-वाहन, अस्पताल- 
गाड़ी । ह 


Krankenzimmer (क्रान्कन॒त्सिमर ) नपृ० 
रोगी-कक्ष, रोगी का कमरा । 
krankfeiern (क्रान्कफाएअर्न) अगक्रि० 


अस्वस्थता का बहाना करके SEE मनाना । 


krankhaft (क्रान्कहाफत्‌) वि० 
l. रोगात्मक; 2. रोगग्रस्त; 3. रोगजन्य; 
4. el अपसामान्य, उग्र, प्रचंड; 5. लाक्ष० 
विकृत । 

Krankheit (क्रान्कहाएत ) 
-en] रोग, बीमारी । 


Krankheitsbild (क्रान्कहाएत्सबिल्त) 
7° आयु० रोग के सभी लक्षण । 


ak [—, 


Krankheitserreger (क्रान्कहाएत्सएऐर्रेगर ) 
ge रोगाणु । 


Krankheitsfall (क्रान्कहाएत्सफाल) 
मैडिकल केस, डॉक्टरी मामला । 


पु० 


krankheitshalber (क्रान्कहाएत्सहाल्बर ) 
क्रिगवि० बीमारी के कारण, बीमारी की वजह 
से। | 


Krankheitsverlauf 
(क्रान्कहाएत्सफेरलाओफ ) Yo रोग- 
(विकास) क्रम, रोग विकास गति, रोग ठीक 
होने का क्रम । 


kränklich (क्रैन्कलिष) Me रोगी सा, 
बीमार सा, प्रायः रोगी रहने वाला । 


krankmachen (क्रान्कमाखन्‌) Hefe 
बोल*०, &o krankfeiern 
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Krapfen 


Krankschreibung (क्रांकआएबुंग) स्त्री० 
l. डॉक्टर द्वारा रोगी प्रमाणित किया जाना; 
2. Go Krankenschein 


Kränkung (FF) &% [——] 


अपमान, बेइज्ज़ती I 


Kranz (क्रांत्स) पृ० [-es, -Kräße] 
l. फूलों की माला, वृत्ताकार हार; 2. लाक्ष० 
पुष्पकिरीट, फूलों का मुकुट; 3. लाक्ष* क्रीम 
आदि से सजाया हुआ गोल केक; 4. साहि० 
माला, श्रृंखला ein N von Bergen पर्वत 
श्रृंखला; 5. साहि० समूह, घेरा दा n 
junger Mädchen युवतियों का समूह; 
6. तक» (पहिए की) परिधि, घेरा । 


Kranzader (क्रांत्सआदर ) स्त्री० दे० 


Kranzgefäß 

Kranzbinderin (क्रांत्सबिन्द्रिन) = 
माला गँथने वाली । 

Kränzchen (क्रेन्त्सघन) #9 [-s, --] 
. (नियमित रूप से मिलने वाली) 
महिला-मंडली; 2. महिला मंडली की बैठक, 
महिला गोष्ठी/सभा । 


Kranzgefäß (क्रांत्सगर्फेस) 
हृद्‌-शिरा । 


77° आयु० 

Kranzjungfer (क्रांत्सयुग्रफर) स्त्री० 
वधू-सखी । 

Kranzniederlegung (क्रांत्सनीदरलेगुग) 
Flle (फूल) माला चढ़ाना । 

Krapfen (क्राप्फन्‌) पु० [-5, —] आच*० 
पूआ, जिसमें फलों का मुरब्बा आदि भरा 
जाता है । 


kraß 


kraß (क्रास) वि० ı. बहुत बड़ा, भारी, 
महान ein krasser Unterschied भारी 
अंतर; 2. जबरदस्त, ज़ोरदार das ist ein 
krasses Beispiel यह जबरदस्त उदाहरण 
है; 3. अत्यधिक sein krasser Egoismus 
उसकी अत्यधिक स्वार्थपरता; 4. HEIST, 
मुँहफट, 'खरी-खरी mit krassen Worten 
sagen खरी-खरी सुनाना; 5. घोर, बहुत बड़ा 
ein Krasser Widerspruch घोर 
अंतर्विरोध; 6. Free, परम sich १- 
ausdrücken खरे-खरे शब्दों में कहना । 


Krater (क्रातर) पु० [-$, —|] 
j. ज्वालामुखी; 2. गोलाकार विवर, गह॒वर; 
3. चंद्रविवर /गहवर | 


Kratzbürste (क्रात्सबुस्त) eb बोल० 
हास्य० अक्खड़ या जिद्दी लड़की, ज़िद्दी 
व्यक्ति । | 

kratzbürstig (क्रात्सबुस्तिष) Me der, 

हास्य० अक्खड़, ज़िद्दी । 


Kratzbürstigkeit (क्रात्सबुस्तिष्काएत ) 
te [-5, --] अक्खड़पन, ज़िद । 


Krätze (da) ल्त्री० [---, % We] 
l. आयु० खुजली, खाज, खारिश; 2. तक० 
छीलन, खुरचन । 


kratzen (क्रात्सन) I fe I. खुजाना, 
खुजलाना; 2. खुरचना, खरोंचना; 3. (पंजे 
या नाखून से) खरोंच मारना; 4. लाक्षण, 
शि०प्र> खिफाना, सताना, तंग/परेशान करना 
etw. kratzt jn. कोई बात किसी को सताती 
है । 
II ee ।, खरखराना der Feder kratzt 
कलम खरखराती है; 2. चुभना, लगना der 


260 


kraulen' 


Pullover kratzt स्वेटर चुभता है; 3. (गले 
में) खराश होना der Wein war so 
schlecht daß er in der Kehle kratzte 
शराब इतनी खराब थी कि इससे गले में 
FU हो गयी; 4. खारिश होना; 5. (गले 
को) खँँखारना; 6. नोचना-खरोंचना; 7. पंजा 
मारना; Stel der Kurve — भाग जाना, 
फट लेना; बोल> das Kratzt mich nicht 
इससे मेरी सेहत पर कोई असर नहीं पड़ता; 
sein Kinn kratzt schon ein wenig 
उसकी दादी फूट रही है, उसके थोड़ी-थोड़ी 
दाढ़ी निकल रही है । 


Kratzer (क्रात्सर) 
खरोंच । 


Yo [-s, —] Fer 


Kratzfuß (RUHE) Yo बोल* नमन; 
भुक कर नमस्कार, नतमस्तक, नमस्कार | 


kratzig (क्रात्सिष) MR I. खजहा, खुजली 
पैदा करने वाला; 2. खाज से पीड़ित; 
3. चुभने वाला; 4. खरखरा; 5. तीखा, लगने 
वाला । 


krätzig (FRas) वि० खजहा, खाज से 
पीड़ित । | 


Kratzwunde (क्रात्सवुंद) &% खरोंच का 
घाव । 

krauchen (क्राओषन) 3er दे० 

kriechen 


Kraul (क्राओल) 77 der LICH 
बल I: 2. पेट के बल तैराकी 
प्रतियोगिता । 


krauien! (क्राओलनू) Wer ı. उँगलिसों 
से सहलाना, स्नेहपूर्वक सहलाना; 2. हल्के- 
हल्के खुजलाना | 


kraulen’ 


- kraulen? (क्राओलन्‌) re" der पेट 

के बल तैरना । | 

Kraulschwimmen (क्रेओलशिवमन) 
Gr पेट के बल तैरना/तैराकी । 


kraus (क्राओस) Me ı. (बाल) घँूँघराला; 
2. लहरदार, लच्छेदार; 3. Hefe, 
शिकनदार; 4. (कपड़ा) रोएंदार; 5. आच० 
सलवटदार, सलवट पड़ा हुआ; 6. Tele 
अस्तव्यस्त, अव्यवस्थित; 7. उलभा हुआ, 
विश्वेंखलित re Gedanken विश्वेंखलित 
विचार; ०-6 Maschen बुनाई के उलटे 
ml | 

Krause (क्राओज) & ı. चुन्नटदार 
कॉलर या किनारी; 2. (बालों की) घूँघर, 
अलक, लच्छा । 


77: 


kräuseln (क्रॉएजल्न) I Wo 
l.(F48 आदि में)चुन्नटें डालना; 2. (बालों 
को) घूँघराला बनाना; 3. (माथा) सिकोड़ना; 
4. (समुद्र को) तरंगित करना । 
I निज्क्रिग sich 6- . चुन्नट पड़ 
जाना; 2. घूँघराला बन जाना; 3. तरंगित 
होना; 4. छल्ले पड़ जाना | 


krausen (क्राओजन्‌) Gehe . चुन्नटें 
डालना; 2. (नाक, मुँह) लिकोड़ना ı 


Kraushaar (क्राओसहार) 79° घुँघराले 


बाल । 
kraushaarig (क्राओसहारिष) % 
घूँघराले बालों वाला | 


Krauskopf (क्राओसकॉप्फ ) 


पु० घुँधराले 
बालों वाला व्यक्ति । । 
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Kreation 


Kraut (क्राओत) 79° [-(e)s, Kräuter] 
l. शाक, साग; 2. हरा पौधा, हरियाली; 
3. [के० एक०“] मूली, गाजर आदि के पत्ते 
das - der Kartoffeln आलू के पत्ते; 
4. [के० ve] बंदगोभी, पत्तागोभी; 
5. जड़ी-बूटी; 6. घास-फूस; 7. तुच्छ* 
तंबाकू; SET die Pflanze schießt ins 
“- इस पौधे में बहुत अधिक पत्ते निकल रहे 
हैं; Tele wie N und Rüben 
उलटा-सीधा, भारी अव्यवस्था gegen den 
Tod ist kein gewachsen मौत का 
कोई इलाज नहीं । 


Krauter (क्राओतर ) 
बूढ़ा, वृद्द व्यक्ति । 

Kräutertee (क्रोएतरते) Yo जड़ी-बूटियों 
की चाय, देशी चाय । 


पु० [-s, —] बोल० 


Krautjunker (क्राओत्युंकर) पृ ges 
बड़ा are । 
Krautkopf (क्राओतकॉप्फ) Yo बंदगोभी । 


Krawall (क्रावालू) पृ० [-5, -e] Te 
l. दंगा, उपद्व; 2. [बहु० अप्रयु०] er 
शोरगुल, gras | 

स्त्री० [--, - | टाई। 

kraxeln (क्राखल्न) Gehe बोल> कठिनाई 
से चढ़ना, हाथों और पैरों के बल ag । 

पु० [-s, --] Fer 


Krawatte (क्रावात) 


Kraxler (क्राखलर ) 
पर्वतारोही । 

Kreation (क्रेआत्सिओन) स्त्री" [—, 
-en] Mer ı. (नये फैशन की) रचना; 
2. सृष्टिसृजन; 3. अल्पप्र० आविष्कार | 


kreativ 


kreativ (क्रेआतीफ) Te ı. सर्जनात्मक, 
सृजनशील; 2. रचनात्मक । 


Kreatur (क्रेआतूर) ir I. जीव, प्राणी; 
2. तुच्छ० घृण्य व्यक्तित । 

kreatürlich (क्रेआतुर्लिषं) वि* ı. प्राणि- 
विषयक, जीवजंतुओं का; 2. स्वाभाविक । 

Krebs! (क्रेप्स) पु [-es, -e] केकड़ा, 
कर्कट । 


Krebs? (क्रेप्स) Ye |-es, -e बहु० Aue] 
I. कैंसर, कर्कंट रोग, ककटार्बुद; 2. गणि 
ज्यो कर्क राशि; 3. Me ज्यो० कक राशि _ 
में पैदा हुआ व्यक्ति । 


krebsen (क्रेबजन्‌) fe ı. केकड़े .. 
URS; केकड़े का धंधा करना; 2. लाक्ष० 
घोर परिश्रम करना | ह 

Krebsgang (क्रेप्सगाग) %ı. पीछे 
जाना, UST; 2. लांक्ष- अधोगति, 
अवनति । 


Krebsgeschwulst (क्रेप्सगश्वुल्स्त ) स्त्री० 
दुर्दम अर्बुद, कार्सिनोमा, कैंसर-ट्यूमर | 

krebskrank (क्रेप्सक्रांक) वि* कैंसर से 
पीड़ित, कैंसर रोगी । 

krebsrot (Fa) वि० बहुत लाल, 
लाल सुर्ख । 

Krebsschaden (क्रेप्सशादन) > बोल० 
मुख्य बुराई, विकार । 

Krebszelle (क्रेप्सत्सेल) स्त्री" कैंसर- 


कोशिका । 


Kredenz (क्रेदेन्त्स) fh अल्पप्र० (खाने 
के कमरे में लगा) तख्ता या किनारे की 
अलमारी । 
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Kreide 


kredenzen (क्रेदेन्त्सन्‌) सर्गक्रिं० 
l. (भोजन आदि) परोसना; 2. (पेय, जाम) 
पेश करना, प्रस्तुत करना | 


Kredit! (क्रेदीत/क्रेदित्‌) 
]. ऋण, कर्ज; 2. साख । 


Kredit? (ET) 79 [-5, -s] बैंक० 


पु० [ ” ( € ) Ss, 7९ ] 


जमा-बाकी | 

Kreditanstalt (क्रेदीतूअनश्ताल्त्‌) fr 
देन Kreditinstitut 

Kreditbrief (क्रेदीतृब्रीफ) पृ० साख-पत्र । 


kreditfähig (क्रेदीतफेंड्ष) 7% साखवाला, 


जिसकी साख हो । 

kreditieren (क्रेदितीरन) We I. ऋण/ 
उधार देना; 2. किसी के खाते में लिखना या 
जमा करना | 


Kreditinstitut (क्रेदीतूइनस्तितृत) 79° 
ऋणदायी बैंक । 

Kreditiv (क्रेदितीफ) 79° [-s, -e] 
प्रत्यस-पत्र । 

Kreditor (क्रेदितोर) पुँ* I[-s, 
Kreditoren] ऋणदाता | 

kreditwürdig (क्रेदितवृंदिषू) 9 साख 


वाला, विश्वसनीस । 


Kredo (क्रेदो) 77: [-5, --] ।. श्रद्वा, 
धर्मविश्वास; 2. fügte, आदर्श । 

वि आच* स्वस्थ | 

Kreide (क्राएद) स्त्री" [--, -n] 
ı. खड़िया, चाँक; 2. [के० ve] खड़िया 
पत्थर; 3. (re केल्सियम कार्बोनिट: 


kregel (FT) 


kreidebieich 


4. To क्रेटेशस कल्प; लाक्षण, बोल० bei 
jm. था der “- stehen किसी का ऋणी/ 
कर्जदार होना । 


kreidebleich (क्राएदब्लाएष ) 
खड़िया/चॉक सा सफेद | 


वि० 
kreideweiß (क्राएदवाएस) वि* % 
Kreidebleich 


kreidig (क्राएदिष) वि खड़िया aa, 
खड़िया से भरा हुआ, खड़िया जैसा; खंड़िया 
सा सफेद । 


kreieren (BETT) सर्वक्रे* I. नये फैशन 
का बनाना, प्रथम बार बनाना; 2. को बनाना, 
का नवनिर्माण करना; 3. पहली बार रचना 
करना; 4. MEI पहली बार कोई भूमिका 
निभाना । | 


Kreis (SIE) पृ० [-es, -e] ı. गोला, 
घेरा, चक्कर einem "> sitzen I 
बैठना; 2. परिक्रमा; 3. मंडल, मंडली, 
समुदाय, समाज, सभा; 4. जिला/प्रशासन | 
क्षेत्र; 5. दायरा, क्षेत्र; im १-० der 
Familie परिवार के सदस्यों के बीच; er 
verkehrt in den besten “ven उसके 
अच्छे / श्रेष्ठ लोगों के साथ संबंध हैं; लाक्ष० 
die Affäre zog immer großere ne 
मामला बिगड़ता जा रहा है, मामल्रा बढ़ता जा 
रहा है; लाक्ष० auf der Sitzung wurde 
ein breiter - von Fragen behandelt 
बैठक में बहुत से प्रश्नों के जवाब दिए गए; 
efleTe die Ermittlungen der Polizei 
bewegeten sich im ५-४ पुलिस की 
जाँच-पड़ताल में कोई प्रगति नहीं हो रही है । 
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 kreiseln (क्राएजल्न) 


Kreislauf 


Kreisabschnitt (क्राएसअपश्नित ) 
गणि- वृत्त-खंड | 


पु० 


Kreisausschnitt (क्राएउसआओसश्नित ) 
Jo गणि० त्रिज्य-खंड । 

Kreisbahn (क्राएसबान) स्त्री* 
l. गोलाकार मार्ग, परिक्रमापथ; 2. Mfg 
(ग्रहों को) कक्षा । 


kreischen (क्राएपन ) आगक्रि० 
l. चहचहाना; 2. चीखना; 3. चीं चीं करना, 
चूँ चूँ करना; 4. चर्राना । 


Kreisel (क्राएजल) 
2. Te घूर्णिका । 


Yo ı. फिरकी, ER; 


Kreiselkompaß (क्राएज़लकॉम्पास) पृ 
घूृणक्षिस्थायी दिकसूचक, जाइरो-दिकसूचक | 
Hefe I. गोल- 
गोल घूमना, चक्कर खाना; 2. TER नचाना, 
फिरकी घुमाना । 
Kreiselpumpe (क्राएजलपुम्प ) fh 
घूर्णी पम्प, रोटरी पम्प । 


kreisen (क्राएजन्‌) Hehe ı. गोल गोल 
घूमना, चक्कर लगाना, परिक्रमा 
करना/लगाना; 2. (खून) परिसंचरित होना; 


ihre Gedanken kreisten um ihn यह 


लगातार उसी के बारे में सोचती रही । 


kreisföormig (क्राएसफॉर्मिष) 7% 
वृत्ताकार, गोलाकार | 
Kreislauf (क्राएललाओफ) Ye l. चक्कर; 


2. आयु० रुधिर परिसंचरण | 


Kreislaufstörung 


Kreislaufstöorung (क्राएसलाओफश्तेरुन्ग ) 
et रुधिर-परिसंचरण, रक्त की 


अनियमितता । 

_Kreislinie (क्राएसलीनिअ) ab MR 
बृत । 

kreisrund (क्राएसरुत) वि० गोलाकार, 
वृत्ताकार, वर्तुल । 

Kreissäge (क्राएसजेंग) = मोलाकार 


आरा । 


kreißen (क्राएसन्‌) see (किसी स्त्री 


को) प्रसव पीड़ा होना । 
Kreißsaal (क्राएसजाल) Io प्रसंव-कक्ष | 


Kreisstadt (क्राएसश्तात) &% 
i. तहसील प्रशासन केंद्र, 2. जिला । 


Kreisverkehr (क्राएसफेरकेर) % गोल 
चकक्‍कर/चौराहे के इृद MRS का यातायात । 


Krem (#7) ik 2 Creme 


Krematorium (क्रेमातोरिउम्‌) 79° [-s, 
Krematorien] शवदाहगृह | 

Krempe FU) HKeumaıcdar 
किनारा, कोर । 

Krempel! (क्रम्पल) ek [—, -en] 
Abe कपास/ऊन के रेशे निकालने की 
मशीन । 


Krempel? (क्रेम्पल) पृ० [-s, $ एक“]| 
काठ-कबाड़, रद्दी सामान; Tele was 
kostet der “- इस सबका Far लोगे, इस 
सब कबाड़ की क्‍या कीमत है ? 


krempeln (UT) सर्यक्रे" आस्तीन 
SAH, पैंट को ICH ऊपर करना । 
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Kreuz 


Kreole (क्रेओल) पु० [-n, -n} (फ्रांसीसी 
तथा नीग्रो की) क्रीओल नामक संकर जाति । 

krepieren (क्रेपीन) ee I. फट 
जाना, विस्फोटित होना; 2. मर जाना । 

Krepp (क्रेप) Ye [-s, -४/-८| क्रेप । 

Kreppapier (क्रेपपपीर ) 
क्रेप कागज़ । 


Kreppsohle | (क्रेपजोल) Eh (जूते का) 
क्रेप सोल । 


Kresse (क्रेस) स्त्री० |, -n] (सलाद 
आदि में प्रयुक्त) TER, चंसुर, हालिम | 

Krethi (क्रेति) बोल- N und Plethi 
ऐरा-गैरा नत्थू-खैरा । 

Kretin (क्रेतिन) पृ० [-s, -s] फ्रेंच०, 
तुच्छ० विकलांग तथा भोंदू व्यक्ति; भोंदू । 


नपु« क्रेप-पेपर, 


kreucht (#IUST) दें krichen 


kreuz (क्रॉएत्स) Felde N und quer 
इधर-उधर, आड़ा-तिरछा, यहाँ-वहाँ । 

Kreuz (क्रॉएत्स) 79° |-es, -०| I. काटे 
का निशान, गुणनचिहन; die Linien laufen 
über रेखाएँ एक दूसरे को काटती हैं; 2. 
चौराहा die zwei Straßen bilden ein /५ 
दो सड़के मिलकर चौराहा बनाती हैं; 3. धर्म 
क्र्स, सलीब, क्रॉस das Zeichen des 
es machen $T का निशान बनाना, an 
X hängen ST पर लटका देना, ein 
u schlagen ईसा का नाम लेकर 
अंगन्यास करना, 4. Tr Far, पीठ का 
निचला भाग das “- tut mir weh मेरी 
कमर में दर्द है; 5. ताश० चिंडी is 
Trumpf रंग/तुरुप चिड़ी है; 6. Ar 


Kreuzband 


अप्रिय जिम्मेदारी, बोभ ein schweres 
n fragen अप्रिय जिम्मेदारी सहन करना; 
7. लाक्ष> कष्ट, मुसीबत sein auf 
sich nehmen अपना कष्ट HATT; बोल* 
es istein mit ihr उसके साथ बड़ी 
परेज्ञानी है; Tel mit jm. übers १५० 
sein किसी के साथ तनावपूर्ण संबंध होना; 
शि-्प्रे० jn. etw. aus dem 0-० leiern 
किसी से कुछ ऐंठ लेना; लाक्ष० drei De 
hinter jn. machen किसी से पिंड छूड़ाकर 
खुश होना; लाक्ष० jn. aufs legen 
किसी को चकमा/धोखा देना; Te zu 
De kriechen भूक जाना, दब जाना; 
आयु० das Rote N रेड क्रास; ग्रणिग्ज्यो- 
das “- des Nordens उत्तरी क्रॉस | 


kreuzband (AUT) 79° (डाक 
द्वारा प्रेषित समाचार पत्र या पत्रिका के चारों 
ओर लगी) पटटी या रैपर । 


Kreuzbein (क्रॉएत्सबाएन) 79° आयु० 
(रीढ़ की हड्डी के निचले भाग में) 


त्रिकास्थि । 


Kreuzblüter (AITTTIETT) Yo 
TTET> क्रूसिफोरी पौधा, रजिका-कुल का 
पौधा । 


krauzbrav (क्रॉएत्सबाफ ) 
' ईमानदार और अच्छा । 


Id बहुत 


kreuzen (क्रॉएत्सन) I We ı. (टाँगों 
या बाहों को) एक दूसरे पर रखना; 2. (का 
रास्ता) काटना; 3. पार करना; eine 
Straße N सड़क पार करना; 4. लाक्ष० एक 
स्थान पर मित्रना ich habe seinen Weg 
mehrmals gekreuzt मैं उससे रास्ते में 
अनेक बार मिला; 5. Ale संकरण करना । 
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Kreuzgang 


II Hef%o नावि था० जलयान हवा के rg 
चलना । 

III निजर्गक्रे- ४0०॥ N रास्तों का कटना; 
ihre Wege kreuzten sich immer 
wieder वे हमेशा एक दूसरे से रास्ते में 
मिलते थे; die Züge sich hier इन 
गाड़ियों का क्रासिंग/मेल यहाँ पर होता है; 
ihre Blicke kreuzten sich उनकी नज़रें 
टकरा/मिल गई; unsere beiden Briefe 
haben sich gekreuzt हम दोनों ने एक 
दूसरे को एक ही दिन पत्र लिखे, आपका पत्र 
मिलने से पूर्व मैं आपको पत्र लिख चुका था । 


Kreuzer! (क्रॉएत्सर) पृ० [-s, --] 
दुतगामी युद्रपोत, जंगी जहाज़ । 

Kreuzer? (क्रॉएत्सर) % [-5, —] fr 
(जर्मनी और area ae rt 
शताब्दी तक प्रचलित) क्रॉस वाला सिक्‍का | 


Kreuzeszeichen (क्रॉएत्सेसत्साएषन ) 
TI Ba का निशान । 


Kreuzfahrer (क्रॉएत्सफारर) Ye ईसाई 
धर्मयोद्वा /मुजाहिद । 
Kreuzfahrt (Frau) स्टत्री० 


l. जलयान से विहार यात्रा; 2.8 Kreuz 
zug 


Kreuzfeuer (क्रॉएत्सफॉएअर ) 79° चारों 
ओर से गोलीबारी या बमबारी el im 
der Kritik stehen (किसी की) हर तरफ से 
आलोचना होना । 


kreuzfidel (क्रॉएत्सफिदेल) 7% बोल“ 
बहुत प्रसन्‍न, अतिप्रसन्‍न | 
Kreuzgang (क्रॉएल्सगांग) % धर्म> मठ 


के आँगन के चारों ओर का बरामदा । 


Kreuzgelenk 


Kreuzgelenk (क्रॉएत्सगलेन्क) 79° तक» 
सर्वदिशी संधि, यूनिवर्सल जाइण्ट । 


Kreuzgewölbe (क्रॉएत्सगर्वोल्ब) नपृ० 
वाल्तु० अनुप्रस्थ चाप छंद | 

kreuzigen (क्रॉएत्सिगनू) समभक्रि० 
क्रॉस/सलीब पर ठोकना, सूत्री पर चढ़ाना । 


Kreuzigung (क्रॉएत्सिंगुंग) ef [—, 
-en] सूली/क्रॉस या सलीब पर ठोका 
जाना । 


kreuzlahm (क्रॉएत्सलाम) Me ı. जिसकी 
कमर टूट रही हो; 2. लाक्ष” (अत्मधिक काम 
से) थका हुआ, कटिवेदना से पीड़ित । 


Kreuzotter (क्रॉएत्सऑतर) न्त्री* Mr 
पृदाकु, घोणस (साँप) । 

Kreuzritter (क्रॉएत्स्रित्‌) पु ऐति* %o 
Kreuzfahrer 

Kreuzschmerzen (क्रॉएत्सश्मेर॑त्सन ) 
के० बहु० कमर दर्द, कटिवेदना | 

Kreuzspinne (क्रॉएत्सशिपन) स्त्री० 
गार्डन-स्पाइडर, उद्यान मकड़ी | 

Kreuzstich (क्रॉएत्सश्तिष) Yo क्रॉस- 
स्टिच । 

Kreuzung (क्रॉएल्लुंग) स्त्री” [—, -en] 
l. चौराहा, चौक; 2. संकरण; 3. TH, 
दोगला । 

kreuzunglücklich (क्रॉएत्सउनग्लुक्लिष्‌ ) 
9 Ser अत्यधिक अभागा; बहुत दुःखी । 

kreuzungsfrei (क्रॉएत्सुग्सफ्राए॥) वि० 
नन्श० (सड़क) चौराहे से रहित | 


Kriechpflanze 


Kreuzverhör (क्रॉएत्सफेरहोंर) 79° 
जिरह, प्रतिपृच्छा । 


Kreuzweg (क्रॉएत्सवेक) Yo l. चौराहा; 
2. धर्म० वह मार्ग जिस पर ईसा क्रॉस लेकर 
चले थे । 


kreuzweis(e) (क्रॉएत्सवाएस(जु)) 
क्रिगवि" आड़ा-तिरछा | 


Kreuzworträtsel (क्रॉएत्सवॉ्तरेंत्सल) 
नपु० वर्ग-पहेली । 


Kreuzzug (क्राएत्सत्सूक) Ye. udag, 
जिहाद, क्रसेड; 2. लाक्ष> किसी आदर्श के 
लिए संघर्ष । 


kribb(e)lig (क्रिब(ब)लिष) वि बोल» 
अधीर, व्यग्र, विकल । 


kribbeln (FIT) अगक्रि० 
l. भुनभूनाना, भुनभुनी होना, सुरसुरी 
होना; 2. कीड़ों आदि का बिलबिलाना; 
3. खुजली होना । 


kriechen (क्रीषपन) अगक्रि० ı. Um, पेट 
रे: बल चलना; 2. लाक्ष० बहुत धीरे-धीरे 
चलना या आगे बढ़ना; तुच्छ० vor jm. १० 
किसी की खुशामद करना । 


Kriecher (क्रीषर) Ye [-s, --] TE 
खुशामद करने वाला/चाटुकार | 

Kriecherei (Pt) स्त्री* [—, -en] 
Tee खुशामद, जी हजूरी, चाटुकारिता । 

kriecherisch (क्रीषरिश) वि० खुशामदी, 
चाट्कारितापूर्ण । 


Kriechpflanze (क्रीषप्फ़्लान्त्स) न्त्री० 
बेल, वल्लरी । 


Kriechspur 


Kriechspur (FD) त्त्री* (राजमार्ग 
पर) बहुत धीरे चलने वाली कारों का पथ | 


Kriechtier (क्रीषतिअर) 79° सरीसृप, 
रेंगने वाला जंतु, विसर्पी जंतु । 

Krieg (क्रीक) पु० [-(e)s, -e] I. सुद्द, 
समर, संग्राम, लड़ाई, जंग; 2. संघर्ष; kalter 
“-> शीत युद्ध । 


kriegen (क्रीगन) Wehe बोल० I. पाना, 
प्राप्त करना, मिलना; 2. पकड़ना, पकड़ 
लेना; 3. (बीमारी आदि) हो जाना, होना । 

Krieger (क्रीगर) Ye [-s, --] योद्वा, 
IR । 


Kriegerdenkmal (क्रोगरदेन्कमाल) नपु० 
युद्द-स्मारक | 

kriegerisch (क्रीगरिश) वि० ı. सामरिक, 
यौद्विक, युद्द- ; 2. लड़ाकू, युद्वप्रिय; 
3. सुद्द-संबंधी । 

kriegführend (क्रीकफरेन्त) वि युद्ध में 
रत्त । 

Kriegführung (क्रीकफ्रुन्ग ) af 
रणनीति, युद्वनीति, युद्डकला । 

Kriegsbeil (क्रोक्सबाएल) नपृ“ ऐति० 


फरसा; Mo das — begraben संधि 
कर लेना, HIST निपटाना, सुलह सफाई 
करना । 


Kriegsberichterstatter 
(क्रीक्सबरिष्तऐर्‌श्तातर ) 
संबाददाता । 


पु युद्ध- 
kriegsbeschädigt (क्रीक्सबशैंदिग्त) वि० 
ug में आहत, सुद्द-विकलांग, युद्द में 

घायल । 
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Kriegsgefangene 
kriegsblind (क्रीक्सब्लिन्त्‌) वि० 
(व्यक्ति) युद्ध में अंधा हुआ | 


Kriegsbrandstifter (क्रोक्सबान्तश्तिफतर ) 
Yo तुच्छ० युद्ध छेड़ने का प्रयत्न करने वाला, 
युद्ध की आग भड़काने वाला | 

Kriegsdienst (क्रोक्सदीन्स्त्‌) 
सेवा, सैनिक सेवा । 

Kriegsdienstverweigerer 
(क्रीक्सदीन्स्त्फेरबाएगरर) Yo सैन्य-सेवा 
से इन्कार करने वाला व्यक्ति । 


पु० सैन्य- 


Kriegsdienstverweigerung 
(क्रीक्सदीन्स्तफेरवाएगरुंग ) 
सेवा से इन्कार करना | 


ef सैनिक 


Kriegsende (क्रीक्सऐन्द) 
समाप्ति । 


go युद्ध- 


Kriegserklärung (क्रीक्सएऐरक्लैंरुन्ग ) 
स्त्री युद्ध-घोषणा | 


Kriegsflagge (क्रीक्सफलाग) स्त्री० युद्ध- 
पताका । | | 

krieg(s)führend (क्रीक(स॒)फ्रेन्त) वि“ 
(दल या राष्ट्र आदि) युद्द-रत । 

Krieg(s)führung (क्रीक(स्‌)फ्रुन्ग ) स्त्री 


सुद्द-संचालन | 


Kriegsfuß (क्रीक्सफू्स) Y° mit jm. auf 
> stehen/leben किसी की किसी से 
निरंतर शत्रुता होना । 


Kriegsgefahr (क्रोक्सगफार ) 
भय | 


a सुद्द- 


Kriegsgefangene (क्रीक्सगफान्गन) 
युद्द बंदी । 


पु० 


Kriegsgefangenschaft 


Kriegsgefangenschaft 
(क्रोक्सगफान्गनशाफत्‌) Ef युद्ध- 
बंदिता । 


Kriegsgegner (FIAT) पु० युद्द- 
विरोधी । 

Kriegsgericht (क्रीक्सगरिष्त्‌) नपृ० 
सैनिक न्यायालय, फौजी अदालत । 

Kriegsgewinn (क्रोक्सगविन्‌ ) 
_ युद्द-लाभ । 


पु० 


Kriegsgewinnler (क्रीक्सगविन्लर ) पु० 
तुच्छ० युद्र से पैसा कमाने वाला । 

Kriegshetze (क्रीक्सहेत्स) ih तुच्छ० 
युद्ध को हड़बड़ी, युद्ध की उत्तेजना । 

Kriegshetzer (क्रीक्सहेत्सर) पु* युद्ध 
भड़काने वाला, युद्दोत्तेजक । 


Kriegsinvalide (क्रोक्सइन्वालीद) पु० 
युद्ब-विकलांग । 


Kriegslist (Ha) स्त्री" युद्ध- 
चाल । 

kriegslustig (क्रोक्सलुस्तिष ) वि० 
युद्॒प्रिय, लड़ाकू । 

Kriegsmarine (क्रोक्समरीन) =% 


नौसेना । 


Kriegsrat (क्रोक्सरात) go युद्र परिषद्‌; 
बोल* einen “- halten किसी महत्वपूर्ण 
निर्णय पर विचार-विमर्श करना । 


Kriegsrecht (क्रीक्स्रेंष्त) 79° 
युद्गाचार-संहिता, IE, फौजी कानून । 

Kriegsschauplatz (क्रीक्सूशाओप्लात्स ) 
Je युद्वल्थल, रणक्षेत्र । 
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Kriminalbeamte 


Kriegschiff (क्रीक्सशिफ ) 
लड़ाकू जहाज, जंगी जहाज | 


नपु० युद्धपोत, 


Kriegstreiber (क्रीक्सत्राएबर ) 
Kriegshetzer 


पु० दे० 


Kriegsverbrechen (क्रोक्सफेरब्रेषन ) "79° 
सुद्गापराध, ISTATT-RAT का उललंघन । 


Kriegsverbrecher (क्रीक्सफेरब्रेषर) पृ० 
युद्दापराधी, युद्गाचार-संहिता का उल्लंघन 
करने वाला । 

kriegsverletzt (क्रीक्सफेरलेत्स्त) Me 

दे० kriegsbeschädigt 


Kriegsverletzung (क्रीक्सफेरलेत्सुंग) af 
.. युद्द में लगी चोट । 
kriegsversehrt (क्रीक्सफेरजेर्त) वि० दे० 
kriegsbeschädigt 
kriegswichtig (क्रीक्सविष्तिष) वि* 5 
के लिए आवश्यक/महत्वपूर्ण । 
Kriegswirren (क्रीक्स्विरनू) बहु० युद्ध 


की गड़बड़ी, युद्ध से फैली अव्यवस्था । 
Kriegszeit (क्रीक्सत्साएत्‌) सल्त्री० 
सुद्दकाल | 
Kriegszug (क्रोक्सत्सक) 
लिए प्रस्थान, अभियान । 


पृ०« आक्रमण के 


Kriegszustand (क्रीक्स॒त्सूश्तांत) % युद् 
की स्थिति । | 

Krimi (BD > [-s, -s] Mer जासूसी 
उपन्यास, जासूसी कहानी या फिल्‍म । 


Kriminalbeamte (क्रिमिनालबआम्त) 
खुफिया पुलिस का कर्मचारी । 


पु० 


Kriminalfilm 


Kriminalfilm (क्रिमिनालफिल्म ) 
जासूसी फिल्‍म । 


पु० 


Kriminalist (क्रिमिनालिस्त) Ye [-en, 
-en] l. दे० Kriminalbeamte, 
2. दडसहिता का शिक्षक/प्राध्यापक | 


Kriminalistik (क्रिमिनालिस्तिक) ff 
[—, के” एक०] आपराधिकी, 
अपराध-विज्ञान | 

kriminalistisch (क्रिमिनालिस्तिश)  वि० 


आपराधिकी पर आधारित, अपराध-विज्ञान 
संबंधी/का । 

Kriminalität (erde) 
[-en 98° Sag.) अपराधिता । 


स्त्री० 


Kriminalkommissar (क्रिमिनालकोमिसार ) 
पु० & Kriminalbeamte 


Kriminalpolizei (क्रिमिनालपोलित्साए) 
ab खुफिया पुलिस । 


Kriminalroman (क्रिमिनाल्रोमान्‌) 
जासूसी उपन्यास । 


kriminell (क्रिमिनेल) वि० अपराधी, 
दंडनीय, दंडय, आपराधिक । 


Kriminelle (क्रिमिनेल) 
अपराधी । 


पु० 


पु० [ -n, -n ] 


Kriminologie (क्रिमिनोलोगी) 
—] अपराधविज्ञान । 
Krimskrams (क्रिम्सक्राम्स) पु० [—, के० 


The] बोल“ काठ-कबाड़, छोटां-मोटा 
सामान । । 


Kringel (HT) पृ० [-5$, --] 
. छलल्‍ला, वलय; 2. छल्ले के आकार का 
बिस्किट । 


eu 
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Krippe (क्रिप) 


krisenfest 


kring(lig (क्रिन्ग(ग)/लिष) . de शिग्प्र० 
sich “>> lachen हँसते-हँसते लोट-पोट हो 
जाना । 


पवोष्टण (क्रिन्गल्न) Motels sich ० 
l. में छल्ले पड़ जाना, छललेदार बन जाना; 
2. मुड़ जाना, आल" Ye sich vor 
Lachen “> हँसते-हँसते लोट-पोट हो 
जाना । | 


Krinoline (क्रिनोलीन) 
ऐति० SENT । 

Kripo (क्रिपो) ek |, -s बहु० 
stay] बोल० खुफिया पुलिस । 

स्त्री [--- -n] 
l. शिशुसदन, #4; 2. (पशुओं के लिए) 
नाँद, चरनी, चरई; 3. धर्म० ईसा के जन्म की 
भाँकी । 

Krippenkind (क्रिपनकित) 
सदन का बच्चा । 


alte [—, -n] 


77° शिशु- 


Krippensetzer (क्रिपनजेत्सर ) 
शि“्प्र० बूढ़ा व Fey व्यक्ति | 


पु० 


Krippenspiel (क्रिपनश्पील) ge ईसा- 
लीला, ईसा के जन्म का नाटक । 

Krise (क्रीज़) &% [-., ना] I. संकट- 
स्थिति, संकटावस्था; 2. (आर्थिक) संकट । 


kriseln (क्रीज़ल्न) अरगक्रि० es krieselt 
संकट की आशका है । 


Krisenanfälligkeit 
(क्रीज़न्‌अनफेलिष्काएत ) 
अस्थिरता, संकट-प्रवणता । 


स्त्री० अर्थ० 


krisenfest (क्रीजनफैस्त्‌) Mr स्थिर, दृढ़, 
जिस पर संकट का प्रभाव न पड़े । 


krisenhaft 


krisenhaft (क्रीज़नहाफत्‌) वि० संकटमय, 
संकटपूर्ण । 


krisensicher (क्रीज़न॒जिषर) वि० दे० 


krisenfest 


Krisis (क्रीज़िस) ik [—, Krisen] & 


Krise 


Kristall! (क्रीस्तालू) Ye [-(e) s, -e] 
क्रिस्टल । 


Kristall? (HART) 79° |-(e)s, के० 
एक*० | ı. क्रिस्टल काँच, Aral शीज्ञा; 
2. क्रिस्टल काँच से बनी वस्तुएँ । 


kristallen (क्रिस्तालन्‌) वि क्रिस्टल या 
feet शीशे का, क्रिस्टल जैसा, पारदर्शी । 


kristallin (क्रिस्तालिन) TI TIER, 
क्रिस्टलीय । | 


Kristallisation (क्रिस्तालिजात्सिओन) स्त्री० 
क्रिस्टलन, क्रिस्टलीकरण, क्रिस्टलीभवन । 


kristallisieren (क्रिस्तालिज़ीरनू) अभक्रि० 
क्रिस्टल बनना । 


kristallklar (क्रिस्तालक्लार) Me 
l. क्रिस्टल के समान पारदर्शी; 2. लाक्ष० 
सुस्पष्ट, साफ, जाहिर | 


Kriterium (क्रितेरिउम) 79° [-s, 
Kriterien] I. मापदंड, मानदंड, कसौटी; 
2. (साइकिल की) सरकिट रेस । 


Kritik (क्रितीक) स्त्री० [—, -en] 
l. [88° अप्रयु०] आलोचना, नुक्ताचीनी 
sich der “> entziehen आलोचना से 
बच जाना, an jm. N üben किसी कीं 
आलोचना करना; 2, समालोचना; 


kritzeln 


3. समालोचनात्मक राय/समीक्षा eine N 
schreiben समीक्षा लिखना; 4. [के० Ve] 
आलोचक; Tele das ist ja unter aller 
“- यह बहुत घटिया बात है । 


Kritikaster (क्रितिकास्तर ) %° 
Saas, हर बात में नुक्ताचीनी करने 
वाला, मीनमेख निकालने वाला । 


‚Kritiker (क्रितिकर) Yo [-s, --] 


आलोचक, समालोचक, समीक्षक । 


kritiklos (क्रितीकलोस) I वि० 
आलोचनारहित । 
IL क्रिगवि० बिना आलोचना के । 


kritisch (AT) 79 I. आलोचनात्मक; 
2. समालोचनात्मक, समीक्षात्मक, 
विवेचनात्मक; 3. निश्चयात्मक; 4. SIT, 
नाजुक; 5. खतरनाक, संकटपूर्ण । 


kritisieren (क्रितिजीरनू) Ge ı. -की 
नुक्ताचीनी करना, -की आलोचना करना; 
2. -की समालोचना करना, -की समीक्षा 
करना; 3. में दोष/मीन-मेख निकालना । 


Krittelei (क्रितलाए) स्त्री" [—, -en] 

» Te छिद्रान्वेषण, नुक्ताचीनी, गुण-दोष 
निकालना । 

Kritt(e)ler (क्रित्‌/त)लर) Ye [-s, --] 
'छिद्वान्वेषक, नुक्ताचीनी करने वाला । 

kritteln (क्रितल्न) Sehe नुक्ताचीनी 
करना, मीन-मेख निकालना । 


Kritzelei (क्रित्सलाए ) स्त्री० [—, -en] 
SETE लेख, गिचपिच लिखाई, कुलेख । 


kritzeln (क्रित्सल्‍न) अगनक्रि० I. अस्पष्ट 
लिखना, गिचपिच लिखना, कलमधिसाई 


Kroate 27I 


करना; 2. Tel घसीटे मारना, आड़ी-टेढी 
लकीरें खींचना । 


Kroate (क्रोआत) 
देशवासी । 


kroatisch (क्रोआतिश ) 
क्रोट संबंधी/का । 


पु० [-n, -n] Se 
Te RICHT, 


Krocket (Pad) 77° [-s, -s बहु० 
अप्रयु-] क्रोकेट (एक प्रकार का खेल) | 

Krokant (क्रोकांतूे) Ye [-$, के* एक“ | 
अखरोट/बादाम की मिठाई । 


Krokodil (क्रोकोदील) 
ममरमच्छ, मगर I 


79° [ -$, -e ] 


Krokodilstränen (क्रोकोदीलसत्रेंनन्‌) के० 
gg, बोल० मगरमच्छ के आँसू, भूठ-मूठ का 
रोना, कंपटपूर्ण आँसू । 


Krokus (क्रोकूस) पु० I, -६८] वनल्प० 
क्रोकस, कृकुम-प्रजाति का पौधा या उसका 
फल । 


Krone AT) स्त्री० [--, ना] ı. मुकुट, 
किरीट, ताज, क्राउन die ”- १65 
Königes राजा का मुकुट; 2. छत्र; 

3. शिखर; 4. शीर्ष; चोटी; 5. उत्कर्ष; 

6. पंराकाष्ठा; 7. चरमबिंदु; 8. दीपवृक्ष, 
भाड़, भाड़-फानूस; 9. सर्वोत्तम अंश; 

I0. कृत्रिमदंत का शिखर, MET; 

. स्वीडन, चेकोस्लोवाकिया और डेनमार्क 
की वर्तमान मुद्रा; I2. शिकार मृग के सींग 
का ऊपरी भाग; 3. Ser सिर, शीर्ष; 

]4. लाक्ष० शांही खानदान; I5. लाक्ष० 
राजपद; 6. MT सम्राट, Tat die 
Rechte der “>> सम्राट के अधिकार; 


krönen (क्रोंनन) 


Kronjuwelen 


7. वनस्प*» दलपुज, पुष्पछत्र; dieser 


Stein ist die “- यह नग सबसे अच्छा है; 
dadurch wird ihm kein Stein aus der 
“- haben इससे उसका सम्मान नहीं घट 
जाएगा; einen in der "> haben थोड़ा 
सा नशे में होना; थ bricht sich (Ye) 
keinen Zacken aus der TE अपनी 
प्रतिष्ठा को आँच नहीं आने देता; ॥7 
Dienst der stehen सरकार की सेवा 
में हाजिर रहना; Tor er hat einen in der 
N वह नशे में है; Fer es wird dir 
keine Perle aus der ”— fallen, wenn 
du diese Arbeit machst यह काम करने 
से तुम्हारी इज्जत खतरे में नहीं पड़ जाएगी; 
शिन्प्र> was hat ihm in die १-७ 
gefahren उसे क्‍या हो गया है, वह किस 


' बात पर नाराज है; उपहास- die der 


Schöpfung मानव, तुच्छ० पुरुष, स्त्री; 
लाक्ष> das setzt doch allem die "५ 
auf यह तो हद हो गई; आल" jm. die १- 
aufsetzen किसी को ताज पहनाना; किसी 
को उच्च पद पर नियुक्त करना । 


सर्गक्रे- ı. (किसी का) 
राज्याभिषेक करना, (किसी को) ताज, मुकुट 
पहनाना; 2. (किसी काम को) चरमोत्कर्ष पर 
पहुँचाना, सफलतापूर्वक करना; लाक्ष० seine 
Bemühungen waren von Erfolg 
gekront उसके प्रयत्न सफल हो गए । 


Kronenverschluß (क्रोननफेरश्लुस) Yo 


(बीयर, कोला आदि की बोतल का) 
कंग्रेदार SER | 


Kronjuwelen (क्रोन्युवेलन्‌) #80 


राजपरिवार के आभूषण । 


Kronkolonie 


Kronkolonie (क्रोनकोलोनी) fr 
ब्रिटिश कालोनी या उपनिवेश । 


Kronkorken (क्रोन्कोकन) Ye Fer, Co 


Kronenverschluß 


Kronleuchter (क्रोनलॉएष्तर ) Yo 
दीपवृक्ष, फभाड़-फानूस | 


Kronprinz (क्रोनप्रिन्तस्स) Ye राजकुमार, 
युवराज । 

Kronprinzessin (क्रोनप्रिन्त्सेसिन) स्त्री० 
सुवराज्ञी | 


Krönung (क्रोनुन्ग) स्टत्री* [—, -en] 
l. राज्याभिषेक; 2. चरमोत्कर्ष, पराकाष्ठा । 


Kronzeuge (क्रोनत्सॉएग) पृ“ प्रमुख 
साक्षी, मुख्य गवाह । 


Kropf (क्रॉप्फ ) % [-(e)s, Kröpfe] 
l. 379° गलगंड, घेंघा; 2. (पक्षियों का) 
पोटा । 


kröpfen (FA) I सर्वक्रे० ı. मोटा 
करने के लिए बलपूर्वक खिलाना; 2. To 
. (लोहे की छड़ आदि को) मोड़ना, मोड़कर 
लगाना । 
II Soße निगलना | 


Kroppzeug (क्रोपत्सॉएक) 79° [-es, 
% एक] ı. घटिया लोग; 2. Ip छोटे 
बच्चे; 3. शिग्प्र- छोटे पशु (मुर्गी, भेड़, 
बकरी आदि ) 

kroß (क्रोस) Me आच*» EU, खस्ता । 


Krösus (क्रोंजुस) > बहुत धनी व्यक्ति, 
धनकुबेर | 


krumm 


Kröte (क्रोंत) &a[—,-n]ı जीव०» भेक, 
टोड; 2. Ser शरारती लड़की | 


-क7ठाशा (क्रोंतन्‌) 38° शिन्प्र- कुछ पैसे, 


सिक्‍के, रेजगारी, चिल्लर | 


Krüke (FE) =&% [—, -n] ı. बैसाखी: 
2. छड़ी या छतरी का हत्था या मूठ । 


Krückstock (क्रंकश्तोंक) Yo हत्थे या 
मृठवाली छड़ी ।.. 


Krug (क्रक) पु० |(e)s, Krüge] 
}. मर्तबान; 2. घड़ा; 3. मग; 4. सुराही; 
5. छोटा सा जलपानगृह या मदिरालय | 


Kruke (क्रक) &% [--., -n] ।. घड़ा; 
2. सुराही; 3. सनकी व्यक्ति, अजीब इंसान । 


Krume (क्रम) &% [-., nl ı. जुती हुई 
भूमि को ऊपरी मिट्टी या सतह; 
2. डबलरोटी के अंदर का भाग; 3. कण, 
किनका । 


Krümel (क्रमल) पु० [-s, --] I. कण, 
किनका; 2. बूरा, चूरा; 3. बोल“ छोटा 
बच्चा, शिशु । 


krüme)lig (क्रम्(म)लिष्‌ ) वि० 
. |, भुरभुरा, Gras 2. कणमय, कंणसुक्त | 


krümeln (क्रमल्नू) I सबक्रिः छोटे-छोटे 


टुकड़ों में या कणों में तोड़ना, कण-कण कर 
देना, (रोटी आदि का) चूरा करना । 
II 3 fe छोटे-छोटे टुकड़ों में टूट जाना, 
कण-कण हो जाना | 

krumm (क्रम) Fi. IST हुआ, टेढ़ा, 


चक़ De Beine EU पैर, धनुषाकार 
टाँगें; 2. ar धोखे-धड़ी का, बेईमानी का 


krümmen 


eine e Sache धोखे को चीज; er 
macht ve Geschäfte वह धोखे-धड़ी का 
काम करता है, वह चार सौ बीसी करता है; 
3. अनुचित, गलत Ne Wege gehen 
अनुचित काम करना; 4. die Buchstaben 
sind — und schief वर्णमाला टेढ़ी-मेढ़ी 
है; eine —e Fläche दालू या ढलवाँ 
मैदान; einen Nagel "biegen कील को 
मोड़ना; N sitzen भुककर बैठना, 
दीले-दाले होकर बैठना; Tele und 
lahm अपंग, भुका हुआ शरीर; श्ि०्प्र० jm. 
7" und lahm schlagen किसी की हड्डी 
पसली तोड़ना; शिन्प्र- keinen Finger 0५० 
machen हाथ न हिलाना, कोई काम न 
करना; शिग्प्र- sich "- und schief 
lachen हँसते-हँसते लोट-पोट हो जाना; 
लाक्ष- N Finger machen चोरी करना । 


krümmen (FT) I Gelbe ı. ( अँगुली, 
हाथ आदि को) मोड़ना, भुकाना, टेढ़ा करना, 
nach innen N अंदर की ओर मोड़ना; 
आलग“, बोल० jm. kein Haar/Härchen 
n किसी का बाल भी बाँका न करना; 
sich — AS, नदी या रास्ते का मुड़ना 
sich “- vor Schmerzen पीड़ा से | 
तड़पना; ef dafür werde ich keinen 


Finger n इस काम को तो मैं हाथ भी नहीं 


लगाऊँगा । 

U ehe sich I. HB जाना, Tat 
हो जाना; 2. (सड़क आदि का) मुड़ना, मुड़ 
जाना; sich unter einer last PH से 
दब/भाक जाना; sich vor Schmerzen 
X und winden पीड़ा के कारण दोहरा 
होना; sich vor Lachen “७ हँसते-हँसते 
लोट-पोट हो जाना । 
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Kruppe 


Krummholz (FREIE) 79° [—, 
के० एक०| I. भाड़-भखाड़; 2. CA लकड़ी, 
टेद्ा डंडा । 


krummnehmen (क्रमनेमन्‌) We 


बोल* बुरा मानना | 


Krummstab (FRI) पृ० पादरी का 
दंड, बिशप का अधिकार दंड । 


Krümmung (क्रमुन्ग) &% |, -en] 
I. नमन; 2. मोड़, घुमाव, वक्रता; 
3. चापाकार सतह, 4. Mor वक्रता | 
प्रणाए(९)॥४ (FIT) Me 
शिकनदार | 


krumpeln/krümpeln (क्रम्पल्न्‌/क्रंम्पल्न्‌ ) 
I सर्यक्रे० बोल० (कपड़े आदि में) शिकन 
डालना, सलवट डालना, चुन्नट डालना | 
II Soße बोल० (में) शिकन पड़ना । 

krumpfarm (क्रम्प्फआर्म) वि० (धुलाई 
के बाद) न सिकुड़ने वाला । 

krumpfecht (क्रप्फप्रेष्तू) Me दे० 
krumpfarm 

krumpfen (BF) oe (घुलाई के 
बाद ) सिकड़ जाना, सिकड़ना । 


krumpffrei (PTR) वि० दै० 


krumpfarm 
Krupp (#4) 
कठशोथ, BU । 


पु० [-s, के० एक०] 377 


Kruppe (क्रप) स्त्री० [—, -en] Ye 


घोड़े का पुट्ठा । 


Krüppel 


Krüppel (#9) Ye [-s, —] IT, 
विकलांग, लँगड़ा-लूला, IT । 

krüppelhaft/krüpp(e)lig 
(क्रंपलहाफत्‌ /क्रंप्‌ (प)लिष ) 
विकलांग, SIT । 


वि० 


Kruste (क्रूस्त) स्त्री० [—, -n] ı. पपड़ी; 
2. ऊपर का छिलका; 3. (घाव आदि का) 
खुरंड । | 

krustig (Ray) 9 पपड़ीदार, पपड़ी 
जैसा ı 


Krux (#80) fe [--., % एक०] do 


Crux 

Kruzifix (क्रत्सिफिक्स) 79° |-es, -e] 
क्रॉस पर ईसा की मूर्ति । 

Kruzitürken (क्रत्सितुकन ) विस्म० 
घिक्‍्कार है ! 


Krypta (FT) &fle [—, Krypten] 
गिरजे का तलघर या तहखाना । 


Kuba (SIT) 79° क्यूबा । 


Kubaner (कुबानर) Yo क्सूबा-वासी । 


kubanisch (कृबानिश) de Fat 

संबंधी । | 

Kübel (कूंबल) Ye [-5, —| I. डोल; 
- 2, Rfeye es gießt wie aus Kübeln 
मूसलाधार वर्षा हो रही है । 

kübeln (कुंबल्न) selbe (मदिरा आदि) 
अत्यधिक पीना । 

Kübelwagen (कूंबलवागन) पृ० जीप, 
जीप जैसा वाहन । 
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Kuchenbreitt 


kubieren (FIT) Wo: Mr (का) 
घन/घनफल निकालना | 

Kubikinhalt (कुबीकइनहाल्त्‌ू) पृ० 
घनफल, धारिता, आयतन, वॉल्यूम । 


Kubikmaß (कुबीकमास) 79 घन माप । 


Kubikmeter (कुबीकमेतर) Ye 
घनमीटर | 


Kubikwurzel (कुबीकवुर्त्सल) Fk m 
घनमूल | 
Kubikzahl (कुबीकेत्साल) स्त्री Me 


घन-सख्या, त्रिधात । 


Kubikzentimeter (कुबीकत्सेन्तीमेतर ) 
नपु० MO घन-सेंटीमीटर । 


kubisch (कृबिश ) 
2. घनाकार । 


del. घन; 


Kubus (FE) Ye I—, Kuben] 
l. घन; 2. för त्रिघात । 


Küche (#9) = [--, -n] I. रसोई, 
चौका, पाकशाला; 2. रसोईघर का फर्नीचर 
आदि; 3. [के० WR] पाककला, पाकविद्या; 
4. [के"एक०] भोजन, खाना, आहार; 5. [के० 
bo] पाकशाला के कर्मचारीगण, ers, 
जिन्प्र- in (665) Teufels > kommen 


विकट स्थिति में होना । 


Kuchen (कृखन्‌) पृ“ [-5, --] I. केक; 
2. खली । 


Kuchenblech (कृखनब्लैब) AI केक 
बनाने की ट्रे । 

Kuchenbrett (कुखनब्रेत्‌ू) 79° केक 
रखने की लकड़ी की प्लेट । 


Küchenchef 


Küchenchef (कृषनूषेफ) पु» वरिष्ठ 
रसोइया/बावरची । 


Küchendienst (FIT&tT) पृ» AM 
में श्रमदान । 


Küchenfee (कृंषनफे ) fh बोल० हास्य» 
रसोई में काम करने वाली स्त्री, खाना बनाने 
वाली, बावर्चिन, महाराजिन । 


Kuchenform (कुृखनफॉर्म) स्त्री० केक 
बनाने का साँचा । 


Kuchengabel (कखन्‌गाबल) bh केक 
खाने का काँटा | 


Küchengerät (कुंषनगरेंत्‌) 79 रसोई 
उपकरण । 


Küchenherd (कुषनहेत) Ye (बिजली/ 
गैस का) चूल्हा । 


Küchenlatein (कुृंषनूलताएन्‌) 79° 
SIT असाहित्यिक लैटिन (भाषा), घटिया 
लैटिन । 


Küchenmädchen (कुृषन्‌मैंत्षनू) 79° 
रसोई के काम में हाथ बँटाने वाली लड़की / 
सहायिका | 


Küchenmaschine (कुषनमशीन) ef 
रसोई-यंत्र, ग्राइंडर आदि । 


Küchenmeister (कृषनमाएस्तर) पु० 
l. (प्रशिक्षित) रसोइया या बावर्ची; 
2. (होटल आदि) का रसोई प्रबंधक; 
3, बोल० bei ihnen ist Schmalhans १० 
वे रुखा-सूखा खाते हैं । 


Küchenmesser (कुंषनमेसर ) "79° रसोई 
छरी/चाकू | 


Kufe? 


Küchenschabe (कुंषनशाब) ik प्राणि- 
तिलचट्टा । 


Küchenschrank (FIT) पृ० रसोई 
की अलमारी । 

Küchenzettel (कृषनत्सेतल ) go भोजन- 
सूची, मीनू । 

Küchlein (कुंष्लाएन) 79° [-s, --] 
छोटी लड़की । 

Kücken (कुकन) 79° [-s, —] % 
Küken 

kucken (ST) अर्थक्रे 3ITee, दे*० 


gucken 
kuckuck! (E55) विस्म>० Sp, कृहक | 


Kuckuck? (कुकक) 9° |-(e)s, -e] 
l. कोयल, कोकिला; 2. Were कुर्कअमीन की 
मोहर । 


Kuckucksei (FFFASIT) नपु० 
l. कोयल का अंडा; 2. लाक्ष० चालाकी से 
किसी के सिर मढ़ी हुई वस्तु । 


Kuckucksuhr (कुकृक्सऊर) Ih $-% 
घड़ी । 

Kuddelmuddel (कुदलमुदल्‌) Ye, 79° 
[के० ve] Rr-yo अव्यवस्था, 
अस्तव्यस्तता | 

Kufe! (#5) 5% |, -n] Os गाड़ी 
या स्केटिंग-जूतों के नीचे का भाग । 

Kufe? (#7) fe [—, -n] (शराब 
बनाने का) लकड़ी का बड़ा ढोल/डोल । 


Küfer 


Küfer (कुंफर) % [-s, —] !. सुरागार 
का अध्यक्ष; 2. TI (शराब रखने के) 
डोल बनाने वाला । 


Kugel (कृगल) स्त्री" [—, -n] खेल० 
I. गोली, गोला, गोलक; 2. (रिवाल्वर आदि 
की) गोली, SU Fer sich eine 7-० 
durch den Kopf schießen/jagen सिर में 
गोली मार कर आत्महत्या करना; 3. बोल» 
eine ruhige — schieben धीरे-धीरे या 
आराम से काम करना । 


Kugelblitz (कृगलब्लित्स) पृ०« (आकाश 
में) चंद्राकार/चक्राकार बिजली या तड़ित । 


Kugelfang (कृगलफांग) Ye चांदमारी, 
टार्गेट । 

kugelfest (कृगलफेस्त) वि* अभेद्य, 
गोलीसह । 

Kugelgelenk. (कृूगलगलेन्क) नपु« आयु« 
कंदुक संधि, बॉल-संधि । 

kug(e)lig (कृक(ग)लिष) re गोल, 


गोलाकार sich ”- lachen हँसते हँसते 
लोट-पोट हो जाना । 

Kugellager (कृगललागर) 77 बॉल 
बेयरिंग । 


kugeln (FIT) I he लुढ़काना 
sich vor Lachen  Tad-gad 
लोट-पोट हो जाना । 
[| अर्गक्रे० लुढ़कना । 


Kugelregen (कृगल्रेगन्‌ ) 
बौछार । 


पृ गोलियों की 
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Kuhfladen 


kugelrund (tea) Ta के 
समान गोल, गोलाकार; 2. व्यग्य० 
गोल-मटोल, मोटा-ताजा, बहुत मोटा । 


Kugelschaufler (कूगलशाओफलर ) Te 
नग्शन तक», बॉल - शावलर | 

Kugelschreiber (STAMMT) % 
बॉल-पेन । 

Kugelsegment (कृगलजेक्मेन्त्‌) 77° 
गणि० वृत्तखंड । 

Kugelsektor (कृगलज़ेक्तोर) Y- fr 
त्रिज्यखंड । 

kugelsicher (कृगलज़िषए) TI अभेद्य, 


गोलीसह | 


Kugelstoßen (कुंगलश्तोसन्‌) 79 Ger 
गोला BR 


Kugelwechsel (कृगलवेक्सल ) 
ओर से गोलाबारी/गोलीबारी । 


kuglig (कृकलिष) 


पृ दोनों 


To दे० ku gelig 


Kuh (के) &% [--, Kühe] I. गऊ, गौ, 
गाय; 2. अप> blöde, dumme ”> मूर्ख 
स्‍त्री deine Schwester ist eine १० 
तुम्हारी बहन मूर्ख है; 3. आल“, Tele eine 
melkende — दुध देने वाली गाय, मुनाफा 
देने वाला व्यक्ति । 


Kuhdorf (कृदॉर्फ) नपूृ“ Rey, तुच्छ> 
छोटा सा, अलग धलग गाँव । 

Kuhfladen (कृुफलादन) 
गोबर । 


पृ० गाय का 


Kuhfuß 


Kuhfuß (E45) 9 तक» सब्बल । 


Kuhglocke (कृग्लॉक) न्त्री० गाय के गले 
की घंटी । 
Kuhhandel (कुहान्दलू) Y बोल-, 


TB: सौदेबाज़ी, मोल-तोल | 


Kuhhaut (कृहाओत्‌) ar ı गाय की 
खाल; 2, Tele, शिन्प्र- das geht auf 
keine ”- यह तो बहुत ज्यादती है, यह हद 
के बाहर की बात है । 


Kuhhirt (कृहिर्त) ge en, गाय चराने 


वाला | 


kühl (कूल) IM ı. (मौसम) ठंडा ein 
ver Morgen ठ्डी सुबह, es weht ein 
er Wind ठंडी हवा चल रही है; 
2. ताजा या शीतल &ंत्र er Trunk ताज़ा 
तथा शीतल पेय; 3. Fee उदासीन eine 
“८ Person उदासीन व्यक्ति; 4. लाक्ष० 
रुखा eine e Antwort रुखा जवाब, der 
"e Ton रुखी आवाज़; 5. शांत, धीर sie 
ist ein Ne Person वह शांत प्रकृति की है; 
6. लाक्ष> औपचारिक eine Ne 
Begrüßung औपचारिक अभिवादन; 
7. Mel (दिमाग) ठंडा einen en 
Kopf behalten ठंडा दिमाग रखना; ein 
"er Rechner 58 दिमाग से हिसाब- 
किताब लगाने-वाला, ठंडे दिमाग से सोचने 
वाला; 8. me, Mal die De Erde 
deckt jm. उसका शरीर पंच तत्व में वि्लीन 
हो गया है । 
II eff ı. शांत भाव eine 
Nachricht "> aufnehmen शांत भाव से 
समाचार सुनना; sachlich und “७ 
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Kühlhaus 


urteilen Ma भाव से उचित निर्णय देना; 

2. ठंडे दिमाग © er antwortete IF 
ठंडे दिमाग से उत्तर दिया; 3. ठंडा रखना 
etw. lagern कोई चीज़ ठंडे स्थान पर 
सुरक्षित रखना; 4. ओऔपचारिकता से er 
behahdelte sie recht  I8 लड़का उस 
लड़को के साथ औपचारिकता से पेश आता 
है । 


Kühlaggregat (कुलूअग्रेगात) नपूं० तक» 
प्रशीतन संयंत्र, शीतलक संयंत्र | 


Kühlanlage (Haste) Fk तक० 
प्रशीतन - 793, शीतलक सत्र । 


स्त्री [—, -n] गड़ढा, गर्त । 


Kühle (कूल) Ei [—, के” We] 
l. 55%, शीतलता; 2. (मौसम) ताज़गी; 
3. (व्यक्ति) स्खापन, उदासीनता; 
4. (व्यक्ति) औपचारिकता; 5. (व्यक्ति) 
धैर्य, विवेकशीलता । 


kühlen (SAT) I Wo I. ठंडा करना; 
2. -ठंडक पहुँचाना; 3. बोल* sein 
Mütchen an jm. १-४ किसी etc en 
गुस्सा उतारना | 
II अर्थक्रे० ठंडा होना । 


Kuhle (कूल) 


Kühler (कूंलर) पृ० [-s, --] ı. प्रशीतक, 
कूलर; 2. (मोटर) तापनाशक 9a, शीतक 
यंत्र, रेडि_टर । 


Kühlerhaube (कुलरहाओब) 


स्त्री० 
रेडिएटर का दक्‍कन । | 


Kühlhaus (कुंलहाओस) 7: शीतागार, 


कोल्ड स्टोरेज । 


Kühlkette 


Kühlkette (कुंलकेत) Eh 7: 
प्रशीतन-संयत्र-माला | 
Kühlschiff (FAIRE) 77° 


चातानुकूलित जलयान | | 
Kühlschrank (कूलश्रांक) Ye प्रशीतित्र, 
रेफरीजिरेटर, फ्रिज । 
Kühltruhe (FAT) 
पेटी । 
Kühlturm (कुलतुर्म ) 
मीनार, कृलिंग टॉवर । 


ee प्रशीतन- 
Yo तक० प्रशीतन 


Kühlung (कुलुन्ग) be [—, -n] 
l. प्रशीतन, शीतलन; ठंडा होना/करना; 
2. प्रशीतन-यंत्र; 3. [के० एक०| ठंडी हवा; 
4. ताज़गी । 

Kühlwagen (कूलवागन) > 
वातानुकूलित वाहन/मालगाड़ी | 


Kühlwasser (कुलवासर) 79 मोटर/ 
इंजन को ठंडा करने के लिए पानी । 


Kumilch (eg) स्त्री० गाय का दूध । 
kühn (#7) वि० ı. ri, साहसी, 
बहादुर; 2. धृष्ट, ढीठ; 3. निर्लज्ज । 
Kühnheit (कुनहाएत्‌) elle [—, -en, 
केगएक»] ı. निर्भीकता, साहस, बहादुरी; 
2. धृष्टता, ढिठाई; 3. निर्लज्जता । 


Kuhpocken (कृपॉकन) [एक० 


stage] गोचेचक । 


बहु० 


Kuhstall (FIT) Ye गोशाला । 


kuhwarm (कृवार्म) Re धारोष्ण (दुध)। 
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Kulleraugen 


Kujon (Fa) Ye [-5, -e] फ्रेंच, 
PRlege, TEBe तंग/परेशान करने वाला 
व्यक्ति । 


kujonieren (कुयोनीरन) Tee (in. 
किसी को) “- तंग करना, परेशान करना er 
hat jahrelang seine Mitarbeiter 
kujoniert उसने वर्षों तक अपने सहकर्मियों 
को तंग किया । 


Küken (क्यूकन) 79° [-s, —] !. चुज़ा; 
2. लाक्ष,, बोल» किशोरी, नादान लड़को । 
Kulak (कुलाक) Ye [-en, -en] ऐति० 
रूस का बड़ा किसान | 
kulant (कुलान्त्‌) वि* ।. उदार; 
2. (कीमत आदि) मुनासिब, उचित । 
Kulanz (कुलान्त्स) स्थत्री० [--, के० एक“ | 
l. उदारता; 2. (कीमत आदि) औचित्य । 


Kuli! (कूलि) Ye [-5, -$] Fell, Te 
arbeiten müssen wie ein कुली की 


तरह काम करना पड़ना । 

Kuli? (et) Ye [-5, -s] I. स्याही पैन; 
2. देन Kugelschreiber 

kulinarisch (कुलिनारिश) वि* पाककला 
संबंधी । 

Kulisse (कुलिस) स्त्री" [--, -n] 


l. नाट्य», अप्रच*० नेपथ्य, रंगमंच के पीछे 
की यवनिका; 2. पृष्ठभूमि । 

Kuller (कुलर) स्त्री० I, -n] आचे० 
Fa, गोली । Ä 
Kulleraugen (कुलरआओगन ) 
बोल०, हास्य० बड़ी आँखें । 


के०्बहु० 


kullern! 


kullern! (Fort) I Wehe ı. लुढ़कना; 
2. (आँखें) गोल-गोल घुमाना । 
II Soße TER | 

Hefe Te kollern? 


स्त्री० 


kullern: (कुलर्न) 


Kulmination (कुल्मिनात्सिओन ) 
[--, -en] I. चरमावस्था; 2. गणि० 
याम्योत्तर गमन, चरमोन्‍नयन; 3. चरमबिंदु | 

Kulminationspunkt 
(कुल्मिनात्सिओन्‍सपुन्क्त्‌ ) 
चरमबिंदु । 


Yo गणि*्ज्यो० 


kulminieren (कुल्मिनीरन्‌) अगक्रि० 
I. चरमबिंदु पर पहुँचना. पराकाष्ठा को प्राप्त 
होना; 2. MFH} मध्याहन रेखा पर होना, 
शिखर पर पहुँचना । 


Kult (BT) पृ० [-(e)s, -e] I. पूजा 
पद्धति, उपासना प्रदूधति, भक्ति; 2. पंथ, 
संप्रदाय; FeT° mit हाफ, einen 7५८ 
trieben किसी वस्तु था बात को बहुत 
अधिक महत्व देना । 


Kulthandlung (कुल्तहान्तूलुग्‌) fr 


पूजाकर्म, पूजाकृत्स | 


kultisch (कुल्तिश) वि० ।. पूजा संबंधी 
पूजा का; 2. पंथ/संप्रदाय संबंधी । 


kultivator (कुल्तिवातोर ) 
कृषि> कर्षक । 


kultivieren (कुल्तिवीरन्‌ू) सर्वक्रे० 
l. (भूमि) उर्वर बनाना; 2. (भूमि) - पर 
खेती करना, को जोतना; 3. (मित्रता) 
बढ़ाना, विकसित करना; 4. परिष्कृत करना, 
परिष्कार करना; 5. ET सुसंस्कृत/सभ्य 


Yo [ -5, -en ] 
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Kulturbanause 


बनाना; 6. Me (चौपाया) स्नेहपूर्वक 
पालना । 


kultiviert (केल्तिवीअर्त) % ı. परिष्कृत; 
2. सुसंसस्‍्कृत, शिष्ट, ug, सभ्य । 


Kultivierung (Ram) be [--, 
—]ı (भूमि को) उर्वर बनाने का काम; 
2. खेती, PATE; 3. लाक्ष० 


सुसंस्कृतीकरण | 

Kultstätte (कृल्तश्तैंत) स्त्री" पूजा-स्थल, 
पूजा-स्थान | 

Kultur (कुल्तूर) स्त्री" [—, -en] 


l. संस्कृति die antike ”- प्राचीन 
संस्कृति; 2. सभ्यता die N des 
Abendlandes पश्चिमी सभ्यता; 3. ० 
haben (व्यक्ति) सभ्य होना ein Mann 
ohne n असभय आदमी, sie hat 7५ 
वह (लड़की) सभ्य है; 4. सभ्य रहन-सहन; 
5. [के० एक०] कृषि कर्म, खेती 46 Land 
in nehmen खेती करना, भूमि जोतना; 
6. जीव* संवर्ध । 


Kulturabkommen (कुल्त्रअपूकॉमन्‌) 79° 
सांस्कृतिक समझौता । 
Kulturarbeit (कुल्त्रअरबाएत्‌) स्त्री० 


सासस्‍्कृतिक कार्य । 


Kulturattache (कुल्त्रअताशे) Ye 
(राजदुत का) सांस्कृतिक सहचारी/अताशे । 


Kulturaustausch (कुल्तरआओसताओश ) 


हक Du आओ Enz 


पृ० सांस्कृतिक आदान-प्रदान | 


Kulturbanause (कल्तूरबनाओज़) 
गँवार, अशिष्ट । 


Yo 


Kulturbeutel 


Kulturbeutel (कुल्त्रबॉएतल) Yo 
प्रसाधन बटुआ | 
Kulturboden (कुल्तूरबोदन) % खेती के 


लिए तैयार की गई भूमि । 


Kulturdenkmal (कुल्त्रदेन्कमाल ) 
सांस्कृतिक स्मारक । 


पु० 
kulturell (कुल्त्रेलु) वि*० सांस्कृतिक | 


Kulturensemble (कुल्त्रआँसाम्बूल) 
Too सांस्कृतिक कलाकार मंडली | 


77° 


Kulturerbe (कुल्त्रऐ) 
संपदा/धरोहर । 


77. सांस्कृतिक 


Kulturfilm (FRIST) 
चलचित्र/फिल्म । 


पृ० सांस्कृतिक 


Kulturfonds (FTP) Yo Tee, 

ज“ज“ग० सांस्कृतिक कोष/निधि । 
Kulturgeschichte (कुल्त्रगशिष्त) ft 
सांस्कृतिक इतिहास | 


kulturgeschichtlich (कुल्तूरगशिष्त्‌लिष ) 
9 सांस्कृतिक इतिहास से संबंधित, 
सांस्कृतिक इतिहास पर आधारित | 


Kulturgruppe (कल्त्रग्रप) स्त्री FM, 
ज“्ज“ग० सांस्कृतिक कलाकार मंडली । 
Kulturgut (कुल्त्रगूत) 79 सांस्कृतिक 
उपलब्धि, सांस्कृतिक दृष्टि से मूल्यवान 
वस्तु, संस्कृति का प्रतीक | 
Kulturhaus (कुल्त्रहाओस ) 
ज“्ज“्ग० सांस्कृतिक भवन | 


नपृ« न“्शग, 


kulturhistorisch (कृल्तुरहिस्तोरिश) वि० 


देन kulturgeschichtlich 
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Kulturschaffender 


Kulturland (Feld) 77° ॥. दै० 
Kulturboden; 2. सांस्कृतिक परंपरा वाला 
देश । 


Kulturlandschaft (कुल्त्रलान्तशाफत ) 
Et कृषिप्रधान तथा आबादी वाला क्षेत्र । 


kulturlos (कुल्तूरलोस) Te संस्कृति- 


विहीन, असांस्कृतिक । 


Kulturobmann (कुल्तूरऑपमान ) 
(ट्रेड सूनियन का) सांस्कृतिक सचिव । 


पु० 


Kulturpark (कृल्त्रपार्क) Ye सास्कृतिक 
उद्यान, पार्क - जहाँ खेल कृद के साथ... 
सांस्कृतिक कार्यक्रम होते हों । 


Kulturpflanze (कुल्त्रप्फलान्त्स) 
आवर्धित/कृष्ट पौधा । 


स्त्री० 
Kulturpolitik (कुल्तूरपोलितीक) स्थत्री० 
सास्कृतिक नीति | 


kulturpolitisch (कुल्त्रपोलितिश ) 
सांस्कृतिक आदान-प्रदान की नीति से 
संबंधित । 


EL 


Kulturprogramm (कुल्तृरप्रोग्राम ) 
सांस्कृतिक कार्यक्रम । 


नपु० 


Kulturraum (कुल्तृरराओम्‌) 
सांस्कृतिक कक्ष | 


पु० 


Kulturrevolution (कुल्त्रेवोलुत्सिओन) स्त्री* 
सासस्‍्कृतिक क्रांति । 

Kultursaal (कुल्त्रज़ाल ) 
कार्यक्रम करने का हॉल । 


I सांस्कृतिक 


Kulturschaffender (कुल्त्रशाफन्दर ) 
सांस्कृतिक क्षेत्र में कार्य करने वाला । 


Yo 


Kulturstufe 


Kulturstufe (FIRE) Fit 
सभ्यता- स्तर | 


Kulturveranstaltung (कुल्तूरफेरअन्‌श्ताल्तुगू्‌) 


el सांस्कृतिक आयोजन/कांर्थक्रम । 


Kulturvolk (कुल्त्रफॉल्के) 79 सभ्य 
जाति, सांस्कृतिक परम्परा की धनी. जाति । 


kulturvoll (कुल्त्रफॉल) Me सुसस्कृत, 
सुसभ्य, संस्कृतिपूर्ण । 


Kulturzentrum (कुल्त्रत्सेन्त्रम) नपु० 
सांस्कृतिक केंद्र । | 

Kultus (कुल्तुस) 9° [--, Kulte] 
सांस्कृतिक शिक्षा । 


Kultusminister (कुल्तुसमिनिस्तर) पृ० 
संस्कृति-मंत्री । 

Kultusministerium (कुल्तुसूमिनिस्तेरिउम ) 
नपु* संस्कृति मंत्रालय | 

Kümmel (कुमल) पृ० [-5, --] !. जीरा; 
2. जीरे की ब्रांडी । 

kümmeltürke (FIIR) I Rfege 
ओछा व्यक्ति; HET>, बोल schuften/ 
ackern wie ein IT अधिक परिश्रम 
करना | 


Kummer (कुमर) पृ० [-$, $ WE] 

. 4. चिंता, फिक्र, परेशानी; बोल was hast 
du denn für “- ? तुम्हें चिंता किस बात 
की है ?साहिन् viel - erfahren haben 
जीवन में अनेक परेशानियों से गुजरे हुए 
होना; 2. शोक, GG; व्यधा; zu meinem 
großen N bekam ich बड़े दुःख की 
बात है कि मुभे कुछ नहीं मिला । 


Kummet 


kümmerlich (Fate) A. दीन-हीन, 
अभावग्रस्त, दयनीय; 2. कम, थोड़ा, 
अपर्याप्त; 3. अविकसित; 4. छोटा तथा 
कमज़ोर । 


kümmern! (कु्मर्न) I We das 
kümmert mich nicht इससे मेरा कोई 
सस्रेकार नहीं; was kümmert es mich ! 
मेरा इससे क्या मतलब, मुझे इसकी क्या 
परवाह was kümmert mich seine 
Meinung मुभे उसके विचारों से क्‍या 
लेना-देना | 
II निजर्गक्रे” ४0॥ von etw. “- किसी 
बात/वस्तु के लिए फिक्रमंद रहना, किसी 
बात/वस्तु की ज़िम्मेदारी अपने ऊपर लेना, 
किसी बात/वस्तु का ध्यान या ख्याल रखना; 
sich um jn. १५८ किसी व्यक्ति की 
देखभाल/सेवा करना, किसी व्यक्ति की 
चिंता करना; sie kümmert sich un den 
kranken Bruder वह बीमार भाई की चिंता 
करती रहती है; du kümmerst dich 
wenig un uns तुम हमारी चिंता कम करते 
हो; ज्िग्प्र-० kümmere dich nicht um 
ungelegte Eier तुम बेकार की बातों की 
चिंता मत किया करो । 


kümmern? (FH) she ठीक से 
विकास न होना, ठीक से न बढ़ना । 


Kümmernis (कु्मर्निस) स्त्री" [--, -se] 
(छोटी-मोटी ) चिंता, परेशानी, फिक्र | 


kummervoll (कुमरफॉल) वि० ı. चिंतित, 
परेशान; 2. व्यथित, शोकग्रस्त | 


Kummet (कुमत्‌) 79° [-s, -e] दे० 
Kumt 


Kumpan 


Kumpan (FIT) 9 [-s, -e] Be, 
शि“्प्र- यार, संगी, साथी, दोस्त । 


Kumpanei (कृम्पानाए) न्त्री० [--, के० 


एक» | शि०प्र० याराना । 

kumpel (कुम्पल) पृ० [-s, —, Fr 5] 
l. खान-मज़दूर, खनिक, 2. शि०प्र साथी, 
सहकर्मचारी । 


Kumt (FT) 
गले का साज । 


नपु० [-(es, -e] घोड़े के 


Kumulus (क्मनलस) % [— Kumuli) 
मौसम*० मेघपुंज, कपासी बादल, कपासी मेघ | 


Kumuluswolke (कमलसवॉल्क) fh 


दे Kumulus 


kund (FT) वि (केवल sein के साथ 
प्रयुक्त) ज्ञात, विदित, मालूम, ar jm./ 
etw. und zu Wissen tun किसी 
व्यक्ति/चीज़ के बारे में सार्वजनिक रूप से 
घोषित करना । 


kündbar (FTIR) 7% समाप्य, सावधि, 
जिसे सूचना देकर रद्द किया जा सके । 


Kunde! (कुन्द) पु० [-n, -n] ı. ग्राहक, 
आसामी; 2. तुच्छ० (अप्रिय) आदमी, 
(अप्रिय) व्यक्ति । 

Kunde? (कुन्द) Fb [-., बहु० sue] 
l. समाचार, सूचना, खबर; 2. जानकारी, 
ज्ञान । 


kunden (कुन्दन्‌) Tee {etw/jm. किसी 
चीज़/व्यक्ति के बारे Hr घोषणा करना । 


Kundenbuch (कुन्दनबृख) 79° ग्राहक 
सुझाव तथा शिकायत की पुस्तिका । 
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kündigen 


Kundendienst (कुन्दनदीनस्त) % 
[TE 394°] ग्राहक सेवा; 2, ग्राहक- 
सेवा-स्थल; 3. तकनीकी उपकरणों की 
निर्माता द्वारा जाँच या मरम्मत । 


Kundenfang (कुन्दनफांग) पृ» ग्राहकों को 
फँसाना । 
Kundenkreis (कुन्दनक्राउस) % (किसी 


एक दुकान के) ग्राहक, ग्राहकवर्ग । 


Künder (FT) पृ० [-s, --] साहि० 
अग्रदूत, संदेशवाहक । 


kundgeben (FIT) Wege 
l. बताना, प्रकट करना seine Meinung 
”- अपने विचार बताना; 2. (को) घोषित 
करना, (की) सूचना देना । 


Kundgebung (FIT) fr 
. (खुले में) सभा, सम्मेलन; 2. प्रकटीकरण, 
प्रदर्शन । 


kundig (कुन्दिष) Me ।. अनुभवी, 
जानकार, तजुर्बेकार; 2. (कार्य करने में) 
क्षम, माहिर einer Sache sein किसी 
क्षेत्र में माहिर होना, किसी बात की अच्छी 
जानकारी होना; (भाषा) AL sein आना er 
ist der englischen Sprache “- उसे 
SU भाषा आती है; 4. no sein पता 

होना wir waren des Weges nicht "८ 
हमें रास्ते का पता नहीं था । 


kündigen (कुन्दिगनू) I we ı नौकरी 
से निकालना, नौकरी से निकालने की सचना 
देना; 2. (समझौता, अनुबंध आदि) रद्द 
करना, रद्द करने की सचना देना, समाप्त 
करना; 3. (मित्रता) समाप्त करना jm. die 


Kündigung 


Freundschaft “> किसी से मित्रता समाप्त 
कर देना । 

II 3efbe . इस्तीफा देना; 2. सूचना देना, 
सूचित करना । 


Kündigung (ram) eilt [—, -n] 
l. समापन, अनुबंध के समापन की सूचना, 
2, इस्तीफा; 3. नौकरी से निकालने का 
नोटिस; घर छोड़ने का नोटिस । 


Kündigungsfrist (कुनिदगुग्संफ्रिस्त) 
नोटिस को अवधि । 

Kundin (कुन्दिन ) et [—, -nen] 
ग्राहक, महिला ग्राहक | 


स्त्री० 


Kundschaft! (कुन्तशाफत्‌) Eh [-. 
-en, बहु० अप्रयु०] ग्राहक, ग्राहक वर्ग । 


Kundschaft? (कुन्तशाफत्‌) स्त्री" [--, 
-०॥, बहु० अप्रयु०] किसी बात का पता 
लगाना । 


Kundschafter (कुन्तशाफ्तर) Ye [-$, 
--] किसी बात का पता लगाने वाला, 
गुप्तचर । 


kundtun (कुन्तृतून) सर्वक्रेः प्रकट करना, 


बताना । 


künftig (कुन्फतिष) I% भावी, आने 
वाला, आगामी । 


II क्रिग्वि> भविष्य में, आइंदा । 


Künftighin (कुन्फतिषहिन) Bft 
भविष्य में, आइंदा । 
Kunst (कुन्स्त) et [—, Künste] 


l. FelTdie Geschichte der N कला 
का इतिहास; ‚bildende N दृषश्य-कला;: 
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Kunstakademie 


die schönen Künste ललित कला; die 
fordern कला को सरक्षण/बढ़ावा देना; 
die "७ der Gegenwart समकालीन 
कला; 2. कलाकृति dieses Gemälde ist 
große N यह चित्रकारी एक महान्‌ 
कलाकृति है; 3. तकनीक, कला die "< 
des Vortrags ग्योर्थान-कला die n 
zu lesen पठन-कला; 4. दक्षता, होशियारी 
hier ist alle ärztliche — vergeblich 
यहाँ चिकित्सा संबंधी सारी होशियारी बेकार 
है; 5. निपुणता, कौज्लल, कुशलता daran 
kannst du deine “७ beweisen उस 
विषय में तुम अपनी कुशलता प्रकट कर 
सकते हो; 6. धूर्तता, छल-कपट, Haan, 
weibliche — महिला सुलभ धूर्तता 

7. बोल» चालबाजी allerlei Künste 
vorführen सब तरह की चालबाजी 
करना/आजमाना; 8. schwarze “- (ij) 

. मुद्रृण-कला, (ii) जादूगरी, जादू, जादूटोना; 
das ist eine brotlose SG काम में तो 
रोटियों के भी लाले पड़ते हैं; बोल० das ist 
nn यह कठिन काम है, बोल० das ist nur 
n यह एकदम नकली है; बोल० das ist 
keine “- इसमें कोई होशियारी वाली बात 
नहीं है, यह. आसान है; बोल was macht 
die n कैसी कट रही है ? कया हाल है ? 
लाक्ष० er war mit seiner — zu Ende 
उसकी बोलती बंद हो गई, चह इससे आगे 
और कुछ नहीं जानता था; लाक्ष० nach 
allen Regeln der “>> अत्यंत दक्षतापूर्वक; 
TeYe, जन्जण्य० Die Deutsche 
Akademie der n जर्मन कला अकादमी । 

Kunstakademie (कुन्स्तअकादेमी) Ffk 

कला-अकादमी | 


Kunstausstellung 


Kunstausstellung (कुन्स्तआओसशतैलग) 
elle कला-प्रदर्शनी । 


Kunstband (FF) 9 कला-चित्र 
पुस्तक । 


Kunstblume (कुन्स्तब्लूम) स्त्री० कृत्रिम 
फूल, कागज़ का फूल । 


Kunstdarm (कुन्स्तदार्म) % कृत्रिम 
आँत । 

Kunstdenkmal (कुन्स्त्देन्कमाल) 79° 
कला-स्मारक | 


Kunstdruck (कुन्स्तदुक) Ye I. कलापत्र 
- पर मुद्रण, मुद्रित कलापत्र; 2. कलात्मक 
मुद्रण; 3. कलापत्र पर मुद्रण की विधि । 


Kunstdruckpapier (कुन्स्तदुकपापीर ) 
नपृ० कला-मुद्रण-पत्र, विशेष चिकना पत्र । 


Kunstdünger (कुन्स्त॒दुन्गर ) y कृत्रिम 
खाद । 


Kunsteis (कुन्स्तआएस) 79: कृत्रिम 
हिम/बर्फ | 


Kunsteisbahn (कृन्स्तआएसबान) = 
स्केटिंग के लिए बनाया गया कृत्रिम बर्फ का 
फर्श । 


künsteln (कुन्स्तल्‍न) I a (किसी 
बात का) दिखावा करना, ढोंग करना । 
I अर्थक्रेः बनना, नखरेबाजी FAT | 
Kunsterzieher (कुन्स्त्ऐरत्सीअर ) 7° 
कला का अध्यापक/शिक्षक | 


Kunsterziehung (कुन्स्तऐरत्सीउंग) 
Ele कला की शिक्षा, कला का शिक्षण | 


Kunstgriff 


Kunstfaser (कुन्स्तफाज़र) स्त्री० कृत्रिम 
ततु/रेशा । 


Kunstfehler (कुन्स्तफेलर ) Yo 
चिकित्सक की भूल/गलती । 


kunstfertig (कुन्स्तफेर्तिष) वि० (कला 
में) दक्ष, निपण, कुशल । 


Kunstfertigkeit (कुन्स्तफेर्तिषकाएत ) 
Ele कला में दक्षता/निपणता, कला कौशल । 


Kunstflieger (कुन्स्त्फलीगर ) पु० 
l. कलाबाज़, कलाबाज़ी मारनेवाला; 
2. (हवाई जहाज) कलात्मक उड़ान भरने 
वाला । 


Kunstflug (कुन्स्तफलक) प० उविमा० 
कलाबाज़ी करने की उड़ान, कलात्मक उड़ान । 


Kunstgegenstand (कुन्स्तगेगनश्तान्त) पृ 
कलात्मक वस्तु । 

kunstgerecht (कुन्स्तगरेंष्त) 7% 
दक्षतापूर्वक किया गया । 


Kunstgeschichte (कुन्स्त्गशिष्त) ft 
कला का इतिहास । 


Kunstgewerbe (कुन्स्तृगवेर्ब ) नपृ० 
शिल्पकला, हस्तकला, दस्तकारी । 


Kunstgewerbler (FFIR) Ye 
हस्त-कलाकार, कला-शिल्पी, हस्तकला/ 
दस्तकारी का काम करने वाला । 


kunstgewerblich (कुन्स्तगवैर्षलिष) [वि० 
शिल्प-कला संबंधी, हस्तकला संबंधी । 

Kunstgriff (कुन्स्तग्रिफ) Yo विशेष 
हस्तलाघव, विजश्ञेष हस्तकौशल | 


Kunsthalle 


Kunsthalle (कुन्स्तहाल) fh कला 
प्रदर्शनी कक्ष । 


Kunsthandel (कुन्स्तहान्दल ) Jo 
कलाकृतियों का व्यापार, कला-व्यापार । 


Kunsthandwerk. (कुन्स्त्हान्तवेक) 7° 
हस्तकला, दस्तकारी । 

Kunstharz (कुन्स्तहात्स) 79° Tre 
कृत्रिम रेज़िन, संश्लिष्ट रेजिन । 

Kunsthistoriker (कुन्स्त्‌हिस्तोरिकर) Yo 
कला का इतिहासकार । 

kunsthistorisch (कुन्स्त्‌हिस्तोरिश ) वि० 
कला के इतिहास से संबंधित, कला- : 
ऐतिहासिक । 

Kunsthonig (कन्स्तहोनिष ) पु० कृत्रिम 
मधु/शहद | 

Kunstkenner (कुन्स्तकेनर) Yo कला का 
ज्ञाता/जानकार । 

Kunstkniff (कुन्स्त्क्निफू) पृ० दे० 
Kunstgriff 

Kunstleder (कुन्स्त्लेदर) 79 कृत्रिम 


चमड़ा । 


Künstler (कुन्स्त॒लर ) पु० [-$, —] 
कलाकार | 


künstlerisch (कुन्स्तलरिश ). Fe 
कलात्मक | 

Künstlername (कुन्स्त्‌लरनाम) पृ० 
कलाकार का उपनाम | 

Künstlerpech (कुन्स्त्‌लरपेष्‌) नपृ० 


हास्य०, बोल“ दुभग्यि | 
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Kunstsammlung 


künstlich (कुन्स्त्‌लिष) MM 
l. अप्राकृतिक, अस्वाभाविक; 2. कृत्रिम; 
3. नकली, बनावटी । 


Kunsliebhaber (कुन्स्तृलिष्त) 79° 
कृत्रिम प्रकाश | 

Kunstlicht (कुन्स्तलीपहाबर ) Yo 
कलाप्रेमी । 

Kunstlied (कुन्स्त्लीतू) 79° कलागीत, 
कलापूर्ण गीत । 

kunstlos (कुन्स्तलोस) वि० कलारहित, 
अकलात्मक, कलाहीन, साधारण । 

Kunstmaler (कुन्स्त्मालर) पृ० 
चित्रकार । 

Kunstpause (कुन्स्तपाओज़) स्त्री 


(भाषण आदि में) अभिप्रेत विराम, किसी 
अभिप्राय विशेष से किया गया विराम । 


Kunsipostkarte (कुन्स्तपोल्तकार्त ) 
सचित्र पोस्टकार्ड । 


स्त्री० 


Kunstpreis (कुन्स्तप्राएत). Yo कला- 
मूल्य, कला की कीमत । 


Kunstreiter (कुन्स्त्राएतर) 
कलाबाज़ घुड़सवार | 


I (TER) 


Kunstrichtung (कुन्स्त्रिष्तुग ) स्त्री० 


कला-शैली । 


Kunstsammler (कुन्स्तृज़ाम्‌लर ) 
कलाकृतियों का संग्रहकर्ता । 


पु० 


Kunstsammlung (कृन्स्तज़ामलुग) Fe 


SN-TIE, कलाकृतियों का संग्रह । 


Kunstschafen 


Kunstschafen (कृन्स्तशाफन ) 7° 
Too कलात्मक रचना-कार्य, कलात्मक 
सर्जन । 


Kunstschaffende (कुन्स्तशाफन्द ) 
Too कलाकार | 


पु० 


Kunstschatz (कुन्स्तशात्स) 
भंडार, कला-निधि । 


Kunstschmied (Geil) पु धातु- 
हस्तकलाशिल्पी, धातु की कलात्मक वस्तुएँ 
बनानेवाला शिल्पी । 

Kunstseide (कुन्स्तजाएद्र ) 
कौशेय/रेशम । 

kunstspringen (कुन्स्त्श्प्रिन्गन ) नपु० 
Ga (तैराकी में) कलात्मक कृदान/छलाँग, 
Sea । 


I कला- 


स्त्री कृत्रिम 


Kunststoff (कुन्स्त्श्तॉफ) पृ० संश्लिष्ट 
पदार्थ, प्लास्टिक । 


kunststopfen (कुन्स्त्श्तॉप्फन) सबक्रि० 
TE करना । 
Kunststück (कुन्स्त्श्तुंक) 79° ı. चाल, 


करतब, कमाल बोल* das ist (doch) kein 
N यह कोई कमाल की बात नहीं है; 
कमाल, 2. कलाबाजी; 3. ref कला । 


Kunstturnen (कुन्स्ततुर्नन ) 
कलापूर्ण व्यायाम । 


Io Ger 


Kunstverstand (कुन्स्तफेरश्तान्त ) पृ० 
कला का ज्ञान, कला की समभ । 
kunstverständig (कुन्स्तफरश्तैन्दिष ) 


काबिले तारीफ । 
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Kupferdruck (कृप्फरदुक) 


kupferig 


Kunstverständnis (कुन्स्तफेर्‌श्तैंन्त्‌निस ) 
नपु० दे० Kunstverstand 


kunstvoll (कुन्स्तफाॉल) 9 कलात्मक, 
कलापूर्ण । 
Kunstwerk (कुन्स्तवेक) नपु* कलाकृति, 


कलात्मक रचना | 


Kunstwissenschaft (कुन्स्तविसनशाफत ) 
ee कला-शास्त्र, कला-विज्ञान । 
Kunstwort (कुन्सतवॉर्त) 79° ı. संयुक्त 
शब्द, रचित शब्द; 2. पारिभाषिक शब्द । 
kunterbunt (कुन्स्तएऐरबुन्त) वि० 
l. रंग-बिरंगा; 2. el अव्यवस्थित, 
अस्तव्यस्त | 
Kupee (कुपे) 79° देन Coupe 
Kupfer (कृप्फर ) 
aa, ताँबा । 


79° [-s, $ Ve] 


% ı. [बहु० 
SFT] ताम्रपट्ट-मुद्रण, ताम्रपट्ट की 
छपाई; 2. ताम्रपट्ट मुद्रण की नकल । 


Kupfererz (कुप्फरएऐंट्स ) नपु० 
ताम्र-अयस्क, कच्चा ताँबा | 
Kupfergeld (कृप्फरगैल्त ) 77 ताँबे का 


पैसा, ताँबे का सिक्का | 


Kupferglanz (कृप्फरगलान्त्स) पृ० खनि० 
ताप्र-ग्लास । 
kupferig (कृप्फरिष) % ताम्र-सदृश्, 


ताँबे जैसा । 


Kupferkies 


kupferkies (कृप्फरकीस) I ताम्र- 
माक्षिक । 

Kupferlegierung (कृप्फरलेगीरंग) af 
रसा* ताम्र-मिश्रधातु । 

Kupfermünze (कुप्फरमुन्त्स) a ताँबे 
का सिक्का । 

kupfern (कृप्फर्न) वि*० ı. तांबे का, ताम्र; 
2. ताँबे के रंग का। 

kupferrot (कृप्फररोत) वि० ताँबे जैसा 
लाल । 

Kupferschmied (कृप्फर्श्मीत्‌ ) पु० 
ताम्रकार, ठठेरा । 


Kupferstecher (कृप्फरश्तेषर ) पु० ताँबे 
पर नकक्‍्काशी करने वाला, ताम्रपत्र-उत्कीर्णक | 
Kupferstich (कृप्फर्श्तिष) Yo 
I. नक्‍काशीदार ताम्रपत्र; 2. नक्काशी । 
kupieren (कृपीरन) सर्यक्रे* (कुत्ता, घोड़ा 
आदि ) काटना, IS काट लेना | 


Kupon (कृपा) Yo कृपन, पर्णिका, पुर्जा । 


Kuppe (कृप) स्त्री० [—, -n] I. Teer 
पर्वतशिखर, गोल टीला; 2. (सूई, कील या 
ऑलपीन) घुंडी; 3. (उँगली) पोर, अग्रभाग । 


Kuppel (कृपल) & |, -n] गुंबज, 
गुबद, गोलाकार छत | 

Kuppelbau (कृपलबाओ) पु० गुंबज- 
निर्माण, गुबद-निर्माण-शैली । 

Kuppelei (कृपलाए) = [—, -en] 
I. शादी के त्रिए प्रयत्नशीलता; 2. तुच्छ० 


Kür 


FEAR, SEM, कुटनागीरी, व्यभिचार या 
अवैध संभोग में सहायता; 3. विधि० दलाली । 


kuppeln (कृपल्‍लन्‌) सर्क्रि० ।. जोड़ना, 
मिलाना, बाँधना; 2. कलच दबाना; 
3. तुच्छ० कुटनापा कराना, अवैध संभोग के 
लिए सहायता करना; शादी करवाने के लिए 
प्रथत्न करना । 


Kupp(e)lung (FIT) ik [-- 
en] I. तक» कलच; 2. युग्मन, संयोजन । 


Kuppler (SIR) पृ० [-$, --] 
I. रिश्तेदारी जोड़ने वाला नाई; 2. तुच्छ* 
भदुआ | 


Kupplerin (कृपलरिन) स्त्री० [-.. 
nen] I. a घरों में रिश्तेदारी जोड़ने का 
काम करने वाली नाइन; 2. TE कोठे की 
मालकिन/बाई | 

Kupplung (कुपूलुग) ef [—, -en] 
(कार, स्कूटर आदि का) Fa । 

Kupplungshebel (कृपूलुग्सहेबल ) पृ० 
(कार आदि) क्लच-पैडल | 

Kupplungspedal (कृपलुग्सपेदाल ) नपृ० 
दे० Kupplungshebel 

Kur (क्र) ik [--, -en] स्वास्थूय लाभ 
के लिए स्थान-विशेष पर रहना, स्वास्थय- 
पर्यटन; Aero, Tele jn. in die 
nehmen किसी की भर्त्सना करने के बाद 
उसे मनाना । 

Kur (a) स्त्री० [-, —]ı खेल» 
(BET) प्रतियोगिता में प्रदर्शित ऐच्छिक 
अभ्यास; 2. काव्य० चयन, चुनाव । 


Kürassier 


Kürassier (क्राज़ीर ) पु० [--(८)$, -e] 
fo कवचधारी अश्चारोही । 


Kuratel (क्रातेल ) a [-- -en] 
HIT अभिभावत्व, सरक्षण । 


Kurator (क्रातोर) Ye [-5, en] 
l. प्रबंधक; 2. अप्रच० विश्वविद्यालय के 
प्रबंध का निरीक्षक । 


Kuratorium (क्रातोरिउमू) 79° [-s, 
Kuratorien] प्रबंध-समिति, निरीक्षक 
संस्था । | 

Kurbel (#4) ल्त्री० [—, -n] क्रैंक, 
भ्रामणी, अराल-दंड, कूर्पर, कूर्परहस्तक | 


Kurbelgehäuse (कुर्बलूगहॉएज़) 77: 
Abe क्रैंक-कंस | 

Kurbelgetriebe (कुर्बलगत्रीब) TI तक» 
क्रैंक-मैकेनिज़म । 


kurbeln (कुर्बल्न) sr तक» क्रैंक 
घुमाना, अराल-दंड घुमाना | 


Kurbeltrieb (कर्बलत्रीप) पृ० तक» 
क्रैंक-मैकेनिज़म, क्रैंक गियर । 


Kurbeltriebwerk (कुर्बलत्रीप्वेकक) 77: 
तक*» क्रैंक-चालन-स्यत्र | 


Kurbelwelle (कुर्बलवैल) = तक० 
क्रैंक-धुरी, कृर्पपेषा, अरालदंड | 
Kürbis (कुर्बिस ) पु० [-ses, -se] 
l. BSG, कुम्हड़ा, काशीफल की बेल; 
2. कंद्दू, कुम्हड़ा, काशीफल; 3. लाक्ष०, 
Perego सिर, खोपड़ी । 


küren (FT) सर्थक्रे- (किसी व्यक्ति को) 
चुनना । 


Kürlauf 


Kurfürst (क्रफुर्स्त) पृ" Dre जर्मन 
साम्राज्य के सम्राट को चुनने का अधिकारी 
राजा या सामंत । 


Kurgast (FA) Yo स्वास्थ्य-लाभ के 
लिए आया हुआ व्यक्ति, स्वास्थ्य पर्यटक । 


Kurhaus (क्रहाओस) 7%: स्वास्थय- 
लाभ-केंद्र, सेनेटोरियम का एक भाग, आरोग्य 
सदन, आरोग्य-गृह El 


Kurheim (क्रहाएम्‌) 797 स्वास्थय- 
लाभ-केंद्र, सेनेटोरियम । 

Kurie (कूरिअ) = I—, -n] fer 
पोप प्रशासन, पोप प्रशासन-कार्यालय । 

Kurier (क्रीर) पृ० [-s, -e] (राजनयिक) 
संदेशहर, आशुदूत | 

kurieren (FÜ) सर्थक्रे" (किसी बीमारी 
से ) छटकारा दिलाना, (किसी को) पन 
स्वस्थ/नीरोग करना | 

Kuriergepäck (क्रीरंगर्पैंक) Io 
I. राजनयिक डाक; 2. कृटनीतिज्ञों का 
सामान, डिप्लोमेट का सामान । 


kurios (कुरिओस) % ı. निराला, 
विलक्षण, अनोखा, अजीब; 2. अल्पप्र० सनकी 
ein > er Mensch सनकी व्यक्ति | 


Kuriosität (क्रिओज़ितेंत) Sb [—, 
en] विलक्षणता, निराली/विलक्षण वस्तु या 
बात । | 

Kuriosum (कुरिओजुम ) नपु० [-s, 
Kuriosa] निराली/बिलक्षण Te या बात । 

Kürlauf (क्रलाओफ) पृ० ar फ्री 
स्केटिंग । 


Kurort 


Kurort (क्रऑर्त) Ye I. स्वास्थय-लाभ- 
स्थल, स्वास्थ्य-स्थल; 2. खनिज भरनों का 
स्थान । 


Kurpark (क्रपाक) पृ० स्वास्थूय-लाभ 
केंद्र में बना पार्क । 

Kurpfuscher (FTEM) Ye कठवैद्य, 
नीमहकीम । 

Kurs! (कुर्स) % I:es, -e] ı. [बहु 
Hgg] पथ, मार्ग; 2. विमान-उड्डयन-पथ; 


3, नावि०्था० जल मार्ग; 4. चलन; 5. af 


विनिमय दर, हुडी आदि का भाव; 6. Ger 
दौड़ पथ; 7. राज> नीति; ORT er steht 
bei ihr hoch im ”- वह उसको बहुत 
मानती है । 


Kurs? (कर्स) पु० [-०५, -e] पाठ्यक्रम, 
कोर्स । | 

Kürsänderung (कुर्सऐंन्दरुंग्‌) af 
. नाविग्या> मार्ग-परिवर्तन; 2. राज० 
नीति-परिवर्तन; 3. अर्थ" विनिमय दर । 

‚Kursbuch (कुर्सबृख्र) 79 रेल-समय- 
सारणी । 

Kürschner (TO पुृ० [-5, --] m 
के कपड़े बनाने वाला । 

Kursentwicklung (कुर्सऐन्त्‌विक्लुग ) 
elle व्यापार० विनिमय दर में परिवर्तन, 
विनिमय दर में उतार-चढ़ाव । 

Kursgewinn (कृर्सगविन) Yo व्यापार० 
विनिमस दर में परिवर्तन से हुआ लाभ । 


kursieren (SANT) ee I. चलन में 
होना; 2. लाक्ष> अफवाह/खबर का उड़ना | 


Kurve 


kursiv (FG) ववि० TAU इटेलिक्स, 
तिरछा टाइप | 

Kursivschrift (करर्जीफश्रिफत्‌) &% 
तिरछी लिखावट/लेख, इटेलिक्स लेख । 

kursorisch (कुर्जोरिश) I वि ı. सरसरी; 
2. संक्षिप्त । 
I Reg मोटे तौर पर, सरसरी तौर पर । 

Kurssteigerung (कुर्सश्ताएगरूंग ) ee 
शेयर-बाजार में तेज़ी/मूल्यवृद्धि । 

Kurssturz (FETTE) Yo शेयर-बाजार 
में मूल्य हास । 

Kursus (कुर्जुस) Ye [-5, Kurse] 
पाठ्यक्रम, कोर्स । 


Kursverlust (कुर्सफर्लुस्त ) पु० व्यापार>० 
विनिमय दर में परिवर्तन से हुई हानि । 
Kurswagen (कुर्सवागन) rc किसी विशेष 
स्टेशन तक जाने वाला रेलगाड़ी का सीधा 
डिब्बा । 
Kurswechsel (कुसेवेक्सल ) पु० & 
kursänderung 


Kurswert (FIT) Yo शेयर का मूल्य । 


Kurszettel (कुर्सत्सेतल्‌ू) Yo शेयर-बाजार 
के समाचार । | 


Kurtaxe (कुर्सताक्स) स्त्री” स्वास्थूसलाभ 
- कर । 


Kurtisane (कुर्तिज़ान) स्त्री० [—, -n] 
अप्रच-, तृच्छ० गणिका, तवायफ | 


Kurve (कुर्व) स्त्री० [--., -०॥] ı. मोड़ 


2. MO वक्र रेखा, चाप; 3. ger शरीर के 
अंगों की गोलाई । 


kurven 


kurven (FIT) 3° (विमान आदि) 


चक्कर काटना | 


Kurvengetriebe (कुर्वनगत्रीब ) नपु० 
The कैम यत्रावली । 


Kurvenlineal (कुर्बनूलिनेआल ) नपु० 
गणि० वक्र रूल | 


kurvenreich (कर्वन्राएब) वि* 
l. (बहुत) मोड़दार, सर्पिल; 2. (नारी का 
शरीर) छरहरा, सुगठित । 


kurvig (कुर्विष ) fe देन kurvenreich 
kurvisch (RI) MM गणि० वक्र । 


kurz (KU) If . छोटा ला ver 
Arm छोटा हाथ; 2. कम लंबा, छोटा; ओछा 
eine “-€ Hose छोटी पतलून; 3. ein 
Kleid mit "en Ärmeln आधी आस्तीन 
का परिधान; der Mantel ist ihr zu १५७८ 
geworden कोट उसके लिए अब छोटा हो 
गया है; 4. कम, अल्प mittags sind die 
Schatten “ दिन में छाया कम हो जाती 
है; für diese Arbeit ist die Zeit (zu) 
n bemessen इस काम के लिए समय 
बहुत कम दिया गया है; nur De Zeit 
dauern (कोई चीज़) कम टिकाऊ होना; 
5. संक्षिप्त ८॥ er Brief संक्षिप्त पत्र, 
6. पास, नज़दीक, निकट sie trafen sich 
n vor dem Bahnhof वे रेलवे स्टेशन 
+ पास एक दूसरे से मिले; 
7. अल्पकालिक, थोड़ी देर Hein nv ८ 
Pause अल्पकालिक मध्यावकाश; 8. थोड़े 
समय पहले vor N er Zeit IR समय 
पहले; ein Des Glück खुशहाली की एक 
लहर; einen N en Blick zuwerfen 


kurz 


उड़ती हुई नज़र फेंकना; einen “- en 
Atem haben जल्दी हॉफ जाना, जल्दी 
हिम्मत हार जाना; in N en Worten 
Gay में; in n ester Zeit कम से कम 
समय में, त6 Zeit ist mir *> 
geworden समय बहुत जल्दी बीत गया; 
nach Weihnachten क्रिसमिस के कुछ 
ही दिनों बाद; sie hat oe Haare उसके 
बाल कटे हुए हैं; Tel mach die Sache 
N सार की बात जल्दी कहो, इधर-उधर 
की मत Tel; बोल- ein n es 
Gedächtnis haben स्मृति शिथधिल होना, 
याददाश्त कमज़ोर होना; fe De Welle 
शार्ट वेव; SET Lügen haben ne 
Beine 45 के पाँव नहीं होते । 

I क्रिगवि ı. जल्दी से sich “>> 
entschließen जल्दी से निर्णय लेना; थोड़े 
से समय/कम समय तक das schöne 
Wetter dauerte nur “- अच्छा पौसम 
बहुत कम समय तक रहा; 2. एक an 
hinter dem Fluß नदी के एकदम पीछे; 

3. vorher कुछ ही समय पहले; 

4. ““ संक्षिप्त में, cu शब्दों में८- 
antwortete — gebunden उसने TE 
शब्दों में जवाब दिया; “- und gut संक्षेप 
में, "unicken धीरे से गर्दन हिलाना; 
vor uns geschah der Unfall हमारे 
देखते देखते दुर्घटना हुई fasse ताला “<- 
कृपया जल्दी करो! कृपया जल्दी कहो! 

लाक्ष> zu kommen घाटे में रहना, 
कम मिलना, du wirst schon nicht zu‘ ५] 
kommen तुम दिल छोटा मत करो; 
तुम्हें भी मिलेगा; Fer sich “७ E 
ausruhen क्षणिक आराम करना, थोड़ी देर के 


kurzarbeit 


लिए लेटना; आल“, बोल० vor 
Toresschluß ऐन वक्‍त पर । 
Kurzarbeit (कर्त्सअरबाएत) स्त्री० 
अल्पकालिक कार्य । 
kurzärm(e)lig (HERHHET) 
आधी बाँहों/आस्तीनों का । 
kurzatmig (कर्त्सआत्मिष) वि० ı. हँफैल, 
हॉफने वाला; 2. आयु“ दमैल, दमे से ग्रस्त । 
kurzbeinig (कर्त्सबाएनिष) % छोटी 
टाँगों वाला । 
Kurze! (FÜ) पु० [-n -n] ge, MET 
फयूज़ उड़ जाना, तार जल जाना । 


Kurze? (कुर्त्स) पु० [-0, -n] (मदिरा) 
प्याला, चषक, जाम | 


Me 


Kürze (SE) स्त्री" [—, -n बहु-अप्रयु०] 
l. BIER, छोटापन, लघुता; 
2. अल्पकालिकता; 3. संक्षिप्तता । 


Kürzel (कुर्त्सल) 79° [-s, --] 
आशुलिपि का चिहन । 


kürzen (PET) ode I. छोटा करना/ 
बनाना; 2. कम करना, घटाना; 3. संक्षिप्त 
करना, सक्षिप्तीकरण करना; 4. गणि० (भिन्न 
को) सरल करना । 
kurzerhand (कुर्त्सरहान्त्‌) Melde 
l. तुरंत, फौरन; 2. बेहिचक । 
Kurzfassung (FÜHRT) FR संक्षेप, 
संक्षिप्त विवरण, सारांश । 
Kurzfilm (Freier) 
चलचित्र, लघु फिल्‍म ı 


पु लघु 
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Kurzreferat (कृत्स्रैफेरात) 


Kurzschrift 


Kurzform (कर्त्सफॉर्म) 
आकार । 

kurzfristig (कर्त्सफ्रिस्तिष) वि० 
अल्पावधि का, कम समय का, कम अवधि 
का। 


नपु० लघु रूप/ 


kurzgefaßt (कुर्त्सगफास्त्‌) % सक्षिप्त, 
सारसक्षेप । 

Kurzgeschichte (कृर्त्सगशिष्त) fh 
लघु-कथा । 

kurzhalten (कुर्त्सहाल्तन्‌) Wehe [ jn. 
किसी को) “-« तंगी में रखना । 

kurzlebig (कर्त्सलेबिषू) वि* अल्पजीवी, . 
क्षणमंगुर | | 

Kurzlehrgang (कुर्त्सलेरगांग) % 


अल्पावधि पाठ्यक्रम | 
kürzlich (कुर्त्सलिष) वि० कुछ समय 
पहले, कुछ दिन पहले, हाल ही में । 


Kurznachrichten (कुर्त्सनाखरिष्तन) 
[एक*० Yo] संक्षिप्त समाचार । 


बहु० 


77° 
l. छोटा/लघु विवरण; 2, लघु प्रबंध । 


kurzschließen (कुर्त्सशलीसन)  अगक्रि० 
विद्यु० लघुपधित करना । 


Kurzschluß (FRE) % % 


Kurze! 


Kurzschlußhandlung (कृर्त्सश्लुसहान्तलुग) 
Ef er अविवेचित कार्य । 


Kurzschrift (कुर्त्सश्रिफत) 
आशुलिपि, शार्ट हैंड । 


स्त्री० 
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kurzschriftlich (कर्तल्सश्रिफतलिष) Mr 
आशुत्रिपि में लिखित । 
kurzsichtig (कुर्त्सजिष्तिष) % ı जिसे 


दूर.का न दिखता हो, निकटदर्शी; 2. लाक्ष० 
अदूरदर्शी । 

Kurzsichtigkeit (करर्त्सज़िष्तिष्काएत ) 
eb ı. निकट दृष्टि; 2. are 
अदूरदर्शिता । 

Kurzstarter (कृर्त्सश्तार्तर ) पु० छोटे दौड़ 
पथवाला विमान । 

Kurzstreckenlauf (कुर्त्सज्त्रेकनूलाओफ ) 
पु० खेल» छोटी दौड़, थोड़ी दूरी की तेज़ 
दोड़ । 

Kurzstreckenrakete (कुत्सश्त्रेैकन्राकेत) 
El, Ir लघुदूरी-रॉकेट | 
Kurztreten (कुत्सेत्रेतन ) Hoffe बोल> 


(किसी काम आदि से) हाथ खींचना । 
kurzum (KUH) क्रिग्वि> संक्षिप्त/ 
सक्षेप में । 
Kürzung (FIT) स्त्री० [—, -en] 


l. लघुकरण; 2. छोटाई; 3. कटौती; 
4. सक्षेपण । 


Kurzwaren (कुर्त्सवारन्‌) SF बिसात 
का सामान, छोटा-मोटा सामान । 


kurzweg (कर्त्सवैक) क्रिगवि० तुरंत, 
फौरन । | 

Kurzweil (कुर्त्सवाएल) Fb मनबहलाव, 
मनोरंजन । 


kurzweilig (कुर्त्सवाएलिष्‌ ) वि० 


Hate, आनंददाथक | 


Kurzwelle (कुर्त्सवेल ) 


kußfest 


af रेडियो० 
'शार्ट-बेव, लघु तरंग । 

kurzwellig (कुतत्सविलिष ) ..वि० रेडियो० 
शार्ट-वेव, लघु-तरंगीय । 

Kurzwort (कुर्त्सवॉर्त) 79 किसी शब्द 
का संक्षिप्त EG, सक्षिप्ति । 


- kurzzeitig (करर्त्सत्साएतिष) वि*० क्षणिक, 


क्रम समय का । 


Kurzzeitwecker (कर्त्सत्साएतवेकर ) 
अल्पकालिक अलार्म घड़ी । 


पु० 


kuscheln (कुशल्न) Motefe sich an 
ja. n किसी व्यक्ति से लिपटना; sich 
an/in etw. “- किसी वस्तु से लिपटना, 
किसी वस्तु के पास सटकर बैठना । 


kuschen (FIT) I 37% किसी के आगे 
चुप हो जाना । 
I Freie sich “- विरोध न करना, 


HAT न करना, चुपचाप सुन लेना । 
le Co Cousine 


Kuß (FT) पु०. [Kusses, Küsse] चुबन, 
चुम्मा । 


Kusine (FAT) 


kußecht (FEAT) 9 (लिपिस्टक) जो 
चुबन से न छटे । | 

küssen (FT) Tee चुंबन करना, . 
चूमना; बोल० हाल्य> er ist von der 
Muse geküßt worden कला क्षेत्र में उसे 
ईश्वर का वरदान प्राप्त है; Tele kuß die 
Hand ! हाथ-चूमकर अभिवादन करो । 


kußfest (कुसफेस्त) Pe Ze kußecht 


Kußhand 


Kußhand (FETT) 
हवाई चुम्बन | 


स्त्री” फलाइंगं किस, 


Küste (कुस्त) & [-., -n] ı समुद्र- 
तट; 2. समुद्र-तटीय क्षेत्र । 
Küstenfischerei (कुस्तनफिशराए) fr 
समुद्र-तट पर मछलियाँ पकड़ने का काम । 
Küstenfrachter (कुस्तन्‌फ्राख्तर) Ye. 
समुद्र-तटीय माल वाहक जलयान | 
Küstengebiet (कुस्तनगबीत्‌) 77° 
समुद्रतटीय-क्षेत्र । | 
Küstengewässer (कुस्तन्‌गवैंसर ) बहु० 
समुद्रतटीय जतक्षेत्र । 
Küstenschutz (FETT) 
समुद्रतट-प्रतिरक्षा । 


पृ० 


Küstenstreifen (कुस्तनश्त्राएफन ) पृ० 
दे० Küstenstrich 


Küstenstrich (कुस्तनश्त्रिष ) Yo 
समुद्रतट-रेखा, वेला-प्रांत । 
Küstenwache (कुस्तनवाख) = 


समुद्रतट-रक्षक दल | 


Küster (FEAT) 
परिचर । 


go गिरजाघधर का सेवक, 


Kustos (कुस्ताँस) Yo [—, Kustoden] 
संग्रहालय का प्रबंधक, संग्रहपाल, 
अजायबघर/संग्रहालय या पुस्तकालय का 
विशेषज्ञ । 
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Kuvertüre 


Kutschbock (PATE) Yo कोचवान के 
बैठने का स्थांन । 


Kutsche (कृत्श) &e [--., -n] ı. बग्घी, 
घोड़ा-गाड़ी, कोच, रथ; 2. पुरानी गाड़ी । 


kutschen (BIT) Wehe ı. गाड़ी 
. चलाना; 2.-किसी को गाड़ी में ले जाना । 


Kutschenschlag (कृत्शन्‌श्लाक ) 
बग्धी का किवाड़/दरवाजा । 


पु० 


Kutscher (FM) Yo कोचवान । 


kutschieren (FAT) I Wehe 
l. बग्धी में बिठाकर, ले जाना; 2. बग्घी 
चलाना । 
II Stoffe गाड़ी से जाना । 


Kutte (कुत) स्त्री० I, -n] ।. भिक्षु का 
चोला/लबादा; 2. नश्श० ज़िप वाला दीला 
कोट । 


Kutter (कृत) Ye [-s, —] (मछली 
पकड़ने के लिए) मोटर-नौका । 

Kuvert (FH) नपु० [-s, -s/e] 
l. लिफाफा; 2. एक व्यक्ति के खाने के. लिए 
मेज़ पर लगी प्लेट, छरी, काँटा और 
चम्मच । 

kuvertieren (कृवेर्तीरीन) Wehe (पत्र, 
सामान आदि) लिफाफे में रखना । 


Kuvertüre (FI) स्त्री० केक, मिठाई 
आदि पर डालने के लिए तैयार की गई 
चॉकलेट । 
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Kuweiter, Kuweiti (कृवाएतर्‌, कृवाएति) kybernetisch (कुंबनेतिश) वि० 


पु० कुवैतवासी । साइबनेटिक । | 

kuweitisch (कुवाएतिश) Mo कुवैत का, kyrillisch (कुरिलिश) 7% सिरिलिक 
कुवैत संबंधी । (लिपि) । 

Kübernetik (कुबैनेतिक) स्त्री" [कि० KzZ (कात्सेतू) 79° [-s, -&] कॉन्सेन्ट्रेशन 


एक*»] साइबर्नेटिक्स । कैंप, बंदी-शिविर । 


,L (एल) #79 [—,— बोल० -s] जर्मन 
वर्णमाला का बारहवाँ अक्षर । 


Lab (लाप) नपु० [-(e)s, -e] (बछड़े के 
आमाशय का) किण्व या खमीर । 


labb(e)rig (लाप्‌(ब)रिष्‌) वि० बोल०, 
तुच्छ० (पेय, द्रव आदि) बेस्वाद, फीके 
स्वाद का । 


laben (MIT)  सर्थक्रे" ee तरोताजा 
करना, sie labte sich an Kuchen und 
Kaffee उसने स्वयं को केक और कॉफी से 
तरीताजा किया; mit einem Getränk ७० 
(किसी) पेय से तरोताज़ा करना; etw. labt 
jn. कोई चीज किसी को तरोताजा करती है; 
[प्रायः I के रुप में| na आहलादकारी 
ein der Trunk आहलादकारी पेय, 
eine de Luft आहलादकारी हवा | 


labial (लाबिआल) I Tr ओष्ठय । 


Labial (लाबिआल्‌) Ye [-s, -e] 9% 
ओष्ठ्य व्यंजन (जैसे 'ब' और 'प')। 
labil (लाबील) Ta ı. (व्यक्ति, स्थिति 
आदि) अस्थिर; 2. (मिज़ाज, स्वास्थ्य 
आदि ) नाजुक; 3. (स्वभाव, चालचलन) 
चंचल; 4. थौति० अस्थिर, परिवर्ती । 

Labor" (Te) 77° |-s, -s/-e] 
प्रयोगशाला (Laboratorium) का संक्षिप्त 
स्प। 
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Laborant (लाबोरांत ) पुृ० [-en, -en] 


प्रयोगशाला में सहायक | 
Laboratorium (लाबोरातोरिउम्‌) 79° 

[-s, Laboratorien] देन Labor. 
laborieren (AMT) siehe Fer 


l. जूभना, काबू पाने का प्रयत्न करना, an 
einer Krankheit “- किसी रोग से जूभना, 
किसी रोग पर काबू पाने का प्रयत्न करना; 

2. (किसी विषय पर) बहुत काम/परिश्रम 
करना । 


Labsal (लाप्जालू) 79° [-(e)s, -e] 
eb [—,-e] साहि० उत्साहवर्धक, तरोताजा 
करने वाला पेय, ठंडी हवा आदि । 


Labyrinth (लाबुरिन्तू) 79° [-(e)s, -०] 
l. भूलभुलैयाँ; भूलभुलैयाँ वाला बाग; 
2. जटिलता । 


Lachanfall (लाखअन्फाल ) 
ज़ोर की हँसी । 


Lache! (लाख) न्त्री० [—..n] [बहु० 
अप्रयु०] बोल*« I. हँसी का ठहाका; 
2. (किसी व्यक्ति की) स्वाभाविक हँसी ॥ 


Lach? (लाख) न्त्री० [—.-n] ı. पोखरा, 
गंदे पानी से भरा गड़ढा; 2. (किसी तरल 
पदार्थ का) जमा हुआ दाग । 


पृ० ठहाका, 


lächeln (AST) Tee मुस्कराना, 
HERTT; bitter Sea (की भावना) से 


Lächeln 


मुस्कराना, मुस्काना; TETe, लाक्ष> jm. das 
Glück ”- किसी का भाग्य खुलना । 


Lächeln (SIT) 79: [-s, —] 
मुस्कान, मुस्कराहट, मुस्काना | 


lachen (MET) अगक्रि० I. हँसना; 
2. (सूरज) चमकना; 3. (भाग्य) खुलना; 
4. (आकाश) साफ होना; FETe lauthals 
7 क्षा5 vollem Halse, N aus voller 
Lunge SM से हँसना, ठहाका मारकर 
हँसना, खुलकर हँसना, खिलखिलाकर हँसना; 
jd. lacht Tränen इतना हँसना कि आँसू आ 
जाएँ; über einen Witz/Spaß/Scherz 
n चुटकुले/मजाक पर हँसना; Roy 
sich kugein vor Lachen हँसी का फव्वारा 
SCH, हँसी के कारण लोंट-पोट होना; da 

- lacht (ja) die Hühner यह बात | 
हास्यास्पद है; sich (eins) in Faüstchen 
”- चुपचाप (शैतानी के साथ) हँसना; du 
hast gut ”“ तुम्हारी बात तो और है 
इसलिए तुम हँस सकते हो; das wäre ja 
gelacht ! यह और भी अच्छा रहता/कितना 
अच्छा रहता | (bei jm.) nicht zu १० 
haben (किसी के साथ) न पटना/निभना; 
über das ganze Gesicht १-० मुँह फाड़कर 
हँसना । 

Lacher (लाखर) पृ० [-s, —| (किसी 
बात पर) हँसने वाला । 

Lacherfolg (लाखएऐफॉल्क) Yo (दर्शकों 


और सुननेवालों को) हँसाने का सफल 
प्रयास । | 


lächerlich (लेंषर्लिष) Ir ı.Em$ 
लत्रिए उद्यत करने वाला; 2. हास्यास्पद; 
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Lackfarbe 


3. (डर आदि) बेबुनियाद, व्यर्थ का, बेकार 
का; 4. नगण्य, तुच्छ; 5. छोटा सा es war 
eine ve Kleinigkeit वह तो छोटी सी 
बात थी; 6. सस्ता ein “ver Preis सस्ता 
दाम । 

II क्रिगवि० बहुत, बहुत ही, अति । 


Lachgas (MATT) 79° हास गैस, 
नाइट्रस ऑक्साइड । 
lachhaft (लाखहाफत्‌) TI बेतुका, 


बेहूदा । 


Lachkrampf (लाखक्राम्फ) Yo le 
का दौरा; 2. 3MTe हिस्टीरिया । 


lachlustig (लाखलुस्तिष) वि* हँसमुख, 
विनोदी । 

Lachs (लाक्स) पृ० [-०४, -e] सालमन 
मछली । 

Lachsalve (लाकज़ाल्व) = (कई 
व्यक्तियों को) हँसी का ठहाका । 


Lachsschinken (लाक्सशिकन) पु० 
सूअर के मांस का टुकड़ा जो धुएँ पर पकाया 
गया हो । 


Lack (लाक) पु० [-(e)s, -०] ı. वार्निश; 
2. एनेमल, एनेमल पेंट; 3. स्पिरिट पांलिश; 
4. नेल पालिश । | 
Lackaffe (लाकआफ) पु० Te बाँका, 
छेला । 


lacken (MET) Weßbe ge lackieren 


Lackfarbe (लाकफार्ब) 


el एनेमल का 
रंग । 


lackieren 


lackieren (ENT) Tee I. एनेमल 
करना; 2. (नाखून) पालिश करना; 
3. शि०्प्र*० jm. n (-को) ST, 
बनाना । 


Lackierer (लाकीरर) %l-s, —| 
रोगनसाज । 


Lackleder (लाकलेदर ) 
चमड़ा । 


77. चमकीला 


lackmeieren (लाकमाएअर्न) (क्रिया मूल 
रूप और भूत काल में अप्रयुक्त] (-को) 
ठगना, (-ले) धोखाधड़ी करना । 


Lackmuspapier (लाक्मुसपापीर ) - नपृ« 
लिटमस कागज | 


lackrot (SIERT) 
कीला लाल । 


वि० गहरा लाल, चम- 


Lade (लाद) & [--, -n] दराज ı 


. Ladeaggregat (TEST) 77° 
भौति० बैटरी चार्ज करने का उपकरण | 


Ladefähigkeit (लादफेईषकाएत्‌) fl 
(गाड़ी आदि की) लदान-क्षमता । 


Ladefläche (MEET) Fl (वाहन 


में) लदान स्थल । 
Ladegewicht (लादगविष्त ) 
लदान-भार | 


नपूं० 


_ Ladegut (लादगूत ) 
चाला ) माल, सामान । 


77. (लादा जाने 


Ladehemmung (लादहेमुग) alte 
सैन्य० (बंदूक या पिस्तौल दागते हुए आई) 
रुकावट/अड़चन | ह 
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Ladekapazität (लादकापात्सितैंत्‌) Bil 
लदान-क्षमता | 
Ladeluke (लादलूक) fe (जहाज में 


सामान रखने या निकालने में प्रयुक्त) 
 निकास द्वार । 


laden! (लादन) Wehe l. (माल आदि) 
लादना; 2. etw. lädt etw. कोई चीज 
(जहाज आदि) किसी चीज को लाद॑ लेती है; 
3. Ya. (बैटरी आदि) चार्ज करना; 
4. सैन्य० (गोली, गोला आदि) भरना, 
डालना; 5. लाक्ष० जिम्मेदारी सौंपना [auf 
sich] A 89 “जिम्मेदारी अपने ऊपर 
ले लेना; 6. el, Roy नशा करना er 
hat schwer/ganz schön gela den उसने 
नशा कर लिया है; 7. el (-से) भरा 
होना, (-का) वातावरण होना die 
Atmosphäre war mıt Mißtrauen 
geladen वातावरण अविश्वास से भरा हुआ 
था, अविश्वास का वातावरण था; मृहा* 
आच-, TRfeYe jn. auf den Besen auf die 
Schippe ”> किसी को मूर्ख बनाना, किसी 

को उल्लू बनाना; sie ist mit Haß gegen 
ihn geladen उसके मन में उसके लिए सख्त 
नफरत है । 


laden? (AT) ee ı. साहि० (किसी 
को) आमंत्रित करना; 2. कोर्ट में बुलाना । 


Laden (लादन्‌) Ye [-s, Läden] 
l. दुकान; 2. खिड़की /दरवाज़ा; 3. RreYe 
कोई भी संस्था या काम der “> klappt 
काम ठीक-ठाक चल रहा है । 


Ladenhüter (लादनहूंतर) Ye Fer, 
तुच्छ० कठिनाई से बेची जाने वाली वस्तु; 
मुश्किल से बिकनेवाली चीज । 


Ladenpreis 


Ladenpreis (लादनप्राएस) I: विक्रय 
मूल्य, खुदरा मूल्य | 


Ladenschluß (लादन्‌श्लुस) पृ० दुकानः 
बंद करने का समय । 


Ladenstraße (लादन्‌श्ञास) re ऐसी 
सड़क जिसके दोनों ओर दुकानें हों जिसपर 
सिफ पदयात्री जा सकते है । 


Ladentisch (लादनूतिश) ए* दुकान में 
बिक्री काउँटर । 


(वेश (लादर) ls, —]ı (बैटरी) 
चार्ज करने का उपकरण; 2. (सामान आदि) 
लादने का उपकरण | 


Laderampe (U) of लदान- 
रैम्प । 

Laderaum (AUSH) पएृ« बाहन में 
लादने की जगह । | 

lädieren (ART) wer ı. नुकसान 
पहुँचाना, खराब करना; 2. चोट लगाना । 

Ladung! (लादुगू) स्छ्री० I—, -en] 
l. लादी जाने वाली वस्तु/चीज; 2. भौति० 
चार्ज, आवेश; 3. विस्फोटक चार्ज । 

Ladung’ (लादुगू) = I—, -en] 
समन, कोर्ट से ब॒लावा । 


Lady (लेदी) स्त्री० [-... sl ı महिला, 
भद्र महिला, स्त्री; 2. लॉर्ड की पत्नी | 


Lafette (लाफेत) स्त्री" |, -0] dr - 


तोपगाड़ी । 


Laffe (लाफ) Ye [-n, -n] er, तुच्छ० 
SIT, छैला | 


Lager 


tage (लाग) rl, ] ı स्थिति 


eine schräge “- तिरछी स्थिति; 2. das 
Haus hat eine schöne "_ घर की स्थिति 
अच्छी है; 3. ध्वनि अवस्था, स्वर स्तर; 
HET° jn. in eine peinliche bringen 
किसी को उलभन में डालना; in eine 
peinliche N geraten किसी उलभन में 
पड़ना; nach N der Dingen परिस्थितियों 
के अनुसार; in der N sein etw. zu tun 
कुछ कर सकने को स्थिति में होना; Heer 
der sein N (किसी का) स्थिति पर काबू 
होना; etw, in der-richtige "० bringen 
टीक स्थिति/ हालत में रखना; sich in >> 
des Lebens zurechtfinden बहुत अनुभवी 
होना । 


Lagebericht (लागबरिष्त) पु० स्थिति का 
समाचार, परिस्थिति पर टिप्पणी, स्थिति- 
संबंधी सूचना । 

Lagebesprechung (लागबस्प्रेशुंग) er 
Ge Lagebericht 


Lagenschwimmen (लागन्‌श्विमन ) 77° 
खेल* तैरने के चार तरीके । 


Lagenstaffel (लागन्‌श्ताफल) Bft 
तैराकी के चारों तरीकों की प्रतियोगिता | 


Lageplan (MA) Yo (किसी स्थान 
का) मानचित्र । 


Lager (लांगर) 77° [-s, - Läger] 
l. [88° Lager] बिस्तर; 2. [बहु० 
Lager] निद्रास्थान; 3. [बहु० Lager] 
शिविर; 4. [बहु- Lager] यातना शिविर; 
eine Häftling ist aus den "_ 
entwichen एक कैदी यातना शिविर से भाग 


Lagerbestand 


निकला; 5. [SE> Lager] शरणार्थी शिविर 
6. [बह० Lager] पड़ाव; 7. [बहु Lager] 
राजनीतिक गट; 8. [बह० Läger] गोदाम, 
भंडार, स्टोर; 9. [बहु० Lager! भू 

great; I0. [बहु Lager] तक० धारक | 


Lagerbestand (लागर्‌बश्तान्त) Jo स्टोर 
में (वस्तुओं का) संग्रह/भंडार | 


lagerfähig (लागरफेंडब) Te (माल) 
लंबे समय तक रखने योग्य । 


Lagerfeuer (MEET) 77 कैंप 
फायर | 


Lagergebühr (MIT) alle 
गोदाम-भाड़ा । 


Lagerhalle (mer) स्त्री० गोदाम- 
भंडार । 


Lagerhaus (MEIST) 77° गोदाम, 
भंडार-गृह । 

Lagerist (लागरिस्त) पु* [-en, -en] 
भंडारी । 

lagern (लागर्न) I सर्यक्रेः (jn. किसी को) 
nn. (बीमार को) लिटाना, बैठाना; 
2. [etw. किसी चीज को) “> गोदाम में 
रखना । 
II ee * ı. लेटना, बैठना; 2. (सेना) 
पड़ाव डालना; 3. eo छा जाना, व्याप्त हो 
जाना/होना Finsternis lagerte über der 


Stadt शहर पर धुँधलका छा गया; 4. yo 


(खनिज) का भंडार होना; 5. (माल गोदाम 
में) रखा होना । 


Lagerstatt (लागरश्तत्‌) fe u, दे“ 


Lagerstätte 





Laich 


Lagerstätte (emmsda) ib Ares 
ı. विश्राम-स्थल; 2. शयन-स्थल; 3. भूगर्भ० 
खनिज-भंडार | 


Lagerung (IM) et [—, -en 
बह० अप्रय०] I. (माल) भंडार में रखना 
2. भंडार में रखने की विधि; 3. भगर्भ: 
खनिज- भंडार | 


Lagerverwalter (लागरफेरवाल्तर) पृ० 
स्टोर मैनेजर, भंडार-गृह-व्यवस्थापक | 


Lagune (लागून) be [--, -n] IM, 
समुद्र-ताल । 


lahm (लाम) Tel. लंगड़ा, पंगु; 
2. शक्तिहीन, अक्षम, काम करने के लिए 
अयोग्य; 3. er निर्जीव, बलहीन; 
4. कमजोर, (भाषण) कमजोर; मृहा* er 
erzählt ein paar e Witze उसने उबा 
देने वाले कुछ TE 


lahmen (लामन) Gebe लगड़ाना, 
लंगड़ाते हुए चलना । 


lähmen (IM) er ı. लकवा मारना; 
2. लाक्ष> शक्तिहीन/बलहीन करना | 


lahmlegen (THAT) सर्वक्रे० 
ı. ef) जाम होना, रुकना, रुकावट पैदा 
होना; 2. et (उद्योग आदि) ठप हो जाना, 
ठप पड़ जाना । 


Lähmung (AA) स्त्री० [—, -en] 
लकवा । | 

Laib (AU) %° [-ce)s, -e] 39 
SI रोटी का आकार विशेष । 

Laich (MS) पृ [-(७)$, -८] 
जलांडक | 


laichen 


laichen (लाएषन) सर्वक्रेः (मछलियों 
का) अंडे देना, अंडे पैदा करना । 

Laie (लाएअ) 
अविशेषज्ञ । 


पु० I-n, -n] सामान्य जन, 


Laienkunst (WITH) = 
सामान्य व्यक्तियों द्वारा निर्मित कोई कला- 
त्मक रचना । ह 

Laienkünstler (लाएअन्‌कुंन्स्त॒लर ) पु० 
किसी कलात्मक रचना का निर्माण करने 
वाला सामान्य व्यक्ति । | 


Lakai (लाकाए) पु० [-en, -en] 

A नौकर; 2. Ole, TE चापलूस, 
चाटुकार । 

Lake (लाक) स्त्री [—, -n] लवण-जल । 


Laken (MET) 7 [-s, --] (बिछौने 


की) चादर । 

lakonisch (लाकोनिश) I 7% अत्पाक्षरी, 
संक्षिप्त और सारगर्भित । 
I Be: थोड़े शब्दों में । 

Lakritze (लाक्रित्स) Bit I, -n] 


मुलेठी, मधु यष्टिका ı 


lala (लाला) वि+० Ref Fer [केवल 
निम्न प्रयोग & sein या Bf के साथ] 
son ऐसे ही, ठीक ही। 


lallen (MIT) I सर्क्रे० हकलाकर/ 
रुक-रुक कर बोलना, लड़खड़ाकर बोलना । 
II अगक्रि० I. हकलाना; 2. (बच्चा) 
तुतलाना; 3. थाषा» अशुद्द उच्चारण करना । 


Lama (लामा) 4° [-cs), -s] लामा, Sg 
धर्म- गुरु, तिब्बती पादरी । 


Lampenschirm 


Lamelle (Ma) af [—. -n] 
l. वनस्प० गिल, अरपट्ट; 2. तक» 
पट्टिका । 


lamentieren (लामेंतीरनू) अगक्रि० TH 
शिकायत करना, तकरार करना, (बात का) 
रोना रोना । 


Lamento (लामेंतो) नपृ० [-s, -s] बोल“, 
वृच्छः रोना-धोना; मुहा० über etw. ein 
erheben किसी बात पर बिलख-बिलख 

' कर रोना । 


Lametta (लामेता) #9 [-., $ we] 
सफेद पन्‍नी का फीता (जो क्रिसमस वृक्ष को 
सजाने के काम आता है) । 


Lamm (लामू) नपृ० [-(e)s, Lämme] 
l. मेमना, बकरी का बच्चा; 2. आल* 
सहनशील“सहिष्णु व्यक्ति । 


lammen (MIT) सबक्रि० ब्याना । 
Lamm(e)sgeduld (लाम्(मे )सूगदुल्त ) 
File बोल अतिसहिष्णुता । 


lammfromm (लामफ्रॉम) Ram 
समान शांत, सौम्थ, सहनशील, बहुत 
आज्ञाकारी । 


Lampe (लांप) न्त्री० [—, -॥] ı. लैंप, 
दीपक, बत्ती, चिराग; 2. बिजली का लटूटू, 
बल्ब; 3. ज्वालक, दाहक । 


Lampenfieber (लाॉपनफीबर) 7 मंच 
भीति, मंच भीरुता । 
Lampenschirm (लांपनूशिर्म) yo लैम्प 


शेड, दीपाच्छादक । 


Lampion 


Lampion (Ust) Ye [-s, -s] 
(कागज़ आदि की बनाई गई सजावट के लिए 
प्रयुक्त) लालटेन । 


lancieren (लांसीरन्‌) Wehe ı. (किसी 
को किसी पद पर) अनुचित तरीके से 
नियुक्त करना; 2. (कलाकार आदि को) 
विशेष प्रोत्साहन देना, विशेष बढ़ावा देना; 
3. (समाचार आदि) जनता के सामने 
लाना । 


Land (aM) 79° [-(e)s Länder/-e] 
साहि० अल्पप्र० ı. [& एक०] ज़मीन, भूमि; 
2.[%> एक०] जमीन, खेत; 3. [%> Vo] 
गाँव, देहात; 4. [के० एक*«]| प्रदेश, इलाका; 
5. [बहु- Länder साहिब अल्पप्र० -e] 
देश, राष्ट्र; 6. देन Bundesland मुहा* jn. 
des "es verweisen देश से निकाला 

. जाना; vom Te sein देहाती होना; 
wieder im ne sein फिर स्वदेश में होना; 
#8T° andere Länder, andere Sitten 


जैसा देश, वैसा भेष । 


Landambulatorium (लांतूअंबुलातोरिउम्‌) 
नपु० Togo, Foto (गाँव का) बहिरंग रोगी 
विभाग । 


Landarbeit (as) ab कृषि : 
कार्य । | 


Landarbeiter (लांतअबएतर) Y कृषि 
श्रमिक, खेतिहर मज़दूर | 


Landarzt (लांतआर्त्स्त) पृु० गाँव का 
चिकित्सक“वैद्य । 

landauf (लांतआओफ) Mel [किवल 
landab के साथ प्रयुक्त | 7७०, landab प्रे/ 
सारे देश में, सर्वत्र । 


Länderei 


Landaufenthalt (लांतआओफतहाल्त्‌) पृ“ 
गाँव/देहात में (कुछ काम के लिए) निवास । 


landaus (लांतआओस) rer [केवल 


landein शब्द के साथ प्रयुक्त] “- 
landein सर्वत्र, सब जगह । 


Landbevölkerung (लांतबफोंल्करुग) Bil 
देहाती वर्ग, ग्रामीण वर्ग /लोग । 


Ländbewohner (लांतबवोनर ) Yo 
देहाती । 


Landebahn (लांदबान) स्त्री० हवाई 
पट्टी । 


Landeerlaubnis (TASTE) 
ef (विमान आदि के लिए) अवतरण- 
अनुमति । | 


landeinwärts (लांत्‌आएन्वैं््स) Treff 
देश के भीतरी भाग को ओर । 


Landekreuz (लांदक्रॉएत्स) 79 हवाई 
पट्टी पर बना हुआ '' या 5 (जो विमान 
चालकों को विमान उतारने के लिए संकेत 
देता है) । 


landen (लांदन) I Bee I. पहुँचाना, 
उतारना; 2. बोल* (चोट आदि) लगाना; 
3. Affe bei jm. nicht > können 
किसी व्यक्ति के सामने एक न चलना । 
II Hofe I. उतरना, पहुँचना; 2. (SEIT 
पर) उतरना; 3. Feto (किसी स्थान पर ) 
पहुँचना, जा/आ पहुँचना । 


Landenge (लांतएऐंग) स्त्री" भूगो> स्थल 
संयोजक, भू-संधि | 

Länderei (लैन्दराए) स्त्री [--, -en 
yra: बहु] बड़ी ज़मीन, जायदाद | 


Ländergrenze 


‚Ländergrenze (AU) = राष्ट्र 
की सीमा, राष्ट्रीय सीमा । 


Länderkampf (लैंन्द्रकाप्फ ) पृ० 
अंतराष्ट्रीय Gore प्रतियोगिता । 


Länderspiel (लेंन्दरशपील ) पु० &% 
Länderkampf 


Ländervergleich (लैंन्दरफेरलएपष ) पु० 
दे० Länderkampf 


Landesfarben (लांदसफार्बन) = 
(बहु, एक० अप्रय०] (किसी देश के राष्ट्र 
के) राष्ट्रध्वज के रग । 


land(es)flüchtig 
(लात्(लांदस )फर्लुष्तिष) वि*० देश से 
पलायित, स्वदेश से भागा हुआ । 


Land(es)innere (MACAU FI 
किसी देश का आंतरिक m । 


Landeskunde (लांदसकुंद) eh किसी 
देश के निवासियों की भौगोलिक, ऐतिहासिक 
एवं सास्कृतिक विद्या । 


landeskundlich (लांदसकृतलिष्‌) वि० 
किसी देश के निवासियों की भौगोलिक, 
ऐतिहासिक और सास्कृतिक विद्या से 
संबंधित । 

landesüblich (लांद्सूऊप्लिष), वि० देश 
में प्रचलित प्रथा के अनुसार, देश के रिवाज 
या आचारानसार । 


Landesverrat (लादसफेंरति) % 
l. देशद्रोह, देश के प्रति विश्वासघात 
2. Tele । 


Landkind 


Landesverräter (लादसफेररेंतर) Wo 
देशद्रोही, देश के प्रति विश्वासघाती 
2. TE । 


Landesverteidigung (लांदसफेर्ताएदिगंग) 
fo देश की रक्षा, प्रतिरक्षा संबंधी समस्त 
कार्यवाही । 


Landesverweisung (लांदसफेर्वाएजग) 
स्त्री० देश निकाला, देश निष्कासन । 


Landeswährung (लादसवैंगगा) af 
देश (विशेष) की प्रचल्रित मद्रा । 


Landfilm (लातफिल्म) Yo Toyo 
चलता-फिरता सिनेमा । 


Landflucht (लांतफलुख्त) Bike शहर में 
जा बसना । 


Landfriedensbruch (लांतफ्रीदन्सब्ख ) 
Io देश में अशांति, देश में अराजकता ı 


Landgang (MAT) Yo नाविग्मा० 
(जलयान के अतिरिक्त) किसी भमि, स्थान 
पर छट्टी या अवकाश बिताना । 


landgericht (TEST) 9 (केवल 
पश्चिम जर्मनी में) उच्च न्यायालय । 

Landgut (AT) 39% जमीन- 
जायदाद, Ver । 

Landhaus (लातहाओस्‌) 79: सुविधा- 
युक्त आवास, बँगला | 


Landkarte (लातकार्त) fe भू- 


मानचित्र, नक्शा । 


Landkind (लांतकिंतू) नपृ« देहाती . 
बच्चा, देहात में पलनेवाला शिशु । 


Landklıma 


Landklima (लांतकलीमा) 79° 
महाद्वीपीय जलवायु । 


Landkreis (लांतक्राएस) Ye तहसील | 


landläufig (लांतलॉएफिष) A प्रचलित, 
चलनेवाला । | 


Landleben (AT) 79° ग्रामीण/ 
देहाती जीवन । 


ländlich (लैंन्तलिष) 9 देहाती, देहात 
का, गाँव या देहात से । 


Landluft (लांतलफत) स्त्री० देहात की 


आबोहवा/वातावरण | 
Landmaschine (लांतमाशीन) Fk कृषि 
कार्य में प्रयुक्त मशीन/यंत्र । 


Landpartei (लांतपाताए) ih सैर 
सपाटा, पिकनिक, वनविहार । 


Landplage (लांतप्लाग) स्त्री" महाविपत्ति, 
घोर संकट, कयामत । 


Landpraxis (लांतृप्राक्सिस) ef 
ı. गाँव में चिकित्सक/वैद्य का दवाखाना; 
2. चिकित्सा । 


Landregen (लांत्रेगन्‌) Yo थमथम कर 
होने वाली लगातार वर्षा । 


Landrükken (लांतरुकन) पु० पर्वत 
श्रेणी, पहाड़ियों की श्रेणी । 


Landschaft (लांतशाफत्‌) &% 
l. भू-दृश्य, प्राकृतिक दृश्य; 2. प्रदेश; 
3, क्षैत्र । 


landschaftlich (लांतशाफ्तूलिष) I वि० 
प्राकृतिक दृश्य-संबंधी, प्राकृतिक । 


Landstreicher 


Il क्रिगवि० प्रादेशिक, प्राकृतिक दृष्टिकोण से; 
die Stadt ist — schön gelegen नगर % 


आसपास का क्षेत्र बहुत सुंद्र लगता है | 


Landschaftsbild (लांतशाफत्सबिल्त ) 
नपु० प्राकृतिक दृश्य का चित्र । 


Landschaftsschutz (लांतशाफत्सशुत्स) 
पृ० हरित पट्टी व्यवस्था । 


Landschafsschutzgebiet 
(लांतशाफत्सशुत्सगबीत) नपु« हरित 
पट्टी व्यवस्था से संबंधित क्षेत्र । 

Landseite (लांतजाएत) Ei देश के 
भीतरी ओर । 

Landser (लांतसर) पृ० ऐति०, सौनिन्भा० 
पैदल सेना का जवान, पैदल सैनिक । 

Landsitz (Tara) Ye (देहात में 
स्थित) छोटा सा महल । 


Landsknecht (लॉत्सक्नेष्त) % Tr 
(किराये का) पैदल सैनिक । 


Landsmann (लांत्समान) Yo देशवासी । 


Landsmannschaft (लात्समान्शाफत ) 
at ı. विदेश में अध्ययनरत किसी देश 
विशेष के छात्रों का समूह; 2. विदेश में काम 
करनेवाले व्यक्तियों का समूह; 3. (पश्चिम 
जर्मनी में स्थित) पूर्व यूरोपीय देशों से 
निकाले गए व्यक्तियों का संगठन । 


Landspitze (लांतश्पित्स) न्त्री* भू- 
जिह॒वा, (पानी में) भूमि का नुकीला भाग । 


Landstraße (MAT) Fi सड़क । 


Landstreicher (TAFTUIT) . पृ० 
खानाबदोश | 


Landstrietkräfte 


Landstreitkräfte (लांतश्त्राएतक्रेंफत ) 
el [के० बहु०] ya सेना । 


Landstrich (लांत्शित्रष ) I YA ein 
fruchtbarer N उपजाऊ प्रदेश । 


Landtag (लांतृताक) 
सभा । 


पृ० प्रांतीय विधान- 


Landung (लांदुग) Fk [—, -en] 
(विमान आदि) उतरना, पहँँचना 
2. (सेना की टकड़ियों को) पहुँँचाना 
उतारना । 


Landungsboot (NS TI) 
नौका । 


नपु« 5 


Landungsbrücke (लादुग्सबुंक) fr 


जलयान से उतरने का अस्थायी पत्र/सेत । 
Landurlaub (लातूऊर्लाओप) पू० & 


Landgang 


Landwarenhaus (लांतवारनहाओस) 79: 
7° (देहात में स्थित) एक प्रकार का सपर 
बाज़ार । 


Landweg (लांतवेक) 
2. कच्ची सड़क । 


Landwehr (last) = [$ बह०] 
He, ऐति० आरक्षित सैनिक । 


Landwind (लांतविंत्‌) 
से बहनेवाली वायु । 


Landwirt (alt) 
2. Togo कृषि विशेषज्ञ । 


पु० ı. स्थल-मार्ग; 


I समुद्र की ओर 
पृ०« ı. किसान; 


Landwirtschaft (लातूविर्तशाफत्‌) ef 
l. कृषि, खेती-बाड़ी; 2. जमीन-जायदाद; 
3. कृषि-विज्ञान । 
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landwirtschaftlich (लांतविर्तशाफत॒लिष ) 
9° ı. कृषि-संबंधी, खेती बाड़ी va, 
2. कृषि-विज्ञान संबंधी/का; Jar De 
Produktionsgenossenschaft सहकारी 
फार्म ।.. 


Landzunge (ITEM) Bir दे० 


Landspitze 


lang! (लागू) I ı. लंबा; 2. (मापने 
में प्रयुक्त) लंबा das Zimmer ist vier 
Meter — कमरा चार मीटर लबंा है; 
3. (व्यक्ति) लंबा, बड़ा; 4. (समय) लंबा, 
बड़ा ein er Tag लंबा दिन । 
II eff: ı. [समयसूचक शब्दों के साथ] 
wir diskutierten drei Stunden  &9F 
तीन घंटों तक चर्चा की; 2. A hinfallen 
Asa गिर जाना; Jar, fe De 
Finger machen चोरी करना; „einen 
en Hals machen कुतूहल से देखना, 
जिज्ञासा से देखना; eine ve Leitung 
haben देर से-समभ में आना, मिट॒टी का 
माधो होना; von er Hand vorbereiten 
(युद्ध, विद्रोह आदि की) चुपचाप तैयारी 
करना; etw. auf De Sicht planen 
भविष्य को ध्यान में रखकर योजना बनाना; 

_ über kurz oder “- कभी न कभी, etw. 

“- und breit erzählen विस्तार से वर्णन 
करना । 


lang’ (I) क्रि० वि० Fr ı. इधर, इधर 
से komm hier IR से आओ ! 
2. (के) किनारे hunderte Menschen 
hatten sich an der Straße auf 


gestellt Arst ACH सड़क के किनारे खड़े 
थे । 


langärm(e)lig 


langärm(e)lig (लांगएऐँर्म (म)लिष ) 
(सिला हुआ कपड़ा आदि) लंबी बाँहों 
बाला | 


वि० 


langarmig (लांगूआर्मिष) T% तक» 
(उपकरण आदि) लंबी भुजाओं वाला । 


langatmig (Tag) I वि० 
सविस्तार, विस्तृत, लंबा । 


II क्रिगवि० विस्तार से । 


lange (लांग) Melde I. काफी समय तक, 
देर तक; 2. कभी से, काफी देर से; Zar er 
machts nicht mehr “- वह शीघ्र ही चल 
बसने वाला है, वह थोड़े दिन का मेहमान है; 
er liest - nicht so gut wie sie जितना 
अच्छा वह पदती है, उतना अच्छा वह नहीं 
पढ़ सकता; das ist noch ”- nicht alles 
जितना होना चाहिए उतना नहीं है । 


Länge (AT) स्त्री" |, -n| I. [बिहु० 
Sag] (दिशा विशेष में) fee Bretter 
auf zwei Meter "- schneiden दो मीटर 
लंबे yet, तख़्ते काटना; 2. [बहु० अप्रयु०| 
लंबाई; 3. [के० एक०| रेखांश, देशांतर; 

4. बैठक । 


längelang (Aa) Pete पूर्ण 
विस्तार से, पूरी लबाई में । 


langen (AT) I सर्क्रिे०् बोल> ı. हाथ 
बढ़ाकर पकड़ना/थामना nach etw. 7० 
किसी चीज को बढ़ाकर पकड़ना; 2. jm. 
eine “-» किसी को एकाध चाँटा/थप्पड़ 
मारना । 
II Hefe पूरा पड़ना, काफी होना das 
Gehalt langt nicht वेतन पूरा नहीं पड़ता 
है, काफी नहीं है । 
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Langlauf 


Längengrad (IT) Ye देशांतर 
का अंश, डिग्री । 

Längenkreis (लैंन्गनक्राएतस) Ye देशांतर 
'वक्र, देशांतर रेखा । 

Längenmaß (लेंन्गनमास्‌) 79 लंबाई 


की इकाई, मानक (जैसे मीटर, सेंटीमीटर - 
आदि) । 


Langeweile (TAI) 
एक*० ] ऊब, उकताहट | 


त्जी० [-., के" 


Langfinger (ATEM) Ye बोल* चोर, 
हाथ की सफाई करनेवाला । 

langfristig (लांगफ्रिस्तिष) वि* 
दीर्घकालीन, अधिक अवधि का, लंबे/अधिक 
समस का । 

langgehegt (TFT) Te (इच्छा 
आदि) काफी समय से संजोई हुई, काफी 
समय से मन में रखी हुई । 


वि* काफी 


langgestreckt (लांगगश्त्रेक्त ) 
फैला हुआ, विस्तृत, लंबा-चौड़ा । 

langgezogen (लांग्गत्सोगन) 9 लंबा 
ner Ton लंबा स्वर | 

_ langhaarig (TER) 7% ı. लंबे 

बालों वाला; 2. लंबे रोएँ से मुक्त । 

Langholz (लांगहॉल्त्स) Ye शहतीर, 
धरन । 

langjährig (TRY) ı8T वर्षों 


का, सालों का; 2. दीर्घकालीन, लंबी अवधि 
का। 


Langlauf (लांगलाओफ) पृ० खेल" (सकी, 
CHEN) दूरी की चाल | 


lang le big 


langlebig (लांगलेबिष ) 
दीर्घजीवी, लंबी उम्र का । 

langlegen (AMT) निजगक्रि० 
n (जमीन, बिछौना आदि पर) लेट जाना, 
सो जाना । 


वि* दीर्घायु, 


sich’ 


länglich (लेंन्गूलिष) 9% थोड़ा-बहुत या 
ज़रा सा AT, लबूतरा, लंबा सा । 


Langmut (MIT) स्त्री" साहि० 
सहनशीलता, सहनशक्ति, UF meine “>> 
ist zu Ende मेरी सहनशक्ति जवाब दे रही. 
है। 


langmütig (mag) वि० सहन- 
शक्तिवाला, सहनशील, धैर्यवाला । 

langrutschen (लागरुत्शन) Hofe 
fRl°ge, हास्य” खिसक जाना, आँखों /दृष्टि 
से परे हो जाना, न दिखाई देना । 

längs (लैंन्स) Ye और क्रिग्विः 
किनारे-किनारे, के साथ-साथ, के किनारे । 


Längsachse (लेंन्ग्सआक्स) af 
अनुदैर्ध्य-अक्ष । 
langsam (लांगजाम) I ı धीमा, 


मंथर; 2. (व्यक्ति) सुस्त; 3. Haar । 

I Bee ।. धीरे-धीरे, आहिस्ता, मंद गति 
से; 2. Ser क्रमश; es wird nun “- 
Zeit, daß ich gehe अब धीरे-धीरे मेरे 
जाने का समय हो रहा है । | 


Langschläfer (लाग्श्लेंफर ) 
सोनेवाला, निद्रालु । 


yo देर तक 


Längsfaden (ATI) पृ» ताना । 
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Langstreckenlauf 


längsgestreift (लैंन्ग्सगश्त्राएफत ) Te 
(कपड़ा आदि) लंबी धारी वाला । 

Langspielplatte (लांगृश्पीलप्लात) स्त्री० 
Togo एल» पी० रिकार्ड । 

Längsschnitt (लेन्ग्सश्नित) I लंबी 
काट । 

Längsseite (लैंन्सज़ाएत) =% लंबाई 
वाला भाग/हिस्सा । 

längsseits (AT) Merle Fee 


भा० जहाज की लंबाई/लंबे भाग की ओर से । 


längst (TEA) Pelle I. कब का, 
काफी STH erist n gestorben I8 
कभी के स्वर्गवासी हो चुके; 2. अब hier ist 
es ”- nicht so schon wie zu Hause 
यहाँ अब इतना सुदर नहीं रहा जितना कि 
अपने निवास-स्थान पर है; 3.. आजकल er. 
singt — nicht so gut wie 3 वह 
आजकल 'बी' जितना अच्छा नहीं गाता । 


längstens (ra) Belle आच*> 
अधिक से अधिक, ज़्यादा से ज़्यादा ich 
bin 2 um fünf Uhr bei dir $ ज़्यादा 
से ज़्यादा पाँच बजे तक तुम्हारे यहाँ होऊँगी । 


langstielig (लांगश्तीलिष) 
आदि) लंबे डंठलवाला । 


fe (फूल 


Langstreckenbomber (STIIIFTITK ) 
Jo ToJo दूर तक बमबारी करनेवाला युद्द 
विमान । 


Langstreckenlauf (लांग्रज्रेकनूलाओफ ) 
I: Ger लंबी दौड़ । 


Langstreckenläufer 


Langstreckenläufer (लांगश्जेकनलॉएफर ) 
Io Gero लंबी दूरी तक दौड़नेवाला व्यक्ति/ 
धावक । 

Langstreckenrakete (लागश्जेकन्राकेत) 
ft लंबी रेंज वाला रॉकेट । 

langweilen (MIT) सर्वक्रे* (7. 
किसी को) “- उबा देना; (9. किसी के 
लिए) “- उकताहट पैदा करना । 

langweilig (लांगवाएलिष) 9 उबा देने 
वाला, उबाऊ, उकताहट उत्पन्न करने वाला, 
नीरस । 

Langwelle (लांगवैल) it दीर्घ तरंग । 


langwierig (लांगवीरिष) 9. (कार्य) 
अधिक समय लेनेवाला, देर से समाप्त होने 
वाला; 2. (रोग) पुराना । 


Lanolin (लानोलिन) 
vs] लेनोलीन । 


Lanze (लांत्स) 


नपु० ह [ -$, के० 


स्त्री० [—, -n] TOM । 


Lanzette (aaa) ae [--., -n] 
(ऑपरेशन आदि में प्रयुक्त) नश्तर, नुकीला 
ur | 


Laote (लाओत) Ye [-s, -n] लाओस- 


वासी । 

laotisch (लाओतिष) Me लाओस का/ 
संबंधी । 

lapidar (लापिदार) वि* संक्षिप्त और 
सारगर्भित । | 


Lapislazuli (लापिसलात्सुलि) 
--] खनि*० लाजवर्द । 


पु० [ गा 
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Larve 


Lappalie (mas) fe [—, -n] 
छोटी, नगण्य, तुच्छ, सस्ती बात | 


Lappen (लापन) पृ० [-$, --| भाड़न, 
भाड़ने के काम आनेवाला कपड़े का टुकड़ा; 
जि“्प्र० jm. durch die gehen किसी 
व्यक्ति के हाथ से निकल जाना । 


lappig (लापिष) वि ढीला |. 


läppisch (लेंपिष) 7% I. (व्यवहार) 
मूर्खतापूर्ण; 2. हास्यास्पद, असंगत, विसंगत । 


Lapsus (tt) पु० [--, -- साधारण 


गलती/असावधानी/ भूल | 
Lapsuslinguae (लाप्सुसूलिंगुएं): पृ० 
[--, --] जिहवास्खलन । 
Lärche (लेंर्ष) &fe [--, -n] देवदारू 


(का वृक्ष) । 


larifari (लारिफारि) Mer बोल“ बेकार 
की बात ! बेकार ! बकवास ! 


Lärm (लेंम) पृ० [-ces, के० We] 
l. शोर, जोर की आवाज़,मिला-जुला जोर 
का होहल्ला; 2. शोर-शराबा, शोरगुल | 


lärmen (लैंर्मन) Tee शोर मचाना, 
कोलाहल करना, CH करना | 

Larve! (m) &% [--, -n] डिभक, 
ge, लारा । | 

Larve (em) Ek [---, -n] नकाब, 
मुखावरण, मखौटा das Gesicht mit einer 


n bedecken चेहरे पर नकाब लगाना; 
आल" jm. die vom Gesicht reißen 


किसी के चेहरे से नकांब खींच देना । 


lasch 


lasch (लाश) 9 ढीला-ढाला, कमजोर, 


शक्तिहीन । 

Lasche (लाश) fl [—, -n] ı. टुकड़ा 
या पल्‍ला जोड़नेवाली पट्टी; 2. (जूते की) 
जीभ । 


Laser (लेजर ) 
भौति० लेसर | 


Laserkristall (AIR) पृ० Am 
क्रिस्टल । 


पृ० [-. —] To8fo 


Laserstrahl (लेज़र्‌श्त्राल) पृ» लेसर 
किरण । 

lasieren  (लाजीरन) Wehe ग्लेज करना; 
काचित करना । 


lassen (SET) Sole I. अन्य मूल 

. क्रिया n 5 अन्य मूल क्रिया+देना-किसी 
को कुछ करने देना jm. kommen १ 
किसी को आने देना; 2. किसी से कुछ 
करवाना ich werde rechtzeitig von mir 
hören ”- मैं ठीक समय पर अपने बारे में 
खबर करवा दूँगा; sich [Piste सम्प्र*] 
einen Mantel machen “- एक कोट 
बनवा लेना; 3. कुछ करने की अनुमति देना 
jn. reden ”- किसी को बोलने IT, etw. 
geschehen ”- कुछ होने देना; 4. etw. 
laßt sich + मूल क्रिया = कुछ संभव होना 
meine Tür läßt sich nicht verschließen 
मेरा दरवाजा बंद नहीं किया जा सकता, der 
Riegel läßt sich schwer öffnen $8T 
मुश्किल से खोला जा सकता है; 5. (किसी 
स्थान पर) छोड़ना; 6. (अंदर ....तक) आने 
देना; 7. (कोई काम) रहने देना ich wollte 
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lassen 


einen Brief schreiben aber habe es 
dann gelassen 9 पत्र लिखना चाहता A, 
लेकिन बाद में मैंने उसे रहने दिया; 8. 
(आदत आदि) छोड़ना er kann vom 
Alkohol nicht >> वह शराब नहीं छोड़ 
सकता; 9. (किसी व्यक्ति/वस्तु की स्थिति 
में) अंतर आने नहीं देना/अंतर नहीं 
लाना“वैसे ही रहने देना alles beim alten 
n सब कुछ वैसे का वैसा रखना; jn. bei 
seiner Meinung N किसी के मत में अंतर 
नहीं लाना; 0. (किसी को) तंग नहीं करना 
laß mich in Ruhe ! मुभे तंग मत करो ! 
मुभे शांति से रहने दो ! IL रखना, रख देना 
wo habe ich nur meine Brille 

gelassen ? मैंने अपनी ऐनक कहाँ रख दी? 
l2. (किसी को कुछ) देना laß mir das 
Buch ! मुभे किताब दे दो jm. in Ruhe 
n किसी को शांति (से रहने) देना; 

3, (जान) दे देना er hat sein leben für 
seine Idee gelassen अपनी विचारधारा के 
लिए उसने जान दे दी; 4. (वाइन आदि) 
बहने देना; महा> jm. warten “- किसी को 
रुकने पर मजबूर करना; कहा० Leben und 
leben lassen जीना और जीने देना; sich 
nichts sagen lassen अपने विरुद्द बात/मत 
नहीं सुनना या बद॒श्ति नहीं करना; der 
Wein läßt sich trinken IST अच्छी है; 
etw. läßt sich machen कुछ संभव होना; 
eo, बोल० die Katze aus dem Sack 
N अपनी सही राय बताना“देना बोल“, 
हास्य" das lasse ich mir gefallen मुभे 
यह बहुत अच्छा लगता है; etw. nicht 
entgehen “>> किसी मामले में झरीक जरूर 


lässig 


होना, कोई मौका नहीं छोड़ना; sich etw. 
träumen “- किसी बात॑ की अपेक्षा करना; 
sich etw. sauer werden ”- किसी बात 
के लिए कठिन परिश्रम करना; laß dir das 
sagen ! सह बात ध्यान में रखना ! laß es 
auf etw. ankommen किसी चीज के लिए 
जोखिम उठाना; es mit etw. genug sein 
SR बात आगे बढ़ने नहीं देना; etw. 
dahingestellt sein १-० किसी बात के बारे 
में निर्णय नहीं कर पाना; etw. außer Acht 
“> किसी बात पर ध्यान न देना; kein 
gutes Haar an jm. 0-० किसी के बारे में 
कोई भी अच्छी बात नहीं करना; jm. etw. 
“> किसी के बारे में कुछ मानना er ist 
tüchtig, das muß man ihm — IE 
मेहनती है, यह तो मानना पड़ेगा; Haare N 
(müssen) बिना किसी क्षति/चोट के न 
रहना, (कुछ) क्षतिग्रस्त हो जाना; sich 
nicht zu wissen (हर्ष, क्रोध) (में) 
किसी का पारावार न रहना, आपे से बाहर 
होना; “- Sie doch den Tag 
herankommen ! जरा रुकिए तो। 


lässig (लैंसिष) 
2. सुस्त । 
II क्रिग्वि० ı. लापरवाही से; 2. सुस्ती से । 
Lässigkeit (लैसिषकाएत्‌) Eh I, 
-en 98° अप्रयु०] I. लापरवाही; 2. सुस्ती । 


I ® ı. लापरवाह; 


Lasso (md) पु०, नपु« [-s, -s] कमंद; 
एक लंबी डोरी जिसके अंत में पाश बनाकर 
उसे घोड़े पकड़ने के काम में लाया जाता है । 


Last (लास्त) स्त्री० I, -en] I. el 
भी बोभ, भार; das Leben ist ihr zur १-४ 
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lästerlich 


जीवन उसके लिए एक भार है; 2. कर्ज; 

3, जिम्मेदारी, उत्तरदायित्व ला nahm die 
“>> auf mich FI उत्तदायित्व अपने ऊपर 
लिया; 4. वजन; 5. खर्च die "छा sind 
höher als Einnahmen खर्च आमदनी से 


ज़्यादा है । 
Lastarm (TASTE) पृ" भार-भुजा । 


Lastauto (लास्तआओतो) 
Lastkraftwagen 


79° &o 


lasten (MAT) Wedel. TAT, (पर) 

- भार/बोम होना; 2. (धुआँ, शांति आदि) 
हवा में फैला होना, छाया रहना; 3. (जिम्मे- 
दारी) (का) बोभ होना; 4. शाप लगा होना 
ein Fluch lastet über dem Haus उस घर 
पर शाप (लगा हुआ) है; 5. (जमीन, 
जायदाद आदि) गिरवी होना । 


Lastenaufzug  (लास्तन्‌आओफत्सूक ) Jo 
(मशीन) माल उत्थापक | 
Last(en)träger (FAME) 7° 


कुली, भलल्‍लीवाला, बोभ उठानेवाला 
Her । 


Laster! (लास्तर) 
बुरी आदत, व्यसन । 


नपु« [-s, —) लतें, 


Laster? (लास्तर) % [-s, —| alters, 
देन Lastkraftwagen 


lasterhaft (लास्तर्‌हाफत्‌ ) विः व्यसनी, 
लत-वाला । 
Lasterleben (लास्तरलेबन्‌) 79° 


व्यसनी जीवन । 


lästerlich (लेंस्तर॒लिष) Tde घृणायुक्त, 
निंदनीय, अपमानयुकत | | 


Lästermaul 


Lästermaul (लेंस्तरमाओल) 79° 
Roy: निदनीय बातें करने वाला (व्यक्ति) । 


lästern (dem) We. किसी के 
पीठ पीछे उसकी निंदा करना, बुराई करना; 
2. धर्म" ईश्वर को निंदा करना, भगवान का 
मजाक उड़ाना । 


Lästerrede (लेंस्तररेद) fh निंदा, 
किसी के प्रति अपमानजनक बात । 


Lästerzunge (लेस्तरत्सुग) Gh दे० 


Lästermaul 


Lastesel (लास्तएजल) % बोभ 
ढोनेवाला गधा । 


Lastfahrer (लास्तफारर) % बोभ 
ढोनेवाली गाड़ी का चालक, ड्राइवर, ट्रक 
ड्राइवर, वैगन ड्राइवर | 


lästig (Ray) 7% (बात, काम, व्यक्ति 
आदि) अप्रिय, उबाऊ, TAT करने वाला 
jm , n werden किसी को तंग/परेशान 
करना, उबा देना । 


Lastkahn (लास्तकान्‌) पृ० माल er 
वाला बजरा । 

Lastkraftwagen (लास्त्क्राफत्वागन्‌) पृ“ 
माल ढोने का वाहन, टूक, वैगन । 


Lastkran (MR) पृ० भार उठाने- 
वाली क्रेन । हे 


Lastpferd (IPA) 77° माल/भार 
ढोनेवाला घोड़ा । 


Lastschrift (लास्तशिफत) ik (बैंक) 
नामे प्रविष्टि/इंद्राज । 


Laternenpfahl 


Lasttier (MEER) 79° (FE, खच्चर 
आदि) भारवाही पशु । 

Lastwagen (लास्तवागन्‌) पु* & 
Lastkraftwagen 

Lasur (लाजूर) 8% |, -en] ı. [बहु० 
अप्रयु] I. पारदर्शी विलेपन, कोटिंग; 2. दे० 
Lasurfarbe 

Lasurfarbe (लाजूरफार्ब) 5% पारदर्शी 
रंग/पेंट । 

Lasurlack (लाजूरलाक) Yo पारदर्शी 
रोगन या पालिश | | 

lasziv (लासत्सीफ) 9° अश्लील, द्वयर्थी 
es Wort अश्लील शब्द | 


Latein (लाताएन) 79 लैटिन (भाषा) । 


Lateinamerikaner (लाताएन्‌अमेरिकानर ) 
पृ» लैटिन अमेरिका का निवासी । 


lateinamerikanisch 
(लाताएनअमेरिकानिश ) Te लैटिन 
अमेरिकी । 

lateinisch (लाताएनिश) 9 लैटिन 
संबंधी, लातीनी । 

latent (add) IF ।. गुप्त, अप्रकट, 
अर्थगर्भित; 2. (बीमारी) गुप्त रोग । 

Lateral (AO) स्त्री० I. ro 
पाशिव॑क; 2. ध्वन्यात्मक । 

Laterne (a) a [—, -n] 
i. लालटेन, कंडील; 2. सड़क की बत्ती । 


Laternenpfahl (लातैर्ननप्फाल ) पु० 
सड़क की बत्ती का खंभा । 


Latex 


Latex (लातैक्स) 9 [--., % We] 
वनस्प*» लैटेक्स | 


Latexfarbe (लातेक्सफार्ब) af 
लैटेक्स-रंग | | 


latinisieren (लातिनिजीरनू) Wehe 
लैटिन में रुपांतर करना । 


Latinum (oem) 79° [$, % एक*| 
लैटिन भाषा की प्रब॒द्द परीक्षा । 


Latrine (PT) स्त्री" I, -n] 
शौचालय, पाखाना, शौचगृह । 


Latsch (लात्श) 9° [-es, -e] eye @o 


‚Latschen 


latschen! (AMT) अगक्रि> PRfeyo 
घिसट कर चलना | | 


latschen? (MIT) Uelde Pflege थप्पड़ 
रसीद करना, भापड़ मारना । 


Latschen (RAT) पृ० पुराना 
घिसा-पिटा जूता । 

Latte (लात) &% [--, -n] ı. लकड़ी 
की पटटी/छड़, धज्जी; 2. खेल० (उँची कूद 
में) ऊँचाई को नियंत्रित करने के लिए लगाई 
गई छड़; 3. (फूटबाल) गोल के ऊपरी भाग 
की छड़; 4. Oele, Yo लंबा, दुबला- 
पतला व्यक्ति; 5. शि०्प्र० अधिक संख्या या 
बड़ी मात्रा में । 

Latz (लात्स) %° [-es, Lätze] 

l. (बच्चों के गले में बाँधा जानेवाला) 
नेपकिन; 2. (ऐप्रन, पैंट आदि का) छाती 
पर आनेवाला भाग/हिस्सा; TETe, लाक्ष०, 


Lauch 


PRfoge, गँवारु jm. eins/eine vor den १-७० 


knallen किसी को छाती पर घूँसा मारना | 


Latzhose (लात्सहोज) ie नेपकिन 
सहित पाजामा या पैंट । 

Latzschürze (लात्सशुर्त्स) स्त्री" % 
Latzhose 

lau (लाओ) Pı गुनगुना, कुनकुना; 
2. मृदु, धीमा, मध्यम; 3. लाक्ष० उदासीन, 
अनमना । | 

Laub (लाओप) 74° [-ce)s, के* Vo] 
पणविली, पर्णसमूह । 

Laubbaum (लाओपबाओम) पृ०८ 
पत्तोंवाला/ पत्तेदार वृक्ष । 

Laube (SIT) ef [—, -n] 
I. बगीचे में बनी भोंपड़ी, कृटिया, कुटीर; 
2. [के० बहु] लतामंडप । 

Laubenkolonie (लाओबन्‌कोलोनी ) स्त्री० 
बगीचों और कृटियों से युक्त क्षेत्र/कालोनी । 

Laubfrosch (लाओपफ्रांश) > प्राणि० 
वृक्ष मंडूक । 

Laubhölzer (लाओपहॉल्ल्सर ) स्त्री० 
[के० 98°] पत्तेदार वन-चृक्ष | 

Laubsäge (लाओपजेंग) Fb छोटी 
आरी । 

Laubwald (लाओपवाल्त) Yo पत्तेदार 
वृक्षों का जंल ।. 

Laubwerk (लाओपवैक) 79 पर्णसमूह, 
पत्तों को समूह । 

Lauch (लाओख) Ye [-es, -०] लीक 
(प्याजनुमा पौधा) । 


Laudatio 32 


Laudatio (लाओदात्सिओ) ek [—, 
Laudationes] किसी की प्रशंसा में दिया 
गया वक्तव्य | 


Lauer (लाओअर) स्त्री [—, $ vo] 
[केवल निम्न प्रयोगों में] auf der/die 
sein (किसी की) घात में छिपकर बैठना, 
(किसी के) इंतज़ार में रहना । 


lauern (लाओअर्न) 3er. (किसी 
की) घात में छिपकरं बैठना, इंतज़ार में रहना 
2. (किसी का) अधीरता से इंतज़ार करना 
(किसी की) आहट पर कान लगाकर बैठना । 


Lauf (लाओफ) पृ [-(०)5, Läufe] 
l. कि० एक» ] दौड़, दौड़ना; 2. der. दौड़, 
रेस; 3. [$ WB] (स्वाभाविक) गतिक्रम, 
चक्र; 4. मार्ग, पथ, रास्ता; 5. (बंदूक, 
पिस्तौल आदि) नली, नाल; 6. बालदार 
जंगली जानवर या क़त्ते का पैर; यृहा० das 
ist der der Welt संसार का नियम, जग 
की रीत; der “- des Flusses नदी का 
प्रवाह; im ve des Gesprächs बातचीत 
के दौरान; im ce der Zeit धीरे-धीरे, 
समय (बीतने) के साथ-साथ | 


Laufbahn (लाओफ़बान्‌) 8% जीवन- 

- IR, पेशा, जीविका eine akademische 
n विद्याध्ययन पर आधारित जीविका का 
साधन । 


Laufbrett (लाओफब्रेत) 79 (चलने के 
लिए प्रयोग में लाया जाने-वाला) Tea या 
पटरा । 


Laufbursche (लाओफबुर्श) Yo अल्पप्र० 
संदेशवाहक, हरकारा | 
laufen (लाओफन) Gebe I. जाना; 


2. चलना das Kind kann bereits mit 


laufenlassen. 


einem Jahr “- बच्चा एक साल में ही 
चलने लगता है; 3. पैदल चलना; 4. Cor 
दौड़ना, दौड़ प्रतियोगिता में भाग लेना; 

5. दौड़ना, भागना, जल्दी-जल्दी जाना; 

6. समान रुप से चलना“घूमना ihre 
Finger liefen über die Tasten उसकी 
उँगलियाँ पियानो पर समान रुप से चल/घूम 
रही थीं; 7. (खून, पानी आदि) बहना, 
रिसना die Nase läuft नाक बहती है/बह 
रही है; 8. aus ”- टपकना, चुना, रिसना; 
9. (मार्ग आदि) निकलना, जाना; 

0. (मशीन, फिल्म आदि) चलना; 

ıl. Affe वैध होना; I2. (काम, मामला) 
चलना, होना, घटित होना, wir werden ja 
sehen wie alles läuft हम देखेंगे कि यह 
सब कुछ कैसे होता है; 3. nach etw. “> 
के लिए भाग-दौड़ करना; I4. N lassen 
छोड़ देना, होने देना; OP (दुकान) 
चलना; 6. लाक्ष० die Zeit läuft समय 
भाग रहा है, समय बीत रहा है । 


laufend (SEAT) I वि० एक साथ का, 
संलग्न, ऐसा (टुकड़ा) जो बीच में टूटा या 
फटा न हो; HET das Te Jahr चालू वर्ष; 
auf dem “es sein वर्तमान (घटना-क्रम) 
के बारे में निश्चित रूप से जानना, halte 
mich auf dem en कृपया मुभे दिन 
प्रतिदिन की खबर देते रहना । 
II क्रिगविः ı. लगातार; 2. हमेशा; 
3, निश्चित समय के बाद । 

laufenlassen (लाओफन्‌लासन ) सर्यक्रि० 
बोल- l. (jn. किसी को) “> जाने देना, 
छोड़ देना; 2. (काम जैसा है वैसा ही) चलने 
देना । 


Läufer 


Läufer (UM) Ye [s, —| ı. 8er 
धावक, दौड़नेवाला; 2. पैदल चलनेवाला; 
3. (शतरंज) उँट, फील; 4. (WEITET) 
हाफ बैक; 5. दरी की पटटी; 6. (आयता- 
कार) मेजपोश (जिसकी चौड़ाई मेज की 
चौड़ाई से कम है) । 


Läuferin (ABER) ft [—, -nen] 
खेल० ı. महिला धावक, दौड़नेवाली; 
2. पैदल चलनेवाली । 


Lauferei (लाओफराए) se [--, -en] 
. तुच्छ० भागदौड़, दौड़धूप; 2. बार-बार 
जाना, इधर-उधर जाना die N zum Arzt 
डॉक्टर के पास बारबार जाना; 987 viele 
nen haben wegen etw. के कारण बहुत | 
भागदौड़ करनी पड़ी । 


Lauffeuer (लाओफर्फाएअर्‌) स्त्री" wie 
ein “- आग की तरह, अत्यधिक गति से/ 
तेज़ी से ता& Nachricht verbreitete sich 
wie ein “- खबर आग की तरह फैल गई । 


Lauffläsche (लाओफफर्लेंष) Bil Toy 
(जूते, टांयर आदि का) जमीन को छूने वाला 
हिस्सा die - der Reife war abgerutzt 
टायर घिसा हुआ था | 


Laufgitter (लाओफगितर) 79° लकड़ी 
आदि का ऐसा कटघरा जिसमें बच्चा चल 
फिर सकता है । 


Laufgraben (MEI) % de 
खाई, खंदक | | 

läufig (Ay) वि० (कृतिया आदि) 
गरम, मदकाल में आई हुई । 


Laufkatze (लाओफकात्स) Bi तक» 


ट्राली । | 


Laufsteg 


'Laufkunde (लाओफकुंद) पु० कभी-कभी का 


ग्राहक, अनियमित खरीददार । 


Laufkundschaft (लाओफक॒तशाफत्‌) स्त्री० 
कभी-कभी के ग्राहक । 


Laufmasche (लाओफमाश) fe 
. (बुने हुए कपड़े में फटने से) गिरा हुआ 
फंदा; 2. गिरे हुए फंदे से बनी दरार; Here 
on aufnehmen (हुक की सहायता से) 
गिरे हुए फंदे को उठाना । 


Laufpaß (लाओफपास) पृ० बोल* jm. 
den ”- geben किसी को भगा देना, दफा 
कर देना; den bekommen HT दिया 
जाना, दफा कर दिया जाना sie hat (von 
'ihm) den ”- bekommen वह (उस से) 
भगा दी गई है, उसे भगा दिया गया है | 


Laufplanke (लाओफप्लांक) Fi (पार 
करने हेतु प्रयुक्त) लकड़ी का तरता/पटरा | 


Laufschiene (लाओफशीन) Fb पटरा 
(जिस पर से कोई वस्तु विशेष दिशा में 
लुढ़काई जा सके) | 


Laufschrift (लाओफशिफत्‌) स्त्री० 
(ऊँचे स्थानों पर नए से नए समाचारों को 
प्रसारित करने के लिए या इश्तहार करने के 
लिए लगाई गई) प्रकाशमान बदलती लिखाई । 


Laufschritt (लाओफशित) Ye तेज 
कदम HET sich setzen तेज कदम से 
चलना शुरू करना, दौड़ना शुरू करना । 


Laufsteg (लाओफश्तेक) el Go 
Laufplanke; 2. (लंबा) स्टेज (जिस पर 
मॉडल चलकर नए फैशन का प्रदर्शन करते 
हैं) । 


Laufwerk 3]4 


Laufwerk (लाओफवेक) 7° 
l. (खिलौना, घड़ी आदि) यंत्रावली, 
मशीनरी; 2. रेलगाड़ी का निचला हिस्सा 
(जिसमें पहियों समेत पूरी मशीनरी लगाई 
जाती है) । 


Laufzeit (लाओफत्साएत्‌) fr 
l. (88, समभौता) अवधि, मियाद, 
कालावधि; 2. (AR) दौड़(ने) का 
समय; 3. (इंजन) (ठीक) चलने की या 
काम देने की अवधि; 4. (डाक) एक स्थान 
से दूसरे स्थान तक पहुँचने में लगनेवाला 
समय; 5. (कृतिया, बिल्ली आदि) मदकाल, 
गर्मी । 


Laufzettel (लाओफत्सेतल) Yo 
l. .अनापत्ति प्रमाणपत्र; 2. नियंत्रण पर्ची; 
3. परिपत्र, नोटिस । 


Lauge (लाओग) er [—, -n] 
l. ITS; 2. साबुन का ज्यादा असरदार 
घोल । 


Lauheit (लाओहाएत्‌) fe [—, -en] 
लाक्ष० अनुत्साह; अनुत्सुकता | 


Laune (लाओन) स््री० [-, -n] 
l. मिजाज, मनोदशा, मनःस्थिति; 2. [के० 
बहु०] मौज, भक, सनक; 3. (मन की) तरंग, 
अचानक मन में आनेवाली बात; मृहा* gute 
haben, in guter —- sein, in/bei 
sein खुश होना; दिमाग ठीक होना; 
schlechte — haben, in schlechte १-० 
sein, nicht in/bei “>> sein दिमाग खराब 
होना, jm. die (gute) N verderben 
किसी का मजा किरकिरा करना; etw. aus 
einer “ heraus tun II& मनोवेश में 


lausbübisch 


(आकर ) कुछ करना; Son haben मौजी 
होना; die “on des Schicksals भाग्य की 
लीला, नसीब के खेल । 


launenhaft (लाओननहाफ़्त्‌) % मौजी, 
सनकी, भकक्‍की; चलचित्त, तरंगी; मृह्य० das 
er Spiel des Schicksals नसीब के 
बदलते रंग । 


launig (लाओनिष) I वि० हास्य- 
विनोदपूर्ण । 
I Bft हास्प-विनोदपूर्वक । 


launisch (लाओनिश) % दे० 


launenhaft 


Laus (लाओस) fr [—, Läuse] 
l. जुएँ, जूँ; 2. चिल्‍लड़, चीलर, 487° jm. 
eine in den Pelz setzen किसी के लिए 
मुसीबत खड़ी करना; sich eine "in den 
Pelz setzen मुसीबत मोल लेना; jm. ist 
eine N über die Leber gelaufen किसी 
का मिज़ाज खराब हो गया है । 


Lausbub (लाओसबूप्‌) Yo 3m 
नटखट/शैतान/शरारती लड़का । 


lausbübisch (लाओसबूबिश) wer 
[वि I. नटखट, शैतान; 2. (EM) 
शरारतपूर्ण । 
I क्रिगवि० ı. नटखट तरीके से, शरारतपूर्वक; 
2. नटखट लड़के की तरह । 


lauschen (लाओशन्‌ ) Hofe ı. कान 
लगाकर सुनना, चोरी से सुनना er lauschte 
an der Tür वह दरवाजे से कान लगाकर 
सुन रहा था; 2. ध्यान/गौर से सुनना, 
ध्यानपूर्वक सुनना, sie lauschte seinen 


Lauscher 3i5 Laut 


Worten वह उसकी बात ध्यान से सुन रही laut! (लाओत) I Me ı. (आवाज, हैंसी, 
थी । .._ गाना आदि) जोर का, जोरदार, ऊँची आवाज 
का, तीव्र, तीखा; 2. (स्थान) शोरगुल वाला, 
कोलाहलपूर्ण; 3. (आदमी) शोर मचानेवाला, 

शोरगुल करने वाला । 
 क्रिणवि० ज़ोर से, ऊँचे स्वर में, ऊँची 
आवाज में मुहा« N lesen बोलकर पढ़ना, 
. जोर से पढ़ना, denken सवाक्‌ चिंतन 
करना, werden (आवेश में आकर) 
ज़ोर से उँची आवाज़ में बोलने लगना, 
आवाज़ ऊँची करना, (खबर आदि) सबको 
पता चलना, सबको मालूम हो जाना; सबको 
ज्ञातं/विदित हो जाना, (भावना) प्रकट होना, 
सामने आना; etw. sagen कोई बात 
ज़ोर से बोलना; खुले आम कहना; ०-८ 
werden lassen (खबर आदि) सबको 
मालूम होने देना, सबसे बोलना/कहना, खुले 


Lauscher (लाओशर) % [-s, --] 
l. चोरी-छिपे या कान लगाकर सुननेवाला; 
2. (हिरन, भेड़िये, खरगोश आदि का) कान । 


lauschig (लाओशिष) वि (स्थान, रात्रि) 
शांत और मनोरम । 


Lausebengel (लाओजबैंगल) पु० l. & 
Lausbub; 2. Wege, अपशण् बदमाश | 


Lausejunge (लाओजयुंग) 
अपज्ग्, देन Lausebengel 


kausen (लाओजन) I ee (jn. किसी 
की) ne मारना/निकालना/बीननो; 
2. लाक्ष०, शि०प्र- (-के) शरीर की तलाशी 
लेना; 3. शि“प्र-, हास्य” (-से) पैसे छीनना, 


Yo शिग्प्र०, 


(-को) ठगना । 

II निजनक्रि० अणा n अपनी जुएँ मारना/ 
निकालना/बीनना; युहा> ich denke mir 
laust der Affe # हैरानी में पड़ गया हूँ । 


Lauser (लाओजर) पूृ० [-s, -- 8, 
शि०्प्र-, अप्रच० (लड़का, लड़की ) शैतान/ 
शरारती । 


lausig (लाओजिष) I Reg, TB 
j. (व्यक्ति) दुष्ट, कमीना; घिनौना, घटिया; 
2. (वस्तु, व्यक्ति, स्थिति) खराब, बुरा, 
घटिया; 3. (नौकरी, छात्रवृत्ति आदि) दो 
टके/कौड़ी का; 4. (समय ) खराब, बुरा; 

5. (सर्दी, गरमी आदि) बेहद, बहुत अधिक 
II WR i. बहुत, बेहद es ist — kalı 
(मौसम) बहुत ठंडा है; 2. बुरी तरह das 
Tut “» ४० बुरी तरह से दर्द हो रहा है । 


Laut (SIT) 


आम कहना, (भावना, विचार आदि) प्रकट 
होने देना einige Stimmen werden für/ 
gegen etw. १० कुछ विचार/मत किसी 
बात के पक्ष में/के frz प्रकट किये जा रहे 
हैं; लए, nicht > werden lassen कोई 
बात मालूम न होने देना, कोई बात गुप्त 
रखना, कोई बात गुप्त रहने देना; N sein 
(आदमी) शोर मचानेवाला; (स्थान) -पर/ 
-में बहुत शोर होना । 


laut? (STEHE) Ye -के अनुसार/ 


मुताबिक “>> unserem Schreiben हमारे 
पत्र के अनुसार/ मुताबिक । 


पृ० [-(e)s, -e] I. भाषा० 
भी ध्वनि ein Dentallaut SI ध्वनि 
einen —- aussprechen किसी ध्वनि का 
उच्चारण करना, -को उच्चारित करना; 


lautbar 


2. आवाज़/स्वर ein Noder 
überraschung आश्चर्य की आवाज“स्वर; 
युह्मन keinen N von sich geben 
(व्यक्ति) चुप/मौन रहना, कुछ भी न कहना; 
(जानवर) आवाज न करना; geben 
(कुत्ता) भौंकना, भौंकने लगना; ohne “> 
बिना कोई आवाज किए । 


lautbar (लाओतबार) वि U werden 
(खबर आदि) HT सबको पता होना, सबको 
मालूम होना, सर्वविदित होना, das 
Geschehnis war N geworden इस 
घटना का सबको. पता हो गया, यह घटना 
सबको मालूम हो गई/सर्वविदित हो गई । 


Laute (लाओत) ef [—, -n] Sur 
जैसा एक वाद्य (जिसमें छह तार लगे होते 
हैं) । 

lauten (लाओतन) अगक्रि० I. (उत्तर, 
निर्णम, आदेश आदि) (-में) लिखा/ 
कहा/जाना (कि); die Verordnung 
lautete folgender maßen आदेश में यह 
लिखा/कहा गया है (कि)....... कहना wie 
lautet das Gesetz ? नियम क्या कहता 

है ? 2. (बिल, रकम आदि) का होना ॥० 
Rechnung lautet auf 200 Mark बिल दो 
सौ मार्क का है; 3. (विशेषण के साथ 
प्रयुक्त) (लिखित/कथित बात) सविरोध 
होना; die Antwort lautet besorgnis- 
erregend IT चिंताजनक था; 4. (तार, 
संदेश आदि) (-का) कहना/आशय/»अर्थ 
होना; FE anders N दुसरे/कुछ और 
आशय“अर्थ का होना auf Js. Namen १५७ 
के नाम (में) होना; das Testament lautet 


l36 


läuten (TAT) 


Läuten (लॉएतन) 


lauter? (लाओतर ) 


lauter 


auf seinen Namen वसीयत उसके नाम थी; 
die Rechnung lautet auf meinen 
Namen बिल मेरे नाम था; die Anklage 
lautete auf ............... का आरोप लगाया 
गया; das Urteil lautete auf sechs 
Monate Gefängnis फैसले के मुताबिक छ्ह 
महीने की सज़ा हुई; das Urteil lautete 
auf Freispruch फैसले के मुताबिक (उसे) 
रिहा कर दिया गया । 

I To (घंटी/ 
घंटा) बजाना, F8T° an der Tür १< 
दरवाजे को घंटी Sturm “>-- घंटियों/घटों 
को जोर-जोर से बजाना, दरवाजे की घंटी 
जोर-जोर से बजाना । 

I 377% (घंटी/घंटा, अलार्म, टेलीफोन 
की घंटी) बजना । 


नपृ० [-5, "के Wo] 
l. (घंटी/घंटा) बजाना; 2. (घंटी“घंटा, 
अलार्म, टेलीफोन की घंटी आदि का) 
बजना; 3. (घंटी/घंटा, अलार्म, टेलीफोन 
की घंटी की) आवाज़ । 


lauter! (लाओतर) Me a ı. (बि०) 
ISA, स्वच्छ, खरा; 2. ET (उद्देश्य, 


चरित्र आदि) सत्‌ Ne Absichten 
सदुद्वेश्य; 3. (व्यक्ति) ईमानदार, सच्चा, 
निष्कपट । 

Bel ı. Sole 
RB, ही, एकदम, केवल; du redest N 
Unsinn तुम सिर्फ बेसिर पैर की बातें कह 
रहे हो, तुम सिर्फ उलटी-सीधी बातें कह रहे 
हे; dort war(nur) Wald वहाँ जंगल 


ही जंगल था; 2. बहुत (सा), ढेर सारा, बहुत 


Lauterkeit 


ज़्यादा/अधिक N kleine Scherben बहुत 
से/ढेर सारे काँच (शीशे, चीनी मिट्टी) के 
TEE; vor N Angst बहुत ज्यादा भय के 
कारण । 


Lauterkeit (लाओतरकाएत्‌) fe 
l. विशुद्वता, स्वच्छता, खरापन; 2. लाक्षे० 
die N der Absichten सदुद्वेश्यता; die 
“ des Charakters सच्चरित्रता; 3. 
(व्यक्ति) ईमानदारी, सच्चाई, निष्कपटता । 


läutern (लॉएतर्न) I We l. (धातु 
SR) IR, स्वच्छ बनाना, परिष्कृत करना; 
2. साहि० jn. ”- सुधारना । 
II Farbe sich IE जाना | 


Läutewerk (लॉएतवेक) 79: विद्युत 
घंटी, अलार्म घंटी, घंटियाँ । 

Lautgesetz (लाओत्‌गजैत्स) 79° भाषा» 
ध्वनि/स्वन परिवर्तन-संबंधी नियम । 


lauthals (लाओतहाल्स) Tele बील० 
ज़ोर-ज़ोर से, गला फाड़कर, ऊँची आवाज़ में, 
loben मुक्तकठ से प्रशंसा करना | 


lautieren (लाओतीरन्‌ू) Bee HIST 
(किसी शब्द/वाक्य के) अक्षरों का स्पष्ट रुप 
से उच्चारण करना | 


Lautlehre (MAR) File भाषा> 
l. सस्‍्वनविज्ञान; 2. स्वनप्रक्रिया । 


lautlich (लाओतलिष) वि० 
उच्चारणात्मक, उच्चारणसंबंधी, ध्वनिसबंधी, 
ध्वन्यात्मक । 

lautlos (लाओतलोस) I वि० ı. बिना 
आवाज का, आवाजरहित; 2. शांत, खामोश । 


3]7 


lauwarm 


II Befate बिना आवाज किए, चुपचाप, धीरे 
से। 


lautmalend (लाओतमालंत्‌) वन्का कृ० 
अनुरणनात्मक, अनुरणन- es Wort 
अनुरणन-शब्द (ध्वनि) । 

Lautschrift (लाओतशिफत्‌) स्त्री० 
भाषा० स्वन/ध्वनि लिप्यंतरण, ध्वन्यात्मक 
लिप्यंतरण, ध्वनि लिपिक । 


Lautsprecher (लाओतएप्रेशर ) 
लाॉउडस्पीकर,. ध्वनिविस्तारक | 


पु० 


Lautsprecherwagen 
(लाओतश्प्रेशवागन) पृ 
ध्वनिविस्तारकयुक्त गाड़ी, लाउडस्पीकर 
वाली गाड़ी । 


lautstark (STARTE) I वि० 
l. (भगड़ा) जोर का, जबरदस्त; 
2. (समर्थन) जोरदार; 3. (आवाज, उत्तर) 
जोर-शोर का, ऊँची आवाज का; 4. (मशीन) 
खड़-खड़ करनेवाली । 
II क्रिगवि० जोर-शोर से, ऊँची आवाज में, 
(रेडियो) तेज । 


Lautstärke (लाओत्श्तैंक) Farb ध्वनि . 
की तीव्रता । 

Lautung (लाओतुग) ee [—, -en] 
भाषा० उच्चारण | 


Lautverschiebung (लाओतफंशबिंग) 
flo भाषा" (नियमानुसार ) व्यंजन- 
परिवर्तन । 


lauwarm (लाओवार्म) वि ı. (पानी, 
दूध आदि) गुनगुना, कम गरम; 2. De 


Lava 


Nacht हल्की/सुहाती गरमी की रात; 
3, लाक्ष> गोल-मोल, (सहमति) ऊपरी मन 
से दी गई, अनमना । 


Lava (लावा) ल्त्री० [ auge] लावा । 
Lavastrom (लावाश्त्रोम्‌) 9 लावा-सरिता/ 


प्रवाह | 


lavieren (लावीरन) Soße Her कठिन 
परिस्थितियों में युक्ति से काम निकाल लेना । 


Lawine (लावीन) fe [-. -n] 
I. हिमधाव, हिमस्खलन von einer १० 
verschuttet werden हिमधाव के नीचे 
दबना; 2. आल“, बोल० eine N von 


etw. “की बौछार, -का ढेर, ढेर सारा, बहुत 


eine > von Zuschriften ging ein देर 
सारी/बहुत चिट्ठियाँ आ गईं; YET zur 
“- anschwellen बहुत हो जाना; eine 
ins Rollen bringen मामूली शुरुआत 
से बड़ा आकार धारण करना । 


Lawinengefahr (लावीननगफार्‌) fe 
हिमधाव का खतरा । 


lax (लाक्स) I वि० लापरवाह, लापरवाही 
का, शिथिल eine ne Auffassung von 
etw. haben ($ बारे) में लापरवाह होना; 
ne Sitten शिथिल रिवाज । 
I Bet लापरवाही से । 


Lazarett (लात्सारेत) नपु० [-(e)s, -e] 
सैनिक चिकित्सालय, फौजी अस्पताल | 


Lebemann (लेबमान्‌) Y रसिक, शौकीन 


(मिज़ाज), भोग-विलास प्रेमी । 


leben (लेबन) Gebe I. जीना; 2. रहना 


sparsam III से रहना; 3. होना/ 


leben 


रहना vegetarisch  IISIERT होना; 
4. gesund Fey रहना, जीना/ 
जीवन/जिंदगी बिताना, जीवन यापन करना, 
als Künstler “० कलाकार के रूप में 
जीना/जीवन बिताना; 5. जीवित रहना/होना, 
जीना viele Jahre “- बहुत सात्र जीवित 
रहना, seine Elterm "- nicht mehr 
उसके माता-पिता अब जीवित नहीं हैं/रहे; 
6. अपनी जीविका कमाना/चलाना, रोटी 
चलाना; 7. (von jm. किसी पर) n 
निर्भर रहना, (-के यहाँ) रोटियाँ तोड़ना; 

8. bon etw. (किसी चीज) से) *< 
गुज़ारा करना; 9. (स्थान का) निवासी होना, 
(-में ) रहना, (-में) निवास/वास करना; 
0. (-में) जान Efalles lebt सब में 
जान है; I. (-की) याद बनी रहना, 
अविस्मरणीय होना er wird immer >> 
उसकी याद हमेशा बनी रहेगी, वह 
अविस्मरणीय है; मुहा nicht १५८ und 
sterben können जीवन-मरण के बीच 
भालना, jm. N lassen किसी को जीने 
देना; “- und lassen जिओ और 
जीने देना; जीना और जीने देने के सिद्धांत 
का अनुसरण करना; mit jm. “> के साथ 
रहना, (औरत को) रखना, (पुरुष को) 
करना, für sich “- अलग रहना; nicht 
mehr “- मृत होना; ohne jm. nicht 7५० 
können किसी के बिना न जी सकना; 
nicht mehr lange zu “० haben थोड़े 
दिनों का मेहमान होना, (-के) दिन गिने 
गिनाए होना; kaum zu “< haben बुरे 
दिनों से गुज़रना; zum Leben zu wenig, 
zum Sterben zuviel किसी तरह गुजारे 
लायक है; auf dem Mond ”, in den 


Leben 


Wolken n सातवें आसमान में होना, 
वास्तविकता से परे होना; für jn./etw. N 
(-पर) मरना/मर मिटना, (के लिए) अपना 
जीवन लगा देना/अर्पित करना; hier läßt 
es sich YET सब तरह का आराम है । 


Leben (लेबन्‌) 79° [-s, के* एक“ | 
ı. जीवन, जिंदंगी, जीना; 2. जान, प्राण; 
3. जीवन (काल); 4. चहल - पहल; 
5. जीवन (स्तर), रहन-सहन, जीवनचर्या । 


lebend (लेबन्त) वन्‍्कृ० . जीवित, जिंदा; 
2. (भाषा) प्रचलित, जीवित; 3. दर्शन 
चेतन; YET Des Inventar पशुधन | 


Lebendgewicht (लेबन्तगविष्त ) नपृ० 
ज़िंदा पशु का वज़न । 
lebendig (लेबेन्दिष) 79° ı. जीवित, 


ज़िंदा; 2. सजीव, सप्राण; 3. (व्यक्ति) 
चंचल, चुस्त, फुर्तीला; 4. (वर्णन) 
जीता-जागता, सजीव, जीवंत । 


Lebensabend (TAT) पृ 
साहि० वृद्रावस्था, जीवन को संध्या, बुढ़ापा .। 


Lebensader (लेबन्स आदर ) स्त्री लाक्ष० 
(रास्ता, सड़क आदि ) जीवनवाहिनी । 


Lebensalter (लेबन्सआल्तर ) नपु० 
जीवन-काल, आयु, उम्र | 


Lebensangst (लेबन्स्‌आंग्स्त्‌) fr 
ı. जीवन-भीतिः haben जीवनभीति से 
ग्रस्त होना; 2. निर्वाह की चिता । 


Lebensart (लेबन्सआर्त) af ı. रहन- 
सहन; 2. आचरण का दंग, शिष्टाचार; मृहा> 
eine haben शिष्ट होना, keine 7 
haben अशिष्ट होना । 
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Lebenserwartung 
Lebensaufgabe (लेबन्सआओफगाब) = 
जीवन-कार्य, जीवन का उद्देश्य । 
Lebensbaum (लेबन्सबाओम ) 
l. वनस्प० थूजा आक्सीडेन्टैलिस; 
2, समाज-विज्ञान जीवन-वक्ष | 


Y> 


Lebensbedingungen (लेबन्सबदिंगुंगन्‌) 
Ei [एक० अप्रयु०] जीवन की 
परिस्थितियाँ । | 


lebensbejahend (लेबन्सबयाअन्त्‌ ) 
आशावादी, जीवन से संतुष्ट । 


बि० 


Lebensbereich (लेबन्सबराएष) पृ० 
जीवन-प्रणाली, जीवन der private N 
निजी जीवन । 

Lebensbeschreibung (लेबन्सबच्चाएबुग्‌) 
at जीवनी, जीवन-चरित्र, जीवन-चृत्त । 

Lebensdauer (लेबन्सदाओअर्‌) &% 
l. ET) जीवन-काल; 2. (वस्तु) 
(कार्यक्षमता की) मियाद, अवधि । 


Lebensende (लेबन्सऐन्द) 79 जीवन 
का अंत; मृहा« bis aufs — मरते दम 
तक | 

lebenserfahren (लेबन्सऐरफारन) Te 

अनुभवी, दुनियादार । 


Lebenserfahrung (लेबन्सऐरफारुंग ) 
ft जीवन का अनुभव, जीवनानुभव | 
Lebenserinnerungen (लेबन्सऐरिनरुगन ) 
ab कि० बहु०] जीवन के संस्मरण । 


Lebenserwartung (लेबन्सएऐरवार्तुग ) 
स्त्री. जीवन की प्रत्याशा; प्रत्याशित 
आयु । 


Lebensfaden 


Lebensfaden (लेबन्सफादन्‌) Y> jm. 
den ” abschneiden किसी का जीवन 
(सूत्र) नष्ट करना; sein N riß ab उसकी 
मृत्यु हुई । 


lebensfähig (लेबन्सफेंड्ष्‌) वि० 
l. (व्यक्ति) जीवनक्षम, जीवनयोग्य; 
2. ME (धंधा, कारखाना आदि) 
विकासक्षम, पनपने की क्षमता रखनेवाला; 
मुहा० nicht N sein जीवनक्षम न होना, न 
जी सकना; विकासक्षम न होना, न पनप 
सकना । 


lebensfern (लेबन्सफेर्न) Me (जीवन 
को) वास्तविकता से दूर/परे, अवास्तविक । 


Lebensform (लेबन्सफॉर्म) ef 
ı. जीवन (Us): रहन-सहन, रहने का 
तरीका; 2. Mae जीव-प्रकार । 


Lebensfrage (लेबन्सफ्राग) स्ट्री० 
अत्यधिक महत्वपूर्ण मामला/समस्या/विषय, 
जीवन-मरण का प्रश्न । 

lebensfremd (लेबन्सफ्रेम्त) Me 
l. (विचार) अवास्तविक, वास्तविकता से 
दुर/परे; 2. (व्यक्ति) अव्यावहारिक, 
आदर्शवादी । 


Lebensfreude (लेबन्सफ्रॉएद) fr 
जीवनोल्‍लास, जीवनरस ।. 


lebensfroh (लेबन्सफ्रो) वि* जीवनरस/ 
जीवनोल्‍लास से भरा हुआ, मस्त, मौजी । 


Lebensführung (AT) elle 
जीवन शैली, जीवनयापन का ढंग, रहनसहन, 
जीवनचर्या ı 
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Lebensglück 


Lebensfunktion (लेबन्सफूक्ल्सिओन ) 
स्त्री आयु जीवन-प्रक्रिया । 


Lebensgefahr (लेबन्सूगफार) 7% जान 
का खतरा, मौत का खतरा, युहा० jn, unter 
retten अपनी जान खतरे में डालकर 
किसी को बचाना, außer > sein मौत के 
खतरे से बाहर होना; | (जान का) 
खतरा ! 


lebensgefährlich (लेबन्सफेंर्लिष ) 
I वि० जानलेवा, प्राणघातक । 
I क्रिगवि० गंभीर रुप से, बुरी तरह से । 


Lebensgefährte (लेबन्सगफेर्त ) पु० 
. जीवन साथी, जीवनसभी; 2. पति । 
Lebensgefährtin (लेबन्सगर्फर्तिन ) 
ı. जीवन संगिनी; 2. पत्नी, अर्धांगिनी । 
Lebensgefühl (लेबन्सगफूल) 79° 
जीवन के प्रति दृष्टिकोण, जीवन-धारणा, 
जीवन-आस्था; jds. — heben/steigern 
-की जीवन-आस्था TE करना । 


स्त्री० 


Lebensgeister (लेबन्सगाएस्तर )  स्त्री० 
[के० Seo] बोल० seine N auffris- 
chen/wecken किसी की जान में जान 
आना, jetzt sind meine "० wieder 
erwacht अब मेरी जान में जान आई । 


Lebensgemeinschaft 
(लेबन्सगमाएनशाफ़्त ) Sit . (व्यक्ति, 
पशु) सहजीवन; 2. (व्यक्ति) साहचर्य; मृहा० 
bilden साथ-साथ रहना/जीना | 


Lebensglück (लेबन्सग्लुंक) 79° 
l. भाग्य, भाग; 2. जीवनाधार die Kinder 


lebensgroß 


sind ihr ganzes १-८ बच्चे उसके लिए 
जीवनाधार है; 3. सुख; Yale js. १“ 
(ganzes) 7 sein किसी के लिए सब कुछ 
होना; js. (ganzes) —- zertsören किसी 
का सर्वस्व/सब कुछ नष्ट करना; js. 
(ganzes) - ist zerstört किसी के भाग 
फट गए हैं । 


lebensgroß (लेबन्सग्रोस) वि० मानव के 
आकार का, SICHERT, लाइफ-साइज* | 


Lebensgröße (Arme) स्त्री० मानव* 
(का) आकार, लाइफ-साइज, आदमकद; im 
-_ मानव-आकार में/का लाइफ-साइज | 


Lebenshaltung (लेबन्सहाल्तुगू) Fk 


जीवन Far । 
Lebenshunger (लेबन्सहुगर ) 
के प्रति उत्साह/ उमंग । 


go जीवन 


lebenshungrig (लेबन्सहुग्रिपू) वि० 
जीवन के प्रति उत्साह/ उमंग रखने वाला । 


Lebensinhalt (लेबन्सइन्हाल्त्‌) Yo 
l. जीवन का सार; 2. सब कुछ ता N 
von jm. sein (कोई व्यक्ति/वस्तु ) किसी 
के जीवन में सब कुछ होना । 

Lebensinteressen (लेबन्सइन्तरेसन) &% 

[$ बहु] हित, कल्याण die — der 

Bevölkerung wahrnehmen जनता के 

हित/कल्याण पर ध्यान देना । 


Lebensjahr (लेबन्सयार) नपु० उम्र/आयु/ 
जीवन का साल या वर्ष das erste १-० 
उम्र/आयु का पहला साल/वर्ष, er steht im 
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lebenslang 


siebzigsten — उसकी आयु का सत्तरवाँ 
वर्ष चल रहा है, वह अपनी आयु के सत्तरवें 
वर्ष में है । 

Lebenskamerad (लेबन्सकामेरात्‌ ) 
%o Lebensgefährte 


पु० 


Lebenskameradin (लेबन्सकामेरादिन्‌ ) 
flo दे” Lebensgefährtin 


Lebenskampf (लेबन्सकाम्प्फ ) Yo 
जीवनसंघर्ष । 
lebensklug (लेबन्सक्‍लूक) वि० 


दुनियादार, “-« $०४॥ दुनियादार होना, 
दुनियादारी निभाना । 

Lebensklugheit (लेबन्सक्लूकहाएत) Ef 
दुनियादारी । 


Lebenskosten (लेबन्सकॉस्तन्‌) स्त्री० 
[के० बहु] निर्वाह-व्यप/-खर्च । 
Lebenskraft (लेबन्सक्राफत्‌) af 


l. जान, दम; 2. शक्ति, चेतना, स्फूर्ति; 
3, ओज; 4. प्राण । 


Lebenskünstler (लेबन्सकुन्स्तलर ) पृ० 
रसिक । 
Lebenslage (लेबन्सूलाग) 


ab जीवन 
की परिस्थिति । ह 


lebenslang (लेबन्सलांगू) I वि० 
जीवनभर का, (उद्देश्य) जीवन का, 
जीवनपर्यत, आजीवन । 
II क्रिवविगजीवन भर (के लिए), आजीवन, 
सारे जीवन के लिए, जीवनपर्यत । 


lebenslänglich 


lebenslänglich (लेबन्सलेंन्गलिष) . वि० 
go lebenslang 


Lebenslauf (लेबन्सलाओफ ) पृ 
जीवन-चरित/-गाथा, जीवनी । 


Lebenslicht (लेबन्सलिश्त) नप* u 
galt जीवनदीप js. “- erlischt किसी 
का जीवन-दीप बुभता है, jm. das n 
auslöschen किसी का जीवन-दीप बुभाना । 


Lebenslust (लेबन्सलुस्त्‌) ef दे० 
Lebensfreude 


lebenslustig (लेबन्सलुस्तिष ) Flo 
जीवनरस से परिपूर्ण/भरा हुआ, जीवन का 
आनंद लटनेवाला, जीवनोल्लसित 
जीवनोल्‍लासपर्ण, जीवन का रस/मजा लेने 
वाला, मस्तमौला । 


Lebensmittel (लेबन्समितल) = बह० 
खाने-पीने की चीजें /वस्तुएँ, खाद्य पदार्थ । 


Lebensmittelgeschäft 
- (लेबन्समितलगशैंफ्त्‌ू) 77 खाने-पीने 
की चीजों की दुकान, परचून की दुकान । 


Lebensmittelkarte (लेबन्समितलकार्त ) 
स्त्री राशन कार्ड । 


lebensmüde (लेबन्समूंद ) वि० जीवन से 
ST हुआ, जीवन से निराश; मुहा> ich bin 
doch nicht 3 अभी जीवन से निराश 
नहीं हआ हूँ, मैं अभी जीना चाहता हूँ, मैं घर 
से फालत नहीं हूँ । 


Lebensmut (लेबन्समूत्‌) पु० जीवन की 
कठिनाइयों को भेलने का साहस; मुहा“ 
seinen ”- nicht verlieren जीवन की 
कठिनाइयों से जूफते रहना । 


lebenstüchtig 


lebensnah (लेबन्सना) 7% यथार्थ 
(वादी ), वास्तविक, असली, sein 
यथार्थवादी होना, वास्तविकता के करीब 
होना । 


Lebensnerv (लेबन्सनेफ) Y> लाक्ष० 
रीद jm. den - durchschneiden किसी 
की रीढ़ तोड़ना । 


lebensnotwendig (लेबन्सनोत्वैन्दिष) वि० 
l. जीवित रहने के लिए आवश्यक; 
2. अत्यथावश्यक | 


Lebensraum (लेबन्सयाओम) Wo 
जीव-स्थान; 2. (किसी जाति विशेष के) 
रहने का स्थान । 


Lebensrecht (AUT) 79 जीने 
का अधिकार । 


Lebensretter (AFTER) पु० 
जीवनरक्षक, जीवन बचाने वाला । 


Lebensstandard (लेबन्सश्तान्दार्त ) पु० 
जीवन-स्तर, रहन-सहन का स्तर, “- 
verbessern जीवन-स्तर को ऊँचा उठाना | 


Lebensstellung (लेबन्सश्तैलुंग) = 
I. आजीवन नियुक्ति/पद; einen 
finden आजीवन नियुक्ति प्राप्त करना; 

2. जीवन-स्थिति । 

Lebensstil (ARTE) Yo जीवन- 
शैली, रहन-सहन का ढंग | 

lebenstüchtig (लेबन्सतुष्तिष ) वि० 
(व्यक्ति) जो दुनिया में जिंदा रहने के 
लायक हो, जो जीवन की कठिनाइयों का 
सामना कर सके । 


Lebensüberdruß 


Lebensüberdruß (लेबन्सयूबदुस ) 
जीवन के प्रति अत्यधिक ऊब/निराशा । 


पु० 


lebensüberdrüssig (लेबन्सयूबर्‌टूसिष ) 
वि० जीवन से ऊबा हुआ, निराश । 


Lebensumstände (लेबन्सउमश्तैंन्त) बहु० 
जीवन की परिस्थितियाँ । 
Lebensunterhalt (लेबन्सउन्तर्‌हाल्त्‌) पृ० 
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जीवन-निर्वाह, (SMART, रोजी - रोटी । 


lebensuntüchtig (लेबन्सउनतुष्तिष्‌) वि० 
(व्यक्ति) जो दुनिया में रहने के लायक न 
हो, जो जीवन की कठिनाइयों का सामना न 
कर सके । 


_ Lebensuntüchtigkeit 
(लेबन्सउनतुष्तिषकाएत्‌ ) Ei जीवन-संघर्ष 
में असफलता । 


Lebensverhältnisse (AFTER AT) 
बहु? देन Lebensumstände 


Lebensversicherung (लेबन्सफर्जिशरुग ) | 
fe [—, -en] जीवन बीमा । 


lebensvoll (लेबन्सफॉल) I 7% 
l. (भावमुद्रा) VERA, उललसित; 
2. (वर्णन, चित्रण आदि) सजीव, जीव॑त । 
II क्रिगवि" सजीव, जीव॑त । 
lebenswahr (लेबन्सवार ) 
यथार्थ (वादी), सच्चा । 


वि० वास्तविक, 


Lebenswandel (लेबन्सवान्दल) 9 
आचरण, चांलचलन einen 


einwandfreien (guten, schlechten) 


Lebenszeichen 


führen HIISTIFT (अच्छा, बुरा) आचरण 
करना, मर्यादाओं का पालन करना । 


Lebensweg (लेबन्सवेक) Ye जीवन 
(पथ) 87° den gemeinsamen १५८ 
antreten शादी करना; alles Gute für 
den weiteren “- भविष्य के लिए शुभ 
कामनाएँ, (आपका) भविष्य मंगलमय/ 
सुखमय हो । 


Lebensweise (लेबन्सवाएज) a 
l. जीवन, रहन-सहन, जीवन Ugfe die 
Grundsätze einer gesunden 
einhalten स्वास्थ्य पर ध्यान देना; 2. काम 
(का ढंग) sitzende “- बैठक का काम 
करना । 


nm ILL 


स्त्री० I. दुनियादारी का/व्यावहारिक ज्ञान; 
2. जीवन में लंबे अनुभवों से प्राप्त ज्ञान; 
3. अनुभव-सूत्र । 

Lebenswerk (लेबन्सवेक) नपु० 
l. (लेखक का) साहित्य; 2. (कलाकार 
-की) कृतियाँ; 3. जीवनभर का काम । 

lebenswert (लेबन्सवे्त ) वि० जीने 
योग्य । 

lebenswichtig (लेबन्सविष्तिष्‌ ). वि* 
l. जीवित/जीते रहने के लिए अत्यावश्यक; 
2. लाक्ष० अत्यंत महत्वपूर्ण; 3. महत्वपूर्ण, 
मुख्य । 

Lebenswille(n) (लेबन्सविल(लन्‌) % 
जीने की इच्छा, जिजीविषा । 

Lebenszeichen (लेबन्सत्साएशन ) नपु० 
i. जीवित होने का लक्षण; 2. लाक्ष० पत्र, 


Lebenszeit 


चिट॒ठो, समाचार; YET er gab kein N 
von sich उसमें साँस बाकी नहीं रही । 


Lebenszeit (लेबन्सत्साएत्‌) न्त्री० आयु, 
जीवन-काल/अवधि YET auf N 
आजीवन/जीवनभर, सारे जीवन के लिए । 


Lebensziel (लेबन्सत्सील) नपृ« जीवन 
का लक्ष्य/उद्देश्य | 


Leber (लेबर) ft [--., n] जिगर, 
यकृत, कलेजा सुह्ा> frei von der 7-८ 
wegsprechen (अपनी बात) साफ-साफ 

- कहना | 


Leberfleck (लेबरफलेक) Yo मस्सा, 
तिल । 


Lebertran (AIG) Yo कॉड-लिवर 


आयल, कॉड मछली का तेल । 
Leberwurst (लेबर॒बुर्स्त ) ei लिवर- 
सॉसेज, (पशु के) यकृत से बनी सॉसेज/ 
Saat | 
Lebewesen (लेबवेज़न्‌) 79° जीव, 
प्राणी । 


Lebewohl (लेबवोल) 79: ı. विदाई; 
2. (विदाई के समय प्रयुक्त शब्द ) 
नमस्कार/ खुदा हाफिज; मुहा> ja. 7० 


sagen (i) किसी से विदा लेना; (ii) किसी 


को विदा करना/देना। 


lebhaft (लेबहाफ्त्‌) I I ı. (व्यक्ति) 
चंचल, फुर्तीला, चुस्त; 2. (वर्णन) सजीव, 


जीवंत, विशद्‌; 3. (बहस) MARIA, ज़ोरदार, 


उत्तेजनापूर्ण; 4. (स्थान) भीड़-भाड़ वाला, 


चहल-पहल वाला; 5. (व्यापार) तेज, तीब्र; 


Lebitag 


6. (रंग) भड़कीला, चमकीला, चटकीला; 
7. (माँग, रुचि आदि) बहुत, अधिक, काफी 
"ve Nachfrage काफी माँग; 8. (आँखें, 
मुद्रा) भावपूर्ण । 

II क्रिगवि० I. अच्छी तरह; 2. चंचलता- 
पूर्वक, फूर्ती से, चुस्ती से; 3. जोर से; 

4. तेजी से, तीव्रता से । 


Lebhaftigkeit (लेपहाफ़ितषकाएत्‌ ) स्त्री० 
[बहु० अप्रयु०] ı. (व्यक्ति) चंचलता, फर्ती, 
चुस्ती; 2. (बहस) गर्मागर्मी, जोर, उत्तेजना; 
3. (यातायात) भीड़-भाड़, चहल-पहल; 

4. (व्यापार) तेजी, तीव्रता; 5. (रंग) 
भड़कीलापन, चमकीलापन, चटकीलापन; 
6. (आँखें, भाव-मुद्रा ) भावपूर्णता । 


Lebkuchen (IE) % (बड़े दिनों 
के उपलक्ष्य में बनाया गया लौंग, अदरक 
आदि युक्त मीठा) बिस्कुट । 


Lebkuchenherz (लेप्‌कखनहेर्त्स ) नपु« 
हृदय के आकार का लौंग, अद्रक आदि 
ara मीठा बिस्किट | 


leblos (लेपूलोस) I वि* ı. निष्प्राण, 
निर्जीव, बेजान; 2. (भावमुद्रा) भावशुन्य, 

' भावरहित; 3. (आँखें) सूना; 4. लाक्षे० 
(व्यक्ति) कठपुतली की तरह का | 
Il क्रिगवि०" निश्चल, गतिहीन; मुह्या० wie 
n मृतप्राय; wie > dasitzen मूर्तिवत्‌, 
जड़वत्‌ बैठे रहना । 


‚ Lebtag (लेपूताक) Ye (all)mein N 


जीवनभर, अब तक; (all} mein —- nicht 
कभी नहीं; so etwas haben wir all 
unser ”- noch nicht gesehen va 
हमने अब तक कभी नहीं देखा था । 


Lebzeiten 


Lebzeiten (लेप्त्साएतन्‌) Fr कि० 
बहु०] zu/bei/seinen) — उसके जीवन- 
काल में, उसके जीते जी । 


lechzen (लेष॒त्सन) अगक्रिग (nach etw. 
किसी वस्तु/स्थिति) “- (के लिए) तरसना, 
मचलना; आल", Hefe भी (-का) प्यासा 
होना । | 


leck (लेक) % (नाव, टैंक ame) 
STUFT, BEER, छेदवाला, सूराखदार, 
मृहा० das Ne Schiff नाव में छेद है । 


Leck (लेक) पु“ छिद्‌, छेद, सूराख, दरार 
ein bekommen (-#) छेद पड़ना; 
ein haben (-H) छेद होना । 


lecken! (लेकन) We l. चाटना; 
2. चाटकर साफ करना; die Katze leckt 
sich (das Fell) बिल्ली अपने को (अपनी 
खाल को) चाटकर साफ करती है; 
3. चाटकर खाना; 4. Tee (AN) ST 
die Wellen “- das Ufer TU किनारे को 
छती हैं; 5. (SIT) (an/über etw. पर/ 
-में) gerad हुए फैलना; 6. (टिकट 
आदि) (an etw. -पर) थूक लगानाः मुहा० 
jm. die Stiefel ”- किसी के तलुए 
चाटना, चापलूसी करना; sich alle zehn 
Finger nach etw. 0-४ -के लिए बहुत 
तरसना । 

lecken? (ET) अगक्रि० चूना, टपकना 
das Dach lackt छत टपक रही है । 

lecker (लेकर) II held स्वादिष्ट, 
सुस्वादु, मजेदार, बढ़िया; Nele (लड़की ) 
मजेदार, नमकीन । | 
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_ Leder (लेदर ) 


Lederjacke 


Leckerbissen (लेकरबिसन्‌ू) Ye 
l. मजेदार I, अत्यधिक स्वादिष्ट 
व्यंजन, माल; 2. RT für jn. ein 7० 
sein (-को) मजा आना; (-का) रसास्वादन 
करना । 


Leckerei (लेकराए) = |—, -en] 
बोल* मिठाई I 

Leckermaul (erste) 79° बोल» 
मिठाई का शौकीन । - 


ge Is, —] ı. (कमाया 
हुआ) चमड़ा, चर्म N gerben ST 
कमाना; 2. Tele BEST; 78T jm. das 
U gerben किसी की खाल उधेड़ना, किसी 
को बहुत मारना/पीटना; aus ”-“ चमड़े का 
(बना हुआ); gegen jm. vom १० ziehen 
किसी को डाॉटने लगना, jm. auf dem 7७८ 
knien किसी की तंग करना । 


Lederball (Fate) पु चमड़े की गेंद, 

फू्टबाल । ह 
Ledergürtel (लेदरगुर्तल) पु० चमड़े की 
पेटी । 


Lederhandschuh (लेदर्‌हान्तशू) I चमड़े 
का SET | 


Lederhaut (लेदरहाओत्‌) Fr 
. अंतस्त्वचा; अधस्त्वचा; 2. आल* मोटी 
चमड़ी/खाल । ह 


Lederhose (लेदरहोज) FT चमड़े का 
नेकर । | 


Lederjacke (लेदर॒याक) % चमड़े की 
जैकिट । 


Ledermantel 


Ledermantel (लेदरमान्तल 
का कोट । | 


ledern (लेदर्न) Me ı. चमड़े का (बना 
EM); 2. मोटी खाल/चमड़ी का; 3. (मांस) 
सख्त; 4. (भाषण आदि) उबानेवाला, 
सारहीन । 


पृ० चमड़े 


Lederriemen (लेदर्रीमन ) पृ० चमड़े की 
पट्टी, चमड़े का फीता/तसमा । 


Lederschuh (AU) Yo चमड़े का 


जूता । 
Lederschurz (लेदरशुर्त्स) पृ० चमड़े का 
एप्रन । 
Ledersessel (लेदरज़ेसल ) पृ० चमड़े की 
आराम कर्सी । 


Ledersohle (लेदरज़ोल) स्त्री” चमड़े का 
तला । 


Lederstiefel (GEHT) पु० चमड़े 
का एक प्रकार का जूता । 

Ledertasche (At) fe चमड़े का 
बटुआ/थैला/भोला । 

Lederwaren (लेदरवारन्‌) Fe (प्रायः 


बहु० में] चमड़े की (बनी) वस्तुएँ/चीज़ें । 
Lederzeug (लेदरत्सॉएक) नपृ* वर्दी में 
चमड़े की चीजें । 
ledig (लेदिष) Me ı. मुक्त, रहित; 
[सर्बंधकारक के साथ] einer Sorge 7-८ 


sein चिता से मुक्त होना, चिंता से रहित 
होना; 2. अकेला, अविवाहित, कँआरा ı: 


lediglich (लेदिक्लिष) fl केवल, ही, 
सिर्फ, मात्र । 
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leeren 


Lee (ले) te नाविग्या अनुवात पार्श्व । 


leer (AT) Fe I. खाली, रीता; 2. (पद) 
Re; 3. (स्थान) सुनसान, सूना; 4. 
(भावमुद्रा) भावहीन, भावशुन्य, भावरहित; 
5. (कागज) कोरा; 6. आल* “-» an रहित, 
से रहित das Leben ist - an Freuden 
- जीवन में रस नहीं है; 7. (बातें) Frege, 
सारहीन, निरर्थक, अर्थशून्य; 8. (वायदा, 
चेतावनी) खोखला; मुहा> laufen 
न्यूट्रल गियर में चलना, stehen खाली 
पड़ा होना, mit nen Händen 
(kommen) खाली हाथ (आना); mit 
"en Magen खाली-पेट; bei etw. १ 
ausgehen किसी मौके पर (किसी को) कुछ 
न मिलना, कोई फायदा न उठा 
 सकना/पाना । 


Leere (A) स्त्री० [--., % Wo] 
l. खालीपन; 2. (पद) रिक्तता; 3. (स्थान) 
सूनापन; 4. (भावमुद्रा) भावहीनता, 
भावशून्यता; 5. (कागज ) कोरापन; 
6. (बातें) निस्सारता, सारहीनता, निरर्थकता, 
अर्थशून्‍्यता; 7. (वायदा, चेतावनी) 
खोखलापन । 


Leere (लेर) #79: किवल विशेष प्रयोगों 
में] ins ? ० starren शून्य में ताकना | 


leeren (AT) I We I. खाली करना; 
2. (बोतल) पी जाना, खाली करना; 3. खा 
जाना । 
II tele sich  ı. खाली हो जाना; 
2. भावशुन्य हो जाना; मुहा> den kelch 
bis zur Neige N अपना दुर्भाग्य 
भोलना/सहना; jm. die Taschen 7 
किसी की जेब खाली कर देना । 


Leerfahrt 


Leerfahrt (लेरफार्त) 5% (वाहन) 
. खाली जाना; 2. खाली ले जाना । 


Leergewicht (AST) 
आदि) खाली भार । 


नपु* (गाड़ी 


Leergut (AA) 79: खाली डिब्बे, 
बोतलें आदि (जिनका प्रयोग कारखाने में फिर 
से किया जाता है) । 


Leerlauf (लेरलाओफ) Yo. (मशीन 
आदि) निष्कार्य चालन; 2. न्यूट्रल गियर; 
3. ET समय का समुचित उपयोग न होना; 
मुहा> hier gibt es viel “- यहाँ पर समय 
का समुचित उपयोग नहीं होता है; ० 
vermeiden समय का समुचित उपयोग 
करना । 


leerlaufen (लेरलाओफन्‌) Hehe 
(तरल पदार्थ से भरा बर्तन आदि) खाली 
होना या हो जाना । 


leerstehend (लेरश्तेअन्तूु) Fe (घर 


आदि) खाली पड़ा हुआ । 


Leertaste (ATI) ih (टाइपराइटर 
में) अंतर-छड़ । 

Leerzimmer (लेर॒त्सिमर ) 
फर्नीचर का खाली कमरा । 


I % कानूनी, वैध, 


नपृ« बिना 


legal (लेगाल) 
विधिसम्मत । 
SFr कानूनी तौर पर, कानून के 


मुताबिक, कानूनन, विधि के अनुसार । 
legalisieren AT) ie 


कानूनी/वैध बनाना । 


327 


legen 


Legalität (लेगलितेंत) &% [-, % 
we] वैधता | 


Legat! (Am) 79° [-ce)s, -० ] fire, 
विरासत, उत्तराधिकार में मिलनेवाला माल । 

Legat? (I) पृ० [-en, -en] धर्म० 
Far (पोप का) दूत । 


Legationsrat (लेगात्सिओन्‍्सरात्‌) Te 
'उप-राजदूत | 

Legehenne (ART) ek अंडे देने 
वाली मुर्गी । 

Legehuhn (MET) 77° & 
Legehenne 


legen (AT) Wehe I. रखना; 
2. डालना, (माला आदि गले में) डालना; 
3, लगाना; 4. Feuer an etw. में आग 
लगाना; 5. der Hund an die Kette १ 
कुत्ते को जंजीर से बाँधना; आल०* स्पष्ट 
करना die Karten offen auf den Tisch 
n मामला स्पष्ट करना; Tote auf den 
Rücken N मदहोश/बेसुध करना; Gero 
jm. auf die Schultern ५-४ किसी को 
हराना/हरा देना; Gewicht, großen Wert 
auf etw. N किसी बात को महत्व देना; 
sein Schicksal in js. Hände — अपना 
भवितव्य किसी के हाथ सौंपना; Feuer an. 
etw. N आग लगाना; den Hund an die 
Kette ”> कुत्ते को जंजीर से बाँधना; 
einen strengen Maßstab an etw. ५-४ 
किसी बात की कड़ी आलोचना करना, in 
Ketten “> जंजीर से जकड़ना, in 


Trümmer, in Schulter und Asche 7५- 


legendär 


मिट॒टी में मित्रा देना, vor Anker १० 
AT डालना; an den Tag “> रहस्य का 
उद्घाटन करना; auf einen/und ein 
Zielpunkt N आगे खिसकाना, Geld auf 
Zinsen HAT ब्याज पर लगाना; Zoll 
auf etw. N किसी चीज पर टैक्स लगाना; 
Schärfe in den Ton N आवाज तीखी 
करना । 


legendär (लेगैनदेर) Re ı. पौराणिक, 
कल्पित; 2. कल्पनातीत । 
Legende (लेगेन्द) = ı. दंतकथा, 


काल्पनिक कथा, मिथ्या प्रचार; 2, आख्यान 
पौराणिक कथा; 3. अभिलेख, नक्शे में चिहनों 
का स्पष्टीकरण, संकेतिका । 


leger (लेजर) I7% ı. (आवाज़) 
अनौपचारिक; 2. (कपड़ा) ढीला-दाला, 
आरामदेह; 3. सहज । 
I Ref सहजता से, इतमिनान/तसल्ली 
से, अनौपचारिक रुप से, आराम से ।. 


legieren (AMT) Weihe ı. धातुमिश्रण 
करना; 2. (सूप आदि) गाढ़ा बनाना, (-में) 
आलन देना । 


Legierung (लेगीरुंग) Er [—, -en] 
77° एलॉय, मिश्रधातु । 
Legion (Mat) Sir [—, -en] 


(स्वयंसेवकों की/भाड़े के सैनिकों की विशेष) 
सेना सहा> eine von बहत अधिक 
“की बड़ी संख्या, बड़ी संख्या में, असंख्य । 


Legionär (लेगिआनेर) Ye. (भाड़े का) 
सैनिक; 2. सेना का स्वयंसेवक; 3. 0% 
लीजन का सैनिक । 
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Lehmgrube 


Legislative (लेगिस्लातीफ) = [-- 
-n] ı. विधान मंडल, विधान सभा, विधान 
परिषद; 2. विधायी शक्ति । 


Legislaturperiode (लेगिस्लातरपेरिओद ) 
Ele विधान सभा का कार्यकाल । 


legitim (लेगितीम) Mr ı. वैध, कानूनी; 
2. (संतान) औरस; 3. (माँग) Targa, 
उचित । 


Legitimation (लेगितिमात्सिओन ) 
[—, -en] ı. वैधीकरण, न्‍यायीकरण; 
2. (बच्चा) विध्यनुकलीकरण; 3. (वैधता 
'का) प्रमाणपत्र; 4. अधिकार, प्राधिकार । 


legitimieren (ART) I स्क्रे० 
l. वैध घोषित करना, वैध बनाना; 
2. (बच्चा) विध्यनुकुल/धर्मज/औरस 
मानना, ठहराना; 3. jm. “-(-को कुछ 
करने का) अधिकार/प्राधिकार देना । 
II 7° sich mit etw. >> (अपनी 
पहचान के लिए) प्रमाण प्रस्तुत करना । 


Legitimität (ORT) ik [—, 
के० Ve] I. वैधता; 2. (बच्चे की) 
औरसता; 3. न्‍्यायसंगति । 


77° [-s, --] ऐति० 


स्त्री 


Lehen (लेअन) 


जागीर । 

Lehm (लेम) पृ० [-(e)s, -e] चिकनी 
मिट्टी । 

Lehmboden (SIEHT) % चिकनी 
मिट्टी वाली भूमि । 

Lehmgrube (लेमग्रूब) el चिकनी 


मिट्टी का गड़ढा । 


lehmig 


lehmig (Ay) 9 चिकनी मिट्टी का, 
चिकनी मिट॒टी वाला । 


Lehne (लेन) &% I, -n] I. STH 
2. कुर्सी की पीठ; 3. कुर्सी का हत्था । 


lehnen (HT) I Gele टिकाना | 
I Ar sich  l. ढासना लगाना, 
टेक लगाना, सहारा लेना; 2. n aus से 
भूकना; r über पर Aa | 


Lehnsessel (ATI) % (Fit पीठ 
वाली) आरामकर्सी । 


Lehnsherr (लेन्सहेर) Y जागीर प्रदान 
करने वाला, सामंत, जागीरदार । 


Lehnsmann (लेन्समान्‌) पु० जागीर 
प्राप्त करने वाला । 


Lehnstuhl (लेनश्तूुल) Ye (उँची पीठ 
वाली) कर्सी । 


Lehnwort (लेनवॉर्त) 79° आगत शब्द | 


Lehramt (लेरआम्त्‌) 7° ı. शिक्षक/ 
अध्यापक्र पद, no antreten अध्यापक पद 
ग्रहण करना/सँभालना; 2. अध्यापन कार्य । 


Lehrauftrag (लेरआओफत्राक) Yo 
(विश्वविद्यालय आदि में ) अध्यापन का 
आमंत्रण | जि 

Lehrausbilder (लेरआओसबिल्दर ) Yo 
(कारखाने आदि में) प्रशिक्षक । 

Lehrbeauftragte (लेरबंआओफत्राक्त) > 
अध्यापन के त्रिए आमंत्रित (व्यक्ति) । 

Lehrbefähigung (लेरबफेंडगुग्‌) स्त्री० 
ı. शिक्षण-योग्यता का प्रमाण-पत्र; 

2. अध्यापन-योग्यता । 


lehren 


Lehrberuf (लेरबस्फ) > ı. शिक्षण 
कार्य, शिक्षण-व्यवस्ताथ, अध्यापन 
(व्यवसाय ); 2. व्यवसाय, जिसके लिए 
प्रशिक्षण की आवश्यकता हो । 


Lehrbetrieb (AA) पु० 
l. अध्यापन, शिक्षण, पढ़ाई in den 
"Schulen herrscht voller "५-० स्क्लों में 
सभी निश्चित विषयों की पढ़ाई हो रही है; 
2. प्रशिक्षण देने वाला कारखाना । 


Lehrbrief (MSIE) पृ० ı. शिक्षण-पत्र; 
2. प्रशिक्षण-प्रमाणपत्र । 


Lehrbuch (लेखुख) 79 पाठ्यपुस्तक | 


Lehre (A) =&% [-, -n] ı. पाठ, 
शिक्षा, सबक, उपदेश; 2. सिद्दांत 06 ०- 
von Karl Marx कार्ल मार्क्स के सिद्धांत; 

3. प्रशिक्षण काल; 4. राय, परामर्श; मुह्य०, 
Eye behalte deine weisen “जया für 
dich ! अपनी अक्ल अपने पास ही रख ! 
मुभे अक्ल मत सिखा | re jm. gute 
“-» erteilen किसी को अच्छा सबक 
सिखाना; eine “- ausstellen कोई fügte 
बनाना/तथ करना; für eine —- eintreten 
किसी सिद्वांत के पक्ष में होना, el, Ser 
bei ihm kannst du noch in die ?- 
gehen उससे तुम और बहुत कुछ सीख 
सकते हो । | 

Lehr? (MD = [—, -n] तक» 
प्रमापी । | 

lehren (लेरन) Wehe पढ़ाना, शिक्षा 


देना, सिखाना, बताना, (अन्य मूल क्रिया के 
साथ) die Mutter lehrt ihr Kind 


Lehrer 


sprechen माँ अपने बच्चे को बोलना 
सिखाती है । 


Lehrer (लेर) पृ० [-5, --] ı. शिक्षक, 
अध्यापक; 2. प्रशिक्षक; 3. गुरु, उपदेशक, 
अवबोधक । 

Lehrerkollegium (लेररकॉलेगिउम ) नपृ० 
(स्कूल) (-का) शिक्षकवर्ग, अध्यापकवर्ग, 
(-के) अध्यापक । 


Lehrerschaft (लेरशाफत्‌) =% 


शिक्षकवर्ग, अध्यापकवर्ग । 


Lehrerzimmer (लेरर॒त्सिमर ) 79° 
शिक्षक/ अध्यापक कक्ष, स्टाफ रूम | 


Lehrfach (लेरफाख) 
शिक्षण-विषय । 


नपृ« अध्यापन/ 


Lehrfilm (लेरफिल्म) 
फिल्‍म । 


पृ० प्रशिक्षण 


Lehrgang (AMT) Yo पाठ्यक्रम, कोर्स, 
विशेष कक्षाएँ, कार्य शिविर, ein “>> 
durchführen विशेष कक्षाएँ लगाना/ 
चलाना, पाठ्यक्रम/कोर्स चलाना । 


Lehrgeld (AUT) 77° ı. फीस, 
शिक्षा-शुल्क; 2. लाक्ष० नुकसान, हानि; FETe 
bezahlen शिक्षा-शुल्क देना, ठोकर 
खाकर सबक सीखना; laß dir dein १०० 
zurückgeben/zahlen ! तुम तो कोरे के 
कोरे रह गए ! 


lehrhaft (लेरहाफूत) वि० तुच्छ० 
शिक्षात्मक, उपदेशात्मक । 


Lehrjahr (लेरयार) नपृ« प्रशिक्षण-वर्ष । 
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Lehrsatz 
Lehrjunge (AUT) Y &e Lehrling 
Lehrkabinett (लेरकाबिनेत) 
प्रशिक्षण कक्ष । 
Lehrkombinat (लेरकोम्बिनात ) नपृ० 
Too, ज०्ज०्ग० छात्रावासयुक्त शिक्षण एवं 
प्रशिक्षण केंद्र । 


नपु० Togo 


Lehrkörper (लेरकोर्पर ) % दौ« 
Lehrerkollegium 
Lehrkraft (लेरक्राफत्‌) fl ı. शिक्षक, 


अध्यापक; 2. अध्यापिका । 


Lehrling (लेरलिंग) 
प्रशिक्षु, नौसिखिया । 

Lehrlingwohnheim (लेरलिन्गवोन्‌हाएम ) 
नपु० प्रशिक्षणार्थी आवास । 


पृ० [-s, -e] शिक्षु, 


Lehrmaterial (लेरमातेरिआल) नपु० 
शिक्षण/अध्यापन सामग्री, पाठय सामग्री, 
पाठ्यपुस्तक । 


Lehrmeister (लेरमाएस्तर ) पृ० 
I. प्रशिक्षक; 2. गुरु । 
Lehrmethode (लेरमेतोद) &f 


अध्यापन/शिक्षण शैली या पद्दति । 


Lehrmittel (Are) स्त्री* [के० eo] 


शिक्षण/अध्यापन सामग्री । 


Lehrplan (ATOM) पृ» पाठ्यक्रम, 
पाठयचर्या । 

lehrreich (लेराएब) वि शिक्षाप्रद, 
उपदेशात्मक | 

Lehrsatz (ARE) Ye ı. सिद्वांत; 
2. MO प्रमेय । 


Lehrstell e 


Lehrstelle (Ada) ib प्रशिक्षु की 
जगह/स्थान/पद er hat eine in 
dieser Fabrik bekommen उसे इस 
कारखाने में प्रशिक्षु का पद मिल्रा है, वह इस 
कारखाने में प्रशिक्षु है । 


Lehrstoff (लेरशतॉफ) 
शिक्षण-विषयवस्तु | 


Y पाठय/ 


Lehrstuhl (AT) पु» आचार्य पद 
er hat einen 0 für Geschichte 
bekommen उसको इतिहास के आचार्य पद 
पर नियुक्ति हुई है । 


Lehrtätigkeit (लेर्तैतिषकाएत्‌) ik 
अध्यापन/ (प्राध्यापन) कार्य, शिक्षण-कार्य । 


Lehrvertrag (4a) पृ“ प्रशिक्षण 
अनुबंध-पत्र, प्रशिक्षण करारनामा । 


Lehrwerkstatt (लेरवेकश्तात) स्त्री० 
(कारखाने का) प्रशिक्षण विभाग ı 
Lehrzeit (लेरत्साएत्‌) Ef प्रशिक्षण 


(-काल) eine dreijährige “- तीनवर्षीय 
: प्रशिक्षण । 


Leib (AUT) पृ" [-(e)s, -er] I. शरीर, 
बदन, तन; 2. पेट, उदर; मुहा> keinen 
trockenen Faden auf dem 7 haben. 
तरबतर होना, ऊपर से नीचे तक गीला होना; 
sich jn./etw. vom "ve halten को अपने 
पास न आने देना, -- को अपने से दूर 
रखना; bleib mir vom De. ! मुभसे दूर 
रहो ! हट जाओ ! मुभो छोड़ दो ! am 
ganzen १-6 zittern/frieren काँपना/-में 
कँपकपी होंना, nichts auf dem ve 
haben नग्न होना, bei lebendigen e/ 
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Leibesübungen 


lebendigen es जीता-जागता, N und 
Leben अपना पूरा जीवन, अपनी जान; 
jm. auf, dem en rücken के पास 
जाना; jm. zu ven gehen/rücken किसी 
पर आक्रमण करना; etw. zu en gehen 
को रोकथाम करना, का उन्मूलन करने की 
कोशिश करना; etw. zu eigenen 7७०८ 
erfahren स्वयं/खुद ---- का अनुभव 
प्राप्त करना; gut bei We sein काफी 
मोटा-ताजा होना; nichts im Ne haben 
पेट खाली होना । 


Leibarzt (USA) पृ० निजी 
डॉक्टर । 

Leibdiener (RUE) > निजी 
सेवक । 

jeibeigen (लाएपआएगन्‌). Te ऐति० 


कषिदासता में रहने वाला, गुलामी में रहने 
वाला । 
Leibeigenschaft (लाएपआएगनशाफत्‌) 
स्त्री० छऐेति० कृषिदासता, गुलामी । 
Leibeserbe (लाएबसएऐंब॑ ) 
उत्तराधिकारी । 


पृ० वैध 


Leibesfrucht (लाएबसफ्रुज़त्‌) le U, 
गर्भ । 

Leibesfülle (लाएबसफूल) fr 
मोटापन, मोटापा, शरीर का भारीपन । 

Leibeskräfte (लाएबसक्रेफत) fr 

[$: बहु०] बोल aus/nach "on पूर्ण 

शक्ति लगाकर, पूरी शक्ति से, जोर-जोर से । 


Leibesübungen (लाएबसयुबुगन्‌) स्त्री० 


[$ 38°] शारीरिक व्यायाम, कप्तरत । 


Leibesumfang 


Leibesumfang (लाएबसउम्फांग) पु० 
पेट की चौड़ाई, पेट का व्यास/घेरा । 


Leibesvisitation (लाएबसविजितात्सिओन ) 
स्त्री० शरीर की तलाशी । 
Leibgarde (III) 
(सेना) अग्रक्षक दल । 


स्त्री अंगरक्षक, 


Leibgericht (लाएप्गरिषतू) नपु« प्रिय 
भोजन । 
leibhaftig (लाएपहाफ्तिष) I वि“ 


l. मूर्त, साकार; साक्षात्‌; सशरीर; 2. सच्चा, 

वास्तविक | 

I क्रिगवे० सच में, वास्तव में, खुद, स्वयं । 
Leibhaftige (लाएप्हाफतिंग) Ye [केवल 

निम्न प्रयोग में] der Bart । 
leiblich (लाएपलिष)  ı. शारीरिक, 

जिस्मानी; 2. निजी, सगा । 
Leibrente (MITA) 

आजीवन पेंशन, वार्षिकी । 


Leibriemen (लाएप्रीमन) 


eb अप्रच० 


yo पेटी । 
Leibrock (लाएप्रॉक) % अप्रच» 
फ्राक-कोट । 


Leibschmerzen (AH) [कि० 


TE] पेट-दर्द, उदर-पीड़ा । 


leibt (लाएप्त) क्रिया leiben का तृतीय 
.. पुरुष, एक व०, वर्तमान काल [किवल-निम्न 
प्रयोग #] wie er/sie und lebt जैसा/ 
जैसी कि वह वास्तव में है, जैसा/जैसी कि 
वह दीखता/दीखती है । 


Leibwache  (लाएपवाख) 
अंगरक्षक दल | 


= अंगरक्षक, 
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Leichengift 
Leibwächter (लाएप्वेंष्तर ) Y 
- अंगरक्षक | 
Leibwäsche (लाएप्वेंश) Fb नीचे/ 


अंदर पहनने के कपड़े । 


Leiche (MY) &% [—, -n] I. लाश, 
शव, मृत शरीर, पार्थिव शरीर eine 5 
beisetzen पार्थिव शरीर का अंतिम संस्कार 
करना; eine “- aufbahren पार्थिव शरीर 
अंतिम दर्शन के लिए रखना; blaß wie 
eine 99 की तरह पीला; 2. दाह 
सस्कार, अंतिम संस्कार, मुहान Nach zehn 
Flaschen Bier war er wie eine “५ 
उसने बहुत पी रखी थी; ८ geht über on 
वह किसी का ख्याल नहीं करता; वह कुछ 
कर सकता है, nur über meine >> मैं जब 
तक जिदा हूँ तब तक यह नहीं हो सकता, 
अगर ऐसा करोगे तो मेरी लाश से गुज़रोगे; 
wie eine wandelnde/lebende 6-८ 
aussehen चलती-फिरती लाश होना; 

Spaß muß sein bei der ”« हल्का-फूल्का 
मजाक तो होना ही चाहिए । 


Leichenbegängnis (लाएषनबगैंन्गनिष ) 
नपृ० fee I. अंत्येष्टि, अंतिम संस्कार, 
दाह संस्कार; 2. दफनाना । 


Leichenbittermiene (लाएषनबितरमीन) 
स्त्री० Ser मुहर्मी/रोनी सूरत । 


leichenblaß (लाएषनब्लास) वि* बोल० 
मुर्दे के समान पीला । 

Leichenfrau (लाएषनफ्राओ) स्त्री० शव 
को नहलाने वाली स्त्री । 

Leichengift (लाएषन्‌गिफ्त्‌ू) 7 शव 
सड़ने से फैलने वाला विष । 


leichenhaft 


leichenhaft (लाएषन्‌हाफ्त्‌ू) T% शव 
सद॒श, शव के समान । 


Leichenhalle (लाएषनहाल) fs 
शवगूह, शवागार । 


Leichenöffnung (लाएषन्‌ऑफनुग ) 
flo शव परीक्षा | 


Leichenrede (लाएषन्रेद) ik 
श्रद्“ांजलि | 


Leichenschau (लाएषनशाओ) ib 
शव-परीक्षा | 


Leichenverbrennung (लाएषनफेरबेनंग) 
le [—, -en] दाहसंस्कार | 


Leichenwagen (लाएषनवागन) पृ 
शवयान | 


Leichenzug (लाएषनत्सूक ) ve 
शवयात्रा | 


Leichnam (लाएष्नामू) Yel-s, % 
UF] शव, लाश, पार्थिव शरीर । 


leicht (लाएष्त) IF l. (कपड़ा, भार, 
वजन) हल्का-फुल्का, हल्का, कम वजन का; 
2. (भूमि) रेतीला; 3. (खाना) हल्का, 
सुपाच्य; 4. (वायु) मंद, हल्का; 5. (चोट) 
मामूली, साधारण; 6. (स्वर, आवाज़) TE, 
मधुर; 7. (काम) आसान, सरल, सुकर; 
8. (संगीत, उपन्यास) मनोरंजक, 
हल्का-फुल्का; 9. (हानि) छोटा सा, थोड़ा 
सा; 0. (आचरण) अनैतिक; I. 
(वार्तालाप, अभिवादन, वातावरण) 
अनौपचारिक; मुहा> sich er Kleiden 
हल्के कपड़े पहनना; etw. mit er Hand 


leichtfallen 


tun बिना मेहनत किए कुछ करना; (etw.) 
auf die en Schultern nehmen (किसी 
बात/काम को) बाएं हाथ का खेल समभना; 
etw. zu nehmen किसी बात के महत्व 
को न समभना; etw. er Herzens tun 
कोई काम अच्छे re में करना; कोई काम 
अच्छे मन से करना; jm. etw. १-४ 

machen किसी के लिए कोई काम आसान 
करना, jd. hat ०४७.  $ लिए कुछ 
आसान होना, nes Spiel haben के लिए 
आसान होना, das ist er gesagt als 
getan ! कथनी और करनी में बड़ा अंतर है । 
II erg ı. जल्दी से, शीघ्र; 2. (विशेषण 
के साथ) थोड़ा सा, कुछ “-. &ाइाक्षागर/ 
verwundert थोड़ा सा/कुंछ आश्चर्यचकित; 
3.यों ही । | 


Leichtathlet (लाएष्तूुआतलेत्‌) Te 
खेल-क॒द में भाग लेने वाला व्यक्ति, 
खेल-कृद प्रतियोगी । 

Leichtathletik (लाएष्तूआत्लेतिक ) 
et खेलकद | 

Leichtbau (लाएष्तबाओ) Yo TeYo 
हल्की सामग्री से निर्माण-कार्य । 

Leichtbenzin (लाएष्तबेन्त्सीन) 79° 
Tee हल्का पेट्रोल | 

leichtbeschwingt (लाएष्त्‌बश्विन्क्त्‌ ) 
वि० ı. (चाल) बाँकी, नागिन जैसी लचीली; 
2. (संगीत) धिरकता; 3. (मिज़ाज) खुश | 

leichtfallen (लाएष्तफालन्‌) अगक्रिन 
आसान/सरल होना; das fällt mir nicht 
leicht मेरे लिए आसान/सरल नहीं है । 


leichtfertig 


leichtfertig (लाएष्तफंर्तिष) Me 
l. (योजना आदि) अव्यवस्थित; 
2. (व्यवहार ) लापरवाह; 3. (व्यक्ति) 
चालू, व्यभिचारी । 

Leichtfuß (लाएष्तफूस) Yo For मस्त 
आदमी, मस्तमौला । 

leichtfüßig (लाएष्तफूसिष) I वि* 
Teller, चंचल । 
 क्रियवि० फुर्ती से, चपलता से । 

Leichtgewicht (लाएष्त्‌गविष्त) 79° 
GT: लाइटवेट | 

leichtgläubig (TESTEN) वि० 
जल्दी से विश्वास करने वाला, भोला-भाला । 

Leichtgläubigkeit 
(लाएष्त्ग्लॉएबिषकाएत्‌) Bi [—, के० 
एक०] भोलापन । 

leichtherzig (लाएष्तहेत्सिंष) I % 
बेफिक्र, बेपरवाह । 
II क्रिगवि० बेफिक्रो से, बेपरवाही से । 


leichthin (लाएष्तृहिन) Bee ı. बिना 
सोचे-समभे, यों ही; 2. सरसरी तौर से, यों 
ही । | 


Leichtigkeit (लाएष्तिष्काएत) Sf 
[—, के” एक०| [. (भार, भावना) हल्कापन; 
2. सहजता, आसानी dien des 
Gesprächs बातचीत की सहजता; 

3. आसान काम; 4.mit “- आसानी से । 


Leichtindustrie (लाएष्त्‌इन्दुस्त्री) = 
लघु-उद्योग । 

leichtlebig (लाएष्तलेबिष) Me ı. मस्त, 
बेफिक्र, बेपरवाह; 2. मनचला । 


leid 


Leichtmatrose (लाएष्तमात्रोज) Ye TI 
Yo साधारण नाविक । 


Leichtmetall (लाएष्तमेताल ) Yo 
हल्की धातु । 


leichtnehmen (लाएष्तनेमनू) सगक्रि० 
etw. “- (किसी बात को) गंभीरता से न 
लेना, (कोई काम) गभीरता से न करना । 


Leichtöl (लाएष्तुओंल) 79° Toyo 
हल्का तेल । 


Leichtsinn (लांएष्तजिन) Ye [-s, के० 
U] लापरवाही, असावधानी । 


leichtsinnig (ITS) I वि० 
l. असावधान, लापरवाह; 2. चालू, 
व्यभिचारी । 
I %% असावधानी से, लापरवाही से । 


leichtverdaulich (लाएष्तफेदाओलिष ) 
वि० सरलता से पचने वाला, सुपाच्य । 


leichtverwundet (लाएष्तफंवुन्दत्‌ ) वि० 
(व्यक्ति) थोड़ा सा घायल, जिसे मामूली सी 
चोट लगी हो । 


leichtverderblich (लाएष्तफेरदेप्लिष ) 
वि० (खाने की चीज़) जल्दी से खराब होने 
वाला । 

leid (लाएत्‌) % [केवल विशेष प्रयोगों 
में] l. es/das tut mir N, daß मुभे 
खेद/दुःख है कि; 2. mein Versprechen 
ist mir ” मेरा वादा मेरे लिए आफत बन 
गया; 3. laß es dir nicht “sein 
परचाताप मत कर; 4 werden/sein 
ऊबना, जी भर जाना es wird ihm 


Leid 


nicht”, ihr auszusehen उसे देखते 
उसका जी नहीं भरता । 


Leid (A) 79° [-(e)s, $ We] 
l. दुश्ख jm. ein antun किसी को SG 
पहुँचाना; 2. शोक; YET jm. sein १-० 
klagen किसी के सामने अपने दुर्भाग्य पर 
रोना, in Freud und “- सुख-दुःख में; 
geteiltes “५ ist halbes ”- दुःख बाँटने 
से आधा/हल्का हो जाता है । 


leiden (लाएदन्‌) Hebe I. (दुःख, ऊब, 

उदासीनता) सहना; 2. चिता करना; 
3. दुःख/परेशानी उठाना; 4. N an etw. 

(रोग) से ग्रस्त हो जाना, पीड़ित होना; 

5. an/unter jn./etw. n को वजह से/के 
कारण/से दुखी होना, तंग/परेशान होना; 
6. unter etw. “> से/के कारण क्षति 
होना/पहुँचना, बिगड़ना, खराब होना; मुहा+, 
बोल" पसंद करना, ich kann das (gar) 


nicht N मुभे यह बिल्कुल पसंद नहीं है । 


Leiden (लाएदन) 77° [-s, —] I. लंबा 
(बहुत समय से चला आ रहा) रोग, sein. 
“-» 55८॥ ihn ans Bett रोग ने उसे 
खटिया से बाँध दियां; 2. पीड़ा, दुःख, व्यथा, 
die Freuden und “- des Lebens जीवन 
के सुख-दुःख; 3. बोल० रोना-धोना es ist 
immer das alte N वही पुराना रोना- 
धोना; 4. शिन्प्र-, हास्य> er ist ein langes 
“- वह लंबा पतला व्यक्ति है । 


leidend (IMST) I leiden का 


वण्कुं० | 

II % ı. बीमार, रोगी sie sieht aus 
वह बीमार दिखती है; 2. दुःख भरा mit 7- 
er Stimme दुःख भरी आवाज में | 


leidig 


Leidenschaft (लाएदनशाफत्‌) 5% 
l. भावावेश, भावातिरेक, आवेग; 2. अनुराग, 
अत्यधिक प्रेमभावना; 3. शोक er hat eine 
N für gute Bücher उसे अच्छी पुस्तकों 
का शौक है; 4. सनक; 5. कामवासना | 


leidenschaftlich (लाएदनशाफत्‌लिष ) 
I 9. (भावना, इच्छा, आदि) बहुत; 
2. (विरोध, पीड़ा) घोर; 3. (भगड़ा) 
जोरदार, भावावेशपूर्ण; 4. (व्यक्ति) भावावेश 
पूर्ण शौकीन, -का दीवाना | 
II क्रिगवि> ı. भावावेश में; 2. प्रेमपूर्वक; 
3. शौकिया, बड़े शौक से । 


leidenschaftslos (लाएदन्‌शाफ्त्सलोस ) 
I वि० भावहीन, भावशुन्य; fer । 
I %f4F ı. भावहीनता से, 2. निष्पक्षता 
gl 


Leidengefährte  (लाएदनगफेर्त) पु० 
दुःख का साथी । 


Leidensmiene (META) fr 
दुःखपूर्ण चेहरा । 


Leidensweg (लाएदन्सवेक) पृ० जीवन 
का दुःखपूर्ण हिस्सा | 

leider (लाएदर) Pfr दुर्भाग्प की बात 
है कि, दुभग्यवश, दुःख/अफसोस/खेद की 
बात है कि; er konnte १ nicht 
kommen वह दुभग्यिवश नहीं आ सका । 


leidgeprüft (WAS) वि* Sl 
से गुज़रा हुआ । 

leidig (लाएदिष्‌) वि* दुःखपूर्ण, असुखकर, 
अप्रिय, कष्टप्रद । 


leidlich 336 Lein 


leidlich (लाएतलिष) I संतोषजनक, leihen (लाएअन) olbe I. उधार देना; 
न अच्छा न खराब, कामचलाऊ, er sprach 2. किराए पर देना; 3. देना Hilfe "< 
"es Deutsch वह संतोषजनक जर्मन सहायता देना/करना; 4. (निजन्संप्र>) sich 
बोलता था । “- उधार लेना; 5. किराए पर लेना | 


II क्रियवि> ।. कुछ हद तक, वैसे तो, sie ist Leihfrist (लाएफ्रिस्त्‌) fr ऋण-अवधि, 
“- hübsch वैसे तो वहः Tat है; 


किराए की अवधि । 
2. ठीक-ठाक प्रा geht es “- मैं ठीक- ह | | 
ठाक हैँ । Leihgabe (ITS) fe उधार दी गई 


ह (मूल्यवान) वस्तु । 
Leidtragende (लाएतुज़ागन्त) पृ०, © 


I leidtragen का वबन्‍्कृ० | Leihgebühr (लाएगबूंर) il किराया, 
Il वि० I. दुःख उठाने वाला, दुःखभोगी; शुल्क । 
2. मातम मनाने वाला, मातमी । Leihhaus (लाएहाओस) 79. गिरवी 

Leidwesen (लाएतवेजन) 79. [केवल रखने को दुकान । 
विशेष प्रयोग में] zu meinen “५७ मुभो Leihwagen (लाएवागन ) 77° Togo 
अफसोस (दुःख/खेद) है कि ---- । किराए पर दी जाने वाली गाड़ी । 

Leier (लाएअर) lb [—, -n] ı. एक leihweise (लाएवाएज) Tolle (वस्तु, 
प्रकार का वाद्य यंत्र; 2. Mey: घिसीपिटी पुस्तक आदि) उधार के रुप में, बतौर कर्ज । 
बात das ist immer die alte/gleiche . . गोंद 

Leim (लाएम) Te |-(e)s, -०।| l. , 
desselbe n- यह तो वही घिसीपिटी, रटी- सरेस; 2. Ale. os, ‚el 
er बात है । ME 2. |सन्प्र- aus dem N gehen 
टूटना; el, लाक्ष* die Freundschaft 

Leierkasten (लाएअरकास्तन्‌ू) पृ geht aus dem ”- मित्रता की कड़ी ze रही 
बैरल-आर्गन (एक प्रकार का बाजा) । है; jn. auf den ”- führen किसी को 

leiern (लाएअर्न) Wehe. mm धोखा देना । 
घुमाना/चलाना sie hat eine halbe leimen (MIT) TR ı.Taı 
Stunde die Kaffeemuhle geleiert उसने सरेस से जोड़ना, जोड़कर तैयार करना, 
आधे घंटे तक कॉफी की चक्की चलाई; ह einen Stuhl Fl जोड़कर तैयार 
2. तुच्छ० नीरस स्वर में बोलते जाना । करना; 2. लाक्ष०, शि“प्र* (jo. किसी को) 

Leihbibliothek (लाएबिब्लिओतेक) 7“ धोखा देना । 

Fate निजी पुस्तकालय, जहाँ किराए पर Leimfarbe (लाएमफार्ब) Fr 
पुस्तकें दी जाती हैं । (गोंदयुक्त) डिस्टेम्पर/जल रंग । 

Leihbücherei (ANIME) . स्त्री* दे० Lein (लाएन) पु० [ce)s, -e] पटसन, 


Leihbibliothek फलैक्स । 


Leine 


Leine (लाएन) FA [--, -n] (पटुवे, 
चमड़े आदि की) रस्सी बाँधना; मुहा“, 
Tele, बोल० jn. an der “- haben किसी 
को वश में रखना; “- ziehen नौ दो ग्यारह 
हो जाना । 


leinen (लाएनन्‌) 9 (समास में प्रयुक्त) 
लिनन का । 


Leinen (लाएनन्‌) 79 [-s, —] 
लिनन । 


Leinenband (लाएननबान्तू) 79° लिनन 
के आवरण की पुस्तक । 


Leinenzeug (लाएननत्सॉएक) 79° 
ı. लिनन; 2. लिनन से बना कपड़ा । 


Leinöl (लाएनओंल) 79° अलसी का 
तेल । 


Leinsamen (MATT) पृ० अलसी । 


Leinwand (लाएनवान्त्‌) fe. लिनन; 
2. (A, चित्र आदि के लिए) कैन्वस; 
3. स्क्रीन, चित्रपट । 


leise (लाएज) I MR. धीमा, मंद, हल्का 
sie hat einen nen Schlaf उसकी नींद 
बहुत हल्की है; 2. थोड़ा सा, हल्का सा, ज़रा 
सा, तनिक nicht die sten Bedenken 
haben जरा सी भी चिता न होना । 
II Bet हलके से, धीरे से & stricht ihr 
m über das Haar उसने हल्के से उसके 
बालों पर हाथ BT, etw. N andeuten 
हल्के से संकेत करना; 87° jm. auf 
dem Zahn fühlen किसी को सावधानी से 
परखना । | 


Leistung 


Leisetreter (लाएजत्रेतर) Yo 3er, 


तृच्छ० जी हुज़ूरिया, खुशामदी, खुशामद करने 
वाला । 


Leiste (लाएस्त) &% [--, -n] 


l. (लकड़ी आदि) पतली पट्टी; 2. चिकि*० 
ऊरु-मूल, ऊरुसधि | 


leisten (लाएस्तन्‌) I oe I. करना, 


काम पूरा/पूर्ण करना; 2. कर देना; 

3. निष्पादित करना; 4. कर सकना/दिखाना 
5. sich [Piste संप्र-| कर सकना; 
खरीद सकना; मुहा> harte Arbeit U 
परिश्रम करना; jm. Gehorsam १५० किसी 
की आज्ञा मानना; Hilfe N मदद देना/ 
करना; jm. Ersatz १५८ किसी को हर्जाना 
देना, की क्षतिपूर्ति करना; Eid “-» शपथ 
ग्रहण करना, शपथ लेना, कसम खाना; 

Folge — पालन/पूरा करना; उत्तर देना; 
Bürgschaft "५-० जामिन होना; jm. 
Gesellschaft al के साथ हो जाना । 


Leisten (MIET) % [-5, —) (जूते 
का) फरमा, HET, आल" alles über लाला | 
“० schlagen सब धान बाईस पसेरी 
तोलना; Schuster, bleib bei deinem 
केवल वही करो, जिसका तुम्हें ज्ञान है । 


Leistenbeuge (लाएस्तनबॉएग) स्त्री० 
SITTe ऊस्संधि-प्रदेश । 

Leistenbruch (लाएस्तनबुख़) पृ 
ऊर्संधि-भंग, हर्निया । 

Leistung (लाएस्तुंग) स्त्री० [—, -en] 
l. [$ एक*] कार्यपूर्ति, पूरा करना; 
2. उपलब्धि, मानक काम; 3. (कार्य) क्षमता; 


Leistungsabfall 


4. दायित्व, कर्तव्य, सेवा; 5. परिणाम; 
6. भुगतान, अदायगी; 7. (मशीन, कारखाना 
आदि) उत्पादन क्षमता । 


Leistungsabfall (लाएस्तुग्ज़ूअपफाल ) 
go |. (कार्यक्षमता में) कमी, गिरावट; 
2. (उत्पादन, उपलब्धि में) कमी । 
Leistungsanstieg (लाएस्तुग्जूअन्‌श्तीक ) 
I. (कार्यक्षमता में) तेज़ी, वृद्धि । 
Leistungsdichte (लाएस्तुग्ज़्दिष्त) 
Ef 74 (खेल कार्य) क्षमताक्रम । 


Leistungsdurchschnitt | 
(लाएस्तुग्जदुर्षश्नित्‌) पु* औसत क्षमता । 


leistungsfähig (लाएस्तुग्ज़्फडष्‌) वि० 
कार्यक्षम । 

Leistungsfähigkeit 
 (लाएस्तुग्जफेंड्षकाएत्‌) le क्षमता । 


leistungsgerecht (लाएस्तुग्जेंगरेष्त) वि० 


Togo कार्यक्षमता के अनुरूप । 


'Leistungsgrenze (लाएस्तुग्ज्ग्रैन्स) 
te Toyo क्षमता की सीमा । 


Leistungskontrolle (लाएस्तुग्जकॉन्त्रॉल ) 
स्त्री" Togo (स्कूल में) क्षमता की जाँच/ 
परीक्षण । 


Leistungskurve (लाएस्तुग्ज़कुर्व) स्त्री० 
न“्प्र- (उतार-चढ़ाव के अर्थ में) प्रगतिदर्शक 
वक्र रेखा । 

Leistungslohn (लाएस्तुगजलोन ) 
Togo, जग्ज०्ग० (कार्य-निष्पादन) के 
अनुकूल/अनुरुप दी गई मज़दुरी । 


प० 
8 
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Leistungszulage 


Leistungsprämie (लाएस्तुग्जप्रेमिअ) 
Elle Togo (कार्य के लिए) पुरस्कार, 
बोनस । 


Leistungsprinzip (लाएस्तुग्जप्रिन्त्सीप ) 


नपु० Togo कार्यक्षमता-सिद्धांत । 
Leistungsreaktor (लाएस्तुग्ज्रेआक्तोर) 
To Too, थौति० शक्ति रिएक्टर | 
Leistungsschau (लाएस्तुग्ज्शाओ ) 
Flo Toyo उपलब्धियों की प्रदर्शनी । 
leistungsschwach (लाएस्तुग्जश्वास्र ) 
वि० अल्प उत्पादनक्षम, अल्प कार्यक्षम । 
Leistungssport (लाएस्तुग्ज्श्पॉर्त ) 
Togo (उच्च कोटि की क्षमता के लिए) 
खेल । 
Leistungssportler (लाएस्तुग्ज्श्पॉर्तलर ) 
पु० विशेष क्षमता वाला खिलाड़ी । 


यु० 


Leistungsstand (लाएस्तुग्ज्श्तान्त ) 
(कार्य) क्षमता स्तर । 


leistungsstark (लाएस्तुग्ज़्श्ताक) वि*० 
अत्यधिक कार्यक्षम । 


Leistungssteigerung 
(लाएस्तुग्जश्ताएगरुंग ) 
तेज़ी, वृद्धि । 


Leistungsvergleich (लाएस्तुग्ज़्फेग्लाएष्‌ ) 
To Togo क्षमता-प्रतियोगिता । 


el (क्षमता) 


Leistungsvermögen 


(लाएस्तुग्जफरमोंगन) 77 कार्य-क्षमता । 


Leistungszulage (लाएस्तुगज़्त्सूलाग) 
Eile do Leistungszuschlag 


Leistungszuschlag 


Leistungszuschlag (लाएस्तुग्ज्त्सुश्लाक) 
पु० अतिरिक्त कार्य का अतिरिक्त 
पारिश्रमिक । 


Leitartikel (लाएतआर्तिकेल) Yo मुख्य 
पृष्ठ का लेख । 
Leitbetrieb (लाएतूबत्रीपू). Yo Tode, 


Foo प्रमुख कारखाना | 
_ Leitbild (लाएतबिल्तू) 79° आदर्श । 


leiten (लाएतन्‌) Bee ı. संचालन 
करना, निदेशन करना; 2. नेतृत्व करना; 
3. मार्गदर्शन करना; 4. लाक्ष० प्रेरित करना; 
4. किसी मार्ग/रास्‍्ते पर ले जाना/भेजना; 
5. Age प्रवाहित करना, संवाहित करना । 


leitend (MT)  ı. निर्देशक; 
2. प्रमुख; 3. मार्गदर्शक; 4. Tag. प्रवाही, 
संवाही । 


Leiter! (लाएतर) स्त्री० [-s, —] सीढ़ी, 
आल* “- des Erfolgs सफलता की 
सीढ़ी /सोपान । 


Leiter? (लाएतर) पु० [-5, —] ı. नेता, 
नेतृत्व करने वाला, संचालक; 2. निर्देशक; 
3. अध्यक्ष; 4. प्रबंधक, मैनेजर; 
5. प्रधानाचार्य; Hi, तक० प्रवाहक, 
संवाहक । 


Leitersprosse (लाएतरशप्रॉस) स्त्री० 
सीढ़ी का पायदान, सोपान । 
Leiterwagen (MATT) % 


l. बैलगाड़ी; 2. घोड़ागाड़ी; 3. ठेला । 


Leitfaden (लाएतफादन्‌) % 
l. निर्देशिका, गाइड; 2. प्रवेशिका; 
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Leitung | 


3. पाठ्य-पुस्तक; 4. मुख्य सिद्दांत, 

आधारभूत विचार | 
Leitfähigkeit (लाएत्‌फेंड्षकाएत्‌) स्टथ्री० 
[--, -en] तक० चालकता । 


Leitgedanke (लाएत्‌गदान्क) 
आधारभूत विचार । 


पु मुख्य/ 


Leithammel (लाएतहामल) पु० 
l. अगुआ 98; 2. आल, तुच्छ० (व्यक्ति) 
अगुआ । 

Leitlinie (SIE) Fr दे० 
Leitgedanke; 2. (यातायात) सड़क पर 
पेंट को गई खंडित पट्टी । 

Leitmotiv (लाएत्‌मोतीफ) 79° 
ı. आदर्श सिद्वांत; 2.807 (ओपेरा) प्रधान 
कथावस्तु, मुख्य स्वरलहरी | 


Leitplanke (लाएत्प्लांक) fr 
(यातायात) (सड़क के किनारे पर रक्षा के 


लिए लगाई गई) रेलिंग । 

Leitsatz (लाएतूज़ात्स) पु« मूल सिद्धांत, 
aeg । 

Leitspruch (TURIA) % % 
Leitsatz 

Leitstelle (लाएत्‌श्तेल) स्त्री" संचालन- 
केंद्र । 

Leitstern (लाएत्शतैर्न) % ı. पथ- 


प्रदर्शक-तारा; 2. ध्रुव-तारा; 3. लाक्ष० 


(व्यक्ति) पथ-प्रदर्शक । 
Leittier (NOTAR) 79° अगुआ पशु । 


Leitung (IT) fe [—, -en] . 
!. संचालन, निर्देशन; 2. संचालन 


Leitungsdraht 


समिति/संघ; 3. [% एक०] मार्गदर्शन; 

4. भौति०, तक० (गैस, पानी आदि) पाइप 
(लाइन), (टेलीफोन, बिजली) तार, लाइन; 
YET er hat eine lange १-० उसे बात देर 
में समभ आती है । 


Leitungsdraht (लाएतुग्जद्रात्‌ 
(टेलीफोन, बिजली) तार, लाइन । 

Leitungsgremium (लाएतुग्जग्रेमिउम ) 
79: संचालन परिषद्‌ /संघ/मंडल/समिति । 


पुर 


Leitungskader (लाएतुग्ज़्कादर ) Ye 
Togo, जग्ज०्ग० संचालन पद | 
_ Leitungsmast (लाएतुग्ज़्मास्त) पु० 


(बिजली, टेलीफोन) खंभा । 


Leitungsmethode (लाएतुग्जमेतोद ) 
स्‍त्री० Toyo नेतृत्व-पद्धति, संचालन-पद्धति । 

Leitungsnetz (MATTE) 79° 
(बिजली/टेलीफोन) लाइनों का जाल । 

Leitungsrohr (FRIST) 
Leitung - 4, पाइप (लाइन) I 


79° So 


Leitungstätigkeit (लाएतुग्ज्तैतिषकाएत्‌) 
स्त्री० Togo नेतृत्व का कार्य, संचालन- 
कार्य । 


Leitungswasser (लाएतुग्ज्वासर ) 77° 
पाइप का पानी । 


Leitwerk (लाएतवेक ) 
संचालन यंत्र । 


नपृ० (विमान का) 


Leitwort (लाएतवॉर्त ) 
मुख्य/ आधारभूत शब्द । 

Lektion (लेकत्सिओन) Ef [—, -en] 
l. व्याख्यान/लेक्चर; 2. (पाठ्यक्रम का) 


नपु० सूत्र शब्द, 
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 Lende (A) 


lenken 


घंटा, पीरियंड; 3. (पाठ्यपुस्क) पाठ; 

4. (पढ़ाई) दिया गया काम, निर्धारित 
पाठयक्रम; 5. लाक्ष- सबक, शिक्षा, पाठ 
eine  geben/halten सबक सिखाना, 
पाठ पढ़ाना, jm. eine “- erteilen किसी 
को शिक्षा देना ।.. | 


Lektor (ARM) पृ l. प्राध्यापक, 
लेक्चरर; 2. प्रूफ रीडर, ya संशोधक । 


Lektüre (लेक्तुंर) Fk [के० were] 
l. अध्ययन-सामाग्री, पुस्तकें, किताबें; 
2. (ध्यानपूर्वक) पढ़ना ।. 


Lemma (लेमा) 79° [-s, Lemmata| 
. शीर्षक; 2. भाषा» प्रविष्टि; 3. ग्रणि० 
प्रमेथिका । 

स्त्री [-- -n] l. जाँघ, 

रान; 2. जाँघ का गोश्त । 


Lendenbraten (लेन्दनब्रातन्‌) पृ भुना 
हुआ जाँघ का मांस । 
lendenlahm (लेन्दनूलाम) वि* |. I; 


2. Sole थका-माँदा; 3. leo 
(स्पष्टीकरण, बहाना आदि) निर्बल, 
असंतोषजनक । 


Leninismus (लेनिनिस्मुस) Ye 
लेनिनवाद । 

॥शांगरांई750 (लेनिनिस्तिश) वि० (विचार 
आदि) लेनिनवादी । 


lenken (FT) Ihe. (गाड़ी 
आदि विशेष दिशा में) चलाना, मोड़ना; 
2. (व्यक्ति) पूर्वाग्रहग्रस्त बनाना; 3. (IE) 
_ निर्देशन करना; 4. (गृहस्थी) चलाना; 


Lenker 


5. (etw. auf jn./etw. व्यक्ति/वस्तु के 
प्रति ) nm ध्यान देना; 6. (प्रसंग, वार्ता 
आदि) सही दिशा में ले जाना; 7. लाक्ष० 
(बात, चर्चा आदि) मोड़ देना; 8. लाक्ष० 
(व्यक्ति) मार्गदर्शन करना, प्रभावित करना । 


Lenker (लेन्कर) %l-,—] 
. (साइकिल आदि का) हैंडल-बार; 
2. (गाड़ी) स्टियरिंग Fe । 


Lenkrad (लैन्करात्‌) 79 स्टियरिंग 
ह्वील । 

Lenkstange (लेन्कश्तांग) Bf 
(साइकिल आदि का) हैंडल-बार | 

Lenkung (FT) स्त्री" [—, -enl 
l. [$ 0%] संचालन, नेतृत्व; 

2. (साइकिल, गाड़ी आदि) स्टियरिंग 
सिस्टम । 

Lenz (U) पु» [-es, -e] I. काव्य० 
वसंत, बहार; 2. 78 यौवन, यौवनकाल; 
3. [कि० बहु] आयु-वर्ष । 

Leopard (लेओपार्त ) पु० [-s, -en] 
चीता, तेंदुआ । 


Lepra (AT) स्त्री० कोढ़, कृष्ठ | 

Lerche (लेष) न्त्री० [--, -n] लवा, 
Usa | 

Lernaktiv (लेन्नआक्तीफ) 7 मिलकर 
पदने वाले छात्रों का दल । 

lernbegierig (लेन्नबगीरिष ) Te पढ़ने का 
शौकीन, मेहनती । 


Lerneifer (लै्नआएफर) पृ० पढ़ने की 
लगन । - 


Lesebrille 


lernen (AT) We I. पढ़ना, सीखना, 
er lernt Auto fahren वह गाड़ी चलाना 
सीख रहा है, auswendig IE करना 
sie muß noch ihre Lektion 38 
अभी अपना पाठ पदना है; 2. गृह-कार्य 
करना er hat noch zu — उसे अभी 
अपना गृहकार्य करना है; 3. (कोर्स) करना 
nach der Schulentlassung lernt sie 
Deutsch ISA की पढ़ाई के बाद वह 
जर्मन सीखती है, -का कोर्स करती है; 
4. (अनुभव से) सीखना; 5. आदत डालना 
Pünktlichkeit “»> समय पाबंदी की आदत 
डालना; RT alles wird gelernt sein 
कुछ सीखा जाता है तो मेहनत के बाद ही 
सीखा जाता है; man kann nie genug १-० 
पढने का कोई अंत नहीं होता; was 
Hänschen nicht lernt, lernt Hans 
nimmer mehr बूढ़ा तोता क्या सीखेगा ? 
IST तोता रामनाम नहीं सीखता । 


Lernschwester (लेनश्वेस्तर) स्त्री० 
प्रशिक्षण प्राप्त करने वाली नर्स । 


Lesart (लैज़आर्त) स्त्री" पाठांतर ı 
lesbar (लेज़बार) वि० ı. पठनीय, पढने 
योग्य; 2. सुवाच्य, स्पष्ट । 


Lesbierin Are) fl [—, -nen] 
स्‍त्री-संभोगिनी (स्त्री के साथ संभोग की 
कामना करने वाली स्त्री) । 

lesbisch (लेस्बिश) Te ı. Al- 
संभोगेच्छ; 2. स्त्री-संभोग संबंधी । 

Leseabend (लेज़्आबन्त्‌)  पृ० 
सायंकालीन कवि सम्मेलन, साहित्यिक शाम । 

Lesebrille (लेज़ब्रिल) Fb पढ़ने का 
चश्मा | 


Lesebuch 


Lesebuch (AH) 79 पाठय- 
पुस्तक । | 


Lesegerät (AMMA) 79° Tege 
पठन-यंत्र, पढ़ने का यंत्र । : 


lesen! * (OT) सर्यक्रेः ı. (लिखा हुआ 
कुछ ) पढ़ना; 2. einen Dichter - किसी 
कवि की रचनाओं को पढ़ना; 3. मुद्रण० 
korrektur 5 प्रूफरीडिंग; 4. (साहित्य) 
अर्थ-निरुपण करना; 5. (गूढ़ लिपि, ram) 
समभना/पढ़ पाना; 6. पढ़कर सुनाना; 
7. He कैथो* Messe “- पूजा समारोह 
करना; प्रवचन देना; 8. (संसद) einen 
Gesetzentwurf “- बिल प्रस्तुत करना; 
9. Tele समभ लेना, चेहरे से भाँप लेना, 
पढ़ लेना; मुह्मयन dieses Buch wird gern 
gelesen IE किताब सबको पसंद आती है; 
zwischen den Zeilen “>> गर्भितार्थ समभ 
लेना; auf/aus js. Gesicht “- किसी के 
चेहरे/नज़र से समभ लेना/पढ़ लेना, in/ 
aus den Sternen “>> ग्रहों से (भविष्य) 
समभ लेना, जान लेना; aus चल Hand .<- 
हाथ की रेखाएँ पढ़ना; jm. die Leviten 
“- किसी को डॉटना/फटकारना | 


lesen? (AT) Tee I. इक्ट्ठा/ 
एकत्रित करना; 2. (दाल आदि) चुनना, 
बीनना । 


lesenswert (Amt) वि० पदने- 
योग्य । | 

Leser (At) %° [-s, —] पाठक, पढ़ने 
वाला व्यक्ति । 


Leseratte (लेज़रात) Bir Fer, हास्य० 


पढ़ाक्‌ । 
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letzt 


Leserbrief (लेज़रब्रीफ) Yo पाठक-पत्र । 


leserlich (लेज़र्लिष ) 
सुवाच्य, स्पष्ट, साफ | 


वि० सुपाठय, 


Leserschaft (लेज़रशाफत्‌) स्त्री" पाठक 


(गण) । 
Lesesaal (लेज़ज़ाल) Yo पठन कक्ष, 
वाचनालय । ह 


Lesestoff (लेज़शतॉफ) Yo पठनसामग्री । 


Lesezeichen (लेज़त्साएशन) नपु० 
पुस्तक-चिहन । 
Lesung (लेजुंगू) स्त्री० [—, -en] 


l. कवि-सम्मेलन; 2. Togo, जन्ज०्ग० 

वाचन, पठन; 3. संसद-वाचन । 
Lethargie (लेतार्गी) स्त्री० [—, -n] 

l. [S8+ अप्रयु०] आयु० लंबी बेहोशी; 

2. लाक्ष- संवेदनहीनता, अकर्मण्यता, सुस्ती । 
lethargisch (AM) वि० 

l. संवेदनहीन; 2. लाक्ष० अकर्मण्य, सुस्त । 


Lette (लेत) पु० [-n, -n] लाटविया का । 


Letter (AR) न्त्री० I, -n] ı. अक्षर; 


2. मुद्रण अक्षर | 
वि० लेट लोगों का । 


letzt (लेत्स्त) IR. स्था०, Im 
अंतिम, आखिरी; 2. नवीनतम, dieser Hut 
ist der e Schrei यह टोप सबसे नया 
है; 3. पिछला es Jahr पिछले साल; 4. 
सबसे खराब er ist der “oe in der 
Klasse वह क्लास में सबसे खराब/गया 
गुज़रा है; 5. बचा हुआ, बचाखचा; 


lettisch (लेतिश) 


letzt 


6. उच्चतम, सबसे अधिक, बहुत ज्यादा; 

7. (समस्या) कठिन; 8. (अर्थ) IE; TE, 
ale in den en Atemzug आखिरी/ 

मरते दम तक; De Stunde U के समय; 
das  Geleit geben (किसी के) अंतिम 
संस्कार में भाग लेना; er will immer das 

"ve Wort haben वह हमेशा अपनी ही 


. बात मनवाता है । 

letzt (ae) [केवल निम्न प्रयोग में] 
zu guter n अंततः/अंत में । 

letztens (लेतृस्तन्स) Kr कुछ समय 

पहले ही, हाल ही में । 


Letztere (ART) पृ“ दो में से अंतिम । 


letztgenannt (लेतस्तगनान्त्‌) Me अंत 
में कहा गया, अंत में उल्लिखित । 

letzthin (लेतस्तृहिनू) Melde दे० 
letztens 

letztjährig (लेतस्तयेरिष) 7% पिछले 
वर्ष/साल का, गत वर्ष का । 


letztlich (लेतस्त॒लिष) क्रिगवि> अंततः, 
अंत में/आखिर में । 
letztmalig (लेतस्तमालिष) 7% अंतिम 


बार/आखिरी बार । 


Letztverbraucher (लेतस्तफेर्बाओखर ) 
Yo, न“्प्र-० अंतिम उपभोक्ता | 


letztwillig (लेतस्तविलिष), 7% वसीयत 
wg] . 
Leu (लॉए) पु० [-en/-(e)s, -en] काव्य० 


सिंह । 
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Leuchtgas | 


Leuchtbake (लॉएष्तबाक) ft 
नावि०्भा० प्रकाश-स्तंभ, संकेत दीप । 


Leuchtboje (लॉएष्त्‌ूबोय) स्त्री" % 
Leuchtbake 
Leuchtbombe (लॉएष्तबॉम्ब) File 


 IrYo लूका, भभकी, प्रदीप्ति, भभूका । 


Leuchtbuchstabe (लॉएष्तबुख़श्ताब ) 
I (निओन से) चमकने वाला प्रकाशयुक्त 
अक्षर । 


Leuchte (लॉएष्त) =% [--, -n] 
l. (आधुनिक) दीप, दीपक, (आकर्षक 
आकार का) लैंप; 2. कंडील; 3. लालटेन; 
4. Met (व्यक्ति) (किसी विषय में ) 
विशेषज्ञ, माहिर । 


leuchten (लॉएष्तन्‌) अगक्रि० I. जलना; 
2. चमकना; 3. रोशनी परावर्तित करना; 
4. रोशनी डालना; 5. रास्ता दिखाना; 
6. लाक्ष> भालकना aus ihrer Antlitz 
leuchtete Güte उसके चेहरे से अच्छाई 
भलक रही थी; (व०्कृ० के रूप में) 
leuchtend चमकता/जलता हुआ ner 
Zukunft उज्ज्वल भविष्य, es Vorbild 
ज्वलंत उदाहरण | 


Leuchter (लॉएष्तर) पृ० शमादान, 
मोमबत्ती का स्टेंड, दीपाधार । 


Leuchtfarbe (लॉएस्तफार्ब) fr 
ffele, Abe चमकने वाला चमकीला रंग । 


Leuchtfeuer (लॉएष्तफाएअर ) नपु० 
RAT । 

Leuchtgas (लॉएष्त्गास) नपु* ज्वलनशील 
गैस । 


Leuchtkäfer 


Leuchtkäfer (लॉएष्तकंफ़र) पृ" Im । 


Leuchtkörper (लॉएष्तकोर्पर) पृ“ | 
भौति०, Tb प्रकाश्न-सोत, AU, प्रदीपक, 
चमकीला गोला-बारूद | 


Leuchtkraft (लॉएष्तक्राफत) Bf 
l. प्रकाशमान करने की या चमकाने की 
शक्ति; 2. ज्योति-ऊर्जा । 

Leuchtkugel (लॉएष्तूकगल) न्त्री* संकेत 
लूका, भभको, प्रदीष्ति, भभूका । 

Leuchtmunition (लॉएष्त्‌्मुनित्सिओन ) 
स्त्री do Leuchtkörper 


Leuchtpistole (लॉष्ष्त्‌पिस्तोल) ff 
चमकोले गोलाबारूद/गोलियों से युक्त 
पिस्तौल, चमकदार कारतूसयुक्त Meder | 


Leuchtrakete (लॉएष्त्राकेत) स्त्री० 
चमकदार गोली से युक्त राकेट । 


Leuchtreklame (लॉएष्त्रेक्लाम) af 
प्रकाशमान/चमकीला विज्ञापन । 


Leuchtröhre (लॉएष्त्रोर) ik भौति०, 


Tre निओन-ट्यूब | 
Leuchtstoffröhre (लॉएष्तश्तॉफरोर ) 
elle निओन-टयूब । 
Leuchtturm (लॉएष्तुतुर्म) Yo नाविन्या० 
प्रकाश-मीनार, प्रकाश-स्तंभ, आकाशदीप | 
Leuchtzifferblatt (लॉएष्त॒त्सिफरब्लात ) 
नपु* चमकदार डायल | 
leugnen (लॉएग्न) Wo: 
l. अस्वीकार/इंकार करना, नकारना; 
2. खंडन करना । 


lexikalisch 


Leukämie (SAH) =% [—, -n] 
SITTe श्वेतरक्तता, अधिश्वेतकोशिकारक्तता, 
ल्यूकेमिया । 


Leukoplast (लॉएकोप्लास्त्‌) 79° 
चिपकने वाला पलस्तर | 


Leukozyt (लॉएकोत्सूंत्‌ू) Ye आयु० श्वेत 
कोशिका । 


Leumund (STUFT) पृ० [-(e)s, के० 
एक०] नाम, प्रतिष्ठा, ख्याति, guter N 
नेकनामी, GAST, schlechter/übler १-८ 
बदनामी, अपयश । 


Leumundszeugnis (लॉएपमुन्त्सत्सॉएग्निस ) 
नपृ० चरित्र प्रमाणपत्र | 

Leute (MT) Fk [के बहु] ı. लोग; 
2. व्यक्ति; 3. कर्मचारी; 4. सिपाही; 

5. Fo । 

Leuteschinder (लॉएतशिंदर) पृ Tee 
शोषक, खून चूसने वाला, अत्याचारी । 

Leutnant (लॉएतनानत्‌) पृ० [-s, -e/-s] 
Ir: लेफटिनेंट । 

leutselig (लॉएतज़ेलिष) बि० हास्य० 
मिलनसार, स्नेही । 

Leviten (लेवीतन) © Fer किवल 
निम्न प्रयोग A] jm. die N lesen किसी 
को SICH, फटकारना, HIST, भाड़ देना । 

Lexik (लेक्सिक) af [% एक०] 7:9 
शब्द-भंडार, शब्द-समूह, शब्द-संग्रह, 
शब्दावली | 

lexikalisch (लैक्सिकालिश) Me 
E शब्दकोश संबंधी, 2. शब्दभंडार अथवा 
शब्दावली-संबंधी । 
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Lexikograph (लैक्सिकोग्राफ) I [-en, Liberale (लिबेराल) 9° [-n, -n] 
-en] कोशकार । l. उदारवादी; 2. उदार दल का सदस्य | 
Lexikographie (लेक्सिकोग्राफी) स्त्री० liberalisieren (लिबेरालिज़ीरन) Wolfe 
I—, के” एक] भाषा० कोशविज्ञान । उदार बनाना । 
lexikographisch (लैक्सिकोग्राफिश ) Fe Liberalismus (लिबेरालिस्मुस) पू० -, 
कोशविज्ञान-संबंधी । के० एक०] उदारतावाद, उदार सिद्धांत । 
Lexikologe (लेक्सिकोलोग) पृ० [-n, Liberianer (लिबेरिआनर) पृ० [-s, —] 
-n] भाषा० शब्दशास्त्री, कोशविज्ञान विशारद । लाइबेरियावासी । 
Lexikologie (लेक्सिकोलोगी) af [-- liberianisch (लिबेरिआनिश ) Me 
के० एक०] भाषा» शब्दार्थविज्ञान | लाइबेरिया का, लाइबेरियां संबंधी । 
Lexikon (लैक्सिकॉन) 79° [-5, Librettist (ferstferet) Ye [-en, -en] 
Lexika/Lexiken] शब्दकोश । i. ऑपेरा रचयिता; 2, गीतनाटय रचयिता | 
- Lezithin (लेत्सितीन) 7° [-s, -e] Libretto (लिब्रेतो) 79° [-s, -s/ 
[बहु० अप्रयु०] आयु० लैसिथिन । Libretti] I. ऑपेरा संबंधी पुस्तिका; 
Liaison (fm) स्त्री" [--, -$] Is, 2. गीतनाट्स पुस्तिका । 
rat ı. प्रेमसंबंध; 2. अवैध प्रेमसंबंध; Libyer (लिबिअर) Ye [-s, —| 
3. संपर्क । लीबियावासी । 
Liane (लिआन) = [-, -n एक» libysch (fat) 79 लीबियासंबधी, 
Tg] (उष्णकटिबंधीय वनों की बेल) कठ लीबिया का । 
er | licht (fra) Mr a ı. (कमरा 
Libanese (लिबानेज़) पु० [-n, -n] आदि) प्रकाशमान, प्रकाशित; 2. (आकाश, 
लेबनॉन का रहने वाला, लेबनॉनवासी । ज्वाला, आँखें आदि) चमकदार, चमकीला; 
लेबनॉन अच्छा, उज्ज्वल . 4. (रंग) हल्का; 
libanesisch (लिबानेजिश)वि० लेबनॉन 3. अच्छा, उज्ज्वल, Ya; 4. (रग) हट 
का। 5. छितरा, विरल; | 6. भीतरी eine Rohr 
mit einer en Weite von l50 
Libelle (लिबेल) स्त्री [—, -n] ST | Millimetern ऐसा पाइप जिसकी भीतरी 
फ़्लाई, व्याध पतंग; 2. लेबेल (एक प्रकार चौड़ाई 50 
का यत्र) । 


Licht (AT) 79° |-(e)s, -er काव्य» 
liberal (frau) वि*० उदार, -e] I. प्रकाश, रोशनी; N der Sterne 
उदारवादी । सितारों की रोशनी; “-« und Schatten धूप 


Licht 


और छाँव; die Sonne strahlt N aus 
सूरज प्रकाश फैलाता है, jm. aus dem N 
gehen रोशनी छोड़ना; jm. im stehen 
किसी की रोशनी रोकना; 2. अच्छाई; 

3. धर्म ईसामसीह “-« der Welt ईसा- 
मसीह; 4. स्पष्टता ans bringen/in 
etw. — bringen/auf etw. — werfen 

Rt बात को स्पष्ट करना, किसी बात में 

' स्पष्टता लाना; N fällt auf etw. कोई 
बात स्पष्ट होना, किसी बात में स्पष्टता 
आना; 5. [विशिष्ट विशेषणों के साथ] 

- जनुमान, मूल्यांकन, im guten = sehen 
अच्छा अनुमान लगाना, अच्छा मूल्यांकन 
करना, अच्छाइयाँ देखना; jm./selbst ins 

rechten “- setzen किसी की/अपनी 
अच्छाइथो को सही ढंग से प्रस्तुत करना; 

6. संदर्भ, दृष्टिकोण लत Ereignis im 7-० 
der Geschichte sehen किसी घटना को 
ऐतिहासिक संदर्भ में देखना; 7. [निशचय- 
वाचक उपपद के साथ प्रयुक्त] बत्ती das 
 einschalten/anmachen बत्ती जलाना; 
das N geht aus बत्ती बुभ जाती है; 
sein बत्ती seit होना; 8. दीया, दीपक, 
मोमबत्ती; 9. ज्ञान sein १ unter den 
Scheffel stellen अपने ज्ञान को छिपाकर 
रखना; I0. (जहाज, हवाई जहाज आदि पर 
लगा) संकेत दीप; I. Roy [के० बहु०] 
आँखें die er des Tigers शेर को आँखें 
2. आल*, T°ge, Tee अनुमति, grunes 
N geben हरी भंडी दिखाना, मुहा4 jm./ 
selbst im “- stehen किसी के/अपने 
रास्ते में रोड़ा बनना; bei “- besehen 
असल में तो; das N der Welt 
erblicken जन्म लेना; jm..ein 7५ 
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Lichteinheit 


aufstecken किसी को (कोई बात) स्पष्ट 
करना; jm. geht ein N auf किसी की 
बत्ती जलना, किसी को कोई बात स्पष्ट हो 
जाना; wo viel N ist, ist auch viel 
Schatten जहाँ धूप, वहाँ छाँव । 


lichtarm (fast) वि० कम रोशनी 


वाला, अंधेरा । 


lichtbeständig (लिष्तबश्तैन्दिष) Mr 
(रंग) सूर्य के प्रकाश में फीका न पड़ने वाला, 
पक्का । 


Lichtbild (लिष्तबिल्त) नपु० 
|. फोटोग्राफ, छायाचित्र; 2. डॉयपोज़िटिव, 
स्लाइड । 


Lichtbildervortrag (लिष्तबिल्दरफोरत्राक) 
पृ» स्‍लाइड्स/डॉयपोज़िटिव दिखाते हुए दिया 
गया भाषण । | 


lichtblau (लिष्तब्लाओ) Me हल्का 
नीला । 

Lichtblick (लिष्तब्लिक) 79° आशा की 
किरण । 

Lichtbogen (fett) पृ० Tee 
SP, चाप । 

lichtbraun (लिष्तब्राओन) वि० हल्का 
भरा | 


lichtdurchlässig (लिष्तदुर्षबसिष) वि० 
पारदर्शक । | 


lichtecht (लिष्तऐष्त) MM & 
lichtbeständig 


स्त्री० 


De Ze N N 


प्रकाश एकक | 


lichtelektrisch l347 Lichtschimmer 


lichtelektrisch (लिष्त्‌इलेक्त्रिश) Me Lichtkegel (लिष्तकेगल्‌) Y दीप्त 


Togo, थौवि० विद्युत्‌ प्रकाश | शंकु/कोन । 

lichtempfindlich (लिष्तएम्पफिन्त्‌लिष ) Lichtkreis (लिष्तक्राएस ) पु० sale 
वि० प्रकाश सुग्राही/सूक्ष्मग्राही /संवेदी | प्रकाश मंडल । 

lichten! (लिष्तन) I m SI, ° Lichtleitung (लिष्तूलाएतुग) स्त्री 
छितरा/विरल बनाना, घटाना, हल्का करना | विद्युत्‌ परिपथ । 


U निजर्थक्रेः ४०0 n ı. विरल/छितरा बन 
जाना था हो जाना, घटना, घट जाना; 
2. आल"* die Bevölkerung lichtet 


lichtlos (लिष्तलोस) 9 प्रकाशहीन, 
प्रकाशरहित, अंधकारमय । 


जनसंख्या घट जाती है; 3. कम हो जाना, Lichtmaschine (लिष्त्माशीन) fe 
घटना; 4. आल* (नज़र, चेहरे से) तक० STATE । 
समभदारी भलकना sein Verständnis Lichtpause (लिष्तपाओज़) Fl 
lichtet sich उसकी समभ में आ गया ı . ı. फोटो, प्रतिलिपि; 2. ब्ल-प्रिंट । 
lichten? (fa) We AM उठाना । | Lichtquelle (लिष्तक्वेल) ik प्रकाश 
Lichterbaum (लिष्तरबाओम). पृ० स्रोत । | 
क्रिसमस-वक्ष । Lichtreiz (लिष्त्राएत्स) Ye दीप्त 
lichterloh (लिष्तरुलो) IT दहकता उद्दीपक | 
हुआ, धधकता हुआ | Lichtreklame (लिष्त्रेक्लाम) &% 
II क्रिगवि" दहकते हुए, धधकते EU etw. बिजली के प्रकाश से चमकने वाला विज्ञापन । 
brennt “- धधकते/दहकते EU जलना | 
ला कक हुए Lichtschacht (लिष्तशाख्त) पू० % 
Lichtermeer (लिष्तरमेर) 77° प्रकाश Lichthof 
सागर, पास- SITeH 
दीपक सागर, पास-पास जलते हुए असंख्य Lichtschalter (FAST) पु* 
तक । बिजली का स्विच । 
Lichtgeschwindigkeit Lichtschein (लिष्तशाएन ) पु l. प्रकाश, 
(लिष्तृगश्विन्द्षिकाएत्‌ ) स्त्री० भौति० रोशनी: 2. चमक | 
प्रकाश गति । | लिष्तशॉए 
ह lichtscheu (लिष्तशॉए) I ı. तुच्छ० 
Lichthof (लिष्तहोफ) Ye l. भवन» (व्यक्ति) प्रकाश में सबकी नज़रों में आने से 
आँगन; 2. Her परिवेश, प्रभामंडल | बचने वाला; 2. (पशु) प्रकाशभीत । 
Lichtjahr (लिष्त्यार) 79° I Lichtschimmer (लिष्त्शिमर) पृ० दे० 


प्रकाश-वर्ष, लाइट ईयर | Lichtschein 


lichtschwach 348 


lichtschwach (Asa) 7% कम 
प्रकाश (देने) वाला । 
Lichtseite (लिष्तजाएत) न्त्रीः अच्छाई 


bei allem nur die “-n sehen हर एक में 
सिफ अच्छाइयाँ देखना । 


Lichtsignal (TTS) नपृ० प्रकाश 
संकेत De abgeben YHRT संकेत देना । 


Lichtspieltheater (तिष्त्‌श्पीलतेआतर) . 
नपु० फिल्‍म थियेटर, सिनेमा । 


lichtstark (लिष्तश्ताक) 9 तेज़ प्रकाश 


वाला | 


Lichtstärke (लिष्तश्तेंक) स्त्री० 
l. प्रकाशञ्० क्षमता; 2. थौति० तीव्रता । 


Lichtstrahl (लि७ण्तश्त्राल) 
किरण । 


Lichtstrom (लिष्तृश्च्रोम) % 
regt, TI का करंट । 


Y प्रकाश 


Lichtton (तलिष्त्तोन) Yo फिल्म पर 
रिकार्ड को गई ध्वनि । 
Lichtung (लिष्तुग्‌) te [—, -en] 


(जंगल में) वृक्षरहित क्षेत्र । 


Lichtweg (लिष्तवेक) 
मार्ग । 


Yo प्रकाज्ञ० प्रकाश 


EN 
Lichtzeit (लिष्तृत्साएत्‌) = gb 
प्रकाश समय | 


Lid (लित) 
Lidschatten (लितशातन्‌) Yo आई शेड | 


lieb AD) Take 
2. प्यारा, Heraqufetw. ist jm. N कोई 


नपू० |-(e)s, -er] पलक । 


liebäugeln (लीपूऑएगल्न ) 


Liebchen (लीपषन ) 


Liebe 


बात/चीज़ किसी को प्यारी है, und 
Wert प्यारा; N und teuer (किसी के) 
अपने (लोग) 3. [क्षोभ की भावना 
शब्दांकित करते हुए] ... endlich scheint 
die Ne Sonne wieder तब कहीं जाकर 
सूरज चमका, der Junge hat den Roller 
bekommen, jetzt hat die Ne Seele 
Ruh लड़के को स्कूटर मिल गया तब कहीं 
जाकर उसे चैन आया; 4. [उद्‌गार-वाचक 
में] das muß mag der —e Himmel 
wissen यह तो भगवान/राम ही जाने; ach 
du er Gott! हाथ भगवान ! ach du 
"er Himmel ! हाय मेरे राम ! 

5. [आश्चर्यवाचक में] mein “er Mann 
भाई मेरे ! 6. अच्छा du bist ein es 
(70 ! तुम तो अच्छे बच्चे हो ! 

7. प्रेमपूर्वक, प्रेम से, प्यार से, प्यार (का) 
ich sende dir e Grüße तुम्हें प्रेमपूर्वक 
अभिवादन, niemals hörte sie ein es 
Wort von ihm उसने उससे एक भी प्यार 
का शब्द नहीं सुना; er war immer N zu 
den Kindern वह बच्चों को हमेशा प्यार से 
रखता था । 


el 
l. कोई वस्तु (लेने या खरीदने की इच्छा से 


उसकी तरफ) देखते रहना; 2. jn.n किसी 


से आँख लड़ाना; 3. लाक्ष० किसी के प्रति 
सहानुभूति दिखाना । 

79° | 5, —] 
. सब प्रिय, प्रियतम; 2. Tee प्रेमी, 


प्रेमिका । 
Liebe (लीब) 


et [—, % Vo] 
ı. (प्रेमियों का एक दूसरे के लिए) प्रेम, 
प्यार > auf den ersten Blick पहली 


liebebedürftig 


नज़र में प्यार, die ” erweckt in jm. 
किसी में प्यार जगता है, प्रियो० die “० 
geht durch den Magen दिल का रास्ता 
पेट से जाता है; ein Kind der IE 
बच्चा; Tele, हास्य> die beiden leben 
vonder “> वें दोनों प्यार पर ही जी रहे 
हैं; 2. (माँ, बाप, बहन, भाई का) प्यार; 

3. (विचार, कल्पना आदि से) प्यार, 
(-की) चाह zur Kunst कला से प्यार, 
ल्‍ zum Leben जीने की चाह; 

4. सदस्यता, दयालुता, सहृदयता; 

5. एहसान; 6. (वस्तु) पहली पसंद, 
मनपसंद । 


liebebedürftig (लीबबदूर्फतिष्‌) TF 
जिसे प्रेम की आवश्यकता हो । 
Liebedienerei (लीबदीनराए ) स्त्री० 


rate, खुशामद | 


liebeleer (लीबलेर) > प्रेमहीन, 


प्याररहित । 


Liebelei (sem) le [—, -enl 
प्रेम की खिलवाड़ | 


lieben (लीबन) Tee I. प्रेम/प्यार 
चाहना; 2. वात्सल्य, ममता दिखाना; 
3, (कल्पना, विचार आदि) अच्छा लगना, 
प्रिय लगना, -से प्यार करना die Heimat 
„ अपने देश से प्यार करना; 4. (-को) 
पसंद करना ich bleibe zu Haus, ich 
liebe mir meine Ruhe मुभो घर में अपनी 
शांति पसंद है । | 


liebenlernen (Te) Wei: 
(व्यक्ति या वस्तु के लिए) धीरे-धीरे प्यार 
महसूस करना । 
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Liebesdienst 


liebenswert (raid) वि* प्रेम 
(करने ) सोग्य । | 


liebenswürdig (लीबन्सवुदिष्‌ ) बिन. 
l. सज्जन; 2. उपकारी, शिष्ट; 
3. मिलनसार | 
liebenswürdigerweise 
(लीबन्सवूदिंगरवाएज ) Free सौजन्य 


से, अच्छे दंग से, शिष्टता से । 


Liebenswürdigkeit (लीबन्सवृदिषकाएत ) 
fh [—, -- के” एक०| Amy, 
सस्‍्नेहशीलता, मिलनसारिता । 


lieber (लीवर) Bein + क्रिया - 
कुछ करना ज्यादा पसंद करना ich trinke 
“-» Tee als Kaffee चाय पीने से 
कॉफी पीना ज़्यादा पसंद करता हूँ; 2. बल्कि 
ich trinke m Tee मैं कॉफी नहीं बल्कि 
चाय पीता हूँ; 3. बेशक ich würde १० 
sterben als meine Freunde verraten मैं 
बेशक मर जाऊँगा पर अपने मित्रों को धोखा 
नहीं दुँगा । 


Liebesabenteuer (लीबस्‌आबन्ताएअर ) 
Te लव अफेयर, प्यार का चक्कर | 


Liebesaffäre (लीबसओआर्फेर) स्त्री" दो० 
Liebesabenteuer 

Liebesbedürfnis (लीबसबदुर्फनिस). 79 
प्रेम की इच्छा/चाह । 

Liebesbeziehung (लीबसबत्सीउंग) स्त्री० 
प्रेम संबंध । 

Liebesbrief (लीबसब्रीफ) पृ“ प्रेमपत्र । 


Liebesdienst (लीबसदीन्स्त ) 
सहायता, उपकार | 


पु० 


Liebeserklärung 


Liebeserklärung (लीबसएऐरक्लेंस्ग) 
स्त्री० प्यार प्रकट करना । 


Liebesfilm (लीबसूफिल्म) Yo प्रेम कथा 
पर आधारित फिल्‍म । 

Liebesgabe (लीबसगाब) Si प्रेमोपहार, 
भेंट । 

Liebesgedicht (लीबसगदिष्त) 77. प्रेम 
कविता । 

Liebesgeschichte (लीबसगशिष्त) fr 
प्रेम कथा, प्रेम कहानी । 

Liebesheirat (लीबसहाएरात्‌) Sk प्रेम 


विवाह । 


Liebeskummer (लीबसकुमर ) पु० प्रेम 
व्यथा, प्रेम का दुःख । 


Liebesteben (लीबसलेबन्‌) 79. प्रेम 
जीवन । 

Liebeslied (लीबसलीत्‌) नपु* प्रेम गीत । 

Liebespaar (लीबसपार ) 


77° प्रेमी 
युगल । | 
Liebesroman (लीबस्रोमान) पु० 
. GAR पर आधारित उपन्यास | 


Liebesspiel (लीबसश्पील) 79 प्रेम 
क्रीड़ा । | 

liebestoll (लीबसतॉल) I प्रेमोन्मत्त, 
प्रेम में पागल । | 

Liebestrank (लीबसत्रांक) पु“ प्रेम पेय, 


वशीकरण पेय । 


Liebesverhältnis (लीबसफेरहेंल्त्‌निस ) 
नपु* पेम संबंध । 
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lieblich 


Liebeswerk (लीबसवेर्क) 79 दयाधर्म 
का काम, परोपकार का काम । 


liebevoll (लीबफॉल) Me ı. kt, 
प्रेमपूर्ण: 2. वात्सल्यपूर्ण, कोमल ı 


liebgewinnen ( लीपगविनन्‌ ) Ge 


किसी का प्यार जीतना । 


liebgeworden (MIET) PR प्रिय 
(बना हुआ) । 


liebhaben (लीपूहाबन) fe प्रेम/प्यार 


करना । 


Liebhaber (लीपूहाबर) Ye [-s, --] 
l. प्रेमी/अनुरागी, चाहनेवाला; 2. (कला) 
प्रेमी; 3. प्रशंसक; 4. अव्यवसायी, ज्ञौकीन । 


Liebhaberbühne (लीपहाबर्‌बून) fr 
रंगमंच जहाँ केवल अव्यवसायी अथवा 


शौकिया कलाकार काम करते हैं । 


Liebhaberei (लीपूहाबराए) ik [-.. 
-en] I. शौकिया काम; 2. हॉबी । 
Liebhaberpreis (लीपूहाबरप्राएस ) 

भावनात्मक मूल्य । 


Liebhaberwert (लीपूहाबरबेर्त ) 
Lie bhaberpreis 


पु दे० 
liebkosen (लीपकोज़न) Wege प्यार से 
हाथ फेरना, सहलाना । 


Liebkosung (Aa) स्थत्री० [-... 
-०॥| प्यार से हाथ फेरना, सहलाना । 
lieblich (लीपूलिष) वि० . (लड़की, 


चेहरा, आकृति आदि) सुंदर; 2. (बच्चा) 
प्यारा; 3. (दृश्य) मनोरम, रमणीय; 


Liebling 


4. (ध्वनि, स्वर) मधुर, मनोहर; 5. (फल 
आदि ) सुगंधित, खुशबुदार; 6. (खाना 

. आदि) सुस्वादु, ज़ायकेदारं, लज़ीज़; 
7. बोल" Te (दृश्य) अप्रिय । 

Liebling (NIIT) Ye [-s, -e] 
l. प्रेमपात्र, प्रिय-व्यक्ति, स्‍्नेहभाजन; 
2. लाडला, दुलारा । 


Lieblingsfarbe (लीपलिग्जफार्ब) Fk 
प्रिय, मनपसंद रंग । 

Lieblingsgericht (लीपलिंग्जूगरिष्त्‌ू). नपृ* 
प्रिय भोजन । 

Lieblingskind (लीपलिंग्जकिन्त्‌) 79° 
लाडला बच्चा । 

Lieblingsthema (लीपलिंजूतेमा) 77° 


प्रिय विषय । 


lieblos (लीपूलोस) IT ı. (बोलने का 
ढंग) अप्रिय, रुखा; 2. (व्यक्ति आदि) 
दूसरों का ध्यान न रखने वाला । 
II Ref: बेरुखी से, अप्रिय ढंग से, रुखाई 
से। 


liebreich (लीपराएष्‌) 9° प्रेमपूर्ण । 

Liebreiz (लीप्राएत्स) पृ० ı. लावण्य, 
चारुता, मनोहरता; 2. मनमोहकता | 

liebreizend (लीपराएत्सन्त) Me 


l. संदर, आकर्षक, मनोहर; 2. (सरत) 
मोहिनी, चित्ताकर्षक । 


Liebschaft (लीपशाफत) स्त्री० प्रेम-संबंध, 
प्रीति । 

liebst (Met) Mr [gern, lieb का 
तम-प्रत्यथांत] सबसे अच्छा लगने वाला, 
प्रियतम | ह 
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Lieferauto 


Liebste (FT) 
0. प्रेमी; 2. प्रेमिका । 


Lied (AT) 77° [-(e)s, -er] ı. गीत, 
गाना; 2. धुन; 3. गाथाकाव्य, महाकाव्य, 
गाथा; FET> immer das alte N हमेशा 
वही रोना; das Ende vom N बात की 
समाप्ति; wes Brot ich esse, des "- 
ich singe जिसकी रोटी मैं खाता हैँ, उसी के 
गीत गाता हूँ । 


पु० - Eko I-n, -n] 


Liederabend (लीदर्‌आबन्त्‌) Yo कविता 
गोष्ठी, संगीत समारोह | 

Liederbuch (लीदरबुख) 79° गीत 
संग्रह, गीत काव्य । 

Liederjan (लीदर॒सान्‌) पृ० I. .कामा- 
सकत; 2. व्यभिचारी ı 

liederlich (लीदर्ल्िष) Me ı. (व्यक्ति, 


कपड़े आदि) अव्यवस्थित; 2. असावधान; 
3. (स्थिति) अस्तव्यस्त; 4. ara, 
दुराचारी, बदचलन | 


Liederlichkeit (लीदर्तिषकाएत्‌ ) = 
[—, के” एक०] I. अव्यवस्था; 
2. असावधानी; 3. अनैतिकता, बदचलनी, 


दुराचांरिता । 


Liedrian (लीदिआन) पु० [-(८)$, -e] 
बोल“, TEBe, दो- Liederjan 


Lieferant (NT) . प* [-en, -en] 
प्रदायक, संभरक, (वस्तएँ ) सप्लाई करने 
वाला । 


Lieferauto (लीफरुआओतो) नपु* वितरण 
यान, वस्तुएँ सप्लाई करने वाली गाड़ी/वैन, 
डिलीवरी वैन । 


lieferbar 


lieferbar (लीफरबार) de प्राप्य, 
उपलभ्य | 


Lieferbetrieb (लीफरबत्रीप). पृ० 
प्रदायक संस्था, डिलीवरी फर्म । 

lieferfähig (लीफरफेंडष) Me प्रदेयक्षम, 
कस्तुएँ उपलब्ध करने में सक्षम । 

Lieferfirma (AH) स्त्री" दे० 
Lieferbetrieb 


Lieferfrist (लीफरफ़िस्त) 9% सप्लाई 
की अवधि, Tee भेजने की अवधि । 


liefern (लीफर्न) Wehe I. भेजना, 
पहुँचाना; 2. उत्पादित करना, उत्पादन 
करना, पैदा करना; 3. (सबूत) प्रस्तुत 
करना; 4. (सामग्री) देना; 5. (व्यक्ति 
आदि) हवाले करना, सौंपना । 


Lieferschein (लीफरशाएन) Ye 
. चालान; 2. सुपुर्दगी पत्र । 


Liefertag (लीफरताक) Yo (वस्तुएँ) 
भेजने की तारीख, भेजने का दिन । 
Liefertermin (लीफरलैमीन) पृ० de 

Liefertag 


Lieferung (लीफरुंग) Sk [—, -en] 
. भेजना, सुपुरदगी; 2. भेजी गई वस्तु; 
.3. (पुस्तक, कथा) अंक, भाग । 

Lieferwagen (लीफरवागन) % % 
Lieferauto 

Lieferzeit (लीफरत्साएत्‌) fh प्रदेय 
अवधि, वस्तु भेजने की अवधि । 


Liege (लीग) &% |, -n]| दीवान । 


liegenbleiben 


Liegekur (Aa) स्त्री” विश्राम 


चिकित्सा । 


liegen (MT) Hefe I. लेटना, लेट 


जाना; 2. पड़ा होना; 3. (फसल आदि 
बारिश से ) गिर जाना; 4. होना; 5. (धुआँ, 
कोहरा आदि) छाया होना; 6. (शहर आदि) 
स्थित होना, बसा होना; 7. (कोई स्थान 
किसी के रास्ते में) आना; 8. (खिड़की 
आदि) की तरफ खुलना; 9. (- में) खड़ा 
होना; I0. काफी देर तक खड़ा रहना; 

ll. पुरखों से प्राप्त करना, विरासत में 
मिलना; 2. (की तुलना में) होना; 

3. (कोई Ray क्रिया/प्रक्रिया चल रही 
होना) im Sterben N मर रहा होना; 

l4. लाक्ष० तबाह हो जाना; YET, शिग्प्र० 
auf der faulen Haut “- आलसी होना; 
hier liegt der Hund begraben असली 
बात/कारण तो यह है; hier liegt das Geld 
auf der Straße यहाँ पैसा कमाना बड़ा 
आसान है; etw. liegt auf der Zunge कोई 
बात जबान पर होना; etw. liegt in od. 
auf jm./etw. किसी चीज/बात का असर 
किसी चीज/व्यक्ति पर होना/पड़ना; jm. 
liegt etw. an etw./jm. किसी के लिए कोई 
बात, व्यक्ति महत्वपूर्ण होना, ७७. liegt 
jm. किसी की रुचि के अनुकूल होना; etw. 
liegt an jm./etw. किसी बात का कारण 
कोई व्यक्ति/कोई चीज होना; etw. liegt 
bei jm. के बस में होना; etw. liegen 
haben UyE में होना । 


liegenbleiben (लीगनब्लाएबन) Tee 


. लेटे रहना, पड़े रहना; 2. (काम) आगे न 
SIE, पड़ा रह जाना, 3. पड़ा होना । 


Liegende 


Liegende (लीगन्द) 79° I-n, % 
up] खनि० भा» निचली परत/सतह | 

liegenlassen (लीगनलासन) आगक्रि० 
l. भूल जाना; 2. (काम आदि) बीच में ही 
छोड़ देना, पड़ा रहने देना; YET jm. links 
“ किसी की तरफ ध्यान न देना । 

Liegenschaft (लीगनशाफत्‌) स्त्री" [--, 
-en] भूमि, जमीन, भूसंपत्ति N kaufen 
भूमि खरीदना । 

Liegesitz ८लीगज़ित्स) Yo (कार में) 
सीट जिसे लेटने के लिए सीधा किया जा 
सकता है । 


@fle देन Lie ge 


Liegestätte (लीगश्तेंत) ik दे० 
Liege 


Liegestatt (लीगश्तात) 


Liegestuhl (AMT) Yo आसामकर्सी । 


Liegestütz (लीगश्तुत्स ) 
में) पेट के बल टेक । 


To (व्यायाम 


Liegewagen (MAR) Yo नः्प्र० 
(रेलगाड़ी) शयनयान । 
Liegewiese (लीगवीज) न्त्री० det के 


लिए प्रयुक्त किया जाने वाला घास का 
मैदान । 

Liegezeit (लीगत्साएत्‌) स्त्री" (Ser) 
(बंदरगाह में) ठहराव अवधि । 


Liese (AT) Fi लड़की, स्त्री । 

Lift (लिफत्‌) पृ० [-(०)$, -s/e] लिफ्ट । 

Liga (लीगा) ik [—, ligen] संघ, 
संगठन, लीग । 
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"Limit (लिमित) 


Linde 


Ligatur (लीगातूर ) स्त्री० [—, -en] 
।. IST सयुकताक्षर, जुड़वाँ अक्षर; 
2. चिकि० रक्‍तखाव रोकने के लिए पट॒टी । 


Lignin (लग्निन) 79° [-$, -e] वनस्प» 


लिग्निन । 

liieren (लिईरन) Gebe संबंध जोड़ना, 
मैत्री करना । 

Likör (लिकोर) पु० [-s, -०| लिकर, 
मीठी मदिरा । 

Likörglas (लिकोरगलास) 79° लिकर 
ग्लास, मदिरा पात्र । 

lila (लिला) वि० जामनी रंग । 

Lilie (लीलिअ) = [--, -n] वनस्प* 
लिली, कुमुदिनी । 


Liliputaner (लिलिपुतानर) पृ० [-s, 
—| ı. परिकथाओं में वर्णित लिलीपुट नामक 
स्थान का वासी जिसकी उँचाई अँगूठे जितनी 
होती है; 2. आल* बौना । 

नपु« [-(८)$, -e] सीमा । 


limitieren (fat) oe सीमित 


करना, सीमा बाँधना । | 
Limonade (लिमोनाद) = लैमोनेड । 


Limousine (लिमुजीन) et [—, -n] 
लिमोसीन (गाड़ी) । 
lindee) (लिन्द्‌(न्द)) वि* काव्य» 


l. सुखद, कोमल; 2. सुखद गरम; 3. (रंग) 


हल्का पीला-हरा | 
Linde (लिन्द) &% [—, -n]) नींबू जाति 
का वृक्ष विशेष । | 


Lindenbaum 


Lindenbaum (लिन्दनबाओम) 
Linde 

lindern (लिन्दर्न) सर्वक्रेः (दुःख, पीड़ा) 
कम करना, हल्का करना | 


Yo दे० 


Linderung (Ten) स्त्री० [--., -en] 
[बहु० अप्रयु०] I. VAT, उपशमन; 
2, TITG आराम dieses Medikament 
verschaft N यह दवाई आराम पहुँचाती 
है । 


lindgrün (लिन्तग्रन्‌) 
पीला-हरा रंग । 


वि० हल्का 


Lineal (लिनेआल ) 
Tot | 


linear (लिनेआर) Me I. रेखाकार, 
रेखीय, रैखिक; 2. गणि० रैखिक बीजीय 
समीकरण; 3. सीधा, निर्धारित दर से । 


नपु० [-5, -e] रेखनी, 


Linguist (लिंगुइस्त्‌) पृ० [-en, -en] 
भाषा-वैज्ञानिक, भाषाविद्‌ । 


Linguistik (लिगुइस्तिक) स्त्री" [—, के० 
एक*०| भाषाविज्ञान । 
linguistisch (लिगुइस्तिश ) Te 


भाषाविषयक । 


Linie (लीनिअ) FR I, -n] ı. रेखा, 
लकीर; 2. हस्तरेखा; 3. (शरीर) रुपरेखा; 
4. (खेल) पंक्ति, कतार; 5. (सेना) मोर्चा; 
6. सीमा (रेखा); 7. यातायात मार्ग die 
>> Berlin - Dresden ”- | 
बरलिनि-ड्रेस्डन मार्ग; 8. (बस) वाहन नंबर; 
9. वशावली, वशक्रम; I0. de भा० भूमध्य 
रेखा; II. लक्ष्य रेखा, Inf die Partei hat 
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lin(i)ieren 


Ihre politische festgelegt पार्टी ने 
अपनी लक्ष्य रेखा निश्चित कर ली है, अपना 
मार्ग निर्धारित कर लिया है; महा> in erster 
yes स्थान पर; auf der ganzen 7५७० 
पूर्णतया । 


Linienblatt (लीनिअनब्लात्‌) 79° 
कागज़, जिस पर रेखाएँ खींची हुई हों । 

Liniendienst (लीनिअनदीन्स्त ) 
विमान अथवा जलयान सेवा । 


पुर 


Linienflugzeug (लीनिअनफ़्लूकत्साँएक) 
77: किसी नियमित विमान सेवा का विमान । 


Linienmaschine (लीनिअनमाशीन) = 


देन Linienflu gzeug 


Liniennetz (लीनिअननैत्स) 
यातायात मार्ग-तंत्र । 


नपु० 


Linienrichter (लीनिअन्‌रिष्तर ) पृ 
(फुटबाल) लाइनमैन । 


Linienschiff (लीनिअनू्शिफ) नपृ« दे* 
Linienflugzeug 
linienteu (लीनिअनतॉए).. Me I % 


किसी पार्टी/पक्ष के सिद्धांतों का अक्षरशः 
पालन करने वाला (व्यक्ति) । 

II Bold किसी पार्टी /पक्ष के सिद्धांतों का 
अक्षरशः पालन करते हुए । 


Linienverkehr (लीनिअनफेरकेर) पु० 
(विमान, जलयान) सुनिश्चित स्थानों के 
बीच होने वाला नियमित यातायात । 


lin(ieren (लिनीरन) Wehe रेखा या 


रेखाएँ खींचना । 


lırık 


link (लिन्क) X |. बायाँ; 2. बाएँ हाथ 
पर स्थित; 3. वामपंथी; 4. उलटी (ओर) 
le Maschen/Stricken उलटे फंदे 
बुनना, उलटी ओर से बुनना; YET zwei 
“>> Hände haben व्यावहारिक काम में 
RAT न होना; mit dem "जला Bein 
aufstehen गलत ढंग से काम शुरु करना | 


Linke . (लिन्क) &% [-n, -n] ı. बायाँ 
हाथ; 2. वाम पार्श्व; 3. वामपक्ष, वामपंथ । 


linkisch (लिन्किश) वि* (व्यक्ति) 
अनाड़ी, अदक्ष । 
links (लिन्क्स) क्रिगवि> I. बाई ओर, बाई 


ओर से, बाएँ; 2. (कपड़ा आदि) उलटी ओर 
से; 3. वामपंथ/वामपक्ष के हित में; 4. बाएँ 
हाथ से काम करने वाला; 5. Bee Be उलटे 
al से, HET ich wußte nicht mehr, 
was rechts und —- ist मुभे पूरब-पश्चिम 
कापतान था । 


Linksabbieger (लिन्क्सअपूबीगर्‌ ) Y 
(व्यक्ति) बाएँ मुड़ने वाला, बाई ओर मुड़ने 
वाला । 


Linksaußen (लिन्क्सआओसन्‌) Ye 
(फूटबॉल, हैंडबॉल, हॉकी में) आउटसाइड 
लैफ़्ट, लैफ़्ट आउट | 


Linksdrehung (लिन्क्सद्रेउन्ग्‌) स्त्री० 
बाई ओर मुड़ना/घुमाव । 

linksgerichtet (लिन्क्सगरिष्तत्‌) 7% 
(व्यक्ति, विचार आदि) वामपंथी । 

Linksgewinde (लिन्क्स्‌्गविन्द) 79° 


तक*० बाएँ घूमने वाली चूड़ी । 
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Linolschniti 


Linkshänder (लिन्क्सहैंन्दर ) 
हाथ से काम करने वाला व्यक्ति । 


y बाएँ 
linkshändig (लिन्क्सहेन्दिष) Melde 
बाएँ हाथ से काम करते हुए । 


linksherum (लिन्क्सहेस्म्‌) Bd बाई 


ओर को । 
Linksintellektuelle 
(लिन्क्सइन्तेलेक्तुऐल ) 
वामपंथी बुद्धिजीवी । 
Linkskurve (लिन्क्सकुर्ब ) 
मोड़ । 
Linkspartei (लिन्क्सपार्ताए) 
वामपंथी पार्टी । 


पु० Too 

el बायाँ 
Tale 

linksseitig (लिन्क्सज़ाएतिष ) Melde 
बाईं ओर से, वाम पार्श्व से । 

linksum (लिन्क्सउम्‌) क्रिगवि> [आदेश 
के रुप में | बाएँ घूम/मुड़ । 

Linksverkehr (लिन्क्सफेरकेर) Yo 


सड़क पर IR ओर से वाहन चलाने का 
नियम । 


Linkswendung ( लिन्क्सवेन्दु न न्द्ग) 5 


दे Linksdrehung 
Linnen (लिनन) 

लिनेन । 
Linoleum (लिनोलेउम) 

She] लिनोलियम | 


Linolschnitt , (लिनोलशिनित्‌ ) 
लिनोकट, ब्लॉक छपाई/मुद्रण । 


नपु० [-5, --| #77: 
नपु० [-$, के० 


पु० 


Linon 


Linon (लिनोन) 
का कपड़ा । 


पृ० [-(s), -s] मलमल 


Linotype (लिनोताएप) 
लिनोटाइप । 


Linse (लिन्ज) स्त्री० [--., -n] ı. मसूर 
का पौधा; 2. मसूर की दाल, मसूर; 
3. प्रकाश्० (कमरा आदि) लेन्स; 4. चिकि० 
आँख का लेन्स । 


linsen (लिन्जन) अगक्रि०ग बोल०, हास्य० 
भाँकना, चोरी-छिपे देखना । 


Lippe (लिप) &% [-, -n] ऑओंठ, 
ओष्ठ, होंठ महा? an jds. n-hängen 
किसी का कहना/भाषण बहुत ध्यान से 
सुनना; sein Name war auf aller n 
उसके बारे में बहुत चर्चा थी, उसका बहुत 
बोलबाला था; eine riskieren हिम्मत 
से अपनी राय कहना । 


स्त्री मुद्रण० 


Lippenbekenntnis (लिपनबकेन्तनिस ) 
77° दिखावटी कथन, कथन मात्र । 


Lippenlaut (लिपनूलाओत) Yo भाषा» 
ओष्ठय ध्वनि । 

Lippenstift (लिपनशितिफ्तू) 9° 
लिपस्टिक । 


lippensynchron (लिपनजुन्क्रोन ) ICE 
नग्प्र० (फिल्म) ओष्ठ-स्थिति- और ध्वनि में 
समक्रमिक, समसामयिक, एककालिक । 


liquid (लिक्वित) Me अर्थ” ı. तरल; 


2. किए | 


Liquidation (लिक्विदात्सिओन्‌) rk 


[—., -en] 37% समापन, समेटना | 
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literarhistorisch 


liquidieren (लिक्विदीरन) Wehe 
l. अर्थ“ समापन करना, समेटना, कारोबार 
बंद करना; 2. खत्म करना । 


lispeln (लिस्पल्न्‌) I सर्थक्रेः तुतलाना । 
II अगक्रि० फूसफूसाना | 


List (लिल्त्‌) ft [--, -en] I. चतुराई, 
चालाको, चाल; 2. कटयुक्ति, कूटनीति । 


Liste (लिस्त) &% [--, -n] सूची, 


तालिका । 


Listenwahl (लिस्तनवाल) स'ूत्रीः चुनाव 
- जिसमें एक एक व्यक्ति नहीं अपितु 
सूचीबद्ध व्यक्तियों के समूह का चुनाव 
किया जाता है । 

listig (लिस्तिष) 
धूर्त । 

Litanei (लितानाए) te [—, en] 
ET, बोल“, व्यग्य० |. लंबी कहानी; 
2. विलाप, दुखड़ा । 


वि० चालाक, चालबाज़, 


Litauer (लिताओअर ) पु० [-5, --] 
लिथानियावासी । 

litauisch (लिताओइश) विः लिथानिया 
का, लिथानिया-संबंधी । 

Liter (लीतर) 79° [-s, --] बोल« 


लिटर । 

Literarhistoriker. (लितरार्‌हिस्तोरिकर ) 
पु० |. साहित्य इतिहासज्ञ, साहित्यक 
इतिहासकार; 2. साहित्यिक इतिहास- 
अनुसंधानकर्ता । 

literarhistorisch (लितरारहिस्तोरिश ) 
साहित्यिक इतिहास विषयक, साहित्यिक 
इतिहास-संबंधी । 


» 


literarisch 


literarisch (लितरारिश) वि० साहित्यिक । 


Literat (OT) Ye |-en, -था| साहि० 
. विद्वान; 2. साहित्यकार; 3. साहित्य- 
मर्मज्ञ । 


Literatur (लितरातूर) ab [—, -en] 
साहित्य । 
Literaturangabe (लितरातूरअनगाब) स्त्री० 


किसी वैज्ञानिक/साहित्सिक कार्य में प्रयुक्त 
साहित्य (ग्रथों) का निर्देश । 


Literaturdenkmal (ORTE) नएुरे. 


महत्वपूर्ण साहित्यक कृति । 


Literaturerbe (लितरात्रऐब) नपु० 
साहित्यिक परंपरा । 


Literaturgeschichte (लितरात्रगशिष्त) 
ft साहित्य का इतिहास । 


literaturgeschichtlich 
(लितरात्रगशिष्तूलिष ) वि“ साहित्य के 
इतिहास से संबंधित, साहित्यिक इतिहास 
विषयक । 


Literaturhistoriker (लितरातूर्‌हिस्तोरिकर ) 
पृ० साहित्य इतिहासकार | 


- literaturhistorisch (लितरात्र्‌हिस्तोरिश ) 
वि० साहित्य इतिहास-संबंधी, साहित्य- 
इतिहास विषयक । 

Literaturkritik (लितरातूरक्रितीक) स्त्री० 


साहित्य की आलोचना, साहित्य का 
मूल्यांकन । 


Literaturkritiker (लितरात्रक्रितीकर) पृ 
साहित्य का आलोचक । 


Liturgie 


Literatursprache (लितरातूर्‌श्प्राख ) स्त्री० 
साहित्यिक भाषा । 


Literaturverzeichnis 
(लितरात्रफेरत्साएश्निस) 7° 
साहित्य-ग्रंथ-सूची । , 


Literaturwissenschaft (TRTTRITTRTET) 
स्त्री० साहित्य-विज्ञान, साहित्य-शास्त्र । 


Literaturwissenschaftler 
(लितरातूर्‌विसनशाफत्‌लर ) पु 
साहित्य-वैज्ञानिक, साहित्य शास्त्री ! 


literaturwissenschaftlich 
(लितरातूरविसनशाफ्त्‌लिष्‌ ) वि० 
साहित्य-विज्ञान-संबंधी, साहित्य-शास्त्र 
विषयक । 


Literflasche (लीतरफलाश) Fb एक 
लिटर की बोतल । 


Litermaß (लीतरमास) नपु* एक लिटर 
का मापक पात्र । 


literweise (लीतरवाएज) Mel लिटर 
के हिसाब से । 

Litfaßsäule (लितफासज़ॉएल) ef 
विज्ञापन-पत्र चिपकाने का GUT, इश्तहार 
लगाने का खंभा । 

Lithium (लीतिउम) नपु» [-5, $ एक०] 
रसा> लिथियम | 

Lithographie (लितोग्राफी) स्त्रीः [-- 
-n] forte, शिलरामुद्रण, लिथोमुद्रण । 

Liturgie (लितुर्गी) स्त्री० [--, -n] धर्म 
I. पूजा-पद्धति; 2. उपासना-पद्धति | 


liturgisch 


liturgisch (लितुर्गिश) fe पूजा- 
पद्धति-विषयक, पूजापद्धति-सम्मत | 


Litze (लित्स) स'ित्री० [—, -n] I. Ser 
हुआ फीता/गोटा; 2. Age, तक० पतले तारों 
से बनाया हुआ रस्सा | 


Live-Sendung (लाइफ-जेन्दुगू) स्त्री० 
I—, -en] 7%, रेडियो, & सीधा 


प्रसारण | 


Livree (fa) ik [—, -n बोल० -s] 


वर्दी । 


Lizenz (लित्सेन्त्स) स्त्री० [—, -en] 
l. लाइसेंस, अनुज्ञापत्र; 2. अनुज्ञा, 
अनुज्ञप्ति । 

Lizenzausgabe (लित्सेन्त्सआओसगाब) 
स्त्री० प्रकाशनाधिकारप्राप्त प्रकाशन | 

lizenzieren (लित्सेन्त्सीरन) Too 
l. लाइसेंस/अनुज्ञा-पत्र देना; 2. प्रकाश- 
नाधिकार देना । 


Lizenznummer (लिल्सेन्त्सनुमर ) स्त्री० 
लाइसेंस नंबर । 
lizenzpflichtig (लित्सेन्त्सप्फ़िलष्तिष) वि० 


(धंधा, काम आदि) जिसके लिए लाइसेंस की 
आवश्यकता हो; जिसके लिए लाइसेंस लेना 
अनिवार्य हो । 


Lob (लोप) #9 [-(e)s, $> एक*»] 
प्रशंसा, तारीफ, बड़ाई, सराहना । 


loben (MAT) ode प्रशंसा/ 
तारीफ/सराहना करना YET über den 
grünen Klee “- अत्यधिक प्रशंसा करना । 
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löchern 

lobenswert (TraIT) % प्रशंसनीय, 
सराहनीय | 

Lobhudelei (लोपहदलाए) स्त्री" Te 


अत्यधिक प्रशंसा, बेहद तारीफ । 

löblich (लॉपलिष) 9 व्यग्य० 
प्रशंसनीय, सराहनीय । 

Loblied (लोपलीत) 79° गुणगान, 
प्रशंसागीत [प्रायः निम्न प्रयोग में] ein १- 
auf jn. singen किसी का गुणगान करना । 


lobpreisen (लोपप्राएज़न) of 


प्रशंसा/गुणमान करना | 


Lobrede (लोप्रेद) Fk ı. गुणगान, 
प्रशंसा भाषण; 2. अभिनंदन । 


Loch (लॉख) नपु० [-(e)s, Löcher] 
l. छेद, Bxein ० schlagen छिद्र 
करना; 2. अंधकारमय छोटा सा कमरा: 

3. कारावास; 4. बिल, माँद; YET das 
neue Kleid hat ein großes —- in dem 
Beutel gerissen TAT कपड़ा काफी HET 
पड़ा । 


lochen (MAT) ee I. 8%/ 
सूराख/रंध करना; 2. (कार्ड, टिकट आदि) 
पंच करना । 


Locher (लॉखर) > [-s, --] Os, 
छेद करने वाला यंत्र; पंच । 

löch(e)rig (लोष्(ष)रिष) वि० Bang, 
छिद्रों वाला, छेदों वाला । 

löchern (ST) Wehe Felge I. सतत 
अनुरोध करना; 2. प्रश्नों की भड़ी लगा 
देना, पूछते जाना । 


Lochkamera 


Lochkamera (लॉखकामेरा) fl कैमरा 
जिसमें लैन्स के स्थान पर एक छोटा सा छेद 
होता है । 


Lochkarte (लोॉखकार्त) ah am पंच _ 
कार्ड, छिद्वित कार्ड । 


- Lochstreifen (लॉखशबत्राएफन्‌) पु० दै० 
Lochkarte 


Lochzange (ara) I छिद्रक, 
छेदक, पंच । 


Locke (लॉक) सल्त्री० [-, -n] घूँघराली 
लट, घुँघााली अलक die Haare in n 
legen बाल घुँघराले बनाना । 


locken! (लॉकन्‌) I use बाल घूँघराले 
करना/बनाना, बालों को मोड़ना । 
पर निजनक्रिग sich /- घुँघराले हो जाना । 


locken? (लॉकन) Gehe ı. प्रलोभन 
देना, लुभाना, फुसलाना, ललचाना die 
Sonne lockt uns ins Freie लुभावनी धूप 
हमें बाहर निकलने के लिए आकर्षित कर रही 
है; 2. भि-०्प्र० jn. im Netz 0-० किसी को : 
जाल में फेंसाना; मृहा> jn. auf eine 
falsche Fährte — किसी को धोखा देना, 
mich lockt das nicht Th उसमें कोई 
रुचि नहीं है । 


Lockenkopf (लॉकनकॉप्फ) Io (सिर, 
व्यक्ति) घूँघराले बाल/बालों वाला । 

Lockenwickler (लॉकन्‌विक्लर ) पृ० 
कर्लर, (बाल घुँघराले करने वाला) Bean | 


locker (लॉकर) Me ı. विरल; 2. हिलता 
हुआ; ढीला; 3. (जीवन) HAUT मुहा> ein 


"ler Hand haben जल्‍दी मारपीट करने 


Lockvogel 


वाला होना; bei dir ist wohl eine 
Schraube N तम्हारा दिमाग खराब तो 
नहीं हो गया/हआ ? er ist ein “er 
Vogel वह TJe8U0l व्यक्ति है; sie hat 
ein m es Mundwerk वह बहुत ITAIT 
बोलती है । 


lockerlassen (लॉकरलासन्‌) अगक्रि 


[केवल नकारार्थक में प्रयुक्त] nicht 7० 
हार न मानना । 


lockermachen (लॉकरमाखन्‌) समक्रि० 


l. Geld “> व्यय करना, खर्च करना, पैसा 
देना, पैसा निकालना; 2. (bei jm. Geld 
किसी से पैसा) “-« निकलवाना । 


lockig (लॉकिष) वि० घूँघराला, 
घूँघरवाला | 


Lockmittel (लॉकमितल) 77° 


प्रलोभन-वस्तु | 


Lockruf (लॉकरूफ) पु४ ।. पक्षियों को 
बुलाने के लिए प्रयुक्त आवाज़; 2. मैथुन के 
लिए मादा (पक्षी) को बुलाने के लिए नर 
(पक्षी) की आवाज़ । 


Lockspeise (लॉकश्पाएज़) Fk 
प्रजोभन-चारा er braucht den Wurm als 
> für die Fische उसे मछलिसाँ पकड़ने 
के लिए प्रजोभन-चारे के रूप में कीड़े 
चाहिए ।. 


Lockung (TE) ik |—, -en] | 
l. आकर्षण; 2. प्रजोभन, लालच | 


Lockvogel (लॉकफोगल) Ye I. दूसरे 
पक्षियों को फँसानेवाला पंछी; 2. Gere 
तुच्छ० बुरे काम के लिए दूसरों को फँसाने 
वाला व्यक्ति । 


lodd(ejrig 


iodd(e)rig. (लोद्‌(द)रिष) कि० 
l. (व्यक्ति, पहनावा आदि) अव्यवस्थित, 
असंयत; 2. (काम) असावधानी से किया 
गया । 


Loden (लोदन) 
रुक्ष ऊनी कपड़ा । 


lodern (लोदर्न) ee i.. (आग) 
धधकना, भभकना; 2. ल्ाक्ष> (घृणा आदि) - 
भलकना, टपकना; 3. (युद्ध की चिगारी) 
भड़क उठना, प्रज्ज्वलित होना । 


पृ० [-s, -- मोटा व 


Löffel (EA) Ye [-s, --] ı. चम्मच; 
2. खरगोश के कान; 3. Ayo मनुष्य के 
कान; मृहा> er tut als hätte er die 
Weisheit mit Non gefressen वह स्वयं 
को बहुत बुद्दिमान समभता है; einen über 
den “- barbieren किसी को धोखा देना; 
er spitzt die n उसके कान खड़े हो जाते 
®; schreib dir das hinter deine  & 
अच्छी तरह से ध्यान में रखो । 


Löffelbagger (लोफलबागर ) 
बेलचायुक्त उत्खनित्र । 


löffeln (SET) अशभक्रि० चम्मच से 
खाना । 

Log (लॉक) 79° [-s, -०] नाविश्था० 
(जहाज़ का) गतिमापक 93, | 

Logarithmentafel (लोगारित्मन्‌ताफल ) 


स्त्री" लोगारिथमीय सारणी, लघुगणकीय 
सारणी । | 


logarithmisch (लोगारित्मिश) Pr 
लघुगणकीय, लोगारिथमीय । 
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Lohn 


Logarithmus (लोगारित्मुस) % [— 
Logarithmen] लोगारिथम, लघुगणक | 
Logbuch (लॉकबुख़) 79° नाविश्या» 
जहाज़ की (कार्य) दैनिकी, लॉग-बुक । 
Loge (लोग) स्त्री० [—, -n] ı. (थियेटर 
में) बॉक्स, अतिरिक्त दर्शक-कक्ष; 
2. दवारपात्र-कक्ष, डयोदी । 

Logger (FT) 
छोटी नौका । 
Loggia (लोजिआ) 

बरामदा । 
logieren (लोज़ीरन) अगक्रि० कुछ समय 
के लिए रहना, ठहरना, निवास करना । 
Logik (लोगिक) = [--, $ We] 
l. तकशास्त्र; 2. तर्क, तर्कसंगति । 
Logis (लोज़ी) नपु* [--, --] आवास, 
ठहरने का स्थान । 
logisch (लोगिश) वि* ı. तर्क-विषयक, 
तकपूर्ण, तर्क-संगत, युक्तियुक्त; 2. बोल* 
स्वाभाविक daß ich komme, ist  # 
SET, यह स्वाभाविक ही है । | 
Lohe (लोअ) स्त्री I—, -n] IR: 
धधकती/भंभकती ज्वाला, लपट । 
Lohe (AD. = [--., -n] चमड़ा 
कमाने के लिए प्रयुक्त छाल, चर्मशोधक 
छाल । 
Lohgerber (Mitt) 
चमड़ा कारीगर, चर्मकार । 


I [-5, --] नाबिश्मा० 


स्त्री० [— Loggien | 


I: चर्मशोधक, 


Lohn (लोन) Ye ı. वेतन, पारिश्रमिक, 
मज़दूरी; 2. प्रतिफल, मुआवज़ा/दंड । 


Lohnabzug 


Lohnabzug (लोनूअप्त्सक) % वेतन/ 
पारिश्रमिक में से निकाली गई निश्चित राशि । 


Lohnarbeit (STIRBT) Fi वेतन 
या पारिश्रमिक के लिए किया गया कार्य । 


Lohnarbeiter (लोनअर्‌बाएतर ) पु० 
श्रमिक, HIELT | 


Lohnausfall (लोनआओसफाल) Yo 
(काम न करने पर) पारिश्रमिक में कमी या 
क्षति । 


Lohnausgleich (लोन्‌आओसग्लाएष ) 
पृ पारिश्रमिक प्रतिपूर्ति, क्षतिपूर्ती । 


Lohnbüro (लोनबूँरो) 79° वेत॑ंन/ 
पारिश्रमिक के भुगतान का कार्यालय । 


Lohnempfänger (लोनऐम्प्फेन्गर) Yo 
पारिश्रमिक/मज़दुरी पाने वाला व्यक्ति । 


lohnen (लोनन) स्बक्रि> {jm. etw. 
किसी को किसी चीज़/काम के लिए) DI 
प्रतिफल देना, पुरस्कृत करना; etw. lohnt 
sich लाभकर होना, सार्थक होना es lohnt 
die Mühe यह परिश्रम सार्थक है । 


Lohnerhöhung (लोनऐरहोंउन्ग) fr 
वेतन, पारिश्रमिक, मज़दूरी बढ़ाना, वेतन- 
वृद्रि । 


Lohnfonds (WI) Yo वेतन या 
पारिश्रमिक निधि । 


Lohngruppe (MIT) Fk वेतन या 
पारिश्रमिक श्रेणी/वर्ग । 


Lohn-Preis-Spirale 
(लोन्‌-प्राएस-श्पिराल) Eile Toys, 
ToofoMo महँगाई भत्ता | 


Lokalität 


Lohnskala (लोनस्काला) il न“्प्र०, 
Fofelfe, Ho मज़दुरी-मान, वेतन-क्रम । 

Lohnsteuer (लोनश्ताॉएअर) fr 
आयकर | 

Lohnstopp (लोनश्तॉप) Ye Toys, 
सण्ज“्ग० वेतनवृद्धि पर रोक । 

Lohntag (लोनताक) Ye ı. वेतन दिवस; 
2. पारिश्रमिक मिलने का दिन । 

Löhnung (लॉनुन्ग) ft ı. वेतन; 

2. पारिश्रमिक । 

Lohntüte (Ad) fh वेतन/ 
पारिश्रमिक का लिफाफा | 

Loipe (लोइप) ie [--., -n] 7%: 
स्कीइंग मार्ग/पथ । 

Lok (लॉक) Fb I, -s] बोल० 
(Lokomotiv का संक्षिप्त रूप) रेलगाड़ी का 
इंजन । 

lokal (लोकाल) Fre स्थानीय । 


Lokal (लोकाल) 79° [-(e)s, -e] 
]. जलपानगृह; 2. सभागृह, गोष्ठी-कक्ष । 


Lokalanästhesie (लोकालअर्नैस्तेज़ी) Fir 
आयु० स्थानीय अचेतनता । 


Lokalblatt (लोकालब्लात्‌) 79° 
स्थानीय समाचार-पत्र | 


lokalisieren (लोकालिज़ीरन्‌) समक्रि० 
स्थानबद्ध करना, स्थान विशेष में सीमित 
करना । 


Lokalität (लोकालितैंत) Fb [-- 
-en] I. स्थान, स्थल, प्रदेश, इलाका; 
2. कक्ष, कमरा । 


Lokalpatriotismus l362 


Lokalpatriotismus 
(लोकालपात्रिओतिस्मुस्‌ ) 
स्थानीय देशभक्ति । 


पु» व्यग्य० 


Lokalreporter (लोकाल्रेपॉर्तर्‌ ) Yo 
I. स्थानीय संवाददाता; 2. स्थानीय 
समाचारपत्र का संवाददाता । 


Lokalsatz (लोकालज़ात्स) Yo व्याः 
स्थानवाचक वाक्य/पदांश | 
Lokalseite (लोकालज़ाएत) Fr दैनिक 


समाचारपत्र का वह पन्‍ना जिसमें स्थानीय 
समस्याओं व घटनाओ का उल्लेख हो । 


Lokaltermin (लोकालतेर्मीन ) 
घटनास्थल पर न्यायालय सत्र | 


पु 


Lokativ (लोकातीफ ) पु० [-s, -e] व्या० 
अधिकरण कारक, सप्तमी विभक्ति । 

Lokführer (AST) Ye Fer रेल 
का इंजन चलाने वाला, इंजन ड्राइवर । 


Lokomotive (लोकोमोतीव) 8 [--, 
-n] रेल का इंजन । 


Lokomotivführer (लोकोमोतीफफ्रर ) 
& Lokführer 


पृ० 


Lokus (TEA) 
शौचालय । 


Yo [--, -/-se] Nor 


Lombard (st) पु०, 77° [-(e)s, 
-e] (IF) बंधक रखकर दिया गया ऋण । 
Longe (लॉज) =&% [---, -n] I. घोड़ा 


घुमाने के लिए लंबी रस्सी; 2. (तैरना 
सीखने वालों के लिए) लंबी रस्सी । 


Longitudinalwelle (लाँगितूदिनालवैल) 
Ele भौति० अनुदैर्घ्य/ अनुदैर्घ्य तरंग | 


los 


Looping (लूपिन्ग) Ye Ye [-s, -s] 
वायु० भा० लूप, लूपिंग । 


Lorbeer (MAT) पु» [-s, -en] 
l. जयपत्र, तेजपन्र, तेज पत्ते का वृक्ष: 
2. यज्ञ, कीर्ति, नाम, ख्याति oermten 
यश प्राप्त करना, Noen pflücken II 
प्राप्त होना, 87° sich auf seinen en 
ausruhen सफलता प्राप्त होने के बाद 
आलसी बन जाना । 


Lorbeerblatt (लॉरबेरब्लात्‌) नपु« 
जयपत्र (वृक्ष का पत्ता), तेज पत्ता । 


Lorbeerkranz (लॉरबेरक्रान्त्स ) पु० 
जयपत्रमाला (जो विजयी होने पर सर पर 
पहनाई जाती है) । 


Lord (लॉर्त) Yo [-s, -s] लार्ड (की 
उपाधि) । 
Lore (लोर) = I, -n] MT । 


Lorgnon (MAT) 77° [-s, -s] किसी 
डंडी/बेंट पर लगा हुआ Ara, (जिंससे 
आँखों के सामने रखकर देखने का काम किया 
जाता है) । 


Lorke (लोक) स्त्री" [--., -n] बोल" 
[बहु अप्रयु०] खराब सी हल्की कॉफी, 
बेस्वाद कॉफी । 


los CME) Tolle I. (कृत्ता, जानवर 
आदि) खुला der Hund ist ”- कृत्ता 
खुला है, जंजीर से बँधा नहीं है; 2. |॥./ 
etw. sein व्यक्ति/वस्तु से पीछा 
SEN, -से छटकारा पाना; 3. (बटन) 
निकला हुआ, 4. jd. ist etw. N किसी का 
कुछ खो जाना meinen Schirm bin ich 


Los 


nn मेरी छतरी खो गई है; 5. Teen 
sein गड़बड़ होना, बात/मामला होना was 
ist denn “- १? क्या बात है ? was,ist 
denn mit dir m ? तुम्हें क्या हुआ है? 
6. [आदेश के रुप में| चलो ! जाओ ! 
st ! शुरू करो ! महान bei ihm ist 
wohl eine Schraube “- उसका दिमाग 
कुछ खराब है । 


Los (लोस ) 'नेपू० [-es, -e] I. लॉटरी 
टिकट; 2. साहि० भाग्य, दैव, तकदीर, 
नियति । 


losbekommen (लोसबकोमन्‌) अगक्रि० 
बोल० I. खोल पाना ich bekomme den 
Deckel nicht los मैं #7 नहीं खोल पा 
रहा हूँ; 2. छड़ा पाना, छड़ा सकना | 


losbinden (MAT) U (बँधे 
हुए को) खोलना, खोल देना । 
losbrechen (लोसब्रेषन) re 


l. (तूफान आदि) अचानक शुरू हो जाना, 
फूट पड़ना; 2. अचानक ज़ोर-ज़ोर से बोल 
उठना, बरस पड़ना । 


losbrüllen (लोसबुंलन) Sr I. बरस 
पड़ना; 2. अचानक दहाड़ना शुरू करना । 


Löschblatt (लोंशब्लात ) 
पैपर, सोख्ता । 


नपृ० ब्लाटिंग 


Löscheimer (लॉशआएमर ) 
बुभाने की बाल्टी/डोल । 


löschen! (FIT) Wehe I. (आग, 
बत्ती, प्यास आदि) बुभाना; 2. (लिखे हुए 
को) मिटाना; 3. (ब्लाटिंग पेपर से) स्याही 
सुखाना; 4. लाक्ष० (दंड, ऋण आदि) चुका 
देना, मिटा देना । 


Y आग 
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Lösegeld 


löschen? (IT) Wolbe नाविग्या> माल 
उतारना । हु 


Löschfahrzeug (लॉशफारत्सॉएक ) 
आग बुभाने की गाड़ी, दमकल । 


नपु० 


Löschkalk (लोशकाल्क ) 
चूना । 


Yo बुभा हुआ 


Löschkopf (लोंशकोप्फ). Yo तक० 
(टेपरिकार्डर ) निर्लेखन शीर्ष, इरेज़िंग हैड । 


Löschmannschaft (लोंशमानशाफत्‌) स्त्री० 
आग बुभाने वाला दल । 


Löschpapier (लंशिपापीर ) 
Löschblatt 


Te देन. 


Löschsand (TA) पृ० आग बुभाने 
के लिए प्रयुक्त रेत । 


Löschwasser (लोंशवासर) Ye आग 
बुभाने का पानी । 

Löschzug (लोंशत्सूक) Yo दमकल | 

losdonnern (लोसदॉनर्न) अर्गक्रै० 


. (मोटर साइकिल आदि) गड़गड़ाहट के 
साथ चल पड़ना, ज़ोर-ज़ोर से बोलने लगना; 
2. (व्यक्ति) बरस पड़ना, गरज उठना । 


lose (लोज़) MM ı. (कील, बटन आदि) 
ढीला; 2. (कागज़) खुला, जो नत्थी नहीं 
किया हो; 3. (SU, सिगरेट आदि) खुला; 
4. (वस्त्र, आदि) कसकर न बँधा हुआ; 
5. (संबंध आदि) असंगत, अदृद; 
6. (समुदाय आदि) विरल; 7. (आचरण, 
बोलना आदि) असंयत, बेलगाम; अश्लील । 


Lösegeld (लोंज़गैल्तू) 77° फिरौती । 


loseisen 


loseisen (लोसआएज़न) ie (किसी 
को) बड़ी कठिनाई से मुक्त करना । 


losen (AT) Gehe भाग्य-पत्र/लॉटरी 
के टिकट से निर्णय । 


lösen (AT) I Wehe I. पानी द्वारा 
85; 2. (बाल, गाँठ) खोलना; 3. (पेंच 
आदि) ढीला करना; 4. (किसी से कुछ) 
बुलवाना, कहलवाना; 5. हल निकालना; 
6. रद्द करना, समाप्त करना, खत्म करना; 
7. गोली चलाना, दागना; 8. रसा» घोलना, 
घुलाना; 9. टिकट खरीदना; I0. आल० 
(नज़र) हटाना, छड़ा पाना । | 
II 3%. ı. ढीला हो जाना; 2. (बाल) 
खुलना, खुल जाना । 
III Arte ı. समाप्त होना; 2. (भीड़) 
अलग-थलग हो जाना, तितर-बितर हो जाना; 
3. sich n (गोली) छूट जाना; 4. (से) 
अलग हो जाना । 


losfahren (लोसफारन) अगक्रि० * 

ı (किसी वाहन से) प्रस्थान करना, जानो; 
2. (आवेश में आकर किसी पर) आक्रमण 
करना । 


losgehen (लोसगेअन). अगक्रि० * 
l. आक्रमण करना; 2. (बटन आदि) निकल 
जाना; 3. (बंदुक को गोली) छटना; निकल 
जाना; 4. (बारुद) फटना; 5. Tor चल 
पड़ना, चले जाना; 6. Her चल पड़ना, 
चला जाना; 7. Ser आरंभ होना, (की) 
शुरूआत होना, शुरू होना | 


loshaben (लोसहाबन) so Tele jd. 
hat in etw. los किसी का किसी विषय में 
माहिर होना । 
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losmachen 


losheulen (लोसहॉएलन्‌) अगक्रि० 
l. (बच्चा, FAT) रोना शुरू करना; 
2. (MI आदि) बजाना शुरू करना | 


loskaufen (लोसकाओफन) Gehe 
(कैदी आदि) पैसा देकर छड़ाना । 


loskommen (लोसकोमन ) अगक्रि० * 
l. START पाना; 2. छूटकारा पा सकना । 


loskriegen (लासक्रीगन्‌) Wer 
l. (SFST आदि ) खोल पाना; 2. छड़ा 
पाना, छटकारा पाना; 3. बेच पाना | 


loslachen (लोसलाखन ) _अरगक्रि- बोल*० 
हँस पड़ना, हँसना शुरू करना । 


loslassen (लोसलासन) Wohbe I. (हाथ 
आदि) छोड़ना, छोड़ देना, laß mich los ! 
मुभे छोड़ दो; 2. (कुत्ता आदि) किसी पर 
छोड़ना । 


loslegen (लोसलेगन) Hehe I. कहना 
आरभ/शुरू करना; 2. कुछ काम करना शुरू 
करना । 


löslich (लोंसलिष) 
बाला । 


वि० घुलनशील, घुलने 


loslösen (लोसलोंज़न) Hold 
ı. निकालना, अलग कर देना; 2.sich ">> 
[निज*« Ayo] अलग होना, निकलना ı 


losmachen (लोसमाखन) We 
l. खोलना; 2. मुक्त करना; 3. आल* मुक्त 
करना von der Verpflichtung ?- 
(अपने आपको ) उत्तरदायित्व से मुक्त 
करना; 4. (जलयान, नौका) लंगर उठाना । 


losreißen 


losreißen (लोस्राएसन ) सर्गक्रै० 
l. बलपूर्वक अलग करना; 2. (BU, गाय 
आदि) छड़ाना, मुक्त करना | 


losrennen (लोस्रेनन) Hole भाग 
जाना । 

Löß (लोंस) पृ [-sses, -sse] भूगो० 
लोएस । 


lossagen (TUT) Te. छोड़ 
देना, त्याग देना; 2. sich “- (निज० 
9°) (-से) अलग होना । 


losschießen (लोसशीसन ) सर्वक्रि० 
l. गोली चलाना शुरू करना, दागना शुरू 
करना 2. अचानक भागना शुरू करना; 
3. (की तरफ) दौड़ लगाना; 4. eye 
बोलना आरंभ करना । 


losschlagen (AUS) ee 
l. पीटने लगना, पीटना शुरू करना; 2. पीट 
कर छूड़ाना, अलग करना; 3. संघर्ष/युद्ध 
आरंभ करना; 4. (सस्ता) बेच देना । 


lossprechen (लोस्‌एप्रेषन) Tee मुक्त 
करना, मुक्त घोषित करना | 
lossteuern (लोसश्तॉएअर्न) Gebe (की 


ओर/तरफ) बढ़ जाना, चल पड़ना । 


Losung! (AST) eb [—, -en] 
नारा, आदर्श वाक्य, सूत्रवाक्य । 

Losung (AN) Se I, -en] 
शि०्भा> जानवर की विष्ठा, गोबर । 

Lösung (A) = |, -en] 


l. FR, हल, समाधान; 2. (संबंध) 
विच्छेद, TEA; 3. रसा०, भौति० विलयन, 
घोल, घुलना । 
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l.otos 


Lösungsmittel (लेजुन्ग्ज्‌्मितल ) 
रसा० विलायक । 


77° 


Losungswort (लोजुन्ग्जवॉर्त ) नपु० 
(सेना में) संकेत शब्द । 


loswerden (लोसवेदन) सगमक्रि० 
l. छटकारा पाना; 2. Fer बेच पाना; 
3. Toto खोना, खो देना । 


loswerfen (लोसवैफन) Web 
l. नाविग्था>० लार उठाना; 2. (जलयान) 
चल पड़ना । 


losziehen (लोसत्सीअन्‌) अगक्रि० 
l. बोल चल पड़ना; 2. जि०्प्र-, तुच्छ० 
(-को) निदा करना, (-को) नीचा दिखाना । 


Lot (लोत) 77° [-(e)s, -/-०] I. (बहु० 
Lote) साहुल, साहुलपिड; 2. [$o एक*»] 
लंब; 3. नावि० भा० (सागर की गहराई नापने 
के लिए) ध्वनित्र; 4. dee मिश्रधातु, एलॉय, 
रॉगा । | 


loten (MAT) Here I. भवन० साहुल से 
जाँचना; 2. नावि० Yr ध्वनित्र से पानी की 
गहराई नापना । 

löten (लोतन्‌) 9% मिश्रधातु/राँगे से 
टाँका लगाना, Tb जोड़ना/भालना | 

Lötkolben (लोंतकॉल्बन्‌) Ye. कहिया, 


टँकाई करने के लिए औज़ार, भालने का 
लोहा; 2. eye, हास्य बड़ी नाक । 
Lötlampe (लोंतलाम्प) ib se aA, 
सोल्डरिंग Ag । 
Lotos (लोतोस) Ye [—, के* WE] 
साहि० कमल (का फूल) । 


Lotosblume 


Lotosblume (लोतॉसब्लूम) Fb % 
Lotos 
lotrecht (MIST) 7% लंब । 


Lotse (ART) पृ० [-n, -n] ı. अनुभवी, 
कुशल, दक्ष नाविक; 2. (व्यक्ति) मार्गदर्शक, 
पथ-प्रदर्शक । 


lotsen (लोत्सन्‌) सर्थक्रे* ı. कुशलतापूर्वक 
जलयान/विमान चलाना; 2. (किसी) 
निश्चित स्थान पर ले जाना; 3. (किसी को) 
किसी जगह चलने के लिए मजबूर करना; 
4. (किसी से) पैसा निकलवाना; 5. पथ- 
प्रदर्शन करना, मार्ग दिखाना । 


Lotsenboot (लोत्सन्‌बूत) 79. नाविक- 
नौका, जलयान चालकों को जलयान तक ले 
जाने वाली नौका । 


Lotterie (लॉतेरी) न्त्री० I—, -n] 
l. लॉटरी; 2. ताश के पत्तों का एक खेल 
(जो पैसों से खेला जाता है) । 
Lotterielos (८लेंतेरीलोस) | 79. लॉटरी 
का टिकट । 


Lotteriespiel (लॉतेरीश्पील ) 
लॉटरी का खेल, भाग्य का खेल । 


नपृ« 


lott(e)rig (लॉत्‌(त)रिष) Mel. बोल*» 
(व्यक्ति) फूहड़, अस्त-व्यस्त; 2. (काम) 
असावधानी से किया गया, अव्यवस्थित; 
3. (व्यक्ति) असंयत, व्यभिचारी । 


Lotterleben (लॉतरलेबन्‌) 79° Te 
l. अस्तव्यस्त जीवन, आलसी जीवन; 
2. असंयत, व्यभिचारी जीवन । 
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. Löwenanteil (लोंवनअनताएल) 


Löwenzahn 
Lotterwirtschaft (लॉतरविर्तशाफत) fr 
तुच्छ० (घर, देश में) अव्यवस्था, 
अव्यवस्थित अर्थव्यवस्था । 
Lotto (Tal) 79° [-s, -s] ı. लॉटरी 


TEST पर आधारित भाग्य का खेल); 
2. ताश के पत्तों का एक खेल, हौज़ी-हौजी । 


Lottogewinn (aa) % लॉटरी 
का पुरस्कार/इनाम | 

Lottoschein (लॉतोशाएन्‌) % लॉटरी 
का टिकट । 

Lottozahlen (लॉतोत्सालन) Fr [के० 


a8] लॉटरी के नंबर । 


Lötzinn (लोतृत्सिन) 
राँगा । 


नपु० मिश्रधातु/ 


Louie (TE) Ir [—, —| Reg, तुच्छ> 
लापरवाह युवक | 

Löwe (लोंव) Ye [-n, -n] सिंह, शेर । 

पु० 
सबसे बड़ा भाग या हिस्सा । 

Löwenbändiger (लोवनबेंन्दिगर ) % 
शेरों को वश्ञ में करने वाला या सधाने वाला 
(व्यक्ति) । 

Löwenmähne (लोंवनमेंन) 
l. 790, 2. लंबे घने बाल । 


स्त्री० 


Löwenmut (लोंवनमूत) 
साहस । 


पृ« अत्यधिक 


Löwenzahn (लोवनत्सान ) पृ० 
कच्छगेंदुक, कुकरोंघा, (पीले फूल का एक 
पौधा) । 


Löwin 


Löwin IT) स्त्री" सिहनी, शेरनी । 


loyal (लोयाल) IR ı. निष्ठावान, 
निष्ठ; 2. ईमानदार, स्वामिभकत, वफादार; 
3. निष्पक्ष, सच्चा; 4. TOTER । ह 
I क्रिगवि० ı. निष्ठा से; 2. ईमानदारी से; 
3. निष्पक्षता से । 

Loyalität (लोयालितेंत ) ab [—, -en 
38 age] I. निष्ठा, ईमानदारी; 
2. वफादारी, स्वामिभक्ति; 3. निष्पक्षता, 
सच्चाई; 4. राजभक्ति । 

LPG (ऐलपेगे) Eh Te, जन्जन्ग० 
योजनाबद्द खेती/कृषि और पशुपालन । 

Luchs (TFT) 9° [-es, -e] F87° sie 
hat Augen, Ohren wie ein 38 बहुत 
जागरूक है । 


Luchsaugen (लुक्सूआओगन ) 
gg] पैनी/तीखी नजर । 


Gb सतर्कता से 


नपु० [के० 


Iuchsen (लुक्सन) 
देखना । 
Lücke (लुंक) & [--, -n] ı. छेद, 
दरार, अंतराल; 2. खाली जगह, रिक्ति; 

3. कमी । 

Lückenbüßer (लुकनबुसर) पृ० 
स्थानापनन व्यक्ति, (थोड़ी अवधि के लिए) 
काम चलाऊ व्यक्ति । 


lückenhaft (लुंकन्‌हाफत्‌) T% अपूर्ण, 
आशिक । 
lückenlos (लुंकनूलोस) 9 ı. दोषरहित, 


go; 2. (सबूत, दावा आदि) अकाट्य । 
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Luft 


Luder (GT) 79° [-s, —] ı. शिणप्र०, 
तुच्छ० (स्त्री) कुलटा, हरजाई; 2. (पुरुष) 
बदमाश, IST, नीच, पाजी; 3. कंगाल; 

4. बेचारा, अभागा; 5. मूर्ख; 6. गोबर-गणेश, 
मिट्टी का माधो; 7. euro (fra पशुओं 
को फँसाने के लिए डाला जाने वाला) 
सड़ा-गला मांस । 


Luderleben (लूदर॒लेबन ) 
Rfeye, देन Lotterleben 


fl [—, के” एक»] 


79° तुच्छ०, 


Lues (लूऐस) 
सिफलिस । 


Luft (लुफ्त्‌) ef [-—, —/Lüfte] 

l. [के० एक०] वायु, हवा; 2. (खुली) जगह, 
zwischen Wand und Schrank etwas 
N lassen दीवार और अलमारी के बीच में 
कुछ (खुली) जगह छोड़ना; 3. वायु-दाब; 
„4. [कि० एक०] श्वास, साँस, bitte tiefer 
rn holen कृपया गहरी साँस लीजिए; 

5. हवा का भोंका, काव्य० [बहु० Lüfte] 
हवा के भोंके; 6, आल* वातावरण, परि- 
स्थिति; 7. खुली जगह, खुला स्थान in die 
gehen खुले स्थान पर जाना; 

8. वातावरण, वायुमंडल; 9. शुन्य(ता) ins 
7- starren शून्य में ताकना; Tele 
Schlösser in die ”- bauen हवाई किले 
बनाना; I0. जमीन के ऊपर की जगह; मृहा* 
nach —- schnappen जल्दी-जल्दी साँस 
लेना; jm. bei etw. ausgehen कुछ 
काम करते हुए किसी की साँस फूल जाना; 
आल'" jm. bleibt die weg, vor 
Schreck/Überraschung भय/आचचर्य के 
कारण HIER रह जाना; आल" eine 
bessere in .etw. hineinbringen 


Luftabwehr 


अच्छा वातावरण बनाना; Roy dicke N 
खतरा, er riecht nach dicken  TTAT 
है इसमें खतरा है; die ist rein आस- 
पास कोई भी नहीं है, आसपास चिड़िया का 
बच्चा भी न होना; हास्य> gesiebte “> 
atmen कारावास में होना; wieder etw. 
> bekommen परेशानियों से बाहर होना; 
jm. etw. lassen किसी को स्वतंत्रता 
देना; seinen Gefühle - machen 
भावनाओं को व्यक्त/अभिव्यक्त करना; 
halt die an ! चुप रहो ! sich १० 
machen -# मुक्त होना; jm. an die 
frische N- setzen किसी को बाहर 
निकालना; etw. hängt, schwäbt in der 
n (कोई बात) अनिश्चित होना; etw. 
liegt in dr n किसी बात के होने की 
संभावना/ आशंका होना; लाक्ष० jd. ist für 
mich 38 व्यक्ति मेरे लिए महत्वपूर्ण 
नहीं है; jn. wie > behandeln किसी 
को नजरअंदाज़ करना, jd. lebt von der 
n उसे बहुत कम चीज़ों की जरुरत है; in 
der /- sprechen निरर्थक बड़बड़ करना; 
wäsche an die frische 7०० hängen घुले 
हुए कपड़े खुली हवा में सुखाना; in der १- 
gehen विस्फोट होना, per १७ हवाई जहाज 
से। 


Luftabwehr (लुफतअपवेर) स्त्री० 
l. विमानभेदी, एन्टी-एअरक्राफ्ट; 2. वायु 
सेना (की टुकड़ियाँ) । 


Luftakrobat (लुफत्‌आक्रोबात्‌) पृ० हवाई 
कलाबाज | 
Luftangriff (लुफतूअनग्रिफ) पु० हवाई 


आक्रमण/हमला | 
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lüften (लुफतन्‌) 


Luftfahrt 


Luftarmee (लुफतआर्मे) fe वायुसेना । 


Luftaufnahme (लुप्त्आओफनाम) © 


विमान से कैमरे द्वारा लिया गया चित्र । 
Luftbad (लुफत्‌बात्‌ू) 79 वायु-स्नान । 


Luftballon (ABA) Yo गुब्बारा । 


Luftbild (लुफ्तबिल्त) 79 © 
Luftaufnahme 

Luftblase (लुफ्तब्लाज) स्त्री" बुलबुला । 

Luftbrücke (लुफतबुक) स्त्री" TeYe 
विमान सेतु । 

Lüftchen (लुफतूषन) नपृ« [-s, --] 


हल्की हवा, हवा का भोंका । 
luftdicht (लुफ्तदिष्तू) वि० वायुरोश 


Luftdichte (लुफ्तूदिष्त) स्त्री० भौति० 


वायु-घनत्व । " 
Luftdruck (लुफतदुक) Yo वायुदाब । 


luftdurchlässig (लुफतदुर्षलेसिष्‌ ) वि० 
(वस्तु) जिसमें वायु प्रवेश कर सके । 


Tre I. वायु संचार 
करना; 2. (कपड़े, बिस्तर आदि पर) हवा 
लगने देना; 3. (पर्दा, ठक्‍कन, आदि) हल्के 
से ऊपर उठाना; 4, te (अभिवादन के 
लिए) ऊपर उठाना; 5. आल* Maske 7- 
अपना वास्तविक तात्पर्य व्यक्त करना; 

6. TE den Schleier 3% खोल 
देना; (रहस्य) पर्दा फाश करना । 


Lüfter (लुफतर) Ye [-s, —] वातायन । 
Luftfahrt (लफतफार्त) &f 


कु 5 5 


ı. विमानन; 2. वैमानिकी; 3. विमान द्वारा 
यात्रा । 


Luftfeuchtigkeit 


Luftfeuchtigkeit (लुफत्फॉएश्तिषकाएत ) 
ef वायुमंडलीय आर्द्रता/नमी । 

Luftfilter (लुफत्‌्फिल्तर ) 
फिल्टर, वायु Frege | 


पु० तक» वायु 


Luftflotte (लुफतफ़्लात) स्त्री (किसी 
देश की) विमान शक्ति । 
Luftfracht (लुफतफ्राख्त्‌) स्त्री० विमान 


द्वारा भेजा जाने वाला सामान । 


Luftgewehr (TE) नए एअर- 
गन, एअर-राइफल, हवाई बंदुक, हवाई 
राइफल । 


Lufthoheit (लुफतहोहाएत्‌) स्टछथ्री* 


आकाशीय सार्वभौमिकता/सत्ता । 


ug (लुफतिष) Fe l. हवादार, खुला, 
ein er Raum हवादार कमरा; 
2. (कपड़ा) ढीला, हल्का, im Sommer 
sind alle gekleidet गर्मियों में सभी 
हल्के कपड़े पहनते हैं । 


Luftikus (लुफ्तिकुस) पृ I, -se] 
बोल“, हास्य० लापरवाह, मनमौजी । 
Luftkampf (लुफतकाम्प्फ ) 

विमानों द्वारा युद्ध । 


पृ» लड़ाकू- 


Luftkissen (लुफतकिसन ) 
सिरहाना/तकिया । 


go हवा भरा 


Luftkissenfahrzeug 
(लुफत्‌किसनफार्त्सोएक) 77° Tedo 
स्थल या जल पर सघन हवा के ऊपर चलने 
बाला वाहन | 


Lufikoffer (AST) Yo हल्का 
सूटकेस, हल्की पेटी । 
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Luftröhre 


Luftkorridor (लुफतकारिदोर ) 
Togo वायु-कारिडोर | 


Yo 


Luftkrieg (लुफत्क्रीक) 
(सेना) युद्ग /हवाई युद्ध । 


पृ० dr वायु 


Luftkühlung (AST) ab तक० 


sun 


एअर-कूलिंग, वायव शीतन । 


Luftkurort (लुफतक्रऑर्त ) 
वायुयुक्त आरोग्य-स्थल | 


पृ शुद्ध 


Luftlandetruppe (लुफत्‌लान्दत्रुप) fe 
सैन्य० हवाई सैन्यदल | 
I ur निर्वात । 
Luftlinie (लुफतूलीनिअ) ik 

). एअरलाइन, हवाई कंपनी; 2. हवाई-दूरी । 


luftleer (लुफतलेर ) 


Luftloch (RAT) 
88; 2. वायु-पॉकेट । 


77: ı. वासु- 


Luftmangel (लुफतमान्गल) पृ० l. वायु 
की कमी; 2. प्राणवायु की कमी । 
Luftmasse (TREO) स्थत्री* वासु- 


सहति, वायु-राशि । 


Luftmatratze (लुफतमात्रात्स) Bike हवा 
भरा TE | 


Luftpost (STH) ie हवाई डाक । 


Luftpumpe (THAT) a हवा भरने 
का पंप । 

Luftraum (लुफत्राओोम) पृु० ।. वायसु- 
क्षेत्र; 2. वायु-अवकाश । 

Luftröhre (लुफत्रोर) Fk श्वास 


नली । 


Lufischacht 


Luftschacht (लुफतशाख्त) Yo वात 
कपक | 

Luftschiff (लुफ्तशिफ) 79° वासु-पोत । 

Luftschloß (THEATRE) 79° हवाई 
किला । 

Luftschutz (लुफतशुत्स) % हवाई 
सुरक्षा । 

Luftschutzkeller (लुफतशुत्सकेलर) पृ० 
हवाई हमला-आश्रयस्थल/रक्षास्थल । - 

Luftspiegelung (लुफत्‌श्पीगलुन्गू ) af 
भौति० मरीचिका, मृगतृष्णा । 

Luftsprung (लुफत्श्पुन्गू) पु उछाल, 
उछल पड़ना, vor Freude einen N 
machen खुशी से उछल पड़ना । 

Luftstreitkräfte (लुफतश्त्राएतक्रफत ) 
El [के० बहु०] वायु सेना । 

Luftstrom (लुफतश्त्रोम्‌) स्त्री० वायु 
प्रवाह । 

Lufttaxi (लुफ्त्ताक्सि) नपु« Fey 
हवाई-टैक्सी, छोटा विमान जिसे भाड़े- पर 
लिया जा सकता है । | 

Lüftung (TRITT) fe संवातन । 

Lüftungsklappe (लुफतुन्ग्जक्लाप) स्त्री० 
संवातन कपाट | 

‚Luftveränderung (लुफतफेरएँन्दरून्ग ) 
Eile वायु परिवर्तन । 


Luftverkehr (TEE) % विमान 
यातायात | 


lügen 


Luftverkehrsgesellschaft 
(लुफत्फेरकेरगजैलशाफत्‌ )  Bfhk एअर 
लाइन, विमान-यातायात कंपनी | 


Luftverteidigung (लुफतफेरताएदिगुन्ग) 
स्त्री० हवाई सुरक्षा | 


Luftwaffe (लुफत्वाफ) ih Ge वायु 
सेना । 


Luftweg (लुफतवेक) पृ० हवाई/वास 
मार्ग । 


Luftwiderstand (लुफतवीदरश्तान्त्‌) पृ० 
वायु प्रतिरोध । 


Luftzufuhr (लुफ्त्त्सूफर) स्त्री० तक० 
वायु-पूर्ति । 


Luftzug (लुफतत्सूक) पु० [-(e)s, --] 
l. वायु-प्रवाह; 2. हवा का भोंका । 


Lug (लूक) % [-(e)s, — के० Wo] 
45 HET n und Trug धोखा-धड़ी, 
भाँसा-पट॒टी । 


Lüge (AT) ्त्री> भूठ, असत्य, कह्ा« 
Lügen haben kurze Beine भूठ बहुत देर 
तक नहीं छिप सकता । 


lugen (AT) अगक्रि० फाँकना, गौर से 
देखना । 


lügen (AM) selbe भूठ बोलना, 
असत्स कहना, 787° weh dem, der lügt 
+5 बोलने वाले का नाश हो; ET er lügt 
- wie gedruckt वह बहुत बड़ा भूठ बोलता 
है, )d. lügt das Blaue vom Himmel वह 
निःसंकोच झूठ बोलता है; wer einmal 
lügt, dem glaubt man nicht, und wenn 


Lügendetektor 


“er auch die Wahrheit spricht एक बार 
भूठ साबित होने पर व्यक्ति के सत्य बोलने 
पर भी विश्वास नहीं किया जाता । 


Lügendetektor (लूगनूदेतैक्तोर ) 
Togo, Too भूठ संसूचक, भूठ 
अभिज्ञापक, भूठ का पता लगने वाला यंत्र | 


पु० 


Lügengebäude (AMTES) नपु«* 
Mo का अम्बार, असत्य कथन | 


Lügengeschichte (लूंगन्‌गशिष्त ) स्त्री० 
भूठी कहानी, किस्सा, गप्प । 

Lügengespinst (लूंगन्‌गश्पिन्स्त्‌) 77° 
भूठ का जाल । 

lügenhaft (TEE) MR OT, 


असल्य, freut । 


- Lügenmärchen (लूगन्‌मेर्षन्‌ ) नपु० 
कथा, कहानी । 

Lügenmaul (लुंगनूमाओल) 79° हमेशा 
भूठ बोलने वाला, असत्सवादी | ह 

Lügennetz (लूंगननैत्स) 79: भूठ का 
जाल । 

Lügner (IT) 9 (व्यक्ति) HOT, 
भूठ बोलने वाला, असत्यभाषी । 

lügnerisch (ART) वि० ı. मिथ्या- 
वादी, असत्यतापूर्ण; 2. भूठा,. धोखेबाज, 
असत्य । 

Luke (लूक) ale [--, -n] ı. खिड़को 
2. छोटी खिड़की, (जलयान में) मोखा । 


lukrativ (लुक्रातीफ) 
लाभदायक | 


9° लाभप्रद, 


[37] 


Lumpen 


lukullisch (लुकुलिश) 9 (भोजन 
आदि) स्वादिष्ट, सुस्वादु | 


Lulatsch (लुलात्श) पृ० [-(e)s, -e] 
शि“प्र० लंबू, लंबा व्यक्ति | 


Iullen (GET) We ı. लोरी गाकर 
सुलाना; 2. आल“ (गरमी आदि का व्यक्ति 
को) निद्रालु बना देना । 


lumbal (लुम्बाल) 9 आयु० कटि 
संबंधी । 

Lumen (ST) 79° [-s, -Lumina] 
l. भौति० ल्यूमेन; 2. तक० (पाइप आदि) 
व्यास >> einer Röhre पाइप का व्यास | 


Lumineszenz (लूमिनेसत्सेन्त्स) स्त्री 


[—, -en] Ha. संदीप्ति । 


Lümmel (लुमल ) पु० [-5, --] बोल“, 
तुच्छ० (आदमी) गँवार, बदतमीज । 


lümmeln (HT) Free sich १० 
IT, तुच्छ० बदतमीज़ी से खड़ा होना, 
बैठना या लेटना । 


Lump (TFT) I [-en/(e)s, -en] 
बोल+, तुच्छ० I. (व्यक्ति) बिल्कुल बेकार; 
2. बदमाश; 3. शैतान | 


lumpen (TUT) अआगक्रि> शिग्प्र- sich 
nicht - lassen स्वयं को उदार दिखाना, 
उदारता दिखाना | 


Lumpen (लुम्पन) Ye [-5, —| 
l. फटा-पुराना कपड़ा, चिथड़ा; 2. [बहु० में] 
Te वस्त्र, कपड़े sie muß sich neue 
n_ kaufen उसे नए कपड़े खरीदने ही हैं । 


Lumpengesindel . 


Lumpengesindel (लुम्पनगज़िन्दल्‌) नपु० 
अप» कमीना, ज़लील, धूर्त । 

Lumpenhändler (लुम्पनहेंन्दूलर ) पु० 
l. कबाड़िया; बोल“, हास्य० 2. रात की 
अंतिम बस“ट्राम | 


Lumpenproletariat (STITAEATRSTT) 
77. गरीब, सर्वहारा वर्ग । 


Lumpensammler (लुम्पनज़ामूलर ) पु० - 


दे० Lumpenhändler 

Lumperei (लुम्पराए) ik [—, -en] 
Te8 |. नीचता, बदमाशी, धूर्तता, कमीना- 
पन; 2. शिश्प्र० तुच्छ बात, छोटी सी बात । 

lumpig (लुम्पिष्‌ ) वि० Te8e l. नीच, 
फटीचर, कमीना; 2. तुच्छ, नगण्य, सस्ता । 

Lunge (लुन्ग) स्त्री" [—, -n] फेफड़ा, 
GEBE । 

Lungenbläschen (लुन्गनब्लेंसशन्‌) 79° 
वायुकोश, ऐल्वियोलस । 

Lungenemphysem (लुन्गनऐंम्फज़ेम ) 
77° चिकि० फृफ्फूस-वातस्फीति । 

Lungenentzündung 
(लुन्गनऐन्त्त्सुन्दुन्ग्‌) Ei निमोनिया । 

Lungenflügel (लुन्गनफलूगल्‌) Ye 
फुफफुस-खंड । 

lungenkrank (लुन्गनक्रांक) 9 
क्षयरोगी, क्षयरोगग्रस्त | 


Lungentuberkulose (लुन्गनतुबैरक॒लोज) 
alle AT, तपेदिक । 


Lust 


Lungenzug (TITER) Yo 97 
(जिसमें सिगरेट का धुँआ फेफड़ों तक जाता 
है) । 

lungern (लुन्गर्न) Selbe आवारा घूमना, 
मटरगश्ती करना । 

Lunte (लुन्त) Se [--, -n] पलीता, 
सुलगती हुईं रस्सी; YET, Toren 
riechen खतरे का अंदेशा लगना, HIT 
लेना । 


Lupe (लूप) ik [--, -n] आवर्धक 


लेंस । 
lupenrein (लूपूनराएन्‌) वि० इतना ag 
या स्वच्छ कि आवर्धक लेंस से भी कोई 


AST दिखाई न पड़े | 


lüpfen (लुप्फन) Wehe आच*० (थोड़ा 
सा) उँचा उठाना । 


Lupine (लुपीन) &% [—, nn] वनस्प० 
द्विदल । 


Lurch (लुर्ष) पु० [-(e)s, -e] प्राणि० 
जल-फ्ल-चर, उभयचर | 


Lusche (लुष) स्त्री० [—, -n] आच० 
जोकर, ताश का वह पत्ता जिसकी खेल में 
गिनती नहीं होती अथवा जिसका कोई महत्त्व 
नहो। 


Lust (ET) io [—, Lüste] 
l. SC8T, ich hälte — auf ein Glas 
heißen Tee एक गिलास गरम चाय की 
च्च्छा है, गुहार mach es ganz, wie du 
"U hast जैसा el, IT करो; keine 


und Laune haben बेहद अनिच्छा हो 


Lustbarkeit 


जाना; etw. macht - und Laune किसी 
वस्तु/काम से मज़ा आता है; 2. वासना, 
सभोगेच्छा, कामासक्ति, कामुकता, er ist 
ein Sklave seiner “» वह कामुकता का 
दास है; seine > nachgeben वासनाओं 
का परित्याग करना; 3. खुशी, प्रसन्‍नता, 
आनंद, ee in N und Leid 
zusammenhalten सुख-दुःख में साथ देना; 
H&T° aus 7 und Liebe tun अपनी मर्जी 
से करना; bei ohne ५-० und Liebe bei 
der Sache sein बेसन से काम करना; 4. 
(संभोग में) सुखानुभूति । 


Lustbarkeit (लुस्त्‌बारंकाएत्‌) ik 
[—, -en] अल्प» आमोद-प्रमोद, हास- 
परिहास, विनोद, मनोरंजन, मनबहलाव | 


Lüster (TER) Ye [-5, —] अल्पप्र० 
भाड़फानूस, दीपवृक्ष | 


lüstern (fett) वि कामुक, लालसा- 
पूर्ण, कामासक्त, कामातुर | 


lustig (लुस्तिष) Mel. हर्षमस, 
आनंदमय, प्रसन्‍न; 2. मनोरंजक; 3. मज़ेदार, 
दिलचस्प, बोल* sich über jn./etw. 7० 
machen किसी व्यक्ति/वस्तु पर हँसना, 
किसी व्यक्ति/वस्तु का मज़ाक उड़ाना; यृहा० 
““ sein किसी वस्तु में/या काम में 
प्रसन्‍नता का अनुभव करना; tu wozu du 
bist ! वही कर जिसमें तुभे प्रसन्‍नता 
हो ! | 


Lüstling (FETT) Ye [-s, -e] 
तुच्छ० विलासी व्यक्ति, कामुक पुरुष । 
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lutschen (IT) 


Luxemburger 


lustlos (लुस्त्लोस) I del. अनमना, 
उदासीन, निरुत्साह; 2. (विपणी या सट्टे 
बाज़ार में) मंदा । 
II क्रिगवि० SAT, उदासीनता से । 


Lustmord (लुस्तमॉर्त ) 
की गई हत्या । 

Lustmörder (लुस्त्मोंदर) पृ 
कामुकतावश हत्या करने वाला व्यक्ति । 


Y कामुकतावश 


Lustspiel (लुस्तश्पील) 
सुखांत नाटक । 


नपु* कामदी, 


lustwandeln (लुस्तवान्दल्नू) अगक्रि० 
हास्य० (निरुद्देश्य) घूमना-फिरना | 


Lutheraner (लुतेरानर) Ye [-$, --] 
मार्टिन लूथर का अनुयायी, लूथर सिद्दांत- 
वादी गिरजे का सदस्य । 

lutherisch (लुतेरिश) वि० (विचार 
आदि) लूथर सिद्वांतवादी । 

ae Fee चूसना | 

lütt (AA) वि* आच*० छोटा (बच्चा) । 

Luv (लूफ) Bi [--, $ एक०] (पहाड़, 
जहाज़ का) वायु की और का पार्श्व । 

Lx (लुक्स) 7% |, --] भौति* 
FE | 

Luxation (लुक्सात्सिओन्‌) Be I, 
-en] आयु० ı. स्थानच्युति; 2. संधिच्युति । 

Luxemburger (लुक्सेमबुर्गर ) 
--] लक्सेम॒बर्ग का रहने वाला, 

_ लक्सेम्‌बर्गवासी । 


पु० [ गा, 


luxemburgisch 5 [374 . Lyzeum 


luxemburgisch (लुक्सेमबुर्गिश ) ICE Lymphknoten (लुम्फक्नोतन्‌ ) पु० 
: लक्सेम्‌बर्ग का, लक्सेम्‌बर्ग संबंधी । आयु० लसीका-ग्रंथि । 

luxuriös (लुक्सुरिओंस ) वि० वैभवपूर्ण, | Lymphozyt (लुम्फोत्सूत्‌) पु० [-शा, 
विलासमय, ठाठदार | -en] लसीकाकोशिका, लसकोशिका । - 

Luxus (लुक्सुस) पृ० lo, % we] Iynchen (GUT) सर्वक्रे* चरित्रहनन 
वैभव, ठाठ, विलासिता, विलास | करना | | 

Luxusartikel (लुक्सुस्‌आर्तिकेल) पृ« , Lyra (AT) &% [—, Lyren] Hs 
[-5, --] सुख-सुविधाएँ ı ... लाकर | 

Luxushotel (लुक्सुसहोतेल) 77° Lyrik (RE)  [—, % एक*] 
वैभवपूर्ण/शानदार/ठाठदार होटल । गीतिकाव्य, प्रगीत । 

Luzerne (RAT) स्त्री० [—, -n] Lyriker (लूरिकर ) 9° [-+ —| 


गीतिकाव्य रचथिता., प्रगीतकार 
वनस्प० एल्फैल्फा । व्यू का प्रणेता/रचयिता, प्रगीतकार | 


लंम्फातिश) वि: Iyrisch (लरिश) 7% ı. गीतिकाव्य 
Iymphatisch (EHI) Me लसीका । an 
हैं nn संबंधी, गीतिकाव्य विषयक; 2. गेय, 
Lymphdrüse (लुम्फदूज़) Pi age, गीतात्मक; 3. भावपूर्ण, भावात्मक । 


आअल्पप्र० लसीका ग्रंथि । लंजोल | 
Lysol (लुज़ोल) 79° [-s, के० 


Lymphe (लुम्फ) स्त्री० [—, $ Vo] एक०] आय० लाइसोल (एक संक्रमणनाशक 
आयु० \. लसीका, लिम्फ; 2. वैक्सीन, औषध) । 
टीका । Lyzeum (लुत्सेउमू) 79° [-s, Lyzeen] 
Lymphgefäß (लुम्फ्गफेंस) 79° आयु० अल्पप्र लड़कियों की माध्यमिक पाठशाला, 
लसीका, लसवाहिका । | लड़कियों का सैकेडरी स्कूल । 
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केंद्रीय हिंदी निदेशालय (अनुसंधान और संदर्भ ब्यूरो) 
द्वारा प्रकाशित/प्रकाशनाधीन कोश 

प्रकाशित त्रिभाषा कोशः 
७ भारतीय भाषा कोश ७  हिंदी-गुजराती-अग्रेजी 
७  तत्सम शब्द कोश ® हिंदी-कश्मीरी-अंग्रेज़ी 

oe  हिंदी-कंननड-अंग्रेज़ी 

७  हिंदी-तमिल-अंग्रेज़ी 

७  हिंदी-मलयालम-अंग्रेज़ी 
द्विभाषा कोशः ७  हिंदी-बंगला-अंग्रेज़ी 

७ हिंदी-पंजाबी-अंग्रेज़ी 
७». are ० Kama 
७  हिंदी-गुजराती oe हिंदी-सिंधी अग्रेजी 
| हिंदी -सिंधी ७  हिंदी-असमिया-अंग्रेजी 
७ Ri ७ गुजराती-हिदी-अग्रेज़ी 
७ हिंदी-मराठी 
७  हिंदी-असमिया SET | 
७  हिंदी-तमिल oe टाॉमल-हिदा-अग्रगी ५ 
७ हिंदी-तेलुगु ७ - मराठी-हिंदी-अंग्रेजी 
oe  हिंदी-मलयालम oe  मलयालम-हिंदी 
७ हिंदी-उड़िया ७ Si 
oe Ki 

वार्तालाप पुस्तिकाएं: 
oo en ७  हिंदी-कश्मीरी (प्रकाशित) 
के ७  हिंदी-असमिया ( प्रकाशित) 
® हिंदी-फ्रांसीसी के हिंदी-कन्नड * 

हिंदी-चीनी हिंदी 

? Be © -तेलुगु 
७ feel ७ हिंदी-चेक 


